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INTRODUCTION 


In the Introduction to the First Volume of the Karnataka 
Kavicharite or 1.100 of Kannada Poets a very brief account 
was given of the Dravidian languages. It is now proposed 
to give some more details about these languages, as also a 
few items of additional information, before proceeding to 
savy a word or two about the present volume. 


mp 


The Dravidian Languages 


The relationship of the Dravidian Languages to the 
great divisions of human speech is thus stated by 
Dr. Caldwell :— 

“The Dravidian Languages occupy a posi- 
tion of their own, betweenthe lan guages of the 
Indo-European family and those of the Turanian or Scythian 
group— not quite a midway position, but one considerably 
nearer the latter than the former. The particulars in which 
they accord with the Indo-European lanzuages are numerous 
and remarkable, but the relationship to which they testify 
appears to me very indefinite as well as very remote. On 
the other hand, the particulars in which they seem to me to 
accord with most of the so-called Scythian languages are 
not only so numerous but Are so distinctive and of so 
essential a nature that they appearto meto amountto what 
15 called a family likeness and therefore naturally to Suggest 
the idea of a common descent.” 
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On the other hand, the Indo-European relationship of 
the Dravidian languages has been advocated by Dr. Pope 
on the ground of ‘“‘deep-seated and radical affinities between 
them and the Celtic and Tuetonic languages.” 


He has also expressed the opinion that the more the 
Dravidian languages are studied, the closer their affinity to 
Sanskrit will appear. Gover, Professor M. Seshagiri Sastri 
and R. Svaminatha Iver’ have also advocated the Indo- 
European relationship. 


The affiliation of the Dravidian languages 10 the Scythi 
an family advocated by Dr. Caldwell appears to have 
received more or less the approval of scnolars such as Max 
Muller, Whitney, Cust and others, though other scholars 
such as Grierson and Sten Konow have condemned It, 
Agglutination and vocalic harmony are two characteristics 
common to the Dravidian group and some of the languages 
of the so-called Scythian family, Added to these there 
appear to bea few coincidences in grammar. These similar- 
ities are according to some scholars quite inadequate to 
warrant the affiliation advocated by Caldwell, The same is 
the case with the forms and words given by him under Aryan 
affinities to prove an ultimate connection of the Dravidian 
group with that family of languages. His parallelism of 
Dravidian words and forms with Indo-Furopean contains the 
merest assonances and chance ccincidences of no account ೫೯ 
historical evidence. 


ರಾರಾ ದಾ ಕಾನಾ ಆನಾ ನಾನಾ. ನಾರ್‌ ನಾ ರ್‌ ಇ ಸಾ ಎ ವವ ನಮ ಸಾಲಾ ಸಾನ ಸಾಹಾ ಸುನ ವಸತ ಶಬ ಅನ ವಾದನ ರ ರಾವ ರಾ. 


1. With regard to Mr. R. Svaminatha Tyer's work in this line, a review- 
er in the Journal of the Royal Asiatic Society for 1927 (p. 334) observes 
“The strongest objections must be lodged against the way in which 
Mr. Svaminatha Iyer tries to prove an affinity between the pronouns of 
the Aryan and Dravidian languages The author apparently is totally 
unacquainted with the simplest principles ot Comparative Philology, and 
what little there is of that discipline in the domain of Dravidian idiom seems 
to have left him equally untouched.” 
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We are thus led to the conclusion that the Dravidian 
lan guages form an isolated family. 


The term Dravida appears to be used in three senses— 
territorial, ethnolozical and linguistic. According 10 (೧೮ 
Mahabharata it denoted a tract of country in 

DRAVIDA GQuthern India. Itis also loosely applied to the 
south of the peninsula. Ethnologically it denoted the 
Dravidian race. It had also the special meaning of a Tamil 
speaking Brahmana, which was subsequently extended to 
other Brahmana communities of the peninsula, namely, the 
Andhras, the Karnatas, the Mahrattas and the Gujaratis, 
as evidenced by the term Pancha-Dravida ೩5 used by Indian 
Pandits. These communities were grouped together because 
they all observed more or less the same customs, practices 
and rituals known as Dravidachura which differed from those 
of the Brahmana communities of the north known as the 
Pancha-Gauda. Linguistically the word has both a general 
and ೩ special signification. When usedin a general sense 
it designates all the Dravidian languages, and when used 
in a special sense, it designates Tamil alone. Similarly 
Gauda, too, is the name of country, people and language. 
The Pancha-Gauda include the five dialects of the north 
derived from Sanskrit at the head of which stands the 
Bengali, just as the Pancha-Dravida include the five dialects 
of the South at the head of which stands Tamil. One reason 
for the Indian Pandits including Mahrathi and Gujarati 
among the Pancha-Dravida has been indicated here. A few 
more probable reasons have already been given in the Intro- 
duction to Volume I (೧, 7). An additional reason seems to be 
that the palatals in Mahrathi are pronounced as in Telugu, 
1.0, they retain the pronunciation as real palatals before 
11, 06, 00 and y while in other cases ch is pronounced as 
ts and Jas dz. It may also be stated that in the opinion of 
some scholars the waves of Aryan immigration gradually 
submerged Dravidian blood and speech in Gujarat and the 
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same influences obliterated the language in Maharashtra, The 
inference is that the Mahrathi and Gujarati languages were 
once Dravidian, 


The name Dravidian is derived from 106 Sanskrit 
Dravida, which is derived from an older Dramila, Damila, 
NE and 15 identical with the name of Tamil. In 
OF DRAVIDA the old Pali of the Mahavamse the Tamils are 

called Damila. The same is the case in the 
Canon of the Svetambara Jainas. Davila and Davida in the 
Prakrit literature of the Jaians and of the Sanskrit plays 
seem to be a later stage, due to the Prakrit change of m to v. 
The oldest texts have Danmila. Damila and Davida were 
Sanskritised to Dramila and Dramida and Pravida respecltive- 
ly. Varahamihira of the 6th century probably used Dramida, 
though printed editions of his Brihatsamhita read Dravida. 
Kern says some manuscripts read Dramida. Taranatha in his 
History Of Buddhism in India mentions the Dramilas. Dramila 
also occurs in old Malayalam versions of the Puranas, and 
in inscriptions such as the pillar inscription of king 
Mangalesa (597-608) from Mahakuta near Badami. Classical 
authors know the word under forms such as Damirice, 
Dimirica. A commentator on the Brahmasutras referred to 
by Ramanuja is known ೩5 Dramida; and a Sanskrit metrical 
abstract of the Tamil 7Ztruvaymoli of Sathakepa is styled 
Dramid6panishatsangati. Among the Jainas,.Dravila-gana or 
Tivula-gana is the designation of a section of the community. 
The occurrence of the archaic letter 1 in these words as in the 
word Tamil deserves notice. Dramida was again borrowed 
by Tamil under the form Tiramida. 


The Dravidian raceis not found outside India. It 15 common- 
ly considered to be that of the aborigines of India, or, at least, 
of Southern India. According to some 
statements made in early Tamil litera- 
ture, the original home of the Dravidi- 
ans was Lemuria, a continent now submerged in the Indian 
Ocean, Another theory is that the original home of the 


DRAVIDIANS. 
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Dravidians was Asia Minor where they lived with the ancient 
Accadians and migrated to India from the north-west enter- 
ing Sindh probably by the Bolan Pass as testified to by the 
affinities of the Behistun tablets of Persia and the Brahui ೦: 
Baluchistan to their own languages. They then spread 
over nearly all India. Dr. Caldwell gives the following 
account of the pre-Aryan civilisation of the Dravidians as 
indicated by the words in use amongst the early Tamilians :— 


“They had ‘kings’ who dwelt in ‘strong houses’, and 
ruled over small ‘districts of country’. They had ‘minstrels’ 
who recited ‘songs’ at ‘festivals’, and they seem to have had 
alphabetical ‘characters’ written with a style on palmyra 
leaves. A bundle of those leaves was called a ‘book’; they 
acknowledged the existence of God, whom they styled 1, 
or king—a realastic title little known to orthodox Hinduism. 
167 erected to his. honour a ‘temple’, which they called 
Koil, God’s-house. They had ‘laws’ and ‘customs’, but no 
lawyers or judges. Marriage existed among them. They were 
acquainted with ordinary metals, with the exception of ‘tin’, 
‘lead’ and ‘Zinc’; with the planets which were ordinarily 
known to the ancients, with the exception of ‘Mercury’ and 
‘Saturn’. They had ‘medicines’, ‘hamlets’ and ‘towns’, 
‘canoes’, ‘boats’ and even ships (small ‘decked’ coasting 
vessels), no acquaintance with any people beyond sea, except 
in Ceylon, which was then, perhaps, accessible on foot at low 
water ; and no word expressive of the geographical idea of 
‘island’ or ‘continent’. They were well acquainted with 
‘agriculture’, and delighted in ‘war’. They were armed with 
‘bows’ and ‘arrows’, with ‘spears’ and ‘swords’. All the ordi- 
nary or necessary arts of life, including ‘spinning’, ‘weav- 
ing’, and ‘dying’ existed amongst them. They excelled in 
‘pottery’, as their places of sepulture show.” 


This account affords sufficient proof that the elements of 
civilisation already existed amongst the Dravidians before 
they came into contact with the Aryans, 


VI 


Long before the Christian era the Dravidian South had 
developed a considera ble culture of its own, and its inhabi- 
tants had consolidated themselves into powerful kingdoms, 
some of which carried on a thriving trade with Western Asia, 
Egypt, and later with the Greek and Roman Empires. The ೦೦- 
currence of the word peacock, tuki or tuki, whick is no other 
than the ancient Tamil-Malavalam word tokai, in tke Hebrew 
text of the Books of Kings and Chronicles in the list of the 
articles of merchandise brought from Ohir in Solomon's ships, 
about 1000 B.C,, also affords important confirmation of the 
antiquity of the Dravidian languages spoken in India before 
the advent of the Aryan tribes. 


Recent discoveries tend not only to confirm the connec- 
tion of the Dravidians with the Accadians or Sumerians but 
also to change entirely our present conceptions 
with regard 10 the nature and antiquity of 
Dravidian civilisation. In the north-west of 
India, first at Harappa on the old bed of the Ravi in the 
south of the Punjab, and then ೩! Mohanjo-Daro, some 400 
miles away in Sindh, excavations had laid bare two cities 
which displayed evidences of a very considerable culture 
going back to ೩ ೧೮೯1೨೮ long before the establishment of 
Buddhism. In those cities had been found amongst other 
things certain engraved and inscribed seals, bearing inscrip- 
tions in a hitherto unknown pictographic script, which were 
practically identical with the proto-Elamite tablets discover- 
ed at Susa. The graphs were in many cases the same, indi- 
cating that the same language must have been spoken in 
Elim in the west and in North-west India, Dr, Sayce, on 
the occasion of the presentation to him of the Triennial Gold 
Medal by the Royal Asiatic Society of Great Britain and 
Ireland on 12th May 1925, observed: “Some of the discover- 
ies now being made wereof a revolutionary character and 
were tending to change entirely our conception based on many 
of the assumptions and beliefs which had been held with re- 
gard tothe origin of civilisations, Among these later discover 
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ies was one which was to him of especial interest as bringing 
India into contact with the cuneiform world,.,.... They were 
coming to date the approximate time of the Susan plaques 
(see above) as belonging to what was known as the three 
dynasty period , viz, about 2300 B.C., ೩೧೧1. would seem 
that at that period there was ೮1೦೩೮ intercourse between 
North-west India and Elim. This was an extraordinary result 
of exploration, and brought India within the domain of our 
cuneiform studies in the most unexpected way. 


Dr. Hall of the British Museum bases the following re- 
marks of his on the similarity of the finds at Harappa, 
Mohanjo-Daro, as also those at Adittanallur in the Tinnevel- 
lv District, to those in Baluchistan, Babylon, Ur (Chaldea) 
Sumer, and Crete :— 


With our present evidences, the Dravidians look like 
being a Mediterranean people, coming out of Crete aud pass- 
ing through Asia Minor and Mesopotamia, where they were 
in close touch with the Sumerians and the Elamites: and 
possibly these latter were related to them and the Cretan, 
hen thev came by the southern part of the Iranian plateau 
into Sindh, whence they spread into the interior of India 
This must have happened long before 3000 B.C. Even if the 
Cretan connection cannot be satisfactorily demonstrated, 
Su inerian affinities are ೧೮೫1೩1೧, India 15 thus linked more 
closely than ever to the Western World, through both the 
Aryans and the Dravidians. 


Further discoveries might even demonstrate that 
Dr. Ball’s theorv, noted ahove, is true and thar the Sumeri- 
ans were but Dravidians 17೧೧ India. In that case it would 
be established that ctvilisation first arose in India and was 
associated prohablv with 1೧7 primitive Dravidians. Then 
it was taken to Mesopotamia, to become the source of the 


ಲಾ SS ಮಾ. 


1, Journal of the Royal Asiatic Society for 1925, 593-4. 
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Babylonian and other ancient cultures which form the hasis 
of modern civilisation.’ 


According to Sir John Marshall, we have by these sen- 
sational discoveries taken (೩೦೬, ೩! a single bound, our know- 
ledge of Indian civilisation some 3000 years earlier and have 
established the fact that in the 3rd millennium before Christ 
and even before that the peoples of the Punjab and Sind 
were living in well-built cities and were in possession of a 
relatively mature culture with a high standard of art And 
craftsmanship and a developed system of pictographic 
writing. There can now no longer be any doubt thar the 
Punjab and Sind antiquities are closely connected and roughly 
contemporary With Sumerian antiquities of Mesopotamia dat- 
ing from the 3rd or 4th millennium before Christ, Though the 
civilisation of the Indus will probably be found to have had its 
own distinctive characteristics, it will also be found to have 
formed part and parcel of a much wider sphere 
of culture which embraced not only Southern 
Mesopotamia and India, but probably Persia and a 
large part of Central Asia as well, and which may even have 
extended as far West as the Mediterranean— where the early 
Aegean civilisation presents certain somewhat similar featu- 
res. Whatever the history of the Sumerians in Mesonotamia 
may have been, 2 culture closely akin to theirs must have 
been widely disseminated in the Vallev of the Indus, and 
have undergone a development reaching back incalculable 
centuries on Indian 5011, If, therefore, those scholars are 
right who consider the Sumerians to have ben an intrusive 
element in Mesopotamia, then the possibility is clearlv sug- 
gested of India proving ultimately to be the cradle of their 
civilisation, which in its turn lay at the root of Babylonian, 
Assyrian and Western Asiatic culture generally.2 


ಹವಾ ಭಾ ವಾಹನಂ ಜಾ ಸಪಪ ಜೂ ಐ ು ು*೦ಧ್‌ 


1. Modern Review for December 1024. 


2. Annual report of the Archeological Survey of India for 1923-24. 
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With the revolutionary discoveries in Sind and the 
Punjab the history of Indian culture has now suddenly been 
taken back an extra 3000 years, and the last mists of the 
legend that art began with the Greeks and religion With the 
Jews have been finally scattered’, 


The Sumerian or Accadian language which was Non: 
Semitic and earlier than the Assyrian or Babylonian, was 
beginning to be ೩ dead language as early as 2000 B.C. The 
Sumerian civilisation must have been an old-established one 
long before 3800 B.C., the date of the reign of Sargon 1 
(a Semite) who united Sumer and Accad into one kingdom. 
The Sumerians must have been in possession of writing 
before 8000 B.C., which is about the date of the earliest of 
their written documents that have yet ‘been discovered.# 


The language has, like the Dravidian group, the charac= 
teristics of agglutination and vowel-harmony. 


The main characteristics of the Dravidian languages 
which distinguish these forms of speech from Sanskrit 
RAVIDIAN GROUP have already been given in the Intro= 
DIFFERENT FROM duction to Volume I (pp. xii-xiii, Tamil 

8415801! rules of prosody are mostly different 
from those of Sanskrit, and the possession of peculiar sounds 
like 1 7,n (final) and 1 (aydam) is an indication of the 
physiological characteristics of the Tamil people differenti- 
ating their language from the Aryan tongues. 


Further, in the Aryan languages the plural has a 
different set of case-terminations from the singular, by the 
use of which the complex idea of plurality and case relation 
is indicated. There is no inflection of any case as such, 
irrespective of number, nor for number as such, irrespective 





1, Times Literary Supplement. 
2, Sweet: The History of Language. 
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of case. In the Dravidian languages plurality is expressed 
by a sign common'to all the cascs, which is affixed directly 
to the singular, or crude form of the noun. To this sign of 
plurality are added the case terminations, which are fixed 
and unalterable, expressing the idea of case. and nothing 
more, and are the same in both numbers. Again, in the 
Aryan languages case-relations of the singular are expressed 
by one set of forms and those of the 711೯೩! by another, but 
in the Dravidian tongues the case-signs are employed, with- 
out alteration, both in the singular and tte plural. The 
conjunctive case is not found in the Aryan languages, In 
the Dravidian lancuagces the pronominal signs are annexed, 
not directly to the root as in the Aryan, but to thc tense 
particles. The Dravidian languages are destitute of any 
common term for brother, sister, uncle, aunt &c,, and use 
instead ೩ set of terms which co‘ nbine the idea of relatinnship 
with that of age--eg,, anna (elder brother), tamma (younger 
brother), akka (elder sister), tange (younger sister), chik- 
kappa (father’s younger brother), doddamma (mother’s elder 
sister) &c. 


With regard to the cultivated 121೪1011813 languages of 
Southern India, the influence of Sanskrit has extended only 
INFLUENCE or tothe vocabulary and not to the gram- 
PE mar. It has been said that the acces- 
LARS ON THE sion of culture from a superior race to 
DRAVIDIAN GROUP 4p imferior is sometimes dangerous to 
the purity of a language; and accordingly, the Dravidian 
languages have suffered in this way by the large infiltration 
of Sarfskrit. The amount of Sanskrit in Tamil is much less 
than in the other languages. Sanskrit has no doubt supplied 
these tongues with words. for expressing abstract ideas of 
religion, philosophy “and science’; but in many cases Sans- 
krit words have been unnecessarily introduced with the 
notion of adding elegance and refinement to the speech, 


Caldwell says that the following remarksof Archbishop 
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Trench respecting the character of the contrihutions which 
English has received from Anglo-Saxon and fiom Latin 
respectively, are exacily applicable to.the relation and pro: 
portion which the native Dravidian element bears to the 
Sanskrit contained in these languages :— 


“ Allits joints, its whole articulaton, its sinews, and 
its ligaments. the great body of articles, pronouns, conjunc- 
tions, prepositions, numerals, auxiliary verbs, all smaller 
words which serve to knit together, and bind the larger 
into sentences, these, not to speak of the grammatical struc- 
ture of the language, are exclusively Anglo-Saxon (Dravidian). 
‘The Latin (Sanskrit) may contribute its tale of pricks» yea, 
of goodly and polished hewn stones to the spiritual building, 
but the mortar, with all that holds and binds these together, 
and constitutes them intoa house, is Anzlo-Saxon (Dravi- 
dian) throughout.” 


But the Dravidian languages of Northern 1೧.11೩ have 
been much influenced by the neighbouring Aryan verna- 
culars, and in some cases, such as the Brahui, the influence 
has been very great owing to the segregation of these langu- 
ages for centuries from the other Dravidian tongues. It is, 
however, remarkable that these lanzua ges have still retained 
So many grammatical affinities 1೦ the other languages of the 
group, 


Some scholars are of opinion that the Dravidian tongues 
have 701 only borrowed much fron Sanskrit but have also 
Rie lent much toit., It is cven supposed that 
INFLUENCE these languages have also influnced to some 
EL extent the grammar of Sanskrit and the 
ARYAN Aryan vernaculars. The Dravidian family 


VERNAOULARS 
once extended over nearly the whole of 


India. The geographical names in most parts of India 
in spite of Sanskritised forms and fanciful derivations, attest 
this fact to this dav, Where peoples spenking different lan- 
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guages are in constant intercommunication with each other, 
they naturally borrow much from each other without exami- 
nation or consideration. It may therefore be taken for 
granted that as the Aryans penetrated to the south and 
became acquainted with new ೦016015 bearing Dravidian 
names, they have as a matter of course adopted the names of 
those things together with the things themselves. Caldwell 
gives the following as the conditions on which any word 
cornitained in the Sanskrit lexicons may be concluded to be of 
Dravidian origin :—1. when 1 is an isolated word in Sans- 
krit without a root and without derivatives, but is surrounded 
in the Dravidian languages with collateral, related or 
derivative words; 2 when Sanskrit possesses other words 
expressing the same idea, whilst the Dravidian tongues have 
the one in question alone; 3. when the word is not found in 
any of the Indo-European tongues allied t0 Sanskrit, but is 
found in every Dravidian dialect; 4. when the derivation 
which Sanskrit lexicographers give is fanciful, whilst 
Dravidian lexicographers deduce it from some Dravidian 
theme of the same or a similar signification from which‘ ೩ 
variety of words are found to be derived; 5 when the signi- 
fication of the word in the Dravidian languages is evidently 
radical and physiological, whilst the Sanskrit signification 
is metaphorical or only collateral; 6 when Indian Dravidian 
scholars, notwithstanding their high estimation of Sanskrit 
as the mother of all_literature, classify the word as ೩ purely 
Dravidian one;— when any or several or all of these grounds 
exist we may safely conclude the word to be Dravidian, not 
a Sanskrit derivative. A judged by these conditions, the 
following among others are given as Dravidian loan- 
words ¢—akka (೩ mother), utta (a mother, an elder sister), 
kuti (a house), kota (a fort), nira (water), palli (a village), 
mina (a fish), eda (೩ sheep or goat) cp. adu, marutta {a medi 
cine man) cp. marundu, heramba (8 buffalo) cp, erumai, atta 
(boiled rice, food) from adu, am (yes) cp. ama, valli (a creeper) 
cp valli, balli; mukula (೩ bud) cp. wmugil, mugul; kuntala 
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(hair) cp. kundal, pali (tip of the ear} cp. pale (lobe of the 
ear), manda (the head) cp. mande, kaka (a crow) cp. Rage, 
machala (a crocodile) cp. 7105010, meka (a goat) cp. meke, 
sira (a large snake) cp. serai, kere; tala (13೩1೧198) cp. tal, varu- 
ka (a species of inferior grain) cp. baragu, varagu ; ulka 
(a firebrand) cp. wulku, tatit, tadit \ightning}) cp. sidil, tedil 
(Tutu); Malaya from 11010, ali (woman's female friend) cp. 
alu (Telugu } a woman, wife; kali, ganda (೩ hero); sundi (a 
procurcss, a bawd) cp. sondi, Rhalina (the bit of ೩ bridle) cp. 
kadtyana, talpa (a float) cp. teppa, kalya (spirituous liquor) 
cp. kal, kharju (itch) cp. kajji, psa (hunger) cp. pasi. Sanskrit 
has borrowed words of even Greek ೦ Roman origin such as 
dinara, dram ma, hora etc. 


So much for the Dravidian element in the vocabulary of 
Sanskrit. With regard to phono'ogy, it is supposed that 
the cerebral letters in Sanskrit were taken from the Dravi- 
dian tongues. It is a general rule that a. people which invades 
a foreign country, to some degree adopts the pronunciation of 
its new home, partly owing to climate and partly owing to 
interniixture with the old inhabitants-: The cerebral letters 
form an essential feature of Dravidian phonology and they 
are found in Sanskrit alone and not in any of the primitive 
languages related to Sanskrit. Further features in the pho- 
nology of the Aryan vernaculars which may be attributed to 
Dravidian influence are the softening of hard consonants after 
vowtls 1೧ the Prakrits, not only in single words ‘but also in 


compounds; and the double pronunciation of the palatals in 
Mahrathi as in Telugu, 


The inclusive and exclusive plurals of the pronoun 0f 
the first person are also found in several of the Aryan verna- 
culars. The ‘Dravidian tendency of using the participles 
without any addition as conjunctive participles in subordi- 
nate sent :nces, also: with pronominal sufhixes to indicate the 
person of the suhjict, has also pervaded the Aryan. varna° 
culars- Verhal tenses have been replaced by participles. 
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Forms like kritavan, one who has done, are peculiar to later 
Sanskrit, cp. seydavan. The suffix vat is Aryan, but it is not 
clear how an active form can be arrived at by adding 
the suffix to a passive participle. In the Dravidian lungu- 
ages, on the other hand, the past participle is active as well 
as passive, and a noun of agency is formed from it in all 
dialects—seydavan. There cannot be any reasonable doubt 
about kritavan having been influenced by seydavan, In Sans- 
krit kritavan is an anamalous form without analogy in con- 
nected languages, while Tamil seydavan is quite regular. 


We may now proceed to consider in some detail the 
Dravidian tongues of Southern India. As stated before in 
SRAVIDTAN the Introduction to Volume I (p. xiii), 
TONGUES OF four of these viz, Tamil, Malayalam’ 
SONTHERN INDIA Kannada and Teluzu are cultivated, 
while the rest, namely Tulu, Kodagu, Toda, Kota and 
Badaga, which are all dialects of Kannada, are uncultivated, 
in as much as they have not even a written character of their 
own. To these have to be added thé minor dialects 12011೧ 
ba and 101೩. 


Of these languages, Tamil is supposed to he the oldest 
and most highly organised, exceedingly rich in vocabulary 
and cultivated from a very remote period. Some 
scholars, however, are of opinion that Tamil is not 
the oldest Dravidian language, as Telugu and other Jlangu- 
ages have preserved older forms and represent a more anci- 
ent state of development. They think that the use of 
conjunctive participles instead of the ordinary verbal tenes 
in Malayalam also affords evidence of a more ancient stage 
of. develepment of that language than is the case with Tamil. 
It has been stated that the name Tamil has been Sanskri- 
tised into Dramida or Dravida, though it is not easy to 
account ‘for the presence of r in the first syllable. Tamil 
Pandits sav that the word Tamil means ‘“‘sweetness” and that : 


TAMIL 
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it has appropriately become the name of their sweet langu- 
age.’ They consider that the theory that Tamil is derived 
from the Sanskrit Dravida is not at all tenable, since a 
language which was in existence before the advent of the 
Aryans could not have got its name from the ೫೮೪-೧೦೦71೮೯೬. 
The Telugus and the Kannadigas call the language ‘Aravam, 
unsonorous, probably because it is totally destitute of aspt- 
rates. According to some Tamil scholars the correct forms 
used bv the Telugus for denoting the Tamil language and 
people are Aruvam and Aruvar. The latter, they say, isa 
contraction vf Aruvalar, the inhabitants of the Tamil districts 
Aruva and Aruvavadatalai bordering on the Telugu country, 
which subsequently became the name of the whole Tamil 
‘people. Another name applied to it by the Kannadigas 15 
Tigula, meaning probably rude or rough. The Portuguese 
called Tamil and Malayalam Malabar, and Tamil, too, was 
known by that name long in Europe. In the very first book 
ever printed in Tamil characters at Ambalakkadu on‘the 
Malabar coast in 1577-9, the language of the book is styled 
Malavar ೦೯ Tamil. Tradition’ refers the commencement of 
literary activity in Tamil to the sage Agastya, who is said to 
have been taught 18/7011 by Siva or Subrahmanya, to have 
brought the alphabet from the north, to have composed the 
first grammar of the language known as Peragattiyam, and 
to have caused another grammar named Tolkappiyam to be 
written by one of his pupils. It.is stated that from the sound 
of the right side of Siva’s drum arose Sanskrit and from the 
sound of the left side, Tamil, and that Siva gave Sanskrit 
to Panini and Tamil to Agastya.: Ina Sanskrit work called 





1, Inthe Tamil lexicon called Pingalandai sweetness and mercy are 
given as the meanings of the word tamil—inimafiyum nirmatyum 101111 
enal agum. ‘The woid appears to occur only once in Tamil literature in the 
sense of sweetnes8—in the 51711071075 of Tiruttakkadevar. 


೨. ವಡವೆೊಳಿಯ್ಮಿಸ್ಪಾ ೪ಿನಿಕ್ಕುಪಗುತ್ತುರುಳ ಕೆನ್ನಿ ಕೆ ಹಮುನಿಕ್ಕು' ಪಲಿಯು 
ಸುಕ್ಕಾ ರ್‌ ಕೇಲ್ಮೇಕ್ಕು ಪ್ಫಾಗರ್‌, 
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Sambhurahasva, which is in the form of ೩ dialogue between 
Siva ೩೧೧. Subrahmanya, Siva says: ‘Endowed by me with 
knowledge. sage Agastya wrote Tamil grammar; so, Tamil 
being 07510, i.¢., derived: from ೩ rishi author, does not fall 
under the head of apabhramsa (corrupt Janguage) just as is 
the'case with Andhra, Karnata, Ghaurjara and other langu- 
ages which are not arsha.' Another tradition says that 
Agastva, having had a quarrel with the Sanskrit Pandits of 
Kasi, came to the south and established the Tamil language. 
Invention of a language by an individual is, however, oppo- 
sed to the principles of philology. ‘Language is social and 
national, not .individuil.- It is a social product, springing 
up with the first community, and developing with the 1೧- 
creasing needs of culture and civilisation. A grammar 
presupposes previous literature.» TZolkappiyam has quotations 
from older authors. If Agastya wrote a grammar at all, he 
must have based it on the works of previous authors. The 
indegenous words eluttu. (a letter) .and suvadi (a book) in 
Tamil prove that Agastya did not bring the alphabet. The 
story of Agastya has to be taken to mean that he was an 
early sympathetic cultivator of the language. Tamil has a 
copious vocabulary, relatively independent of Sanskrit, and 
a wide range of literature. It is, more closely related .to 
Kannada than to any other member of the Dravidian 
group. 


1. ಮಾಮುವ್ನಿಶ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಪುರಾಗಸ್ತ್ರ್ಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಮಯಾ ಪ್ರದತ್ತೆವಿಚ್ತಿನೋ ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕ್ಮತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ ಗ 
ನಾಪಫ್ಚಂಶತ್ವದೋನೋಸ್ತಿ ದುಮಿಡೀಫಾಂ ಗಿರಾಂ ಕೆಳೆ: | 
ಆನಾರ್ಹಮಾಂದ್ರಕಾರ್ಣಾಟ ಘೌರ್ಜರಾದ್ಯಂ ಓ ಭಾಸಿಕೆಂ | 
ಅಶಭ್ರಂಶಂ ವಿಚಾನೀಯಾತ್‌. 


€. ಇಲಕ್ಕೆಯಮಿಸ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕೆ ಅಮಿಸ್ರೇ | ಯಿಲಕ್ಕೆಣಮಿಸ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕಿ ಯಮಿಸ್ರೇ ; 
ಎಳ್ಳಿನಿನ್ಳೆಣ್ಣೆಯೆಡುಪ್ಪದುಪೋಲ | ವಿಲಕ್ಕಿ ಯತ್ತಿ ನಿಸ್ರೆಡುಪಡುಮಿಲಕ್ಕಅಂ 1 
ಪೇರಗಕ್ತಿಯಂ 
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Malayalam is composed of the two words mala, a moun- 
tain, and clam, a verbal derivative from the root al, to possess, 


10 rule, which likewise occurs in this connec“ 
tion in the forms almaor ayma, a softened 


form of alma corresponding to the Tamil 0117101. The whole 
word means ‘the mountain region’, and then the language 
of that region. Caldwell considers Malayalam tobe ೩ very 
ancient offshoot of Tamil, differing from it chiefly at pre- 
sent by its disuse of the personal terminations of the verbs, 
and the larger amount of Sanskrit words it has incorporated 
into its vocabulary. Personal terminations began to be 
dropped after the 13th century, and by the end of the 15th 
they had gone completely out of use. Tunjattu Eluttachchan, 
a noted writer of the 16th century, is said to have introduced 
the present alphabet, which seems to have been derived from 
the Grantha, the character in which Sanskrit is written in the 
Tamil country. The proportion of Sanskrit words adopted by 
the Dravidian languages is least in Tamil, greatest in Malaya- 
lam. Malayalam has ೩ close relationship to Tamil. 
In point of euphonic sweetness Telugu is said to occupy 
the first place among Dravidian idioms. It was called by 
the Europeans gentoo, a corruption of the Portu- 
guese 801110, a heathen, The term was originally» 
i.e. in 1648, applied to all Hindus as opposed to the Moors or 
Muhammadans, and came in time to mean the Telugus alone. 
Telugu is called Andhra by Sanskrit writers. The term 
Andhra occurs as the name of an Indian people in the Aita- 
reya Brahmana, the Ramayana, the Mahabharata and in the 
Asoka inscriptions of the 3rd century B. C. Pliny calls them 
Andarae, The Andhra language is mentioned by the Chinese 
pilgrim Hwen Thsang. about the middle of the 7th century, 
who says that it differed from that of Central India, whilst 
the forms of the written characters were for the most part the 
same, The name Telugu, which also occurs in the forms 
Telungu, 1611೧88; Tailinga, lenugu and Tenungu, is said 
to he derived from Trilinga, ‘the language of the three lingas' 


MALAYALAM 


TELUGU 
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1. 0], of the ೮481111) of which three fan.ous lingua lenpls 
formed the boundaries. According to Iradition Siva as a 
linga descended on three mountains, namely, Kalesvara, Sr.- 
saila and Bhimesvaia, which rw:rked the boundaries of the 
Telugu country. The Prakrit form of Trilinga is Telinga- 
The Telugu country was called Telingana bv the Muhan- 
madans. Besides Trilinga the Telugu country had likewise 
the name Trikalinga given toit. Telugu Pandits derive the 
name Tenugu from tene, honey, and say that the name indi- 
cates the mellifluous character of the linguage. In the Tamil 
country Telugu is knownas Vadugu, and the Telugus as 
Vadugar from vada north, the Telugu country Iving to the 
north of the Tamil. In old Tamil literature, however, the term 
Vadugar is applied not only to the Teluzus but also to the 
Kannadigas. According to tradition the first Telugu author 
was Kanva who lived at the court of Andhrarava and wrote 
Telugu grammar. Atharvanacharva, who lived at the be- 
“inning of the 13th century, names, be sides Kanva, 071೧೬50811, 
Hemachandra, Pushpadanta, Ravana, Gautama and Dhar- 
maraja as writers on Telugu grammar in his Irilinga- 
Sabdanusasana. None of these grammars has cone down to 
us, In Tamil we have only one sage Agastya as the formu” 
lator of the rules of grammar, Dut here we have a good 
number of them besides Ravana, the demon king of Lanka, 

Unlike Tamil and Telugu, Kannada has no sage’s name 
associated with its literary origin. Some opinions about the 


derivation of Kannada have already been given 
in the Indroduction to Volume 1 (ಭಿ, ೫1೪)... 1 15 


very probable that Karnata is a Sanskritised 1೧1೧ of Kan: 
nada, We may compare with this Punnata, the Sanskritised 
form of Punnadu, a kingdom which existed in the south of 
Mysore in the early centuries of the Christian era, Ptolemy 
names it Paunnata in the 9nd century. The original form of 
Kannada was most probably Kannadu (compare Punnadu) 
which was subsequently changed into Kannadu and lastly 
into Kannada, The form Kannadu asthe name of the language 


KANNADA 
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is even now heard in some parts of the Kannada country 
Tne suggested derivation from Kar + nadu, the black country 
mav seem appropriate to outsiders» but the Kannadiwas 
themselves are not likely 10 designate their language “the 
black country language”. 

The Tamils and Telugus derive their respective langu- 
Ages from words which bear, the siznification of sweetness, 
thouzh outsiders may suppose that itis an a-terthouzht, It 
is not therstore ೭೦೧ 1೧400 to presume that the Kannadigas 
also must have applied sone good attribute to their langu- 
age, and this attribute,l think, is fragrance as indicated by 
the derivation from Kiummitu (fragrant) + nadu (country) 
which words when ೮೦ npouaded beco ns Kannadu. Kannadu, 
1.0, Kannada, thus means the language of the fragrant 
country, and the epithet fragrant may be considered quite 
appropriate to the Kannada country abounding as it does 
in sandal forests and lotus ponds, the latter being invarr- 
ably described by Kaunada poets as one of its most charac- 
teristic features. 

Jayangondar, the ‘Tamil author of the Kalingattupparani 
an account of the conquest of Kalinga by the Chola king 
Kulottunga 1, which he wrote in the 11( century, makes the 
curious statement that Kannada is only a mixture of some 
Telugu, and a large number of Tamil words,! though it is 
mentioned as an independent language in Peragattiyam, 
Nuamba-Ramayanamn and other works. The occurrence 01 
the tern Karunadar in the Silappatlikaram» of about the 
೬೮೦೦೧೮ century, has already been mentioned, 2 

Kannada is closely related to Tamil. They alone have 
a regular feminine gender. The various sutfixes of the plural 
of rational and irrational nouns are essentially the same in 
both and they are more consistently distinguished than in 
SE SSNS NS SS SS ಯು ಪಡ ಯ SNL TS... ಸಂ 

1 ಶಿಬವಡ)ಗುಂ ಶಲತಮಿಳು೦ ಕುಳರಿತ್ತರುಕೆರುನಾಡಿಯರ್‌, 
2. Volume I, 1೧೧011011೧೧, XV, 
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most other connected forms of speech. Both languages agree 
in the principles for the formation of the oblique base. 
There are also a few points of difference between the two 
languages. Kannada agrees with Telugu in the formation of 
the oblique cases of the singular of the pronouns I and thou 
and in possessing a present participle. But it differs more 
widely from Telugu than it does from Lamil. 

A word or two may now be said about ths uncultivated 
Dravidian lan guages of the south, namely, Tulu, Kodagu 

Toda, Kota and Badaga, which may be 
ಜತ looked upon as dialects ಈ Kannada by reason 

of their closer relationship to that language 
than to any other of the Dravidian tongues, as indicated in 
the following statements: “ Tulu does not differ widely from 
Kanarese”; "" Kodagu may be regarded as standing about 
midway between old Kanarese and Tulu”; “ Kota 
may be considered as ೩ very rude dialect of Kanarese’’; 
“Badaga is an ancient dialect of Kanarese”; “the language 
(Toda) seems to have been originally old Canarese, and not 
a distinct dialect.” 

Toda, the language of the Todas or Todavar of the 
Nilgiris, is peculiar in having the sound f: 0. ೯, puf, insect. 
It has very few case-signs, there being no difference in it 
between the nominative, genitive and accusative. The ear- 
liest mention of the Todavar has been met with in an inscrip- 
tion, No. 83 of the Chamarajanagar Taluk of the Mysore 
District, dated 1117, which states that Punisa, the general of 
the Hoysala king Vishnuvardhana, frightened them during 
his conquest of the Nilgiris. Kota, the language of the Kotas 
of the Nilgiris, is said to have been carried thither by ೩ per- 
secuted low-caste tribe at some very remote period. In this 
language the sign of the genitive case isa, of the dative Re» 
and of the locative 0160; and the infinitive is formed by 
adding alik to the root—e.g., tin, eat; tinalik, to eat. All this 
shows how closely it is allied to Kannada. Badaga, the lan- 
guage of the Badagas, who form the most numerous class of 
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people inhabitino the Nilziris, is ೧ more ancient form than 
ordinary Kannada and agrees in several particulars with the 
language of old 111೮7೩1೪೧೮. The sounds « (r) and 63 (1) are 
still found in the language, though in several cases €9 is used 
in the placeof S—e.g.,, ari, to know; eru to ascend; kuri 
a sheep; kere a tank; irlu for irulu. night; tinglu for tingalu» 
176 moon ; ೩೪1೩ for avalu, she; makkla for makkalu, children. 
A peculiarity about the use of 69 is that it occurs generally 
as a subscript of the first or second syllable of a word instead 
of forming the next syllable as in Kannada and other allied 
forms of speech —e.g., klee for kilu, to pull out ; blu for bilu, 
to fall; mlugu for mulugu, to sink; 108101 for hogalu, to 
praise; hla for halu, ruin; hlaye for hale, old; hloye for hole, 
a river; gluyi for guli, a pit. The personal pronoun of the 
first person singular is nam, 1; the dative suffix is ga, holaga 
(holak ke), to the field;the past tenseof the verbs agrees with 
old Kannada ; madidem,I did. The Badagas are mentioned 
in ancient Tamil literature —in verse 253, attributed to the 
old poet Nakkirar, of the anthology known as Agananuru-— 
in connection wtih the Mysore king (Erumaiyuran— he of 
Mahishapura or Mysore) who is stated to be related to them. 
Tulv, though destitute of a literature, is one of the most 
highly developed lanczuacges of the Dravidian family. The 
name Tulu, which means mild, meek, humble, refers to the 
people rather than to the language. The Tulus have the 
reputation of being the most conservative portion of the Dra- 
vidian race. Tulu does not differ much from Kodagu. The 
dialect from which it differs most is Tamil. Kodagu is the 
language of the Coorgs, the people of Coorg or Kodagu, The 
name is derived from kuda, west, and means the western 
country. The earliest mention of the Coorgs or Kodaegas is 
found in an inscription, No: 20 of the Hunsur Taluk of the 
Mysore District, dated 1174, which records that the Chan- 
galva ruler Pemma Virappa, aided by the Kodagas of all the 
nadus, attacked Bettarasa, the general of the Hoysala king 
Ballala 11, sent to put down the Changalva king Makadeva 
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whom he killed in battle, but was ೮೮೧೩66. Kodazu has 
preserved its form comparatively free from change owing to 
the retired position of the people who speak it. 


The Range of Kannada About ೩ Thousand Years Ago, 


Regarding the range and principal seats of the Kannada 
language a thousand years ago, 1.0,, at about the beginning 
of the 9th centurv, we have, as sta'ed butore, tne following 
interesting particulars given in the Kavirajyamarga ot the 
Rashtrakuta king Nripatunga or Amoghavarsha 1(815-877):— 

“The region 1೧ which Kanaida was spoken extended 
from the Kaveri as far as the Godavari. The Kannada spo: 
ken in the district lying within Kisuvolal, Kopana, Fuligere 
and Onkundua was the pure well of Kannada undefiled, '' 

The range given above includes a considerable part of 
what is now regarded as a purely Mahratha country. But 
this ought not to incline us to doubt the accuracy ot Nripa- 
tunga’s statement regarding the northern limit, Inthe gth 
century Kannada was spoken over a considerable part of the 
Mahratha country, but subsequenty it has had to yield its 
place to the encroaching Mahrathi idiom since the rise of the 
Mahratha empire. As stated by Dr. Fleet, Kolnapur, now 
considered a purely Mahratha District, was not so in ancient 
times, as is abundantly proved Dy the Kannada inscriptions 
in the Mahalakshmi temple situated in the heart of the Kol. 
Ihapur town, by the large number of Kannada manuscripts 
in the Jaina matha at Kolhapur, by the Kannada local names 
in the Kolhapur territory, as for instance, Sirol (Siri-volal), 
and by the fact that the head of the La«shmisena-matha at 
Kolhapur issues his circulars to this day in Kannada to his 
numerous disciples in the Karahataka-pranta, which is ident- 
cal with the Satara District, the name Karahataka or Karhada 
being now restricted to the town of that name. Further, the 
Political Agent at Koihapur is, to the present day, always 
addressed as the Political Azent, not of the ‘Dakshina 
Maharashtra” or “Southern Mahratha Country”, but of the 
Karvira 1181024 and the Karnataka-pranta’. The official 
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designation, Southern Mahratha Country, which includes the 
three Kannada Districts of Belgaum, Bijapur and Dharwar 
together with the Kolhapur, Mira}, and other Indian States 
is a misnomer. [tis true that in ೦೧೮ of the earliest inscirp: 
tions of Pulakesi II (609-64) this part of the country is inclu- 
ded in Maharashtra; but this term meaning literally ‘“‘the 
great country,” did not imply any of the racial and linguistic 
peculiarities which are now attached to the terms Mahratha 
and Mahrathi; derived from it. 1೧ the whole area of the so- 
called Southern Mahratha Country, not a single Mahrathi 
inscription has been discovered, of ೩ greater age than 2 or 3 
centuries, while all the old inscriptions hitherto found are 
either in Sanskrit or Kannada, or in the two languages 
combined. This fact speaks ot itself, as to what the verna- 
cular of the country was in early times. At present the 
people and the language of the British Districts are essential- 
17 Kannada, and the Kannada people and language have 
been displaced, toa certain extent, by the Marathi people and 
language in the Indian States, only because those States 
were established by the aggress'ons of Mahrathas from the 
north, whose local influence proved to be greater than that of 
the rulers whom they dispossessed. The town and District 
of Sholapur contain numerous Kannada inscriptions» though 
the District now counts officially as a Mahrathi one. Names 
such as Vappuvanna and Lasthiyavva among the Silaharas 
of Thana betray their Kannada origin. The influence 
of Kannada in ancient times in what is now known 
as the Telugu country 15 evidenced by the Kannada titles 
applied in old Telugu inscriptions to Telugu kings and chiefs: 
eg.» ina Telugu Vaidumba inscription of about the 9th cen- 
tury the name of a general is given as Manujara-deva 3; the 
Eastern Chalukya king Gunaga-Vijayaditya (844-888) had 
the title Gunake-nalla* and some ೦1 the Reddi chiefs bore 
the title Jagad-obba-ganda and Jagada-Gopala?, It may also 
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Ll. Madras Epigraphival Report for 1923, p. 98. 2, 1016, p. 124. 
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be incidentally noted that in the Indrakilaparvata Telugu 
inscription of about the 9th century at Bezwada occurs the 
form Samvatsaradul with the archaic Kannada locative suffix 
ul instead of the corresponding Telugu suffix 10. 

Adi-Pampa (941) says that he wrote his Vikramarjuna- 
vjjaya or Bharata in the pithy Kannada of Pulizgere» which is 
one of the four seats of pure Kannada named by Nripatunga. 
Ranna (993) also states that the Kannada of the two (which 
make together a) six hundred was pithy Kannada! and that 
he wrote in it. The two referred to by Ranna are the Belvola 
three-hundred and the Puligere three-hundred 2, so that Puli- 
were again appears as the region of pure Kannada. The ex- 
pression Erad-aru-nuru, as the name of a province, which was 
an ornament of the Kuntala country, occurs in the Kalas ins- 
cription, of 9303, and the same appears as Dvi-trisatam, the 
two three-hnudreds, in the Nilgunda inscription, of 982. 4 

Nripatunga also makes the following interesting remarks 
about the intelligence and culture of the Kannadigas inhabi- 
ting the region of pure Kannada already mentioned as lying 
within Kisuvolal, Kopana, Puligere and Onkunda :— 

“Skilled are the people of that region in making speeckes 
with apt words and also in understanding and pondering 
over (others’) speeches. Naturalily intelligent» they are even 
without special study versed in the usages of poetry. All are 
skilful in their speech. Even young children and the dumb 
learn wisdom and words respectively ata hint.’5 


SE ಆ... ಎಫ ತಾಜರಾಸರರಎ 


1: Erad-aru-nurara Kannadan a 11701೬ Kannadam. 2 Belvola-munurumam 

Puligere munurumam erad-aru-nurumam, Epigraphia Indica XV, 339 3 
Kuntala-dhara-talam, tad-vishayakk erad-aru-nuru lalamam. Ibid., ೫11]. 
326. 4. 1ರ14., IV, 207. 


6 ಪದಿನಲೆದು ನುಡಿಯಲುಂ ನುಡಿ | ದುದನಕಿದಾರಯಲುಮಾರ್ಪರಾ ನಾಡ 

ವರ್ಗಳ್‌ | 

ಚದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕ.ಟೆತೋ | ದದೆಯುಂ ಕಾನ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ | 
ಕ:ಖಪಿಕವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ! ನೆಣರುಂ ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ | 

ಕೇಖವಕ್ಕಳುಮಾಮೂಗರು | ಮಣಿನಲ್ಯಣಿ ನ" ನಿವೇಕ್‌ಮಂ ಮಾತುಗಳಂ: 


4೫೪ 
Kannadigas : their Civilisation. 


We gather from the Ceylonese Chronicles that a Chola 
king named Elela conquered Ceylon in 205 B.C., with the help 
of a Mysore army.f An inscription of the Rashirakuta king 
Dantidurga, of about the middle of the 8th century, states 
that the Karnataka army was capable of defeating the Pallava 
king of Kanchi, and the Kerala, Pandya and Chola kings. * 
The Kalabhras, mentioned in the Velvikudi plates (c. 770) of 
the Pandya king Sadaiyan’ Parantakan as having gained 
possession of the Pandya country in about the 7th century, 
are believed to be Karnatas. The Vadugar (Badagas or 
Sannadigas) of Eru 1೩1-೧೩೮ (Mysore) formed the advance- 
zuard of the Morivar of Tamil Sangam literature or Mauryas 
೯ Konkan who ruled in the 5th, Sth and 7th centuries and 
went to help the Kosar against Mohur, the general of the 
Pandya king Nedunjeliyan.3 Almost all the dynasties of 
rulers in the Dekhan and the South, such as the Ganga, the 
Kadamba, the Chalukya, the Rashtrakuta, the Hoysala, the 
Sevuna, the Kalachurya, the Ratta, the Silahara, the 
Kongalva, the Chanygalva, the Sinda, the, Bana, the Nolamba, 
the Vaidumba, the Salnva, the Santara, the Senavara, the 
Punnad and those of Vijayanagar, Mysore and Coorg, have 
been Karnata, as also the lines of Palegars or minor chiefs, 
such as those of Keladi, Ummattur, Nuggehalli, Belur, 
Sugatur, Hadinadu, Mudigere, Chitaldrug» Nidugal, Chenna- 
pattana, Magadi, Elahanka, Sante-Bennur, Piriyapattana, 
Chikkanayakanahalli, Maddagiri, Bijjavara, Kote and Kalale. 


There were, moreover, Karnatak1 dynasties of rulers even in 
Gujarat and Nepal, 


The civilisation of the Kannadigas, as indicated by the 
indigenous words of their language, was by no means negli- 
gible, though not of a very high standard. The Kannadigas 





ಹ ವಾವ ನಾವಾ ಬಾ ದೂ 


I: The Lost Cities of Ceylon, 26 2. Indian Antiquary, XI, 114. 
3. Journal of the Royal Asiatic Society for 1924, 666. 
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were well acquainted with agriculture! and possessed sone 
knowledge of the ordinary arts of life such as spinning, 
weaving, house-building > &c. They knew some of the ordi: 
nary metals 3 such as gold, silver, iron and copper ; and some 
of the planets 4 which were ordinarily known to the ancients 
such as the sun, the moon, the crescent, Venus and the ascend- 
ing node. They delighted in war and were armed with seve- 
7೩! weapons5 such as the bow, arrow, spear, shield, and, 
sword, They had marriage, medicines, hamlets, rafts, ships 
festivals, numerals up to one thousand, measures of length 
weight and capacity, and fractions.6 They had all the neces- 
sary words for everyday use. The Tamilians acknowledged 
the existence of God and built temples to his honour, But the 
Kannadigas, like the Telugus, have no words expressive of 
the ideas of God and temple. Telugu has no indigenous 
words to denote even the sun and moon. The Kannadigas do 
not seem to have had alphabetical characters, nor words to 
denote heaven and hell. The same was the case with the 
Telugus also, It may, however, be stated that the Dravidians 
as a whole did not know hell, 


 ಈವಿಸಾಶಾೂಹಗಳದ- ಅರ್‌ ~~“ a ಮಾ ಮಾ 
ಘೂ ಇ ಸಾದಾ a ನೀನಾದ ನಂ ಸಾ ರಾ 8 ಕಾ 


1 ಉಲುವು್ರದು ಕುಳ್ಳ ಕುುಟ್ರಿ ಕೂರಿಗೆ, ಎರು, ಎಚ್ಡಿ, ಏತ್ಯ ಪಯಿರು, 
ಕಳೆ, ಕದಿರು, ಕೆನೆ, ಬಯಲು, ಕೊಳ, ಕಾಲುನೆ, ಕೆಜೆ, ಎರಿ ತೂಂಬು, ಆರಿ, 
ಕುಯಿಲು, ಕುಡಗೋಲು, ಒಳ್ಳ ಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


2 ನೂಲುವುದು, ಹ"ಟೆ, ಸಲ',, ತುಬಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು 
ಪ; ಮನೆ, ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲು, ಓವರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರ: 
ಮಣ್ಣು, ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯದಿ. 

3 ರ್ಪೊ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊ೯ (ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ತಾಮ್ರ). 

4 ನೇಸಣ ತಿಂಗಳ್‌, ಫೆಹೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಾಡ್‌(ರಾಹು) 

8 ಫೋರ್‌, ಕೊಳುಗುಳ; ಬಿಲ್‌ ಕೋಲ್‌, ಇಟ್ಟಿ, ಅಡ್ಡಣ, ಕತ್ತಿ, ಇಡಿತಲೆ, 

6 ಮದುವೆ ಮದ್ದು, ಬುಡ್ಕ ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, "ನೆ, ಜಾ ತ್ಲ ಒಂಬ 
ಯರ ತೋ೬ತ್ಕೊಂಬತ್ತು, ಜೊಟು, ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊಳ, ಮಾರು; ಮಣ್ಕ 
ವೀಸೆ; ಕೊಳಗ, ಬಳ್ಳ; ಅರೆ, ಕಾಲು, ಬೇಳೆ, ವೀಸ, 
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The Third 701018 1 

In the Introduction to Volume Il of tle Karnataka-Kavi 
charite (p. 22), which was published in 1919, I stated: “God 
willing, I propose to write a third volume bringingithe account 
up to date.’ Accordingly, the work was undertaken soon 
after the publication of the Second Volume, but owing to the 
delay in the press and other circumstances over which I had 
no control, it was not possible to publish the volume earlier, 
The delay in the press, though regrettable» has enabled me 
to include in the volume a few items of additional informa- 
tion which became available in course of time. This incor-= 
poration of additional matter as it became available in the 
shape of appendixes has unavoidably made the work some: 
what scrappy. The volume comprises besides the text seven 
Appendixes, a Supplement and an Index: It deals with 567 
authors in all, of whom 8352 are old and 215 modern. The 
latter consist mostly of writers who lived in the latter half of 
the 19th century, but no living author is included in the 
group. It has tobe stated here that though very few of the 
modern authors come under the category of poets, still the 
names of all of them are included in the work just to make 
the account as complete as possible, the details given about 
them being, however, extremely meagre. Inthe Contents and 
Index occurs against the names of modern authors the ex- 
pression 19 sa in which sa stands for 5010171071 or cen- 
tury. Omiting the authors named in the Appendixes who 
belong to the period dealt with in the Ist and 9೧0 volumes, 
the rest of the old authors in this volume belong to the 18th 
and about the first half of the 19th centuries» though ೩ few 
are some years later. Among these; too, as among those 
treated of in Volumes T and 11, are some who are not, proper” 
ly speaking, poets, but their number is not large as in the 
case of modern authors. An exception has, however: to be 
made in the case of the authors of Vachanas which, though 
seemingly prose, are in reality poetry. 

Some details will now be given of the contents of the 
present volume. A [portion of the text» consisting of pp, 
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1-216; treats of 165 poets whose period ranges from c, 1705 to 
1887 A.D. The number includes two women, one of whom 15 
a queen of Mysore. The remaining portion of the text, con- 
“isting of pp. 217-24 ', deals with 155 inodern authors. Ap- 
pendix I (pp. 241-262) contains accounts of 35 poets who 
flourished from ೧೫ 1439 to 1809, 3 of them being Vachanakaras 
or authors of vachanas. Two ೦! the poets are already known 
and of the remaining 33, 16 belong tothe period of Volume 
Il and the rest to that of the present. Appendix 11 (p.p. 261 
326) contains notices of 213 works, ranging in date from- 
c. 1300 to 1884, whose authors are not known. Appendix 111 
(pp. 327-333) gives corrections up to page 324 anda few items 
of additional information. Appendix IV which extends over 
pp. 234-339 furnishes information about a large number of 
new poets the majority of whom are Vachanakaras. Pp. 334- 
338 give additional vachanas of 11 Vachanakaras who have 
already been noticed in Volume I (pp. 199-209, and 275) 
Pp. 338-360 treat of 59 new Vachanakaras who flourished 
from c. 1160 toc. 1725 giving examples of their vachanas, 15 
of these being women. Of these 3° anthors, 45 belong to the 
period of Volume 1, 12 to that of Volume 11 and only 1 to that 
of the present. Pp. 867-861 name 53 new. VachanakKaras, in- 
cluding 7 women, with their ankitas or dedicatory words but 
without examples uf their vachanas. With very few excep- 
tions, if at all, all these authors are contemporaries of Basava 
and so belong to Volumel. On page 362 are named 6 addi- 
tional Vachanakaras, none of whom seems to belong to this 
volume. Pp. 362-371 give 46 new aukitas with illustrative 
vachanas, of which 15 occur also in Volume 1! (pp. 121-124), 
as also 18 new ankitas (p. 871) without vachanas. Fp: 372-389 
treat of 19 poets who flourished {rom 1099 toc. 17 0, of whom 
11 are already known from Volumes I and 11. Of ths remain- 
ing 8, three, who are composers of inscriptions» belong to 
Volume 1 and the rest to Volume 11. Appendix V (pp. 399-393) 
treats of some new authors, old and modern, and mentions a 
few additional works whose authors are not known 
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Pp. 390-392 deal with 5 poets of whom2 are already known, 
The remaining three who flourished between 1800 and 1860 be- 
long to the present volume. Pp, 392-396 contain brief accounts 
of 89 modern anthors of whom three are already known. On p: 
397 are given 6 additional works’ ranging in date from ೧. 1600 
to 1811» whose authors are not known. These haveto be 
added to the 213 works dealt with in Appendix 11. ೫. 398 
gives some corrections relating to pp. 247-382. Appendix vl 
(pp. 399-417) contains Index to the poets and works dealt with 
in Volumes 1 ೩7೧6.11 The Supplement (pp. 418 433) folowing 
Appendix VI names some works not noticed in the three 
voluines. Appendix VII (pp. 435-470) contains accounts of a 
number of new authors, old and modern. Pp. 495-462 treat 
of 32 old authors, of whom 8 are already known, 7 being 
named on pp. 360-361], though mentioned here with their 
vachanas, and 1 in Volume 11. Of the remaining 24, who 
flaurished from 1109 80 ೧ 1840 including 3 Vachana_ 
karas, one of them being ೩ woman, and 5 composers of 11/5- 
criptions, 8 belong to the period of Volume I, 3 to that of 
Volume 11 and 18 to that of the present, Pp, 461.470 deal 
with 44 modern authors of whom 13 are already known 
though named here with their additional works, so that the 
number of new authors dealt with here is 31- In Additions 
and Corrections two old authors are mentioned, 7810611, 
Madhuvayya, a Vachanakara’» who belongs to the period of 
Volume J, and Linganaradhya who belongs to the period of 
Volume 11, 

The total 7077067 of old poets dealt with in this volume 
15 352—text (pp. 1-216) 165, Appendix 1 (pp. 241-260) 33, 
Appendix IV (pp. 338-362, and 372-389) 125, Appendix V 
(pp. 390-392) 3, Appendix VII (pp. 435-462) 24, and Additions 
and Corrections (pp. 479 and 474). This number includes 124 
Vachanakaras of whom 23 are women, 2 more women authors 
and 8 composers of inscriptions. According to sects 191 of 
the poets are Virasaivas, 108 Brahmanas» 13 Jainas, and 30 
others, the last including 10 rulers, 12 Okkaligas and 6 
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Devangas. It has also to be stated here that out of these 352 
authors 110 belong to the period of Volume I and 43to that 
of Volume 11, only the remaining 199 falling within the period 
treated of in the present volume. 


Similarly, the total number of modern authors treated of 
in this volume 16 215—text (pp. 217-240) 155, Appendix V 
(pp. 392-396) 29: and Appendix VIl (pp. 469-470) 31. This 
number includes 7. women, according to sects 159 of the 
authors are Brahmanas» 27 117೩531085 including a Muslin 
convert, 1 Jaina, and 28 others, the last including 18 Christ1- 
ans and 9 Okkaligas, 


The total number of old and modern authors dealt with 
in this volume is thus 352+9215=567, which includes 121 
Vachanakaras, 32 women and 6 composers of inscriptions, 
According to sects 247 are Brahmanas, 918 Virasaivas, 24 
Jainas, and 58 others, the last including 10 arasus or chiefs, 
14 Okkaligas, 6 Devangas and 18 Christians. As stated 
before, the number of old authors properly belonging to this 
volume, excluding those that fall within the periods of Volumes 
I and 11, is 199, and this when added to the number of 
modern authors, namely, 215, makes a total of 414 authors for 
the present volume, 

It will be seen that the number of Vachanakaras is rather 
large, When those of Volumes 1 and 11, which come to 00 
are added, the total number will be 184. Further, 59 ankitas 
with or without illustrative vachanas are given in Appendix VI 
(pp. 362-371), and these presuppose 59 Vachanakaras who 
made use of them. We have thus 243 Vachanakaras so far 
known. Among these, ೩ few preceded Basava; but the 
majority were his contemporaries. Tradition has it that the 
number of vachanas composed during Basava’s period (Basava-= 
yuga) Was 160 crores. There were also some Vachanakaras 
subsequent to Basava’s time. These vachanas form an impor- 
tant portion of Kannada prose literature. They are, as stated 
in the Introduction to Volume 11 (p. 20) written in simple 
Jucid vigorous prose with the object of popularising abstruse 
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religicus and philosophical truths. They may be styled 
Kannada Upanishads. Their value and importance have been 
described in very appreciative terms by Basava, Chennaba- 
sava and others (see Kannada Introduction), 1 may add here 
that the dates assigned tosome Vachanakaras on pp. 356- 
359 are more less conjectural. At the beginning are given 
for convenience of reference, as in the other volumes, two 
alphabetical lists, one, of the authors (pp.i xiii), and the other 
of the works (pp. Xiv-xxxiii), treated of in this volume up to 
Appendix Vil. And the Ind:x at the end contains 
an alphabetical list of the additional authors and works 
dealt with in Appandix Vit and Additions and Corrections. 
T wo lists of corrections have already been given: one in the 
shape of Appendix 111 (pp. 327-333) containing corrections 
up to page 324, and the other on p.398 containing corrections 
up to page 8382. Additions and Corrections form the 
third list and relate not only to this volume but also to Volumes 
1 and Il. 


This volume includes a large number of poets and works 
not known before ; it may roughly be stated that more than 
one half of the posts and works dealt with here are either 
quite new or are very little known. A careful study of the 
work will make this statement quite clear. Itis not, however, 
to be expected that every poet treated of here was of out- 
standing merit. The decline of poetical skill is quite appa- 
rent in the later periods: 


For the purposes of this volume 1 examined the 
manuscripts in the Oriental Library, Mysore, and ig the pri- 
vate libraries of His Holiness the Yatirajasvamigal of Melkote, 
and Messrs, Karnatakabhasharatna P. R. Karibasava Sastri 
of Mysore, and Pandit ಗ, Yallappa and Aralepete Guru- 
siddappa of Bangalore. My thanks are due to the authorities 
ct the Oriental Library and the above-mentioned gentlemen, 
as also to the following, who kindly helped me by sending 
either manuscripts, notes or criticisms in writing this volume :™ 
Messrs. Santavirarya of the Nisani-matha of Davanagere ; 
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Doddaramaradhya of the Ettaga-matha of the Heggadade- 
vankote Taluk ; Mahamahopadhyayva Siddhanti Sivasankara 
Sastri; R, H. Despande M.A. Dharwar; Ugran Mangesa Rao, 
Puttur, South Kanara; B. Rama Rao M.A. L,L.B., Madras; 
J. Shennamallappa Galagali, Halasangi, Bijapur District; 
S, N, Koppikar, Malamaddi, Dhaiwar; Venkappa Paramaiya 
Heggade Kadekodi, Karki; H. G. Bengeri B.A,, Municipal 
High School, Haveri; Pandits Raghupatyacharya and 
K.C Nanjundaradhya, of Mysore ; H. Chennakesava Iyengar 
Kannada Professor, Dharwar; Jirige Basavalingappa of 
Bangalore ; M. Govind Pai of Manjesvar; Pandit H. Shesha 
Iyengar» Kannada Fellow, Madras University ; H. Narayana 
Rao B.A. B.L. and Rai Bahadur 11. Raghunatha Rao B.A. Of 
these, the first two gentlemen, namely, Messrs San tavirarya 
and Doddaramaradhya, have very kindly taken the trouble of 
bringing several palm leaf manuscripts all the way from their 
places for my examination. I have also to mention in this 
connection the help rendered by Sriman M. ಛಿ. Srinivasa 
Iyengar of the Mysore archaeological Office in copying out 
for the press portions not only of this volume but also of 
Volume 11, 1 may finally record the assistance given me by 
Sriman C. V. Raghavendraiya, my nephew Sriman M. A, 
Rangaswami B.A. and my son Sriman R. Tirunarana [lyengat 
in copving out portions of this volume for the press and in 
preparing Contents, Index and Supplement for it. 

1 am fully aware that this volume is not ೩ cqmplete and 
correct account of the authors falling within the period 
treated of in it, 1 can» however, say this much, namely, thak 
1 have endevoured to make the account as complete and 
accurate as possible, having regard tothe material that was 
available to me for use. I am thankful that it has been 
possible for me to finish the volume; though handicapped by 
advancing old age: being now in my 69th year, and weak 
sight due to the development of cataract in both the eyes, 
and offer it ೩5 a further tribute to the Kannadigas with the 
hope that it, too, will meet with their appreciation and 
suppor t. 


XXXII 
The Karnataka Kavicharite or Lives of Kannada Poels. 

As stated in the Introduction to Volume I (pp. XIX-XX,) 
Kannada literature is of vast extent and range and compares 
EXTENT AND RANGE Dot unfavourably with those of the sister 

or ೯54 LITE- Janguages of Southern India. A cursory 
glance over the three volumes of the 
Karnataka-Kavicharite will confirm this statement. The ma- 
jority of the works, however, bear on religion, as is also the 
case with the sister languages, Bhattakalanku (1604) in the 
introduction to his Sabdanusasana observes that in Kannada 
are written numerous works 01 sabdagama (grammar), yuktya~ 
gama(logic) and paramagama {religion and philosophy) as well 
೩5 numberless bvoks of poetry, the drama, rhetoric and the 
fine arts! A survey of Kannada literature brings to view not 
only Ravyus, works on poetics, prosody and grammar, and 
lexicons, but also works bearing on biography, local history 
and philosophy, and a respectable number of works on medi- 
cine, veterinary science, mathematics, astrology, cookery; 
and other sciences and arts. Besides, there are innumerable 
Kannada inscriptions written in excellent kavya style. 

The earliest cultivators of the Kannada language for 
literary purposes were the Jain:s. The oldest works of any 
extent and value that have come down to us are all from the 
CLASSES pen of the Jainas. The period of Jaina 
OF POETS’ predominance in the literary field may 
justly be called the Augustan Age of Kannada 
literature. The beauty and the high polish of the Kannada 
language are almost entirely due to the Jaina authors of an 
earlier period who by writing works in chaste and dignified 
language have raised the literary excellence of ‘Kannada toa 
high standard. Pampa, Ponna and Ranna are deservedly 
known as the Ratnatraya or Three Jewels among poets. Ponna 
Ranna and Janna received the title Kavichakravarti or 


1 ತಬ್ದಾಗಮ ಯುಕ್ತ™ಾಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣಃಂ ತಥಾ ಕಾವ, ನಾ 
ಟಿಕಾಲಂಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂ ಚ ಬಹೂನಾಂ ಗ್ರೆಂಥಾನಾಮಪಿ ಭಾಷಾ 
ಕೃತಾನಾ ಮೊ ಸಲಭ್ಯಮಾನತ್ನ್ನಾ ತ್ರ, 








೫೫೫1೪ 


Emperor of Poets from the Rashtrakuta king Krishna 11, the 
Chalukya king Tailapa and the Hoysala king Ballala 1! res- 
pectively.! Nagavarma 11 and Sumanobana, father of Janna 
and grandfather of Kesiraja, are described as the Katka, 
charyas or Poet-laureates of the Chalukya king Jagadekamalla 
I and the Hoysala king Narasimha II respectively. There 
were also other writers who composed works of literary merit 
in the champu style down tothe end of the 14th century, the 
last great writer being Madhura. Almost all the works use- 
ful for the study of the Kannada language, such as those on 
poetics, prosody and grammar, and leXicons have been 
written by the Jainas. The same appears to have been the 
case in Tamil, though to a smaller extent. 


Among shatpadi writers may be mentioned Kumudendu, 
Bhaskara, Mangarasa 111 and others. 


The Virasaivas have contributed not a little to the ad- 
vancement of the language by writing almost all their 
religious works in Kannada. Basava and his contemporaries 
brought into existence most of the vachana literature bearing 
on religion and philosophy, written in terse impressive prose 
for the benefit of the ordinary people. Nearly 200 of Basava’s 
contemporaries and a few that preceded him and some that 
came after him, including a good number of women, have 
written vachanas. As has been rightly observed by Dr. Fleet,2 
it is due almost entirely to the Virasaivas that the beautiful 
and highly polished Kannada language has been preserved, 
in later times, amidst the constant inroads of the Mahrattas 
from the North. Among the Virasaiva poets Harisvara occupies 
the first place. Among subsequent champu-writers may be 
mentioned Shadaksharadeva and Surangakavi. There are 
also several poets who have written good works in shatpadi 
and other metres, such as Raghavanka, Padmananka, Viru- 





1 ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ | ಫೊನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರತ್ನಂ | 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಮಾಳಂ ಕುಡೆ | ಜನ್ಮ೦ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದಂ | 
2. Dynasttes 6/ Kanarese Districts, 477. 
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paksha-pandita, Mallanarya, Bommarasa, Nanjunda, and so 
forth. 


Among Brahmana poets, Rudrabhatta has to be given 
the first rank. Other Champu-writers that deserve mention 
are Tirumalarya and Chikupadhyaya. Among shatpadi- writers 
mav be mentioned Kumara-Vyasa, Kumara-Valmiki, 
Lakshmisa, Lakshmakavi and others. 


It is worthy of note that three of the Mysore kings , 
namely, Chamaraja Odeyar, Chikkadevaraja Od:yar and 
KRrishnaraja Odeyar 111, have interested themse'ves in the 
language and written works init, ೩5 alsoa queen of t1e Mysore 
Royal Family, Cheluvambe, the consort of ೫ ‘ishnaraja 
Odeyar 1. Other women writers such as H ೧೧೩೧೫೧7೩, 
Srirangamma and Helavanakatte Giriyarnma als») deserve 
mention, 

The number of authors dealt with in this vo'ume has 
TOTAL N'TMBSER already been given (೧. XXX), as ilso their 

OF AUTHORS jassification according to 56015, The 
poets treated of in Volume I number 280, This number 1೧ 
cludes 45 Vachanakaras, 40 composers of inscriJtions, 6 
women, 1 king and 2 princes. And according to sects 85 are 
Jainas, 90 Virasaivas, 45 Brahmanas» and 50 others. Similar~ 
ly, the number of authors dealt with in Volume ₹1, cxcluding. 
those transferred to the revised edition of Volum: I, is 301, 
which includes 15 Vachanakaras;» 3 composers of ins-riptions, 
& women, and 13 rulers or chiefs of whom 3 are kings. When’ 
classified according to sects, 145 are Virasaivas, 76 3೧೩೧೧೩೩. 
nas, 56 Jainas, and 24 others. The total number of authors 
dealt with in the three volumes is thus 1148. The following 
table exhibits clearlv ths details noticeJ above :— 
Volume No. of authors Jainas Virasaivas Brahmanas others 


I 280 95 90 ತಿದಿ 60 
I1 301 56 145 76 24 
11! Old 353 923 191 108 80 
Modern 215 1 21 159 28 . 
Total 1148 175 453 388 139 


The number 1148 includes 184 Vachanakaras, 51 com” 


852211 


posers of inscriptions, 42 women and 26 rulers or chiefs of 
whom 5 are kings. From the above table we see that of the 

1148 authors 933 are old and 916 modern. As stated before 

(p. XXX), of the 352 old authors treated of in this volume, 110 
belong to Volume 1, 43 to Volume 11 and the rest. viz. 199, 10 
this. The following table shows the number of authors pro- 
perly belonging to each volume :— 


Volume Number of authors Total 
7 280-- 110 390 
17 301+ 43 344 ; 1148 
I11 199 + 215 414 


These figures cannot fail to give the reader an idea of the 
extent of the wealth of Kannada literature. 

It is a source of gratification tome that by the graceof 
God 1 have been able to complete this self-imposed task 
which, impelled by my intense love for the language» I under- 
took so far back as 1894, nearly 35 years ago. I need not 
say that the task has been ೩ very laborious one, thuugh not 
without interest. If my nephew, the late lamented Mr. 5. G. 
Narasimhachar» with whose collaboration the first volume 
Was written, had lived on, my work would have been easier 
and probably finished sooner. But this was not to be, and 
[ was left in my old age to complete this difficult task single- 
handed. Ina work of this magnitude involving a great deal 
of study and investigation, it is but natural that there should 
be found mistakes here and there; and 1 shall only be 100 
grateful to scholars who help me in recti‘ving them and thus 
making the work more useful. I have done what was possible 
for me to do and now leave to younger men the further prose- 


cution of these inquiries, 


It gives me much pleasure 10 566 that several scholars 
have now begun to take some interest in Kannada literature, 
though at the time when ] began to write the book there were 
very few people interested in the study of this subject. Iam 
RITICISMS. 8130 glad to see in journals and newspapers 

criticisms made hy some scholars with regard 
to my work Before noticing some of these criticisms | 
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would, however: refer to an article that appeared in the Daily 
Post written by some one under the pseudonym Dharma who 
thought it fit to impugn my character as an author, Asa Kan- 
nada version or abstract of this article appeared in several 
papers, 1 was advised by some friends to senda reply iu 
order to remove any misconception that might be engendered 
by a perusal of the article. 1 give below for the perusal of 
the reader the article and my reply:— 
THE DAILY POST, BANGALORE. 
12th September, 1924. 
MORALITY IN AUTHORSHIP 
(By “DHARMA’) 


It is a matter for sincere congratulation to all Kannadigas 
that it has become possible for our veteran scholar and 
antiquarian—Praktana Vimarsa Vichakshana Rao Bahadur 
Mr. R. Narasimhachar, M.A, M.R.AS., &c.,—to bring out a 
revised edition of the first volume of the celebrated work— 
Karnataka Kevicharite, which is an indispensible source-bock 
of information to all students of the history of Kannada 
Literature. The revised edition has been very fittingly 
dedicated to H. H. The Maharaja of Mysore, whose love for 
the language of his country isso well known; and itis equally 
fitting that the Myscre University should have put its impri- 
mateur on the publication. 

Mr, R. Narasimhachar has taken the opportunity afforded 
by the second edition to revise the book thoroughly and make 
appreciable additions to our knowledge of the writers of the 
past. The book, as it is the first of the kind in Kannada, is 
೩15೧ the only one so far published ; and it has, in fact, 
rendered any attempt in this direction by others superfluous. 
Its value as a collection of material for the literary history 
of Karnataka is of the very highest and not the least 
valuable of its merits is the pithy and suggestive characteri- 
zation of the work of each individual writer, 
| Judging from the lack of this most useful feature in the 
second volume, for which Mr, R. Narasimhachar is solely 
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responsible, one is led to think that Mr. R. Narasimhachar’s 
collaborator in the first volume—the late Mr. S.G. Narasimha 
char—was particularly responsible for it- This reflection 
brings to us the further regret that the name of the late 
Mr. S. G. Narasimhachar has been altogether obliterated 
from the second edition of the first volume now under 
discussion. 

From the preface to the first edition of the first volume 
as well as from its title page, itis plain, as plain could be, 
that the late Mr. S. G. Narasimhachar had as genuine a 
share in its authorship as its present publisher, Mr- R. 
Narasimhachar; andall those who know whata fine speci- 
men of culture and high-mindedness the latter is, cannot help 
wondering why he chose to efface the name of his old friend 
and collaborator, If the part played by the late Mr. 5, G. 
Narasimhachar in the production of the work were ೩ less 
important one, common courtesy, one would think, should at 
least have persuaded the survivor to make a graceful reference 
to his departed co-worker,in his preface to the second edition, 

Mr, R. Narasimhachar must surely have known, from the 
numerous testimonies that he has been receiving from 
scholars, both within and outside the State, that he is great 
enough to have afforded such a tribute to the memory of his 
oid colleague. It would not have taken away a jot from his 
own reputation, and it should have been a noble example to 
joint workers in the literary field. Those who desire to see 
good manners, not to speak of good morals, prevail in the 
proverbially jealous and generally irascible 1106 of authors 
cannot help deploring that a man like Mr, R. Narasimhachar 
should have chosen to throw away such a splendid opportu- 
nity of setting a high example of friendly devotion and ೧೦೧“ 
rade-like gratitude, 


While on this topic one cannot help noticing a similar 
deplorable lapse from the correct standard of editorial fair- 
play, alsoin connection with the revised editions of Karnataka 
Sabdanusasana .and the Sravanabelgola Inscriptions. Mr. 
R. Narasimhachar's own contribution to the fresh editions of‘ 
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these valuable works is indeed considerable. He has studied 
much, added much and corrected much. For these services 
all scholars will render him their most grateful thanks; but 
one would think that some little credit is also due 10 Mr. B.L. 
Rice— whom God spare long —for having first discovered that 
work and those inscriptions and edited them after laborious 
study, with the assistance ೦8 Pandits» and thus for having 
prepared the material for others to revise and win ೩ name for 
improvements. Lert us hope that Mr. Rice’s name will not 
disappear quite so wholly from the other magnum opus of 
his, the Mysore Gazetteer, which has been long—too long— 
in the process of revision under the benign and diligent 
supervision of our gracious Government. 


REPLY 


THE DAILY POST, BANGALORE, 
96th September» 1924. 
MORALITY IN AUTHORSHIP, 


The Editor of the Daily Post. 


Mallesvaram, Bangalore 


25-9-1024 
Dear Sir: 


The article under the caption *“‘Morality ‘in Authorship” 
over the signature of “Dharma,” published jn your esteemed 
paper of the 12th instant, was brought to my notice some two 
days ago by ೩ friend of mine, Asit makes some imputa- 
tions to me» most probably under a misapprehension, 1 
hasten to send a few words in explanation which, I trust, you 
will extend to me the courtesy of publishing in a prominent 
part of your paper. 

‘I must at the outset tender my most ಸು thanks to 
“Dharma” for his appreciation of my humble work in con- 
nection with some of my recent publications referred td by 
Him, namely, Karnataka Kavicharite Vol. I, Karnataka 
Sabdanusasana and Inscriptions 0! : Sravana 7616010. 1 has 
to be stated that all these are revised 9011006 .contaiping 
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many additions, alterations and omissions for which 1 am 
solely responsible. Itis just 10 show my sole responsibility 
for the matter and manner of these editions that my ೧೩1೧೮ 
alone appears 11/ them, and not atall with the intention of 
obliterating or effacing the names of those who once worked 
at these books. In fact, their names are too well-known to 
be effaced by any one. 

Now, with regard to Mr. Rice, I have clearly stated in 
the prefaces to the Sabdanusasana and the Sravana Belgola 
volume that the first edition was brought out by him in each 
case, and I have further given his prefaces also to.the first 
editions of both the works: On receipt ofa copy of the 
Sravana Belgola volume, ina letter dated the 7th August 
1023, he wrote: “You have certainly left little more to be des- 
cribed about this wonderful historical place, and the illustra- 
tions are in the highest style of art...... Taken altogether, there 
is no doubt that the general rendering of the inscriptions and 
the explanations of doubtful or obscure passages are worthy 
of praise, and you may be congratulated on having produced 
so exhaustive and satisfactory a second edition of a work 
which deals with so many important questions. It is not 
likely to be superseded by another edition; it is all-suffici- 
ent.” And with regard to Sabdanusasana he wrote thusin ೩ 
letter dated the 7th November 1923 :—*‘I congratulate you on 
the completion of the revised edition of the Sabdanusasana. 
It is more handy in size than the original edition. The 
appendixes are valuable features ; they must have involved 
a great deal of research and labour.” From these extracts 
one can clearly infer that he does not expect his name 
to appear on the title pages of these new editions. Nor does 
it stand to, reason unless he participates in the work of 
revision and agrees to all the changes that are made in these 


editions. In fact he does not agree with me on certain points 
with regard to the Sravana Belgola volume. 


And with regard.to the late Mr. S. G. Narasimhachar 
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thé same argument holds good. ‘Dharma’ may not know 
$hat Mr, 5. G. Narasimhachar was ೩ relative of mine, he was 
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my nephew, and nobody mourned his loss more than myself 
In the Introduction to the Second Volume of Kavicharite 
(p. 18) 1 wrote about him thus: “Mr. 5. G. Narasimhachar» 
my collaborator in writing the first volume, died within a few 
years after its publication, His sound scholarship in Kan- 
nada» his poetical skill, his great modesty and amiable dis- 
position commanded the admiration and respect of all those 
that came in contact with him. Itis not too much to say that 
his untimely death is a great loss not only to the Mysore 
State but also to the whole Kann1da country. Personally it 
was an irrepairable loss to me.” As I hadalready said this 
much about him, I thought it was not necessary to say any- 
thing more in the revised editio of the first volume. Jealousy 
is a thing quite foreign to my nature, and in this case it is 
simply unthinkable, 
Yours faithfully, 


R. NARASIMHACHAR, 


W th regard to Dharma’s inference that ‘the characteri- 
zation of the work of individu1l writers which. according to 
him, forms a special feature of the first volume but is lack- 
ing in the second, must have been the exclusive work 
of the late Mr. S. G. Narasimhachar, 1 may be permitted to 
state that there was no such division of labour when the first 
volume was written. The characterization referred to was the 
work of both of us, in fact 1 may say that I had a greater 
share in framing it than my collaborator ; but this does not 
in any way detract either from his scholarship or from the 
value of the heip rendered by him. Further, Dharma’s 
statement that this characterization is lacking in the second 
volume is not quite correct, as a reference to pp. 44, 67, 

2, 90, 95, 135. 169, 181, 194, 206. 210, 218, “33, 985, 240, 270, 810, 
350, 383, 826, 427, 443, 463, 471, 472, 494, 603 and 524 will 
clearly show. Only it is less frequent in the 9nd volume 
than in the ist simply because the number of poets of out- 
standing merit is smaller in it than in the other. The excel- 
Jence of the earlier compositions and the decline ೦1 the later 
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ones is patent toall A reference to pp. 23, 27, 52, 85, 89 
130, 149 and 449 will show that such PREG is not 
absent even from the 3rd volume. 


] have to gl here my sorrow for the dcath of 
Mr. B.L. Rice, ೮. 1. ಔ, in July last. He was the father of 
THE DEATH oy ADEs primary ' education in Mysore. 
೩. ೫. 7. ೫10೮೫ ೧.1 ೫. pe was also a pioneer in the field of 
Kannada literature and did much for the advancement of 
the language by editing several valuable works. T had the 
pleasure of serving under him as his Assistant in the 
Archaeological Department for nearly seven years {rom 
1899 to 1906, but my acquaintance with him dates from 1890. 
He encouraged me all along in writing this work and even 
acknowledged the little help rendered by me in respect of 
N್ಹannada literature in his edition of the Mysore Gazetteer 
(pp. 495-6) published in 1897 in the following terms :— 
‘These researches (in Kannada literature) have been fol- 
lowed up with real interest by Mr. R. Narasimhachar, M.A,, 
now Kannada Translater to the Education Department, and 
he has 030೮6 at my disposal some notes prepared by him 
on the subject. Jam glad, therefore, to be able to incorpo- 
rate the additional information thus supplied.” His interest 
in the Kannada language and literature was as keen even 
after his departure to England asit was when he stayed in 
Mysore. He was in constant correspondence with me and 
expressed in one of his letters his wish to translate my work 
into English. His interest in Kannada and in Mysore conti- 
nued undiminished until his death as is evidenced from the 
following extracts from a letter which he wrote to me ಗ the 
6th April 1927 just three months before his death :—"I was 
waiting in the hope that the long expected work on the Kan- 
nada language which you had on han 1 (he meant my Mysore 
University Readership Lectures) would shortly reach me 
‘lam glad to hear there 15 ೩ prospect of your Kannada- 
Kavicharite being published in completion before long. 1! 
will be.a great resource for iuformation on the literature of 
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the language. 1.178 1 mentioned to you that Kannada was 
chosen to represent the languages of the South of ‘India, as 
Urdu was those of the North» when recently the B.B.C. broad- 
cast on the wireless specimens of. the Languages of the East 
೨89೬.೨೨ Please 1emember me very kindly to all‘ who still ‘in- 
quire about me. 1 ೧೩೧ never lose my interest in Mysore,” 
In a letter received from Mrs. Rice soon after: his death she 
writes: '" Had he lived one week more he would have seen 
his 90th birthday—his end was very peaceful but seemed 
rather sudden at the last but without pain. He was an invalid 
for over 9 years, but was always patient and never grum- 
bled.” In the letter referred to obove he himself wrote :— 
“Being a prisoner to the house from not having the use of 
my legs, 1 am greatly dependent ೦೧ my Leing.able to read the 
newspapers and other literature,” In spite of these infn- 
mities and ripe old.age it is indeed rem irkable that his love 
of Kannada and Mysore continued to th> last. It gives me 
pain to think that I was not fortunate en ugh to be able to 
‘present him.before his death with a copy of this volume 
which he had been eagerly looking forw urd to get, 
| have referred above (೧. XXXVI) to criticisms by some 
scholars with regard to my work. Of tl ೦೩೮ critics, Dr. A Ve- 
ರ nkatasubbaiya, MiA., Th.D., LL.B. has to 
KAVICHARITE be given the first place as he has paid, the 
greatest possible attention to my work, especially the first 
volume, his criticisms extending over nearly 280 printed 
pages. These criticisms are being published in the issues 
of the Prabuddha- Karnataka. They have also been collected 
together and issued in the form of ೩ ‘book. Some of the 
Doctor’s criticisms, such as those relating to the age of the 
poets Durgasimbha, Chandraraja, Rajaditvya and Vrittavilasa. 
as also those regarding my identification of some jaina 
gurus, are perfectly reasonable, There are others, however, 
which are based on very weak grounds due toa misypderstan- 
ding of the points at issue, while there are others still which, 
] am constrained to say, are nothing but the outcome of a 
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prejudiced mentality solely intent on fault-finding. ‘Though 
many of the criticisms are not thus of much value, 1 have 
still to thank the Doctor for having given me an opportunity 
of re-examining my position. I have specially to thank him 
and Mr. T, S. Venkannaiya M.A, for sending me a complete 
copy of the criticisms and thus saving me the trouble of 
waiting till the whole thing appeared in the journal. The 
Doctor has called in question the accuracy of my accounts 
of about 35 authors on the whole and it is not possible for 
me to answer all the criticisms here, Toserve as instances’ 
I shall take up here one or two criticisms for examination 
and refer the reader to the Kannada Introduction for a more 
detailed examination of the points at issue. 

I shall in the first place take the case of Nagachandra. 
The period assigned to Nagachandra (pp. 33-56) by the Doc- 
NAGACHANDRA ‘OP namely, the close of the 10th or the 

beginning of the 111 century, is evidently 
due to a misconception. He thinks that Durgasimha, whom 
he assigns to the period 1024-1042, has praised Nagachandra 
This is not so, the poet praised by Durgasimha being Pampa, 
who is doubtless the author of Adipurana and not Abhi- 
nava-Pampa. Having once made this assumption, the Doc- 
tor has been at considerable pains to find arguments for 
supporting it and for demolishing my position that Naga- 
chandra lived at about 1100. I give below a few facts which 
strengthen the position taken up by me :— 

(1) According to the Doctor, Nagachandra lived before 
1024, either at the close of the 10th or the beginning of the 
llth century. Nagachandra, however, praises the Ajitapu- 
rana which Ranna wrote in 993, and the way in which he 
praises it, nathely, as the jewel of a poem (kriti-ratna), clearly 
shows that it could not be the work of a contemporary. For 
the work to attain to such celebrity, some reasonable period; 
Say, at least half a century, has to be postulated, This makes 
it impossible for Nagachandra to have lived before 1024. 
Again, Durgasimha, who lived at about 1024, does not 
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mention Ranna’» evidently because he was then too recent 
a poet to deserve mention. Such being the case, is it conceiv- 
able that Nagachandra, who preceded Durgasimha, would 
praise Ranna’s work in such flattering terms? We are thus 
led tothe conclusion that the assumption of the Doctor 15 
untenable. 


(2) There is an important statement made by Karna- 
parya, the author of Neminathapurana, (I, 101), about Naga- 
chandra which affords decisive evidence about his period» 
namely» that though Nagachandra was a modern (adyatana) 
poet, he was equal to ancient puvets. The word modern can 
only mean that Nagachandra lived very recently, say, about 
a generation before Karnaparva. The period 1 have assigned 
to Karnaparya being c. 1140 (1 139), the period of Naga- 
chandra may be taken tobe roughly 1100. But according to 
the Doctor, who assigns 1174 asthe dateof Karnaparya 
(p. 85), the date of Nagachandra would be about half a 
century later than that assigned to him by me. Such being 
the case, is it reasonable to suppose that Karnaparya would 
call Nagachandra who, according to the Doctor, lived 
before 1024, a modern poet? 

(3) Nagachandra praises a Jaina guru named Megha- 
chandra-traividya inl, 20 of his Ramayana, and we learn 
from Sravana Belgola inscription 127, of about 1115, that the 
same guru died in 1115. There can he no manner of doubt 
about the identity of the guru, since the very same verse in 
which Nagachandra praises him occurs in connection with 
the guru in the inscription. if Nagachandra had lived before 
1024, would it have been possible for him to praise a man 
who died nearly a century after that period? The Doctor 
tries to get over the difficulty by making the curious state- 
ment that the composers of the inscriptions kept quiet for a 
full century and then began to use the verses of Naga- 
chandra in connection with other gurus of the.same name 
(0, 47). This is simply ridiculous anda gratuitous insult 
to Jaina writers, The natural inference is that Nagachandra 
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lived at ahout 1100, This will easily 62018101 the instance 
of Srutakirti given by the Doctor (p. 45). 

(4) An author named Meghachandra is stated to have 
written in 1148 an easy Kannada commentary on Pujyapada’s 
Samadhi-sataka for the use of the son of the celebrated Pampa 
(Indian Antiquary, ೫೭1, 20). The reference here is clearly to 
Nagachandra and the statement fixes his period as about, 
1100. This Meghachandra is most probably identical with 
the one mentioned in Sravana Belgola 66 as the oldest disci- 
ple of Nayakirti and as ೩ collegue of Adhyatmi-Balachandra- 
The Doctor’s statement that Adhyatmi-Balachandra lived in 
1281 has no basis to stand upon: 

(ರಿ) Finally, as already stated by me (1. 449), there is 
every probability of the inscription of Vikramaditya VI 
(1076-1126), No. A 23, kept 1೧ the Bijapur Museum having 
been written by Nagachandra, judging from the close simi- 
larity in idea and expression of several verses of the inscrip- 
tion to those in Pampa-Ramayana (See Kannada Introduction 
andl 450) This fact, too, leads us to the inference that 
Nagachandra should have flourished at about 1100. 

There are also ೩ few more points dealt with by the 
Doctor incidentally in his article on Nagachandra (pp. 36-49 
and 52-56), of which 1 shall notice only one here. He rightlv 
criticises my identification of some of the Jaina gurus with 
others of the same name, 5000 as that of Mechachandra- 
traividya of S.B. 127 who died in 1115 with his namesakes 
mentioned inS. B. 69 and 66 and that of Balachandra of 
Vakragachchha with Subhakirti’s father Balachandra of 
ಎ, B. 140 (1 102-108). My chief object in this connection has 
been to show that there were 1೫೦ Balachandras, one ot 
Vakragachchha who wasthe guru of Nagachandra and lived 
at about 1100 and the other of Pustakazachchha who lived at 
about 1180. ‘The Doctor, however, makes the assumption 
that these two gurus were contemporaries and tries to adjust 
facts to this preconceived notion of his. He begins by stating 
(ಐ. 86) that the date of 5, B. 69, given by me as about 1100, 
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must be about 1180. This inscription is not dated. It tells us 
that Balachandra of Vakragachchha was a colleague of 
Gauladeva, who was a disciple of Gopanandi, though at the 
close it likewise says that he was a colleague of Triratna- 
nandi, a disciple of Maghanandi, who was a colleague of 
Gopanandi. In either case it is clear that Balachandra of 
Vakragachcha came immediately after Gopanandi and was 
not removed from him by a long interval of time. Now, 
Chennarayapatna 148 records a grant to this same Gopanandi 
by the Hoysala king Ereyanga» son of Vinayaditva,in 1094. 
Consequently the period of Balachandra of Vakragachchha 
may safely be taken to be « bout 1100, which is exactly the 
date that 1 have assigned to S.B.69. And this must also be 
the approximate period of his disciple Nagachandra. 
As a second instance 1 shall take the case of Somara ja. 
My statement that Somaraja may have belonged to the 
Chauta dynasty (I, 339) is nothing but a mere guess, andl 
have mentioned it to be so in clear terms. The Doctor 
SOMARAJA asserts (pp. 219-227) that Somaraja was a Nugge- 
halli chief and that he wrote his Udbhatakavya 
in 1722 and not in 1222 ೩5 | have stated. His chief 7೮೩೯೦05 
are (1) that Indusekhara, a Nuggehalli chief, mentioned as 
the son of Rayana and the grandson of Tirumala of the lunar 
race in Hassan 117, of 1573, must be the father of our poet 
and (2) that sasirada nurim 501100 nalvattu-nalku (1144) is an 
alteration made by me, the correct reading, according to him, 
being 50581100 nanur 50100 nalvattu-nalku (1444), which makes 
the date exactly 300 years 1೩೭೮೯: 1೧೩೧ that given by me. These 
reasons are not at all satisfactorv. We know quite well from 
his work that Somaraja wasa staunch Virasaiva. On the 
other band, the Nuggehalli chiefs, who are stated in Hassan 
‘117 tobe of the Atreya-zotra, Apastamba-sutra and Yajus- 
sakha, cannot be Virasaivas, though the names are similar, 
Further, Hassan 117 does not name Somaraja but mentions 
Basavaraja as the son of Indusekhara and gives his period as 
1873. If, as asserted by the Doctor, Somaraja was ihe son of 
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this Indusekhara, his period, too, ought to be about 1573 and 
not 1522 as assumed by him. Again» we learn from inscrip- 
tions (11, 215) that the Nuggehalli chief Rayana ೫೩5 a feuda- 
{ory of the Vijayanagar king Achyuta-Roya (1530 1549), and 
if Somaraja was this chief's grandson his period would be 
considerably later than 1529. With regard to the second rea. 
son, 1 may say thatI do not atall remember having made any 
alteration in the verse, though I do not recollect which manu- 
script 1 had before me when writing Somaraju’s 1110. Even 
taking for granted for argument's sake that I made an altera- 
tion, is not his alteration just to support a preconceived notion 
more blameable than mine seeing that 1 had no theory at all 
to support ? The reading proposed by the Doctor 15, however; 
untenable as it violates grammar. No good author would use 
the expression nur sanda instead of the correct form nury 
sunda. When not compounded with another word, nur 
retains its full form as indicated by the exception duru putlitu 
given under sutra 82 of the Sabdanusasana. The same is the case 
with muru : compare Pampa—aruvattumuru sandandu ({, 30) 

As another ground for his assumption the Doctor takes 
(p. 227) Ravasada Lingarasa, the copyist of Udbhatakavya, 
to be identical with Lingamantri (c. 1630); minister of the 
Nuggehalli chief Rayana and author of the Kannada lexicon 
Kabbigasakaipidi (11, 215). Here we have only a partial simi- 
larity of names and 1! 15 notat all likely that a minister can 
hold the inferior position of a copyist (Rayasa), Another 
point mentioned by the Doctor in support of the theory that 
Somaraja wrote his work in 1522 is that Salva who quotes 
Somaraja (1111, 43) in his Rasaratnakara lived; according to 
the Doctor, hefore 1529 (0. 224), many years before c. 1550, 
the date assigned tohim bv me (11, 944). 1 do not see how 
this supports the Doctor's theory. From inscriptions, however, 
we learn that Salvadeva, patron of Salva, ruled till 1569 (see 
Panchakajjaya, 162). Consequently the period assigned to 
Salva by me cannot be far wrong. The Doctor incidentally 
states (p. 227), relying on Sagar 163, of 1488, that Kotisvara 
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(11, 146), who wrote Jivaudharu-shatpadi at the instance of his 
chief Sangama of Sangitapura, lived in about 1490 and not in 
about 1500 as 1 have stated, But as this chief, who has noth- 
ing to do with Sangiraja of Sagar 163, appears to have ruled 
after Salvadeva (Panchakajjaya 161), his date would be about 
1560, and consequently Kotisvara’s period also has to be 
brought down to about 1560. 


Mr. M. Govinda Pai of Manjesvar has also published an 
article on Somaraja in Svadesabhimani (19-8-27 and 96-8-27) 
and Kannada Parishatpatrike (X'T, 48-66), stating that the poet 
wrote his work not in 1922 but in 1532. His main reasons are 
given thus :— 


(1) In 1222 the 11th lunar day of the bright fortnight of 
Asvija falls on Sunday and no: on Wednesday as stated in 
the verse. But the week-day wiil be correct in 1522. There. 
fore the reading must be 7101117 501100 and not nurim sanda 
as 1 have given. Nurim sanda nalvattu-nalku means, accord- 
ing to him, not 1003-44 but 100-44! Asl havealready stated, 
the form nur sanda violates grimmar. There are numerous 
instances of inscriptions in which one or two of the constitu- 
ents given of the datedo not fit in and no scholar would 
think it justifiable to bring down the date of the record by 
hundreds of years just to remedy the supposed defect. In the 
present case, however, though the 11th lunar day of the bright 
fortnight of Asvija does nut fall on Wednesday in the year 
Chitrabhanu (1229), it does so in the previous year Vrisha 
(1221)1. Such differences of one year are very common in the 
dates of inscriptions and literarv works. 


(9) The interval between Kumarapala or Udbhata 
(೦. 1150), the subject of the story, and Somaraja (1222) the 
teller of the story, is too short for. the story to spread from 
Gujarat to Karnataka. I think a period of three quarters of 
a century is quite ample for the purpcse. 


I, Iam obligédtoMr, R, Rama Rao, B,A, of the Mysore Archueologi- 
€೫! Department for this ೧1904 of information, 


(8) The style looks ‘more like that of 1೮1611 century 
than that of the 13th. Thisis only a matter of upinion and 
style cannot be looked upon as a reliable guide for fixing the 
period of a work in the absence of other evidence. 

Finally,’ if, as these scholars ‘have assumed, Somaraja 
wrote his work in 1522» itis inexplicable why he names as 
his predecessors only poets that lived before 1200 and no one 
that lived in the three centuries from 1200 to 1500, not 
even Bhinakavi (1709), author of Basavapurana. In these 
circumstances I would prefer to retain the date 1222 for Soma- 
raja till irrefutable evidence to the contrary is; forthcoming. 

Among criticisms by otliers, 1 shall notice those relating 
to Singiraja, Ratnakaravarni and Lakshmisa, Messrs Harde- 
kar Manjappa and Sindagi Siddappa, authors of 
Sribasavacharitre and Srzibasavesvavanacharitrc 
respectively, are of opinion that Siugiraiapurana is the earliest 
Kannada account of Basava, Singiraja, the author of this 
work, being, according to them, identical with his namesake 
included in the Dasagana (seel, 214 and 204) and thus a 
contemporary of Basava. This opinion of theirs appears to 
be based on a story given by Mr. Basavalinga Sastri of 
Mysore in the introduction to his Singirajapurana-Viav, a 
prose version of Singiraja-purana’ to the effect that Singiraja’ 
who was a Vaishnava feudatory of Bijjala, became a convert 
to Virasaivism and wrote Singirajapurana; and that he was 
subsequently included in the Dasagana by Palkurike Soma. 
natha in his Sahasragananama. Mr. Basavalinga Sastii has 
not, however, given his authority for the story. As farasi 
know, there does not appear to 18 any reliable evidence, 
literary or inscriptional, in support of the story, Mr. Harde- 
kur Manjappa says in the introduction (ಐ, 6) to his work that 
I have assigned the date 1650 to Singiraja in my Ravicharite. 
I his statement is not correct. 1 have assigned the date ೦. 1500 
to this author (II, 148). Itis the generally accepted opinion 
among the Virasaivas that Bhimakavi’s Basavaturana is the 
earliest Kannada work on Basava; and if Singirajapurana 
had been written before his time, it is inexplicable why 


SINGIRAJA, 
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Bhimakavi should not name its author and base his owt 
work on Singiraja’s instead of basing it on the Telugu. 
Basavapurana of Palkurike Somanatha. No Virasaiva authors 
of an earlier period than the middle of the 16th century 
name Singiraja, though. they invariably name Palkurike 
Somanatha or Bhimakavi. The earliest writer who mentions 
his name 15 Chennabasavanka {c.1550), author’ ‘of Mahadevi-. 
vakkana-purana. Further» Singiraja criticises some state- 
ments relating to Basava»! thus showing that there were in 
existence some accounts of Basava before his time: He 
would not have done this if he had been the very first writer 
on the subject. When speaking of him, Virupakshapandita : 
(1584) does not say that he was a poet, but says merely that 
he was ೩ great devotee of Siva? 1 therefore think that this 
author cannot be identical with his namesake of the Dasagana, : 
but must be a later writer of about 1500. Singidevaiya, 
another person included in the Dasagana, has, however, writ-: 
ten vachanas (p. 352), just like other contemporaries of 885219೩“ 

Messrs Ugran Mangesa Rao and Nyavatirtha Santiraja 
Sastri, the editors of Bhazatesvaracharite and Satakalvayi res: 


pectively, have» relying on Devachand- 


RATNAKARAVARNI ೧೯ 
‘ ra’s statement, stated that Ratnakata- 


varni was the author of Ratnakaradhisvarasataka, Aparajitesva- 
rasataka and TZrilokasataka. Though this belief is common, 1. 
have advanced some objections against it and expressed the 
opinion that Sringarakavi-Hamsaraja, the author of Ratoa- 
karadhisvarasataka, was different from Ratnakaravarni, the 
" author of the remaining two Satakas and Sharatesvaracharite 
for the following reasons, namely, (1) that the praise of 
Aparajitesvara and ೫ಬ ಚತ and the use of the epithets 
Niranjanasiddha and Chidambarapurusha, found in what 1 
consider as Ratnakaravarni’s works, are not found in 


1. ಬಲದೇವ ₹ಆೆದಡಾಪದವ ಬಸವಂಗಿತ್ತರೆಂಒರ್‌, ಅದೆಂತಲ್ಲ (6ನೆಯ: 


ಸಂಧಿ) ; ಇತ್ಯಾದಿ. 
2. OboncuDouavupusuuod, Konda 5, 9nd 2 ೩ wenca 50. 


1] 


Hamsaraja’s work; and (2) that the guruof Ratnakaravarni 
was Charukirti, whereas the guruof Hamsaraja was Deven- 
drakirti (11,274). These objections have not been satisfactorily 
answered by the above-mentioned editors. In order to 
tdentify the two authors, the mention of Mahendrakirti as 
the guru of Ratnakaravarni by Devackandra has been taken 
hold of as a point in their favour, and they have stated that 
Mahendrakirti and Devendrakirti being synony mous refer to 
one and the same person. But this view is not at all tenable 
since the names are found to refer to different individuals 
in inscriptions and literary works. Further, the editors 
assert without quoting any authority that Ratnakaravarni 
had the title Sringarakavi-Hamsaraja. Sringarakavi dees 
occur as a title, and it has been borne by a few poets, but the 
addition of Hamsaraja to it couveys no sense. So Hamsaraja 
has to be taken tobe the name of a differeat poet. Mr. 
Santiraja Sastri has caused to be printed the colophon which 
is found at the end of Ratnakaradhisvarasataka at the end of 
the other two Satakas also, for which there does not appear to 
be any warrant in the manusrcipts I have seen. There is further 
the clear statement in the last verse of Trilokasataka that the 
work was composed by Ratnakararya. As the expressions 
Niranjanasiddha and Chidambarapurusha are used as epithets 
of his guru by Ratnakaravarni (Bharatesvaracharite 1,4), my 
statement that Niranjanasiddha was a title of the author (11, 
214) is not correct. 

After ೩11» the only authority for supposing that Ratna- 
karavarni was the author of all the three Satakas and that he 
had the title Sringasakavi, is Devachandra. But this authority 
is not quite reliable as his work abounds in mistakes. As an 
instance I may give a statement of his in connection with 
Ratnakaravarni himself, namely, that he was a contemporary 
of Vijayanna, author of Dvadasanuprekshe (11, “76). But 
this is untenable Vijayanna’s time being 1448 and Ratna” 
karavarni's 1557, 

There has been along controversy in Kannada journals 
and newspayers about the place creed" snd-time of Lakshmisay 
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DEES author of Jaimini-Bharata. The generally 

accepted opinion about the place is that he 
belonged to Devanur of the Kadur Taluk, which he styles 
Surapura, Girvanapura &c in his work. He has also dedi- 
cated his work tothe deity Lakshmiramana of the village. 
In the temple of this deity itis said that first honors are 
shown to him and that portions of his work are recited on 
certain special occasions as ೩ mark of respect to his memory. 
His house is even now pointed out in the village. There 
were until afew years ago his lineal descendants living in 
the place. In spite of all these facts some have boldly assert- 
ed that Surapura in Hyderabad was the placs of the author. 


With regard to his creed, it has been stated that he was 
either an Advaiti or a Smarta of the Bhagavata sect, and not 
a Srivaishnava. As stated before» there were his lineal des- 
cendants living in the village, who were Srivaishnavas, and 
no Srivaishnava would accept a Smarta for his ancestor. 
The objection advanced against the author being a Sri. 
vaishnava 18 that he praises Siva, Parvati and Ganapati at 
(he beginning of his work. Instances may be given of other 
authors, undoubtedly Srivaishnava, who have done the same 
thing. (1) Lakshmakavi, author of Bharata &c (p.15), was 
a Srivaishnava of Harugadde, Anekal Taluk, whose descen- 
dants are even now ೧1101005 of the Chennakesava temple at 
the village. There can be no doubt of his having beena 
Srivaishnava as he states that heis ೩ disciple of ೩ descen- 
dant of Embar, who was ೩ disciple of Ramanuja ; and yet he. 
praises Siva and Ganapati in his work. (9) Timmamatya, 
author of Ananda-Ramayana (p: 74), was a Srivaishnava, 
whose descendants are even now conducting the duties of 
archakas at Agara» about 6 miles to the east of Bangalore, and 
he, too» praises Siva and Ganapati. 


Some have observed that Devanur not beitg an exact 
equivalent of Surapura, some other place has to be looked for, 
and their search has led them to Surapura in Hyderabad. 
These will, however, be surprised when they learn that 
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Timmamatya has Sanskritised Sadanahalli into Sahadev:.- 
pura, and Lakshmakavi, Harugadde into Khagapura. Com- 
pared with these renderings, the rendering of Devanur into 
Surapura may be looked upon asthe nearest and most 
appropriate. 

With regard to the period of Lakshmisa, various opinions 
have been expressed, the balance of, opinion being in favour 
of the date 1415, 1 have. however, expressed the opinion 
that Lakshmisa lived about the close of the 17th century 
(11, 523), If he had lived in 1415, itis inexplicable why his 
name is not mentioned by any writer from the 15th tothe 
close of the 17th century: not even by the Brahmana authors 
of Bharata, Ramayana and Bhagavata,and by Chikkupadhya- 
ya, a fellow-Srivaishnava, who mentions even the Srmarta 
poet Rudrabhatta. ‘The avthors that mention him belong to 
the 18th century. Itis these facts that led me to assign him 
to the close of the 17th century, which is likewise the period 
assigned to him by tradition. 


Some scholars have made much of the similarities bet- 
ween his work andthe Chennabasavapurana of Virupaksha- 
pandita (1584) and have concluded that Lakshmisa preceded 
Virupakshapanlita. But these similarities may be interpreted 
in either way and do not constitute a decisive factor in deter- 
mining Lakshmisa’s period. 


I may incidentally mention an interesting fact in Kan- 
nada literature in connection with a statement made in the 
Kannada Parishatpatrike (೪, 5) with reference to Lakshmisa 
that no one would translate a work which was opposed to his 
faith.. I shall give instances of Jainas having written works 
for their Hindu friends as if they were Hindus and vice versa. 
Padmarasa, a Jaina (If, 314), wrote, apparently for a Hindu 
friends the Sringarakathe in .1593, At the beginning of the 
work he praises Sadasiva, Sarasvati and Ganapati asif he 
were ೩ Hindu: Conversely, Pattabhirama, a Hindu (p. 2ರ), 
wrote for a Jaina friend named Paduma a Jaina work styled 
Reimasebharoeharste in abo 1720. ‘The work relates ೩ story 
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about the observance of the Pushpanjali vow, and the author 
begins the work with the praise of Jina, the siddhas &c, as 
if he were a Jaina. 

Some Virasaiva friends have written to me that Pandita- 
radhya, the subject of Aradhyacharitra and other works 
(1,218-215), was not the one included in the group of five 


PANDITARADHYA acharyas who are the founders 


AND SRIPATIPANDITA ೧! the Virasaiva creed: | but 
a later namesake descended in the 


line of the eariler Panditaradhya, and that Sripatipandita, 
who does not name Basava, lived long before the latter.1 | 
have not come across any reliable authority in support of 
these statements, andif any is forthcoming, I shall readily 
revise what 1 have written in the light of the new evidence: 
I shall be glad to know where an account of the earlier Pandi- 
taradhya is available and how it differs from that of his later 
namesake. As faras 1 know, only one Panditaradhya is 
mentioned in Virasaiva works. 10 case there was an earlier 
one, it is not clear why Sripatipaudita, who praises three of 
the acharyas, namely, Revana, Marulasiddha and Ekorama, 
in the introduction to his Srikarabhashya does not mention 
him. Panditaradhya has written a Telugu work called 
Sivarattvasara in which he praises Sripatipandita. J there- 
fore venture to think that Panditaradhya was a younger 
contemporary of Sripatipandita and that consequently his 
name does not appear in Srikarabhashya. Telugu scholars 
have written that Panditaradhya died two years after Basava. 

With regardto Sripatipandita, I may be permitted to 
state that it is not nght to conclude that simplv because he 
dces not name. Basava he mus‘ have lived long before the 
latter. For that matter, Harisvara, Raghavanka; Kereya- 
Padmarasa and even Nijagunasivayogi do not name Basava, 
but we know for a fact that they all lived after Basava. In 
the introduction to Palkurike Somanatha’s Telugu Basava- 
purana, the editor Mr. V, Prabhakara Sastri, states that 


ಾಾಾಾಾಾಜಲರ್ನಾಣಾಧಿನರನನ್‌ 


1. Inthe Virasaivakaradarpana itis stated that Sripatipandita lived 200 
ಶಿ 
years before Basava. 
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Sripatipandita was guru to Anantapala, general of the 
Chalukya king Vikramaditya VI (1076-1126). If so; Sripati- 
pandita may be taken to be an older contemporary of Sasava. 
We are led to the same opinion from sandhis 9 and 58 of 
Bhimakavi’s Basavapurana. 


I may conclude this introduction by saying a word or 
two about the period of the erection of Gommatesvara at 
೫೫7೧710೫ OF Sravana Belgola (1 46). The late Mr. 
'GOMMATESVARA, Rice was of opinion that Chavundaraya, 
minister of the Ganga king Rachamalla, set up Gomma- 
tesvara in about 983. Dr. Shama Sastri, Director of Archaeo- 
Jogical Researches in Mysore, relying on the reading 
Kalkyabda 600, 10, the year 600 of the Kalki era, in a verse of 
Bhujabalisataka, a Sanskrit work of about the middle of the 
16th century, has, however, come to the conclusion that the 
date of the erection of Gommatesvara was A. D. 1029 (Mysore 
Archaeological Report for 1923,,16 and 30). But there are some 
difficulties in accepting this date. The Ganga rule had been 
subverted and the Cholas were the rulers at that period; 
consequently the generally accepted belief among the Jainas 
that the event took place during the reign of Rachamalla 
(974-984) will have to be ignored altogether. The reading 
found in the several manuscripts of Bhujabalisataka that 1 
have seen is Kalyabda (Kali era) and not Kalkyabda 
(Kalki era). In connection with my work the Karnataka Kavi- 
charite, I have examined more than 2000 Kannada and Sans- 
krit manuscripts in the Mysore State and Madras, but have 
not met with a'single work dated in the Kalki era. Kali 600 
is the date given for the event also in Belagolada Gomma- 
tesvara-charite (p, 143). In the Sthalapurana of Sravana Hel- 
‘gola, however, the date given is Kali 610, It will thus be seen 
that the traditional date is 600 of the Kali era which corres- 
ponds to 2502 B.C. This high antiquity traditionally assigned 
to the erection of the image is in consonance with the stories 
which relate that it was worshipped by Rama, Sita, Ravana 
and Mandodari. A similar instance from Virasaiva literature 
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is the tradition that 085819೩, the minister of Bijjala died in 
Saka 707 (1, 175). Further, we have clear evidence of the 
existence of the image of Gommatesvara at Sravana Belgola 
before 998, the date of the Ajitapurana of Ranna. Inl, 061 of 
the work! it is stated that Attimabbe, the patroness of 
Ranna, ascended the hill to pay homage to Kukkutesvara, 
ie., Gommatesvara. In some inscriptions such as 5.8. 234, 
335 and 349 Gommatesvara is styled Southern Kukkutesvara 
to distinguish him from the Kukkutesvara of Paudanapura 
in the North; but there are also inscriptions, such as 5.8. 
897, in which he is styled merely Kukkutesvara ' without 
the prefix Southern. Moreover» the mention of the mountain 
makes it quite clear that Ranna’s reference is to Gammates- 
vara of Sravana BelgoJla and not to the image of Paudana- 
pura which was not situated on a mountain. These circums- 
tances lead us to doubt the accuracy of the date A, D, 1029 
for the erection of Gommatesvara. 


No one can be more conscious than myself of the.defects 
of my Karnataka Kavicharite. There are very probably many 
errurs of omission and commission in it. It was only very 
recently that I came across a Hampe inscription (SouthjIndian 
Juscriptions IV, No.. 360) composed by the poet Maramarasa 
in 1193. Another inscription at the same 01806% 170/4. No. 267) 
composed by the well known poet Madhura in 1410, has been’ 
imperfectly noticed on pages 376-378 of this volume. I have 
heard of afew private libraries in the Tumkur and Mysore 
Districts which are said to contain several works not noticed 
in my work. It was not possible for me to go and examine 
these libraries. On information supplied by friends that 
certain persons had certain rare manuscripts in their posses= 
sion, attempts were mude to get atleast a glimpse of them 
but without success. As Ihave stated in the introduction 
to Volume 11 (p.19), it is to be deplored that owners of 
manuscripts in most cases have a strong disinclination even 
to show them to others, not to speak of lending them even 
for a day or two, some going even so for ೩5 to deny the 


ಭಾವಾನುವಾದ ವಾಜ್‌ ನಲನ ಲಾಮಾ 
(, 1 am indebted for this reference to Mr, M, Govinda Pai of Manjesvar, 


1911 


possession of any manuscripts» loffer the work as a tribute 
to my Kannadiga friends with a full knowledge of its 
defects, If the work. such as it is, should, in however small 
a degree, awaken interest in, and conduce to the advance- 
ment of, the |Kannada language, 1 shall deem my labours 
amply rewarded. 


I have to express my humble gratitude to His Highness 
the Maharaja of Mysore for graciously permitting the dedi- 
cation of Volume IIT also to him: 


It only remains for me to express my thanks to scholars 
and the press for their appreciative notices of,the Revised 
Edition of the First Volume of the Lives of Kannada Poets’ 
und to the authorities of the Mysore University for sanction_ 
ing a grant-in-aid towards the printing charges of the 
present volume: 


Bangalore, 
ಇ. NARASIMHACHARYA 


22nd January 1929. 


ಅವತರಣಿಕೆ 


ಭೋ ಸಯಾಮಿ 





ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ, ಈಗ ಆ ಭಾಷೆಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ, ಸೆಲವು ಹೊಸ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅನಂತರ ಈ ಸಂಪುಟಿವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾ 
ತನ್ನು ಹೇಳಿ ತರುವಾಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇತರ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟೀ 
ಎಂಬ೦ಶವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ ಯೂರೋಪಿ 
ಯನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯದ್ಯಪಿ ಕೆಲವು ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಿಧಿಯೆನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೋ 
ಕೆಗಳು ಒಡಹುಟ್ಟನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಷ್ಟು ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರದರ್ಶಕಗಳಾಗಿವೆ 
ಇದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ಮೈಲ್‌ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ”ಅಭಿಪ್ರಾಯೆವನ್ನು 
ಸ್ನಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌, ವಿಟ್ನಿ, ಕಸ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪೋಸ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ 
ಯೂರೋಪಹಿಯನ* ಭಾಷಾ ವರ್ಗ ಕ್ಕೂ ಬಹಳ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವ್ರಂಟೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗವರ್‌, ಶೇಷಗಿರಿ ಶಾಸ್ತಿ), ಆರ್‌. ಸ್ವಾಮಿ 
ನಾಥಯ್ಯರ್‌ ಮು೦ತಾದ ಪಂಡಿತರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಕ್ಷ 
ಗೆಳುಂಟು). ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಗ್ರಿಯರ್ಸನ್‌, ಸ್ಪೆನ್‌ಕೊನ” ಮುಂತಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ಪಂಡಿತರು ಈ ಉಭಯ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಯುಕ್ತ ಕಾರಣಗಳಿಂದ : ಖಂಡಿಸಿ 
ಸಿಧಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಇಂದೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ 
ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಸಂಬಂಧಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಥೇಕ ಭಾಷಾ ವರ್ಗ 
ನಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಎ೦ಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಡ೯ 


ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಶ, ಜನ ಭಾಷೆ ಎ೦ಬ ಮೂರಥ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗೆವುಂಟು. ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಒಂದು 
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ಭಾಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಈ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಶಬ್ದವು ದ್ರಾವಿಡ ಜನರನ್ನೂ ಸೊಚಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಮಿಳು ಮಾತನಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಂಬವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ 
ಇದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಆಂಧ್ರರು, ಕರ್ಣಾಟಿಕರು, 
ಮಹರಾಠರು, ಗುಜರಾತಿಗಳು ಎಂಬ ಇತರ ಬಾ )ಹ್ಮಣ ಸಮತದಾಯೆಗಳಿಗೂ 
ಆನ್ವಯಿಸಿತು. ಈಯಂಶವು ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಪಂಚ 
ದಾವಿಡರು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, ಪಂಚ ಗೌಡರು ಎಂಬ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ವಾದ ದ್ರಾವಿಡಾಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು ವುದರಿಂದ ಈ ಸಮು 
ದಾಯಗಳಿಗೆ ಪ೦ಚ ದ್ರಾವಿಡರು ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ" ಬಂದಿದೆ, ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಾಗ ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡಥ೯ ಗಳು, ಎಂದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥವೂ ತಮಿಳು ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ ಉಂಟು. 
ದಾಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಗೌಡ ಶಬ್ದಳ್ಳ್ಳೂ ದೇಶ, ಜನ, ಭಾಷೆ ಎಂಬ 
ಮೂರರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು. ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡವು ಹೇಗೆ ತಮಿಳೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ 5 ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಂಚ ಗೌಡವು ಬಂಗಾಳಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ 5 ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೊ೦ಡಿದೆ. ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಮಹ 
ರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ  ಸಾಮ್ಯವು ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ಮಹ 
ರಾಠಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾಲವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಾದ ಚಕಾರಜಕಾರಗಳಿಗೆ ಇ ಈಎಐಏಐ 
ಎ೦ಬ ಸ್ವರಗಳು ಮುಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಧಾರಣೋಚ್ಚಾ ರಣೆಯೂ ಉಳಿದ ಸ್ತರಗಳಿ 
ದ್ದರೆ ತ್ಸೃದ್ಸೆ ಎಂಬ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯೂ ಉಂಟು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಮಹರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾ) 
ವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂಜೀಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿ 
ದ್ರಾವಿಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದ್ರವಿಡ ಏಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿದೆ, 
ದ್ರವಿಡ ಶಬ್ದವು ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬುದರ ರೂಪಾಂತರವಾದ ದ್ರಮಿಳೆ, ದಮಿಳೆ ಎಂಬ 


ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಮಹ ವಂಶವೆಂಬ ಪಾಳೀ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 


ಶ್ರೇತಾಂಬರ ಜೈನರ ಮೆತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳರಿಗೆ ದಮಿಳೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
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ಹೇಳಿದೆ. ಜೈನರ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ದವಿಳೆ, ದವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಕಾರವು ವಕಾರವಾದ ಈಚೆಯ ರೂಪಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಮಿಳೆ ಎಂಬ ರೂಪವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ದಮಿಳೆ, ದವಿಡ ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ರಮಿಳ, ದ್ರವಿಡ ಎಂದೂ ದ್ರವಿಡ 
ಎ೦ದೂ ಆಗಿವೆ. 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಾಹಮಿಹಿರನ ಮುದ್ರಿತವಾದ 
ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವಿದ್ದರೂ ಅವನು ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಹಲವು 
ಕೈ ಬರಹದ ಪುತಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕೆರನ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತಾರಾನಾಥನು ತನ್ನ ಹಿಂದೂ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಬುದ್ಧ ಮತದ 
ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದ್ರಮಿಳರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, ಪುರಾಣಗಳ ಹಳೆಯ 
ಮೆಲಯಾಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾದಾಮಿಯ ಬಳಿ ಮಹಾ ಕೂಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಮಂಗಲೇಶನ (597-608) ಶಾಸನದಂಥ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವಿಂಳ ಖಂಬ ರೂಪವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯಕಾರನಿಗೆ ದ್ರವಿಂಡ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿದೆ. ನಮ್ಮಾ ಳ್ವಾರೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ಶಠಕೋಪರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಯೆಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ 
ದ್ರುಮಿಡೋಪ ನಿಷತ್ತಂಗತಿ, ದ್ರಮಿಡೋಪ ನಿಷತ್ತಾತ್ಸರ್ಯ ರತ್ನಾವಳಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಜೈನರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೃವಿಳಗಣ, ತಿವುಳಗಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು, ಈ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಯೇ ವಿಕಾರವಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ದ್ರವಿಡ ಎಂಬುದು 
ಪುನಃ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ತಿರಮಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. 


ದ್ರಾವಿಡರ ಸಾಗರಿಕತೆ 


ದ್ರಾವಿಡ ಜನರು ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಹೊರಗೆ ವಾಸವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಆದಿ ನಿವಾಸಿಗಳು. 
ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ: 
ಹಿಂದೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಲೆಮೂರಿಯಾ ಎಂಬ ಭೂ 
ಖಂಡವು ದ್ರಾವಿಡರ ಮೂಲಸ್ಥಾನವು. ಏಷಿಯಾ ಮೈನರ್‌ ಇವರ ಮೂಲ 
ಸ್ಕಾನವೆಂದೂ ಇವರು ಅಲ್ಲಿ ಪಾ)ಚೀನರಾದ ಅಕ್ಟೇಡಿಯನ್‌ ಜನರೊಡನೆ 


iv 
ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕುನಿಂದ ಸಿಂಧು ವಿಷಯದ ಮಾಗಳ 
ವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಬಹು ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರೆಂದೂ ಮತಾಂತರವೂ ಉಂಟು, ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳರಲ್ಲಿ 


ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗ 
ರಿಕತೆಯನ್ನು ಡಾಕ್ಸ ರ್‌ ಕಾಲ್ದೆ ಲ್‌ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: 


ಅವರಲ್ಲಿ ಇಟ ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಕಟ್ಟೆ ಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಸಣ್ಣ 
ನಾಡುಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು ; ಆ ೬ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಅಕ್ಸರಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಂತೆ ಸ; ಅವನ್ನು 
ಓಲೆಯ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಳ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಈ ಗರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಪುಸ್ತಕವೆಂದು ಕರೆಯುತಿ ತ್ಕಿದ್ದರು, ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಂಬಿ ಅವನನ್ನು 
ತೋ (ದೊರೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ; ಕೋಯಿಲ್‌ (ದೇವರ ಮನೆ) 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಆಲಯಗಳನ್ನು ಸಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಟ್ಟಿಳೆಗಳೂ 
ಪದ್ಧ ತಿಗಳೂ ಇದು ವು; ಪರಂತು ವಕೀಲರೇ 4 ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೇ 
ಆಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಉ೦ಟು. ತಗರ, ಸೀಸ, ಸತು ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗಳನ್ನೂ ಬುಧ ಶನಿಗಳು ಹೊರತು ಪೂರ್ವಿಕ೦ಗಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಗುಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು, ಮದ್ದುಗಳೂ ಹಳಿ 
ಗಳೂ ಊರುಗಳೂ ದೋಣಿಗಳೂ ಹಡಗುಗಳೂ ಇದು ವು. ಸೀಷಳದಿ ಶೀಪದ 
ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 1ರ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆ ಇರುವ ಮತ್ತಾ ಚ ಜನರನ್ನೂ a ತಿಳಿ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ. ದ್ವೀಪ, ಭೂಖಂಡ ಎ೦ಂಬುವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾ ್ಲಿನವೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಬಿಲ್ಲು, 
ಬಾಣ, ಈಟಿ, ಕ್ಕೆ ou ಆಯುಧಗಳೂ ನೂಲುನುದು, ನೇಯುವುದು, 
ಬಣ್ಣ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳೂ ಇದು ನವು, ಮಡಕೆ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಪ್ರವೀಣರಾಗಿದ್ದ ರು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳು ಆರ್ಯರೊಡನೆ ಸ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲಸಿದ್ದ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸಾಕಾದ ಸಾಕ್ಸಿ 
ಗಳಾಗಿವೆ. 

ಕ್ರಿಸ್ಮ ಶಕಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ದಕ್ಕಿಣ ಹಿ೦ಂದೂದೇಶದ 
ದ್ರಾವಿಡರು ವಿಶೇಷ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಏಷಿಯಾಖಂಡದ ಪಶ್ಚಿವ; 
ರ ಸ ಈಜಿಪ್ಟ್‌, ಈಚೆಗೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ ಸಾಮಾ ್ರಿಜ್ಯಗಳು ಇವುಗ 
ಳೊಡನೆ' Rp Sup ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸ ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ಮ 
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ಪೂರ್ವ 1000 ದಲ್ಲಿ ಸಾಲೊಮನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಓಹಿರಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದ ಸರಕುಗ 
ಳೊಳಗೆ ನವಿಲನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಪದವಾದ ತೋಳ್ಳೆ ಎಂಬುದರ 
ರೂಪಾಂತರವಾದ ತೂಕಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬೈಬಲಿನ ಹೀಬ್ರೋ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ರುವುದೂ ಕೂಡ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೂಡೇಶದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಚೆಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು. 


ಈಚೆಗೆ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಕೆಲವಂಶಗಳು ದ್ರಾವಿಡರಿಗೂ ಅಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ 
ಅಥವಾ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸು 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸ್ವರಗಪ, ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಇವು 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಈಗ ಇರುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಪೂಣ೯ವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೂದೇಶದ ವಾಯವ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು 
ಪಂಜಾಬಿನ ದಕ್ಕ ಣದಲ್ಲಿರುವ ಹರಪ್ಪ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾರು 100 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧು ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಹನ್‌ 
ಜೋದರೋ ಬಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂವಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಶೋಧಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧಮತ ಸ್ಕಾ ಪನೆಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಪಡೆದಿದ್ದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂಸ್ಕೃ 
ತಿಯ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ ಎರಡು ನಗರಗಳು ಗೋಚರವಾದುವು. 
ಆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ತು ಗಳೊಳಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಚಿತ್ರಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಶಾಸನಗಳುಳ್ಳೆ ಮುದ್ರೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. 
ಈ ಮುದ್ರೆಗಳ ಅಕ್ಟ್ಮ ರಗಳೂ ಸೂಸದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಪ್ರಾಚೀನ ಈಲಿಂಜನರ ಹಲಗೆ 
ಗಳ ಅಕ್ಕ ರಗಳೂ ಎಸೆ ಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ಡಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈಲಿವಿನ ಭಾಷೆಯೊ ಹಿಂದೂಡೇಶನ ವಾಯವ್ಯ ಚಟದ ಆ 
ಒ೦ದೇ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 1925ನೆಯ ಮೇ 12ರಲ್ಲಿ ರಾಯಲ್‌ ಏಷಿಯಾಟಿಕ್‌ 
ಸೊಸೈಟಿ ಎಂಬ ಸಭೆಯೆವರು ತಮಗೆ ತ್ರೈವಾರ್ಸೀಕ ಸ್ವರ್ಣಪದಕವನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನ ' ಮಾಡಿದಾಗ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸೇಸ್‌-ಈಗ ಜಟ 4 ರುವ ಕೆಲವು ಎಷೆ 
ಯಗಳು ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ಊಹೆಗಳ ಮತ್ತು ನೆಂಬಿ 
ಫೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯೊಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದೂ ಇ.ವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಒ೦ದು .ವಿಷಯೆದಿಂದ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ಮ ಪೂರ್ವ 2800ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂದೇಶದೆ 
ಮಾಯನ್ಯ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಈಲಿವಿಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಪಕ೯ವಿದ್ದಿತೆಂಬುದೆನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದರು, 
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ಹರಪ್ಪ, ಮೋಹನ್‌ ಜೋದರೋ, ತಿನ್ನವೆಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಡಿತ್ತನಲ್ಲೂರ್‌ 
ಈಸ ೈಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಬಲೂಚಿ ಸ್ತಾನ್‌, ಬಾಬಿಲಾನ್‌, 
ಉರ್‌ (ಕಾಲ್ಲಿಯಾ), ಸುಮೇರ್‌, ಕ್ರೀಟ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟ ರ" ಹಾಲ್‌ kad 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ದ್ರಾವಿಡರು ಮೆಡಿಟಿರೇನಿ 
ಯನ್‌ ಜನರಾಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಅವರು ಶಕ್ರೀಬಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಏಷಿಯಾ 
ಮೈನರ್‌ ಮೈಸೊಪೊಟೇವಿಯಾ ಇವುಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದರೆಂದೂ ಈ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೂ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಈಲಿ೦ಜನರಿಗೂ ನಿಕಟಿನಂಬಂಧವನಿದ್ದಿ 
ತೆಂದೂ ಈಲಿ೦ಜನರು ಪ್ರಾಯಶಃ ದ್ರಾನಿಡರಿಗಣ ಕ್ರೀಟ್‌ ಜನರಿಗೂ ಅನುಬಂಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಆಮೇಲೆ ದ್ರಾನಿಡರು ಇರಾನ್‌ ಸಮಸ್ಕಲದ ದಕ್ಸಿಣ 
ಭಾಗದ ಮಾಗ್ಗವಾಗಿ ಸಿಂಧು ವಿಷ ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನ್ಲಿಂದ ಹಿಂದೂದೇಶವನ್ನು 
ವ್ಛಾಪಿಸಿದರೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಇದು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 8000ಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ' ಕ್ರೀಟ್‌ ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಎಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೂ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. 

ಮುಂಡೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹಾಲರ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸಿ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರು ಹಿಂದೂ 
ದೇಶದಿಂದ ಹೋದ ದ್ರಾವಿಡರೇ ಎಂದು ತೋರಿಸಲೂ ಬಹುದು, ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಾಗರಿಕತೆ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ ಬಹುಶಃ ಪ್ರಾಚೀನ 
ದ್ರಾವಿಡರೇ ಅದಕ್ಕೆ ಮಲವೆಂನೂ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಬಹುದು. ಬಳಿಕ ಆ ನಾಗ 
ರಿಕತೆ ಮೈಸೊಪೊಟೇವಿು ಯಾವಿಗೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಈಗಿನ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ .ಆಧಾರ 
ಭೂತವಾದ ಬಾಬಿಲಾನಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಇತರ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೂ 
ಜನ್ಮ ಸ್ಮಾನವಾಗಿರಬಹುದು, 

ಸರ್‌ ಜಾನ" ಮಾರ್ಷಲ್‌ ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ;--ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹಿಂದೊದೇಶದ ನಾಗರಿಕತೆಯ, ವಿಷಯವಾದ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆರುನ್ನು 
ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಸುಮಾರು 3000 ವರ್ಷ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಬ್ಯುವುದಲ್ಲದೆ ಕಿಸ 
ಪೂವ೯ 8ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹ ಪಂಜಾಬ್‌, 
ಸಿಂಧು ಈ ಪಾ।ಂಶಗಳ ಜನರು ಅಂದವಾದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪರಿಪಕ್ತ ವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ 
ನೈವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಹ ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದರು ಎಂಬಂಶವನ್ನೂ ಸ್ಕಾ ಪಿಸು 
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ತ್ಮಷೆ. ಪಂಜಾಬ್‌, ಸಿಂಧು ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಕ್ಕನ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಕಿತ್ತ ಪೂರ್ವ 8ನೆಯ ಅಥವಾ 4ಸೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ಧಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೆಸೊ 
ಫೊಟೀವಿಯಾವಿನ ಸುಮೇರ್‌ ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಿಕಟ ಸಂಬಂ 
ಧವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಸುಮಾರು ಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಇನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಆವ ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವೆ:ಸೊಪೊಟೇವಿಯಾವಿನ ಸುಮೋ 
ರಿಯನ್‌ ಜನರ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸರಿಸಮಾ 
ನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಿಂಧು ನದೀ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 
ಸುಮೇರಿಯನ್‌ Ws ॥ ಮೆಸೊಪೊಟೇವಿಯಾವಿಗೆ ಸ್ನಲಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ 
ವರು ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಪೃದಲ್ಲಿ ಬಾವಿ 
ಲಾನ್‌, ಅಸಿರಿಯಾ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಅವರ 
ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹಿಂದೂದೇಶವೇ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು ಎಂಬ ಊಹೆ kha ದೃಢ 
ಪಡುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 


ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಅಥವಾ ಅಕ್ಕೇಡಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಸಂಸುಷ್ಮಿ (೩gglutination), ಸ್ತರಾನು ರೂಪ್ಯ 
(vowel harmony) ಎ೦ಬ ಲಕ್ಬಣಗಳಿವೆ. ' 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾವರ್ಗವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ಹವು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೈಲಕ ಣ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 9-8) ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಹೇಳಿವೆ. ತಮಿಳು ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಎಷ್ಟೋ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಅ,ಆ, ಆಯಿದಂ ಎಂಬ ಹಕಾರ, ವರ್ಣಮಾಲೆಯ 
ಕೊನೆಯ ನ ಕಾರ (ತವಗ್ಗ ಪಂಚಮಾಕ್ಸರವಲ್ಲ) ಈ ವಿಶೇಷ ಧ್ವನಿಗಳು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ತಮಿಳರ ಅವಯವ ವಿಶೇಷ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅವರ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾವು ಪದಗಳ ಬಹು ವಚನಕ್ಕೆ ಏಕವೆಡನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ; ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಹುತ್ತ, ಕಾರಕ 
ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾವಗಳೂ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ, ವಚನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಾಗಲಿ ವಿಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಚನಕ್ವಾಗಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೂಪವಿಲ್ಲ: 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಕ್ಲಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಚಿಂದೇ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಹುತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ಫಾತಿಪ 
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ದಿಕದ ಏಕವಚನಕ್ಕೆ ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹುವಚನ ಪುಶ್ಯ 
ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕರೂಪವಾದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪುಶ್ಯಯಗಳು ಸೇರಿ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಥಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೇ ಎರಡು ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಹಾರ್ಥಕವಾದ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿ 
ಡಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೋ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೋಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ಸೂಚಕವಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಥ್ಯೃತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಭ್ರಾತಾ, ಭಗಿನೀ, ಪಿತೃಮ್ಯ, 
ನಿತೃವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಹುದುವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಈ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾ೦ಧವ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವ ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, 
ಅಕ್ಲ, ತಂಗಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಗ್ರಾಂಥಿಕ ದ್ರಾನಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಕನ್ನಡ, ಮಲ 
ಯಾಳ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಶಬ್ದಕೋಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಗಿರುವುದೇ ಹೂರತು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು 
ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗಿವೆ. 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ) ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತವು ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಲಕುಮೆದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅಂದವನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು 
ತ್ಕೇವೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಲವರು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಅಂದವಾದ ಇಟ್ಟಿ 
ಗೆಗಳನ್ನೂ ಮಿರುಗಿಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು; 
ಪರಂತು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿಸುವ ಗಾರೆ ಮು೦ತಾದ ಬಂಧನ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಯೊ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದಾಾವಿಡವಾಗಿಯೇ ಇವೆ, 

ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ನೆರೆಹೊರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
`*ೌಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
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ದಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ 


ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಬಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರುವಂತೆ 
ಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ ಎಂದು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರ ಮತವು. ದ್ರಾವಿಡರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ಹಿಂದೂದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರು. ಬೇರೆಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಆಡುವ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಯರು ದಕ್ಷಿಣ ಹಿ:ದೂ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ದ್ರಾವಿಡ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಹೊಸ ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿಚಯನುಂಬಾಗಿ ಆ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ವಸ್ಮುಗಳೂಡನೆ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿರಬೇಕು. ಸಂ 
ಸ್ವ್ರ್ಯೃತ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ಬ್ಬಿರುವ ಚನ್ರುದಾದರೂ ಒ೧ದು ಪದವು ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಿರ೯ ಯಿಸಬಹುದು 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ" ಕಾಲ್ಮೈಲ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 1. ಆ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಲವು ಶಬ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ; ಇ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅದೊಂದೇ ಪದ 
ವಿದ್ದರೆ; 3. ಆ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃೃತದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಆವ ಇಂದೋ 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ದ್ಭಾನವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ; ಟೆ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸ೦ಸ್ಕೃೃತ ನಿಘಂಟ ಕಾರರು ಹೇಳುವ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಕಾಲ್ಬನಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ನಿಘಂಟುಕಾರರು ಹೇಳುವ ವೃೃತ್ಪತ್ತಿ 
ಸಹಜವಾಗಿರ: ವಂತೆ ತಿಳಿಯಬಂದರೆ ; 5. ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರ್ಥವು ಲಾ್ಸ ಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದ£ರ್ಥವು ಧಾತುವಿನ 


x 
ಅಥ ವನ್ನುನುಸರಿಸಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ; 6. ಸಕಲ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
ಸಂಸ್ಕೃೃತವು ಮೂಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ದೇಶೀಯ ದ್ರಾವಿಡ ಪಂಡಿತರೇ ಆ 
ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ.- ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆವುದಾದರೂ 
ಒಂದಾಗಲಿ ಕೆಲವಾಗಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಆಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಪದಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಬ್ಬಗ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು "ಅಕ್ಕ, ಅತ್ತ, ಕುಟಿ, ಕೋಟಿ, ನೀರ, ಪಲ್ಲಿ, 
ಮಾನ ಏಡ (ಆಡು), ಮರುತ್ತ (ಮರುಂದು, ಮರ್ದು ಇವುಗಳೂಡನೆ 
ಹೋಲಿಸಿ) ಹೇರಂಬ (ಎಸುಮೈೈ, ಎರ್ಮೆ), ಅಟ್ಟಿ (ಅನ್ನ. ಅಡುಧಾತುವಿ 
ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ), ಆಮ" (ತಮಿಳು-ಆಮ*), ವಲ್ಲಿ (ಬಳ್ಳಿ), ಮುಕುಲ 
(ಮುಗಿಳ್‌-ಮುಗುಳ್‌), ಕುಂತಲ (ಕೂಂದಲ್‌), ಪಾಲಿ (ಪ ಲೈ, ಮಂಡ 
(ಮಂಡೆ), ಕಾಕ (ಕಾಗೆ), ಮಾಚಲ (ಮೊಸಳೆ), ಮೇಕ (ಮೇಕೆ), ಸೀರ 
(ಶೇರೈ-ಕೇರೆ, ತಾಲ (ತಾಳ), ವರುಕ (ಬರಗೆ, ವರಗು), ಉಲ್ಭ (ಉಳ್ಳು), 
ತಟಿತ್‌, ತಡಿತ* (ಸಿಡಿಲ, ತುಳು-ತೆಡಿಲ್‌), ಮಲಯ (ಮಲೆ), ಆಲಿ (ತೆಲುಗು 
ಆಲು), ಕಲಿ, ಗಂಡ, ಸಂದಿ (ಸೊಂದಿ), ಖಲೀನ (ಕಡಿಯ 9), ತಲ್ಪ (ತೆಪ್ಪ), 
ಕಲ್ಯ (ಕಳ್‌) ಖರ್ಜು (ಕಜ್ಜಿ), ಪ್ಸಾ (ಪಶಿ ಹಸಿವು), ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಲಾಟಿನ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೀನಾರ, ದ್ರಮ್ಮ, ಹೋರಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಇದುವರೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಶಬ್ದ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾತರಣಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಒಹುದು. ಧ್ವನಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಟನಗಾಳಕ್ಸರಗಣು ದ್ರಾಮಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುವು ಎಂದು ಹಲ 
ವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಕ್ಸ್ಮರಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಇವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೊರೆವ್ರವೇ 
ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ ಹಿಂದೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳ 
ಲಿಲ್ಲ. ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ ಪರುಷಾಕ್ಚರಗಳು ಸರಳಾ 
ಕ್ನರಳಾಗುವುದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಮಾರ್ಗವು. ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ತಾಲ 
ವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇರುವುದು ತೆಲುಗಿನ ಪದ್ದತಿ, 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಮರಾಠಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಭುರುಷದ ಸರ್ವನಾಮಕ್ಕೆ ಇದಿರಲಿರುವವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು 


೩೫] 


ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಎರಡು ಬಗೆಯೆ ಬಹುವಚನಗಳಿವೆ. ವತ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಸಂಸ್ಕ ಎತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೃತವಾನ್‌ ಎಂಬಂಥ ರೂಪವು ದ್ರಾವಿಡದ 
ಶೆಯ್ದವನ್‌, ಗೈಯ್ದ್ಹವಂ ಎಂಬಂಥ ರೂಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರ'ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ದಕ್ಷಿಣ ಹಿ೦ದೂದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 

ಈಗ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
(ಪುಟ 3) ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇವುಗಳೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು, ಎ೦ದರೆ ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಎಂಬುವು ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ; ಉಳಿದುವು 
ಎಂದರೆ ತುಳು, ಕೊಡಗು, ತೊದೆ, ಕೋತ, ಬಡಗ ಎಂಬುವು ವಣ೯ಮಾಲೆಗ 
ಳನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳನ್ನಬಹುಮು. ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಕುರುಂಬ, ಇರುಳ ಎ೦ಬ 
ಕಲ್ಲ್‌ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು, 


ತಮಿಳು 


ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತನಿಳು ಬಹಳ ಪುರಾತನವೆಂದೂ ವಿಫುಲವಾದ ಶಬ್ದ 
ಸ್ಕೋಮವುಳ್ಳುದೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿಡೆಯೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ತರವಾದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದ ರೂಪಗಳೂ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದೊರೆವುದರಿಂದ ತಮಿಳು ಪುರಾತನತಮವಾದ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳು ಎಂ 
ಹೆಸರು ದ್ರವಿಡ ಅಥವಾ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಥ್ಯೃತ ರೂಪದ ಪುಥಮಾಕ್ಷರದ ರೇಫಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ಶಮಿಳು ಎಂಬ ಪದವು 
ಮಾಧುರ್ಯವಾಚಿಯೆಂದೂಃ ಅದು ಮಧುರವಾದ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಹೆಸರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕತ ಪದ 


1. ಹಿಂಗಲಂದೈ ಎಂಬ ತಮಿಳು ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ತಮಿಳೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಮಾಧುರ್ಯ, ದಯೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಕೊಬ್ಬಿವೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ ವಾಚಿಯಾದ ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಒಂದೇ ಒಂದು ಕಡೆ- 
ತಿರುತ್ತಕ್ಳು ದೇವರ ಜೀವಕ ಚಿ೦ತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ-ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ದಿಂದ ತಮಿಳು ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ನಿರಾಧಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ; 
ಏಳೆಂದರೆ ಆರ್ಯರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೇ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಾಷೆ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬ೦ದ ಆರ್ಯರಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಅಸಮಂ ಜಸವು. 
ತೆಲುಗರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮಿಳನ್ನು ಅರವ ಎಂದು ಕರೆವುದುಂಟು ; ಈ ಹೆಸ 
ರಿಗೆ ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಶ್ರಣಾಕ್ಸರಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಕೆಲವರು ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ತಮಿಳನ್ನೂ ತಮಿಳರನ್ನೂ ಸೂಚಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತೆಲುಗರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳು ಅರುವ, ಅರು 
ವರ್‌ ಎಂಬುವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ಮಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮಿಳಿಗೆ ತಿಗುಳು ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವರು. ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಮಲಬರ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮಿಳೂ ಕೂಡ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆ 
ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತಮಿಳು ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮಲಬಾರ್‌ ಸಮು 
ದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಅಂಬಲಕ್ಕಾಡು ಎ೦ಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 1577 -9ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಭಾಷೆ ಮಳವರ್‌ ಅಥವಾ ತಮಿಳ್‌" ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ತಮಿ 
ಳಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆಗಸ್ತ್ಯರಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಈ 
ಯಷಿ ಶಿವನಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಂದಲೋ ತವಿುಳನ್ನು ಕಲಿತಂ 
ತೆಯೂ ಉತ್ಕರ ದೇಶದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ ವರ್ಣವರನಾಲೆಯನ್ನು ತಂದಂತೆಯೂ 
ಪೇರಗತ್ತಿಯ೦ ಎಂಬ ತಮಿಳ ಪ್ರಥಮ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೃಣಧ ೂಮಾಗ್ನಿ ಎಂಬವನಿಂದ ತೊಲ್ಫಾಪ್ಟಿಯಂ ಎ೦ಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರಸಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಡಮರು 
ವಿನ ಬಲ ಪಾಶಣ್ವದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ತಮಿಳೂ ಹುಟ್ಟಿ ದುವೆಂದೂ ಶಿವನು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಪಾಣಿನಿಗೂ ತಮಿಳನ್ನು 
ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯನಿಗೂಕೊಟ್ಟ [ನೆಂದೂ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು.! ಶಿವಸುಬ್ರಮ್ಮಣ್ಯಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಶಂಭುರಹಸ್ಯವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
— ಅಗಸ್ತ್ಯ ಖುಷಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಿಳು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ತನಿಳು 
ಯಪಿಜನ್ಸ ಅಥವಾ ಆರ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಅನಾರ್ಹವಾದ ಆಂದ್ರ ಕರ್ಣಾಟ 
ಘೂಜ್ಜ೯ರಾದಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಈಭಾಷೆಗೆ ಅಪಭ್ರಂಶ ಎಂಬ ದೋಷವಿಲ್ಲ'' 
ಎನ್ನು ತ್ತಾನೆ: 

] ನಡಮೊಲ' ಯೈಪ್ಪಾಣಿ ನಿಕ್ಕು ವಗುತ್ತರುಳಿ ತೆನ್ಮೊಆಯ್ಕೆಕ್ಸುಡ 
ಮುನಿಕ್ಕುವಲಿಯು ಅಜುತ್ಲಾಾರ್‌ ಕೊಲ್ಲೇತ್ತು ಪ್ಪಾಗರ", 
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ವಾಮುದ್ಧಿಶ್ಯತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಪುಗಣಾಗಸ್ಫೋೋ ಮಹಾಮುನಿಃ! 

ಮಯಾಪುದತ್ಮವಿಜ್ಞ್ಯಾನೆ£€ ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕೃತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ | 

ನಾಪಭುಂಶತ್ಮದೋ ಷೋಸ್ತಿ ದ್ರಾಮಿಡೀನಾಂ ಗಿರಾಂ ತತಃ! 

ಅನಾರ್ಷಮಾಂಧ್ರ) ಕಾರ್ಣಾಟ ಘ್‌ ರ್ಜರಾದ್ಯೆಂತು ಭಾಷಿತಂ | 

ಅಪಭ)ಂಶಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌". 

ಕಾಶಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರುಗಳೂಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗ 
ಸ್ಮ್ಯನು ದಕ್ಬಿಣಹಿಂದೂದೇಶಕ್ಕ ಬಂದು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಭಾಷೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಭಾಷಾತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ ್ಯಗ್ರಂಥಗೆಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಕರಣವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗುಂಥವು 
ಹುಟ್ಟಲಾರದು;" ತೊಲ್ಪಾಖ್ಬಿಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಸ್ಥ್ಯನು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಗ್ರುಂಥಗಳ ಆಧಇರದಿಂದ ಬರೆದಿರಬೇಕು.  ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲಿ ಶ್ರು, (ಅಕ್ಷರ), ಶುವಡಿ (ಪುಸ್ಕಕ) ಎಂಬ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದಗಳು ಆಗಸ್ತ್ಯನು 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯನೆ 
ಕಥೆಗೆ ಆತನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ತವಿ:ಳನ್ನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿ 
ಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು ಎ೦ದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ವಿಪುಲವಾದ ಶಬ್ದಸ್ಕೋಮವೂ 
ಎಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇನೆ. ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂ 
ಧವು ಆ ಭಾಷೆಗೂ ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಕ್ಕಿಂತ 
ನಿಕಟಿತರವಾದುದು, 


ಮಲಯಾಳ. 


ಮಲಯಾಳ ಎಂಬುದು ಪರ೯ ಶವಾಜಿಯಾದ ಮಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
ಆಳ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಆಳಿಕೆ ಎ೦ಬ ಅಥ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಳ 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರ್ವತರಾಜ್ಯ ಎಂಬ ಅಥ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ತಮಿಳಿನಿಂದ ಒಂದು ಶಾಖೆಯೂಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ 
ವಿಭಕ್ಕಿಗಳ ಪರಿತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ವೀಕಾರ 





1 ತಿಲಕ್ಕಿಯಮಿನಿ )ಖಿಲಕ್ಕಣಮುನ್ರೇ (ಹೇರಗತ್ತಿಯೆಲ). 
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ದಿಂದಲೂ ತಮಿಳಿನಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿಡೆಯೆಂದೂ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ಫ್ಪೆಲ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 18 ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಗಳ ತ್ಯಾಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ 15 ನೆಯ ಶತನಾದ ಅಂತ್ಕಡೊಳಗಾಗಿ ಆ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಗಳು ಸಂಪ್ಪೂವಾಗಿ ಮಾಯವಾದುವು. 16 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥಕರ್ತಟಾದ ತು೦ಜತ್ತು ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಎಂಬವನು ತಮಿಳು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆನುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಗ್ರಂಥಲಿಸಿಯಿಂದೆ 
ಹುಟ್ಟಿರಬಹು ದಾದ ಈಗಿನ ಮಲಯಾಳ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂನನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಶಿವಿಸ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಲಖಾಳದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಹು ; ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಮೆ. 


ತೆಲುಗು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಾಧುರ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಯೂರೋಪಿಯನರು ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಜಿಂಟೂ ಎಂದು ಕರೆದರು: ಈ ಪದವು ಕ್ರಿಸ್ನನಲ್ಲದವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಜೆಂಟಿಯೋ ಎಂಬ ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ ಶಬ್ದದ ಇಪಭ್ರಂಶವು. ಮೊದಲು 
ಮಹಮದೀಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ಓಂದುಗಳಿಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಜಿಂಟೂ 
ಎಂಬ ಪದವು ಕೊನೆಗೆ ತಿಬಿಗರಿಗೆ ಮಾತ ಹೆನರಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತೆಲುಗಿಗೆ ಆ೦ಧ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಆಂಧ್ರ 
ಶಬ್ದವು ಹಿಂದೂ ಜನನ ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿ ಐತರೇ ಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆಶೋಕನ ಶಾಸನಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಪನಿ ಎ೦ಬ ಗ್ರ೦ಥೆ 
ಕರ್ತನು ಆಂಧ್ರರನ್ನು ಅಂದರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹೈನ್‌ತ್ಸ ೦ಗ್‌ ಎಂಬ ಚೇನಯಾತ್ರಿಕನು ಆಂಧ್ರ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯ್ಯಇಂಡಿಯಾರಿನ ಭಾಷೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂ 
ಟಿಂದೂ ಆದರೆ ಲಿಪಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒ೦ದೇ ಎಂದೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ತೆಲುಗು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ,ತೆಲು೦ಗು, ತೆನುಗು, ತೆನು೦ಗು, ತೆಲಿಂಗ, ತೈಲಿಂಗ 
ಎ೦ಬ ರೂಪಾಂತರಗಳೂ ಉಂಟ). ಅದು ತ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ತ್‌ 
ಎಂದೂ ತ್ರಿಲಿಂಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳ, ಎಂದರೆ ಮೂರು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಡೆ ಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಗಳಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ದೇಶದ, 
ಭಾಷೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ಯಾರೆ. ತೆಲುಗು ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಕಾಲೇಶ್ವರ, ಶ್ರೀಕ್ಛೊಲ, ಭೀಮೇತ್ವರ ಎ೦ಬ ಪರ್ಹತಗಳ ಮೇಳೆ 
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ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ತ್ರಿಲಿಂಗ ಎಂಬು 
ದರ ಪ್ರಾಕೃತ ರೂಪವೇ ತೆಲಿಂಗ ಎಂಬುದು. ತೆಲುಗು ದೇಶವನ್ನು ಮಹಮ 
ದೀಯರು ತೆಲಿಂಗಾನ ಎಂದು ಕರೆದರು. ತೆಲುಗು ದೇಶಕ್ಕೆ ತ್ರಿಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಕಲಿಂಗ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ತೆನುಗು 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ತೇನೆ (ಜೀನುತುಪ್ಪ) ಐಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ಮು ಭಾಷೆಯ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು. ತಮಿಳು ದೇಶದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿಗೆ 
ವಡುಗು ಎಂದೂ ತೆಲುಗರಿಗೆ ವಡುಗರ್‌ ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ ; 
ತೆಲುಗು ದೇಶವು ತಮಿಳು ದೇಶದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ಉತ್ತರದಿಗ್ಹಾಜಿಯಾದ ವಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿವೆ, ತಮಿಳಿನ ಹಳೆಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಡುಗರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ತೆಲ.ಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದವನು ಆಂಧ್ರ) ರಾಯನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣ್ವ ಯಪಿಯೆ.೦ದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. 
18ನೆಯ ಸತವರಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಥರ್ವಣಾಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ತಿಲಿಂಗ 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಹೇಮಚಂದ್ರ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ, ರಾವಣ, ಗೌತಮ, ಧರ್ಮರಾಒ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಕತಣೃಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಬುಷಿ.ಯೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಕರಣ ಕತ; ಇಲ್ಲಿ ಹಲವ 
ರಿದ್ಧಾರೆ--ಲಂಕೇಶ್ಚರನಾದ ರಾವಣನೂ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ, 


ಕನ್ನಡ. 


ತಮಿಳು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಖುಪಿಯಿಂದ ಆರಂಭವಾದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಆಗಲೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ( ಪುಟ 5) ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಕರ್ಣಾಟ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡ 
ಎಂಬುದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ 
ಆದಿ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುನ್ನಾಡು 
ಎಂಬ' ರಾಜ್ಯದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಮವಾದ ಪುನ್ನಾಟಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡಬಹುದು. 90ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಟಾಲಮಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪೂನ್ನತ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ, ಕನ್ನಡ ಎಂಬುದರ ಆದಿ 
ರೂಪವು ಕನ್ನಾಡು ಎಂದು ಇದ್ದಿರಬೇಕು (ಪುನ್ನಾಡು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿ 
ಸಿಕ); ಬಳಿಕ ಇಷು ಕನ್ನಡು ಎಂದೂ ತರುವಾಯ ಕನ್ನಡ ಎಂದೂ ಆಗಿರ 


4 
XVI 


ಬೇಕು. ಕನ್ನಡು ಎಂಬ ರೂಪವು ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಲೂ ನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕರಿಯ ನಾಡು ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹೊರಗಣವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
(ಕರಿಯನಾಡಿನ ಭಾಷೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿರಲಾರರು. ತಮಿಳರೂ ತೆಲುಗರೂ ತಂ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾಧು ರ್ಯವಾಚಿ ಯಾದ ಪದಗಳಿಂದ (ತಮಿಳ್‌, 
ತೇನೆ) ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು 
ಒಂದು ಸುಗುಣವಾಚಿಯಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಆಸ್ಸ್ಟೇ 
ಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದವು ಪರಿಮಳವಾಚಿಯಾದ ಕಮ್ಮಿತು ಎಂಬುದು. 
ಕಮ್ಮಿತು, ನಾಡು ಎಂಬ ಪದಗಳು ಸೇರಿ ಕನ್ನಾಡ) ಎಂದು ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಾ ಡು 
ಎ೦ಬುದು ಕನ್ನಡು ಎಂದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅ೦ತು ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪರಿಮುಳವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ದೇಶದ ಭಾಷೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ದೇಶವು ಗಂಭದ ಮರನ ಕಂಡುಗಳಿಗೂ ಪದ್ಮಾ 
ಕರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡದಿರುವುದಕಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಅದಕ್ಕೆ ಅನು 
ರೂಪವಾದುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವು! 


11ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗತ್ತು,ಪ್ಪರಣಿ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದ ಜಯಂಗೊಂಡಾರ* ಎಂಬ ಕವಿ ಕೆಲವು ತೆಲುಗು ಪದಗಳೂ ಹಲವು 
ತಮಿಳು ಪದಗಳೂ ಸೇರಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯುಂಟಾಗಿದೆ ಎಂದು ತನ್ನ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಅಭಿಪಾ)ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ2, ಆದರೆ ಪೇರಗತ್ತಿಯಂ, ಕಂಬರಾಮಾ 
ಯಣಂ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡರ್‌ 
ಎಂಬ ಪದವೂ ಶಡ್ಭಯನ" ಪರಾಂತಕನ್‌ ಎಂಬ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನು 770ರಲ್ಲಿ 


ಪಾದರ ಅಾರಾರ್ಜಾರ್‌ಗಾ ಅಜಾ - 


1. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರಿ". ತಾತಾಚಾರ್ಯರು ಎ೦. ಎ. ತಮ್ಮ ಉದ್ಧಾಯನ 
ಚರಿತೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: 


ಕವ್ಮಿತೌದುದು ನಾಡು ನಡೆಯಿಂ | ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ನಾಡು ನುಡಿಯಿಂ! 
ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ಚಂದನೋವಿ೯ಇೀರುಹದಿನೀ ನಾಡು || 
ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ಕಮ್ಮ ಯಿಸುವಾ! ಕಮ್ಮುರಲ್ಲ ಳಿನಿನಿತು ಕಂಪಿಂ೦। 
ಕಮ್ಮಿತಲ್ಲದೆ ಕಪು ಕನ್ನಡ ಕೆಂತು ಸಮನಿಸಿತು || 

೧. ಶಿಲವಡುಗುಂ ಪಲತಮಿ ಟಿಂ ಕುಟಿಜಚಿತ್ಯರುಕರು ನಾಡಿಯರ್‌, 


೬8 
೩21೪1] 


ಕೊಟ್ಟಿ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡಗನ್‌ ಎಂಬ ಪದವೂ, 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿಡೆ.! ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ನಿಕಟ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮವಾದ ಸ್ಕಿ) 
ಅಂಗವುಂಟು. ನಾವನಾಖ್ಯಾತ ಏಭಕ್ಕಿಗಳು ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತೇಲಗಿಗೂ ಕಲನಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ 
ಭೇದವೇ ಹೆಚ್ಚು. 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು. 


ದಕ್ಷಿಣದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದ್ರವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾನ ತುಳು, ಕೂಡಗು, 
ತೊದ, ಕೋತ, ಬಡಗೆ ಎ೦ಬುವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಕೆಳಗಣ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿಕಟಿತರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷಗಳು ಎನ್ನಬಹುದು: "ತುಳು 
ವಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ಭೇದನಿಲ್ಲ''; "ಕೊಡಗು ಹಳಗನ್ನ ಡಳ್ಳೂ ತುಳು 


ವಿಗೂ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು'' ; "ಕೋತ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಅತಿ ಗ್ರಾಮ್ಯುವಾದ ಉಪಭಾಷ ಎನ್ನಬಹುದು''; ಬಡಗ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಉಪಭಾಷೆ'' ; *ತೊದಭಾಷೆ ಮೊದಲು ಹೆಳಗನ್ನ 


ಡವೇ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಉಷಭಾಷೆಯ ಲ್ಲ. 
ನೀಲಗಿರಿಯ ತೊದವರ ಭಾಷೆಯಾದ ತೊದ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಫ ಎ೦ಬ 
ಧ್ವನಿಯಿರುವುದೊಂದು ವಿಶೇಷ: ಉದಾಹರಣ-ಪುಫ್‌ (ಹುಳು). ಈ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಮವಿಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಹಳ ಕಡಮೆ ; ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಷಷ್ಮಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ. ತೊಹವರ ಹಸರು ಮೊತ್ತಮೊದಳು 1117ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚಾಮರಾಜನಗರದ 83ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ದಂಡನಾಯಕ ಪ್ರಣಿಸನು ನೀಲಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದಾಗ ತೊದವರಿಗೆ ಭೀತಿಯು೦ಟುಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ನೀಲಗಿರಿಯ ಕೋತರ ಭಾಷೆಯಾದ ಕೋತ ಎಂಬುದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಒಂದು ಪ೦ಗಡದಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟೆತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟಿಗೆ ಅ ಎಂಬುದೂ 





ಸ 1, ಅವತರಣಿಕೆ 5-0. 
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೨೪111 


ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಕೆ ಎಂಬುದೂ ಸಪ್ಮಮಿಗೆ ಬಳ್ಳೆ ಎಂಬುದೂ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ; 
ಕ್ರಿಯಾರ್ಥವನ್ನು (ತುಮುನ) ತೋರಿಸಲು ಧಾತುವಿಗೆ ಅಲಿಕ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಛ 
ಯವು ಸೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ--ಉದಾಹರಣ: ತಿನ್‌ ಅಲಿಕ್‌, ತಿನಲಿಕ್‌ (ತಿನಲ್ಫೈ). 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಷೆಯ ನಿಕಲಸಂಬಂಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುತ್ತದೆ 
ನೀಲಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೊಳಗೆ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯವರಾದ ಬಡಗರ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬಡಗ ಎಂಬುದು. ಇದು ಈಗ ಬಳಕೆಯಲ್ಲರ:ವ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತ 
ಹಳೆಯ ರೂಪವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕ ಆಈ ಎಂಬ ಧ್ವನಿಗಳು ಈಗಲೂ ಇವು: ಆದರೆ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಕಾರವು ಬರುತ್ತದೆ: ಆಲೆ, 
ಏಣು, ಕಲಾ ಕೆಹೆ; ಇರುಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರ್ಟು, ತಿಂಗಳು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಶ$೦ಗು, ಅವಳು ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಅವ, ಮಕ್ಕಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಕ, 


69 ೨ ಜಿ 
ಲಿಕಾರದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ವಿಶೇಷವುಂಟು ; ಏನೆಂದರೆ, ಅದು ಸಾಧಾ 


ರಣವಾಗಿ ಪದದ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಮರಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸರಕ್ಕ್ವಾಗಳಿ ಒತ್ತಕ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಬರುವುದೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಮಖಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮಗ್ಗುಲಕ್ಕರವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ: ಕೇಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೀ ಬೀ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 


69 
ಬೂ, ಮುಯಿಗು «೦ಬುದಕ್ಕೆ ಮುಗ, ಹೊಗಲು »ಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೊಗು, 


9 ಆತೆ 
ಹಾಟು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಾ, ಹಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಯೆ, ಹೊಡೆ ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ 
ಟಿ ಲ 


ಹೊಯೆ, ಗುಟು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುಯಿ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾಂ ಎಂಬುದು 
ಆ ಬ 


ಉತ್ತಮಪುರುಷ್ಮ... ಸರ್ವನಾಮೈಕವಚನ; ಗ ಎಂಬುದು ಚತುಥ್ಥೀ 
ಪ್ರತ್ಯಯ--ಹೊಲಗ (ಹೂಲಕ್ಕೆ) ; ಭೂತಕ್ರಿಯೆ ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ಮದೆಮಾಡಿದೆಂ. ಪುರಾತನತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಗರ ಹೆಸರು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ: ಅಗನಾನೂರು ಎಂಬ ಕವಿಸೂಕ್ತಿಕದಂಬದಲ್ಲಿ ನಕ್ಟೀರರ್‌ 
ಎಂಬ ಪ್ರರಾತನ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿಯಾದ 9253ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರರಸನು 
(ಎರುಮೆಯೂರಾನ್‌-ಮಹಿಷಪುರದವನು)ಬಡಗರ ಅನುಬಂಧಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ತುಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಉಜ್ಜಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ವಿನೀತ, ಸೌಮ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ತುಳು ಶಬ್ದವು ಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಭಾಷೆಗಲ್ಲ. ತುಳು 
ಜನರು ಪ್ರಾವಿಡರೊಳಗೆ ಪೂರ್ವ ಪದ್ಯತಿ ಪಾಲನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೆಂದು ಹೆಸರು 
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ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ತುಳು ಭಾಷೆಗೂ ಕೊಡಗು ಭಾಷೆಗೂ ವಿಶೇಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ; 
ತುಳುವಿಗೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಲಕ Se ಭೊಡಗುದೇಶದವರ 
ಭಾಷೆಗೆ ಕೊಡಗು ಏಂದು ಹೆಸರು, “ಪದವು ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ಯಾಚಿಯಾದ 
ಕುಡ ಎಂಬ ಶಬ್ಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿ ತು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ, 
ಇೊಡಗರ ಹೆಸರು ಟೂ | 1174ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹುಣಸೂರು ೧0ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜಂಗಾಳ್ತ ರಾಜನಾದ ಪೆಮ್ಮವೀರಪ್ಪನು 
ಎಲ್ಲಾ ನಾಡುಗಳ ಕೊಡಗರ ಸಹಾಯದಿಂದ "ಹೊಯ್ಸ ಛ ರಾಜನಾದ ಜು 
ಬಲ್ಲಾಳನಿ೦ದ ವು ಹಾದೇವನೆಂಬ ಚ೦ಗಾಳ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಕಳುಹ 

ಲ್ಪಟ್ಟ್ಟು ಯಿದ ದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದ ೬ ೪೬೬ ುಳ ಬೆಟ್ಟಿರಸನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ 
ಸೋ ಅಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕೊಡಗುಭಾಷೆ ಆದನ್ನಾಡುವವರ ವಿವಿಕ್ತವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. 


ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನ ಡದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. 


ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ 9ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ? ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾ 
ವರಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದಿ ತೆಂದೂ ಕೆಸುವೊಳಲ್‌, ಕೊಪಣ ನಗರ, ಫುಲ 
ಗೆರೆ ಒಂಕುಂದ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶನೇ ತಿರುಳುಗನ್ನಡದ ನೆಲೆಯೆಲದೂ 
ನೃಪತು೦ಗನ (815-877) ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ಮದೆ: 


ಕಾವೇರಿಯಿಂದವಾಗೋ!ದಾವರಿವರನಿರ್ದ' ನಾಡದಾ ಕನ ) ಡದೊಳ್‌ | 
ಭಾವಿಸಿದ ಜನಪದಂ ವಸು! ಧಾವಳೆಯವಿಲೀನದಿಶದ ವಿಷಯವಿತೇಷಂ | 
ಅದಹೊಳಗ೦ ಕನುವೊಆಿಖಾ | ವಿದಿತ ಮಹಾ ಕೊಪಣ ನಗರದಾ 
ಪುಲಿಗೆಹೆಯಾ। 
ಸದಭಿಸ್ಕುತಮಪ್ಪೊಂಕುಂ!ದದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರುಳ್‌ || 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಾಪ್ತಿ ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾಠ ದೇಶವೆಂದು ಟಃ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಅಧಿಕಭಾಗವನ್ನ್ಯು.. ಓಳ .ಇ೦ಂಡಿದೆ. ಆದರೂ ನ ನೃಪ 
Be ೨ ಹೇಳುವ ಕನ್ನ ಡ ಭಾಷೆಯೆ ಉತರ ದಿಕ್ಕಿನ 2 ಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸಂದೇಹಪ ಡಜೀಸಾದುದಿಲ್ಲ. 9ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಹರಾ ಠ ದೇಶದ ಅಧಿಕ 
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ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ ಡವು ಪುಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಹರಾಠ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವು ಆರಂಭ 
ವಾದಮೇಲೆ ಮಹರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಸ್ಮಳ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ! ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾಠ 
ಪ್ರಾಂಶವೆಂದಿನಿಸಿಕೆಇಂಡಿರುವ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರವು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪಟ್ಟಿ ಇದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಲಕ್ಕ್ಮೀ ದೇವಸ್ಥಾ ನ 
| ಕನ್ನಡ ಚೂ ತೊಲ ) ಪುರದ ಬೈ ನಮಶದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೈಬರ 
ಹದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಧಿಕಸ ಚ ನಿಯೋ ಕೆಎಲಾ ಸಪುರಪಾ )ಂತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿರೋಲ್‌ (ಸಿರಿವೊಳಲ್‌) ಎಂಬುದೇ ಮಂತಾದ ಸ್ಥಳೀಯ 
ಕನ್ನಡ ಹೆಸರುಗಳೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಲಕ್ಲ್ಮೀಸೇನ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು ಕರ 
ಹಾಟಕಪಾ ಂತವೆಂಬ ಸಾತಾರಾಜಿಲ್ಲೆಯೆಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಅದ್ಧಾಪಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶ್ರೀಮುಖಗಳೂ ಸಾಕಾದ 
ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
(Political Agent) ಈಗಲೂ ಕರವೀರ ಇಲಾಖೆಯ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಪ್ರಾಂಜದ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆಯೇ ಹೊರತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಹಾರಾಷ. | ದೆ ಅಧವಾ ದಕ ಸಣ ಮಹಾರಾಠ ದೇಶದ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾಂ, pl ಧಾರವಾಡ ಎಂಬ Mu ಕನ್ನಡ 
ಜಿಕ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಮಿರಜ್‌ ಮು೦ತಾದ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನೂ er ವ ೮ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ದಕ್ಷ ಣ ಮಹರಾಠ ದೇಶ ಏಂಬ ಚಕ್ರ 
ಕಾರಿ ಹೆಸರು ಅಸಂಗತವಾದುದು. ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ೦ನೆಯ ಪ್ರಲ 
ಕೇಶಿಯ (699-642) ಒಂದಾನೊಂದು ಹಳೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂಕವ್ರ 
ಮಹಾರಾಷ್ಸ )ದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದುಡೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದೇನೆೋ ನಿಜ; ಆದರೆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ ) ಎಂಬ ಪದೆಕ್ಟೆ ಆಗ ದೊಡ್ಡ ದೇಶ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು 
ಆ ಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮಹೆರಾಠ, ಮೆಹರಾಠಿ ಎಂಬ ತಬ ಗಳಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿ 
ರುವ ಒಂದನೊಂದು ಜನಸಮುದಾಯ, ಒಂದಾನೊಂದು ಭಾಷೆ ೦ಬರ್ಥ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ದೆಕ್ಷಿಣಮಹರಾತನೇಶದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ_)೦ತದೊಳಗೆಲ್ಲಾ 
ಎರಡು ಮೂರು ಶತಮಾನ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರರಾತನವಾದ ಒಂದು ಮುಹರಾಠಿ 
ಶಾಸನವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; : ಇದುವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಹಳೆಯ ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಸ್ಕೃೃತದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಲಿ ಇವೆಯೇ ಹೊರತು ಮಹರಾಠಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ಪೂರ್ವಕಾಲ 
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ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆ ಯಾವುದು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟ 
ಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗಲೂ ಬಹಳಮಬಟ್ಸಗೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಜನರು ಕನ್ನ ಜಗಳ, 
ಭಾಷೆಯೂ ಕನ್ನಡವೇ, ಆದರೆ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾ ನವು ಮುಹರಾಶರಿಂದಲೂ ಕನ್ನ ಡದ ಸಾ ನವು ಮಹರಾಠಿಯಿಂದ 
ಲೂ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪ ಬಿವೆ. ಸೋಲಶಪುರಜಿಲ್ಲೆ ಈಗೆ ಸರಕಾರದ ಲೆಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ರಾಠಿ ಜಿಲೆ ಸ ಯೆಂದಾಗಿದ್ದರೂ ಸೋಲಾಪ್ರರದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಷ್ಟೋಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಶಠಾಣದ ಶಿಲಾಹಾರರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ 'ನಪ್ಪುವಣ್ಣ ಲಸ್ಕಿಯವ್ವೆ ಎ೦ಬಂಥ ಹೆಸರುಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವೇ ಮೂ 
ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 

ಈಗ ತೆಲುಗು ದೇಶವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ)ಂತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನ 
ಡದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಳೆಯ ತೆಲುಗು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲಗು ರಾಜ 
ರಿಗೂ ಸಾಮಂತರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡ ಬಿರುದುಗಳೇ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ, ಸುಮಾರು 0ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ತೆಲುಗು ಮೈದುಂಬ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಮನುಜರದೇವ ಎಗಬ SS ತ್ರ ಹೇಳಿದೆ! » 
ಮೂಡಣ "ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಗುಣಗೆ ಏಿ ಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ (64-888) ಗುಣ 
ಕೆನಲ್ಲ ಎಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದಿತು ; ಕೆಲವರು ರೆಡ್ಡಿ ಪ್ರಭುಗಳು ಜಗೆದೊಬ್ಬಗಂಡ, ಜಗ 
ದಗೋಪಾಲ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಪಡದಿದ್ದರು2 ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹು ಟ್ವಿರುವ "ಬಿಜವಾಡದ ಬಳಿಯ ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ ಪರ್ವತದ ತೆಲುಗು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಏರುವ ಸಂವತ್ಸರದುಳ್‌ ಎಂಬ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಲೋ ಎಂಬ ತೆಲುಗು ಸಪ್ಪವಿಖಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪುತ್ನಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಳ್‌ 
ನಂಬ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಪ್ತವಿಖಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ ಅಂಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ದಿಪ೦ಪನು (941) ತನ್ನ ಭಾರತವನ್ನು ನೃಪತುಂಗನು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡದ 
ಜಾ. ಹೇಳುವ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗ ಪುಲಿಗೆರೆಯ ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನನೂ (008) ಕೂಡ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಆರು 
ಸೂರಾಗುವ ಪ್ರದೇಶದ ಕನ್ನಡವು ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡವೆಂದೂ3 ತಾನು ಅದರಲ್ಲಿ 


ಎರೆದೆನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನನು ಹೇಳುವ ಎರಡು ಎಂಬುದು ಬೆಳ್ಳೊಲ 


pO] 


mn is ರಾಕಾ ಅ 





1 Madras Epigraphical Report for 1923, ೫. 98. 2 Ibid p. 124. 
3. ಎರಡಲು ನೂಲಿಖಿಕನ್ನಡ ಮಾತಿತುಳಕವ್ನ ಡಂ. 


೫೫11 
ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಪುಲಿಗೆರೆ ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಅನ್ನಯಿಸುತ್ತಡೆ? ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಫ್ರಲಿಗೆರೆ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ, ದೆ, ಎರಡರು ನೂರು ಎಂಬ 
ಮಾತು ಕುಂತಳ ದೇಶಿ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯ ವ ನಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಸ 
ರಾಗಿ 930 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕಲಾಸ್‌ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ? ಇದೇ ಹೆಸರು 
ದ್ವಿತ್ರಿ ಶತಂ (ಎರಡುಮುನ್ನೂ ರುಗಳು) ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ 969 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನೀಲಗುಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ: 


ಶುದ್ಧಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೈದುಷ್ಯಚಾತುರ್ದ ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೃಪ ತು೦ಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ ;__- 


ಪದನಖೀದು ನುಡಿಯಲುಂ ನುಡಿ | ದುದನಲೀದಾರಯಲುಮಾರ್ಪರಾ 
ನಾಡನರ್ಗಳ್‌ | 


ಚುದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುಖೌತೋ!ದರೆಯುಂ ಕಾವೃಪುಯೋಗಪರಿಣತಮ 
ತಿಗಳ" | 


ಕು*್‌ತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ! ಪೆರಖುಂ ತಂತಮ್ಮ ನು ಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ" | 


ಕಿಯವಕ್ಕಳು ಮಾಮೂಗರು!ಮಳೇಪಲ್ವಯೆ'ವರ್‌ ನಿವೇಕವೂಂ ಮಾತು 
ಗಳ೦ || 
ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ. 


ಏಲೇಲನೆಂಬ ಚೋಳರಾಜನು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ ೨೧5ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸೇನೆ 
ಯೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪವನ್ನು ಜಯಿನಸಿದನೆಂದು ಆ ದ್ವೀಪದ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ 1 ರಾಷ್ಟ )ಕೂಟಿರಾಜನಾದ ದಂತಿದುರ್ಗನ ಸುಮಾರು 
8 ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒ೦ದು ಶಾನನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಿಕ 
ಸೈನ್ಯವು ಕಾಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ ರಾಜ ನನ ಡೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯಚೋಳರಾಜರನ್ನೂ 
ನೋಲಿಸ ವಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ5 ಪಾಂಡ್ಯರಾ 


ಅ ಹಡ ಭಾ ರಾ ಾಪಪಾರ್ಡಾ ಆರ ಇಷೌ.. ರಜಾ ಯಂ... ಹಾ ವಾವ ಜನ ಸ ಸತಾನಾನಾ ನಾವಂ ಭಲ ಪಭಾನತಾಂ ನಾಂ ಹಾಖಾವಾಚಾ ಚಚಾವಾಸಾನ ಕಾಪಾಣಾನ 





1 ಬೆಳ್ಳೊಲ ಮೊನೊಟಯಿಮಂ ಪುಲಿಗೆಣೆ ಮೂನೂರಿುವ 0 ಎರಡ ಯು 
ನೂರಿ ಮು೦ ೫0876711 Indica KV, 330. 


೧ ಕುಂತಳಧರಾತಳ೦, ತದ್ವಿಷಯಕ್ಕೆರಡಯಿ ನೂ ಅಲಾಮಂ. 


100, 2111, 300, 3 10/0 11 20). 4 The Lost Cities of Ceylon’ 
20. 5 Indian Antiquary, XT, 114. 
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ಒನಾದ ಶಡೈಯನ್‌ ಪರಾಂತಕನ ಸುಮಾರು ,770 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ 
ತಾಮೃಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕಳಭ್ರರೆಂಬವರು ಕರ್ಣಾಟಕರೇ 
ಎ೦ದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಎರುಮೈನಾಡಿನ (ಮೈಸೂರಿನ) ವಡುಗರು 
(ಬಡಗರು ಅಥವಾ ಕನ್ನಡಿಗರು) ತಮಿಳು ಸಂಘಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮೋರಿಯರ, ಎಂದರೆ 5, ೧. 7ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕೊಂಕಣದ ಮೌ 
ರ್ಯರ, ವ.ಎ೦ಗಾವಲಿನವರಾಗಿದ್ದು ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನಾದ ನೆಡು೦ಬೆಳಿಯೆಸ ದಂಡ 
ನಾಯಕ ಮೋಹೂರೆಂಬವನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕೋಶರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು 
ಹೋದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ! ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಗಂಗ, ಕದಂಬ, 
ಚಾಳುಕ್ಗು, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಹೊಯ್ಸಳ, ಸೇಪುಣ, ಕಳಡುರ,, ರಟ್ಟ, ಶಿಲಾ 
ಹಾರ, ಕೂೊಂಗಾಳ್ಳ, ಚ೦ಗಾಳ್ರ, ಸಿಂದ, ಬಾಣ, ನೊಳಂಬ, ವೈದು೦ಬ, 
ಸಾಳುವ, ಸಾಂತರ, ಸೇನವಾರ, ಫುನ್ನಾಡು, ವಿಜಯನಗರ, ಮೈಸೂರು, 
ಕೊಡಗು ಮುಂತಾದ ರಾಜವ೦ಶಗಳೂ ; ಕೆಳದಿ, ಉಮ್ಮತ್ತೂರು, ನುಗ್ಗೆ 
ಹಳ್ಳಿ, ಬೇಲೂರು, ಸುಗಟೂರು, ಹದಿನಾಡು, ಮುದಿಗೆರೆ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ನಿಡು 
ಗಲ್ಲು, ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣ, ಮಾಗಡಿ, ಎಲಹ೦ಕ, ಸಂತೆ ಬೆನ್ನೂರು, ಪಿರಿಯಪಟ್ಟಣ, 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ, ಮದ್ದಗಿರಿ, ಬಿಜ್ಜವರ, ಕೋಟಿ, ಕಳಲೆ ಮುಂತಾದ 
ಪಾಳೆಯ ಗಾರರ ಸಂತತಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕವೆ* ಆಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗುಜರಾತು, 
ನೇಪಾಳ ಈ ಸ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜವಂಶಗಳು ಆಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ದೇ ಶ್ನಪರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ 
ಬಹಳ ಉಚ್ಚಸ್ಸಿತಿಗೆ ಏರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವಂಥದಾಗಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಿಗೆ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳಯ ಜ್ವಾನವಿದ್ದಿತೆಂದು ಉಯಿವುದು, ಕುಳ, ಕುಂಟಿ, ಕೂ 
ರಿಗೆ, ಏರು ಎಲಯಿ, ಏತ್ತ ಪಯಿರು, ಕಳೆ, ಕದಿರು ತೆನೆ ಅರಿ, ಕುಯಿಲು, ಕುಡು 
ಗೋಲು, ಒಕ್ಕಣೆ. ಬಯಲು, ಕೊಳೆ ಕಾಲುವೆ, ಕ್ವ, ಏರಿ ತೊಂಬು ಮುಂ 
ತಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ; ನೂಲುವುದು ನೇಯುವುದು, ಮನೆಕಟ್ಟುವುದು 
ಮುಂ೦ತಾದಳೈಗಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ನೂಲುವುದು, 
ಅರಾಟಿ, ಪಯ್ಲಿ, ತುಒಟಿ ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು, ಪಟ'; ಮನೆ, 
ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲು, ಓನರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರು, ಮಣ್ಣು, 
ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರು ಫೊನ್‌, 
ಬಿಳ್ಳಿ, ಕರ್ಬೊನ್‌ (ಕಬ್ಬಿಣ), ಕೆಸು (ತಾಮ್ರ) ಎಂಬಂಥ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗ 


ಸವಾರ್‌ ಮ ಮಾರಾ ಆದು ಬಾ ಎನ 








1 Journai of the Reyal Asiatic Society for 1924, 000, 


XXIV 


ಳನ್ನೂ ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೇಸಜು, ತಿಂಗಳ್‌, ವೆಚೆ, ಬೆಳ್ಳಿ, 
(ಶುಕ), ಚಾಟ್‌ (ರಾಹು) [ಎಂಬಂಥ ಗ ಓಹಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ (ಫೋರ್‌, ಕೊಳುಗುಳ) ಪ್ರೇಮವೂ ಬಿಲ್ಲು, ಕೋಲು, ಇಟ್ಟಿ 
ಅಡ್ಡಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆ, ಮದ್ದು, ಬಾಡ (ಹಳ್ಳಿ), ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, ಚೆಣಪು (ಹಬ್ಬ) ಒಂದ 
ರಿಂದ ಒ೦ಬಯ್ನೂ ರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತರವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಇವು ಉಂಟು. ಜೋಟು, 
ಗೇಣು, ಅಡಿ, ಮೊಳೆ, ಮಾರು; ಮಣ, ವೀಸ, ಕೊಳಗ, ಬಳ್ಳ, ಅರೆ, ಕಾಲು 
ಬೇಳೆ, ವೀಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳು ಅವರಿ” ಇದ್ದ ಅಳತೆ, ತೂಕ್ಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದುವು. ತಮಿಳರು ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇಸ್ಕಾ ನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ: ಸಿದರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇ ಆಗಲಿ ತೆಲುಗರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ದೇವರನ ಳೌ ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ದೇಶ್ಯಕಬ್ದಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಲಿಪಿಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದ೦ತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಭಾಷಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳನ್ನು 
ದ A ಇಲ್ಲ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನರಕವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ತ್ರತೀಯ ಸಂಪುಟ. 


1919ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
33)—* 17ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
3ನೆಯ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ದೇವರು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎ೦ದು ಬರೆದಿದ್ದೆನು 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ 3ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆ೨ನವು ಕೂಚಬೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲನಿಳೆಂಬದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಅನಿವಾರ್ಯಗಳಿ೦ದಲೂ ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡ ನುಲು ಅವಕಾಶವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲವಿಳಂಬವ್ರ ಶೋಚನೀಯವಾದರೂ ಕಲವು ಹೂಸ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ದೊರೆತಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಹೊಸವಿಷ 
ಯೆಗಳು ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳ ರಇಪವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ಮಕವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಕುಮುರಕಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮೂಲಗ ೦ಥ 
ವಲ್ಲದೆ 7 ಪರಿತಿಷ್ಟ ಗಳೂ ಅನುಬಂಧವೂ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿ ಯೂ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 
ಯೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 567 ಗೃಂಥಕರ್ತರ "ತರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇವ 
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ರಲ್ಲಿ 352 ಮಂದಿ ಹಿಂದಣವರು, 215 ಮಂದಿ ಆಧುನಿಕರು- ಈ ಆಧುನಿಕ 
ರೆಂಬವರು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 19ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು » 
ಇವರಲ್ಲಿ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರಾರೂ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕವಿಗಳೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಬಹಳ ಸ್ತಲ್ಪವ:೦ದಿ. ಆದರೂ ಚರಿತ್ರೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಆವರ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಅತಿಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ವಿಷಸುಸೂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಕಾ 
ರಾದಿ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಧುನಿಕರ ಹೆಸರಿನ ಮು೦ದೆ ಬರುವ 19 ಶ. ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ 19ನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದರ್ಥವು. ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕನಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ 16ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೂ 19ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಪೂರ್ವಾಧ೯ಕ್ಕೂ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಜಿ 
ಯವರಾಗಿರಬಹುದು. ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗ 
ಛಲ್ಲು ಉಕ್ಕರಾದವರಲ್ಲಿರುವ೦ತೆಯೇ ತೆಲವರು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕವಿಗಳ ಗೋ 
ಹ್ವಿಗೆ ಸೇರಲಾರರು, ಆದರೆ ಅಂಥವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ವಚನಗಳು ಗದ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯಸರಣಿಯಲ್ಲಿರು ವುದರಿಂದ ವಚನ 
ಕಾರರನ್ನು *ವಿಗಳಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮೂಲಗ)೦ಥದ 216 ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 1705ರಿಂದ 1887ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 165 
ಕವಿಗಳ ಚರಿತುವು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ ; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು, ಮೂಲಗ್ರಂಥದ 
ಉಳಿದ ಭಾಗವು, ಎಂದರೆ 217 ರಿಂದ 240ರ ವರೆಗಿನ ಪುಟಗಳು. 155 ಆಧು 
ನಿಕರ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. 1 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟೆದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 241- 
260) 1430 ರಿಂದ 1609 ರವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 85 ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಜನರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ: ವಚನಕಾರರು. ಈರನ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಪರಿ 
ಚಿತರು; ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ 16 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕವರು ಘೂ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕುವರು. 2ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 261-326) 
1500 ರಿಂದ 1884 ರವರೆಗೆ ರಚಿತವಾದ ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 213 
ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 
827-883) 824ನೆಯ ಪುಟದವರೆಗೆ ಗೈ೦ಥಶುದ್ದಿಯೂ ಕೆಲವು ಹೊಸವಿಷಯ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 334-389) ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಚನಕಾರರಾದ ಹಲನರು ಹೊಸಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಪುಟ 
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ಗಳು 334-388 ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರಾದ 11 ವಚನಕಾರರ (ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟ, 190-209, 275) ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಚನಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಪುಟಗಳು 
338-360ರಲ್ಲ ಸುಮಾರು 1160ರಿಂದ 1725ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 59 ಹೊಸ 
ವಚನ ಕಾರರ ಏಷಯವು ಅವರ ವಚನಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ 
15 ಮಂದಿ ಸ್ಕೀಯರು. ಈ 19 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 45 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪ 
ಟಕ 12 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬರುಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಪುಟಗಳು 360-361ರಲ್ಲಿ 7೧2 ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆಸರುಗಳು ಅವರ ಅಂಕಿತಗಳೂಡನೆ ಹೇಳಿವೆ ; ;ಆದರೆ ವಚನಗಳು ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಈ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಬಸವನ ಸಮ ಕಾಲಿಕರಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಟವರು-882 
ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 6 ಹೂಸ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಾರೂ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಟಗಳು 362-371 ರಲ್ಲಿ 46 
ಅಂಕಿತಗಳು ವಚನಗಳೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 15 ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ (121-194) ಬರುತ್ತವೆ. 871ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆ 13 ಹೊಸ 
ಅಂಕಿತಗಳೂ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಪುಟಗಳು 372-869ರಲ್ಲಿ 1099 ರಿಂದ 1700 
ರವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 79 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ 11 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳಾದ ಮೂವರು ಪ್ರುಥನು ಸಂಪು 
ಟಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕ ಐವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವಸು. 5ನೆಯ ಪರಿ 


ಶಿಷ್ಟವು (ಪ್ರುಟಗಳು 390-398) ಕೆಲವರು ಪೂರ್ವಿಕ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ತೆಲವರೃ 


ಆಧುನಿಕರನ್ನೂ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗೈ೦ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪುಟಿಗಳು 390-392 ರಲ್ಲಿ 5 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರು ; 1800 ರಿಂದ 1860ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ ಮೂವರು 
ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು ಪುಟಗಳು ೨92-396ರಲ್ಲಿ 3% ಆ ಧುನಿಕ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವೂವರು ಪೂನ ಪರಿಚಿತರು. 
397ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 1600 ರಿಂದ 1811ರ ವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕವಿ 
ಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ,0 ಹೊಸಗ್ರ೦ಥಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇವು 2 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ 213 ಗ್ರಂಥಗಳೊಡನೆ ಸೇರತಕ್ಕುವು. 398 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
347 ರಿಂದ 382ರ ವರೆಗಿನ ಪುಟಗಳ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 6 ನೆಯ ಪರಿ 
ಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಿಗಳು 899-417) ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗಂಥಗಳ ಸೂಚಿಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದಾದಮೇಲೆ ಬರುವ 
ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 418-433) ಮೂರು ಸಂ೦ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳ 


೩೫21] 
ದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು 
(ಪುಟಿಗಳು 435-470) ಕೆಲವರು ಹೊಸ ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕರ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪುಟಿಗಳು 435-462 ರಲ್ಲಿ 80 ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ 
ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರು-7 ಮಂದಿ ಹಿಂದೆ 
ಪುಟಗಳು 360-361ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ವಚನಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ: ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 1109 
ರಿಂದ 1640 ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ 24 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 8 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸ೦ಪುಟಕ್ಕೂ ಮೂನರು ದಿ ಜ್‌ pig, 13 ಮಂದಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವ ವರು; ಇವರಲ್ಲಿ "ಒಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಒಳಸಕೊ೦ಡ ಮೂವರು ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಐವರು ಸಾಸನ Me ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟಗಳು 462-470 ರಲ್ಲಿ 
44 ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 18 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 471-497) ಮಧುವಯ್ಯ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ್ಯ ಎಂಬ 
ಎ೦ಬ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 1ನೆಯವನು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂವುಟಸ್ಪೂ 9 ನೆಯವನುದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 7 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಗೈ೦ಥ 
ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 


ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪೂವಳ ಕವಿಗಳ ಒಟ್ಟು ಸ೦ಖ್ಯೆ--ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 165, 1 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 33, 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 125: 
1ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 3, 7ನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 24, ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿಯೆಲ್ಲಿ 2-- 
ಹೀಗೆ 352. "ಈ "ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಕಬ್ಬಿಗಿತಿಯರೂ 8 ಶಾಸನಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಯಾಕ್‌ ಏಭಾಗಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರು 101, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
108, ಜೈನರು 3, ಇತರರು 30. ಇತರರೊಳಗೆ 1೦0 ಮಂದಿ ಅರಸರೂ 
12 ಮಂದಿ ಒಕ್ಳುಲಿಗರೂ 0 ಮಂದಿ ದೇಮಾಂಗದವರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
352 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 110 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ 43 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಘುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು : ಉಳಿದ 199 ಮಂದಿಯೇ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ತ್ಮಾರೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 165, 5ನೆಯ ವರಿಶಿಷ್ಕದಲ್ಲ 29, 7ನೆಯ ಪರಿಶಿ 


xxviil 
ಷೈದಲ್ಲಿ 31 - ಹೀಗೆ 215. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂದಿ ಸ್ತೀಯೆರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 159, ವೀರಶೈವರು ಆ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಮಸಲ್ಮಾ ನನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ೨7, ಜೈನರು 1» 
ಇತರರು 28. ಇತರರೊಳಗೆ ಇಬ್ಬರು ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ತರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳೂ ಆಧುನಿಕರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 2524. 215 567. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ 22 ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 8 ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತದ ಪುಕಾರ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 267, ವೀರಶೈವರು ೦18, ಬೈನರು 24, ಇತರರು 58 
ಇತರರೊಳಗೆ 10 ಮಂದಿ ಅರಸರೂ 14 ಮಂದಿ ಒಕ್ತುಲಿಗರೂ 6 ಮಂದಿ 
ದೇವಾಂಗದವರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ತರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 199: ಇದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ 91ನಿನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ಈ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
414 ಆಗುತ್ತದೆ. 

ವಚನಕಾರರು. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ (124) ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯ ವಚನ ಕಾರರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (60) ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟುಸ೦ಖ್ಯೆ 184 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 6 
ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ವಹನಗಳೂಡನೆಯೂ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ 59 ಅಂಕಿತಗಳು 
ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 59 ವಚನಕಾರರು ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ 248 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಬಸವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರು; 
ಆದರೆ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು. ಬಸವಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 160 ಕೋಟಿ ಎಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಬಸವನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯೂ ಹಲವರು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಚನಗಳು 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡಯಲು ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವು 
ಗೂಢವಾದ ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿ 
ಯಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಸ 
ವನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೀಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ ಸ 


೫೫1% 


ಆದ್ಯರ ವಚನ ಪರುಷ ಕಂಡಯ್ಯ! ಅಧರಕ್ಕೆ ಕಹಿ, ಉದರಕ್ಕೆ ಸಿಹಿ 
ಕೂಡಲಸಂಗನ ಶರಣರ ವಚನ ಬೇವ ಸವಿದಂತೆ. 


ಹಾಲ ತೊಣೆಗೆ ಬೆಲ್ಲದಂತಹ ಕೆಸಟು; ಸಕ್ಕರೆಯಂತಹ ಮಲಿರಿಲು ; ತವರಾ 
ಜನಂತಹ ನೊರೆತೆರೆಗಳು. ಇ೦ತಪ ಸ ಆದ್ಯರ ವಚನವಿರಲು ಬೇ೮೨3 ಬಾವಿಯ 
ತೋಡಿ ಉಪ್ಪುನೀರ FR ಯ ಳ್ಸಿ ಎನ್ನು ಯುುಕ್ಕಿ, 
ಬಸವ 


ನಮ್ಮ ಆದರ ವಡನ ಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯ ತೆಗೆದಿರಿಸಿತ್ತು,. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ 
ಮ ದಮಾತ್ಸರ್ಕಾದಿ ಅರಿಷಡೃರ್ಗ ಸಪ ವ್ಯಸನ ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯ ದಶವಾಯುಗ 
ಳಿಚ್ಛೆಗೆ ಹರಿವ ಮನವ ಸ್ವ ಸವಾಗಿ ನಿಲಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಅಂಗೇಂದಿ) 
ಯಂಗಳ ಲಿಂಗೇಂದ್ರಿಯವೆನಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ದರ ವಚನ ನೂಲಿತಕೊಂದುಸ್ಕಲವ 
ಮಾಲಿಾದ ಮಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಭಂಡಾರವ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದ 770 ಅಮರಗಣಂಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪುರಾತ 
ನರು ಪ್ರಮಥಗಣಂಗಳು ಕೇಳಿ ಹೇಲು” ಕೊಂಡಾಡಿದ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ 
ಜನ್ನ ಸಂಗಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖವ ಸೂರಿತಗೊಂಡು ಸ್ವಯಲಿಂಗವಾದರು. ಇಂತ 
ಪೃ ಪುರಾತನರ ವಚನಂಗಳ ಎರಡಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಡಾಡಿ ತನುಮನಧನವ ಎರಡಿಲ್ಲದೆ 
ಸಮರ್ಪಸುವ ಭಕ್ಕರ ಭೃತ್ಯ ನಾನು, ಆಳಿನಾಳಯ ನನನು. 

ಚನ್ನಬಸವ 


ತಿಳಿಪಲ್‌ ಶಿವಜೀವೈಕ್ಯಮ! ನಿಲ್‌ಪಲ್‌ ಭವಪಾಶಬಂಧಮಂ೦ ಶಿವಪದವಿ | 
ತುಟ ಪಲ್‌ ನಿಜದೊಳ್‌ ಚಿತ್ಸಿ ಯೆ 'ಯಳವಟ್ಟ ಪುರಾತನೋಕ್ಕಿಯೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಥಂ॥ 

ಕಂಬಾಳ ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಶ (880ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ). 


ಪುಟಿಗಳು 356-- 359ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆನು. 


ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿ 
ಷೃದವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆಯೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಗ)ಂಥಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾದಿಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ, ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಪುಟ 827, ಘಟ 3968, ಘಟ 471 


XXX 


ಹೀಗೆ ಮೂರುಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಕೊನೆಯ ಗ್ರಂಥಶುದ್ದಿ ಈ : ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೂ ಅನ್ನ ಪ: ಡೆ, 


ಈ ಸಂಪುಟವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ)೦ಥ 
ಗಳ ವಿಷಯವು ಅರ್ಧಪ ಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಸದೆಂದ. ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಈ ಅಂಶವು ಗ್ರುಂಥರನ್ನು “ಕ್ರಮವಾಗಿ ಓದಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ವೈಕ್ತವಾಗು ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸಬೇಕಾದ ಆನಶೃ್ಯಕತೆ ಕಾಣಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿನಲಾ 
ಗದು ಇವರಲ್ಲಿ 9 ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಧುನಿಕರಲ್ಲಿ, ಹಲವರು ಕವಿಗಳನ್ನಿ ಸಿಕೂ 
ಳ್ಸೈಲು ಅರ್ಹರಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಹೆಸರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂನು ಭಾವಿಸಿ ಎಲ್ಲರ 
ನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಚೇಜಿಗೆ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿ ಕುಂದುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ಬಸ್ಯ 
ರಿಗೂ ನೇದ್ಯೈವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸಾಚ್ಛೆ ಕೋಶಾಲಯ. 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸೇತ್ಕಾದಿಗಳಾದ ಮೇಲುಗೋಟಿ ಯತಿರಾಜಸ್ತಾಮಿಗಳು, 
ಶ್ರೀಮಂತರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾರತ್ಸ ಮೈಸೂರು ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತಿ ಗಳು, 
ಬೆಂಗಳೊರು ಪಂಡಿತ ಎಂ. ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು, ಅರಳಪೇಟೆ ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪನವರು 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ಮಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನರೀಶ್ಛಿ ಸಿದೆನು... PER 
ಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಶಯಗುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಬ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೈಬರಹದ ಸಪುಸ್ಮಕಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೂ ಗಲಿ ಗುಣದೋಸಡ ವಿಮ್ಮರ್ಶೆಗಳನ್ನೂ ಗಲ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಶ್ರೀೀಸುಂತೆರು ದಾವಣಗೆರೆ ಜಾರು ಮತಡ. ಶಾ೦ತನೀರಾ 
ರೃರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನ ಕೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಎತ್ಕಗ ಮಠದ ದೊಡ್ಡರಾಮಾ 
ರಾಧ್ಯರು, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ಕಿ )ಗಳು. 
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ವರು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪ್ಪ, ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡಿ 
ಫೆಲ್ಲೋ ಎಚ್‌. ಶೇಷಯ್ಯ೦ಗಾರ*, ಎಚ್‌. ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಬಿ, ಎ. 
ಬಿ.ಎಲ್‌., ರಾಯರ್‌ ಬಹಾದುರ್‌ ಎಂ. ರಘುನಾಥರಾಯರು ಬಿ.ಎ., ಈ ಮಹನೀ 
ಯರುಗಳ ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಕರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ದೂರವಾದ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಕಳಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಅವ 
ರೋಕನಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ಕಕಗಳನ್ನು ತರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖಿಯೆ ಶ್ರೀವಾಾನ್‌ ಏಂ, ಸಿ, ಶ್ರೀನಿಮಾಸೆಯ್ದೆಂಗಾರ್‌ ಈ ಸಂಪುಟದ ಮತ್ತು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಣಕ್ಕೋಸ್ತುರ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ಸಹಕರಿಸಿದುದೂ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಹ್ಞೆಣಿನೆಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿ. ವಿ. ರಾಘ 
ವೇಂದ್ರಯ್ಯ, ನನ್ನ ಸೋದರದಳಿಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ. ಐ, ರಂಗಸ್ಪಾಮೆಯ್ಯಂ 
ಗಾರ್‌ ಬಿ. ಎ. ಮತ್ತು ನನ್ನಮಗ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ". ತಿರುನಾರಣಯ್ಯುಂ ಗಾರ್‌ 
ಇವರುಗಳು ಮುದೃಣತತ್ತಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕಲವುಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾ 
ಡುವುದು, ಈ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕ ವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ, ಅನುಬಂಧ, ಅಕಾರಾದಿಸೂಚಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಗಿದ್ದಮಾಡು ವುದು ಈ ಕಲಸಗಳಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವೂ ತಿಳಿಸ 
ತಕ್ಕ ದಾಗಿದೆ. | 

ಈ ಸಂಪುಟವು 15,19 ಈ ಎರಡು ಶತಮೂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿಗಳ ಸಮಗ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಬೋಷವಾದ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕು೦ದು ಕೊರತೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ 
ದೊರೆತ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿಯೂ ದೋ 
ಷರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೂ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. 69ನೆಯ ವಯಸ್ಸು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಾರ್ಧೀಿಕ್ಕೆ, ಎರಡುಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳಿಗೂ ಬಂದಿರುವ ಪರೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನೇತ್ರ ಪಾಟವದ ಕೊರತೆ, ಈ 
ಪ್ರತಿಬ೦ಧಕಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಇದನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದೂ ಅವರ ಮೆಚ್ಚಿಕಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರವಾದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು 
ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. 


ಕನಾ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಫಲತೆ, 
ಕನ್ನಚನಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯವು ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದ ಇತರ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ 
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ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರುಸಂಪು 
ಟಿಗಳನ್ನು ಸ್ಕೂಲದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ನಿಜತ್ತವು ಧೃಢ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇತರ ದಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವು. ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು (1604) ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ, ತರ್ಕ, ವೇದಾಂತ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕ, ಅಲಂಕಾರ ಕಲೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ ಎಂದು ತನ್ನ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ಉಫೋದ್ಯ್ಯಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ! ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಫುಲತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಛಂದೋಲಂ೦ಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಷ 
ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು, ನಿಘಂಟುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸ್ಥಳೀಯ 
ಚರಿತ್ರೆ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ ) ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ವೈದ್ಯ ಗಣಿತ. 
ಜ್ಯೋತಿಷ, ಪಾಕಶಾಸ್ತ ), ಕಾಮಶಾಸ್ತ, ) ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಸುವ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮ 
ಕಾವ್ಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೌಢ ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡಶಾಸನಗಳೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, 


ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು. 


ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಜೈನರೇ ಆದಿಕವಿಗಳು, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಪುರಾಕೆ 
ನವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಬೈನಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗುವು- 
ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಕಾಲವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಉಚ್ಚಸ್ಟಿತಿ 
ಯ ಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಕಣಂತಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂ 
ದಣ ಜೈನ ಕವಿಗಳೇ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತರು. ಇವರು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗೃಂಥರಚನಾಕೌಶಲವ 
ನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಏರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪಪೊನ್ನರನ್ನರು ಕವಿಗಳೊಳಗೆ ರತ್ನ 
ತ್ರಯರೆನ್ನಿಸಿಕೆೊಂಡಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಸರಿ, ಪೂನ್ನನು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರಾಜನಾ 
ದ 8ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ರನ್ನನು ಚಾಳುಕ್ಕರಾಜನಾದ ತೈಲಪನಿಂದಲೂ ಜನ್ನ 
ನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದಲೂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ 
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1. ಶಬ್ಮಾಗಮ ಯುಕ್ಕ್ಯಾಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣಾಂ ತಥಾ 
ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾಲ೦ಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ಮ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂಚ ಬಹೂನಾಂ ಗೃಂಥಾ 
ನಾಮಫಿ ಭಾಷಾಕೃತಾನಾ ಮು ಪಲಭ್ಯಮಾನತ್ನಾತ್‌, 
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ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದರು. 9ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ 2ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲಿಯೂ ಒನ್ನನ ತಂದೆಯೂ ಕೇಶಿರಾಜನ ಮಾತಾಮಹನೂ ಆದ 
ಸುಮನೋಬಾಣನು ಹೊಯ್ಸುಳೆರಾಜನಾದ ನೆಯ ನಾರಸಿ೦ಂಹನಲ್ಲಿಯೂ ಕಟಿ 
ಕೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದರು. ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ತೊನೆಯವರೆಗೆ ಶ್ಲಾಫ್ಯುವಾದ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯವನು ಮಧುರನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಹ 
ಕಾರಿಯಾದ ಛಂದೋಲಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರ೦ಂಥಗಳೂ ನಿಘಂಟುಗಳೂ ಬಹಳ 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜೈನರಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ತಮಿಳನಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಆಗಿದೆ. 


ಷಟ್ಟದೀ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಕುಮುದೇಂದು, ಭಾಸ್ಫರ, 3ನೆಯ 
ಮಂಗರಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು, 


ವೀರಶೈವರು ತಮ್ಮ ಮತಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಸವನೂ ಅವನ ಸಮ ಕಾಲದವರೂ ಪಾಯಿಕವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕೋಸ್ತುರ ವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಬಸವನ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕರಾದ ಸಮಾರು 200 ಮಂದಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಕಲವಸೂ ಈಚೆ ಹಲ 
ವರೂ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಹೇಳು ವಂತೆಂ ಉತ್ಕರದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹರಾಠರ ಅವಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಂದವಾದ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವರಿಗೆ ಸಲ್ಪತಕ್ಕು 
ದಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರೀಶ್ವರನು ಪುಥಮಸ್ಕಾನನನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ದಾನೆ. ಈಚೆಗೆ ಚ೦ವೂಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಷಡಕ್ಸರದೇವ, ಸುರಂಗ 
ಕವಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘವಾಂಕ, ಪದ್ಮಣಾಂಕ, 
ವಿರೂಪಾಕ್ನ ಪಂಡಿತ, ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಬೊಮ್ಮ ರಸ, ನಜು೦ಡ ಮೊದಲಾದ ಹಲ 
ವರು ಕವಿಗಳು ಷಟ್ಟಿದಿಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 


ಮಂ ಲೃ ಕ ದ ಯ ಘೃ POS ROSS RO 


————— ಜಂ ಆಂಫ ಅಭಧಾಣಾ ಜರ 


1" ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ! ಪೊನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆರನ್ನಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳ೦ ಕುಡೆ | ಜನ್ನ೦ ₹ವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದಂ। 


2: Dynasties of Kanarese Districts, 477 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರುಭಟ್ಟನು ಅಗ್ರೆಗಣ್ಯನು. ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ 
ಜಂಪೂಗ್ರಂಧಕಾರರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಚಿಕ್ಕುಪ ಗಾಧ್ಯಾಯಿ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜುರ೯ನ,: 
ತಿಮ್ಮ ಕವಿ ಇವರು ಗಣ್ಣರು. ಸಟ್ಟದೀಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ, 
ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಛಕವಿ ನೊದಲಾದನವರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌, ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌; ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಈ ಮೂವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಜಟ ಷ್ಟು pe ಗುಂಥಕತ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ದಲ್ಬದೆ' ಸ ತಃ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವ ಗಿದೆ: 'ಅಲರೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಾದ 1ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ ಜಟ 
ಮಹಿಷಿ ಯಾದ ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು 
ಸ್ಫ್ಕೋತ್ಪಾಹರವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಾದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಖುರಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮ, 
ಶ್ರೀರಂಗಮ್ಮ, ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯ ನ್ನು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಗ್ರ೦ಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸ೦ಖ್ಯೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರೆಂಥಕತ೯ರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಅವರ ವಿಭಾಗವೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿವೆ(ಪುಟ xxviii). ಪ್ರಥಮ ಸ೦ಪ್ರಟದಲ್ಲ 
ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 980. ಇದರಲ್ಲಿ 4ನ ಮಂದಿ ವಚನಕಾರರೂ 0 
ಮಂದಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ 0 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯೂ ಇಬ್ಬರ 
ರೂಜಕುಮಾರರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಇವರಲ್ಲಿ ಜೈನರು 06, 
ವೀರಶೈವರು. 00, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 45, ಇತರರು 5೧೦,  ಪುಥಮಸಂಪುಟದ 
ತಿದ್ದಿದ ವ.ುದ್ರಣಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪ್ರಟಿದಿಂದ ಸೇರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕವಿಗಳ ಸಂಖೆ ೨೦1. ಇದು 15 ಮಂದಿ ವಚನಕಾರ 
ರನ್ನೂ ೨ ಮಂದಿ ಶಾಸನಕವಿಗಳನ್ನೂ ಸಿ ನಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮೂವರು 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೂಂಡ 10 ಮಂದಿ ಅರಸರನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇವ 
ರಲ್ಲಿ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವೀರ ಶೈವರು 145, ಬಾ Bl  ; 16, ಜೈನರು 56 
ಇತರರು 24. ಅಂತು ಮೂರು ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ. ads 
ರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 1148 ಆಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೆಳ 
ಗಣ ಪಟ್ಟಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ: 
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ಸಂಪುಟ ಗ್ರೆಂಥಕರ್ತರಸಂಖ್ಯ ಜೈನರು ವೀರಶೈವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರರು 
I 


980 95 90 45 50 
IL 301 0 145 70 24 
III ಪೂರ್ವಿಕರು 352 93 191 108 ೨೦ 
: ಆಧುನಿಕರು 915 1 ಟಿ 159 28 
ಒಟ್ಟು ಎ ಗ 178 OO 3881 ೫%” 


ಈ 1148 ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ 184 ವಜನಕಾರರನ್ನೂ 1 ಶಾಸನ ಶನಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ 42 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಐವರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ ೦5 ಅರ 
ಸರನ್ನೂ ಒಳಕೆೊಂಡಿದೆ. ಮೇಲಣ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ 11458 ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಲ್ಲಿ 933 
ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದೂ 215 ಮಂದಿ ಆಧುಸಿಕರೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಹಿಂದಿ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ (ಪುಟಿ ೫೬೪11) ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 352 ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
110 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ hoes ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕ್ಯೂ 
ಸೇರತಕ್ಕ ವರಾದುದ೦೦ದ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರತ 
ಕವರು 199ಮುಂದಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಳಗಣ ಪಟ್ಟಿ ಓಬ೦ದೊಂದು ಸ೦ಪುಟ 
ಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೇರಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ 


ಸುತ್ಮ್ತದಿ ;- 


ಸಂಪು" ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮೊತ್ತ 

I 2804110 ೨90 
II 301 + 48 44 1149 

1] 109--215 414 


ಪ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಕನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸದೆ ಇರಲಾರವು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಾಭಿಮಾನದಿಂದ 1894 ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಸುಮಾ 
ರು 35 ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ, ಆರಂಭಿಸಿದ ಈ ಕೆಲಸವು ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ೦ತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬಹಳ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಗ್ಯೆ 
ವಾದಕೆಲಸ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕ ರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌ 
ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
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ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರ ಇದು 
ಡೇವರ ಚಿತ ಕೈ ಬರಲಿಲ್ಲ ; ವಾಧ್ಥೀಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ಈ ಕಷ್ಟವಾದ ಜೆಲಸ ವನು ಸ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಾವೇಕ್ಟು 
ಣವೂ ನಿತೇಷ ಸಂತಾ ಪು ಅತ್ಯವ ಶ್ಯವಾದ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥದೊಳಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದೇನಾಶ್ಚಿರ್ಯವಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಗ್ರ೦ಥ 
ವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾ 
ಡುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರುವೆನು, ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನ 
ಗಿಂತ “ಚಿಕ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನವರು ಕೈಕೊಂಡು ಚಚಗಳು ೪ ಸತ್ತ ಕೋರು 
ತ್ತೇನೆ. 


ಆಕ್ಷೇಪಕಾಗಳು 


ನಾನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆವುದಳ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಒಹಳ ಸಂತೋ 
ಷವಾಗು ತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ವಿಮರ್ಶಕರು ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಳ್ಟೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿರು 
ವದಡೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಜನಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಕ್ಸ್ನೇ ಪಣೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಿಚಾರ ನಡಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಬೆ೦ಗಳೂರು ಡೆಯಿಲಿವೋಸ್ಟ್‌ ಎ೦ಬ ಇಂಗ್ಲಿ 
“ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (12-9-1924) ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬಬ್ಬ ಮಹನೀಯರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೋಹಿ ಎಂದು ದೂಷಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಬರೆವಣಿ 
ಗೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಉತ್ತ 
ರವೊ (26-9-1924) ಈ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂಬಿಸಬ ಕಾಗ : 
ನಾನು ಈ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರಲೀಟ್ಬ ಕೆ. ವಿಶ್ಚೂ pr 
ಸಾರಾಂಶವೂ ಟೀಕೆಗಳೂ ಸಂಪದಭ್ಯ್ಯುದಯ, ವೃತ್ತಾಂತ” ಶುಕಟವಾದುದ್ದನ್ನು' 
ಪುಬುದ್ಧಕಣ್ಣಾಟಕ ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ'ದಾದ ತಥ್ವ 


೨ ತಿಳಿವಳ 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಜೆಲವರು ಜನರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಡುರವನ್ನು ಬ ಬರೆಯಚಿ 
ಕೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಉಊ್‌ಳುಹಿಸಿದೆನ್ನು, Fe 

೧ 


ಕೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದುದರಿಂದ ಅದೇ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆದು 


೫2721೪1] 


ಕಾರಮಾಡಿ ಶಿರಶ್ಪೇದನೆ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮರು ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು 
ಭೂಷಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ದೂಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರೆದಿರುವುದರ ಸಾರಾಂಶವೇ 
ನೆಂದರೆ -ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಅವರ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ದೋಹ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ; ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಶಾಸನಗಳು, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೆ| ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಅನೂ 
ಯೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ-ಂಬುದೇ. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಆಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಲವು ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮಾರುಪಾಡುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ಕರ 
ವಾದಿ ಎಂಬ೦ಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ನೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉತ್ಕರದಲ್ಲಿ ಮೆ॥ ರೈಸರ ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ತಿದ್ದಿದ ಮುದೃಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುಗನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಧರ್ಮರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌, ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ನನ್ನ ಸಮಾಪ ಬಂಧು, ಭ್ರಾತೃ 
ಪುತ್ರರು, ಎಂಬಂಶವು ತಿಳಿದಿಸಲಾರದು. ಇವರು ಗತಿಸಿದಾಗ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸಿದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ, ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ(ಪುಟ 29) 
ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಕೆದಿಪ್ಸೆನು: «( ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಮ ರ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹ 
ಚಾರ್ಯರು ಆ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯಾದ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇವರಿಗಿದ್ದ ಕೂಲಂ 
ಕಷವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕವಿತಾ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇಂಥ ಮೈದುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲ೦ಕಾರವಾದ ವಿನಯುಸಂಪತ್ಮಿಯೂ ಎಲ್ಲರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವರ ಅಕಾಲ ಮರಣದಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ನೆಷ್ಟವುಂಬಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ಕಿಯಾಗಲಾರದು. ನನಗಂತು ಇವರ ಮರಣದಿಂದ 
ಬಲದ ಭುಜವೇ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು.'' ಹಿಂದೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವುದು ಆವಶ್ಯತವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುಮ್ಮ ನಾದೆನು. 
ಅಸೂಯೆಯೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ; ತತ್ರಾಪಿ ನನ್ನ ಸವಾಪ 
ಬಂಧುವಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌, ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ ಸರಿ, 
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- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರೆದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪು 
'ಟಿದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಭಾವದಿಂದಲೂ ಈ ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎಸ್‌. ಜೆ. ನರಸಿ೦ಹಾಚಾರ್ಯರದೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಊಹೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ಕಾರ್ಯ ವಿಭಾಗವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗವೇ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವೈದುಷ್ಯ 
ಕ್ಳಾಗಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ ಮಹಾತ್ವಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೊರತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧರ್ಮರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಲ್ಲ; ಆ ಸಂಪುಟಿದ 44, 67, 82, 90, ೦5, 188, 
162, 181, 194, 205, 210: 218, 233, 235, 249, 279, 310, 350, 
383, 395, 427, 443; 403, 471, 472, 494, 5೦೨, 524 ಮುಂತಾದ 
ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಅಂಶವು ವೃಕ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಉದ್ಧಾಮ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಬಂದಿದೆ; ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಅಂಥ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ ; ಆದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟರವ:ಟೈಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದೂ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ. ಈ ಸಂಪುಟದ 93, 27, 52. 85, 88 
130, 149, 449 ಮು೦ತಾದ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ತಕ್ಕು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮೆ! ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ. 


ಕಳೆದ ಜುಲೈ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೆ॥ ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವರು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅಸ್ತಿಭಾರ ಹಾಕಿದವರು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲವು ಶಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮುದ್ರಿಸಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಅಷ್ಟಿಷ್ಕೈಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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1899 ರಂದ 1906ರ ವರೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ (Assistant) ಈ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಗೌರವವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಅವರ 
ಸರಿಚಯವು ನನಗೆ 1890 ರಿಂದಲೂ ಉಂಟು. ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದೆ ಅಲ್ಲಸಹಾಯವನ್ನು ಕೂಡ 
ಅವರು 1897 ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮೈಸೂರು ಗೆಜಟಿಯರಿನಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 
495-496) ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಕಡಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಪಶ್ರವ್ಯವಹಾರವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕವಿಚರಿತೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಪರಿವರ್ತೀಸುವು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ 
ಅವರು ಸಾವವರೆಗೂ ಉಜ್ಜ. _ಲವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಅವರು ಸಾವುದಕ್ಕೆ 
ಮೂರೇ ತಿಂಗಳು ಮುಂದೆ, ಎಂದರೆ 1027 ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ 6ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದ ಪತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳು ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ: ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾದ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಆವಾಗ ನನಗೆ ತಲಪುತ್ತವೆಯೋ ಎಂದು ಅದಿರು ನೋಡುತ್ತ 
ಇದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೊತೀಯಾಗುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುನದು. ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ವಿಚಾ 
ರಿಸುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕವನ್ನು ಕೂಡಿ. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ 
ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯೇ ಇಲ್ಲ.'' ಇವರ ಪತ್ನಿ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇವರು ಕಾಲು ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಇನ್ನು 
ಒಂದು ವಾರ ಬದುಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ ೧0 ವರುಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂಪು 
ಟದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೂಡಲು ಲಭ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಸನಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಡಾಕ್ಟರ" ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು. 


ನನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಳ್ಸೇಪಣಿಗಳು ಬಂದಿವೆ ಬ೦ದು ಹಿಂದೆ 
(ಪುಟಿ2೧೭11) ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆನು. ಈ ಆಕ್ಸೇಪಕರಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎ, ವೆಂಕಟಸು 
ಬರು ಎಂ.ಐ., ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಬಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ. ಇವರು ಪುಥಮಸಾ ನೆವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರು ನನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


x] 


ಪ್ರಥವ ತ ಸಂಪುಟಿಕ್ಲೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆ ಗ ೇಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಡಿ ಸುಮಾರು 280 ಪುಟಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಪ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಎಂಬ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗುತ್ಶ್ತ ಬಂದುವು; ವಸ, ತರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 'ಮುರ್ಗಸಿಂಹೆ, ಚಂದ್ರರಾಜ, ರಾಜಾ 
ದಿತ್ಯ, ವೃತ್ಯವಿಲಾಸ ಈ ಕವಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲದ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಜೆನ ಗುರುಗಳ ನಾಮ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ಸಮೀಕರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಯ್ಸುನವರು ಹೇಳಿರುವ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳು 
ನ್ಕಾಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಛಿದಾನ್ರೇಷಣ ದೋ 
ಷಾವಿಷ ರಣೇಚ್ಚಿ ಗಳೇ ಮೂವರು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇವರ ಆಕ್ಟ್ಮೇ 
ಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಕ್ಸವನ್ನು ಪುನ 
ರ್ವಿಮರ್ತೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ದೊರೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವ 
ರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಕ್ಟೇಪಣೆಗಳ ಸಮ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚ್ಚಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾದು ಕೊಂಡಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಜ ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಗುಂಥದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 35 ಕವಿಗಳ ಚರಿ 
ತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕಟಸುಬ ುಯನವರು ಆಕ್ಕೇಪ ಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಲಂಬಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಮತ್ತು ಇತರರ ಆಳ್ಸೇವ 
ಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಎಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಕ್ಟ್ರೇಪಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವಳೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ಮೇನೆ- ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೊಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 
ಗಚ್ಚತಃ ಸ್ಪಲನಂ ಕ್ವಾಪಿ ನಿ ಭವತ್ಯೇವ ಪ್ರಮಾದತಃ | 
ಹಸಂತಿ ದುರ್ಜನಾಸ್ವತ್ರ ಸಮಾದಧತಿ ಸಜ್ಜನಾಃ || 
ದೋಷಾನುತ್ಸ್ಛೃಜ್ಯ ದೋಷಜ್ಞ್ಯಾಸ ಸು ,ಷ್ಕಂತಿ ಗೊಣಲೇ ಶತಃ 
ಹಂಸಾ ಇವಾಂಬುಪಯೆಸೋರ್ನ್ಮೇೋಳನೇ ದುಗ್ಗಪಾಯಿನಃ | 
ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉಪೇಶ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಗಣಿಸಲೇಕೂಡ 
ದೆಂದಾಗಲಿ ನನ್ನ ಭಾವವಲ್ಲ. ಶವ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ದ ವಾಗಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬೇ 
ಕೆಂಬುದೇ ಕೋರಿಕೆ. ಆದರೆ ಹ irs ನಲ್ಲ; ತಪ್ರೃಗಳಿರಬಹುದು, 
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ಹೊಸದಾಗಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ, ದೋಷ ದರ್ಶನ ಸುಲಭ, 
ಉಕ್ತವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೇತುಗಳಿರಬೇಕು ; 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಹೇತ್ತ್ವಾಭಾಸಗಳು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕ್ಸೇನಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕ್ರಮವೂ ಮರ್ಕಾಾದೆಯೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರು ಉಪಕಾರಿಗಳೇ 
ಸರಿ, ಆದರೆ ನಮ್ಮ. ಅಯ್ಯನವರು ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಏತಿ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರೇತಿ ಎನ್ನ ಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಆಕ್ಸೇಪಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು; 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನಿ೦ಂದಾಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾಸ 
ಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ. 


ನಾಗಚಂ೦ದ್ರ. 


ನಾಗಚ೦ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ 
11 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಅಯ್ದ್ಯನವರು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದು (ಪುಟಗಳು 33-56) ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲವು. ಏಕೆಂದರೆ 
1024-1042ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂದು ಇವರು ಹೇಳುವ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಂದ ಸ್ಲುತನಾದ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನೇ ಹೊರತು ಅಭಿನವ 
ಪಂಪನಲ್ಲ. ನಾಗಚಂದ್ರುನು ಸುಮಾರು 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು (1, 101) ಖಂಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲವಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಸ್ಕ್ಯಾಪಿಸಲು ಅಯ್ಯೆನವರು ಬಹಳ ಶ್ರುಮಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಪಕ್ಸಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ: 


(1) ಅಯ್ಯನವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪುಕಾರ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ 11 ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಂತು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ, ಇದ್ದಿರಬೇಕು, ಆದರೆ 
ನಾಗಚಂದ್ರನು 098ರಲ್ಲಿ ರನ್ನನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅಜಿತಪುರಾಣವನ್ನು ಕೃತಿ 
ರತ್ನ' ವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಾರದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಬರ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಲೆ ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಅಂತರವಾದರೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದ 
ಕಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಸಿಂ 
ಹನು (ಸು. 1024) ರನ್ನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಠನ್ನನ್ನು 


೫111 
ಬಹಳ ಅಧುನಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಹಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಅಯನವರು ಹೇಳುವ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರುನು ರನ್ನನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೃತಿರತ್ನ ವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ 
ಸರಿ. 

(2) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ "" ಅದ್ಯೆತನನಾಗಿ 
ಯುಂ ನೆಗೆ |ರಿ್ಛಾರ್ಯರ ದೊರೆಯೆನಿಸಿ ಮೆಬಿತಿದು....ನಾಗಚಂದು ಕವೀಂದ್ರಂ। '' 
ಎಂದು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಹೇಳಿರುವುದು (1, 101) ಬಹಳ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. " ಅದ್ಧತನ' ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರ 
ನು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಲೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ಸು, 1140 ಆದುದರಿಂದ 
(1, 139) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಸು. 1100 ಎನ್ನ ಬಹುದು. 
ಆಗರೆ ಕರ್ಣ ಪಾರ್ಯನು ಸು 1174ರಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಸ ೦ಬ ಅಯ್ಯನವರ ಗಚ್‌ 
ಪ್ರಕಾರ (ಪುಟ 85) ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸು.1100 ಕ್ಸಿ ೦ತ ಈಜಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾಗು 
ತಡೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆಖ್ಕುನವರು ಹೇಳುವಂತೆ "024ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ. ಬಾಳಿದ 
ನಾಗಚಂದ್ರನನ್ನು 1174ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಅದತನ ಬಂದು ನಿರ್ದೇಶಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ] 

(3) ನಾಗಚಂದ್ರನು "" ಮುನಿನಾಥಂ ದಶಧರ್ಮಧಾರಿ'' ಎಂಬ ತನ್ನ 
ರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (1, 20) ಮೇಘಜಣಂದ್ರತ್ರೆ ಎವಿದ್ಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು 1115 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊ 
ಳದ 127ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗುರು 1118 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸ್ಮುತಿಸುವೆ ಪ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುಶನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಗುರು ಒಬ ನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳ ಷ್ಟ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾಗಚಂದ್ರ 
ನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಂದೆ ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಶತಮಾನ ಈಜೆ, ಎಂದರೆ 1115 ರಲ್ಲಿ, ಗತಿಸಿದ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಈ ಕಷ್ಟದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಯ್ಯನವರು (" ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ವರು ಒಂದು ತತವ ತಾನದವರೆಗೆ ಸ ಸುಮ್ಮುನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪದ್ಯಗ 
ಳಿಂದ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೆ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು '' ಎಂಬ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 47). ಈ ಮಾತು ಹಾಸ್ಟಾ 
ಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಳತ೯ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾದ ನಿಂದಾರೂ 
ಪವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ೪ ಕಾಂಣದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 
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ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಶ್ರುುತಕೀರ್ತಿಯೆ 


ಬ ಜೈನಗುರುಎನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಆಯ್ಯನವರು ಉದ್ಭಾವಿಸುವ ಕಷ್ಟವೂ (ಪುಟ 
4ರ) ಒಡನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


(4) ಮೇಘ್ಭಚಂದ)ನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 1148ರಲ್ಲಿ " ವಿತತಯಂ 
ಸೋನಿಧಿಪಂಪನ ಸುತಂಗೆ ತಿಳಿವಂತು ಪೂಚ್ಣವೂಸಗನ್ನಡದಿಂ ” ಪೂಜ್ಜಪಾದನೆ 
ಸಮಾಧಿಶತ ಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (ಇಂಡಿ 
ಯೆನ್‌ ಆಂಟಿಕ್ತರಿ, 2೭11, 20). ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು; ಈ ಹೇಳಿಕಯಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಘೆಚಂದ್ರನು ಬಹುಶಃ ಶ್ರ, ಬೆ. 66 ನೆಯ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನಯಕೀರ್ತಿಯ ತಿಷ್ಠರೊಳಗೆ ಮೊದುಖನೆಯವನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘಚಂ 
ದ್ರುನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 


(ರ) ಕೊನೆಗೆ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ (1, 449), ಬಿಜಾಪುರದ 
ಮ್ಯೂಜಿಯಮಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ, ಚಾಳುಕ್ಕರಾಜನಾದ 0ನೆಯ. ವಿಕೃಮಾದಿತ್ಯನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1076-1126) ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಎ 23 ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನವು 
ನಾಗಚಂಬ್ರ)ರಚಿತವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ೦ಡುಬರುವ ಸಾಮ್ಯ್ಯವು ಪ್ರಬಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಮೃವು ಕೆಳಗಣ ಉ 
ಬಾಹರಣಗೆಳೆಂದ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ :- 

ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 2ನೆಯೆ ಪದ್ಧ 
ಪಿರಿದಾಯಾಸದಿನಿನ್ನೆಗಂ ತಳದ ಧಾತ್ರೀ ಭಾರಮಂ ವಿಕ್ರಮಾ | 
ಭರಣಂಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಬೇಯ್ಸಿದಂ ಪಡದುವೆ೦ತಾನು೦ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ | 
ರ್ವರಿಣೀಪೇಚಕ ಚುಂಬನೈಕಸುಖಮಂ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ 
ಪರಿರಂಭೋತ್ಸವಮಂ ಪ್ರರಾಣಕಮಠಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮಂ | 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 0ನೆಯ ಆಶ್ವತ್ವಾಸದ 84ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಧರೆಯ೦ ದ್ವಾದಶಚಕ್ರವತಿಳಗಳಿನಿತ್ತಲ್‌ ದೇವ ನಿಮ್ಮೀ ಭುಜಾ | 
ಪರಿಘಳ್ಕೊ ಬ್ರಸಿ ಬೇಲ್ಪದಂ ಪಡದುವೆತ್ತಾನು೦ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ| 
ಕೃರಿಣೀಪೇಚಕ ಭುಂಬನ್ಸೆಕೆಸುಖಮಂ ಶೇಷೋರಗೆಂ ಭೋಗಿನೀ ! 
ಪರಿರಂಭೋತ್ಸವಮಗ ಪುರಾಣಕಮಠಂ ನಿದ್ರಾಾಂಗನಾಸಂಗಮಂ |. 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ ೨೦ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಆಕ್ಟೋಣೀಧರವದು ವುಂ() | ದಕ್ಷ್ಮಿಣದಿಜ್ಮು ಖದೊಳೆಸೆವ ಶಶಿ ಖಂಡ 
ದವೋ 
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ಲೀಳ್ಸ್ಮಣ ಸುಖಮಯವಮಿರ್ಪುದು ! ದಕ್ಷಿಣಭರತ ತ್ರಿಖಂಡದಾರ್ಕಾ 
ಖಂಡಂ || 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದೆ [ನೆಯ ಆಶ್ಮಾಸದ 45ಿಷೆಯ ಪದ್ಧ 
ಆಕ್ಲೋಣೀ ಧರವಲ್ಲಭ | ದಕ್ಷಿಣ ದಿಜ್ಮುಖದೊಳೆಸೆದು ಶಶಿ ಖಂಡ 
ದವೋ | 
ಲೀಕ್ಸಣಸುಖಮಯಮಿಪುಳದು | ದಕ್ಷಿಣಭರತ ತ್ರಿ ಖಂಡದಾರ್ಕಾ 
ಖಂಡಂ || 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 1ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಳುಕ್ಕವಂಶಲ! ಲಾಮಂ ಚತುರುದಧಿ ಮೇಖಶಾಲಂಕೃತಧಾ[ 


ಮಾಗಲು ವಿಕ್ರಮ 1! ಧಾಮಂ ನಿಜಭುಜ ಕೃಪಾಣದಿಂ ಕ್ಷಿ 
ಸಿದಂ || 


ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 10ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 77ನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಚತುರುದಧಿಮೇಖರಾಲ೦ | ಕೃತವಸುಧಿಯೆನಾಳ್ಗು ಪಡೆದು ಸುತರಿ 
ನ್ಟ ರನಾ 
ಜಿಕೆ ಶತ್ರು ವಿಜಯಸಾಗರ | ರತಕನ್ಯಭುಜವೀರ್ಯನ ಸರಸುಗೆಯ್ಮ್ಯುತ್ತಿ, 
ರ್ದರ್‌ | 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ 9ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 39ನೆಯ ಪದ 
ಚತುರುದಧಿಮೇಖಲಾಲಲಂ | ಕೃತವಸುಢಾದೇವಿಗಜ್ಜ ತಟ ದಿ! 
ಕೃತಿಗಳೆನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮೋ | ಷು ತಿಯಂ ತಳೆದಂ ಸುಕೌಶಲಕ್ಷಿ ತಿ 
ನಾತ | 

ಈ ವಿಷಯವೂ ಕೂಡ ನಾಗಚಂದ್ರುನು ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನ 
ಎಂಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾದ ಅಯನವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
3೦ಶಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ (ಪುಟಗಳು 36-42,52-56). ಅನುಗೆ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಟ್‌ ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶ್ರ. ಬೆ. 127ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 1115ರಲ್ಲಿ Aikido ಹೇಳಿರುವೆ ಮೇಘ ಚಂದ)ನೂ ಶು. ಬೆ. 
19,00 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗದ ಮೇಘಚಂದ್ರರೂ ಒಬ ರೇ. ವಕ್ರಗೆಚ್ಚ ದಬಾ 
ಚಂದ್ರನೂ ಶ್ರ ಬೆ. 140 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶುಭಕೀರ್ತಯ ತಂದೆ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರನೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ (1, 102-103)-ಎಂಬಂಥ ನನ್ನ ತಪ್ಪಾದ ಸಮೀ 
ಕರಣಗಳನ್ನು ಅಯ್ಸನವರು ಆಕ್ಸೇಪಿಸಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ, ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಸುಮಾರು 1100 ರಲ್ಲಿದ್ದ ವಕ್ರುಗಚ್ಛ ದ ಒಬ್ಬ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸುಮಾರು 1180 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಎಂಬ ಉಪಪ ಪದವಳ್ಳ 
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ಪುಸ್ಮಕಗಚ್ಛದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಚಂದ್ರುನು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಚಂದ್ರರಿದ್ದರೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಮು ಖ್ಯೋಡದ್ಲೇಶವು. ಆದರೆ ಆಯನವರು ಈ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರ ರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಕಃಲದವರು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ, ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರ. ಬ್ರಿ ೦ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸು. 
1180 ರಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ತಿಂದು ವಾದವನ್ನು ಅರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ (ಪುಟಿ 86). ಈ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ತೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡ ವಕೃಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂ 
ದುನು ಗೋಪ dita. ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗೌಳದೇವನ ಸಧರ್ಮನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂ೦ 
ದು ಕಡೆ ಗೋಪನಂದಿಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಮಾಘನಂದಿಯ ಶಿಷ್ಠ ತ್ರಿರತ್ನ ನಂದಿ 
ಯ ಸಧಮನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂತು ಈತನು ಗೋಪನಂದಿಯ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಬಹಳ ಈಜೆಯವನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಚೆನ್ನ ರಾಯ ಪಟ್ಟಿ ಣದ 
148ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗೋಪನಂದಿಗೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನ ಆ ಎರೆ 
ಯಂಗನು 1094 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಂ ಯೆನ್ನುಬಿಟ್ಟ ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಛ ದ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾಲವನ್ನೇ ನಾನು 
ಶ್ರ. ಚಿ. 09ಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ... ಈ ಬಾಲಚಂಡ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ . ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸು. 1180 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಚ್ಚದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರ ನೂ ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಅಸಮಂ೦ಜಸವೆಂಬುದು ಸ ಸು ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ತಲ sled. 
ಸ್ಕಾಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 3 ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ; ಆದರೆ ಇವು 
ಪ್ರಯೋ ಜನಕಾರಿಯಾಗ:ವುದಿಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖೆಯ 1923ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 36-39) ಅಚ್ಚಾಗಿ 
ದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ತಾನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳಜಿನಾ 
ಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ಜೈನಗುರುವಿಗೆ 1176 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿ 
ಟ್ವೈಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರ. ಬೆ. 69 ರಂತೆಯೆ ವಕ)ಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚ೦ದ್ರನ ಗುರುಪ 
ರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಈ ಶಾಸನವು ಈ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಗುಡ್ಡನು ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣುವ೦ತಯ್ಯನೆಂ ದೂ ಈ ಅಣುವ೦ಂತಯ್ಯ್ಯನಿಂದ ನಾಲ್ವನೆಯೆ ತಬೆ 
ಯವನು ಕವಡಮಯ್ಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣುವ೦ತಯ್ಯಸ $d ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಈ 
ಅಣುವೆಂತಯ್ಯನ ವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಕವಡಮಯ್ಯ ನ ದೇವಿಸೆ ಟ್ರಿ ಇ! ದಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಾಲಚಂದ್ರ ಚ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
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ಯವಿಲ್ಲ, ಈ 2ನೆಯ ಬಾಲಚಂದುನು ಸು. 1180ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ. ಬೆ. 234ನೆ 
ಶಾಸನದಿಂದ ಕವಡವ ಮಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಯ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಒರು 
ವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚಂದ್ರನಃ ಗಿರಬೇಕು. 9ನೆಯ ಶಾಸನವು 1196ರಲ್ಲಿ ಹು 
ಟ್ಟಿ ದ ಬೇಲೂರು 129. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ದನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ ಶ೦ತಿ 
ನಾಥಬಸ್ಸಿ ಯ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ತಾವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ದೇವರಿಗಾ 
ಗಿ ಕೆಲವರು ಜೈನರ: ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದತ್ತಿ ದೇವಿಸೆಬಿ 
ಯ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಶಾಸನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರುಗಜ್ಞ 
ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ದಾನವರಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾಂಡವಿಯ 
ಬಾಲಚವಂದ್ರುನ ಶಿಷ್ನ ರಾಮಚಂದ)ನಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡ: ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ವಕ್ರಗಜ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಮಾಂಡವಿಯ ಬಾಲಜಚ೦ 
ದ್ರನೂ ಒಬ ನೇ ಬ೦ದು ಭ್ರಮಿಸಿ ವಕೃಗಚ್ಛ ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಶಾನನದ ಕಾಲ 
ವಾದ 1106ರಲ್ಲಿದ್ದ ನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಕನಡಮಯ್ಯನೆ ದೇನವಿಸಟ್ಟಿ 
ಯ ಕುಲಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ಮುತಿ Pe ಬಂದಿದೆ. ಮಾಂಡವಿಯ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ವಕ)ಗಚ್ಛದ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಬಂಧವೂ 

ರ ಅವನಿಗೂ ಅಧ್ಯ್ಕಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಬಂಧವೂ ಕಾಣ.ವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶು. ಬೆ. 186ನೆಯದಾದ3 ನೆಯಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚಂದ್ರನ 
ಗುಡ್ಡ oy ಯ ಮಗನಾದ ಗೊಮ್ಮ ಟಿಸಟ್ಟಿ 1031 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಗತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಾನವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಚಾಲಹಂದ್ರನಿಂದ ಏರಡುಶಲೆ ಈಜಿ 
ಚುರು ಅಯ್ಯನವರು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ಅವನು 10581 ರಲ್ಲ ಬದ. ಕಿದ್ದ 
ನೆಂಬುಜಕ್ಕ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅಯ್ಯನವರು ನೂತ ಎ೦ಬ ಪದವನ್ನು ನಾನು ನೂತ್ಮ ಎಂಬ ಆರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕ್ಸೇಪಣೆಯನ್ನ ಹೂಡಿ ನನಗ, ಜ್ಞಾ 
ನೋದಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎರಡು ಪುಟಗಳನ್ನು (53-54)ಬ 
ರೆದಿದ್ದಾರೆ, ನೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಥಾೂಯ ಶಬ್ದವಾಗಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಭಿ 
ವ ಎಂಬ ತಬ್ದವನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳೇ ಆಗಿರುವ ನೂತ, ಏನುತ ಎ೦ಬ ಪದ 
ಗಳಿಗೆ ನಾನು ಸೂಚಿಸುವ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ (I, 100)ನ. ಲ ಲ್ಬಮಟ್ಟಿ ಗೆಗವು 
ನಿಸಿದ್ದರೆ ನೂತ್ನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೂತ ಎಂದು ತವು ಜಿದಿದೆ ಎ೦ದತಿ 
ಆರೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕ ಎತದಳ್ಲಿ ಅವ 
ರಿಗಿರುವಷ್ಟು ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಜ್ಞ್ಯಾನಮಾದರೂ ಉಂಟು ಎಂ 
ಧು ಅವರು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿಶು. 
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ನಾಗಚಂದ್ರನೆ € ಜಿನಮುನಿತನಯ ನನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಯ್ಯೇಸನವರು ಹೀಗೆ ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪುಟಗಳು ೮55-56)--"" ಪೂನ್ನನ ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರುರಾಣಕ್ಕೂ ಜಿನಾಕ್ಚ 6 ವಾಲೆಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮೃವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಿನಾ 

ಕ್ಸರಮಾಲೆ ಶ್ರ ರಚಿತಪೆಂಸು ನಂಬುವಂತೆಯೇ ಜಿನವ: ನಿತನಮಕ್ಕೂ ನಾಗ 
ಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರ೦ಥಗಳಿಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ಜಿನಮುನಿತಸ 
ಯವನ್ನು ಅವನೇ ಬರೆದನೆಂದು ನಂಸಬೇಕು.'' ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರೂ ಕೂಡ ಪೊನ್ನನ ಎರಡು ಗ್ರ೦ಥಗಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ರುವ ಆತ್ಯಂತ ಸಾಮ್ಲ್ನುವನ್ನೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರ೦ಥಗಳ ಮತ್ತು ಜಿನ 
ಮುನಿತನಯದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅತ್ನರತ ವೈಷಮ್ಯ ನ್ನೂ ಒಡನೆ ಗ್ರಹಿಸು 
ವರು. ಅವರು *ೇಳುವ, ಪೇಟಿುವ, ಚಿನುಮಯ, ಕೊಲುವರ್‌ ಎಂಒಂಥ 
ಣಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, ಹಲವ್ರಬಗೆಯಾದ ವಾಕರಣ ದೋಷಗಳಿಗೆ 
ಎಡೆಗೊನು ಎಂಬ ಅಪವಾದವನ್ನು ಉದ್ದಾಮಕವಿಯಾದ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಮೇಲೆ. ಎಂದಿಗೂ ಹೊರಿಸಲಾರರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊ 
ಹಲು ಸಾಕಾದ ಕಾವೃಪರಿಚಯವು ಅಯ್ದು ಸವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಶ್ರ ಬೆ. 69ನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪರಿಯಳಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಸರೆಂದೂ ವಡ್ಮದೇವ ಎಂಬುದು ಆ ಗ್ರಾ ಮದ ಬಸ್ಮಿಯ ಜಿನಬಿ೦ಬದ ಹೆಸರೆಂ 
ದೂ ಅಯ್ಯನವರು ಮಾಡಿರುವ (ಪುಟ 87) ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿವರಣದ ಸಾಧುತ್ವಾ 
ಸಾಧುತ್ತಗಳ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಜೈನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಕಾಲದ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅವನು ಸುಮಾ 
ರು 1218-19ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೇ ಹೊರತು ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸು, 1180 ರಲ್ಲಿ 
(1, 269) ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಯೆನವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ(ಪುಟಿಗಳು 95- 
115). ತಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಧಾರಗಳು :-- (1) 2 ನೆಯ ಬ 
ಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಸಿಯಾದ ಉಮರಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವ ಆದಿಶಾಸನವು 1185 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ, ಅವಳು 1180 ರಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿದ್ದಿರಲಾ 
ರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಉಮಾದೇನಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1185ಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು (ಪುಟ 101). 

(2) 'ಜಗನಾ ಪ್ಲಾಥವಿಜಯದ 2ನೆಯೆ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿ 
ಗೆ ಪರಮೈೈತ್ವರ್ಕಾಸ್ಪು ದಂ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಆ ರಾ 
'ಜನಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ತ್ವ ಸೂಜಕವಾದ ಬಿರುದು 
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ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ಬಲ್ಲಾಳನು ಸೇವುಣರಾಬನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಸು.1190 ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ರಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದು 


ದರಿಂದ ರುದೃಭಟ್ಟಿನು 1190 ಕ್ಸಿಂತ ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು 
(ಪುಟ 10೨). 


(3) ಅದೇ ವ.೦ಗಳ ಪದದಲ್ಲಿ ೧ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಜ 
ರಾಜಪುತಿಷನ್ಮನಿರತಂ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವು ಆ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗ 
ನಾದ ೦ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು ಜೋಳರಾಜನಾದ 3ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು 
(1210-1240) ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 1016ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಾಗಮ೦ಗಲ 29 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ 
ನಿಗೆ ಜೋಳರಾಜಪ್ರತಿಷಾ ಚಾರ್ಯ ಮಗರರಾಬ್ಯದಿಶಾಪಟ್ಟಿ, ಪಾಂಡ್ಕಗಟಜ ಕೇ 
ಸರಿ ಎಂಬಬಿರದುಗಳನ್ನು ಹೇಳು ವುದರಿಂದ ರೂಜರಾಜನನ್ನು "ಸಂಹಾಸನದನೇಕೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದುದೂ ಮಗೆರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೂ 1217 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು 
(ಪುಟ 113 ). ತನ್ನ ಮಗ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217 ರಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ವಿಜಯ 
ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು 
(ಪುಟ 114). ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1217 ರಲ್ಲ 3 ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನದ ಮೇಲೆ ಸ್ಟ್ಯಾಪಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ವಷ೯ಕ್ಕೈ ಈಚೆ 
ಯೂ ೦ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಗತಿಸಿದ 1290 ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ, ಬಂದರೆ ನು. 
1918-19 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳು 


(1) ಈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಶಾಸನಗಳೊಳಗೆ 1185 ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ, ಎಂದರೆ ಸು. 1180 ರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 2 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿ 
ಯಾಗಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉವನಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 
1185 ಕ್ವಂತ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ, ಆವುದಾದ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಆವ ನಿವಿ:ಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ರುದ್ರಭಟ್ಟನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1180 ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಷ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಕ.ಪ್ವ ಇದರಿಂದ ಕೆಲವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ "ಅವಕಾಶವುಂಟು. 

(0) ರುದ್ರಭಓನು ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಾಸ್ಪದಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅಯ್ಕೆ 
ನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಅರ್ಣಿದಲ್ಲ ಪುಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ ನಿ ಎಂದು ನಾನು ನ೦ಬಲಾ 
ನಿಂ 
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ಎ೦ದು ಅರ್ಥವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಚಕ್ರವತಿ೯ಇತ್ತ ಸೂಚಕವಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳೆಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಕವಿ ಪಾರಮೈಶ್ತರ್ಯ 
(ಪರಮೇಶ್ವರತ್ವ) ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ- ಬೆ, 
240 (ಸು. 1175), 1926ನೆಯ ವಷ೯ದ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ 
ವರದಿಯ 35ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ (1183), 1928ನೆಯ ವರ್ಷದ ಅದೇ 
ಇಲಾಖೆಯ ವರದಿಯ 0ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ (1185) ಮುಂತಾದ 
1190ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವ ಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಂಜನ 
ಗೂಡು 7] (1192), ಶ್ರ. ಬೆ. 335 (1195), ತಿರುಮು ಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ 
31 (1195-96) ಮುಂತಾದ 1100ಕ್ಕೆ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಧೀನತಾ ಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ ಎಂಬ 
ಬಿರುದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. 

(3) ಅಯ್ಯನವರು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ರಾಜರಾಜಪ್ರತಿ 
ಷ್ಯಾನಿರತಂ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ೦ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಆ 
ರಾಜನ ಮಗ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217ರಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು ಎಂಬುದು Nei, ಈ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ""ರಾಜ ಶ್ರೇಷ ದನ್ನು 
ಸ್ಕಾಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕು ತೂಹಲವುಳ್ಳ '' ಎಂದು ಅರ್ಥವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಉಮಾದೇವಿ 2ನೆಯ 
ಬಲ್‌ ಭನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಮೌಳಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾಪಳಕದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಯ ಕಾಲ 
ವು 1185-1209 ಎ೦ದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತವಿಚಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥವಿಜಯದ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣಭೂಶನಾದ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ಕಾಲ 
ವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಚಂದ್ರಮಳಳಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ, ಈಗ ಉಪ 
ಲಬ್ಲವಾಗಿರುವ ಶ್ರ. ಬೆ. 327 (1181), ಚೆನ್ನ ರಾಯಪಟ್ಟಿ ಣ 150 (1182), 
ಅರಸಿಯಕೆರೆ 127 (1185) ಈ pee: ಅವನ Pi 1181-1185 
ಎ೦ದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ,  ಚಂದ್ರುಮ್‌ಳಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 1165ಕ್ಕೆ ಈಚೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ, ಶಾಸನವಾವುದೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಜಾ ಜೀ ಬಹಳ ಕಾಲ ಈಜೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜಗನ್ನಾಥವಿ 
ಜಯದ ರಚನೆಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಸುಮಾರು 35 ವರ್ಷ ಈಚ 1218-19 ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರಲಾರದೆಂದೂ ಭಾವಿಸು 
ವುದು ತಪಾಗಲಾರದು. 


] 


ಇದಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ೧ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಮಗ 
ನೆಯ ನಾರಸಿ೦ಹನಿಗಾಗಲಿ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಆವ ರಾಜನಿಗೇ ಆಗಲಿ ರಾಜ 
ರಾಜಪ)ತಿಷ್ಠಾನಿರತ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಆವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 8ನೆಯ 
ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ೧ನೆಯೆ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈ 
ಬಿರುದು ಸಲ್ಲುವ್ರದಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಜೋಳರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿ ಷ್ಸಾಚಾರ್ಯ ಎಂಬ 
ಬಿರುದಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಈ ಬರುದಿಲ್ಲ, ಮಗರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮಗರರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲನ ಎಂಬ ನಿರುದೂ ಉಂಟು, ಈ ಎರ 
ಡು ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಪಾಂಡ್ಯಗ೦ಡಶೈಲವಜ್ರದಂಡ ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಅದೇ ಅಥ೯ ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇರೆ ಪದಸಮು ದಾಯೆ ರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ 
ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಿರುದನ್ನೂ ೧ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 
197 ಮತ್ತು 208 (1223), ಚೆನ್ನಗಿರಿ 72 (1221), ದಾವಣಗೆರೆ 95 
(1224), ಗುಬ್ಬಿ 45 (1233) ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಪರಂತು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 9ನೆಯ ನಾರಸಿಂ 
ಹನ ತಂದೆಯಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 29 (1218) ಎಂಬ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ! ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, 
1217 ರಲ್ಲಿ ಮಗನು ಪಡೆದ ವಿಜಯಗಳ ಡೆಸೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರ(ಪುಟ 114). ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಮಗನು ವಹಿಸುವುದು ವಾಡಿ 
ಇೆಯಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಮಗನ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ತಂದೆ ವಹಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ (ಪುಟಿ 110) ಅಯ್ಯನವರು ಪಾಂಡ್ಯಗಂಡತೃೈಲ 
ವಜ್ರದಂ೦ಂಡ ಎಂಬ ಅಥವಾ ಆದೇ ಅಥ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪಾಂಡ್ಯಗಜಳೇಸರಿ, 
ಪಾಂಡ್ಯರಾಜದಿಶಾಪಟ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
2ನೆಯ ಒಲ್ಲಾಳನೂ ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನೂ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ವಹಿಸಿದರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು. ಇಂಥ ಬಿರುದು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ತಾತಬಾದ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನಿಗೂ ತಂದೆಯಾದ ]ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೂ ಉಂಟು: ವಿಷ್ಣುವ 
ರ್ಧನನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 76ರಲ್ಲಿ (1145) ಪಾಂಡ್ಯ ಕುಲಪಯೋಧಿ ಬಡಬಾನಲ 
ಎ೦ಬ ಬಿರುದೂ ಕಡೂರು 96 ರಲ್ಲಿ (1141) ಪಾಂಡ್ಯ ಗಂಡಗರ್ವಪರ್ವತಪಾಕ 
ಶಾಸನ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಹೇಳಿವೆ; 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 84ರ ರಲ್ಲಿ 
ಯೂ (ಸು. 1159) ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟೆ 53 ರಲ್ಲಿಯೂ (1171) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲ 
ಕಮಲವೇತಂಡ ಎ೦ಬ ಬಿರುದು ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಂಡ್ಯಕುಲಕಮಲವೇತಂಹ ಎಂಬ 


1 ಅರಸಿಯಕೆರೆ 188ರ ಕಾಲವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ, 


li 


1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಬಿರುಡೇ ಅವನ ಮಗ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೂ ಶ್ರ. ಚೆ. 
327 (1181) ಮತ್ತು 335 (1195), ಅರಸಿಯಕೆರೆ 8690 (1184) ಮತ್ತು 
93 (1189), ಮು೦ತಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಅಂತು ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1180 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು 
ವತಾರ೯ ಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣವಾವುದೂ ಉಕ್ಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಉಮಾದೇವಿಚಂದ್ರ ಮಾೌಳಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ನಾನೇ ಅದನೃ 
ಸು. 1185 ಎಂದು ತಿದ್ದುತ್ತೇನೆ. ೯ 


ಸುಮನೋಬಾಣ 


ಸುಮನೋಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ಬಹಳ ವಿಸ್ಕಾರವಾಗಿ 
(124 ರಿಂದ 149 ರವರೆಗೆ 20 ಪುಟಗಳನ್ನು) ಏರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಾಗವು ಪ್ರಕೃತವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಜನ್ನನ 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ (1,162, 329). 
ಜನನಾಥಂ ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾನಾಗವ | 
ಮರ ನಿದಾನೀಂತನ ಶವ೯ವರ್ಮನೆ ಗಡಂ ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ ಸ್ಸಾಯನಿಂ | 
ದು ನೈಸಿಂಹಕ್ಸಿ ತಿಪಾಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯೆನಾರೆಂಬ ಸೂ | 
ಕ್ಕಿನವೀನೋಜಒ್ಬಲ ಬಾಣನಪ್ಪ ಸುಮನೋ ಬಾಣಂ ಕವಿಶೇಷ್ಠರೊಳ್‌। 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಆಯ್ಯನವರು ಅಪಾಥ್ಥ ಮಾಡಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಕಲವು ಊ 
ಹೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾರೇ ಆಗಲಿ ಉಪಾ ಧ್ಯಾಯಂ ಎಂಬು 
ದರವರೆಗೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ, ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ಹೀಗೆ ಈ ಪದ್ಧವು 
ಎರಡು ವಾಕ್ಚಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ "" ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ ರಾಜ 
ನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಸಾಯನೂ ಅಭಿನವ (ಇ.ದಾನಿ'೦ತನ) ಶವ೯ವಮನೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೂಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನು; ಈಗ ನೈಸಿಂಹರಾಬನೆಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾಧನ್ಯಾಯನಾರೆಂದು ಹೇಳು 
ನೆಯಾ ? ಅವನು ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರೊಳಗೆ ಸೂಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನವ ಬಾಣನಾದ 
ಸುದವನೋಬಾಣನು'' ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಣ ಸಂಗತಿ ಒಂದು, ಈಗಿನ ಸಂಗತಿ ಒಂದು ಹೀಗೆ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ. ಆದರೆ ಅಯ್ಯನವರು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಾಗವರ್ಮಂ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಂದು ಭಾಗ, ಉಳಿದುದು ಒಂದು ಭಾಗ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ವಾಗವ 
ಮುನು ಜಗದೇಕಮಲ್ಲರಾಜನ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು, ಅಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ಮನೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನೂ ಅಭಿನವಬಾಣನೂ ಆದ ಸುಮ 
ನೋಬಾಣನು ನೃಸಿಂಹರಾಜನ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಅರ್ಥ 


11] 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಾರೂ ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿವರಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರು, ಈ ನಿವರಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇಂದು ಎಂಬ 
ಪದದ ಅರ್ಥವೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ; ಆರೆಂಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿಯ 
ಅಭಿಮತ ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕೃರಣದಿ೦ ಜನಮಂ ತಿಳಿವಂತು ಮಾಡಿ ವಾ | 
ಗ್ವಿಭವಮದ ಪ್ರತಕಣ್ಯಮೆನೆ ಸಂದೆಸಕಂದೆಸೆಯಂತನೆಯ್ದೆ ತ | 
ತಭೆಗಳೊಳಗ್ರು' ಪೋ ನಜದ ಮಹಾಮಹಿಮಾನುಭಾವದಿಂ | 
ದಭನವಶರ್ವವರ್ಮನಿವನೆಂದ ಪ್ರದುರ್ವರೆ ನಾಗವರ್ಮನಂ | 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ (1,145) ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ೧ನೆಯ ನಾ 
ಗವರ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮ ಬಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ... ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಶಬ್ದಸ ೨೪3 ಬ೦ಬ ಸುಲಭವಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದುದು. ede ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೆ ಕಾತಂತ್ರ 
ವೆಂಬ ಸುಲಭವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆಮದರಿಂದ ಅಭಿನವ 
ಶವ೯ವರ್ಮ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜನ್ನನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಇದಾ 
ನೀಂತನ ಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬುದು ನಾಗವಮನಿಗೆ ಅನ್ರಯಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಸುಮನೋಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ " ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಕಾಯೆಂ 4? 
ವಎಂಬದೂ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು ; ಸುಮನೋಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. 
ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು " ಕವಿಸುವುನೋಬಾಣನೆ 
ಮಗನೆ೦ದಖಿಳ ಕ್ಟ್ಟೋಣಿಗೆ ಪೆಸರಾಯ್ಕು'' ಎಂದೂ ತನ್ನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ " ಶಂಕರಪುತ್ರುಂ'' ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುಬ್ರದರಿಂದ ಸುಮನೋಬಾ 
ಣನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಶಂಕರ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಯ್ಯುನವರು 
ಸುಮನೋಬಾಣ, ಶಂಕರ ಬಂಬನರು ಬೇರ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ «! ಜನ್ನೆ೦ಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯಂ೦ '' ಎಂಬುದು ಸುಮನೋ 
ಬಾಣನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎ೦ಬ ತಮ್ಮು ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
(« ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣನಮಗಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಯ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸುಮನೋಬಾಣನು ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಯ್ಯನವರ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಅಪಾರ್ಥವೂ ಕಾರ್ನಕಾರಿಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನು 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಮಗನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಜೈನರಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜ 
ರಬಂಧುವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜರು 
ಬೈನರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೊದಲಯವನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದ 
ಛರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಜಿನಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೂ ddd: ತನ್ನ ಶಬ್ದ 
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ಮಣಿದರ್ಪಣದ 9ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ! ಶಬ್ಧದ್ರೆವೃಂಶ್ವೀತಂ '' ಎಂಬುದರಿಂಜಲೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಜೈನರು ಮತಾಂತರದವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 

ದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸಲಾರರು. 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ((ಇ೦ದು'' 
ಎ೦ಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅವನು ಹೊಯ ಿಳರಾಜನಾದ 2ನೆಯ ನಾರ 
ಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1220-1235) ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನೆ ೦ದು 
ಹೇಳಬೇಕು, 1 ನೆಯ ನಾರಸಿ೦ಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಲ್ಲ (1, 102). ಈ ಕವಿ 2ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದರೂ ಇವನ ವುಗನಾದ 
ಜನ್ನನು ಜೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಿಣ 179ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ (1190) 
ಆ 21 ವರ್ಷದವ ನಾಗಿದ್ದ ರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಂದೆಯೆ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಶು, 1175 ಕಾದರೂ ತಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1150) ಅವನ ಅಳಿಯ ನಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಜುಳನನೆ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1245) ಅಯ್ಯುನನರು ತೋರಿಸುವ 95 ವರ್ಷ ಗಳ 
ಅಂತರದಲ್ಲಿ 25 ವರ್ಷಗಳು ಕಡವೆ) ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಸಿರುವ ಸು. 1245 ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮದ.ವೆಖನಾನ 80ನೆಯ ಅಥವ 
40 ನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು. ತಪ್ಪಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂತರವು ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಜಾತು ಸಹ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರುವುದು. "ಸು. 1145 ರಲ್ಲಿದ್ದ ನೆ ನಾಗನನ.,೯ನು 1230 ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜನ್ನ ನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಬಲ್ಬನು 1 ಚ ಅಯ್ಯನವರ ಪುಕ್ತೆ ಕೂ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು:--" ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನ್ನನು 
ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಾಗ (12.30), ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ 70 ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗ, 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಆವ ವಿವೇಕಿಯಾದರೂ ಭಾವಿಸುವನೇ? ನಾನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ 1190ರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನು 25 ವರ್ಷದ ಪ್ರಾ ಸುದವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಿ 
ರಬೇಕು. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಸು, 114ರ ಕ್ಳಿ೦ತ ಈಚೆ ಸಮಾರು 
ಇಪ್ಪುತ್ತು ಮೂವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಯೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಸಯನಾದ ಜೀ ನಾಗ 


ವರ್ಮನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ಜನ್ನ ನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆವ ಕ್‌ ವೂ ಜಿಲ್ಲ. 


BE ಅಯ್ಯ ನವರು ಜನ್ನ ನು ಜೈನನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ 
ಜ೧ಣಸೆೋಇಂಿಸಗ್‌ಟ ಜೆವಗಾಗಿಜೆ ಕು ಎಂದು ನಾನು Sisiad ನಿಂದು 


liv 
ಹೇಳಿ ಹಿಂದುಗಳು ಜೈನಸ್ತೀಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣಗಳ 
ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಮತವನ್ನು ಮಗನು ಅನುಸರಿಸುವುದು 
ನರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಈ ಉದಾಹರಣಗಳು ಪ್ರಕೃತ ಎಷಯಕ್ಕೆ 
ಹೆೊಂದಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಅಯೆನವರು 10 ರಿಂದ 13 ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರೂ ಜಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು, ಜಿನ 
ಭಕ್ಕರು ಶಿವ ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ; ವೇದಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಗಳು, 
ಜೃನಶು, ಬೌದ್ಧರು ಎ೦ಬಂಥ ಭೇದರಿರಲಿಲ್ಲ, ಜನರು ಜಿನನನ್ನಾಗಲಿ ಬುದ್ಧನ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಪರದೈವವೆಂದು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ವೇದಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಗಳೆಂದು ಭಾ 
ಐಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು- ನಂಬ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತು ಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾ 
ಗಿ ದೊರೆಗಳೂ ಮ೦ಡಲಿಕರೂ ಮತಾಂತರದ ಜನರಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮರಶಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಲವು ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು (ಪುಟಗಳು 136 
146) ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ದಾತೃಗಳ ಹೃದಯ ವಿಶಾಲತೆ 


ಯನ್ನೂ ಚದಾರ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಅವರ ಮತಾಂತರಾವ 
ಲಂಬನವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಗವರ್ಮ 
ಅಆಯ್ಯನವರು ನಾಗವರ್ಮರಿಬ್ಬರಿಲ್ಲ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಥ 


ಕರ್ತನು ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ, ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ 
ಭೂಷಣ, ವನು,ಕೋಶ, ಛಂದೋಂಬುಧಿ, ಕಾದಂಬರಿ ಎಂಬ ರಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ-ಎ೦ಬ ಆಧಾರಶೂನ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. *"ಜನನಾಥ೦ ಜಗದೇಕ 
ನಲ್ಲಿ” ಎಂಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೂ 4 ಭಾಳಲೋಚನಂ ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣನ ಮಗಂ'' 
ಎ೦ಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ 
ದೇನೆ. ಆ ಪದ್ಯವು ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪ ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 
ಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ನಾಗವರ್ಮನು 
ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗು ವುದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಸುಮನೋಬಾಣನು ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಬಿಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾದ ಜಗದೇ 
ಕನು 1015 ರಿಂದ 1042 ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಮಾನ 
ಹಿಂದೆ ನಾಗವರ್ಮನು 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮ ಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿ 
ದ ನೆ೦ಬ ತನಗೆ ಆವ ವಿದದಲಿಯೆ.ದ ಗಂ ಗಿಗ್‌ ತಗತೆ. ಅ ದಡಿಯ 
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ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವಿ೦ಂಥದು ಎಂದು ತಂಡುಹಿಡಿವುದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ, ಈ ಪದ್ಧವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವೇನೆ೦ದರೆ ಮಹಾಪು 
ರುಷರಾದ ನಾಗವರ್ಮ ಸುಮೆನೋಬಾಣರ ಸಂಬಂಧವು ತನಗುಂಟಿ೨ ಎಂಬ 
ಮಹತ್ತದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನು 
1ನೆಯವನಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಯ್ದುನವರು ((ಸವಿಸಿವುನೋ 
ಬಾಣನ ಮಗಂ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಕ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ವಾಸಿದ್ರಾರೆ' ಗುರು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಶಿಷ್ಟ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಗೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬರುವುದುಂಟು. ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಚಿನ್ನು ಅಯ್ಯನವರು ಮೂರ 
ನೆಯ ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ಛಂದೋಂಬ'ಧಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗ 
ವರ್ಮನೂ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎ೦ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಳ್ಕೋಸ್ಯರ ಮಗ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಮ್ಮಗ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡ:ಸಾರೆ ಛುದೆ::0ಬುಧಿ :.ಶ್ಲಿ ಕವಿ 
ತಾನು ದಾಮಮಯ್ಸ್ಯನ ಮ ಮ್ಮ್ಮಗನೆಂದು ಹೇಳಿದಸ್ತಾನೆ, ದಾಮ ಂ೦ಬುದಕ್ಕೆ 
ದಾಮೋದರ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು. ಕಾವ್ಯಾವಲ್ಲೋ 
ಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ 


ವಾವುನನುಂ ರುದ್ರಟಿನುಂ |! ಭಾವುಹನು೦ ದಂಡಿಯು೦ ಮನಂಗೊಳೆ 


ಪೇಂಡರಿಂ | 

ತಿೀಮಹಿಗೆನೆಗ೨೨5 ಪೆಂ೭3೦! ದಾಮೋದರ ತನಯನೀ ವಜೋಲಂಕೃತಿ 

ಯಂ 

ಸಾಮಾಸ್ಕ್ಯ ವಾಚಿಗಳನೀತೆಯಿದಿಂದನನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನ್ಯ ಸುಚರಿತ) 
ಗುಣಾವತಾರಂ 


ಸಾಮಾನ್ಯಮಪ್ಪ ಜನವಖಂ ತಿಳಿವಂತು ಪೇನಿಶ್ನಿಂ ದಾಮೋದರ ಖಯ 
ಸುತಂ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಂ॥ 

೨೦೦೭೩ ಪದ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ದಾವಮೋದ:.ನ ವಗ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲ 
ಮಗ ಎಂಬುದು ಮಮ್ಮ್ಮಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸ್ಮಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರುಮಾಣವುಂಟಿ೦7ೂ ಅಯ್ಕನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 
ಕವಿಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಎ೦ದಿಗೂ ಬರೆಯಲಾರರು 
ಅಯ್ಯುನವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಗಳ ಕವಿ ತಂದೆ 
ಯೆ ನನ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ ತಾತನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಯ್ಕ್ಯನವರು ಮೇಲಣ ಪದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
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ಮಕಾರ ಪ್ರಾಸದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
(ಪುಟ 102), ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಗೆ ಕುಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತಾ 
ಯಿತೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಮಮ್ಮಗ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಪ್ರಾಸಕ್ಟೂ ಆವ ಕೊರತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ] ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಪೌತ್ರನೀವಜೋಲಂಕೃತಿಯ೦ 
ಎಂದೂ ಇ9ನೆಯದರಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಾತ್ಮಜಸುತಂ ಶವಿಕರ್ಣಪೂರಂ ಎಂದೂ 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಾಗಚ೦ದೃನು ಸು- 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆ೦ದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋಕಸಿ 
ದ್ದೇನೆ (ಪ್ರಟಿ ೫117) ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಆ ಗ್ರರಿ 
ಥದ " ಆಸಾಂವ್ಯತ್ಯಯೋ ಬಹುಳ೦'' ಎಂಬ ಔ8 ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ 
«ಬಹು ತಾಪಕ್ಕೆ ಬಿಗುರ್ತು ವಿಷ್ಣುಪಡೆದಂ ಮತ್ತಾ ಕ್ರಿವತಾರಕ್ಕೆ ಯು 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯಭಾಗವನ್ನು (VII, 98) ಉದಾಹರಿಸಿಕುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಸು. 1100 ಕ್ವಿಂತ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು «ದೀರ್ಥೋ 
ಕ್ಕಿರ್ನಯ ಸೇನಸ್ಥ | (ನಯಸೇನಾಚಾರ್ಯನ ವುತದಿಂ ಸಂಬೋಧನೆಯೆೊಳ* 
ದೀರ್ಧಾದೇಶಮಕ್ಕುಂ) ಎಂಬ 78ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಯಸೇನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನ್ನ 
ಡ ವೈಯ್ಯಾಕರಣನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ನಯಸೇನನು 1053 ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮುಳುಗುಂದದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಇಂಡಿಕ XVI,54) 
ಉಳ್ಕನಾದ ನಯಸೇನನೇ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಬರಿದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 179- 
181). ಆದರ ಶಾಸನೋಕ್ತನಾದ ನಯಸೇನನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸೂತ್ರೋಕ, ನಯಸೇನನು ಅವನಲ್ಲ, 1112ರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಮೃ 
ತವನ್ನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡಕವಿ ನಯ ೇನನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಕಾವ್ಫಾವಲೋಕನದಲ್ಲ 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ 


ತಂವೇಟು್‌ ಮಾಣಕ್ಕಭಂಡಾರದ ಪ್ರುಟಿಕೆಗಳಂ ಪುಂಜಿಸಲ್ತೇರ್‌ ಸುವ 
ರ್ಣೋ । 

ತ್ವರಮಂ ತೋರಿಲೈ ವೇನ್‌ ದಂತಿಗಳ ನಿರಿಸವೇಆ೨4 ಮುಂದೆ ವಾಹ೦ 
ಗಳಂ ಬಿ॥ 

ತ್ತರಿಸಲ್ರೇಲಿರ್‌ ಚಿತ್ರಚೀನಾಂಬರ ಪರಿಕರಮಂ ಮಾಣಡೆಂಡೋಳಿಯಿಂ 
ಲೆಂ। 

ಕರನಾಗಳ್‌ ಪೇಲ್ಲಿ ನೀಯಲೈ ರೆದವರ್ಗೆ ಮೆಹಾದಾನಮಂವಿಕುಮಾಂಕಂ। 


ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (264) ಉಕ್ಕನಾದ ವಿಕುಮಾಂಕನು 1076 ರಿಂದ 1126ರ 
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ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 6 ನೆಯ) ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೇ ಹೊರತು ಆಯ್ದನವರು 


ಹೇಳುವಂತೆ (ಪುಟಗಳು 178-179) 4 ನೆಯವನಾಗಲಿ ಗ ನೆಯವನಾಗಲಿ 
ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ಕರ್ತನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 


ಪ್ರಣುತಗುಣರೆನಿಪವಿಬುಧ «| ಗ್ರಣಿಗಳ"ಕೆಯ್ಯೊಂಡು ಪೊಗ೨೨ ಸಲೆ'ಸೆ 
ಗ*ಶವು ಧಾ | 

ರಿಣಿಯೊಳಗೆ ನಾಗವರ್ಮನ |! ಗುಣವರ್ಮನ ಶಂಖವರ್ಮನ ಧ್ಯಾನಂ 

ಗಳ್‌ 118), 

ತಾರಾತಾರಾಮಳಿನ ಗುಳಿಕಾಹಾರ ನೀಹಾರ ನೀಕಾ | 

ಶೋರುಸ್ಪೂರ್ಜತ್ತ)ವಿತತಯಶೋರಂಜಿತಾ ಶೇಷಲೋಕಂ॥| 

ಸಾರಾಸಾರಾದ್ಯನುಗತವಿಚಾರೋಚಿತಾತ್ರೀಯಚಿತ್ತೋ | 

ದರ ಪ್ರಜ್ಞಂ ನೆಗೆತ ನವನೀಭಾಗದೊಳ" ನಾಗವಮರ೦ಂ ॥ 1471 


ಏಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನ ನ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಈ 
ನಾಗವರ್ಮನು ಕವಿಯೇ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳು ತ್ಕಾರೆ. ಆದರೆ ಕವಿಯ 
ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಪದ್ಧೆಗಳು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಛಂದೋಂಬ ಧಿ ಕರ್ತನಿಗೆ ಕವಿರಾಜ ಹಂಸ ಬುಧಾಬ್ಬವನಕಲಹೆಸ, ಕಂದ 
ಕಂದರ್ಪ, ನೆಗ:3ಸೈ ಗೋಜ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಸಯ್ಲಡಿಯಾತ ಎಂಬ ಉಪನಾ 
ಮವೂ ಉಂಟು... ಕಾವ್ಫಾನವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಕರ್ತನಿಗಾದರೋ ಅಭಿ 
ನವಶರ್ವವರ್ಮ, ಕವಿತಾ ಗುಣೋದಮ, ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ, ಕವಿಕ೦ಠಾಭ 
ರಣ ಎಬ ಬಿರ ದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಛಂನೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಕಾ 
ವ್ಯಾವಲೋಕನವನು, ಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮೊದ: ಎ ಹೇಳಿದ ಬಿಶ:ದ.ಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಾದರೂ ಕವ್ಥಾವಲೋಕನನಸ್ತು 
ಹೋಶಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಎರಡನೆಯನಸಲ ಹೇಳಿದೆ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾನರ ಇ ಛಂ 
ದೋಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿಯಾಗ ಬಾರದೆ ಇರುವುದು ಆತ್ಚರ್ಯಕ ವೇ ಸರಿ ಛು 
'ದೋಂ೦ಬುಧಿಕರ್ಕನು ಯುದ್ಧ ವೀರನೆಂದು (ಕುಂತೀಪುತ್ರಂ ಪೊಣರ್ದಂಣದೊ 
ಳ್‌) ಹೇಳಿದೆ; ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇಂಥ ಖಶೇಷಗುಣನೆಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಕಾವಲೋಕನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯ ಲಂತೃತಿ ! ಸಂದಭಿಧಾನ. ಕೋಶಮೆಂಬಿವು ವಃ SR 
ಸುಂದರಿಗೆ ರತ್ನವ;೦ಡನ | ದಂದದೊಳಿರ್ದಪುವು ನಾಗವರ್ಮನ ಕೃತಿ 
ಗಳ್‌ | 
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ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕತ್ತನ ಕೃತಿಗಳೊಳಗೆ ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯ್ಯನವರು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಛಂದೋಂ 
ಬುಧಿಯೇೇಬಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 100). ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಕರ್ತನು ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು ಬರದಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರಕಾರಣ 
ವನ್ಫೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: ಏನೆಂದರ--ಈ ಕವಿ ದಂಡಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಹೇ 
ಛುತ್ತಾನೆ; ದಂಗಿಛಂದೋ ವಿಚಿತಿಸುನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಆದುದರಿಂದ ಇವ 
ನೂ ಬರೆದಿರಬೇಕು-ಎಂಬುದೀ (ಪುಟಿ 168). ಇವನು ಛಂದೋವಿಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ; ಪರಂತು ನಾನು ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಅದು ಛಂದೋ: ಬುಧಿಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ 4 ಛಂದೋವಿಚಿತಿಯಲಂಕೃತಿ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ *"ಛಂ 
ದೊೋಂಬುನಿಧಿಯಲುಕೃತಿ '' ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಯ್ದನೆವರು ಈಜಿಗೆ 
ಬ೦ದ ಚಾವ್ರಂಡರಾಯರುಗಳಿಗೂ ರಾಯ ಎ೦ಬ ಬಿರುದುಂಟು ಎಂದು ವಾದಿ 
ಸುತ್ಮಾಗೆ (ಪುಟ 100). ಈ ಅಂಶಪ್ರೆ ಇವರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಿಂದಣ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ. ನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಹೊರ 
ತು ಮತ್ತೆಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ. ತನ್ನ 
ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಚಾವ್ರ೦ಡರಾಜನ ಬದಾರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ರಾಯ 
ಎ೦ಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಎಂದು ಧುಜಬಲಿಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನಂ 
ಬದೆ ಇರುವುದಳ್ಳೆ ಆವಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯೆನವರು ತಮ್ಮ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಸ್ಮಾವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಷ್ಠ )ಯೋಜನ 
ವೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
(1, 5೦-54) ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಾಗವರ್ಮರಿದ ರು ಐ೦ಬು 
ರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಬುನನು ಸೂಕ್ತಿಸುಧೂರ್ಣವವನ್ನು ಸು. 1003 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಮಂಡ್ಯ 191, 102ನೆಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒರೆದ ಚಿದಾನಂದ 
ಕವಿಯಿಂದ (1, 354) ಅಭಿನ್ನ ನೆಂದೂ ಅಸ್ಲುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (ಪುಟಗಳು 


182-189). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಭ್ರಮಮೂಲವಾದುವು. ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾ 
ಣ೯ವದಲ್ಲಯ 


ಹಣದಂಬೊಯ್ಯಅಲ*" ಒವಂ ರಾಯರನೆ ಒಯೆಸಿ ಬರ್ಪಂಕೆ ಸೋಮೇಶ. 
ಥಂ ತೆಂ! 
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ಕಣರಾಯಂ ಒಂದನಾಶಾಜಯ ಕೆಲೆಲೆಮುಹಾದೇವ ವಿದ್ವಿಣೃ ಸರ್ಗ | 

ತ್ತಣ ತೋರ್ಬ್ಜನ್ನೆತ್ಮಣಾರ್ವತ್ತೃ್ರಣ ಒಯದೊದವಿನ್ನೆ ತ್ಮಣಾ ಬೋಪಮಿಕ್ಕೆ | 

ತ್ಮಣ ಧಾತ್ರೀಚಕ್ರಮಿನ್ನೆತ್ಮಣ ಗಜಘಟಿಯಿನ್ನೆ ತ್ರಣಾತ್ಮೀ ಯಸೃೈನ್ಯಂ ॥ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲ ಬರುವ "* ಎಲೆಲೆ ಮಹಾದೇವ '' ಎಂಬುದು ಸೋಮೇತ್ರರನ 
ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಕ್ಕಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸೇವುಣ 
ರಾಜನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು (1260 —1271) ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭ್ರುವಿಸಿ 
ಅಯನೆವರು ಮಳಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಸು. 1263 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದಾರೆ, ನಾಗವುಂಗಲದ 39ನೆಯ ಶಾಸಸದಿ೦ಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಗನಾದ 
ಶಿನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು ಸುಮಾರು 1071ರಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 1264 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುವ ಸೋಮೇ ಶ್ರರನಿಗೂ ಈ ಮಹಾದೇವನ ಸೋಲಿಗೂ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು ? ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಬಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳಕಾಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗದ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣನೂರಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. 
ಆದರೂ ಅವನನು ಕನ್ನಡದೇಶದಲ್ಲಿ 1236 (1897-98 ರ ಬಾಂಬೆ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ), 1237 (ಮಂಡ್ಯ 129), 1252 (1907 ರ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನ ಇಲಾಖಾ ವರದಿ, ಪುಟ 4) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದನು ; ಇತರ ಕಾಲಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು 


ಓರಂತೆ ಮೆಚ್ಚಿದಂ ಕೃತಿ | ಸಾರಂ ಕೃತಿಶೇಖರಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ಸಳವಂಶೋ | 

ದ್ದಾರಂ ನರಸಿ೦ಹಸುತಂ |] ಡೋರಸಮುದ್ರಾಧಿನಾಯಕಂ ಸೋಮ 

' ನೃಪಂ ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರುಯೋಗಿಸಿರುವೆ"ದೋರಸರಖದ್ರಾಧಿ ನಾಯಕಂ' ಎಂಬ ವಿಶೇ 

ಸಷಣದಿಂದ ಈಗ್ರ೦ಂಥಶ್ರವಣವು ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೋರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿ 

ರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಕಿಸುಧಾರ್ಣವದ ರಚನೆಗೆ 

ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1245 ನ್ನು ಮಾಪ೯ಡಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ 

ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುವರ್ಷಗಳು 
ಹಿ೦ದೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಚಿದಾನಂದರ ಸಮಾಕರಣಕ್ತೆ ಅವರುಗಳ ನಾಮೈ್ಬೆ 
ಕದೇಶ ಸಾಮ್ಯವೂ ಶಾಸನಪದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿರುವು 
ದೂ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಲ್ಲಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಮಲ್ಲ, ಮಲ್ಲಪ, 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು, ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾತ (3 ೧7೧ ಚಿದಾನಂದ ಎ೦ಬ ಸಂಕ ಪ್ಲವಾದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ 


Ix 


ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಒ ಒಂದು ಹೆನರುಮಾತು ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರ 
ತು ಇನ್ನಾವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ (ಪುಟ 111) 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ಇನನು ಜೈನನು ; ಶಾಸನ ಕವಿಯಾದರೋ 'ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಗಾಸ್ಪದ 
ರೂಪಂ’ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವವು ಹಲವು ಕಡೆಯಿಂದ ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವಾದುರರಿಂದ ಶಾಸನದ ಎರಡು ಪದ್ಧಗ 
ಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾನನ ಕವಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಗೇ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಸುಮನೋಬಾಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜ ಇವರು ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬಾಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದಿರಬಹ ದು ಎ೦ಬ ಅಯ್ಲುನವರ ಶಂಕೆಗೆ (ಪುಟಿ 189) ಆಧಾರ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೈನರು ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ 
(ಪುಟ 111), ಇವರು ಜೈನರಲ್ಲದೆ. ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮು 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರರು, ಶಂಕರ, ಗಂಗೆ, ಜನಾರ್ದನ 
೦ಬ ಹ ರುಗಳು (ಪುಟ 149) ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ರನ್ನನು ಶಂಕರ 
ಗಂಡ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗಿಂತ ತನ್ನ ಪೋಷಕಿ 
ಯಾದ, ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ದಾನಶೀಲಳು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ (1, 00). ಸಾಳ್ದ್ಪನು 
ಶಂಕರಾಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನಸ್ತೀಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (11, 244). ಶಿವದೇ 
ವಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲದೆ. ಗಂಗಿ ಸೆಟ್ಟಿ, ಗಂಗಾ 
ಯಿ ಎಂಬುವು ಶ್ರ. ಬೆ. ೨35, 2೦0೦ ನೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಜೈನನ ಮತ್ತು 
ಜೈನಸ್ವಿ ಯ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಜನ್ನ ಕವಿಯ fe ಜನಾರ್ದನ 
ಎ೦ಬುದರ ಸಂಕ ಪ್ರರೂಪವು, ಜನಾರ್ದನ ಎಂಬ ಹೆಸ ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ. ಮಧುರನು ತನ್ನ ಎ (ರ ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ಇನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿ೦ದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ (1, 407). ಶಬ್ಧ ಮ 
ಪಿಷ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೇಶಿರಾಜನ ಗ್ರುಂಥಗಳ ಹೆಸ oi 
ಅವನು ಶಿವಪೂಜಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು ಎಂಬ ಆಯ್ಯನವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
(ಪುಟಗಳು 146-140) ಯುಕ್ಕವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡದೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪತ್ರಾಯಪಡುವವು ಅಸಮೀಕ್ಸ ಕಾರಿ 
ತ್ರವೇ ಸರಿ, 

ಕರ್ಣ೯ಪಾರ್ಯ. 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರ. ಬೆ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ನ್ನಾನ್ಹು 


1x1 


ಮಾಡಿರುವ ಸಮಾಕರಣವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಶಿಲಾಹಾರರಾಜನಾದ ಗೆಂಡರಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ, ಗೋಪಣ, ಶ್ರೀಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ, ಲಕ್ಶ್ಮಣ, ವೆರ್ಧ 
ಮಾನ, ಶಾಂತ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ತುಳಿದ್ದರೆಂದೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು 
(1, 140) ಆವುದೋ ಒಂದು ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕದ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಪುಸ್ಮ್ತಕವು ಇಂಥದು ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆವ ಎ. 00 ಮತ್ತು 4 ಎ೦ಬ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ನೇಮಿನಾಥ ಪುರಾಣದೆ 2 ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ: ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಉಕ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ. ನೇವಿನಾಥಪ್ರರಾಣದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫಲಿಸ 
ವಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯನವರು ನಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮಂದಿರಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಜವಂ 
ಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ (ಪುಟ 78). ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆತಿ 
ರುವ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಒ೦ದೆರಡ೦ಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಯ್ಯುನವರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ (ಪುಟ 85) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ 1105 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಕ್ಸಂಬಿ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ (ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ 1916 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಪುಟ 
ಗಳು 48-50) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು ಗ೦ಡರಾದಿತ್ಯನ ಜ್ಯೀಷ್ಣಪುತುನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ದರಿಂದ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಗಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರಾಗಲಿ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ಹೇಳಿರು 
ವ ರೂಪನಾರಾಯಣ ಖಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
(ಪುಟ 80, ಪದ್ಧ 27) ಅವನೂ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಣ್ಣ೯ಪಾರ್ಯನೇಮಿಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸೌಂದತ್ಮಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಡೇ 
ವನ ಆಶ್ರಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂದೂ ( 1. ಅವತರಣಿಕೆ 17; ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖೆಯೆ 1916 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಪುಟ 5೧) ಈ ಕವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಶಿಲಾಹಾರ 
ರಾಜರ ಸಫ್ರೋತ್ಸಾಹದಿ೦ದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆಂದೂ (11, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಅವತರಣಿಕೆಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಗಳು 10 ಮತ್ತು 16) 
ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಶಿಲಾಹಾರರಾಜ 
ನಾದ ವಿಜಯಾದಿತ್ಸನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ ಣನ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರೀದೇವನ ಪೋ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ನೇಮಿಚಂದ್ರುನು ಸೌೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ 8 ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಗ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವನ ಪೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಇಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯರಿಗೂ ಚಂದ್ರಿಕಾ ದೇವಿ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ 
ಛೂ ಈ ಭ್ರಮವುಂಬಾಯಿತು. 
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ಇನ್ನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನು 
ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು 
1143, 1153 (ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ವಂಶಾವಳಿಗಳು, ೧45), 1165 (ಹಿಂದೆ ಹೇ 
ಳದ ಎಕ್ಸೆಂಬಿ ಶಾಸನ) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಭೂಷಣನ (ಗಂಡರಾದಿತೃನ) ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥರಚನೆ 1143 ಕೈ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಅರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸು.1140 ಎಂದುಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಕುನವರು ಕವಿಯ ಕಾಲವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
1174ಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಪರಮಜಿನಮತಕ್ಕೀರವಾರಾಶಿಚ೦ದ್ರ. ಭವ್ಯವನ 
ಜವನ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನ ಫೋಷಕನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣನಿಗೆ ಅನ್ವಯ ಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಕಣ೯ಪಾರ್ಯನಿಗಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಕನ್ನಡ 
ಪಂಡಿತರು ಈಯಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರರು. 


ದುರ್ಗಸಿಂಹನು (ಸು. 1025) ಮಾಳವೀ ಮಾಧವ ಕತೃ ಬ೦ದು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲವು ಸು. 1000 ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸೋಮರಾಜ 


ಸೋಮರಾಜನು ಚೌಟವಂಶದವನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
(1,339) ಊಹೆಯೇ ಹೊರತು ನಿಣ೯ಯ ವಾಸ ಮಾತೆಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ನಾನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಸೋಮರಾಜನು ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನೆಂದೂ ಅವನು ನಾನು 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ 1222 ರಲ್ಲಿ ಗೈ೦ಂಥವನ್ನು ಒರೆಯಲಿಲ್ಲ ಪರಂತು 1522 ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು. ಎಂದೂ ಆಯ್ಕನನರು ಸಿದ್ದಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿಗಳು 
219-227). ಇದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೇಳುವೆ ಮ.ಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳು :' (1) 1573 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಸನ 117ನೆಯ ಶಾನನನಲ್ಲಿ ಚಂಸ್ರನಂಶದ ತಿರುಮಲನ 
ಮಮ್ಮಗನೆಂದೂ ರಾಯಣನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ 
ಗಾರನಾದ ಇಂದುಶೇಖರನು ಸೋಮರಾಜನ ತಂದೆಯಾಗಿರಬೇಕು ; (2) 
ಸಾಸಿರದ ನಾನೂರ್ನಂದ ನಾಲ್ವತ್ತುನಕಲ್ಪು (1444) ಎಂಬ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ನಾನು ಸಾಸಿರನ ನೂಯಿಂಸೂದ ನಾಲ್ವತ್ತು ನಾಲ್ಕು (1144) ಬಂದು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆಎಂಬುವೇ, ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಸೋಮರಾಜನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅವನು ವೀರಶ್ಸೆವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


1111 

ನಾಮಸಾಮ್ಯವಿದ್ಧ ರೂ ನುಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರರು ವೀರಶೈವರು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ! 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹಾಸನ 117 ರಲ್ಲಿ ಆತ್ರೇಯಗೋತೃವೂ ಆಪಸ್ಮ೦ಬ ಸೂತ್ರ 
ವೂ ಯಜುಶ್ಯಾಖೆಯ ಹೇಳಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಸನ 117 ಸೋಮರಾಜನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಂತು ಇಂನುಶೇಖಸನ ಮಗ ಬನವರಾಜ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಕಾಲವು 1573 ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಅಸಯ್ಯುನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವಂತೆ ಸೋಮ 
ರಾಜನು ಈ ಇಂದು ಶೇಖರನ ಮಗನಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾಲವೂ 1575೨ 
ಆಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 1522 ಆಗಕೂಡದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆ. 
ಯಗಾರನಾದ ರಾಯೆಣನು ಜುಯೆನಗೆರಸ ರಾಜನಾದ ಅಚ್ಯುತನ 
(1530 —1542) eer ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
(11,215); ಸೋಮರಾಜನು ಈ ರಾಯಣನ ಮಮ್ಮಗನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಕಾಲವು 1522ಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ವಷ೯ಗಳು ಈಚೆ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡುವ. ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು ಹೇ 
ಳುವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವ ವಿಧವಾದ ಮಾರುಪಾಡನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ; ಪರಂತು ಈ ಕವಿಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಆವ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಏರೆದೆನೋ ಜ್ಯಾ ಪಕವಿಲ್ಲ. ಆಯ್ದನವರು ಗೂಚಿಸಿ 
ರುವ ಪಾಠವು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಂಜಸವಾಗಲಾ 
ರದು. ಶುದ್ಧವಾದ (ನೂಯಿ ಸಂದ' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ "ನೂಸ೯ಂದ' 
ಎ೦ಬ ರೂಪವನ್ನು ಗಣ್ಣನಾದ ಆವ ಕವಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾರನು, ಸಮಾಸ 
ಎಲ್ಲದಾಗ ನೂಲು ಎಂಬ ಪದದ ಅಂತ್ಯಸ್ತರಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಈಯಂಶವು 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ 82ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೂ ಪುಬ್ಬಿತು 
ಎ೦ಬ ನಿಷೇಧೋದಾಹರಣದಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂಯಿು ಎಂಬ ಪದ 
ಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ: ಅಯಿವತ್ತುಮೂಯಿ ಸಂದಂದು' (1,30) ಎಂಬ ಆದಿಪಂ 
ಪನ ಪುಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮತ್ತೊ೦ದಾಧಾರವಾಗಿ ಅಯ್ಕೆನವರು ಉದ್ದಟ ಕಾವ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದ ರಾಯಸದ ಅಂಗರನನೂ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನಾದ 
ರಾಯಣನ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಆದ ಲಿಂಗ 
ಮಂತ್ರಿಯೂ (1%, 215) ಒಬ್ಬನೇ ಬಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿ227). ಈ 
ಗ್ರಹಿಕೆಸೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳ ಏಕದೇಶಸಾಮ್ಯವೇ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು 
ಸಾಲದು. ಅಲ್ಲದೆ ಮ೦ತ್ರಿಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವವನು ರಾಯಸದಳೆಲಸದವನಾಗಿರು 
ವುದು ಅಸಂಭವವು. ಅಯ್ಕ್ಯ್ಯನವರು ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದಂಶವೇನೆಂದರೆ 


ಸೋಮರಾಜನ ಉದ್ಭಟಿಕಾವ್ಯದ 8ನೆಯ ಆಶ್ಮಾಸದ 48ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು 


121೪ 

ತನ್ನ ರಸರತಾ ಕರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಸಾಳ್ತನು 1529ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರ 
ಬೇಕು (ಪುಟ 224), ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,244) ಸು. 1550 ರಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲ-ಎಂಬುದು. ಈಖಯೆಂಶವು ಅಸ್ಕುನವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕವಾಗು 
ವ್ರದೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್‌ಅಳ್ವನ ಫೋಷಕನಾದ ಸಾಳ್ತ್ವದೇವನು 1559ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದ೦ತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 102) 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾಳ್ಸನಿಗೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಬಹಳೆ ತಪ್ಪಾಗಿರಲಾ 
ರದು. 1488ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಗರ 108ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ಸಂಗೀತಪ್ರರದ ಸಂಗಮರಾಜನ ಆಬ್ಲ್ಯಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜೀವಂಧರ ಷಟ್ಸಿದಿಯನ್ನು ಬರೆದೆ ಕೋಟೀಶ್ವರನು ಸು. 1480ರಲ್ಲಿದ್ದನು' 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,145) ಸು. 1500 ರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ--ಎಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ (ಪ್ರಟಿ 227). ಆದರೆ ಈ ಸಂಗಮರಾಜನಿಗೂ ಸಾಗರ 163 ರಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿರುವ ಸಂಗಿರಾಜನಿಗೂ ಆನ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಗಮರಾಜನು ಸಾಳ್ಕ 
ದೇವನ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆಳಿದಂತೆ ತೋರುವುದರಿಂದ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 
161) ಅವನ ಕಾಲವು ಸು. 1500 ಆಗಬಹುದು; *ೋಟೀಶೃರನ ಕಾಲವೂ 
ಇದೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎ೦ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರೂ ಸಹ ಸೋ 
ಮರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ವದೇಶಾಭಿವಾನಿಯಲ್ಲಿಯೂ (19 ಮತ್ತು 00, 
8, 1927) ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ (2೭11, 48-66) ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಕನಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1222 ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ, 1592ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು 
ಬಂದು ಇವರೂ ಅಭಿಪ್ರೂಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಹೇಳಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ: 


(1) 1222ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ ಆದಿತ್ಯವಾರವಾಗು 
ತ್ಮಡೆ; ಸೋಮರಾಜನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವನ ಚಾರಾತಿತನೂಜವಾಸರ 
ದೊಳಾದತ್ತು - ಬುಧವಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 1522 ರಲ್ಲಿ ವಾರವು ಸರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ " ನೂಲಾಂಸಂದ ' ಅಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ  ನಾಲ್ನೂ ರ್ಸ೦ದ' ಎಂಬ ಪಾಠವಿರಬೇಕು.  ನೂಯೀ್‌ಂಸಂದ 
ನಾಲ್ವತ್ತುನಾಲ್ಕುು ಐಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವರು 100--44 ಎಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅಥ್ಥ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೂಯಿಂಸಂದ ಎಂದರೆ ನೂರರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂದ 
(1004-44) ಎಂದೇ ಅರ್ಥವು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನೂಸಳಂದ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು ವ್ಯಾಕರಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು. ಎಷ್ಟೋ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 


Ixv 

ರುವ ಕಾಲದ ಅಂಗಗಳೊಳಗೆ ಒಂದೆರಡು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕಾಲವನ್ನು ನೂರಾರು ವರ್ಷ ಈಚೆಗೆ ಎಳವುದು ನ್ಯಾ 
ಯವಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ಚಿತ್ರಭಾನುವಿನಲ್ಲಿ(1292)ರಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ 
ಬುಧವಾರವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಹಿಂದಣವರ್ಷವಾದ ವೃಷ(ವಿಷು)ದಲ್ಲಿ(1221) 
ಬುಧಮಾರವಾಗುತ್ತದೆ.1 ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಹಿಂದುಮಖುಂದಾಗುವುದಃ ಬಹಳ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


(2) ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಕುಮಾರಪಾಲನ ಅಥವಾ ಉದ್ದಟಿನ ಕಾಲ 
ಕ್ಕೂ (ಸು. 1150) ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
(1222) ಇರುವ ಅಂತರವು ಈ ಕಥೆ ಗುಜರಾತಿನಿಂದ ಕಣಾಣಟಕಕ್ಕೆ ಹರಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲದು. ಕಥೆ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಕಾಲವು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟಾ ಯಿತು ಎ೦ದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(3) ಶೈಲಿ 13ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಶೈಲಿಯಂ೦ತಿಲ್ಲ, 1೧ನೆಯ ಶಕಮಾನದ 
ಶೃೈಲಿಯಂತಿದೆ. ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೂಂಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಣ್ಣ ಯಿಸಲು ಹೂರಡುವುದು ಅನಾಯಕರವೇ ಸರಿ, 

ಈ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೋಮರಾಜನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು 1522 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 1200ಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ 1200ರಿಂದ 1500ರ ವರೆಗಿನ ಮೂರು ಶತ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕನಿಯನ್ನಾದರೂ, ಬಸವಪುರಾಣ ಕತಳ್ಳವಾದ ಭೀಮಕವಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ, ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಚಾಲ್ಯವಾದ ಆಧಾರವು ದೊರೆವವರೆಗೆ 
ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು 1020 ಎ೦ದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ 
ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಸು. 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದರು 
ಎ೦ಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ( 1, 222) ಅಯ್ಯನವರು ಕಳಗಣ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆಕ್ಸೇವಿಸುತ್ತಾರ (ಪುಟಗಳು 260-278): 


ರಾ 





1 ಈಯಂಶವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಆರ" ರಾಮರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ತಿಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದವು. 


12:11 


(1) ಹರೀಶ್ಚರ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರನ್ನು ಸ್ವ್ವತಿಸುವ ನೋಮರಾಜನು 
ತನ್ನ ಉದ್ಧ್ಭಟಿಕಾವ್ಯವನ್ನು 1522 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, 1292 ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 


(2) ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ( ಸು. 1263 ) ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲ 
ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಪದ್ಧೆಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರಂಥವು 1263 ಕೈ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊಸತು ರಾಘ 
ವಾಂಕ ಕೆರೆಯುಪದ್ಮರಸರು ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


(3) ಪದ್ಮರಾಜಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ  ನರಸಿ೦ಹ ಬಲ್ಲಾಳ ' ಎಂಬು ದಕ್ಕ 
ನರಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂದು ಅರ್ಥವನಾಜಬೇಕು: ಎಂದರೆ ೨4 ನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗ 8 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1291-1342) ಎಂದರ್ಥವು ; ಅದೇಗೃ೦ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನು 4 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು, 


(4) 1102 ರಲ್ಲಿ ರುದ್ರಡೇವನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಇವನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಅನುಮಕೊಂಡ, ಓರಗಲ್ಲಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಎಂಬ ರಾಜನಿರ 
ಲಲ್ಲ. 

(ಗಿ) ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ [| ನೆಯ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂಡೆ ಬೌೌನ್‌ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನೆಂಬ ದೊರೆ. 1286 ರಿಂದ 1326ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವಲ್ಲ. 


(6) ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನಾದುದರಿಂದ ಕೆರೆ 
ಯಪದ್ಮರಸನು 1105 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂ 
ದ ಅವನು 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ (1141-1173) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರನು. 


(7) 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಹೇ 
'೪ಿದೆ, ಹಂಪೆ ಹೊಯ್ದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ (1173-1220) ಆಳಿ 
ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿತಾದುದರಿಂದ ] ನೆಯ ನರಸಿಂಹನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದವನು 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನಲ್ಲ. 


ಈ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವಕ್ಕೆ. ನನ್ನ ಸಮಾ 
ಧಾನಗಳು 


(1) ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವ ಉದ್ಭಟಕಾಮ್ಯವು 1009 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಯ್ತೆಂದೂ ಹರೀಶ ರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದ ಪದ್ಭುಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾ 


13111 
ಡುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಸು, 1245 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿ 


ಸಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟಿಗಳು 11x, 1317). ಆದುದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನು ಮೇಲೆ ನಿರ್ದೀ 
ಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 


(2) ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರು ಸಮಕಾಲದವರಂಬು 
ದನ್ನು ವೀರಶೈನ § ೦ಥಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ (1, 222). ರಾಘವಾಂಕನು 
ಹರೀಶ್ವರನ ಸೋದರದಳಿಯನು; ಹರೀಶ್ವರನೂ ಕೆಕಿಯಪದ್ಧರಸನೂ ]ನೆಯ 
iu ಕೈಯ ಕೆಳಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


(8) ನಗಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನರಸಿಂಹನ ಮಗ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಎಂದು ಅಥ೯ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು 
ತೆಲುಗುದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳ ಶಬ್ದವು 
ಹೊಯ್ಸಳ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಯ್ಸೆಳರಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರು ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನರಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ 
ಬಂದರೆ ಹೊಯ್ಸ ಳರಾಜನಾದ ನರಸಿಂಹ (1) ಎಂದೂ ಅವನ ಮಗ ಬಿಟಿ ದೇ 
ವನು ಎಂದರೆ ಬಿಬಿ ದೇವನ ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಮಮ್ಮಗನಾದ ಬಲ್ಲಾ ಛೆ 
(11) ) ನೆಂದೂ is ಯೆಬೇಕು. ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತಿನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗ ನಿನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1291-1342) ಎಂದೂ ಅವನ ಮಗ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ ಎಂದರೆ ೨ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗ 4ನೆಯ ಬಲಾ ಸಳ ನೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ದರೆ ಕ್‌ರೀತ್ರ ರನಿಗೂ ಈ ದೊರೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೆ ( ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ, ಬಲ್ಲಾಳ ವಿ೦ ಶಬ್ದಗಳು ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳಲ್ಲ. 

(4) 1162 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಿ 
ದ್ದನು. ಇವನು. 1140 ರಿಂದ 1196ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಈತನು ನೀತಿ 
ಸಾರವೆಂಬ ಒಂದು ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಓರಗಳ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಬಸವಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದೂ 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮುನಾಧನಿಗೆ ಒಂದಗ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದೂ 
ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತುಲು, ತೆಲುಗು ಕವಿ 
ಗಳು 1,217-222). ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓರಗೆಲ್ಲು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯನವರು ಆವಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಒ೦ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ರಾಜಧನಿಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. ! ತಸ್ಥಾಸ್ಮೇನುಮ 
ಹೊಂಡ ನಾಮನಗರೀ ಶ್ರೀ ರಾಜಧಃನೀವಖಯಾ' ಎಂಬ ಶಾಸನಪದ್ಗ್ದ ದಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
208) ಅನುಮಕೊಂಡವು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾಗಿದೆ (ರಾಜಧ ನೀವ) ಎಂಬು 
'ದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಳ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
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(ಗ) ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ 1286 ರಿಂದ 1328ರ ವರೆಗೆ ದೇವರಾಜನೆಂಬ 


ದೊರೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆವ ಶಾಸನದ ಅಥವಾ ಪವೂರ್ವಗ್ರೃಂಥದ ಆಧ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. 


(6) ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆಯೂ ಬಸನನೂ ಸಮಕಾಲದವರಾದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನು 110ಗ ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಬ೯೧ಧನೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆ ಬಸನನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವೆಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. 


(7) 1ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆ ಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದರೆ 

ಹಂಪೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, 

ಸ್ಮಳವು ಆರಾಜನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಕೊಡಲ್ಲ ಟ್ಟೂ ಜಿಲ್ಲ. 


ಅಮ್ಧುನವರು ಇನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೂ ರೆ, ಅವಕ್ಕೂ ಉತ್ತರೆ 
ವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾಶುಗಳನು ಸ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹರೀಶ್ನರ MES, ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಅವರು ವೀರಶೈವರಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೀರಶೈವರು ಬಸವನ ಹಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ, 

ಬಿಜ್ಜ ಳನ ಮಕ್ಕ ಭ ಶಂಕರ, ಸೋಮೇಶ್ರ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅವನು 
ಬ್ಬೆ ನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವ್ಯಕೆ, ವಾಗುತ್ಯದೆ ಎಂದು ಅಖಯ್ಲುನ ನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಬೆ ನರಲ್ಲ ಶ೨ಕರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟಿ 1೫). ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು. 


ಆ) 


ಜೈನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ವೀರಶೈನವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬಿಜ ಸ ಜೃಿನನು 


ಎ೦ಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 

ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ: ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾಣರವದಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿ 
ಶ್ಲ೦ದ) ಕಾವ್ಜದಿಂದ ಏಕೆ ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಅಯ್ದನ 
೭ | ತ್ತ | '್ಭ್ರ ೧೧ ಲ್ಲಿ 
ವರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜುಳ೯ನನು ಕಂದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನು 
ವಾದಮಾಾಡಿದ್ದಾನೆ ; ಹರಿಶ್ಚಂದ ಕಾವ್ಯವು ಷಟ್ಟಿದೀ ಗಂಥವಾದುದರಿಂದ ಅದ 
ರಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿಲ್ಲ. 


ವೀರಶೈವ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಸವಚೆನ್ನೆ ಬಸವರು ಬಬ್ಟಳನ ಆಸ್ಸಾನಿ 
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ದಲ್ಲಿದ್ದರು ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಯ್ಯನವರು ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ " ಬಸವನ ಸತ್ತೆಗೆ ಶಾಸನ ಪ್ರುಮಾಣನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವೀರಶ್ಸಿವ 
ಮತಸ್ಥಾಪಕನು ಬಹುಶಃ ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯೆನಾಗಿರಬಹುದು, ಬಸವನಲ್ಲ'' 
ವಂದು ಡಾಕ್ಟ ರ್‌ ಪಿ ಫೀಟ್‌ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವೃಕ್ಕಿ 
ಗಳ ಸತ್ತೆಗೆ ಎರೆ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ಪಕ ದಲ್ಲಿ ಶಾಸನೋಕ್ಕ ರಲ್ಲದ ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನು ಜಾಚಾರ್ಯಾದಿಗಳ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಬಸ 
ವನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಶಾಸನನು ಬೆಳಗಾಂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಅರ್ಜುನ 
ವಾಡರಲ್ಲಿ ಈಗತಾನೆ ದೊರೆತಿರುವುದು ಸಂತೋಷಿಸ ಸತಕ್ಕ್ಕ ಸಂಗೆತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಕ೦ಂಧ೨ರನ ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ(1247-1200) ಶಕ1182ರ 
೪(1059-1200) ಹುಟ್ಟಿ ದೆ; ಇದಲ್ಲ ಬಸವನೂ ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಬಸವನ 
ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ EES ಉಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ (ತಿವಾಸುಭನ 711,94). 
ಇದು ಬಿಟ್ಟಳನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಸತ್ತೆ “ಗ ಅಚಾಲ್ಯವಾದ ಪ ವಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಯ್ಯನವರಂತೆ ಆವ ವಿದ್ದಾಂಸನೂ ಎಲ್ಲಾ ವೀರಶೈವ ಬೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗೃಂಥಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬ 
ಹುದಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರನು ಎ೦ದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ, ಒಂದು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರಾಕ 
ರಿಸುವುದು ವಿವೇಕವಲ್ಲ, ಚರಿತುವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಅಂಥ ದೋಷಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ವೀರಶಕೈವಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ನಾ 
ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ನನಗೆ ಮೂಢ ಶ್ನ ದ್ನ ಳು 
ತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಸ 
ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂಬಬೇಕೆಂಬನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಒ೦ದು ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಕರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು ನ್ಯಾಯ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ವೀರಶ್ಸೆವಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯನವರು ತೋರಿಸಿರುವಂಥ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳು ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹರೀ ಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ 
ರುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದ ೨ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. 
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ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 


ಆಯ್ಕೆನವರ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದು 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದು ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸೂಜಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದೇವಕವಿ, ಕಮಲಭವ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಕವಿ 1217ಕ್ಕೆ ಈಜೆ ಇದ್ದಿ: 
ಬೇಕು ಎಂದು ಅಯ್ಯೆನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 116). ಆದರೆ ರುದ್ರಭರ್ಟ್ಟೆ 
ಕಾಲವು ಸು. 1185 ಎಂದು ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ದೇವ 
ಕವಿ ಸು, 1200 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂದು ಟಾನು ಹೇಳಿರುವುದು (1,814) ಸರಿಯಾ 
ಗಿಯೇ ಇದೆ, 


ದೇವಕವಿ 1245-50 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯನ 
ವರು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ದ್ಹಾಕೆ (ಪುಟಗಳು 116-118). 
ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ಬರಿಯ ಊಹೆಗಳೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಈ 
ಊಹೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಮಲಭವನ ಕಾಲವು ಸು 1255 ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕವಿತಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕವಿ ಪೋತ್ಸಾ ಹಕನಾಗಿದ್ದುದರಿದ ಇವನು 
ಅವನಿಗಿಂತ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಹಿಂದಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೀರಾನಿಸಿ 
ದ್ಧಾರೆ, ಕಮಲಭವನು ಹೇಳುವ ಈಚೆಯ ಕಾಲದ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ 
ವಿನಯೇಂದು ಸೇವ್ರಣರಾಜನಾದ ಸಿಂಹಣನಿಂದ (1210-1247) ಗೌ ರವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಮಲಭವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
1247ಕ್ಕೆ ಈಜೆ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎ೦ದು ಅಯನವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿನ 
ಯೇಂದುವೂ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳೂ ಕವ 
ಯೆ ಸಮಕಾಲದವರಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದುದರಿಂದ 1247ಕ್ಕೆ ಈಜೆಯೇ ಕವಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬ೦ಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕುಪುುದೇ೦ದುವಿನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಾಘನಂದಿ 1253 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾ 
ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದ (1,860) ಅಭಿನರಸಾರಚತುಷ್ಟಯಕರ್ತೃ ಎಂದು 1265 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ಡದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (1011ನೆಯ ವಷ೯ದ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯವರದಿ, ಪುಟಗಳು 48-49% ಉಕ್ಕನಾದ, ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಗಣದ ಮಾಘನ೦ದಿಯೇ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಫುನಂದಿಗೆ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಕಮಲಭವನು 127ರರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1255 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಥೇ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಗುರು 
ಗಳಲ್ಲಾ ದೇಶೀಯ ಗಣದವರು , ಭಾನುಕೀತಿ೯ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣೂ 
ರ್ಗಣದವನು, ಕವಿ ಜಯಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದೇಶೀಯಗಣದವನೆಂದತಿ ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮಾಘನಂದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಅದೇ ಗಣದವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿ ಭಾನುಕೀರ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಗಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ ಹೇಳುವ 
ದೇಶೀಯಗಣದ ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಶಾಸನೋಕ್ತನಾದ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಗಣದ 
ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಕಮಲ 
ಭವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಏನೂ 
ಇಲ. 


ಕೀತಿ೯*ವಮರ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 


ಕೀತಿ೯ವರ್ಮನು (1, 129) ಚನಳುಕ್ಕರಾಜನಂದ ತೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನ 
ಮಗನಲ್ಲ, ಆ ದೊರೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ3ಮಂತನ ಮಗನು 
ಎಂದು ಅಯ್ದನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 204-205). ಇದು ನಿರಾಧಾ 
ರವಾದ ಮಾತು, ಏಕೆಂದರೆ ಕೀತೀವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮತಿ 
ವನು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಜನತಾನಂದಂ ಚಳುಕ್ಯಾಭರಣ ನವನಿಪಾಲೋತ್ತಮಂ ಸಾರ್ವಜಭೌಮಂ | 
ಜನಕಂ ತ್ರೈರೋಕ್ಕಮಲ್ಲಂ ಸಕಲವಸುಮತೀವಲ್ಲಭಂ ವಿಕೃಮಾಂಕಾ | 
ಪನಿಪಂ ತಾನಗ್ರಜಾತಂ ತ್ರಿಭುವನಪತಿ ದೇವಾದಿದೇವಂ ಜಿನೇಂದ್ರಂ | 
ತನೆಗಾಪ್ಮಂ ಮತ್ತೆನಲ್ಕೇಂ ಹಿರಿಯನೊಜಗತೀನಾಥರೊಳ್‌ ಕೀತಿ೯ : 
ವರ್ಮಂ ! 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಚಳು ಕ್ಯಾಭರಣ೦, ಅವನಿಪಾಲೋ 
ತ್ಮಮಂ, ಸಾರ್ವಭ್‌ಮಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ತಂದೆಯಾದ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು ಚಾಳುಕ್ಯ ರಣಜನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಅಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋ ಸ್ಕರ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲು 
ಪಾದವೇ ಒಂದು ಪ್ರುತ್ಸೇಕ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದು ಪದ್ಧತಿಯಪುಕಾರ ಅನಾರ್ಥಮಾ 
ಡಿದ್ದಾರೆ.. ಈ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಆವ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನೂ ಆಂಗೀಕರಿಸಲಾರನು 
ಇನ್ನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನು 0ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ತಮ್ಮುಂದಿರಾದ ಜಯ ಸಿಂಹ, 
ವಿಷ್ಣುವಧ೯ ನ ವಿಜಯಾದಿಶ್ಯ ಎಂಒವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂದು 
ನಾನು ಊಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕ್ಸ್ಟೇಸಿಸಿ ಇ.ವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 1125 ರಲ್ಲಿ 
ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ 201). 
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ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಬರಿಯೆ ಊಹೆ, ಎಕುಮಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಕೀತಿವಮರನು 
9ನೆಯ ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ತೈಲೋಕ್ಕಮುಲ್ಲನು 1068 ರಲ್ಲಿ 
ಗತಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನ ಮಗನಾದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಕಾಲವು 1100 ಎ೦ದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಆಗಲೇ 112ನಿನ್ನು ವಸಾರ್ಶಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯ 
ನವರ ಮತ್ಕೊಂ೦ದಾಕ್ಷೇಪಣೆ ಏನೆಂದರೆ 1163ರಲ್ಲಿ ಗೆತಿಸಿದ ದೇವಕೀರ್ತಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನ ನಧೆರ್ಮನೆಂದು ಶ್ರ. ಬೆ. 04 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಸು. 1163ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕೀತಿ೯ವಮಳರನ ಗುರುವಲ್ಲ- 
ಎಂಬುದೇ (ಪುಟ 202), ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲ 
ಸದೆ ಹೋದುದೇ ಮೂಲವು. ಈ ಶಾಸನನ 96ನೆಯ ಪಜ[್ಳಿ ,ಯೆಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ ಮಾಘನಂದಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಮುಂದಣ 97-100 ಪಜ್ಜೂ ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಕೀತಿೀಯ ಶಿಷ್ಟರು ಉಕ್ಕರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಇವರಿಗೂ ದೇವಚಂದ್ರನಿಗೂ ಅವ ಸಂಒಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ- 
ಗಂಡವಿಮುಕ್ತನ ಸಧರ್ಮನೂ ರಾಘವನಾಂಡವೀಯ ಕತರಳನೂ ಆದ ಶ್ರುಶಕೀ 
ತಳಯ ಆಣ್ಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ದೇವಜಂದ್ರನು ಗಂಡವಿಮುಕ್ಕನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ದೇವಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯರ ಸಧರ್ಮನಾಗಿರುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ 
ನವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶ್ರುತಕೀತ್ತೀ ರಾಘವಪಾ೦ಂಡವೀ ಮವನ್ನು ಬರೆದವನಲ್ಲ 
ಎ೦ದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾ 
ರಮಾಡಿದಾಗಲೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲದವನಾದುದರಿ೦ದ ಅವನ ಕಾಲ 
ವೂ 1100 ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 111ರ ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ಮೇಘರಚಂದ್ರನ 


ಮಗ ವೀರಣಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಗುರುವಾಗಿರಲಾರನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಆಳ್ಸೇ 
ಪಣೆಗೆ (ಪುಟಿ 207) ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, 


ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 


ಅಭಿನವ ಶುತಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ (1,422) ಶ್ರ. ಚಿ. 254ರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವವನಲ್ಲ, 1871ರಕ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ.ದ ನೆಂಜನೆಸೊಡು 04 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನೊತ್ತ ಶ್ರುತಮುನಿ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪ್ರುಟಿಗಳು 208-209). 
ಆದರೆ ಆ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕರಾದ ಶುತಮು:ನಿಗಳು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎ೦ಬುದರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಬ್ಬರ_ಗುರುಪರಂಪರೆಯೆೊ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ-ಅಭಯಚಂದ), ಶ್ರುತಮುನಿ, 
.ಚ೦ದ್ರಕೀತಿ೯, ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ ; ಆದರೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 254 ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಿ 


ರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅಭಿನವ ಶ್ರುತನು:ನಿ ಶುತಮುನಿಖೆ ಪ್ರಶಿಷ್ಟ 


11111 

ಎ೦ದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ವೃತ್ನಾಸ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 254 ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನದ 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ 1596ಕ್ಕೆ ಈಜಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಖಂಸು ಆಯ್ಕೆ.ನವರ- ಹೇ 
ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಃರವಬ ವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸನದ 
೧87ನೆಯ ಪಜ್ಜೂ ,ಯಿ೦ದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ವಿಶ್ನವಿದ್ಯಾವಿನೋದನ ಅಥವಾ ಅಭಿ 
ನವ ಶ್ರ್ರುತಮುನಿಯ (77ನೆಯ ಪಜ್ಜೂ ಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಶಿಷ್ಟನೆ೦ದು ತಿಳಿಯ 
ತ್ಮದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರುತಕೀತಿಿಯಾದಮೇಲೆ ಬರುವ ಗುರುಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿ 
ನರ ಶು)ತಮುನಿಗೆ ಈಜೆ ಸುವರುಗಿರಬೇಕು. ಇದರಿ೦ನ ನಾನು ಅಧಿನವೆ 
ಶುತವಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಶಿಶುಮೂಯಣ 


103300ದ ದೇಪರಾಜನ (11,453) ಕಾಲವಾದ 1410 ರ ವರಿಗೆ ಸಾ೦ 
ಶ್ನಗ ತ `ಥಗಳಿಲ್ಲವಾದ ದರಿಂದ ಶಿಕುವನಾಾಯನನು (1,49) 127) ರ ರಷ 
ಹಿಂದೆ ಗ್ರ೦ಂಥರಚನೆರಾಡಿರಲಾರನು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಈ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಚೈನ 
ಗುರುಗಳ ಸಮಿೀಕರಣಸನ್ನಗಿ ವಿಚಿಶ್ರೌ ಮಾದ ಊಹೆಗಳನ್ನು ವಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವುಧ್ಧ್ಯೆಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ನೆ೧ಿಮು ಅಯ್ಯನ ವರು ಸಿದ್ದಾ೦ತ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಿಗಳು 228-231) ಪೀಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲದ ಸಾಂಗತ್ಯಗೆಂ 
ಥಗಳು ಈಗ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ರಚಿತವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂಡೆ ಶೋಧನವಮಾ 
ಡಿದರೆ ಅವು ದೊರೆಯ ಬಹುದು. ಶಿಶು: ವಾಾಯಣನ: ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ನ್ನು ಬೆಳುಕೆರೆಯ ಪ್ರಭು ಗುವ್ಮುಟಿಸೇರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಸೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಣ ಗುಮ್ಮುಟಸೇ ನನು 1313 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಶ್ರ ಬೆ. 
65 ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಬೆಳುಕೆರೆ ರು ಪ್ರಭು ಗುಮ್ಮ 3 ಬ್ರೈನಿಂದ ಅಭಿನ್ನ ನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿ 1513 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬುದತ್ತಿ ಆಧಾರವು ದೊರೆ 
ತಂತಾಯಿತು. ಅವನು 1233ಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಜಿಸಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸೃದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಹೇಳುವ ಗುಮ್ಮ 
ಟಿನು ಶಾಸನೋಕ್ಕನಾದ ಗುಮ್ಮಟನ ತಾತನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರು 
ತ್ಮದೆ- ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 


ನಾಗಿವಮ್ಪಾಣಚಾಯ. 


ನಾಗವನರ್ನ್ನಾಚಾಯರನ (1, 87) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾರಿಪುರ 
129, 130 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಉದಖಾದಿತ್ಯರ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
ಮಿಶುಪಾಡಿರು ವುದ ತಪ್ಪೆಂದು ಅಯ್ದು ನವರು ಶೊೋರಿಸಿಸುವುದು (ಪುಟಗಳು 
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934-235) ನ್ಸಾಯೆವೇ ಸರಿ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಉದಸಖೂಾದಿತ್ಸನ: 129 ರಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತನಾದವನು. ಈತಪ್ಪಿಗೆ ನೂಲವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಬಹುಶೆ॥| ರೈಸ್‌ 
ಮಾಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು ಉದ ಮಾದಿತ್ನರ ಸರೀೀಕರಣನೇ (ಶಿವವೊಗ್ಗ 1, 
ಪೀಠಿಕೆ ೨1) ಆಗಿರಬಹ ದು 

ಅಮ್ಯುನವರು ದ್ರಬ೯ರಲವಾದ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿ 
ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರೂದ ಉದಯಾದಿಕ್ಕ ನಾಗವರ್ಮಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಕಾರಿಪುರ 
120 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಅದೇ ಹೆ ನಲನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನರಂದು ಹೇಳುತಾರೆ 
(ುಟ135). ಅವರ ಆಧಾರಗಳಾವುವೆಂದರೆ 1. ಶಾಸನವು ನಾಗವರ್ಮಾಚಾ 
ರೈನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; 9. ರಾಜನಾದ ಭು 
ವನ್ನೆಕವುಲ್ಲನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಕೈಯ ಕೆಳಗಿರುವವನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯ ಲಾರ 
ನು--ಎಂಬ.ವೇ. ಗೈಂ೦ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಣ ಒಂದೊಂದಂಶವೂ ಶಾಸನನಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಎಂಬವನು ಕೇ 
ವಂ ಸೇವಕನಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವ 
ಕನಾದರೂ ಅನನ ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಣ ಅಧಿಕಾರಿ ಸಮಯ ಬಿದ್ದಾಗ ತೊಳೆಯ 
ಲು ಹಿಂದೆಗೆವುದಿಲ್ಲ. ಪ)ಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ — 
ಚಂದ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉದಖನವಿತ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ನಾಗವುವರ್ತಾಚಾರ್ಯನು ಉಕ್ತ್ಕನೂಗಿದಾನೆ; ಪರಸ್ಪಗ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ಕಿಗಳು ಒ೦ದೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
(ಡಿಕಾರಿಪುರ 129) ಉಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಈ ಸಾಮ್ಯವು ಕಾಕತಾಳೀಯವಾಗಿರ 
ಲಾರದು ; ಗ್ರಂಥೋಕ್ತ, ವ್ಯಕ್ಕಿಗಳು ಶಾಸನೋಕ್ತ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪೇ? 

ಬಳಿಕ ಅಯ್ದನವರು ಈ ಶತಕವು ನಾಗಮಮರ್ಮಾಚಾರ್ಯ ಕೃತವಲ್ಲವೆಂ 
ಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕು ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 


ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸ೧ಧಿವಿಗ್ರಹಿಲಲಾಮಂ ನಾಗವಮರ೦ ಸಮಂ | 
ತುದಯಾದಿತ್ಯನ ರಾಯಭಾರಿಯೆ ನಿಸಿರ್ದಾತ್ಮ್ಮಾ ಗ್ರಜಂ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಮೊದಲಾದೀಶ್ರರ ಭಕ್ತರಪ್ಪಿವರ್ಗೆಪೇವಿೀ ಜ್ಞಾನ ಸಾಂ೦ ಸುಖಾ | 
ಸ್ಫದ ಮೊಲ್ಲೋದುಗೆಭುಕಿ.ಮುಕ್ತಿ ಫಲಮಂ ಶ್ರೀಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿ || 
ಏಂಬ ಪದ್ಯಕ್ಕಅಪಾಥರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ(ಪುಟಿ 236). ಈ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೆ 
ಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗವರ್ಮ೦ ಎಂಬುದು 3 ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಸೇರಿಲ್ಲ 
ುಎ೦ಬುದರೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ ; ಸಮಂತು ಎ೦ಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ನಾಗವರ್ಮಂ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ್‌ಎಂಬುದರೊಡಸೆಸೇರುತ್ಯದಂತೆ. 
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ಹೀಗಾದರೆ ಆತ್ಮಾಗ್ರಜಂ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ ಯೋಜನನೇನೋ 
 ಡೆದಲ್ಲಿ ಸ್ತ ಮೆಟ್ಟಿ ಗೆ 


ಪೇಠಿತ್ಸಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕತಳ್ಳವಾವುದೋ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನ 
Py) 


ಆಮೇಲೆ ಅಯ್ಯನವರ:; ಆರು ಉದಯಾದಿತ್ಯರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆ 
ಹಿಕಾರಿಪುರ 129 ರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಾಗವಮಾ ಚಾಯ ನೊಡನೆ ಸಂಬಒಂಧವುಳ 
ಉದಯಾದಿತ್ಯನು ಬೇಕೆ ಹೊರತು ಉಳಿದವರು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮತಾರ೯ಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣಗಳು ದೊರೆವನರೆಗೆ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ತ್ರಿ 
ಲ 
2೬ 
ಕೆ 
೧, 
© ಯ 


ಮೌಕಿಕ ಕವಿ. 


ಮಳಕ್ಕಿಕಕವಿಗೆ (1, 12೮) ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1190 ಎಂಬ ಕಾಲ 
ಕೈ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಮ್ಕನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟಿಗಳು 236-240) 
ಅದೇಕಾಲವೆಂದು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ;ಕೆಲವ್ರ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಹಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜೈನರಾದ ಕಳೊಂಗಾಳ್ವರೂಜರ ಆಳಿಕೆ ಸು, 
1100 ಕ್ವೈಂತ ಈಚೆ ಬಹಳ ದಿನ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ, “ಹಾಸನ ಶಾಸನಗಳ, ಪೀಠಿಕೆ, 
ಪ್ರಟಿ 7). ಕವಿಯೂ ಬೈನನು, ಇವನು ಸು. 1120 ರಲ್ಲ ವೀರಕೊಂಗಾಳ್ವರಾ 
೨ ಖ್ಯ ನ ಡು ಇಸ ಎ ೧ ಹತ ತ “೦ಛ 
ಜನು ಒಬ್ಬ ಬೈನ ಗ.ರುವಿಗೆ ಕೂಟ್ಟೆ ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲು ಜಂಬ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ, ಜೈನರಾಜರ ಆಳಿಕೆ ಕೊನೆಗಂಡ ಮೇಲೆ ಜೈನಮತದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕಡ 
ಮೈಯಾಯಿತು ಖಂಬುದ) ನಸ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ, ಕವಿ ಕೊಂಗಾಳ್ಳರಾಬರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 

೧ ೨ ೧೪ ೧೧ 

ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ಆಸಮ೦ಜಸವಲ್ಲ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಯ್ಕೆನವರು ಕೆಲವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
£`ರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಮೂರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ಕವಾಗಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ಕವಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸಳ ಲ್ಲ ಎನ್ನು 
ತಾರ, ಒಂದು ಸ್ಥಳದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಅದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಾಸನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ನಿಣಿಳತವಾಗಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪ್ಲಿತವಾದ ಚಂದ್ರನಾಥ ಜೆನಬಿಂಬವನ್ನು ಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ತಿ 
ವೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ ND 
ಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥ ಬೆನಬಿಂಬವನ್ನುಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಬಸ್ತಿಯಿರುವು 
'ದರಿ೦ದಲೂ 
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ಕೃತಕೃತ್ಯಂ ಮಳಕ್ಕಿಕಂ ಸತ್ತ್ವವಿವಿರಚಿಸಿದೀ ಸಾರಮಪ್ಪಷ್ಟಕ ಶ್ರೀ | 
ಸ್ಫುತಿಯಂ ಪೇವಿಕ್ಟೋದುವಾಲಪ್ಪವಗೆಳ ನಿರುಪಮಾನಂದಮಂ ಮಾ 
ಅಿಸ್ತಿಸೀತಾ | 

ಪತಿರಾಮಸ್ಸಾಾಪಿತೋದ್ಯತ್ತಿ ಧುಸಸತಿಲಕಾಲಂಕೃತ ಖ್ಯಾತಿ ನಾಮಾಂ | 

ಕಿತಮಾಗೊಪ್ಪಿವರ ಖಣ್ಣಂಗೆಡಲ ಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಚಂದ್ರನಾಥಾ ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಧದಲ್ಲ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಸ್ಮಿಯೂ ಜೆನಬಿಂಬವೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ಕ್ರ ಅನ್ರಯಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಆಯ್ಸುನೆವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕವಿ ಕಂಠಶೋಕ, 
ವಾಗಿ ಆ ಬಸ, ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲದ್ದಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ ಅದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಕಲ್ಪಸುವುದಕ್ಕ ನಾನಾಗಿ ಐ? ಬೆನಬಿಂಬವ್ರ ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾದುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಡತೊರೆ 26 
ರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೊ೦ದುದಾಹರಣವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ: ಇದರಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕಹನಸೋಗೆಗ್ರಾ) 
ಬುದ ಶಾ೦ತೀಶೃನ ಒಸ್ಕಿಯ ಬಿಂಬವು "ದಶರಥ ಸು ಕನುಂ ಲಕ್ಕ ಎಣಾಗ್ರುಜನುಂ 
ಸೀತಾವಲ್ಲಭನುಂ ಇಕನ್ಸಿಕು ಕುಳೆಜನುಮಪ್ಪ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ > ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ಕಿ 
ಏಕಿರಕೂಡದು ? 

ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನು (1, 7) ತು೦ಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಭಿನ್ನನೆಂದೂ, 
ತದ್ರಚಿತವಾದ ಚೂಡಾಮಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು ಅದಕ್ಕೂ ತುಂಬು 
ಲೂರಾಚಾರಕೃತವಾದ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸಂಬಂ 
ಧವಿಲ್ಲ ಎಂದೂ, ಶ್ರೀ ವರ್ಧದೇವನು ಸು. 710ರಲ್ಲಿದ್ದನು, ನಾನು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಸು. 0ಗ0ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಒರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 243-245). 
ಶ್ರೀವರ್ಧಡೇವನ ಚೂಡಾಮಣಿಕಾವ್ಯ, ತು೦ಬ.ಲೂರಾಚಾರ್ಯನ ಚೂಡಾಮ 
ಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳ ಅಭಿನ್ನತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಯೇ (1, 9) ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ರೀಡರ್ಷಿಪ್‌ ಉಪ 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರ. ಬಿ. 67ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚೂಳಾಮಣಿಕಾವ್ಯವು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 
ಎ೦ಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಾಮೊಳಿದೇವನೆಂಬ ಜ್ಹಿನಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಚೂಳಾಮಣಯೆಂಒ ತಮಿಳು ಪುರಾತನಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ ನವರತ ಶ್ರೀೀವರ್ಧದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 
ನಿರಾಧಾರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಮೂಲವಾಗಿವೆ.ಅವರು ಶ್ರ.ಬೆ. 67ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ದೇವನ ಶಿಷ್ನ ಮ ಹೇಶ್ವರ್ಯಅವನ ಶಿಷ್ಠ ಅಕಳಂಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂಂಡಿದ್ದಾರೆ.ಆದರೆ ಶಾಸನದಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ.ಬೆ. 254ನ್ನು ನಿರ್ದೇ 
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ಶಿಸಿ ನೃಪತು೦ಗೆನಿಂದ ಪೂಜೆತನಾದ ಮತ್ತು 788ರಲ್ಲಿ ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಬರೆದ, 
ಜಿನಸನೇನನಿಗೆ ಅಕಳಂಕನು ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸನವು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಭಟ್ಟಾಕಳ೦ಕನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಮೇಲೆ ಮಹಾಪು 
ರಾಣಕರ್ತ್ರೃವಾದ ಜಿನಸೇನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹರಿವಂಶಿವನ್ನು 783 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಜಿನಸೇನನೂ ಮಹಾ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸು. 838ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಜಿನಸೇ 
ನನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದೆ: ಅಯ್ಯೆಸವರು ಭ)ರಿುಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಕಳ೦ಕನು ಜಿನಸೇ 
ನನ ಗುರು ಎಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಕಳಂಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಶ್ರ 770ಕ್ಕೂ ಅನರಿ೨ನ ಊಹಿಸಿ ಶ್ರೀನರ್ಧದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ 710ಕ್ಕೂ 
ಆಧಾರವಎಲ್ಲ. 


ಗುಣನಂದ 


ಅಯ್ಭ್ಯನವರು ಒಂದುಕಡೆ (ಪ್ರಟಿ 247) ಗುಣನಂದಿ 700ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇ. 
ದ್ದಿರಬೇಕು ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸು. 000ರಲ್ಲಿ (1, 22) ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಮ 
ತ೦ದು ಕಡೆ (ಪುಟಿ 24೧) ಅವನು ಸು. 1050ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ವಿಸಿದೂ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವು ಬಹಳ ದುರ್ಬಲವಾದುದು. ಮೊದಲ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಗುಣನಂದಿ ಬೌ ದ್ವರನ್ನು ವಾನದಲ್ಲ ಸೋಲಿಸಿದ ಅಕಳಂಕನಿಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಮೂಲವು. ಶ್ರ. ಬೆ. 107 ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ 
ಗುಣನಂದಿ ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ತಶಿಷ್ಕನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೇ 
ಶ್ರ. ಚೆ. 117,140,600 ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಗುಣ 
ನಂದಿ :ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಚಿಷ್ಯನಲ್ಲ, ಅವನ ಶಿಷ್ಯಪರಂ೦ಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವನು ಎಂಬುದು ಶ್ರ. ಬೆ. 64ರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಅಕಳಂಕ ಮುಂತಾದವರು. ಬಲಾಕಪಿಂಛನ ಶಿಷ್ಕಪರಂಪರೆ 
ಗೆ ಸೇರಿದವರು ಎಂದು ಕಂಶೋಕ್ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗುಣನಂದಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಜೃನೇಂದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ಅಯ್ಯನವರು ತನ್ನು ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಪಂಪನು ಪೃಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳು 
ತಾರಿ ಪಂಪನು ತನ್ನ ಗುರು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಅಕಳಂಕ 
ನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಗುರುವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತನೆ. ಈ ಅಕಳ೦ಕನು ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲ 
ದವನಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬೌದ್ಭರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಆಕಳಂಕನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 127 ರಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ ಮೇಘಚಂ 
ದ್ರುನಿಗೂ ಮದ್ಯೆ ಎಳು ತಲೆಗೆಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ (1,23) ತಪ್ಪೂ 


ಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ತಲೆಗಳಿದ್ದರೂ ನಾನು ಗುಣನೆಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ 
s ಇ ೩ 
'ರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಂಗಬೀನೂ ಇಲ್ಲ. 


Ixxvili 

ಗುಣನಂದಿ ಸು. 1250 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ಎರಡನೆಯ ಹೇಳಿ 
ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನೃಪತುಂಗ ನಾಗವಮರ೯ರಂಥ ಹಿಂದಣ 
ಕವಿಗಳೂ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜರ ಹೊರತು ಆಚಣ್ಣ, ಜನ್ನ, ಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಗುಣವರ್ಮ ಇವರಂಥ ಈಜೆಯ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಎ೦ಬುದೇ, ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೆ ಹೆಸರನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳು ಹೇಳದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕವಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಈಚ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬ ವಾದವು ಪರಿಹಾಸಾ 
ಸ್ಫದವೇ ಸರಿ. 


ಕ೦ತಿ 


ಕಂತಿಯ (1, 110) ವಿಷ ಯವಮಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ಯ ಅಯ್ಯನವರು ಅಸಂ 
ಬದ್ದವಾದೆ ಹವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ (ಪ್ರಟಿಗಳು 149-159) ಕೊ 
ನೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ಕೆಬ್ಬಿಗಿತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಸು. 1560ರಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಹುಬಲಿಕವಿ ತನ್ನ ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕಂತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 


ಎಿಬುಧ ಜನನ್ಕುತ ಪ್ರೀವೀರತೋರ ನ | ಸಭೆಗೆ ಮಂಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆನಿಪ | 

ಶುಭಗುಣ ಚರಿತೆ ಕಂತಿಕೆಯರ ವೊಗ-೨3ನಾ | ನಭಿನವವಾಗ್ದೇವಿಯರ ॥ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಅವಳು ದೋರಸಮುದ್ರದ ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಹುಬಲಿ ನೇವಿ ಚಂದ್ರನ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸುಡಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳು ವುದರಿಂದ (1, 259) ಅವನನ್ನು ನೆಂಬಕೂಡದು ಎಂದು ಅಯ್ಯ್ಯನವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಬಾಹುಬಲಿ 16ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇತಿಹಾ 
ಸವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೆ € ಹೊರತು ಬಾಣನು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ 
ಸಮ ಕಲದವನು ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಇತಿ ಹಾಸವನ್ನು ಸು, 1550ರ 
ಛೃದ್ದ ದೊಡ್ಮಯ್ಯನೂ ತನ್ನ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಡರಿತೆಯಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. (1, 260). 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾಹುಬಲಿಯನ್ನು ನಂಬದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಕಂತಿ 
ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯಗಳು ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಂತಿ ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲದವಳು 
ಎ೦ಬುದು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಂಪನು ಅಭಿನವಪಂಪನಾಗಿರಚೇಕು : 
ಎಕೆಂದರೆ ಆದಿಪಂಪನಕಾಲದಲ್ಲಿ (941) ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಭಿನವ ಪಂಪನಕಾಲವು ಸು. 1100 ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಬಾಹುಬಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಕಂತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನು 1ನೆಯ ಬಲ್ಲಾ 
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ಳನು (1100-1100) ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾಃ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಬೇಲೂರನ್ನು ಹೇಳದೆ ದೋರಸಮುದ್ರವು ರಾಜಧಾನಿ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬಾಹುಒಲಿದೇವಚಂದ್ರರೂ ಕ೦ತಿಹ೦ಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಥವೂ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಚೆನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ದೋರಸಮು 
ದ್ರವು ಹೊಯ್ಸಳರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದುದರಿಂದ ಅದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆವೆ ಶಾಸನವೂ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 143 ರಲ್ಲಿ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನೇ ದೋರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಿ 
ಅಲ೦ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿದೆ. ಬೇಲೂರು 147 ದೋರಸ 
ಮುದ್ರವು 1121 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದಿ ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ ; ಆದರೆ ಹಾಸನ 
116 ಬೇಲೂರು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಇನಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಇದ 
ರಿಂದ ದೋರಸಮುದ)ವು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಊಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಸತ್ಯೆಯನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು, ಕಂತಿ ಎಂಬು 
ದಕೆ ಸನ್ಯಾಸಿನಿ ಎಂದರ್ಥ ವು, ಶಿಷ್ಕಳು ಎಂದಲ್ಲ. 


3 
ಕವಿಗಳಲ್ಲ, ಕವಿಮಾರ್ಗವೇಶ್ಚೃಗಳು 


ನಾನು ಸಾಕಾದ ಆಧಾರನಿಲ್ಲನ ಕೆಲವರನ್ನು ಕವಿಗಳು ಅಥವಾ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತೃಗಳು ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಅಯ್ಯೆನವರು ಆಕ್ಮೇಪಿಸುತ್ಮಾರೆ (ಪುಟ 
ಗಳು 22-27). ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳು, 
ವಣ೯ನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಅಥವಾ 
ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತೃ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇತರ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಿಕ್ಕುನ 
ಸೋಮಯಾಜಿಯ ತಾತ ಮಂತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇ ತನಕೃತದಶ 
ಕುವಾನ ಚರಿತದಲ್ಲ " ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾಪಾರೀಣುಡು ಅನಿ ಚೆಪ್ಪುಟ ಜೇತಯಾತ 
ಡು ಕವಿಯೈನಟ್ಟೂಹಜೀಯನಜ್ಟುನು'' ಎಂದು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂ 
ತುಲು ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ 1ನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟ 
121) ಈ ವ್ಯಕ್ಕಿಗಳಿಗೈೆಕವಿ ಎ೦ಬ ಉಪಪದವು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕ ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ವೇತ್ಮೃ ಎಂದು ಅಥ್ಥ ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೂರತು ಕವನ ಮಾಡುವವನು ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಕೂಡದು ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ಕಾರೆ. ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೇದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ವೇತ್ಮೃ ಕವಿಯಾಗಿ ಏಕಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಅನೇಕರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
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ಇಂಲಾರದು. ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ರನ್ನ, ಚಂದ್ರರಾಜ ಇನೆರಂಥ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವತಃ ಪೌೌಢಕವಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗಾ 
ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ? ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಬೂಡಿರಾಜನನ್ನು (1,266) ತೆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳುವ. ಹಾಸನ 110 ರಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೊನ್ನ ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಕವಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇವನನ್ನು ಕವಿ ಎಂದು ಕರೆ 
ವುದೂ ಇವನು ಗ್ರು೧ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಅಸಾ 
ಧುವೇ? 


ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀವೋನ್‌ ವೆಂ ಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನ 
ವರ ಆಳ್ಸ್ಟೇವಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ಅಕ್ಸೇಪಣೆಗಳಿವೆ, ಅವಕ್ಕೆ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವು ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಂತು ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಇನ್ನು ಘೆಲವರು ವಿರುವ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 


ಇತರರ ಆಕೇಪಣೆಗಳು 
ಸಿ೦ಗಿರಾಜ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕರ್‌ ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಬಸವ ಜರಿತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಿಂದಗಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪನೆವರು ತಮ್ಮ ಶೀ ಬಸವೇಶ್ನರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳೊಳಗೆ 
ಓ೦ಗಿರಾಜಪುರಾಣವೇ . ಮೊದಲನೆಯದೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಬರೆದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜನು 
ದಶಗಣದಲ್ಲಿ (1, 214, 294) ಉಕ್ತನಾದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜನಿಂದ ಅಭಿನ್ನ ನೆಂದೂ 
ಆದುರರಿಂದ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಿಚ್ಚ 
ನ ಸಾಮಂತನಾದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಮೊದಲು ವೈಷ್ಣವನಾಗಿ' ಬ್ಬ ಆಮೇಲೆ 
ವೀರಶೈವನಾಗಿ ಸಿಂಗಿರಾಜ ಪ್ರರಾಣವನ್ನು, ಒರದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಾ 
ಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು ತನ್ನ ಸಹಸೃಗಣನಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ದಶಗಣದೊ 
ಳಗೆ ಸೇರಿಸಿದನೆಂದೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೈಸೂರು ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ಟ್ರ್ರಿಗಳು ಸಿಂಗಿ 
ರಾಜ ಪುರಾಣದ ಗದ್ಯಾನುವಾದವಾದ ತಮ್ಮ ಸಿಂಗಿರಾ೭ ಪ್ರರಾಣವಿಜಯದ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವ ಕಥೆಯೇ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು ಈ ಕಥೆಗೆ ಮೂಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕಥೆಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪೂವ೯ ಗ್ರಂ 


ಥಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕರ 
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ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 6) ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಕಾಲ 
ವು 1650 ಎಂದು ನಾನು ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ: ನಾನು ಸಿಂಗಿರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸು: 
1500 (11, 148). ಭೀಮಕವಿಯ ಒಸವ ಪುರಾಣವೇ ಕನ್ನಡ ಒಸವ ಚರಿತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಎಂದು ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 
ಭೀಮಕವಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಸಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಆ ಧ:ರದಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯದೆ ಪಾಲ್ಗು 
ರಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೆೊಂ 
ಡು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವ:ಗಿದೆ. 
10ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧೆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ ವೀರಶೈವಕವಿಗಳಾರೂ 
ಸಿ೦ಗಿರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಪರಂತು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಅ 
ಥವಾ ಭೀಮಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕವಿ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಪುರಾಣಕರ್ತೃವಾದ 
ಚಿನ್ನ ಬಸವಾಂಕನ; (ಸು. 1550) ಅಲ್ಲದೆ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಬನವನ ವಿಷಯವಾ 
ದ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳ ನನ್ನಿ ಆಕ್ಟೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ "" ಬಲದೇ 
ವಕಲಡೊಡಾಪದವ ಬಸವಂಗಿತ್ತರೆಂಬರ್‌ ; ಅದಂತಲ್ಲ'' (6ನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಎ೦ಬ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ಬಸವಚರಿತೆಗಳಿಸ್ತುವು ಎಂದು. ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನೇ ಬಸವ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಬರದವ ಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
MEM ಸಿಂಗಿರೂಜನ ಆವಾಗ ವಿರ ನಾಶ ಪಂಡಿತನು (1584) 
ತನ್ನ ಚೆನ್ನ ಬರವಪು2೨ಇನ್ನಿ pais 5, ಸಂಧಿ 2, “ದ್ಯ 50) ಪರವ, ಶಿವ 
ಭಕ ಎ೦ದಿರುವನೇ ಹೊರತು ಕವಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಿ೦ಗಿ 
ರಾಜಪುರಾಣಕರ್ತನು ದಶಗೆಣದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ; ಸು, 1600ರಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಈಚೆಯ ಕವಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ದಶಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸಿಂಗಿದೇವ 
ಯ್ಯನು ಬಸ in ಸವ.ಕಾವಿಕಶುತೆ ನ ಚನಗಳನ್ನು A ನೆ (ಪುಟ 35೨). 


ರತ್ತಾ ಕರ ವರ್ಣಿ 


ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆಯೆ ಪ್ರುಕಾಶ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶ 
ರಾಯರೂ ಶತಕತ್ರುಯಿಯ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ* ನ್ಯಾಯತೀರ್ಥ ಶಾಂ 
ತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿ ಗಳೂ ದೇವಚಂದ,ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ರತ್ನಾ ಕರವಣ್ಣಿ 
ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ ಶತಕ, ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ, ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಎಂಬ 
ಮೂರು ಶತಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಶತಕತ್ರ 
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ಯವೂ ಏಕಕವಿರಚಿತವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣೀಕ್ಕ 
ತವಾದ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯ 
ತವಾಗಿ ಬರುವ ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವ ರ ಮಂದರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಚಿದಂಬರ 
ಪುರುಷ, ನಿರಂಜನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಹಂ 
ಸರಾಜಕೃತವಾದ ರತಾ ಸಕರಾಧೀಶ್ರ ರ ಶತಕದಲ್ಲಿ ದೊರವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನಾ ಕರವಣಿ”ಯ ಗುರು ಆ ಭಂಜ ಜ ಹ೦ಸರಾಜನ ಗುರು ದೇ 
ವೇಂದು ಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ಹಂಸರಾಜನಿಂದ ಭಿನ್ನನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (17, 274). ಕವಿಭಿನ್ನ ತೆಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾಃಕರು ಸರಿಯಾದ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ ಗುರು ಮಹೇ೦ದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಎಂಬ ದೇರಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಕರು ವಮಹೇಂವ್ರ 
ಕೀರ್ತಿ, ದೇವೇಂನ್ರಕೇರ್ತಿ ಎಂಬುಟ್ರ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳಾದುದರಿಂದ ಒ೦ದೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ ಎ೦ದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕವಿಗಳು ಅಭಿನ್ನರು 
ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ, ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ತನ್ನ ಗುರು ಚಾರುಕೀರ್ತಿ ಎಂದು ಕಂಶೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ 
ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಂಬಿದರೂ 
ಮಹೇವದ್ರಕೀರ್ತಿ, ದೇವೇ ದ್ರಕೀರ್ತಿ ಎಂಬುವು ಬೇರೆಸೇರೆ ವ, ಕೈಗಳನ್ನು ಸೂ 
ಚಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಿ ಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಉದಾ 
ಹರಣಗಳು ಜೂ ವೆ. ಅವು ಪರಾಯನಾಮಗಳು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಇದ 
ಲದೆ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಆವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸದೆ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಗೆ 
ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಹೆಂಸರಾಜ ಎಂಬ ಬಿರುದ.೦ಟಿ, ಎ೦ದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಎ೦ಬ ಬಿಖದು ಕೆಲವರು ಕಖಗಳಿಗು೦ಬಿ. ಆದರೆ ಅದರೂಂ 
ದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಹಂನರಾಜ ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಅಥರವಿಲ್ಲ, ಶಬ್ದವು 
ಣಿದರ್ಜಣದ 289ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ pk ಜನು Wide 
ಬಬ್ಬ ಪೂರ್ವ ಕವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (1, 139). ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ 
ಶತಕ ಕರ್ತನು ತದ್ದಿನ್ನೆನೆ೨ದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರ ಕ. ಐ೦ಬ ಉಪ 
ಪದವು ಸೇರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಆದುದರಂದ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬು 
ದು ಬೇರೊಬ್ಬ ಕಖಯ ಹೆಸರು ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇ ಕ್ರ, 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಾಂತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿಗಳು ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರಶಶಕದ ಅಂತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವ « ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಂದ್ರು ಕೀರ್ತಿ '' ಇತ್ಯಾದಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಉಳಿದ ಎರಡು 
ಶತಕಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೈಬರ 
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ಹದ ಪುಸ್ಮಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಲೋಕಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಂಥವು ರತ್ನಾ ಕರಾರ್ಯಕೃತೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. (ಸೃಜಿಸಿದ೦ ರತ್ನಾ ಕರಾ ರ್ಯಂ). ನಿರಂಜನಸಿದ್ಧ, ಚಿದಂಬರ ಪುರುಷ 
ಎ೦ಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ (ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, 1, 4) ನಿರಂಜನಸಿದ್ಧ ಎಂಬುದು ಕನಿಯ 
ಬಿರುದು ಎ೦ದು ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು (11,274) ತಪ್ಪು. 


ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಯೇ ಬರೆದನುಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ರಾಜಾ 
ವಳೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ತಪ್ಪುಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಂಬುವುದಕ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣೀಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ದೇವಚಂದ್ರನು ಬರೆದಿರುವ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬ 
ಹುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ ದ್ವಾದಶಾನು ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬರೆದ ವಿಜಯಣ್ಣನೂ 
ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿಯೂ ಸಮಕಾಲದವರು ಎಂಬುದು (₹1, 276). ಅವರ 
ವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವಿಜಯಣ್ಣನು 1448 ರಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
1557 ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಡೇವಚಂದ್ರನ ಮೇಲಣ ಬರೆವಣಿಗೆ ತಪ್ಪೆಂ 
ಬುದು ಕರತಲಾಮಲಕವು. 

ಲಶ್ಮ್ಮೀಶ 

ಜೃಮಾನಿ ಭಾರತ ಕರ್ತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಸ್ಥಳ, ವುತ್ಯ ಕಾಲ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಅನೇಕ ವಾಗ್ಯುದ್ಧಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಮೈಸೂರು ಬಹೀವೆಯ ಕಡೂರು ತಾಲ್ಲೂ 
ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವನೂರು ಎಂದು ಬಹು ಜನಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ ಊರನ್ನು 
ಕವಿ ಸುರಪುರ, ಗೀರ್ವಾಣಪುರ ಇತ್ಯಾದಿ ಪಠ್ಕಾಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ಊರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಮಣ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಬಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಅಗ್ರಮರ್ಯಾದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದೂ ಇವನ 
ಗ್ರಂಥದ ಕಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಈಲವು ವಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಈಗಲೂ 
ಇವನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ಮಾರೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕವಿಗೂ ಈ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಇಷ್ಟ ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಕೆಲವರು 
ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಹೃದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿರುವ ಸುರಪುನವೆಂದು ನಿಶ್ಚಂಕರಾಗಿ ಹೇಳು 
ಶ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
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ಕವಿಯ ಮತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ಅದ ಎತಿಯೋ ಅಥವಾ ಭಾಗವತ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಮಾರ್ತನೋ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಶ್ರೀವೈಸ್ನುವನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ದೇನನೂರಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕವಿಯ ಸಂತತಿಯವರು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರೇ ಆಗಿ 
ದ್ದರು. ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ಸ್ಮಾರ್ತರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದು ಎಂದೂ 
ಭಾವಿನಲಾರರು, ಕಬಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನಲ್ಲ ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಗ್ರ೦ಂಥಾ 
ದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸು್ವತಿಸಿರುವುದೇ ಸಾಕ್ಸ್ಸಿ 
ಎಂನು ಕೆಲವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದ ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರುವದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ: (1) ಭಾರತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರ 
ದಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಕವಿ (ಪುಟ 15) ಆನೆಕಲ್ಲು ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾರುಗದ್ದೆಯ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸಂತತಿಯವರು ಈಗಲೂ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚೆನ್ನಕೇಶವ 
ಸ್ವಾಮಿದೇವಸ್ಥಾನದ ಅರ್ಚಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ತಿಷ್ಠ 
ರಾದ ವಎಂಬಾರೆಂಬವರ ಸ೦ಕತಿಯವರು ತನಗೆ ಗುರುಗಳು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಕು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ಎ೦ಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೂ ಇವನು 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಪತಿ ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. (2) ಆನಂದರಾಮಾ 
ಯಣವನ್ನು ಬರೆದ ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಯನು (ಪುಟ 74) ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸುಮಾರು 6 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅಗರನೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ- ಈ ಕವಿಯೂ ಶಿವಗಣಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ದೇವನೂರು ಸುರಪುರ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಾಮಾಂತರವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಕೆಲವರು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡಕಲು ಹೊರಟು ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ 
ಯ ಸುರಪುರವೇ ಆ ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಾ ಮಾತ್ಸನು 
ಸಾದನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸಹದೇವ ಪುರವೆಂದೂ ಲಕ ಪ್ರಕವಿ ಹಾರುಗದ್ದೆಯನ್ನು ಮಿಗ 
ಪುರವೆ೦ದೂ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಅಶ್ಚರ್ಭಪಡದೆ 
ಇರಲಾರರು. ಈ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ದೇವನೂರೆಂಬುದು ಸುರಪು 
ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುರೂಪವಾದ ಭಾಷಾಂತರವೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಲಕ್ಶ್ಮೀಶನಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಅದರೂ ಅವನು 
1415 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಬಹುಮಂದಿ ಅಭಿಸಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕವಿ 17ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (11, 523). ಇವ 
ನು 1415ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 15, 16, 17 ಈ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲದ್ದ ಒಬ್ಬ 
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ಕವಿಯಾದರೂ ಈತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ; ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಸ್ಮಾರ್ತ ಕವಿಗಳೂ 
ಸಾತೇ ನಾದ ರುದ)ಭಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ರೀವೈ ಸ್ನ ಕವಿ ಚಿಕ್ಲುಪಾ 
ಧ್ಯ್ಯಾಯನೂ ಸ ಸಹ ಇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು ಆತ್ಮರ್ಯಕರವೇ ಸರಿ, 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲಾ 18ನೆಯ ಶತಮಾನದವರು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಈ ಕವಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ಕೆಲವರು ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ನ ಪಂಡಿತ (1584) ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ದೊಡ ವು ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಸ ಪಂಡಿತನಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಮ್ಯಗಳಿಗೆ ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅಥ ಮಾಡಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಇನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕು 26 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕುವಲಯೂನ೦ದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಜಾಯೇಂ೦ದ್ರನು ಜೈವಿು 
ನಿಭಾರತದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 1734 
ಎ೦ದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟ 70). ಆದರೆ ಶ್ರೀವತಾನ್‌ ಮಂಜೇಶ್ವರದ 
ಎಂ. ಗೋವಿಂದಪ್ಪ ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 
1674 ಫ್ರೈ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು rE ಟಿ 
ದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒ€ಶನ ಕಾಲವು ಸು. 1650 ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರೂ ಪರಿವತಿ೯ಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ (1, 5) 
ಉಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಸದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ!ಒ೦ಂದು ವಿಶೇಷಾಂ 
ಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ ತಿಳಿಸಬಹುದು, ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದು ಮಿತ್ರ 
ರಿಗೋಸ್ಕರ ತಾವು ಹಿಂದುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಹಿಂದುಗಳು ತಮ್ಮ ಜೈನ 
'ಮಿತ್ರರಿಗೋಸ್ಟುರ ತಾವು ಜೈನರೋ ಎಂಬಂತೆಯೊ ಗುಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ತ್ಮಾರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದುದಾಹರಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ಮೇನೆ--ಜೈನನಾದ 
ಪದ್ಮರಸನು (11, 314) ಬಹುಶಃ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದುಮಿತ್ರುನಿಗಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಕಥೆ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1599 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗುಂಥಂದಿಯಲ್ಲಿ ge ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸದಾಶಿವ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದುವಾದ ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು (ಪುಟ 25) ಪದುಮನೆಂಬ 
ಜೈನವಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ರತ್ನ ಶೇಖರಚರಿತೆ ಎಂಬ ಜೈನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸು, 1725 
ರೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥವು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ ಎಂಬ ಬೈನವ್ರತದ ಆಚರಣೆಗೆ ಸಂ 
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ಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಜೈನನಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಗ್ರೃಂಥಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ, 

[ಎ 


ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಪ್ರೀಪತಿಪ೦ಡಿತ. 


ಆರಾಧ್ವಚಾರಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಥಾನಾಯಕನಾದ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಯನು (1, 213) ವೀರಶೈವ ಮತಸ್ಸ್ಕಾಪಕರಾದ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನಾದ ಪಂಡಿತಾರಣಧ್ಯನಲ್ಲ, ಆತನ ವಂಶೋದ್ದ, ವನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಅರ್ವಾಚೀ 
ನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆಂದೂ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು dad ಹೆಸರನ್ನು ಐತಿ,ಲ್ಲವಾ 
ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದೂ' ಕೆಲವರು ವೀರಶೈವ 
ಮಂತುರು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವು ನನಗೆ 
ದೊರತಿಲ್ಲ; ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಚೀನನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಚರಿತುವು ಎಲ್ಲಿ ಹೀಳಿದೆಯೋ ಅವನ 
ಚರಿತ್ರಕ್ಕೂ ಅವಾಳ ಚೀನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆನ ಚರಿತುಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಳಾಸ 
ಗೆಳಾವುವೋ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವ ಗ್ರುಂಧಗ 
ಛಲ್ಲು ಬಬ್ಬ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭನೇ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವನು. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಯನು ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಚದಲ್ಲ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ ಶ್ರೀಕರಭಾಷ್ಟ ದ 
ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ po ಮರುಳಸಿದ್ದ, ಏಕೋರಾಮ ಎಂಬ ಮೂವರು ಆ 
ಚಾರ್ಯರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಚಾರ್ಗುನೂದ ಇವನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಟ ಜ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶಿವತತ್ಮ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಸ್ತು 
ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯ್ಯನು ಶಿ)ಪತಿ ಪ೦ಡಿತನಿಗೆ ವಖುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಸಮಕಾಳಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಕರ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪಂಡಿತಾರಾಧನು ಬಸ 
ವನಿಗಿಂತ ಎರಡು ವರ್ಷ ಈಚ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರುಗಳು ಬರೆದಿ 


ದಾ ರೆ. 

ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ವಿತ್ತದಮಾತ್ರಕ್ಕ ಅವನು ಬಸವ 
ನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿಬಿಡುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, 





1. ವೀರಶ್ನೆವ ಕರದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗಿಂತ 200 
ವರ್ಷ ಹಿ೦ದೆ ಇದ ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ 
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ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ, ನಿಜಗುಣಕಿವಯೋಗಿ ಇವರುಗಳು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆವಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಣದ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ.ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಅವತ 
ರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪ೦ಡಿತನು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ 6ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
(1076-1126) ದಂಡನಾಯಕ ಅನಂತಪಾಲನ ಗುರು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿಪ೦ಡಿತನು ಬಸವನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭೀಮಕವಿಯು ಬಸವನ ಪುರಾಣದ 0, 58 
ಈ ಸಂಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ವಿಷಯವು ಹೊರಪಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಗೊಮ್ಮ ಜೀಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ. 


ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳದಲ್ಲ ನಡೆದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ (1, 46) 
ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ... ಗಂ೦ಂಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ ಮಂತಿ) ಚಾಮುಂಡ 
ರಾಯನು ಶ್ರುವಣಬೆಳ್ಲೂ ಳದಲ್ಲಿ ನಡಸಿದ ಗೊಮ್ಮ ಟೇಶ್ವ ರಪ ತಿಷ್ನೆ ಸುಪಾ 
983 ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಗತಿಸಿದ ಮೆ|| ರೈಸ್‌ pL, ಪಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಆರರೆ 16ನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾ as 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗುಂಥದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಚ್ಯ್ಯಬ್ಬ 600 (ಕಲ್ಕಿಶಕದ 000) 
ಎ೦ಬ ಪಾಠವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಶಾಮಶಸ್ತಿ ಗಳು ಗೊಮ್ಮ ಟೀತ್ವರ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 1029ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ (1028ನೆಯ ಶಾಸನ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ ಪುಟಿಗಳು 16, 30). ಈ ವರ್ಷವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಷ್ಟಗಳಿವೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗರ ಆಳಿಕೆ ನಿಂತು ಹೋಗಿ ಜೋಳರು 
ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ರಾಚ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (974-984) ನಡೆಯಿತೆಂದು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಗೆ ಆನ್ಸದನೇ ಇಲ್ಲ್ಬದಂತಾಗುವುದು. ನಾನು ನೋ 
ಡಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕದ ಹಲವು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬಬ್ಬ ಎಂಬ ಪಾಠ 
ವಿದೆಯೇ ಸೊರತು ಕಲ್ಲೂಬ್ಬ ಎಂದಿಲ್ಲ. ತವಿಚರಿತೆಗಾಗಿ ನಾನು 2000 
ಕೈೈಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಓಲೆಯ ಪ್ರಸ ಕ ಕಗಳೆನ್ನು ಪರೀಕ್ಷ ಸಿರುವೆನು. ಒಂದರಲ್ಲಿ 


ಯಾದರೂ ಕಲ್ಪಿಶಕವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅನಂತ ಕವಿಯ ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಚರಿತೆಯ 


ಕಲ್ಕಬ್ಬ ಷಟ್ಟಿತವಿನುತ ವಿಭವ ಚೈತ್ರ ! ದಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ ! 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗೃದಿ ಜಿನ! ವಲ್ಲಭಗಾಯ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ | 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಪುಟ 143) ಕಲಿ 600 ಬಂದೇ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಸ್ಥಲ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದೆ :-- 

ರಾವ ಸಾಮಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂದು 605 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಲಿಕಾಲವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯ್ತು... ಈ ಕಲಿ ಕಾಲವು 010 ವರ್ಷ ಸಂದ ವಿಭವ ಸಂವತ್ಸ 
ರದ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಸೈಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಾಮುಂಡರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ತೆರಳಿದನು. 

ಇದರಿಎವ ಕ್ರಿಸ್ಮಪೂರ್ವ 2502ಕ್ಕಿ ಸರಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗದ 000ನೆಯ 
ವರ್ಷವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಕಾಲವೆಂದು. ಐತಿಹ್ಯವಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ಕದೆ. 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಮೆ ರಾಮ, ರಾವಣ, ಮಂಡೋದರಿ ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಲೃಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂಬ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಈ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಜನರು ಶಲ್ಲಿಸಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾದ ಬಸವನು ಶಕ 707ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದ) ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು (1, 175) ಒಂದು ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಬಿಂಬವು ಅಜಿತ ಪುರಾಣದ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ (993) ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದಿತು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿದೆ. ಆ ಪುರಾಣದ 1ನೆಯ ಆಶ್ಮಾಸದ 61ನೆಯದಾದ 

ಉನ್ನತ ಕುಕ್ಕುಬೇಶ್ರ ರ ಜಿನೇಶ್ವರನಂ ಜಿನ ಭಕ್ಕೆಪೋಗಿ ಕಾ! 

ಣ್ಣ ಗೆ ಮನ್ನ ಮಂಬಿಸುಟಿ ತೆ ಪರಿದೇ€ುಕೆ ತಜ್ಜಿ ನಾ| 
ಸನ್ನಡೊಳತ್ತಿ 'ಮಜ್ಚಿಗೆ ಪಥಶ್ರಮಮಾರಿಲ ಕಾಲವೃಷ್ಟಿ ಯಾ 


ಯ್ಕೆನ್ನದೊ ದೇವಭಕ್ಕಿಗದ: ಚೋದ್ಯಮೆ ಕೊಳ್ಳವೆ ಪು್ಪವೃಷ್ಟಿಗಳ್‌ | 
೦೬ ಪದ ದಲ್ಲಿ! 
ರನ್ನನ ಪೋಷಕಿಯಾದ ಅತ್ಮಿಮಬ್ಬೆ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವರ ದೇವರ ಎಂದಕಿ 


ಗೊಮ್ಮಟೀಶ್ವರ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಟ್ಟಿವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳದ 234,335,349 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದೇಶದ 
ಪೌದನ ಪುರದಲ್ಲಿಯ ಕುಕ್ಕುಬೇಶ್ವ ರನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೊಮ್ಮಟ 
ಶ್ತ ರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ಅದೇ ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಗೊ ಳದ 397 ಮೊದಲಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಎಂಬ ಉಪಪ ದವಿಲಜಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ತುತು ಟೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೇ 
ಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಹ ರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕುಕ್ಯುಟೀಕ್ವ ರನು ಶ್ರವಣ 


—|_———— ಡಬ ಎ.ಡಿ ಅಲ ಸಹಾರಾ ಇ ಪಾ. ದಾದಾ... ಅಹಾರ ಜಾಜಿ 





1 ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ . ಎಂ, ಗೋವಿಂದಪೈ ನನ್ನ 
ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತಂದರು, 


\ 
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ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಪೌದನ 
ಪುರದ ಬಿಂಬವು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ; ವ.ತ್ತು ಅದು ಚಾಮಖಂ 
ಡರೂಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ  ಅಗೋಚರವಾಯ್ದ, ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
(ಶ್ರ ಬೆ. 234). ಈ ಸಂದಭ೯ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 'ನೋಡಿದರೆ!ಗೊಮ್ಮ ಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷೆ 
1029ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಉಪಸಲ೦ಹಾರ 


ಕಣಾ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳಿನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಈಗ ತಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಮಾರಮರಸನೆಂಬ 
ಕವಿಯಿಂದ 1199ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಹಂಪೆಯ ಶಾಸನವು (ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂ 
ದೂ ದೇಶದ ಶಾಸನಗಳು 111, ಸಂಖ್ಯೆ 260) ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಯಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಯಾದ ಮಧುರನಿಂದ 14105ಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಅದೇ 
ಸ್ಥಳದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾನನವು (ಅದೇ, ಸಂಖ್ಯೆ 267) ಈ ಸಂಪುಟದ 376-378 
ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೈಸೂರು ತುಮ 
ಕೂರು ಡಿಸ್ಬಿ )ಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪ್ರಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲ 
ವರು ಮಿತ್ರರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೆಲವ 
ರು ಮಿತ್ರರು ಇಂಧಿಂಥ ಜನರಲ್ಲಿ ಇಂಥಿ೦ಥ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಅವಲೋಕನಕ್ಕಾದರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಖುತ್ತಗಳು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 30) ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕೈ ಬರಹದ ಪುಸ್ಕಕಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೂಂಡಿರುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಕೂಡ ಕೊಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಹಿಂದೆಗೆಯಸತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಇಇಲ್ಲ ಎಂದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶೋಚನೀಯಾವಸ್ಥೆ ಎಂದು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊರತೆಗಳಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದೂ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥವನ್ನು ನನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಏಳಿಗೆಗೆ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯವಾದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು 
ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಿಸುವೆನು. 

ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನೂ ತಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸಿದುದ 


XC 


ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ನಮ್ರಭಾವೆದಿಂದ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 

ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದ ವಿ್‌ಯವಾಗಿ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮಹನೀಯೆರುಗಳ, ಈ ಸಂಪುಟಿದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದ್ರುವೃಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ, 
ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಜಸಮಂ! ಕ್ನಡಿಪೀಗ್ರಂಥದಾದ್ಭ ಸಂಪುಟಿ ಯುಗಮಂ॥ 
ವಖನ್ನಂ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ !ಬಿನ್ನಣಿಗಳ್ಲೊಲ್ಲು ಕಾಣ್ಮೆಯಾಗರ್ಪಿಸಿದೆಂ ॥ 
ಇನ್ನಿತ್ತಮೆ ಬಿ3ದ ಕವಿಗಳ! ಸನ್ನುತಚರಿತಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಲಾವನಿತಂ। 
ಕನ್ನಡಿಗರ್‌ ಸಂತಸವಡೆ | ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದೆನಿಂತು ಮೂಯಿನೆಯ ಸಂಪುಟದೊಳ" | 
ಇದಚಿಲ್ಲಿದೋಷಮಿರ್ದೋಡೆ | ಸದಯರ್‌ ವಿಬುಧರ್‌ ಸಮಂತು ತಿರ್ದುಗೆಮು 

ದದಿಂ | 

ದಿದ ಅಲ್ಲಿನಿಸಾನು೦ ಗುಣ! ಮೊದವಿರ್ದೊಡೆ ವೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಗೆ ಸೌಹೃದದಿಂದಂ || 
ಶ್ರೀರಾಮಾನು ಜಪದಸರ!ಸೀ ರುಹಷಟ್ಟಿದನ ನಂತದೇಶಿಕ ವಂಶ್ಯಂ 
ನಾರಾಯಣಾರ್ಯತನುಭವ!ನೋರಂತೊರೆದಂ ನೃಸಿಂಹ ಕವಿಯಾಕೃತಿಯಂ || 


ಬೆಂಗಳೂರು ರಾ. ಸನರಸಿ೦ಹಾ ಚಾರ್ಯ. 
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I. Alphabetical List of Poets. 
ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಗಳ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮವಾದ 
ಹೆಸರುಗಳು. 


* ಈ ಗುರುತಿರುವ ಕವಿಗಳು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಹೆನರು ತಾಲ ಪುಟ ಹೆಸರು ರಲ ಪ್ರಬಿ 
ಆಂಗಸೋಂಕಿದಲಿಂ ಅಭಿನವಪ್ರರಂದರದಾಸ ಸು,17(0 115 
ಗೆ ತಂದೆ ಸು 1160 354 ಅಪ್ಪು ಯ್ಯ 19 ಶ. 337 
ಅಂಬಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಅರಮನೆ ನಾಟಕದ 
ನರಸಿ ಉಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶ. 218 ಸುಬ್ಬರಾಯ 10 ಶು... 286 


ಆಕ್ಟನಾಗಮ್ಮ ಸು 1100 3601 ಆರಮನೆ ಮರಿಸೆಟ್ಟಿ 19ಶ. 286 
ಅಣತಿಯಚಂದಯ್ಯ ಸು.1160 358 ಅರಮನೆಯ ಹೂ ನಿನ 
ಆನಂತಕವಿ ಸು. 1780 142 ಶಿವಲಿಂಗದೇವ 19 ಶ. 987 
ಅನಂತದೇವ 800: ಅವಧೂಶ8ವಯೋಗಿ ಸು. 1750 97 
ಈ. ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ 10 ಶ. 927 | ಅವಸರದ ಕೇರಣ್ಣ ಸು, 1160 337 
ಅನಂತರಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 19 ಶ. 280 ಅಶ್ವತ್ಸ ನಾರಾಯಣ 


ಅನಾಮಿಕನಾಚಯ್ಯ ಸು. 1160 352 ಶಾಸ್ತ್ರಿ 19ಶ. 281 
ಅಪರಾಳತಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1860 208 ಅಹಂಕಾರಭೀಮಯ್ಯ 860 
ಎಚ್‌. ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ 19 ೫. 23) ಲೆಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ 1823-1874 108 
೪9 
ಳೆ ೬16 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಸು. 1706 ಲಿಂ ಆನಂದರಾಯ 19ಶ, ೨೫೫6 
ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸು. 1760 96 |ಅರಶ್ಯಿಚಾರ್ಯ ಸು. 1880... 108 
9 ಇ 
ಅಪ್ಪಾ ಭಟ್ಟಿ 19ಶ೩ 2998 ಆರೋಗ್ಯಂಪಿಳ್ಳೆ 19 ಶ. 284 
ಅಭಿನವಜನಾರ್ದನ ಇಡಗೂರು ರುದ್ರಕವಿ 19 ಶ,. 296 


ರಾನಾ 5. 


ದಾಸ ಸು. 1800 288 (ಇನ್ನುಕೆಲಸರು ವಚನಕಾರರು 888 


1] 








ಹೆಸರು ಕಲ ಪುಟ; ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 
| 
ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯ | ಕರಸ್ಥಲದ ವೀರಣ್ಣ ಸು. 1430 362 
ಸಾಬು 1720 251 ೯. ಆರ್‌. ಕರಿ 
ಉದ್ದಂಡ ಸು. 1700 388 ಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ೫. ೬45 
ಉದ ನ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಕರಿ. ಸವೇಶ್ವರ 908 
ದೇವ ಸು. 1760 62 ಕರುಳ ಕೇತಯ್ಯ ಸು. 1160 344 
ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ A 337 ಕಲಕೇತಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯಸು 1160 344 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮುಕ್ತಣ್ಣ ಸು. 1750 10 “ಕಲಿದೇವಯ್ಯ ಸು 1160 388 
ಎಣ್ಣೆ ಮಡಿ ವೆಂಕಟ ಕವಿಜೆನ್ನ ಸು. 1750 264 
ನ 19 ಶ. 222,396 
Was, la ಕಸ್ತೂರಿ ಸಿದ್ಧ ನು. 1800 157 
ಎಳಂದೂರು ಅಣ್ಣಾಜಿ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜ ಸು. 1740 40 
ರಾಯ 19 ೫) ೨87 
ಕಾಡನಿದ್ದೇಶ ಸು. 1725 28,869 
ಏಕಾಂತಡರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1160 360 ದ 
ಕಾಮಾಟದ ಭೀಮಣ 360 
ಏರಿಶೇಷ ಸು. 1800 160 (೪ 
Si 4 ; ಕಾಲುಕಣ್ಣಿಯ 
ಒಳ್ಳಲುಮುದ್ದ ಯ್ಯ ಸು 1169 ಹ ಕಾಯಮ್ಮ ಸು. 150 867 
ಕಂಬಾಳ ಶಾಂತಿ | ಸ 
ಕಾತೀರಾಮ ಸು. 1750 102 
ಮಲೆ ೇಶ ಸು. 1600 380 
js | ಕಾಳವೆ ಸು. 1160 342,360 
ಕಂಭದ ಮಾರಯ್ಯ ಸು. 1500 359 ವ 
ಠಾಳವೆ ನು. 1180 3865 
ಕ*ದಿರಕಾಯಕದ ಹ್ಯಸಿ ಶೆ sy 
ಕೆಮ್ಮವೈೆ ಸು. 1160 860 ಕಂ ಗೂ ಹ 
ಕನಕದ ನಾಚಯ್ಯ Wik ಕ್ಯಾಂಒಲ್‌ 19 ಶೃ. 240 
6 
ಕನ್ನಡಿಕಾಯಕದ ಕೇಟಲ 19ಶ 3940 
ಇ ಪ 
ಅಮ್ಮಿ ದೇವಯ್ಯ ಸು. 1160 360, *ನ್ನರಿ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ ಸು. 1160 336 
ಕನ್ನಡಿಕಾಯಕದ ಕಿರಾತ ಸ೦ಗಯ್ಯ ಸು. 1160 860 
ರೆಮ್ಮಮ್ಮ ಸು, 1160 360 ಕ್ರಿಸ್ತಾನುಜವತ್ಸ 19 ಶತ, 398 
ಕನ್ನದ ಮಾರಿತಂದೆ ಸು, 1160 360| ಕೀಲಾರದ ಭೀಮುಣ್ಣ ನು. 1160 349 
ಈಪ್ಪಿನಿ ಸು. 1800 169 ಕುಂಡಲಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಕ 19 ಶ 984 
ಕಮಲ ಪಂಡಿತ 1866 210 ಕುಪ್ಪಸದ ಚಂದಯ್ಯ 360 
ಕರಸ್ಕಲದನಾಗಿದೇವ ಸು. 1480 24, | ಕುಮಾರ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 380 


iif 


ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ ಹೆನರು ಕಾಲ ಪುಟ 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಸು. 1660 260, ಗಿರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯ 39 ಶ. 338 
ಕೃಷ್ಣೃಮನಾಯುಡು 19 ಶ. 235 | ಗುಂಡೋಕೃಷ್ಣ್ನಚುರೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ. ಮುರಿ 19 ಶ. 480 
ಬಂಕಾಪುರ 19 ಶ.) 394 ಗುಡ್ಡವೈ ಸು. 1480 3888 
ಸೋ. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ) ೪ಶ. 383 ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಸು. 18460 188 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿ ಬಾಪೂರಾವ್‌ 19 ಶ. 280 ಗುರುಗೋಪಾಲದಾಸ ಸು. 1778 186 
ಕಂಪಯ್ಯೆ ಸು. 1780 ೨೧8 | ಗುರುಬಸವಾರೂಢ 863 
ಕೆಂಬಭ್ರನಾರಾಸಯಣ 1850. 188 | ಗೆರುರಾವ" ವಿಠಲ 
ಕೆರಲ್‌ 1H, 860], ಮೋಹಕೆ 19 ತ. 896 
ಕೆರೂರು ವಾಸುದೇ ಗುರುಲಿಂಗಸ್ಯಾ ಮಿ 18 ತ, 3887 
ವಾಚಾರ್ಗ 79 ಶ 281 | ಗುರುವ ಸು. 1700 2848 
ಫೇದಾರಗುರು ಸು. 1500 358 ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ ಸು. 1780 166 
ಕೇರಿ 18 ಶ. 240 ಗಲವಾಡಿವೆ೦ಕಟರಾಯ 189 ೫, 898 
ಕೇಶವ ಸು. 1780 3 ಗೇರಸೊಪ್ಟೆ ವೆಂಳಟ 
ಸ್ನೇತ್ರನಾಥ 360 ಮಣಯ್ಯ 19 ೫. 398 
ಕೊಟ್ಟಣದ ಸೋ ಗೆ:ರಸೊಪ್ಪೆ ಶಾಂತಯ್ಯ ಸು.1880 188 
ಮನೆ ಸು. 1160 349 ಗೊಗ್ಗವ್ವೆ ಸು. 1160 8406 
ಕೋನ ಸ.. 1780 67 ಗೊರೂರು ನರಸಿಂಹ 
ಗಂಗ ಸು 1150 101| ಚಾರ್ಯ 19 ತ. 339 
ಗಂಗಮ್ಮ 360 | ಗೋಡಪಲ್ಲಿ ರಮಾ 
ಗಂಗಾಧರಮಡಿ ಶಾ, 19 ತ. 39 
ಐಇಳೇಶ್ವರ ಸು. 1870 213 . ಗೋಪಾಲದಾಸ ಸು. 1780 88 
ಗಂಗುತಿಂಬಿಕೆ ಸು. 1160 360] ಗೋಪಾಲರಾಜ ಸು. 1740 48 


ಗಣದಾಸಿ ವೀರಣ್ಣ ಸು. 1110 318 ಗೋಪ ಲಾಠ್ಯಶಿಷ್ಯ ಸು.1760 90 


ಗರಣಿ ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ. 1೪ಶ. 231| ಗೋರಕ್ಷ ಸು. 1166 888 
ಗಾಣದ ಕನ್ನಪ್ಪ. ಸು 1160 348 ಘನಮಠದಾರಗ್ಯ ಸು. 1830 2889 


ಗೂವುನ ಮಾಚಸ್ಯ ಸು 1166 846/ ಘೆನಲಿ೦ಗದೇ. ಸು, 1480 884 


iv 


ಹೆಸರು ತಾಲ 


ಚಂದಯ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 19 ಶ 


ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಕವಿ ಸು. 1760 


ಚಂದ್ರಜಬೀಮಕವಿ ಸು. 3750 


ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತ್ರಿ, 19 ಶ. 


ಆ) 


ಚಾರುಕಿ*ತಿನಪಂಡಿತ 1815 180 
ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ಸು. 1160... 388 
ಚಿದಾನಂದ ಸು. 1725. 80 
ಚಿದಾನಂದ ಸು. 1078 ೨47 
ಚಿದಾಸಂದಾವಧೊತ ಸು. 1750 70 
ಚಿನ್ಮಯ ಸು. 1750 ೨506 
ಜಿನ್ನಡಣಾಯಕ 362 
ಜೆನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ದ ಅಹೋ 

ಬಲದಾಸ 105. 238 
ಚಿನ್ನೆ ಸ್ಸ್‌ ಸು 1750 85 
ನನ್ನ ಬಸವಪ್ಪ ಬಸವ 

ಲಿ೦ಗೆಪ್ಪ 19 ಶ. 983 
ಚಿನ್ನ ಬಸವತಿವಯೋಗಿ ಸು.174೩0... 98 
ಜಿನ್ನಯ್ಯ ಸು. 1720 12 
ಚನ್ನ ರಾಜಪ್ಪ ಸು.1750 93 
ಜಿನ್ನ ವೀಂಗೌಡ ಸು. 1800 16] 
ಸಿ. ಆರ್‌. ಜೆಲ್ಲಮ್ಮ 19 ಶ. 919 
ಚೆಬನ ನು.1725 30 
ಚೆಲವಾಂಬೆ 2) 22 
ಒಳ್ಳ ಣಾಮಾತ್ಯ ಸು. 1760 95 
ಜಗನ್ನಾಫದಾಸ ಸು. 1775 137,329 


ಪುಟ 
396 
99 
95 
026 
ಚಂದ್ರಸಾಗರ ವರ್ಣಿ 1810 164, 259 


ಹ 





ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 

ಎಲ್‌. ಜಯರಾಯ 
ಬಿ. 19 ಶ್ಲ 38) 
ಜಯರಾಯಾಚಾರ್ಕೆ 19 ಶ 221 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 1734 38,327 
ಜೀಗ್ಲರ್‌ 19 ಶ. 240 
ಚೆಚರ್‌ 19 ಪಶ 940 
ಜೋದರಮಾಯಣ್ಣ ಸು. 1160 340 
ಕೆಡ್ಡಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ನು. 1160... 386 
ಡೊ:ಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಸು 1160 341 
ತಮ್ಮಯಕವಿ 1834 189 
ತರಳಚರಸತಿ ಸು.1750 97 
ಕಳವಾರಕಃಮಿದೇವ ಸು. 11600 346 


ತಿಪ್ಪಯಾರ್ಯ ಸು. 1750 100,329 
ತಿಮ್ಮ ರಾಜಗೌಡ ಸು. 1780. 103 
ತಿಮ್ಮಾ ಮಾಕ್ಕ ಸು. 1750 14 
ತ್ರಿಭುವನ ತಾತ ನು 1168 375 
ಕುಂಬಳಬೀಡು ಪರ್ವ 

ತೆಯ್ಯ 19 ಶ. ೨87 
ತ.9ಬಿನಕಟ್ಟಿ ಗುರುರಾ 

ಯಾಚಾರ್ಯ್ಫಿ 19 ಶ, 2೨9 
ತುಳಸೀಜಾಯಿ 10 ಶ.. ಶಿ? 


ತೆಲುಗೇಶಮಸಣಯ್ಯ ಸು.1160 347,360 


ದಶಗಣ:ಂಗಿದೇ 


ವಯ್ಯ ಸು. 1160 38% 

ದಸರಯ್ಯ ಸ. 1100 348 
4 ಕ 
ಔಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಾಧ್ರ್ರ 19 ಶ್ರ 4 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ದಾನಪ್ಪಾರ್ಯ ಸು. 1560 
ಬಿ. ಎನ". ದಾಸಪ್ಪ 

ಬಿ 19ಶ 
ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 

ಅಂಕಿತಗಳು 
ದಾಸೋಹದಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 
ದ್ರಾವಿಡ ವೆಂಕಟಿಕವಿ 19 ಶ. 
ದೇಪ ಸು. 1728 
ದೇವ ಸು. 2886 
ದೇವಚೂದ್ರ 1770-1841. 
ದೇವಲಾಪುರದ ನಂಜುಂಡ 1841 
ದೇಷತಿಖಾಮಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಅಯ್ಯಂಗಾರ" 19 ಶೆ, 
ಧಾರಾಪುರದ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ 

ದಾಸ 19 ತ, 
ದೋಂಡೊ ನರಸಿಂಹ 

ಮುಳಬಾಗಿಳು 19 ಶ, 


ಸಂಜನಗೂಡು ಅನಂತ 
ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ಟ್ರ್ರಿ 19ಶ. 

ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾ 
ಕ್ರ 

ಶಾ 19 ಶ. 


ಪಟ 


998 
198 


319 
84 
೩987 


284 
241 


ಪುಟ ಹೆಸರು ಕಾಲ 
248 | ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ ಸು.1860 208,331 
ನಂಒ.ಂಡಾಚಾರ್ಯ 19 ಶೆ. 
238 | ನಂದಸ್ಸ್‌ ಸು. 1850 
ನಂದಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಿ "ನಾ 
1583) ರಣಪ್ಪ 19 ತ. 
437 | ನಂದಿನಾಥ 1748 
289 | ನಕಲಿಶಾಮರಾಯ 19 ಶ. 
31 | ನಗರದ ಸ್ರಟ್ಟಿಯ್ಯ 1713 
31 | ನರಸಿಂಗ:೪ಯ 19 ತ. 
147 | ನರಸಿಂಹಪೌರಾಣಿಕ 19ಶ. 
193 | ಬಿ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 19 ಶೆ. 
ವಿನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯಂ 
226 ಗಾರ್‌ 19 ಶ. 


ವಿಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ 19ಶ. 


828 | ನಾಡಕರ್ಣಿ ಅಣ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ 19 ತ. 


ನಾರಸಿಂಹ ಸು. 1800 
280! ನಾರನಿ ೦೫ 1768 
1600 


| ನಾರಾಯಣ ಸು. 
218 ಎಟ್‌. ನಾರಾಯ. ಣರಾಯ 
| ಬಿಬ,,ಬಿ. ಬಲ್‌. 
220 | ನ್ಯಾಪತಿಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ 


19 ಶ, 


ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1500 379 ಸು. 1860 
ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1760 ಈ ನಿಜಗುಣದೇವ ಸು.1160 
ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1860 2೧8,331 ನಿಬಗುಣಾರ್ಯ ಸು. 1650 
ವಿಟ್‌. ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ, ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1800 

೦ ವಿ, ವಿ9. ಎಲ. 19 ಶ, ಸು, 1725 


935 | ನಿಟೂ ರು ನಂಜಯ. $ 


234 
218 
232 
153 
140 
243 


285 


207 
335 
245 
186 

36 


ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ನಿರಂಜನದೇವ 360 ಪರ್ವಕನಾಥ 
ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ 1760 ೫5? ಪ್ರಸಾದಿ ಭೋಗಣ್ಣ ಸು. 116) 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ಸು, 1780. 109, ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕ 
ನಿರಾಲಂಬದೇವ 910 ಣ್ಣ ಸಾ, 1160 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ಸು. 1725 28,827 | ಪೂಂಡ.ರಂಗೆಚಿಂತಾ 
ನಿವೃತ್ತಿಸಂಗಯ್ಯ ಸು, 1800. 858, ವ.ಣಿ ಪೇಟಿಕರ 19 ಶ. 
ನಿಶಿಂತಾತ್ಮ ಸು. 1780 107. ಪ:ಂಡುರಂಗಯ್ಯ 19 ಶ. 

ಲಲೋಚ ಸು 1160 3191 ಫಾ ಸುಬ 
ನೀಲಲೋಚನೆ (23 ೯ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 ಶ. 
ನೀಲಾಬಿಕೆ ನು 1160 301 | ಪಾಖಣ್ಣ 1748 
ನುಗ್ಗಿ ಹಳ್ಳಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಗ 10 ೪ 330 ಪುಷ್ಟೃದ ಸೋಮಯ್ಯ 
ನೂರೊಂದ ಸ.. 1740 di ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗ 
9 ನೈರಳ್ಲರ ಸುಕುಕ್ಸಿ ಸು1750 110 ಯೋಗಿ ಸು 1780 


ಜಿ. ಜಿ. ನೊರೋನ 
ಪಂಗನಾಮದ ತಿಮ್ಮ 

ಣ ಸು. 

೧ 
ಪಂಚಾಕ್ಸರದೇವ 
ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾ 

ರ್ಬನ 


ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸು. 1728 


19 ತ್ರ 


1750 


100 


ಪಡಿಪಾರಿ ಬಸನಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಪದ್ಮನಾಭ 1780 
ಪದ್ಮನಾಭ. ಮಹಾ 

ರಾಜ ನು. 1680 
ಪಹ್ಮರಾಜ ಸು. 1750 
ಪದ್ಮರಾಜ 1793 
ಪರಮದೇವ 1777 


234, ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ ಸು. 1700 
ಕ 
ಒಟ್ಟೆರಬೆಟ್ಟ ಆನಂದ 





59 ರಾಯ 19 ಶ. 
361 | ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸು. 178 

ಬಸಪ್ಪಾರ್ಯ 3d. 1650 
490 | ಬಸಿವಕ 1887 
25 ಬಸವಣ್ಣ ಕವಿ 19 ತ. 
811 | ಒಸನಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ ) 19 ತ. 
56 | ಚೆ. ಒಸವಪ್ಪ ಸೆಟ್ಟಿ 19 ಶ, 

ಬಸವಲಿಂಗ ಸು, 1880 
18 | ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 1800 
1" | ಬಸವೇಶ ನು. 1600 
| 15 ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 19 ತ. 
1 0 ಬಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1160 


361 


286 
23೨ 
393 

88 
361 


207 
359 


398 

63 
247 
214 
387 
217 
234 


163 
944 


345 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನು 1750 
ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾಂಕ ಸು. 1800 
ಚಾಗಲೂರ: ರಾಮ 
ಸಾಮಿ 19 ಶೆ, 
ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪ 
ನು. 1160 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬರಾಯ, 
ಬಿ.ಎ. 19ಶ. 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1160 


ಬಾಲವೈದ್ಧದ ಜಿಲುವ ಸು. 1718 
ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1100 


ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 
ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ 19 ಶ. 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಗ ಸು. 1160 
ಬೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಭಾಗವತ 19 ತ, 
ಬೇಬೆರಾಯ ಸು. 1760 
ಬೊಂತಲದೇವಿ ಸು, 1160 
ಬೊಂಬೆಯಾಟದ 

ಸಿದ್ಧಯ್ಯ ಸು. 1726 
ಬೊಕ್ಕಸದ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಸು. 1160 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1749 
'ಬೊಮ್ಮಲಾಟಂ ವೀರ 

ಭಟ್ಟರ ಶಾಮಣ್ಣ 19 ಶ. 
ಬೋಳಾರಬಾಬುರಾಯ 19 ಶ, 


ಕಾಲ 


೩೧ | ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 


164 


235 


86 


349 
06 


939 
390 














ಯೆ 
ಬೋಳಾರ ವಾಸುದೇ 
| ವಯ್ಯ 19 ಶ, 
ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಜೆಸ್ನ 

ಬಸವಣ 

RO) 

ಭಾಗಣದಾಸ ಸು, 1780 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ 19 ಶ. 
ಭಾಗವತ ಸೃಷ್ಣ್ಣಸ್ಪಾಮಿ 1869 
ಭಾರದ್ವಾಜ ಶಿವರಾಯ 19 ಶ. : 
*೫ಭಾಸ್ಟರ 1127 
*ಭೂಸ್ಕರ 1186 
ಭಾಸ್ಕರ ಕನಿ 19 ಶ. 
ಭಾಳಾಕ್ಸ ಸು. 1800 
ಭೀವಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 

ಅಡಬಡ್ಡಿ 19 ಶ, 
ಭೂಮಾಶಕವಿ 1888 
ಭೋಗಣ್ಣ 
ಮಂಜಯ್ಯ ಸಸ 19 ಶ. 
ಮದ್ದಗಿರಿ ಸಂಜಪ್ಪ ಸು. 1840 
ಮಧ ದಾಸ ` ಸು 1800 
ಮಧುರ 1410 
*ಮಧುಸೂದನದೇವ 1148 
ಮರುಳುದೇವೆ ಸು. 1160 


ಮಲಹರಕಾಯಕದ ಚಿಕ 


ದೇವಯ್ಧ ಕ 


ಫಟ 


19 ಶೆ. ೬33,996 


396 


361 


| 88 


328 
360 


396 


872 
375 
230 
162 


282 


342 


861 


ooh 
Vill 


8 


ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1160 358% ಮೂಲಿಕೆವೆಂಕಣ್ಣ ಕವಿ 19ಶ. 998 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕಎ 1598 380 ಮೇದರಕೇತಯ್ಯ ನು. 1160 3844 
ಮಸಣಮ್ಮ ಸು. 1800 386 | ಮೇಬನ್‌ 19 ಶ. 240 
ಮಸಮೂರ್ತಿ 1772 134 | ಮೇಲ.ಗೋಟಿರಾಜನ್ಮು ಬಿತ್ತ 280 
ಮಹಾಂತದೇತಿಕ 19 ಶ. 223 ದ ಸು. 33160 ೫6೬ 
ಮಹಾದೇವ ಸು. 1728 39 ಮೈ ಸೂರು ವೇದಾಂತ 
ಮಹಾದೇವ 1870 ತ ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತಿ, 19ಶ. 236 
ಮಹಾದೇವಿ ಸು. 1160 ಮೊದಿಯರುದ್ರ 177 389 
ಮಹಾದೇವಿ 861 | ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್‌ 1093. 240 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕ 81,219 py ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಶಂಕ 
ಮಹೀಪತಿಸ್ವಾಮಿ ಸು. 1660 246] ರಶಾಸ್ತಿ ಸ್ರ 19 ೨. 297 
ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸು, 2160 ಮೋಹನದಾಸ ಸು. 1780... 60 
ಮಾನಮಧುರೆದಾಸ ಸು, 1780 144 ಮೌಕ್ತಿಕ ಸಂಗಯ್ಯ 361 
ಮಾನವಿ ವೀರಪ್ಪ 1851 298 ಯಜಮಾನಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ 1) ತ. 207 
ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನಬಸವ 1840 190 ಯರಗಂಬಳಿಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಸು. 1760 87 
ಮಿಂಡಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1160 348 |, ಯಾದವ ಸು. 1800 367,390 
ಮುಗ್ಧಸಂಗಯ್ಯ ಸು. 1160 ದು ಸು. 1760 306 
ಮುದ್ಧಕವಿ 1೪ತ. 889 |ರಂಗಒಲಿದದಾಸ 193, 2838 
ಮುದ್ದಣ್ಣ 84,219,328 | ರಂಗಯ್ಯ ಸ್ತಿ 1780 37 
ಮುಡ್ಡುಸಂಗಮುನಿ ಸು. 1800 258 |ರಂಗಶಾಸ್ತಿ 1849 197 
ಮುಮ್ಮಡಿಕಾರ್ಯೀಂದ್ರ ಸು, 1700 849 |ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1800 1856 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಕ್ಕಸ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಸು 11600 348 
ರಾಜ 1704-1868 172,336 | ಆರ". ರಘುನಾಥರಾಯ 
ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ ಬಿ.ಎ. 10೫. 284 
ಮೂಲಿಕೆ ರಾಮ ರತ್ನದ ರಾಜಯ್ಯ 361 
ಕೃಷ್ಣ ಕು 19೫, 896 ಕೆ. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯ 18 ಶ 283 


ಹೆಸರು ಸಾಲ 
ರಾಘವೇಂದ್ರಸಾ ಮಿ ಸು, 1660 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹಣು 


ಮಂತ ಕೊಪ್ಪಳ 

ಕರ್‌, ಬಿ.ಎ. 

ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಬಿ. 19 ಶ. 
ರಾಜರಾಜ ಸು, 1860 
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ಚಿಕ್ಕ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 265 
ಚಿತ್ಸಿ್ರಿಯಾಸಂಗ್ರಹ 397 
ಚಿತ್ರಕೆ*ತುಚರಿತೆ 229 
ಚಿತ್ರ ಭಾರತ 88 


ಪುಟ | 
239 ಚಿತ್ರಭೋಗಕಮಲಾವತೀ ನಾಟಕ 





ಹೆಸರು 


ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರರ ಕಾಳಗ 
ಚಿತ್ರಶೇಖರ ಸೋಮಶೇಖರ ಕಥೆ 
ಚಿತ್ರಸೇನಕಾಳಗೆ 
ಚಿದಖಂಡಾನುಭವಸಾರ 
ಚಿದಾನಂದರ ಕೋರಡೆ 
ಚಿದಾನಂದರ ವಚನ 
ಕಿದಾನೆಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಚ 
ಚೂಡಾಮಣಿ 

ಚೂಡಿಕುಡುತ್ತ ನಾಚ್ಲಾರ್‌ವಿವಾಹ 
ಚೆನ್ನಬಸವಾಭ್ಯುದಯ 
ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಶವಿಜಯ 
ಜೋರಕಥೆ 
ಜೋರಬಸವಚರಿತ್ರೆ 
ಚೌಪದ 

ಛ೨ದಸ್ಸಾರ 
ಜಗದೇವರಾಯನ ಕಾವ್ಯ 
ಜಗನ್ಮೊ (ಹಿನೀ ರತ್ನ ಕಲಾವಿಲಾಸ 
ಜನವೈ ಶೃತಿಲಕ 
ಜಯಸಿಂಹರಾಜಚರಿತೆ 
ಜರಾಸಂಧನಕಾಳಗ 

ಜಲಕ್ರೀಡೆ 

ಜಲಂಧರಕಾಳಗ 
ಜಾತಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ 
ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ 


157, 


199 
172 
230 
128 


ಹೆಸರು 
ಜ್ಞಾ ನಯೋಗತರಂಗಿಣಿ 
ಜ್ಞಾ ನಸಾರ 
ಜ್ಲಾನಸಿಂಧು 
ಜ್ಹಾಲಿನೀಕಲ್ಪಾದಿಸಂಗ್ರೆಹ 
ಜಿನಭಕ್ಕಿಸಾರ 
ಜಿನಭಾರಕ 
ಜಿನಮುನಿ 
ಜಿನರಾಮಾಯಣ 
ಜಿನಸ್ಕುತಿ 
ಜಿನೇಂದ್ರಮಾಲೆ 
ಜಿನೇಶ ೈರಾಷ ಕ 
ಜೀನಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಜೀವಂಧರ ಚರಿತೆ 
ಜೀವೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಜೈನಾಚಾರ 


ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ಆಶ್ರಮೇಧಿಕಪ 


ಬೇಕೆ 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ ಟೀಕೆ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ರ್ರ 
ಜ್ಯೋತಿಷ 
ಟೀಕಿನ ಕೀರ್ತನೆ 
ತಂತ್ರಸಾರ 


ತಪತೀಪರಿಣಯೆ ನಾಟಕ ೨214, 


ತತ್ರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಚೌಪದ 
ಯೆ 


ದ ಕೀರ್ತನೆಗಳು 


G&L GL 
us uo 


ut Ne 
Kes 


ತ 


ರ್ವ 





ಭಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
260 ತತ್ನದಪದಗಳು 9] 
278 ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನಸೋನೆ 9] 
77 ತತ್ವಸುವ್ವಾಲಿ 138 
268 | ತಾರಕನಿರಂಜನ 286 
166 | ತಾರಕವಥೆ 199 
WN ತಾರಾಶಶಾಂಕ ನಾಟಕ 788 
106 | ತಾರಾಶಶಾಂಕ ವಿಜಯ 227 
169 ತಿಬ್ಬಾಂಬಿಕಾ ಶತಕ 194 
262 ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಶತಕ 72 
292 | ತ್ರಿ ಪ್ರರದಹನ 206 
261 | ತ್ರಿಭುವನ ಕೋಶ 264 
225 ತ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕ ಚರಿತ್ರೆ ೨98 
224 | ತೀರ್ಥಕರರ ಉದಯರಾಗ 370 
90 ತುಣುಕು ಮಿಣುಕು 395 
396 | ತುರಂಗಧಾಟಿ 291 

ತುರಂಗೆಭಾರತ 141 
172 | ತುರಾಲಾವಣಿ 220 
226 | ತುಲಾಕಾನೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 178 
224 | ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ $ ಬೇಕೆ ೦5 
ಸಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಕ್ಷಾ ಮಣಿ ಸ್ತೋತ್ರ 261 
126 ದಕ್ಷಾಧ್ವರ ಕಥೆ 980 
136 ದಕ್ಷಾಧ್ವರ ಧೃಂಸಚಾರಿತ್ರ 31 
223. ದಮಯಂತೀ ಸ್ಪಯಂವರ 217 
78 | ದಶಕಂಠರಾಮಾಯಣ 817 
142 | ದಶಕುಮಾರ *ಥಾಳಲಾನಿಧಿ 179 
396 | ದಶಕುಮಾರ ಒರಿತೆ 227 
186 | ದಶಾವತಾರ ಸ್ತೋತ್ರ 214 


XX; 


ಹೆನರು ಭಟ 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ 147 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗಮ ಬೇಕೆ 264 
ದಾಸಬೋಧೆ 918 
ದಾಸರಪದಗಳು 240 
ದ್ಹಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕೆ 225 
ದ್ವಾಗಶಮಂಜರೀಸ್ರೋತ್ರ 219 
ದ್ಹದಶಾನುಫ್ರೇಕ್ಸೆ 155, 272 
ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಕಥಾಸಹಿತ 147 
ದಿಲೀಪಜಚರಿತೆ 218 
ದೀರ್ಧಾಯುಸ್ಸೂತ್ರ 221 
ದುಂದುಭಿ ಆಖ್ಯಾನ 396 
ದುಂದುಮೆಪದ 221 
ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ 228 
ದುಶ್ಕಾಸನ ನಾಟಕ 220 
ದೂರ್ವಾ ಸಚರಿತ್ರೆ 236 
ದೇವರಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು 220 
ದೇನರಾಜಕಾವ್ಯ 135 
ದೇನರಾಜವಲ್ಲ ಭಃಷ್ಟಕ 971 
ದೇವಾಂಗ ಪುರಾಣ 37,242 
ದೇವಾಂಗಮತ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 358 
ದೇವೀಚೌದಧುರಾಣಿ 228 
ದೇನೀಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಬೇಕಿ 178 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ ಕ 79,176,396 
ದೇವನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಸಪ್ತಶತಿ 17g 


ದೇನೀಸಾಯುಜ್ಯದ ನೀಸಮಾಲಿಕೆ 179 
ದ್ರೋಣಪವ 
ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 


188 
220 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದ್ರೌಪದೀ ಸ ಸೈ ಯಂವರ319,220,238,380 


ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ತಯಂವರನಾಟಕ 998 
ಧನ ೈಂತರೀಯೆ ನಿಘಂಟು 978 
ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹಿಮೆ 183 
ಧೆರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆ 126,308 
ಧರ್ಮದರ್ಪಣ 238 
ಧರ್ಮಪದ 981 
ಧರ್ಮಪಾಲಚರಿತೆ 927 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನ 304 
ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ 224 
ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಞ 231 
ಧಾತುಮಂಜರಿ 188 
ಧ್ಯಾನಲಕ್ಲಣ 262,266 
ಧ್ಯಾನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 147 
ಧುುವಚರಿತ್ರೆ 220,227,809,393 
ಧು ವೋಪಾಖ್ಯಾನ 986 
ಧೈರ್ಯಾಮೃತ 87 
ನಂಜುಂಡಶತಕ 109,160,178 
ನಂಜುಂಡೇಶಚರಿತೆ 387 
ನಂಜುಂಡೇಶ ಚರಿತ್ರೆ 817 
ನಂಜುಂಡೇಶ ೈರವುರಾಣ 884 
ನಂದಿಛಂದಸ್ಸು 321 
ನಗದವರನ್ನು ನಗಿಸುವಕಥೆ 233 
ನನ್ನತಾಯಿ 295 
ನಯನಜನ ಕಥೆ 987 
ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ 998 
ನರಪತಿ ಚರಿತ 201 


“Xl 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ನರಪಿಂಗಲಿಯನಿಮಿತ್ತ 298 
ನರಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 808 
ನ ನಜಕ್ರಕುಲರೇಖಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 78 
ನಳ ಕೂಬರವಿಲಾಸ 208 
ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಕಥೆ 268 
ನಳಚರಿತ್ರೆ 199,887,226 
ನಳ ದಮಯಂತಿ 981 
ನಳನಾಟಕ 122,288 
ಸಳೋಸಪಾಖ್ಯಾನ 178 
ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಕ 218 
ನಾಗಾನಂದನಾಟಕ ಕಥೆ 921 
ನಾಟಕಕಥಾ ರತ್ನ ಮಾಲೆ 981 
ನಾಟಕಪದ ಸಂಗ್ರಹ 221 
ನಾಡನೆಲೆಕಾರ 226 
ನಾಡೀಪ್ರಕರಣ 285 
ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ 394,395 
ನಾನಾರ್ಥ ಗುರುಬೋಧಸಾರ 257 
ಸಾನಾರ್ಥ ಶಬ್ದಾವಳಿ ಮತ್ತು 
ಸಂಜ್ಞಾ ರ್ಥಗಳು 896 
ಸಾಮಲಿಂಗಾನುಶಾಸನ ಬೇಕೆ 155 
ಫಾರಾಯಣಾಕ್ಸರಮಾಲಿಕಾ 
ಸ್ತೋತ್ರ 140 
ನಿಗಮಸಾರಾಮೃತ 213 
ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನ 126 
ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನ ಬೇಕೆ 198 
ಓಜಲಿಂಗತತಕ 156 
ನಿಶ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೀಕೆ 224 


ಹೆಸರು 
ನಿರಾಳಗುರುಸ್ತೋತ್ರ 
ನಿರ್ಣಯಶಿಖಾಮಣಿ 
ನಿರ್ದಃಖಸಪ್ಮಮಾ ಕಥೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಮುರಾದ್‌ 
ನಿರ್ಮಲರೂಪಸ,್ಮತಿ 
ನಿಷ್ಕ ಮವಚನ 
ನೀತಿಳಂದ 
ನೀತಿಕಂದಶತಳಕ 
ನೀತಿಚಿಂತಾಮಣಿ 
ನೀತಿದರ್ಪಣ 
ನೀತಿಪದ್ಧಗಳು 
ನೀತಿರಸಾಯನ ಶತಕ 
ನೀತಿವಾರ್ಧಕ 
ನೀತಿಶತಕ 
ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ನೀತಿಸಾರ 
ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ನೀರದೆ 
ನೀಲಧ್ವ ಜನಕಾಳಗ _ 
ನೀಲಮ್ಮನ ತ್ರಿಪದಿ 
ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಸ್ತುತಿ 
ನುಡಿಗಟ್ಟು 
ನೃಹರಿಬಿನ್ನಪ 
ನೇತ್ರಾವತೀ ಕಥೆ 
ನೋಂಪಿಗಳು 
ಪಂಜಕಲ್ಯಾಇಸ್ತೋತ್ರಟೀಕೆ 
ಪಂಚತಾತ್ರ 


ತ್ರ 


ಪುಟ 
223,309 
1292 
274 
935 
274 
109 
92 
290 
224 
229 
991 
371 
296 
2821 
109 
286 
217 
228 
229 
278 
289 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಪಂಚಪದಾಷ್ಟಕ 262 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮೋದಯ ಭಾಷ್ಯ 378 
ಪಂಚನೋದ್ಭನ ಕಾವ್ಯು 40 
ಪಂಚವಟೀ ರಾಮಾಯಣ 22೦ 
ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಲೀಲೆ 199 
ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯ ಪ್ರಣಮಂಗೆಳು 808 
ಪಂಚಾಣುವೃತ ಚರಿತೆ 55 
ಪಂಚಾಶಿಕೆ 277 
ಪಂಚೀಕರಣ 78 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತೆ 935 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ ಗಾನ 99 
ಪದ್ಧ್ಮಾವತೀ ಚರಿತೆ 115 
ಪದ್ಮಾವತೀ ಪರಿಣಯ 238 
ಪದ್ಮಿನೀಚರಿತ್ರೆ 282 
ಪದ್ಮಿನೀ ಪರಿಣಯ 12 
ಪರವ.ರಹಸ್ಯ 397 
ಪರಮಾಗಮಸಾರ 269 
ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾಾ ನ 240 
ಪರಶುರಾಮ ಭಾರತ 167 
ಪರಶುರಾಮ ರಾಮಾಯಣ 65 
ಪರಿಮಳಾ 2283 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಬಾಷ್ಪ 395 
ಪಶುವೈದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ 284 
286 


ಪ್ರಜ್ಞಾ ವತೀ ವಜಯ 
ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯ 226 
ಪ್ರಭಾನತೀದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಕ 228,288 


ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಿಯ 208 


ಹೆನರು ಪುಟ 
ಪ್ರಭುಚರಿತ್ರೆ 198 
ಪ್ರಭುನಾಟಕ 890 
ಪ್ರವಚನ ಸಿದಾಂತ 147 
ಪ್ರಶ್ನಚಿಂತಾಮಣಿ 808 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತೆ 227,899 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 197 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತ್ರೆ 156,226,239 
ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಣಯ ನಾಟಕ 226 
ಪಾಂಡವ ಕೌರವರ ಚರಿತ್ರೆ 154 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರೆ 904 
ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ 221 
ಪಾರಿಜಾತ 239 
ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ 399,219 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 162 
ಪಾರ್ವತೀಸ್ಕುತಿ 298 
ಪೂ ರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಂಚಕಲ್ಯ್ಭಾಣ807 
ಪಾಶ ರ್ಕ ನಾಧಾಷ್ಯ ಕ 274 
ಪ್ರಾಕ್ಕಾವೃಮಾಲಿಕೆ 240 
ಪ್ರಾಕೆ ಕಲ್‌ ಕೀ 840 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ೨೬೩4 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರು 298 
ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಶತಕ 248 
ಪ್ರಾಣೇಶ ಶತಕ 304 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಶತಕ 128 
ಪೀಟರಿನ ಚರಿತ್ರೆ 982 
ಫಪುಂಡರೀಕಚರಿತ್ರೆ 289 


ಹೆಸರು 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಪ್ರನರ್ದೀಕ್ಸೆರಗಳೆ 
ಪುರಾಣನ್ನೋಕ್ರ 
ಪುರಾತನ ಶರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ 
ಪುಷ್ಟ್ಪದಷ್ಟಕ 
ಪ್ರಷ್ಟಸೌರಭ ಕಥೆ 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ ಚರಿತೆ 
ಪೆಣ್ಣಡೆ ಗನ್ನಡಿ 
ಪ್ರೇಮಾಷ್ಟಳ 
ಪ್ರೋಷಿ ತಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 
ಪ್ರೌಢಾವಿವಾಹ 
ಪೌರುಷ ಪ್ರಕಾಶ 
ಬಕಾಸುರವಛೆ 


ಬಗಳಾಂಬಾಸ್ರ್ಯೋತ್ರ 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಯ ಕಥೆ 
ಬಭ್ರುವಾಹನ ಕಾಳಗ 
ಬರ್ಥೋಲ್ಲ ನ ಕಥೆ 

ಬನವ ಪವಾಡದ ರಗಳೆ 
ಬಸವರಾಜ ವಿಜಯ 
ಬಸವಲಿಂಗ ನಾಮಾಷ್ಟೋತ್ತರ 
ಬಸವಶತಕ 
ಬಸವಶಿಖಾಮಣ 
ಬಸವಸ್ತುತಿ 

ಬಸವೇ ಶ್ವರನ ತೆಶಿರಾವಳಿ 
ಬಸವೇಶ ರನ ಪಂಜಸ್ತ್ಯೋತ, 
ಬಸವೇಶ್ವರ ರಗಳೆ 
ಬಸವೇಶ್ವರ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ 


1,172 


3೫೫೧೪ 
ಪುಟ ಹೆಸರು 
208 | ಬ್ರಹ್ಮಶತಕೋಶ 
85 ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಬೋಧೆ 
168 | ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರ ಖಂಡ 
280 | ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ 
284 | ಬಾಣಾಸುರ ನಾಟಕ 
225 | ಬಾಲಬೋಧಿನಿ 
146.7 | ಬಾಲಲೀಲೆ 


೨22 | ಬೂಲಿಕಾಗೀತ ರತ್ನಾ ವಳ 


| 
918 ಬ್ರಾಹ್ಮಗೀತಾ 


234 ಬಿಜ್ಜಣರಾ ಯ ಪುರಾಣ 


281 | ಬಿಳೆಗಿಯರನರ ವಂಶಾವಳಿ 


164 


226 | ಬಿಳೆಯಕಲ್ಲ ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿಯ 


79 ಪಾರಿಜಾತ 
ಬುಕ್ಕರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ 


109 | ಬೃಹಜ್ಞಾತಕ ಟೀಕೆ 
224 ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ ಚರಿತೆ 


101 
397 
226 
170 


284 ಬೆಳ್ಗೂಳದ ಗೋಮ್ಮಟೀಶ್ವರ ಚರಿತೆ 142 


ಫಾ 
294 | ಖೆ ದ್ಹಾವತಾರ 
107  ಭಕ್ತವಿಲಾಸ ದರ್ಷಿಣ 
| 
261 | ಧಕ್ತೆ ಮಹಿಮೆ 


296 | ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ 


286 ಭಕ್ಕೆಶತಕಗಳು 
೪78 ಭಕ್ತಿಸೂರ ಶತಕತ್ರಯ 
286 | ಭಕ್ತಿ ಸುಧಾರಸ 
$77 ಭಗನಚ್ಛಾ ಸ್ಟ ಭಾಸ್ಕರ 


99,172 
231 
46,172 
808 
128 


XX 

ಪುಟ 

136 
111,172,219 
ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 393 


ಭಗವನ್ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನಾವಳಿ 396 


ಹೆಸರು 
ಬೇಕನರ್ಥಾ ಖ್ಯಾನ ೧0 
ಭೋಜನ ರಗಳೆ 200 
ಊೋಜಶಪ್ರಬಂಧ 339 


ಮಂದಾರವಲ್ಲೀ ಪರಿಣ ೪20 
ಹಾ 


ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ 4 ಮಂದಾರೋಜ್ವಲಾಪರಿಣಯನಾಟಕ227 
ಭರತಸಾಗಸಂಗ್ರಹ ಬೇಕೆ 177, ಮಕರಾಂಕಸೇನ ಇಧೆ 197,199 
ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾಷಿತ 211 | ಮಟದ ಕಂದ 321 
ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 180 | ಮಡಿವಾಳಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ 293 
ಭವ್ಕಾಮೃತ 16 | ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಚರಿತೆ 20 
ಭಾಗವತ 176,239 ಮಣ್ಣೇಶ್ವ ರಕಾವ್ಯ ದನಾಂದ್ಯ 2೫2 
ಭಾಗವತ ಬೇಕೆ 220,318 ಮಧಕೆ"ಲರಾಚೇಂದ್ರ ದಂಡಕ 5 
ಭಾಗವಂತಿಗೆ ಹಾಡು 299 | ಮದಾಲಸಾಪರಿಣಯ 199,221 
ಭಾಗೀರಥಿ 398 | ಮದುವೆಯ/ಲಿಬಿಲಿ 898 
ಭಾನುಶತಕ 218 ಮನುಡರಿತ್ರೆ 226 
ಭಾಮಾಕಥೆ 118 | ವನೋರಮ ನಾಟಕ 291 
ಭಾರತ 17 403178 | ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸನ ರಗಳೆ 283 
ಭಾರತ ನಿಘಂಟಿ. 390 | ಮನೋವಿಜಯ ಟೀಕೆ 928 
ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರು 298 | ಮರಣಮಣಿದರ್ಪಣ ಶತಕ 887 
ಭಾರತ ವೀರಚರಿತ ಕ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುಸ ಚರಿತೆ 109 
ಭಾರತ ಸಾವಿತ್ರಿ 299 | ಮಹಲಿಂಗಶತಕ 204 
ಭಾವಾರ್ಥ ಶತಕ 308 ' ವೃಹಾದೇವ ರಗಳೆ 288 
ಭ್ರಾಂತಿ ವಿಲಾಸ 228,337 | ವಹಾನವವಿಯ ಪದ 318 
ಬಿಕ್ಲಾಟಿನಬರಿತೆಯ ಬೇಕೆ 298 ಮಹಾನುಭಾವ ಪ್ರಕಾಶಿಕ 250 
ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ 19ರ | ಮಹಾಬಧಿರ ಪ್ರಹಸನ 221 
ಭುವನಕೋಶ “95 | ಮಹಾಲಿಂಗ ನಕ್ಸತ್ರಮಾಲಿಕೆ 199 
ಭುವನಪ್ರದೀಪಿಕಾ ಟೀಕೆ 194 | ವ್ರಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರ ವಿಜಯ 211 
ಭೂಮಂಡಲ ಭೋಧಿನಿ 44 ಮಹಾತ್ಮಂಗಾರ ನಾಟಕ 84 


ಹಸಣ 

ಮಹಿಮಾಷ್ಟಕ 
ಮಾದೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಮಾಧನೀಲತಾ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಚರಿತೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ನಾಟಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪ್ರರಾಣ 
ಮಾಲತಿ 
ಮಾಳ-ಎಕಾಗ್ನಿಮಿಕ್ರ 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮತ್ರೀಯ 

ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ರ 
ಬಾನಾಕ್ಲೀೀ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮುಕ್ತಿರಾಮೇಶ್ವರ ಶತಕ 
ಮುಕುಂದಮಾಲ 
ಮುದ್ರಾ ಮಂ ಜೂಷ 
ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಮನಸಕಥೆ 


೫೫%] 


ಪುಟ 
303,397 
105 


ಮುರಿಗ ಶಾಂಎಬೀರೇಶ್ವಿ ರನ ತಂದ ೨79 


ಮುಲಾ ಶಾಸ ಚ 

ಇದ್ರಿ ಮಿ 
ಮೂರುವರವಬ್ರದ ಕಥೆ 
ಮೂರೇಳು ದೀಕೆಯ ಪದ 
ಮೂರ್ಪತ್ವದ ಯಾತನೆಗಳು 
ಮೂಲಕ ರಾವಾಯಣ 
ವೂೂಲಬಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 
ಮೃಣ್ಮಯಿ 
ಮೇಘದೂತ 
ಮೈರಾವಣ ಕಥೆ 
ಸೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ : 


169 


995 | 


ಹೆಸರು 


ಪುಟ 


ಮೈಸೂರರಸುಗಳ ಪೂರ್ವಾ ಭ್ಯುದಯ 4 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚೌಪದ 


ಮೈ ರು ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಹ 
ಈೀಶ್ಚಲಕ್ರ್ಮೀಮಂದಿರ 
ಮೋಡಿ ನಾಚಕ 
ಮೋಹಾನುಭವ ಮುಕುರ 
ಮೌನೇಶ್ವರ ಬಾಲಲೀಲೆ 
೪.೨ 


ಮೌನೇಶ ರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 


ಯಕ್ಸೃಗಾನಿ ರಾಮಕಥಾವತಾರ 


ಯದುಮಹಾರಾಜ 
ಯ ಯಾತಿಕಾವ್ಯ 


310 
145 


ಯವನ ಯಾಮಿನೀ ವಿನೋದಗಳು ಖು: 


ಯಶೋಧರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಯಾದವಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಗೆ 
ಯುಗಳಾಂಗುರೀಯ 
ಯುಎರಾಜ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಯೋಗರತ್ನಾಕರ 
ಯೋಗಾಮೃತ 
ರಂಗಸೆಟಿ J 

ರಜರಿ 

ರತ್ನ ಕರಂಡಕ ಬೇಕೆ 
ರತ್ನಶಾಸ್ತ್ರ, 
ರತ್ನಶೇಖರ ಚರಿತ್ರೆ 
ರತ್ನಾವಳಿ 

ರತ್ನಾವಳೇ ಕಲ್ಯಾಣ 
ರತಿಕಲ್ಯಾಣ 
ರಮಾಬಾಯಿ 


219 
220 
229 


ಹೆಸರು 
ರಮಾಬ್ದುದಯೆ 
ರಸಮಂಜರಿ 
ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ವಾಟೆ 
ರಾಜಬಳಕಲಾನಿದಿ 
ರಾಜನ್ಸೆಪಚರಿತೆ 
ರಾಜನಂಶರತ್ಸ ಪುಬಿ 
ರಾಜಶೇ9ರ ಚರಿತೆ 
ರಾಜಕೆಖರವಿಲಾಸ ಟೀಕೆ 
ಗಾಜಸಂಗೀತ 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಳಥೆಗೆಳು 
ರಾಜಹಂದ 
ಗಾಜಾನಳೀ ಕಥೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನಾಮೆ 
ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತ* 
ರಾತ್ರಿಯೆ ನಲ್ಲನ ಪದ್ಯ 
ರಾಧಾಕ್ಸಸ ವಿಲಾಸ 
ರಾಧಾರಾಣಿ 
ರಾಧಾದಿಲಾಸ 
ರಾಮಕಥಾ ಕಲ್ಪವೃಳ್ಸೆ 
ರಾಮಕಥಾರಂ ಜನ 
ರಾಮಕಥಾವತಾರ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತ್ರ 
ರಾಮ ಚರಿತೆ 
ರಾಮನಾಥ ಶತಕ 


ರಾಮವರ್ಮಶೀರಾನತೀ ಚರಿತ್ರೆ 


ರಾಮಾಭ್ಯುದಯ ಕಥಾ ಕುಸುಮ 
ಮಂಜರಿ 


86 
೫೫೪11 


ಪ್ರಟ ಹೆಸರು 


131 ರಾಮಾಯಣ 


10 | ರಾಮಾಯಣ ಓೇಳೆ 


980 ರಾಮಾಯಣ ತಾತ್ಲೆಣೆ 


9೨99 ರಾಮಾಶೃಮೇದೆ 
18೧ | ರಾನೇಶ್ರರನೆ ಅದ್ದೆಷ್ಟ 
೨9೬ | ರಾಮೋದಯ ಕಡೆ 
995 | ಸಾವೆಣ ದಿಗಿ'ಜಯೆ 
913 ಗಾನ್‌ಣೋಗ್ಸೆವೆ 


೨93 ರಾಸಕಿ "ದೆ 





993. ರಾಸೆಲಾಸೆ 

148 ' ರುಕ್ಮಾ ಂಗೆದ ಚರಿತೆ 
ಗುತ ೦ಗೆದ ಚರಿತೆ, 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪರಿಣಯ 
ರುಕ್ಲಿ ಣೇ ಸ್ಪಯ:ಂವರ 
ರುದೈಭಾರತ 

298 | ರುದ್ರ ಯಕ್ಷ ಗಾನ 
906 ರೇಣುಕಾನ್ಗ ವಿಜಯೆ 
175 ರೇಣುಕಾರ, ಸ್ಫೋತ್ರ 
207 | ಶೋಗೆ ಚಿಕಿತ್ತೆ 

150 ಲಂಕಾದಹನೆ 


32೧ 


999 





307 


223 





57 ಲಕ್ಷಾ ಲಕ್ಕಿ ಫಾರ್ಸ್‌ 
320 | ಲಳ ಣಾ ವಿಲಾಸ 


ಭ್ರಟಿ 


130,219 


ಗ, 


185 


270 | ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಹೂ ಮುಡಿಸುವ 


ಆಡ 


74 ಲಘು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮಾಲೆ 


221 ಹಾಡು 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸ್ನಯಂವರ ಸೋಬಾನೆ 


179. 933 
ದೀಸಿಕಾ 


175 
219 


182 
914 
198 


ಹೆಸರು 
ಲ್ಲವಿತೋಪಾಖ್ಯಾನ 
ಲವಣಸಂಹಾರ 
ಲಾಕ್ಲಾ ಗಹ ದಹನ 
ಲಾವಣಿಗಳು 
ಲಿಂಗನ್ಮುತಿ 
ಲಿಂಗಸ್ಕೋತ್ರ ಷಟ್ಟಿದಿ 


ಲಿಂಗಾಯತಮತೋತ್ಸತ್ತಿನಿರ್ಣಯ ೨37 


ಲೀಲಾವತಿ 
ಲುಲಾಯಶ್ನಾಸ್ತಿ, 
ಲೆಕ್ಟದ ಚೌಪದ 
ಲೇಖ್ಯಬೋಧಿನಿ 
ಲೈಂಗಪ್ರರಾಣ 
ಲೋಕನ ರೂಪ 
ಲೋಕ್ಳೆ ಕಚತುರನ ಕಥೆ 
ವಚನ, ಕೌಮುದಿ 
ವಚನಗಳು 
ವತರಾಜನ ಕಥೆ 
ವತ್ಕಲಾಹರಣ 
ವನೆಮಾಲಿ ವಿಲಾಸ ಕಥೆ 
ವನವಾಸ ರಾಮಾಯಣ 
ವನಸ್ಪತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವರದ ವಿಟ ಲರಾಮಾಯಣ 
ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ 
ನಲ್ಲೀ ಕಂಠಾಭರಣ 
ವಸಯಿಂಕೋಟೆಯ ಘನಘೋರ 
| ಸಂಗ್ರಾಮ 
ಪ್ರತಡರೈ 


967, 290, 307 


xvii | 

ಹೆಸರು 
ವ್ಯವಸಾಯಬೋಧಿನಿ 
ವೃವಹಾರದೀನಿಕೆ 
ವಾಗಟೆಗಳು 
ವಾಗಡ್ಮೆ ಪೃತ ನಿರಸನ ತ್ರಿಪದಿ 
ವಾಗ್ದೇ. 
ವಾಮಲೂರಿ ಕಥಾವಳಿ 


ಭಟಿ 
172 
198 
225 
199 





196 
276. ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವರ ಕಾಳಗ 
ವಾಸಿ ಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣ 
ವಾಸುದೇವಪಾರಿಜಾತ 
ವ್ಯಾಕರಣಬೋಧಿನಿ 
ವ್ಯಾಘಫ್ರಾಚಜಲನಕಾಕಾತ್ಮ್ಯ 


407 





ವ್ಯಾ ಜಾತಕ 
ನಿಕ್ರಮೋರ್ವ ಶೀಯ 
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ವ್ರತಕಲ್ಪ 
938 ವಿಜಯಕಾುಮಾರನ ಕಥೆ 
706. ನಿಜ್ಲಾನದೀ? ಡೆ 


172 





88, 102 941 ವಿಠಲ ಚರಿತೆ 


ನಠಕೋಬಚರಿತೆ 


199 | ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ 

034. ವಿಧವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಅನಾಚಾರ 
$ ಳು ಧು e 

112 ವಿನಾಯಕಸ್ತೋತ್ರರಗಳೆ 
22. ವಿನಾಯಕಾಷ ಕ 


೧41 | ವಿನೋದ ರಸವಮಂಜರಿ 





ಏರಿಕ್ತ್ಯರತಾನ್ಯ 
394 | ವಿರಹತರಂಗೆ 
122 | ವಿರಾಟಿಪರ್ವ 


ಭಟ 
938 
235 
234 
277 
395 
81 
199 
2೪3 
164 


ಹೆಸರು 
ಏಎರೂಪಾಕ್ಸನೀತಿ 
ಏರೂಪಾಕ್ಸಶತಕ 


ವಿರೂಪ. ಕ್ಸ ಸ್ತುತಿ 


ತ 
ಬವೇಕವ.ಂಬರಿ 
ಏನೇಕವಿಬಮು 
ವಿವೇಕಾಭರಣ 
ವಿಶ್ವಕೃತಿ ಪರೀಕ್ಷಣ 
ವಿಷವೃಕ್ಷ 

ವೀರಜಿನೇಶಕ್ನರ ಸ್ಕುತಿ* 
ವೀರಭದ್ರಚರಿತೆ 
ವೀರಭದ್ರಲೀಲಾ ವಿಜಯ 
ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯ 
ವೀರಭದ್ರ ಶತಕ 

ವೀರಶೈವ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಬೇಕೆ 


ವೀರಶೈವ ಷಲ್ಸ್ಟಲ ಸಿದ್ದಾಂಶಸಂರ 


ವೀರಶೈವ ಸುಧಾನಿಧಿ ಬೇಕೆ. 
ವೀರಶ್ಛಿ ವಾನ್ಹಯ ಜಂದ್ರಿಕಾ 
ಟೇಕೆ 

ವೀರಶೈ ವಾಮೃತಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 
ವೀರಸಂಗಯ್ಯೆದುಂದುಮೆ 
ವೀರೇಶತಾನಾವಳಿ 
ವೃತ್ಮರತ್ಪಾ ಕರಬೇಕೆ 
ವ್ಚ ಷಭಜಿನಸ್ತು ತಿ 
ವೆಂಕಟಿಗಿಗಿಮಾಹಾತ . 

ಆ. (0) 


ವೆಂಕಟಾಜಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ಲಾಲಿಪದ 4 | 


[3 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಶತಕ 


ವೆೇಣೀಸಂಹಾರ 


ಬ್ರಟ | 


108, 


1 

ಹೆಸರು 
'ವಮೆಣಿ ಸಂಹಾರ ನಾಟಕ 
269 | ವೇಣ.ಗೋಪಾಲ ಶತಕ 
೨87 | ಮೇದಸಂಜೆೇಬಿನಿ 


ಪುಟ 
291 
823 
249 


394 | ಪ್ರೊದಾಂತಮುಕ್ತಿ ವಾಗ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 235 


| 

220 | ವೇದಾಂತನಿವೇಕಸಾರ 

123 ವಕ ೦ಠನಳೆಚರಿತ್ರೆ 

ವೈ ಕುಂಠತನ- ರಾಯಣ ಶತಕ 
ಲ 

ವೈದ್ಯಶತಶ್ಕೋಕೀಟೇಕೆ 

ದಿ ಬ್‌ 


ತ ೪ “ತ ಕಂದ 


ವೈದ್ಯ ಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ 
ವೈರಾಗ್ಯಮಂಜದಿ 

ಮೆ ಷ ವವಾದಖಂಡನ 

೪೨೫ 

'ಶಂಕರಕಥಾಸಾರ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಟಿ 
ತಾ 
2 


ಶಿಂಕರಗಾನತಾಯಣ 
ಶಂಕರವಿಜಯ) 


ರಿ 
WwW 
ಚ 


per 
pe 
ಬ 
ಅಂ 
ಇದ್‌ 


ಶಂಕರಬದಿಜ'ಯ. ವಸ ಖಾನ 
ವನ 
ಶಂಕ ರಬಂಪಯಿತೆ 


ಶಂಸರಾನಂದ ತತ್ಮ 


ಹ 
ರಕ 
ಸಪ 


ಆ ಕ್ರ 


Cs pes 
ಲಃ ಲ್ಲ 
ಅ ೧೦ 


320) 
ಲ ಶಂಸರಾಷ್ಟ್ರಕ 
308 
| ಶಂಬರಾನುರಿನ ಕಾಳಗ 
ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ 
ಶಕುನ ಳು 


33 
1 ಶಕುನ ಪ್ರಪಂಚ 


03 


319 
239 

315 

87 

297 
63,270 
205,೨80 
10 

311 


219 


177,315 
236 
196 
193 
174 


31 


ಹೆಸರು 
ಶಕುನಸಂಗ್ರಹ 
ಶತತಕಂಠರಾಮಾಯಣ 
ಶತಕತ್ರಯಟೀಕೆ 
ಶನಿತ್ಕಯೋದಶೀವ್ರತ 
ಶನಿದೇವಂಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 
ಕನೈಶ್ವರ ತಥೆ 


ಶಬರಧನಂಜಯವಿಲಾಸಮಂಜರಿ 


ಶಬ್ದಭಾಸ್ಮರ 
ತಬ್ಬವುಂಜರಿ 
ಶಬ್ದ ಮಣಿದರ್ಶಣಟೀಕೆ 
ಶಬ್ದವ ತ ತಿ 
ಶಬ ಸಾರೆ 

[A] 
ಶಬಾ ಗಮ 

ಎ 
ಶಬ್ಬಾನ.ಶಾಸನಪ್ರಶಾಶಿಕೆ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಮಂಜರಿ 
ಸರಣಒಸರನ ಚರಿತೆ 
ಶರಣಬಸವರಗಳೆ ಕಂದ 
ಶರಣಾಗತ 
ಶರಣುಬಸವರಗಳೆ 
ಶಾಂತಿಜಿನಾಷ್ಟ 
ಶಾಂಭವೀಚಕ್ರ್ರೋದ್ದರಣೆ 
ಶಾಕುಂತಳ 
ಶಾಕು-ತಳ ಕಥೆ 
ಶಾಕುಂ8ಳ ನಾಟಕ 


ಶಾಕುಂತಳನಾಟಿಕನವೀನ ಬೇಕೆ 


ಶಾಲಾನಿಘಂಟಿ 
ಶಾಸನಗಳು 


44. 





ಬ್ರಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
269 ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಲಘುವೃತ್ತಿ 147 
232 ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 296 
380 ಶಿಬಿರಾಯ ಚರಿತೆ 254 
183 | ಶಿವಗೀತೆ 46 
990 ಶಿವದರ್ಶನಾಷ್ಟಕ 307 
172 (ಶಿ “ಧನೋತ್ಮರ 46 
899 | ಪಿವನಾಟಿತ 226 
238 ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಶಶ್‌ 288 
188,212 ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಾನ 28 
30 ಶಿವವೂಜಾಷ್ಠಕ 82 
23” | ಶಿವಭಕ್ಕಸ್ಕುತಿ 279 
266 | ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ We 40 
289 | ಶಿ:ಭಕ್ಕಿರತ್ಯಾ ಕರ 199 
334 ಶಿವಭಕ್ತಿಸಾರ 119 
164  ಶಿವಮ ಹತ್ತಸಾರಶಿಖಾಮ ಣಿಸಂಗ್ರಹೆ 
191 | ಶತಕ 8೧2 
ಸ ಶಿವಯೋಗರೆತ್ನಾ ಕರ 219 
23 ಕಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ 228 
259 | ಶಿವಯೋಗಾಷ್ಟಕ್‌ | 89 
268 | ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ಪುರಾಣ 391 
288 ಶಿವಲೀಲಾಮೃ ತ್ರ 995 
289 | ಶಿವಶರಣ ಲಾಮೃತ &6 
£93  ಶಿವಸಂವಾದಿನಿ 242 
817,:88 ರಿವಾಕ್ಚರಮಾಳೆ 26೪ 
17% | ಶಿವಾಷ್ನಕ 303 
240 | ಕಿ (*ಂಠನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿಕೆ 109 
14 | ಕಥೆ ಜ| 


೫೫೫1 


ನಿನ ತ್ಳುಮಾರಗ ಎಹವಾಸ್ತುದರ್ಪಣ 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕಲ್ಯಾಣ 160,230 | ಸಕಲಸಾರಸಂಗ್ರಹ 992 
ತ | 

ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂಕೀರ್ತಿನ 223 ಸತ್ಯವತೀಚರಿತೆ 218 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ 247 ಸತ್ಯವ ವರ್ಮಚರಿತ್ರ ನಾಟಕ 238 
1} ಇ ಚಾ! ¢ pe 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತೆ 2೭೩ | ಸತ್ಯ ಹರಿಶ್ವಂ ದ್ರಮಹಾರಾಯನ 
ಶ್ರೀರಂಗವತಾಹಾತ್ಮ 133,23೨,300 ಚರಿತ್ರೆ 229 
ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾ ಭಷೇಕ 82,219 | ಸದಾಶಿವಶತಕ 105 
ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಚರಿತ್ರೆ 2೫1 








ಶ್ರೀಶ್ಛಿಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ 172 ಬೇಕೆ 227 
ಶ್ರೀ ಸೂತವುರಾಣ 281! ಸನಾತನಧರ್ಮದೀಪಿಕೆ 234 
ಶುಕಸವೃತಿ 172,297,299 y ನಪ್ಪರ್ಸಿವಾಕ್ಯ 811 
ಶುದ್ಧಿ ಪತ್ರ 398 | ಸಭಾಪರ್ವ 839,892 
ಶೂರಸೇನ ಚರಿತ್ರೆ 217 ಸಭಾಲಕ್ಚ್ಮಣ 998 
ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ 39 | ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಧ 194 
ಶೃಂಗಾರಪದಸಂಗ್ರಹ 231 | ಸಮುದ್ರಯಾನ 232 
ಸ್‌ ಗಸ್‌ ಹಾನಿಷ 96 | ಸರಸ ಬ 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾರಿಕ 0 ಸಿರಸ್ಪತೀಪ್ರಬಂಧ 208 
ಶೃಂ ೦ಗೂರಶಿವಸ್ಮುತಿ 275, ನರ್ವಾಗಮನಿಖಾಮಣಿ ೫88 
ಶೃಂಗಾರಸೂತ್ರೋದಾಹರಣ ಪದ sal ಸಹನ್ರಗಣನ ಮತಾರಾವಳಿ 809 
ಶೀಷರಾಮಾಖಹಣ ಸ ಇಟ ಕಥ 192 
a ತ 

ಕೈಲಜಾಧವಸ್ತೊ ತ್ರ 195 ಸ್ಮರಕೂ ರವಂಜಿ 164 
ಶೃವಧರ್ಮ 40 ಸ್ಫಮಂಕಕೋಪಾಖ್ಯಾನ 199 
ಷಟಜಚಕ್ರದೀಪಿಕೆ 95 1 ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥ 220 
ಇದೆ £ ¢ py ಇ 
ಷಟ್ಟ ತಯ 124 ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ವ ರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 891 
ಷಡಕ್ಟ್ಸರಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರ 386 | ಸಾಮುದ್ರಿಕಲಕ್ಷ್ಮಣ 280 
ನಂಕ್ಸೇಪಭಾಗವತ 104 | ಸಾರಂಗಧರನ ಕಧ 101 
ಸಂಕ್ಲೇಪಲೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ 176; ಸಾವಿತ್ರೀ ಚರಿತ್ರೆ 317 
ಸಂಖ್ಯ್ಯಾರತ್ನಮಾಲಾ ಟೀಕೆ 176 | ಸಾಹಸಿಕೆ 894,398 
ತ್‌ ಷ್‌ ಜಿ 2 

ಸಂವಲ್ಕರಫಳ 20 | ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಳಾವ್ಳ 214 


ಸಿರಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಸಿರಿಯಾಳಸತ ಪರೀಕ್ಷೆ 
೪) 


ಸಿಲೀವುಬೇಗಂ 
ಸೀತಾ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಸೀತಾ ಚರಿತ್ರೆ 
ನೀತಾಪಹಾರ 
ಸೀತಾರಣ್ಯಪ್ರವೇಶ 
ನೀತಾರಾಮ 
ಸೀತಾವನವಾಸ ಕಥಿ 
ಸೀತಾವಿಯೋಗ 
ಸೀತಾಸ್ತಯಂವರ 
ನೀಮಂತಿನಿ 
ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮನೀತಿ 
ಸ್ವ್ಯೀವೃದ್ಧ 
ಸಂದೋಪಸುಂದವಧೆ 
ಸುಗಂಧಪಾರಿಜಾತ 
ಸುಗ್ರೀವನಿಮಿತ್ತ 
ಸುಜ್ಜಾ, ನಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಸುಜ್ಜ್ವಾ ನಿದೇವಕಾವ್ಯ 
ನುದಾಮ ಕಥೆ 
ಸುಧನ್ವ ಚಂತ್ರೆ 
ಸುಧನ್ವನ ಕಾಳಗೆ 
ಸುಭದ್ದೂ ಕಲ್ಭಾಣ 


೫೩೫1] 
ಪುಟ ಹೆಸರು 
212 ಸುಮತಿ ಶತಕ 
ಕ ಸುಮೇರು ಶತಕ 

| ಸುರಥಸ ಧನ್ವರ ಕಾಳಗ 
ಸುವದನಾಭಾಸ್ವರ 





೨22 ಸೂರ್ಕೋದಯರೂಜ್ಯ 

231 | ಸೂಳೆಯ ತೆರೆ ೩ ಸಾಂಗತ್ಯ 
894 ಸೇತುಬಂಧ 

ಸೇತುವ. ಹಿಮಾದರ್ಶ 


2೫ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 


ಪುಟ 
218230 
147 
188,225 
394 

306 

311 

199 

£6 


4 


109 ಸೋಮ ಶೇಖಂಚಿತೃ್ರತೇಖರ ಈದೆ ೨೬6 


221 ಸೌಂದರಕಾವ್ಯ 47 
೨23 | ಸೌಂದರ್ಯಲಹರೀ ಬೇಕೆ 45 
294 ಸೌಂದರೇಶ್ವರನ ಯಕ ಗಾನ 882 
388 | ಸೌಗೇಧಿಕಾಪರಿಣಯ 176,104,239 
199 | ಸಾಮಿನೀ ಕಥಿ 162 
305 ಹನುಮದ್ರಾಮವಿಜಯ 81 
936 | ಹನು ಮದ್ರಾಮಾಯಣ 89 


102 | ಹನುಮ ಲ ಸ 


221 ಹನ್ನೆ ರಡುರಾಜರ ಕಥಿ 
308 





ಹರದತ್ತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಛ 
| ಹರ ಕ್ಚರಮಾಲೆ 


244 ಹರ್ಷಜರಿತೆ 
೨80 | 


280 


ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ 
144  ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ಧ ರಣ 
228 | ಹರಿಭಕ್ತಿ ರಸಾಯನ 


199 ಹರಿಲೀಲಾಮೃತಸಾರ 
188,939,392 | ಹರಿವಂಕ 


100,133,239 


225 

40 

206 
224 
187. 
287 

8? 

214 
414 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟ ಹೆಸರು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ 220 ಹಿಂದೂದೇಶದಚರಿತ್ರನಿರ್ವಜನಪ 
ಹಂ ಕ್ಲಂದ್ರಸಾಂಗಕ್ಕು 0 ಕಾವ್ಯ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ಪಾಖ್ಯಾನ 177 | ಹಿಂದೂದೇಶದನಾಗರಿಕ 
ಹರಿಹರನಾಮಾಮ್ಸ ಕಸಂರನೆಂಗ್ರಹ 282 ಹಿಂದೂ ಲಾ 
ಹಳಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 158 'ಹಿಂದೂಸ್ತೀಪುನರ್ವಿವಾಹ 
ಹಳೆಯೆಬೀಡುಪುರಾತನಜಂಕಿ 331 ಹಿತೋಪದೇಶ 
ಹಾಡುಗಳು 1,371,179 ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ 
082-3,936-7,318,917,302 | ಹೇಮರಾಜವಿಲಾಸ 
ಹಾಲಾಸ್ಯಪುರಾ ಲರ | ಹೈದರ್‌ ನಾಮೆ 
Bk ಬ | 49,51,173 ಹೂಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿ 
ಹಿಂದೂಚರಿತ್ರಿಸಂಗ್ರಹ 221 ಹೋಲ್ಕ ರನ ಚರಿತ್ರೆ 


೫೫೫111 





ರೀ 
ಕರ್ಕಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 
ತೃತೀಯ ಸಬು 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿಗಳು ' 





ಅಪ್ಸೆಯ Ks ಸು, 1705 


ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇತರ ಗ್ರ೦ಥೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಆವುನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಇವನು ಸಾರಸ್ವತೆಬ್ರಾಹ್ಮೈಣನು; ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವನ್ನು ಇವನ 
ತಂದೆ ಭಟಿಕಳೆದ ಸೇನಬೋವ ರಾಮರಾಯ; ಸ್ಥಳ ಛಟಕಳ;ಗುರು ವಿಮ 
ಲಾನ೦ದ್ಕ ಹೆಂಡತಿ ಭಾಗೀರಥಿ; ಕುಲದೇವತೆ ಗೋವೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುಕಸ ಲದ 
ಮಂಗೀಶ (ಮಹಾಗಿರೀಶ), ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಅದರೆ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು *ರೆದ ಅಪ್ಪ) ೦ಬ ಹೆಸರೇ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ಲಂತಿತು. ಇಕ್ಕೇರಿ ೨ುಸವಸ್ಸನಾಯಕನು ತನ್ನು ಕೌಲಅದೇವತೆಯಾದೆ 
ಕೊ ್ಲೂರು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ೪ವಿ, ಬಸವಪ್ಪ 
ನಾಯಕನ ಆಶೀರ್ವಾದರೂಪವಾಗಿ ಸೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ವುದರಿಂದ ಇವನು. ಬಿಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಸೆಮಕಾಲಗವೆನಾಗಿರಬೇಕ್‌ಾ. 
ಆದರೆ ಇಕ್ಕೇರಿ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನವರ: ಇಬ್ಬರು ಇದ್ದರು; ಒಂದ 
ನೆಯೆವನು 1697 ರಿಂದ 1714 ರವರೆಗೂ, ವಿರಡನೆಯವನು 1739ರಿಂದ 
1754ರ ವರೆಗೂ ಆಳಿದಂತೆ ತಿಳಿವೆದರಿಂದ ಕವಿಯೆ ಕಾಲದವನು ಅವ 


4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [is ಸೆಯೆ 


ಬಸವಪ್ಸನಾಯಕನೋ ಎಂಬ ಸಂನೇಹವುಂಬಾಗಬಚಿಹೆದು. ಆದರೆ ಕವಿ 
ಯೆ ಗುರುವಾದ ವಿಮಲಾನ೦ದನು ಕರ್ಹಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗವೆ೧ಬ ಯಕ್ಷ 
ಗಾನವನ್ನು 1684ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ವಿ ಒಂದನೆಯ 
ಬಸವಪ್ಸನಾಯಕನ ಆಳಿಕೆಯೆಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾ. ಇವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಹೂವ ತೊಟ್ಟಿಳು ಮಹಾದೇವಿ ಮೂಕಾಂಬಾ | 

ಭೂವರ ಬಸವನೃಪನ ಭಾನಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿದು ||ನಲ್ಲವಿ|| 

ತನ್ನ ಮಗನೆಂಬ ತಾತ್ಟರೃದಲಿ ಕೈವಿಡಿಣು | 

ಮನ್ನಿಸುನೆನೆನತ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಕರೆದು | 

ಆನ್ಫವೈರಿಗಳ ಜಯಿಸೆಂದು ಅ;ಯೆವರನಿತ್ಮು | 

ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಯಣ;ನಿಸುತ |1| 

ದೃಜ್ಛಭಕ್ಕಿ ವಿಡಿದು ತನ್ನಡಿಗಳನು ಪೂಜಿನಲು | 

ಒಡನೊಡನೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಪನೆ ನೋಡಿ || 

ಪಡುಗೆಡಲ ಒಡೆಯ ಬಾರೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು | 

ಕೊಡುವತೆಅದಲಿ ವಿಶ್ವದೊಡತಿ ತನ್ನಯ ಬಲದ ೃಸೂವ॥ 2 || 

ಇಂದುರವಿಗಳು ಇರುವ ಪರಿಯಂತ ನೃಪನೆನಸಿ | 

ಚಂದದಿಂದಲಿ ವಿಮಲ ಆನಂದನಾಗಿ || 

ಎಂದೆಂದು ಸ್ಥಿರದಿ ಬಾೆಂದು ಬಸವೇಂದ್ರನಿಗೆ | 

ಇಂದೀವರಾಕ್ಷಿ ಕೊಲ್ಲೂರ ಮೂರ್ಕಂಬಾ | 3 || 


neal 


ಸಿಂ ಹಗಿರಿಕೃಷ್ಣ ವಾ ಚಾರ, 1712 
ಣ 


ಪ.ತನು ಓಂದು 'ಕಾಲಟ್ಲಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬ್ರಾಕ್‌ 
೧ಇ೪ವಿ; ಇವನ ತಂಜೆ ನಾರಣಯ್ಯ; ಅವನ ಸಳ ಓ೦ಹಗಿರಿಯಾಗಿರಬ 
ಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 1712 ರಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಜೇಳುವುದದಿದ ಅವನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿರಬಹುಬೆಂದು ಊಸಿಸ ಆ 


ತತವೂನ] ಸಿಂಹಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯ, 8 


ವರ್ಷವನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ತೆನ್ನ ಕಾಲಜ್ನೊನವು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರ 
ದು ವಿ೦ಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳೆಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ...- 

ಕೃಷ್ಣ ಮಾಟರ್ಕರು ಕಾಲಜ್ಞಾನವ ಮುಂಚಿತ್ಕಾಗಿ ಹೇಲಿದರು. ಎಂದು 
ಜನರು ತಿರಸ್ಪರಿಸಾರು, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಟಿತ್ತ್ವಾ ಇದ್ದಾನೆ. ಗಂಗೆ? 
ಯನುನ ಗೋದಾವರಿ, ತುಂಗಭಸಿ, ಗೌತವಿ, ಜಾಹ್ನವಿ, ಫುಸ್ತರಿಣಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿ ಈ ಅಸ್ಪೃನಹಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆ ನತಿರಣ ಸುನ ಹಿಂಸೆಯ ಮಾಡಿ ರಕ್ಕಮಾಂ 
ಸಗಳ ಭುಂಜಿಸಿದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ತಾನು ಹೋದೇನು. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಟ''ದ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪುವುದ್ದ್ಲಿ. ತಮ್ಮ ನಾರಣಯ್ಛನ ಆಣೆ, 

ಇವನ ಗೃಂಥ 


ಕಾಲಜಾ 
ನ 


ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದ್ದರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಕಲಿಯುಗ ಹುಟ್ಟಿಡತರುವಾಯದಲ್ಲಿ 3799 ನರ್ಷಸಂದ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವ 
ಪತಿ ಗಜಪತಿ ನರಪತಿ ಚಿಲುವಾನದೊರೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 1೧೦೧ ವರ್ಷ ರಾ ಜ್ಯ ವನಾಳುವರು, 
ಓರುಗ್ಲ ಪ್ರತಪರುದ್ರಸು ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಗು 
ವನ್ನು ಆಮೇಲೆ 300 ವರ್ಷ ಸಂದ ಬಲಿ ಕ ರೌದ್ರಿ ಸಂವಶ ರದಲ್ಲಿ ಗಜಪತಿಗೆ ಸಿಂ 
ಹಸನ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಹೋಗುವುದು. ಕ್ಸಯಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಾವುರ ಗೋಲುಕೊಂಡೆಯ ಮ್ಲೇಚ್ಛರ ಎತವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಅಮೇಲೆ 
ಭೂವಿಗೆ ಪಾನಪ್ರವೇತ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆವರೋಧನ ತಟ್ಟುವುಡು, 
ಜಾತಿ, ನೀತಿ ವಾವ, ವರ್ತನೆ ಕೆಟ್ಟ ಅನ್ಯಾಯವೇ ಅಧಿಕವಾಗುವುದು, ವಿಪ್ರರು 
ಆಜಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಶೂದ್ರರ ಸಂಗವ ಮಾಡುವರು. ಕಳಿಯುಗಪ್ಪ ವೇತ 
ವಾದ ೫7199 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಹುಧಾನ್ಯಳಾರ್ತಿಕಶುಕ್ಸ ಸಪ್ತಮೀ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರವಣ 
ನಶ್ಸೈತ್ರ ಮಕರಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ (1698) ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಟುನನು ಬೀರವಸಂಕನೇಬ ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೌತಮನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಈಕಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವನು. ಆಮೇಲೆ 
ನಂದನಸೆಂವಕ್ಷರನಲ್ಲಿ (1712) ಆ ವೀರವಸಂತರಾಯನು ಸಕಲಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣವೇಣೀ ಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾವತೀಪಟ್ಟಿ ಣವನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಾಗ್ಗತಿರ ತುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಸೃತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಸಾಭಿಷೇಕವಾಗಿ 108 


4 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [16 ನೆಯ 


ವರ್ಷ. ಸಕಲಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನೈದುವನು... ಅ ವೀರವಸಂತರಾಯನೆ ವೆಂಕದನರು 
1103 ವರ್ಷ ರಾಷ್ತ್ರಿವನಾಳುನರು, 





ನಗೆರದ ಪುಟ ನಿಯ 1713 


ಈತನು ಮೈ ಸೂನರಸುಗಳ ಪೂರ್ವಾಧ್ಯದ ಮವನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕ 1635 ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1713 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ "$೪ 
6 ಇದ. ಗದ್ಯಗೃ ೦ಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಚರಿತವು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 





? ವೈದ್ಯೇಶ್ಶರಭೆಕ್ತ 1715 


ಈತನು ಸೇತುವಾಹಾತ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು “ಗಜವನನಿಲಯನೈದ್ಯೇಕೃ 
ರನ” ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು “ವೈಡ ನಭಕುತನುಬರಿದನು'' ವಿಂದು ಜಿ 
ಹಫ್ಲೊಂ೦ಡಿರುವುದರಿ:ದ ಆ ನಾನುವನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಈತನು 
ಟಾಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಜಡಿ (ತಲಕಾಡು) ಆಗಿರಬಹುಡು 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1೧೨೨ ನೆಯ ಜಯಸಂನತ್ಸರದ ಬಾಲ್ಲುಣದಲ್ಲಿ_ 
ಎ೦ದರೆ 1715 ರಲ್ಲಿ-ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇವನಗ್ರ೦ಥ 


ಟ್‌ ಹೆ 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 41೫5 ದ್ಯ 1925, 


ಪೂ ಸೇತುಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಜೀ ವ್ಯಾಸನು ಸೂತನಿಗೆ ಜಾ ಜ. 
ಆಮೇಲೆ ಸೂತನು ಶಕೌನಸದಿಯಹಿಗಳಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯ, 
ತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಫಾರಂಭದಲ್ಲ ಸವಿ ಷೆ ದ್ಧೆ ಸೇಶ್ಚವ ನತ್ತ ಶಿಯಿದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಗಣೇಶ, 


ಜು ಕ್ಕ ಸಂಸೃತಿ, ಪಾರ್ವತಿ; ಮಹಾಲ್ಷ್ಮೀಿ ವ್ಯಾಸ, 


ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳೆದ್ದಾ ನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆ 
ಪಗಲ ದೆಸೆಗಳುಕುತ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆ | ನಗರವನು ಪುಗಲೆಳನಿಸಿಲು ಬಲು | 
ಪಗೆತನಣಿ ಮುತ್ತಿಗೆಯನಿಕ್ಕಿದುದೆಂಬವೊಲು ಭರದಿ | 
ಗಗನೆಕೆಡರಿದ ನಿಮಳಲದ ಸ್‌ | ಛಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಪೂನ್ಸ ಕೊಂಬೆಯ | 
ಪೊಗರೊಗುವ ಮಿಗೆ ಕಾಂತಿ ಮುನುಕಿದುದೆಂಟುದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ | 
ಅಖೋಧ್ಛೆಯ ಸ್ತಿ ಯರು 
ಬೊಡವಿಗತಿತಯ ತೆನಿಪ ಸ್ತ್ರೀಯರ | ನುಡಿನಡೆಗೆ ಬಡಬಾಸೆಕುಚಗಳಿ | 
ಗೊಡಸೆಅಿಗಿದರಗಿಳಿಮುದೇಭಭುಜಂಗಳೋಳಗಳು || 
ತಡೆದುವವು ವೈಡೂರೈರತ್ನದ| ಕಡಗಳಬೆರಜಲಪನಗಳ ಕಂ | 
ಡೊಡನಯೋದಧ್ಯೆ ಯ ತರುಣಿಯರ ಸೊಬಗೆನಿತೊ ಪೇಟಕೆಂದ ॥| 
ಸೀತಾದೇವಿ 
ಉರದ ಜೆಲುವಿನಲೊಪ್ಪಿತಂದಾ | ವರಪದಕತಾಲಿಗಳು ಮತ್ತಾ | 
ಕರದ ಕಾಂತಿಯಲೊಪ್ಪಿದತಿದು ಮರಕತದ ಕಡಗಗಳು | 
ತರಳಕಾಂಜಿಯು ಘನಜಫನದಿಂ | ದಿರದೆ ಪೂಜ್ಯತೆವಡೆದುದಾನೂ | 
ಪುರಗಳೊಪ್ಪಿದುವಂದಲಕ್ಕದ ಚರಣಕಾಂತಿಯಲಿ | 





ಬಾಲವೈದ್ಯದ ಚೆಲುವ ಸು, 1715 


ಈತನು ಹನ್ನಡಲೀಲಾವತಿ, ರಶ್ನೆಕಾಸ್ತೆ ) ವಿಂಬಿ ಎರಡು ಗ್ರ೦ಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕವಿ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ರಾಮಾವ 
ವಾನಿ, ತ೦ದೆ ವಂಕಾವಧಾನಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕಟಿಭಟ್ಟ; ಸಳ್‌ ಜತ ಕ ನಾಯ 
ಕನಪುರ, ಬೇಲೂರು ಜೋಯಿಸರ ಉಪದೇಶಒಲದಿಂದ ಅನ್ನಡಿಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜೋಮಯಿಸ೦ರಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ ಇನನಾಳ್ಗಾ ತ್ರೀಕ್ಕ್‌ ಪ್ಲ ರಾಜೊಡೆಯರಯ ನವರ ಜೆ.ಸಕೃಸದ 
ಕರೇಕೆಕನಾದ ವೆಂಕಟಿಪತಿಯ ಸೊ (ತತ್ಸಿ ಹದಿ೦ದ ರತ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರವನ್ನು 


6 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚಂತೆ. [18 ಸೆಯ 


ದಂತೆ" ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡಶೀಲಾವತಿಯ ಫೆಲವು ಉದಾಹರಣವದ್ಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನ ವಿಜಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಈ ದೇವೆರಾಜನು ತಿಕ್ಸುದೇವ 
ರಾಜನೆಂದು (1072-1704) ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣ ರಾ 
ಜನು 171) ರಿಂದ 17231 ರ ವರೆಗೆ ಆಳೆದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಸ್ಮರಾಜನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1715 ಆಗಬಹುಡು. 
ಇವನು ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬ 
ಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನಲ್ಲ, ತಿಳಿದವರು 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು ಎಂದು “ಬವಪುದಿ ತಿದ್ದಲುಬೇಕೆ | ಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಕಾಲದೊಳಮಲ'ಯೆ ಕ*ವಿತಾಕೃತಿಯಂ ” ಎಂಬ ಪದ್ಯ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 *ನ್ನಡರೀಲಾವತಿ 


ಅದು ಕ೦ದ, ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಾರಣಗಣಿತ, ಕ್ಲೇತೃಗಣಿತ ಇವೆರಡೂ ನಿರೂನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನಿ ಆರಂ 
ಬದಲ್ಲಿ ನಿವ್ಮಪ್ರಮಾಣ, ವರಹಪ್ರಮಾಣ, ಮಣಿಗಟ್ಟಿಲೆ, ಖ೦ಡುಗಸಂಜ್ಞಿ, 
ಯೋಜನಪ್ರಮಾಣ, ವರ್ಸಪ್ರಮಾಣ, ಗಳಿಗೆಪ್ರಮಾಣ, ಭಾರಸಂಖ್ಯೆ, 
ಅಳತೆ ಪ್ರಮಾಣ, ಟೆಂಳೆಸೂತ್ರ, ಮಗ್ಗಿ ಸೂತ್ರಸಮುತ್ತಿನ ಚವ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಬಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಹೇಳಿವೆ... 
ಲೋಕದೊಳು ಗಣಿಶತತ್ತೃಜ್ಞ ರೊಸ್ಪ್ಪನತೆಟದಿ | 
ಬೇಕಾದ ಕೀಲೆಳೆ ಸ್ವ ಕ್ಷ್ಷೇತ್ರದ ಗಣಿತ | 
ಜೋಕೆಯೊ*್‌* ಘನನರ್ಗಮೂಲಕೈರನಣೆಗಳಕೇಕಳುಶಲದ ಲೆಕ್ಕವ | 
ನಾ ಕನ್ನಡದಿ ಪದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ ಪೇ ದೆನಿದನು 
ಗ್ರ೦ಥಾನತಾರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಸೇತವ್ಮ ರಂಗಪ್ರರದ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ 
ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಇದರಿಂದ ಸೆಲವುಭಾಗಗಳನ್ನು  ಉದ್ದರಿಸಿ 
ಬರಯುಕ್ತೇವೆ 4 


ತಕಮಾನಗ] ಬಾಲವೈದ್ಯದಜೆಲುವ. 1 


ನಿಪೃಪ ಪ್ರಮಾಣ 
ಕವಡೆಗೆಳೆನೃತ್ತಾ ಗಲು | ಪವಣಿಸಿ ಹಾ ನಾಲು, ಪಣ ಪದಿನಾ ಈ.೦ಂ | 
ಭುವನದಿ ದ್ರಮ್ಮ ಗಳಿನಿತುಂ | ಸವನಿಸೆ ಪದಿನಾಲಿಕದುವೆ ನಿಷ್ಠ ಮೆನಿಕ್ಳುಂ! | 
ವಿನೋದದಲೆಕ್ಟ್‌ ಗಳು 
ಇಬ್ಬರು ಇಕ್ಕೊಳದವಸವ | ಮುಬ್ಬ ಳ್ಳ ಡೆ 'ಕಎಳಗಪ್ಸಿದುಸೊಲಗೆಯೆ ಮಾನದಿ | 
ಬ್ಬ ಳಸಿದೆಂಟುಮಾನ ನಡಿ! ಮಬ ಳ್ಳದಿಸೊಂಡ ಕೂಡೆ ಪಾಲಿರ್ವಗ್ಗಂ ॥ 
ದವಸಹಂಚಿಕೊಟ್ಟುದು. 
ಹರನಯನಕೈಲದಶಕಂ | ನಕೆಮಣುನಂ ತೈಲಶುಂಬಿ ಮೂಲಿ ಅಯೊಳಿರಲುಂ | 
ಸರಿಭೋದುಡೀಟಿ.ಮೂಿ | ಕಿರಿಹಿರಿಯೆಂಗುಆಶಿನ ತೈಲ ಸಾಶೆನಿಕಕ್ಕಂ | 
ಎಣ್ಣೆ ಬುರುಡಲೆಕ್ಟ, 
ಎಂಟುದಿನಕ್ಕೈದ. ಗ್ರಂಥನ | ನುಂಬಿನಿಸುತ ಕಲಿಕು ಮಲಕೆವನೈದಕೆ ಮೂರಿಂ | 
ಎಂಟೇ ಕೂಡಿದ ನೂಳಿಕೆ | ಪಂಬೆಸಿ ನಾಲ್ಬತ್ತಕೊಂದುದ್ದಾದಶನರ್ಷಂ | 
ರಸದಾಳಿೀಬದ ಫಲಮಿದು | ಕುಸುಮಾನ್ವದ ಸಂಖ್ಯೆಲೆಕ್ಟ ಹೆಸಳಿರ್ಲ., | 
ವೊಸದೆಸೆಯ ಲೆಕ್ಕ ಮಂತಿದ | ವಸುಮತಿಗಟ' ವಂತೆ ಪೇಠ) ಗಣಿತವಿಲಾಸಾ | 
ಎಸಳು £ 72 ಎ ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ. 
ಅಷ್ಟ್ರವಸುವೆಂಬಲೆಕ್ವದಿ | ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕುಂಬಳದಕಾಯ ರೇಖೆಯುನಿಲಯನ್ಹದು | 
ದೃಷ್ಟಮೆನೆ ಬೀಜಮಕ್ಕು ಇ | ಸೃಷ್ಟಿಯಜನವಲ'ಯೆ ಪೇಟು ಗೆಣಿತವಿಲಾಸಾ || 
ರೇಖೆ 88 ಜು ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ, 
ಹ್ಲೇತ್ರಗಿತ 4 
ಸಮಚತುರವಿಷಮ೫ತುರಂ | ಸಮತ್ರಿಭುಜಿಯು ವಿಷಮತ್ರಿಭುಜೆ ವೃತಾ ಕಾರೆಂ | 
ಅಮಲಫಣಿನಯನಶೆಂಖಂ | ಕೃಮಗೊಳಿಸುವೆ ಶೂರ್ಪಶೂಲಮದ್ದಳಿಭಾವಂ | 
ಧನುಬಾಣಹಕ್ರಭ್ರಮರಂ | ಅನುನಯ:ದಿಂದಷ ಸ ಕೂಳನು ತರುಕರಿದಂಕೆಂ | 
ಎನಿತುಪ್ಪರಿಗೆಯು ಡಮರುಗ | ಅನಿತುಗುಣಾಪಾಶಪಕ್ಷಿಷಲ್ಕೊ. ಲಿಂಗೆಂ | 
ಜಿಡಗೆಯು ಚೌಾಮರಜೇಳುಂ | ಕಡೆಗೋಲಿನಮುದ್ದೆ ಟಿ 8 ವಸನೆಂ | 
ಗ.ಡನಣಕೊಗನುರೆವೆರೆಯುಂ| ಸಡಗರದಿಂ ತಿಳಿದು ನೋಡು ಪೊಡೆವಿಯೊಳೆನಿತುಂಗ| 





ಮಾತ್ತು 





1 ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತೃೃಕೆಯಕ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ. 


ಕ ಕಣಾೂಳಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, fis ನೆಹು 


ವಿಷಮದ ಚತುರದ ಭೂಮಿಯ!ಪನಗೊಳಿಸುತ ನಾಲ್ಯುಭುಜನ ಕೂಡಲ್‌ಮತ್ತಾ | 
ಕುಶಲದಿ ಭಾಗಿಸಿ ನಾಲ್ವಕೆ | ಪೊಸಕಿನಿಸುತ ವರ್ಗಗೊಳ್ಳು ಕಂಭಂ ಬಕ || 
ಕಮಲಾಕತಿರದ ಭೂವಿ,ಯ | ಸಮನಿಸಿ ಹೊಅಿವಳ ಸುವಳೆದು ನಾಳವ ಕೂಡಾ | 
ಕ್ರಮದಿಂ ನಾಲ್ವಳೆ ಭಾಗಿಸಿ | ಮವ ತೆಯೊಳಂ ವರ್ಗ ಗಾಣ ಕಂಭಮದಕ್ಕುಂ | 
ಕೊಡನಾಕಾರದ ಭೂಮಿಗೆ| ನಡುವುಂ ಮುಖದಗೆಲಗೂಡಿಯರ್ಥಿಸು ಮೆತ್ತಾ ! 
ಸೊಡನೀಳದಿ ಗುಣಿಯಿಸಲುಂ | ಪೊಡನಿಸೊಳೆಂ ಕಂಭ ಬಕ್ಕು ಕೇತವಮೆತದಿಂ ಗ 
ರತ್ನ ಕಾಸ್ತ್ರ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 98, ಅಗಸ್ತ್ಯಮು 
ನಿಯ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಪಯಗಳು ಸೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ... 
ನನರತ್ನಗಳ ಪೆಸರು ಪುಟ್ಟುತಿಪ ದೇಶವನು | 
ಭುವನದೊಳು ಗಣಿಗಳನು ವರ್ಣಜಾತಿಯು ದೋಷ | 
ಸವನಿಸಿದ ಗುಣಗಳನಿ) ಬಿಲೆಸನ್ನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನು ವ.0ಸಳಿಯ ಕುಶಖತೆಸುನೆ || 
ಯವೆಯ ಪರಿಮಾಣವನು ಕಣಜರತಿಮಂಚತಡಿ | 
ಜಿವುನೋಟಿಯುಗೆಭೇದ ಕೃತ್ರಿಮದ ರತುನಗಳು | 
ತವೆತವಗೆ ತಿಳಿವಂಕೆ ಪೇ ನಿದ ಕನ್ನಡದಿ ವುುನಿಯೆಗಸ್ನ ನ ಕೃನೆಯೊಳು | 
ಗ್ರಂಥವು 6 ಕಲ್ಪಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಿಗ 
ರಾಯ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ 
ನೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಆಲಿಸೈ ಬಾಹಿರದಿ ಪ್ರ ಬ್ಮಲಿನ ಪ್ರಭೆಯಿರಳು | 
ಲೀಲೆಯಿಂ ತಿಳಿಯದನು ಸಿಂಡೆ ರಂಗವದೆಂದೆ) | 
ಬಾಲಾಕನಿದಿರಿನೊಳ್‌ ಪಿಡಿಯೆ ರತ್ನದಮಧ್ಸ ಛಾಯೆ ತಾ ತೋಲಿ:ತಿರಲು ॥ 
ಪಾಲಿಸದ ಛಾಯೆ ರಂಗಮದೆಂದು ಪೇಟ್ಟುದದ | 
ನಾಲಿಸ್ಫೈ ಮಾಣಿಕಳೆ ಕಾಂತಿ ರಂಗಗ-ನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಸಿರದೊಳು ನೋಡಿ ಕುಶಬದಿಂ ಕ್ರಯಮಾಡಿ ಶ್ರೀತನರ್ನ ಏಮಿತಿಯೊಳು | 
ನೀಲಮಂ ಪರಿಕಿಪ್ಪನಾದಡಂಗೈತಳದಿ] 
ಹಾಳ ಮಥ್ಯದೊಳಿರಿನಲದು ನೀಲಿರಸದಂತೆ | 


ತಮಾ ನ] ವೀರರಾಜ, ಚ 


ನೀಲವರ೯ವುದಾಗಳಿಂದ್ರನೀಲಮದೆನಿಬ್ರುದದು ತೃಣವ ಗಳ್ರಿಹಿಸುವುದು || 
ಮೇಲು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿ ನಿತು ಗ.ಣವಿರಲು | 
ಪಾಲಿಸ-ುಬೇಕದನು ಗುಣಬೋಷಗೆಳ ನೋಡ | 

ದೀಲಲಿತರತ್ನ ಮಿರಲೆನೆಯಪರಿಮಾಣಕೈನೂಟಿಸಾಶಸ್ರ್ರಮೆಂದು | 
ಕೃತ್ತಿವುದ ಮುತ್ತು ಶಾನಿರಲು ಪರಿಕಿಸ,ವ ಪರಿ | 

ಮುತ್ತದನು ಮಡಕೆಯೊಳು ಗೋಮೂತ್ರನನು ತುಂಬಿ | 
ತತ್ತುಗೊಳ್ಳಿಸಿ ಲಅವಣನನು ವನಿ 


೩ ೧. 


ತ ನೆನೆಸಿ) ಸಲುಬೇಕೊಂದುರಾತ್ರಿಯದನು | 
ಭತ್ತಗೋಧಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಸೊಳಗದನು ಉದ್ದಿಯೊರ | 
ಸುತ್ತ ನೋಡಲು ವರ್ಣ ಪೋಗದಿರೆಯಾಮಣಿಯು | 
ಉಊತ್ತಮೋತ್ತಮನೆಂದು ಪೇಬ್ದಿನಾಗಸ್ತ 4 ಮುನಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಮುನಿವರಗ್ಗೆ | 
ಛಾಯೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾಣಿಕಕ್ಕೆ ಮಾದಳರಸದಿ | 
ಸ್ರ್ರೀಯದಿಂದಲತಿಗೆ-ಕು ರಸದಿ ಭಾವನೆಗೆಯ್ಯ | 
ಲಇಗುತದಿ ಗೆಜನಿಂಬೆಹುಳಿಯೊಳ್ಳೇು ನವೇಳೆ ಭಾವನೆ ಯಗೆಯ್ಯ ಲದನು 
ಮಾಯಕದ ರತ್ನ ಮಾಗಿರೆ ತೋರ್ಪುದಲ್ಲದೊಡೆ | 
ಛಾಯೆ ವಧೀ ಪ್ರದದಕೆ ನೀಜಕತಿಪೇಲ್ಮ ವೆನು | 
ಪಾಯದಿಂ ನೀಲಿರಸಗಬನಿಂಬೆನಿಂಬೆರಸವೇಟಿ ಭಾವನೆಗೈನರದು || 
ಪವಳವನು ನಿರಿನೊಳು ತೊಳೆದುವೊಪ್ಪವನಿಕ್ಕ | 
ಲವನು ಬಿ ಲೊಳಗಿಟ್ಟು ಆಲತಿಗೆಯ ರಸದಲ್ಲಿ | 
3ಬೆ ಮುತ್ತುಗದ ಪ್ರಪ್ಪವನು ಅರೆದು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯೊಳ್‌ ಕೇಸಿ ಲೇಸಿಸಲ್ಟೈ |. 
ಇವಡೆಹತ್ತಿಯಬೀಜ ಗೆಜ್ಜುಗದ ತಿರುಳಿನಿಂ | 
ಬಓವನು ನೀರಲಿಯಶರೆದು ತೊಳೆ`ಲೈ ಛಾಯೆ ತಾ | 
ವಳಕತಿತೋರ್ಪದದನಳ'ದು ಮಂಡಲಿಮಾಟ್ಬಿನೆಂದಗಸ್ತ ಅ ಪೇಟ್ವಿನು || 
ಹ 113 
ವೀರರಾಚ ನು 1720 
ಆತನು ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಕಳಲೆರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಇವನ ಏಿತಾನುಹನು ಕಾಂಕಯ್ಯ; ತಂದೆ 
ಕ 


10 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. (18ನೆಯ 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ತಿಕ್ಕ್‌ ದೇವರಾಜನಲ್ಲಿ (1672--1704) ದಳವಾ 
ಯಿಯಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡೆ (೦ದ್ರನು. ಬ ದೊಡ್ಡೆ ೇ೦ದ್ರನು 

ಮೆರಾಟಿರೊಳ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ಜೇಜೇಗಾಟಿ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತೂರರಂ 
ಕಡಿದು ಅವರಾನೆಕುದುರೆಬಿರುದುಮುಂತಾಮವಂ ಕೊಂಡು ಒನವಂತರಾ ಸುನ ಮೂಗೆಂ 
ಹೊರಿಸಿ ಕಣಾ೯ಟಿಕದೇಶಮಂ ವಿಜಸಲಕ್ಕಿ ನನಾಟಿಕಪ್ರಿದೇಶವೆಸಸಿಸಿ ತಣೂಟಿಕ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಿಕ್ತದೇವೇಂದ್ರಂಗೆ ದಕ್ಷಿಣಭುಜಾದಂಡಮೆಸಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ ವಡೆದಂ 
ವಿಂದು *್‌ವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಳುಲೆಯೆಪುರವೆರಾಧೀಶ್ವರನುಂ ದಾನ 
ಹರ್ಣನಮುಂ ಸಂಗ್ರಾಮಾರ್ಜುನನುಂ ಸಟ್ಟಸ್ರಾವರ್ತಿಸಮನು೦ ದೋಡ್ಲೇಕನೃ 
ವಾಳಕರೊಳೆಣಿಕೆವೆತ್ತ ಸುಧರ್ಮಾದಿನಡ್ಡು ಣಗಣಘಭೂಪಣ ಭೂಬತಾನಯ 
ವನುಮೆನಿಸಿ ಲೋಕಮಂ ತನ್ನ ಜಸದಿ೦ ಬೆಳಗುವ ಶ್ರೀವೀರರಾಜಭೂ 
ವಾಲ೦-. ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಬಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1720 ಆಗಬಹುದು. ದಳವಾಯಿದೇವರಾಜನೂ ಕಳಲೆ ನಂಜ 
ರಾಜನೂ ಇವನ ಮಕ್ಕಳಾ, ್‌ 

'ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೇಕಥೆಯಲ್ಲಿ (1558 ) ಘೊತನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಕಳಲೆವಂತದ ವೀರರಾಜಂ ದೊಡ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೈದ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆ.೧೪ಪ೯ ರೋಗಹರನುಪ್ಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಂ ಕನ್ನ ಡವಾಳ್ಸ ದೊಳ್‌ ವೀರರಾಜೋ 
ಕಿ ವಿಲಾಸವೆಂದು ಒರೆಯಿಸಿದಂ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೈದ್ಧ ಸಂ೦ಸಿಂತಾಸಾರಾರ್ಣವ 

ಇದಕೆ ನೀರರಾಜೋಶ್ರಿ ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ BFS, ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗದ್ಗರೂಪ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಲಿವೆ; ಒಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 100. ಈ ಗ ಗ್ರ೦ಥವು 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: - 

ಎಳವೆಯೊಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟಿತಾಲಂಕಾರವಾ ale 
ನೇಡಾದಿನಮೆಸ್ಸೆ ನಿದ್ಧೆಗಳೆಂ ಕಲ್ತು ಶ್‌ ಪ್ಯಾ ದಾರ್ಯಸ್ಥೆ ರ್ವಗಾಂಧೀರ್ಯ ಮಾಧುರ್ಯಚಾತು 


ತತಮಾನ] ವೀರರಾಜ್ಕ "11 


ರೃವಿನಯೆೊದಿಗುಣಂಗಳಂ ಮೊತ್ತಿಗೊಂಇಂತೆ ಪಜ್ಜಳಿಸುತ್ತೆ ನಗಟಕೆ ವಡೆದು ತಫಿಂ 
ಸಕಲಕಲಾ ಕೋದಿನನಪ್ರುದಣಿ?ಂ ರಿದ್ವತ್ಸ ಶಾ ಜಡೆ೧ಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರತರ್ಕ 
ಶಬ್ದವಿಚಾರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತೆ ಒಂದುದಿನಮಾಯುವೆನದಮಂ ವಿಜಾರಿಸುತಿದು5 
ದತೆಯೊಳ್‌ ಭೈಷಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸುಖಕನಮವಿಳರ್ಗಾದೊಡಂ ವಮೈದ್ಯಬೋಧಂ | 
ತರದಿಂ ತಳ್ಳು ತ್ತೆ ಬಂದತ್ತ ವನಿಯೊಳೆನುತಾಮೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೈ ಟೀಕಂ || 
ಬರೆದಂ ವೈದ್ಯಪ್ರವೀಣರ್‌ ವೂಗಬುತಿರೆ ಮಹಾಸಂಹಿಶಾದುಗ್ಗರತ್ನಾ | 
. ಕರದಿಂದೆತ್ತುತ್ತೆ ಸತಿರತಂತಮನೊಡಸೊಲನಿಂ ವೀರರಾಜಕ್ತಿ ತೀಂದ್ರಂ | 
ಧನ್ನಂತರಿ ವೆಸಿದಲಾದವರಿಂನೀಸೂಯುರ್ನೇದಂ ಸಲವುನಿಧನಗಿ ನೆಗಟಕ್ಕೆ 
ವೆತ್ತಿರದು. ಆ ಸಮಸ್ಮಗ ಅಥೆಂಗಳೆಂ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಸಾರಾಂತನು ಬಒತೆಗೆಯ್ದು ನವರತ್ನ ದೊಳಾಣಿಮಣಿಯನಾಯ್ಡ್ವಾಯ್ಡು ಹಾರ 
ಮಂ ದಿತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಈ ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ ಗ್ರೆಂಥಮಂ ಕನ್ನಡವಾಶೃದಿಂದೆ 
ಎಿರಜಿಸಿದಂ. 
ಗ್ರೆಂಥಾವತಾರದನಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಶ್ಚಿಮರ೦ಗೆನಾಥ, ರಾಮ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಬಳಿಕ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ, ದೊಡ್ಡೆ೦ದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾದ ಕೆಲನು ಗದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳೆ ಅನಂತರ *ವಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರ೦ಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ ಈ ಗಡ್ಯವಿದೆ 
ಇತಿ ಶ್ರೀವಾಗೀಶಾದ್ಯ ಮರಪರಿವೈಢಕುರುಚಿನಮಣಿಮಕುಟಿನೂಕ್ಮರತ್ಶಪ್ಪ ಭಾಕಿ 
ಮ್ಮಾರಿತಚಾರುಚರಣಾರವಿಂದದ್ದಂದ್ರ ಶ್ರೀಮದುಮಾವು ಸೇಶ್ರಿರಕೃಪಾಳಟಾಕ್ಸಹ೦ದ್ರಿ 
ಕಾಣಕೋರಂಯಮಾನ ಕಳುಲೆಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಪರಾಕ್ರಮಸಾರ್ಥ ದೊಡ್ಡರಾಜೇಂ 
ದ್ರತನೂಭವ ಸಕಲಕಶಪೃವೀಣ ಶ್ರೀಮುದ್ಹೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ರಣೀತಮಪ್ಪ ಸಕಲನ್ಸೈ 
 ಸಂಹಿತಿಕೆಸಾರಸಮುದ್ರದೊ್‌ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ರಾಮಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಶ್ರೀಯಂ ಪಾಲಿತದಿವಿಜನಿ |! ಕಾಯಂ ನಿಯಮಿತಸೆಮಸ್ತಲೋಕಾಭ್ಭುದಯೋ | 
ಪಾಯೆಂ ಕ.ಡುಗೆಮಗವಿಲವಿ | ಥೇಯಂ ಶ್ರೀರಾಮನವ.ಳಗುಣಗೆಣಧಾಮಂ]| 
9 ಬ 


ತಾಪನ ಉಾಮಾವನ ಅದ 


3. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸ 1720 
ಈತನು ಪದ್ನಿನೀಪರಿಣಯ: ನ್ನ್ನ ಬಿರೆನಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಕವಿಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ , ಹ ಇಯೃಳೆವ೦ಶನ ತನಾ; ಗಾರ್ಗ ಗೋತ್ರ 


ಬ 
ದವನು ; "ಸೇವಾಧೀಕಗೃಸಾಧ್ನ ಕ್ಷನಾಗಿಯೆ ಸೆ-ನಾನಿತ್ಸನಾನುವನು ಪಡೆದ' 
ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾಡ ಚೆನ್ನಯಾಮಾತ್ಯನ ಮನ್ಮುಗನು, ತನ್ನ ಪೋಸಕ 


ನಾದ ಕಳಲೆವೀರರಾಜನ (ಸು. 172೧: ಇಪ್ಪ ನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಫ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ವೀರರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿ 
ಶೀಗೆ ಬರೆದಿದತ್ತಿ ನೆ. 
ಕರ್ಣಾಟಕದೇತದ ಕಾವೇರಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವೆನು ಮಹಿ 
ಶೂರ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ನಾಳುತ್ತಿಹನು, ಅವನ ಕುಲಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸೌರಾನ್ಯ ದೇಶಾ 
ಧೀತಿರಾದ ಕಳಲೆವಂಶದವರು ಸೇನಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಸೇನಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತರಾ 
ಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ಅವನ ಮಗ ದೊಡ್ಡಯರಾಜ. ಅವನ ಮಗ ಒಹಳಧರ್ಮೀಷ್ಟ 
ನಾದ ವೀರರಾಜ, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮೆಭಕ್ಕನಾದ ದೇವರಾಜ ದೊಡ್ಡ ಯರ, 
ತಿವಭಕ್ಕನಾದ ನಂಜರಾಜ, 
ಕವಿ ಹೇಳುವ ದೊರೆ ದೊಹ್ವ ಕೃಪ್ಪ್ಯರಾಣ (1713-1731) ನಾಗಿರ 
ಬೇಕು “ಭಾಗ್ಯಪ್ರರವಾಸ ಜಯತು” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಾಗ್ಯಪುರವಾ 
ವುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 172೧ | ಆಗಬಹುದು. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪದ್ಗಿನೀಪರಿಣಯೆ 
ಇದು ಸಾ೦ಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕ್ಮಾಸಿ '» ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ 25೧೧: 
ಆವಿ ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಸ೦ಬೋಧಿಬ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ವೀರರಾಜನು ಸೇಳೆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸೊಬಿಗುಂಬಾಯಿತೆಂದು್‌- 
ಕಳಿಲೆಯ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ ಮಹಿಶೂ | ರಿಳೆಯಾ್ಕಾಗತಿಹಿನೆನಿಸಿ | 
ಸಲೆ ರಾಜಿವ ವೀರೇಂದ್ರ್ಳಕೇಳಲು ನೀಂ | ಚೆಬುನೆತ್ತುದೀಕಾವ್ಸರಚಸಿ | 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ ನೆ೦ಕಟರಮಣಸ್ಸಾ 


ತತಮಾನ] ಚೆನ್ನಯ್ಯ 18 


ಮಿಗೂ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೊಚಿನಿದ್ದಾನೆ -- 

ಸಿತಕರಾನ ಯಚಾ ತನಾಕಾಕರಾಬನ | ಸುತೆ ಪದ್ಮಿನಿ. ೧ದಿಕೆಸು | 

ಪತಿ ವೆಂಕಟೇಶನ ವ"ಸಿದ ಕಥೆಯು ಸಂ | ಗೆತಿವೆತ್ತು ವಿಸ್ತರಿಸುವೆನ.|| 

ಈ ಕಥೆ ವರಾಹನುರಾಣೋಕ್ತವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 

ಉತ್ತ ಎಸೃತೆಯನ್ನು ಘಃ ಪ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಚೆ 

ಇನಿಯಳ ತಂಗಾಳಿಯ ಭಾವನ್ನದ | ಣೈಿನ ಜೊನ್ನದ ಜಾತಿಯಲರ | 

ಘನಸಾರದ ಸೋಂಕಿನ ಸುಖವೀವ್ರದು | ಜನಪತಿಸಿಸಕೃತಿವಾಕ್ಯ | 

ಇದು ಶೃಂಗತಿರಾಂಗನೆಯಲಂಕೃತಿ ಕೇ | ಳಿದು ಕನ್ನಡದೊಳ್ನುಡಿಯ | 


ಸದನನಕ್ಕ ಆ ಬೀಡು ತುಭದಾಡ:ಂ ಬೊ | ನಿದು ಪ್ರುಣ್ಯದಗೆಣ್ಯುಪಣ್ಯ || 


ಪ್ರತಿಸ೦ಂಥಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಕೇಕವದೇವರ ಅಂಕಿತವಿದೆಳ 

ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಕವ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕಿನ, ಬ್ರಹ್ಮ, 

ಗಣೇಶ, ಸರಸ ತಿ, ಸೊಗ KY ಲರ್ಮ್ಮಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ದೇತ 


ಹತಿಸೆಂಬುಮು ಸೋಮಮೆಂತ್ರ ದ ಕಡೆಯೊಳು | ಹೂಹೆಂಬುದು ಕೇಳ್ತ ಕಥೆಗೆ | 
ಕತಿಸೆಂಬುದು ವರಸಡದೊಳಲ್ಲದೆ ಬೆ! | ಜೂಹಿಸಲಾನಾಡೊಳಿಲ್ಲ || 


ರಾಜಸಭೆ 


ಹಲವುಬುನ್ಧಿ ಯನುಳ್ಳ ಬಸುಲಿಸಿಗಳ ಬಲ್ಲ | ಶಿಲೆರು ಶಾಸನದಕ್ಳರದ | 
ಬಲುಪುಳ್ಳ ನೆನಹುಳ್ಳ ಕರಣಿಕರೆಸೆದರು | ನಲವಿನಿಂದಾಸಭೆಯೊಳೆಗೆ || 

ಎಸೆವ ಕೈಚಳಕವಾಚಕಸುತಬ್ಬ ಗಳುಳ್ಳ | ವಸುಧೇಶಗಸುಸಮಸೆನಿಪ 

ದೆನೆಯ ವಾರ್ತ ಗಳನೋದುವ ಶೀಲ ವಿನ ರಾ | ಯಸದವರೆಸೆದೊತ್ತಿನಲಿ | 
ಜರೆರುಜೆಗಳ ಮಾಣಿಸಿ ಮಾನವರ ನಿ | ಜ೯ರರ ಸಮಾನಂಗೊಳಿವ | 
ಕರತುದ್ಧಿನಿರ್ಮಳಕರಣಗಳುಳ್ಳ ವೈ | ದ್ಯರ ತಂಡ ಸಭೆಯೊಳೊಪ್ಪಿ ದುದು | 
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ನಕ್ಷತ್ರ 
ಜಳಜಭವಾಂಡಕರಂಡತಿಕ್ಕಿದ ಮು | ಜ್ಹುಳು ತಿಥಿಲತೆಯಪ್ಪುಡೆಂದು | 
ಜಳಬಜ ಬೆಟ್ಟದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪೊೊಳೆಗಳಂ |ತಳವಟ್ಟುದು ತಾರೆಗಳು | 
ಮಾವಿನಮರ 
ನನೆಯಿಳದಳಿರ್‌ ಪಸುರೆಲೆ ಮುಗುಳೊರ್‌ ಮಿಡಿ | ಹೊನರ್‌ ದೋರೆಗಾಯ್‌” 
ತನಿವಣ 
ಶೊನೆನರಿಯಂತ ತೀವಿರೆ ಚೂತಮೆಸೆದುದು | ಮೆನೆಸಿಜಮೇಟಿಪದಂಸೆ || 
ವರ್ಪಾಕಾಲ 
ತ್ಲೆಬದಕ್ಷಿಚಂಡುಗಳ್‌ ನೆಗೆದು ನೀಡಿದ ಕಂಠ | ಮಗಳ ತುಪ್ಪುಲಕ ಅಂಕೆಗಳು | 
ಮೈಜೆಯೆ ಮುಂಬನಿಯ ತಂಬನಿಸು ಕದ್ರುಂತಿದು | ವಿರದೆ ಚಾತಕಗಳು ನಲಿದು] 


ಸಿ ! 


ಶರತ್ಕಾಲ 
ಮುನ್ಸೀರೊಳು ನೀರ್ಗಳನೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಮುಗಿಲ್‌ | ಮುನ್ನವೆ ತಂದು ಸೂಸಿದೊಡೆ | 
ಇನ್ನು ಬೆಳ್ಮುಗಿಲು ಮುತ್ಮುಗಳನೆ ಕಣಕೆದವು | ಬೆನ್ನೆಲಾಮುಡು ಶರದ್ವರ್ಷ೯ | 
ಮಿ 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರುವ'ಲೆಯಾಚಾರ್ಕ 1722 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ೧4 ನೆಯ ಮತ್ತು 100 ನೆಯ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಆ ಕಾಸನಗಳ ಸೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಕರ್ಣಾಟಾಂಧ ಗ) ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಎಶಕವಿತಾಗಾಂಧರ್ವಳೇಷು ಯಃ ಕುಶಲಃ | 
ತೇನೇದಂ ರಾಮಾಯಣತಿರುಮಲೆಯಾಚಾಯಳಸೂರಿಣಾ ಫಣಿತಾಃ | 
ಗ್ರಂಥಾಃ ನಂಶೋಸಾಯ ಪ್ರಭವಂತ್ರಿಸ ತಾಮ್ರಶಾಸನೇ ಲಿಳಿತಾಃ | 
ತ್ರೀರಾಮಾಯಣಭಾರತಸಾರಾಯಣವಿಹಿತರೃತ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ | 
ಕನಿನಾ ತಿರುಮಲಯಾಚಾರ್ಸೇಣೀದಂ ತಾನುತಾಸನಂ ಲಿಖಿಕಂ | 
ಈತನು ಶ್ರೀನೈಪ್ಸ ವಕವಿ; ಕಾ೦ಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದವನು, ಇವನಿಗೆ 
ಸಲಸ್ಕೆ ತೆ: ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಈ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಕ್ಕಿಯೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯನೂ ಇದ್ದಂ೦ತೆಯೂ, 


ರತಿಮಾಯಣಭಾರತಗಳನ್ನು ಓದುವುದು ಇವನಿಗೆ ನೃತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಂ 


ತತಮಾನ] ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಕವಿ || 


ತೆಯೂ ಮೇಗಣ ಕ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಸ 
ನಗಳಲ್ಲಿ ೧4 ನೆಯದು 1722 ರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದು 1724 ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದುವು. ಒ೦ದನೆಯದರ್ಲಿ ಮೈಸೊರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಸೃಪ್ನ್ಯ ರಾ 
ಜನು (1713-1731) ತೊಣ್ಣೂ ರಿನಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಅಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ೦ತೆಯೂ ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕಾಂಚಿಯೆ ವರದರಾಜ 
ದೇವರಿಗೆ ಸೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಿರಡು 
ತಾಸನಗಳನ್ನೂ ರಾಜನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಕವಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ 
100 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸಂ ೦ಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದೆ; C4 ನೆಯದರಲ್ಲಿ ವಿ ಮಧ್ಯೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಸೆಲವು ಕನ್ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ *ೆಲವು 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯನ (1045-1706) ಅಪ್ರತಿಮವೀರಚರಿತೆಯಿ೦ಡ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೈ, ಸೆಲಪ್ರ ಇವನ ಸ್ವಂತಪದ್ಯಗಳಾಗಿರಬಹ.ದು. ಒಂದನ್ನು 
ಜಾ: ಸುತ್ತೇವೆ..... 
ಶೃ ಪ ರಾಜನ ಸುತಿ 
ಎರೆವರ್ಗೀವುವು ಸುರತರು | os ಣಿಸುರಪತುಗಳೆರೆಯದೊಡನೊಲ್ಟೀವಂ | 
ವ.ರನಂ ಮಣಿಯುಂ ಪಶುವು? | ದೊರೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಧರಣೀಶ್ವರನೆ4ಳ್‌॥ 
ಸವಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಕವಿ 1723 
ಮತನು ಭಾರತವನ್ನೂ ರುಕ್ಮಾಂಗದಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಪೆ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ “ಕುಕವಿಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಂಗಳೆಗೆ ಪವಿ ಕವಿಲ್ಷ್ಮ ಪಟ್ಟ ಘನ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಮಾದ ಕರ್ನಾಟರದ ಚತುರ್ದಶಮಾದ ಸತೃ ವಿತ್ತ ” ಎ೦ಬುದ 
ರಿಂದ ಭಾರತವು ಇವನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 14 HM ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವೋ ತಿಳಿಯದು. ೫೦ದ ರೂಪವಾದ 
ಒಂದುನೀತಿಗ್ರಂಫವೂ ತತ್ತ ಎತೆವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಶ್ರೀಮೈಪ್ಸ ವಕವಿ; ಕಾಕ್ಕಪಗೋತ್ರದವನು; ರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಮಗನು; “ಶೇಸಖಗೆರಾಜನವತಾರ ರಾಮಾನುಜಾ | ಧೀಕನಗ್ರಜದಿವ್ಯಬಿ 
ರುಡುವೃತ್ತ್ಯಮಣಿಪ್ರ | ಕಾಕಪಡ್ಡರ್ಶನಸ್ಕಾ ಪನಾಚಾರ್ಯ ಮಾಯಾವಾದಿಕೊ! 
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ಛಾಹಳ ॥ ಶ್ರೀಕನೆಪ್ಸತ್ತ ನಾಲೈಸೆವ ಬಂಹಾಸನಾ | ಗ್ರೇಕರೆನೆ ಪೆಸರಾದ ಎಂ 
ಬಾರ ವರವಂಕ | ದೇಶಿಕೋತ್ಮೆಮರ” ಕಿಪ್ಸನು. ಇವನ ಟೆ ಖಗಪುರ ; 
ಇದು ಆನೆಕಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹಾರುಗದ್ದೆಯೆ ನಾಮಾಂತೆರವು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯ ದೇವರಾದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ. ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದಿನೆ. ಪೂರ್ನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು, 1450) ಅನುಸೆ 
ಶಿಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ “ಸುರಪುರದ ಅಷ್ಲ್ಲ್ಮ್ಮೀಕಳವಿ 
ಯೊರ್ವನಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಬರಡುಗೆವಿಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸದ ಬಿರುದು” ವಿಂಬುದರಿಂದೆ 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತನನ್ನು ಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕನಿಗೆ (ಸು. 17ಲಿಟಿಐ) ಈಟೆಯವನೆಂ 
ಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. "ನೆಯ ಪರ್ವದ,ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸುತಿ 
ರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳೆ ಅಮೇಲೆ ಕಕ 1642 ನೆಯ ಕೋಭ 
ಕೃದ್ವರ್ಪವು ಕೇಳಿದೆ. ಇದು ಬಹ. ೫; ಗ್ರ೦ಥರಚನಾಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಕೋಭಕ್ಸೃದ್ವೆರ್ನವ ಕಕ 1040 (ಕ್ರಿಸ್ತ 1723) ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕವಿಗೆ ಪ್ರಂಭಾವಭಾರತಿ ಅಥವಾ ಗ೦ಡುಕಾರದೆ, ಕನ್ನಡ ಕವೀಂದ್ರಾಭರಣ 
೦ಬ ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದ೦ಕೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಲಕ್ಷ ಎಯೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಒಂದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಸೂರ್ವಶವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ವರರುಚಿ, ವಾಶ್ಮೀತಿ, ವ್ಯಾಸ, ದಂಡಿ 
ಭವಭೂತಿ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಕುವಾರವ್ಯಾಸ; ಲಕ್ಷಿ ಬಿಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ತನ್ನು ಕ್‌ವಿತಾಕಕ್ತಿ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಐದೆ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನಷ 

ವಿಗಸಕರಿವೆರಗ್ಗಘನನಿಕರಜಂರು4ನಿಲಂ | 

ಸುಗುಣವಿದ್ವತ್ವ ನಿಸಮೂಹಮಂದಾನಿಲಂ | 

ಜಗದಿ ಕಾಟ್ಲಿ ಬ್ಬಮಂ ರಚಿಸಿ ಕೋಟಲೆಗೊಳ್ಳ ಹಡಳವಿಯರಣ್ಯನಿಲಂ | 

ಮಿಗೆ ಪೂರ್ವಕೃತಿಜೋರ*ಲಿತಮಂಧಾರ೯ ವರ | 

ಬಗೆಪುರದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಲಕ್ಷ್ಮ ನೆಂದು ತಾಂ | 

ಬಗೆಯ ರ ರಸಿಕರಹುದೆನ್ನ ಧಹಯೆನ್ನ ಸತ್ಯವಿತೆ ವರ್ತಿಫೃದೆ ಧರೆಗೆ | 


ತತಮಾನ] ಲಕ್ಮ್ಮಕವಿ ಟೆ 


ಲೋಕತ್ರಯೆಂ ತಿನ್ನಿ ಶೀಷಮಂಬನು ಬೂಇ | 

ಸಾಕುಟದೆ ಕವಿ:1ಳನ್ನೆ ಸಿಸುವೆಸೆ ವಿಂಬೆನೆಂ | 

ದ್‌ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನವರ ನ.ಡಿಯುನ್ನತಿಯ ಕೈಕೊಂಡ, ಖಬಗವುರಮೊಳು || 
ತ್ರೀಕಮನಚಿನ್ನ ರಾಯನ ವರಂಬೆಶ್ಮು 390 | 

ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವಸ್ತುಕಕಾವ್ಯಮಂ ಪೇಟ | 
ವ್ಯಾಕರಣನಶಿಡಿತ್ಯದಿಂದುಟ'ದ ಕುಕವಿಗಳ್ಳ ತೃಣವೆಂದನಾಲಕ್ಷ ಎನು { 
ಹರಿಯಿತ್ತ ನರ ಬರೆದುದ್ದೇಂ ಕಿತ್ತ ವ | 


~~ 
ಬಂಧಕೆ ಜಕ್ರ ವರ್ತಿ ತತ್ತಾರ್ಥ | 
ತೆ 


ಷ ತಾ"ಕ್ಷಣಯುಕ್ತಿಯೊಳನೆ ಕನ್ನಡಕಾದಾಸನೆನಿನಿ | 
ವರತಪಸ್ಸಿಂದ ಪ್ರುಂ೪೨ ವಭಾರತಿಖೆ.ಂ | 
₹ ರುದುವೆಸರತಿಂತ ಸತ್ವವಿರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮನಿಗೆ | 
ಸರಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಡಕವಿಗಳ. ವಾನಿಸಿ ಸೋಲ್ತರೆಂತಾಗಿ ಮುನ್ನಿನರೊಲು | 
ಬರೆದನೀಲ್‌ ತೊಡೆ ನ ಕತನಿಸುಣ್ಣ ಪದಗೆಸ್ನಿಟ್ಟ ಮರಳಿ ಯೋಚಿರ ಕವಿಸ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ಭಾರತೆ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕ ಷಟೃದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನವಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಪವ್ಪ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 7 ಪರ್ವಗಳೂ 8 ನೆಯ ಪರ್ವವಾದ ಕರ್ಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ4 ಸಂ 
ಧಿಗಳೂ ಇವೆ; ಒಟ್ಟು ಸಂಧಿ 99ಪದ್ಯ 4187. “ಭಾರತವನಾನಾದಿವಿಡಿದೊ 
ಡನೆ ಪೇಲ'ದೆ ವಿದ್ವತ್ಸಭೆಗಳಹುದೆನೆ?, “ಭಾರತಕಥೆಯ ಕನ್ನಡದಿ ವಿಸ್ತ 
ರವೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಭಾರತಿ೯ಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾ. 
ಆದರೆ “ಇೃಪ್ಲಾರ್ಜನರ ಚಾರುಲೀಲಾಸ್ಸಿದವ ಧಾರಿ ಯೊಳಭಿವರ್ಣಿಪೆಂ, 
ಕೃಪ್ಲಾರ್ಜುನರ ಸಂಗ್ರಾಮವಂ ವರ್ಣಿಪೆಂ, ಆಚ್ಛುತಾರ್ಜನರ ಸಕ್ಸೇಲೆ'' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕವಿ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಭಾರತಕಳಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಸದರನ್ನೂ 
ಎ೦ಬ ಅಂಕವನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 


is 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಕನಕಗಿರಿಯಾಗಿ ದಾಪಾಳಿಗಂ | 

ದೊಚ್ಚತದ ಸರ್ಪಿಸಾಗರಮಾಗೆ ಸ್ಥಾವರದ | 

ಪೊಚ್ಚವೊಸಸರ್ಣಗಳ್‌ ತಾ ಬೋಲೆಯೆನಿಸೆ ಸಿುನಬಾಣಸುರರು ಕರಗಳ || 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಡೆ ಶೇಷನಿಚ್ಛಾಸಿರದ ಜಿಹ್ವೆಯಂ | 

ನಿಜ ಳದೊಳೇಯೆ ಸುರಕುಜ ಕಂಠನತಾಗೆ ಬರೆ | 


ಬ 


ದುಚ್ಚ ರಿಸಲಸದಳದ ಭಾರತವೆ ಪೇಬಿ ನೀಗೆಂಡುಶಾರದೆ ಧರೆಯೊಳು ್ಲ 


ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರತಕಥೆಯೆ ವಿಸಯೆದಲ್ಲಿ.. 
ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ ವುಣ್ಣನವಿಗಳೆಂ ರಾಸಿಗೈದು ಬ )ಹ್ಮನು ಭಾರತವೆಂಬ 


ವಂನಾತಿಂಯೆ:ಂ ವ್ಯಾಸನಿಂ» ಮಂದರಗಿ ಕಡೆಸುಲ್ಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ಭೀಷ್ಮನೆಂಬ ಸುರಭೂಜವೂ ಯಧಿಶ್ಟಿರನೆಂಬ ಚಂದ್ರನೂ ಭೀಮನೆಂಬ ಐರಾವತವೂ 
ಅಜು೯ನನೆಂಬ ಉಚ್ಚಿ )ಶ್ರವಸ್ಸೂ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಅಮೃತವೂ ಕೌರವನೆಂಬ ಹಾಲಾಹ 
ಲವೂ ವಿದುರನೆಂಬ ಕತಿಮಧಥೇನುವೂ ದ್ರೋಣನೆಂಬ ಚಿಂತಾರತ್ನವೂ ಗಂಧಾರಿಯೆಂಬ 
ಜ್ವೀಷ್ಕಾದೇವಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು -- 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಾವೆತಾರದಲ್ಲಿ ಖಗಪುರದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳ 


ಈ ಕವಿ ಲಹ್ಷ್ಮಿ ಶಿನ; ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ತ ತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸು ುತಿನಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ ಗಳನ್ನು "ತ್ಡ ರಿಬ ಬರೆಯ ತ್ರೇವೆ 


Nadas 
ಕತ್ತಲೆಯದೆಂಬ ಗೆಜನೊತ್ತಮೆಂ ರನಿಸಿಂಪ | 
ನೆತ್ತಿಯನ್ನ ಡರಿಯವುಡೊತ್ತಿ ಪಲ್ಲಳನೆ ಮಸೆ| 
ಯೊತ್ತ ಮಸ್ತಕಮಣಿಯ ಕಿತ್ತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಡೆಳ್ಳುತ್ತೆಸೆನ ರೀತಿನೆತ್ತು | 
ಮೆತ್ತರುಣನುದಯಮೆಯ್ಲಿತ್ತು ಸತ್ಸಿರಣ ನ | 
ವಿತ್ತು ಜಾರರಿಗದೇ ಮಿತ್ತು ಪದ್ಮ ಗಳ ಸಂ | 


[ತ್ಸು ಕೈರವಕೆಯಾನತ್ತೆ ಸೈನಲ್ಯರ್ಕ ತೋಟ ತ್ತು ಪರಿಕೋಭಿಶದೊಳ್ಳ || 


ಶತನಕಾನ] ಲಳ್ಸ ಕವ 19 


ವರ್ಶಾಶಾಲ 
ಕ್ರೂನಾಗನದಿ ಕಾಳ್ಮೇಘಗಳ್‌ ಸ.ಲಠಿಸುಲೌದು | 
ಜಿ 
ತಿಜನೆ ತಿರುಗಿದುವಾರುಂರು *ನಿಲನ ನತದಿ| 
ಅ 


ಸುಚಿನಂಬುಧಿಯ ಜಲಮಂ ಸೀರ್ದುಕಾಂ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಂ ಮಾಬ್ಬತೆಆದಿ | 
ಚಿ 

ಬಿಅನೆಅಗುವ ಸಿಡಿಲ್ಮಿಂಚಾಲಿಗಲ್ಲಳಿಂ | 
Ke 


ತಣಸೆ ಬ್ರೂತ ಕುಜಗಳಿಗೆ ತಂಸ್ರಗಾಣಿಸುತ | 
ವಿ 


pr pp ನೆ ಸರಿಮ್ರತಿಗಳೆಟಗಿ ಪೊಯ್ಲೂವಾದಿನರಾತ್ರೆಯೆನ್ನ ದಿಳಿಗೆ ॥ 


ಬ್ಯ ವರ್ಣನೆ 
ಕಾ?ಿಲಆ'ದುವು ಹಂಸೆಮಲ್ಲಟ'ಗಳಿನಡೆಮುಡಿಗೆ | 
ತಾಟ'ದುನ್ರು ನಲ್ಲುಡಿಗೆ ದನಿಗೆ ಗಿಳಿಪರಪುಟ್ಟಿ | 
ಜಾ6ರಿ'ದುವು ಚಕ್ರಯುಗೆನವಿಲು ಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಕುಡಯುಗನಟನೆಗೆ || 
ಊಟಿ ನೀರೊಳಗೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನೊಗಬಾಡಿ | 
ತಾ ಅಿ.ತಬ್ರ್ಬಾದುವಾಮಶ್ಸ ಕುಮುದಾಳಿಗಳು | 
ನೀಳ ಸರ ಕಣ್ಣಳ ವಿಲಾಸಕ್ಕೈ ನಾಣ್ಣಿ ಮರುಳಾಗದವರಾರಿಳೆಯೊಳು || 


ಅರ್ಜುನ ಪರಿಹಾಸ 
ಎನಿದೆದ್ದಿರುಪಾಧ್ಯರೆಲ್ಲಿಗೈೈದುವಿರಿಯಾ I 
ಮಾನಿನಿಗೆ ಮನವೆಳಸಿತೇ ನಿಮಗೆ ನೋಡೆ ಸಂ | 
ಧ್ಭಾನುಕ್ರಮನೆ ನಿತೃಕರ್ಮವೇ ಜಪಹೋಮದೇವಶಾರ್ಜನೆಯೆ ಬಬ'ಕ ॥ 
ಈನಿರುದ್ಧಸೆ ದೊರೆದೊರೆಗಳ ಭಂಗಿಪ ಧನುವ | 
ನಾನಲಾಸಿರೆ ಎಂದು ಭೂಸುರಸ್ತೋಮ ನಗೆ | 
ಸೋನೆಯಂ ಸ.ಧಿದರಲ್ಲಲ್ಲಿಯಅ'ಯದೆ ಪಠಿರ್ಥನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿರವನು | 


$0 ಕಣ್‌ (ಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [1 3 1) 


ಕೃಷ್ಣ್ಯನಿಂದೆ. 
ಳಲ್ಲಿಗೂಟಿಸೆ ಕವರಿ ಬೆಣ್ಣೆ ನಾಲ್ಗೆ ನೆಗಳೂ | 
ಗೊಲ್ಲಪಳ್ಳಿಯಲಿ ಕದ್ದುಂಡು ಪೂತನಿಯ ತನು | 
ವಲ್ಲಿರ್ಪ ಕೆನ್ನೀರ ಸುರಿದು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಲ್ಲಿ ಕಳನಿನಲಿ ಸಿಲ್ಕಿ ॥ 
ಕದ ಕೊಲೆಗೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನೇಣಿನಿಂದಂ ಕೊರಲಿ | 
ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕರಿಯಹೀಲಿಯನುಟ್ಟು | 
ಮಲ್ಲರೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಮೈಗರೆದ ಮಾನವಗಗೈ ಪೂಜೆಯೇ ಭೂಪಾಲಕ | 
ಅಭಿಮನ್ಯುಪರಾಕ್ರಮ, 
ಎಚ್ಚ ವರಬಾಣಗಳನೆಡೆಗೆಡೆಗೆ ಖಂಡಿಸುವ | 
ಮುಚ್ಚಿ ಬಹ ನಾಯಕರ ಮುದಗೆಡಿಪ ಮೋಹರಿನ | 
ನುಚ್ಚಗರ ಸುಗ್ಗನುಸಿಗೈವ ನೂಜಿಾಾಜುಸೂಚಿ' ನವಿ ಸೆಟ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತ | 
ಕೊಚ್ಚುವಂ ಕೊಲ?ದು ಥಟ್ಟುರ್ಜುವಂ ಭೋ ಎಂದು | 
ಪಿರ್ಚು ವೋತಿರಗಳನು ಬಿರ ನಂ ವರ್ಣಿಸ | 
ಲೃಚ್ಚರಿ ಧನಂಜಯಾತ್ಮ ಜನತಿಚಮತ್ವ್ವಾರಮೆಂತುಟೋ ಸಂಗತ:ಡೊಳು (|. 


2 ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ ನ 


ಇದೂ ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 7, ಪದ್ಯ ೧53. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾರದೀಯಪುರಾಣದೊಳಗೆ ವಸಿಶ್ಫನು ಮಾಂಫಾತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಏಳಾದಶೀಮಾಹಾತ್ಮ ಕನ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕ ಪ್ವಕೆ 
ಯನು ೩ ಕವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳೆದತ್ತ ವ 

ಸಲ್ಲಲಿಶಮಾಗಿ ಸರಸೋಕ್ತಿಗೀಡಾಗಿ ವಿಭ | 
ವೋಲ್ಲಾಸಕಿಂಪಾಗಿ ಲಲಿತಸಟ್ಟರಣಿಂಗ | 
ಳೆಲ್ಲೆಡೆಯೊಳೊಸ್ಸಿತಗಳಾಗಿ ಕೇಳುವರ ಕರ್ಣಕಮೃತಾಸಾನ 3 
ಸೊಲ್ಲು ಸೊಲ್ಲಿಂಗೆ ರಮ್ಯ ವನೀಯುತಿದೆ. 

ತಿಳಿಗೊಳದೊಳೊಲೆವ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಪೊಂ | 
ಗಳಸ್ಥಳುಷದಬಲೆಯರ ತನುಸೊಬಗಿನಂತೆ ಪ್ರ | 


ಶತಮಾನ] | ಲಕ, ಕವಿ $1 


ಜ್ವಲಿಸಿ ಥಳಥಳಿನ ಪೂರ್ಣೇಂದುಮಂಡಲದಂಕೆ ಸಿರಿಯ ಮಾಂಗಳ್ಳುದಂತೆ | 

ಪೊಳೆವಿಂದುಕಾಂತಭಿತ್ರಿಗಳಮೇಲ್‌ ಪನ್ನೀರ | 

ತಳಿದು ತೇದಿಟ್ಟಿ ಬಾವನ್ನ ದಿಂಪುಗಳಂತೆ | 

ಕಳಕಳಿಸಿ ಸೊಗಸೆನಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಶಾಂತಿಯಿಂ ಕಾವ್ಳ ಕಡುಸೊಂಸೀವುದು || 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಖಗವುರದ ಚೆನ್ನಕೇಕವಸ್ತುತಿ ಇದೆ.. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಶಿವ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ಸತಿ, ಲಹ್ಷ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿನಿದ್ದಾನೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: -- 
ಚಂದ್ರೋದಯ. 


ಮಾರನಸ್ರ್ವಾಂಗಳಂ ಮಸೆವ ಪೊಸಸಾಣೆಯೋ | 
ಧಾರಿಣಿಯ ವಿರಹಿಗಳನರಿವ ಪಾಟಿಂಬಳೆಯೊ | 
ಶ್ರೀರಮಣಿಯಣುಗನಂಗನೆ ೩ಡಿದ ಕೈಪಿಡಿಯೊ ಸುಮನಸರ್‌ ಬೆಳ್ಮಿಂಗಳ | 
ಓರಂತೆ ಧರೆಗೆ ಕುಮ್ಮರಿಸಿರ್ದ ಭಾಂಡಮೋ | 

ಕಾರೊಡೇ ನುರದೊಳೊಪ್ಪುನ ಕೌಸ್ತುಭಾಕೃತಿಯೊ | 
ಮೀರಿತಿಂದ್ರನದಿಶಾವನಿತೆ ಧಛೆರಿಸಿರ್ಪ ಸಿಂದೂರಬೊಟ್ಟಿನೆ ಶಶಾಂಕ | 


ಉದ್ಯಾನವನ. 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪ್ರಷ್ಸರಸಮಂ ಸೋಂಕುತೀಂಟುತಂ | 

ಮೊಟ್ಟೆಯ ಪರತಿಗಮಂ ತೆಗೆದು ತೇಂಕಾಡುತತ | 

ದುಲ್ಲಾಸದೊ*್‌ ಕೇತಕಿಯ ಮೇಲಡದ್ದು ೯ ಪಾಟಲದ ಸೌರಭವ ಪೀರು | 

ನಿಲ್ಲದಾ ವನಡೆೊಳ್‌ ತಿರುಕನಿಕರದಂತೆ ತಿ | 

ವ್ವೀದರೆಗ ಆ'ಗೆಯುಂ ನೀದಾಕುಸುಮಂಗೆ | 

ಳಲ್ಲಿ ಭ್ರೃಂಗಾಳಿಗಳ* ರೀಂಕಾರಮಂ ಗೈದುವಾನಂದವಿನ್ಮುಡಿನಲು || 
ಪ್ರೀಯರು. 


ನುಡಿಗಳಿಂದಮೃತಮೊಸರ್ವಂತೆ ಮುಖರಸದೊಳಿಂ | 
ಗಢಲ ತನಯನನೇಡಿಪಂತೆ ನಗೆಂಯಿಂದ ಮುಗು | 


$4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಕೆಯೆ 


೪ಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸುರಿವಂತೆ'ಕುಡಿನೋಟದಿಂ ಲೋಕಮಂ ಮೋಹಿಪಂತೆ | 

ನಡೆಯಿಂದೆ ಹಂಸೆದಂತಿಗೆಳ ಸೋಲಿಸುವ | 

ಕಡುಜಾಣ್ಸೆಗಾತಿಯರಳ ಕಂಜದಳನೇತ್ರೆಯರ್‌ | 

ಬಡನಡುವಿನಬಲೆಯರ* ಒಳುವಿಟಿರ ಧೈರ್ಸಾ ಪಹಾರಿಯಂ" ಸೊಗಯಿಸಿದರು || 
3 ರೀತಿಕ೦ದ, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 5೧ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ; ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ ಖಗೆ 
ಪುರಿಚೆನ್ನೂ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪದ ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ-- 
ಗೂಡಿಗೆ ಸಿಲ್ಕಿದ ಹುಲಿಯಂ | ನೋಡದೆ ತೆಗೆನನನ ಗಾದೆಯಾಗದೆ ಮಾಣದು | 
ಕೇಡಾಳಿಗೆ ಮುನ್ನಅಿ'ಯದೆ | ವರಾಡಿದ ಹಿತವಹಿತವಹುದು ಖಗಪುರಿಜೆನ್ನಾ | 
ಚಲವಿಲ್ಲದಿರ್ನನ ಕೋಸಂ | ಗೆಲವಿಲ್ಲದ ಜೂಜಿನಂತಿ ದೊರೆಯಾಗಿರ್ದಂ | 
ಬಲವಿಲ್ಲದಿರಲ್‌ ಧರೆಯೊಳ್‌ | ಫಲನಿಲ್ಲದ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಖಗಪುರಿಜೆನ್ನಾ | 
ಚೆಲ:ವಾಂಚೆ, ಸ್ಮು 1725. 
ಪ್ರಃಫೆ ವರನಂದೀಕಲ್ಯಾಣ, ವೇಂಕಟಾಚೆಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಲಾಲಿಪದ, 
ಅಲರ್ಮೇಲುವಮಂಗೆಲಾಲಿಪದ, ತುಲಾಕಾಮೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀೇತೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಛೇ ಇವಳು ಮೈಸ ಇರು ದೊರೆಯದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಶ್ಟ್ಮ 
ರಾಜನ (1713-1731) ಮಸಿಬ್ಭ; ದಳವಾಯಿ ದೊಡೆ ಕೇಂದ್ರನ ತನುಜ 
ಕಳೆಲೆಕಾ ೦ತನೃಪನ ಮಗಳ.. ಗ೦ಡನೆ ಆಜ್ಞಾನುನಾರವಾಗಿ ವರನಂದೀ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ತಿರುಪತಿ ವೇಂ 
ಕಟರಮಣಸ್ತಾಮಿಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ವರನಂದೀ 'ಕಲ್ಫ್ಯಾಣ, 





ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರವಿದೆ; ಸೆಂಧಿ ಗ ಪದ್ಯ 851, ಇದರಲ್ಲಿ ಡಿಳ 
ನಾದಶಾಹನ ಮೆಗಳಾದ ವರನಂಿಗೂ ಮೇಲುಗೋಟೆ ಚೆಲುವರಾಯಸ್ಸಾ , 


ಶತಮಾನ] ಜೆಲುವಳಂಬೆ. ೪3 


ಮಿಗೂ ನೆಡೆದ ಮದುವೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ವರನೆಂದಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾನಶಾರದಲನ್ಲಿ ವೇಂಕಟೇಕನ ಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. ಬಳೆಕ ಗುರು ಮೊದಲಾದ -ಯ ತೀಂದ್ರಮಧ್ಯಮೆವಾದ ಶ್ರೀಧರ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಗುರುಪರಂನರೆಗೆ ವಿರ ಮ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಮೊದಲಾದ 1 ಕವಿ 
ಗಳನ್ನು ವಂದಿ ಪರಕಾಲಗುರುವಿನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯೊಳು ವೇಂಕಟೇಕನಿಗೂ 
ಅಲರ್ಮೇಲಮಂಗೆಗೂ' ಪ್ರಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 4 ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಿನಿವಾತ 
ಚೆನ್ನತೆಗೊಳಿಸಿ ವರ್ಣಕದಿ ಬನ್ನಣೆಗಳವಟ್ಟಿ ವರನಂದಿದೇವಿಯ ಚರಿತ 
ನ ಪೇಟೆ '-ಎಂದು ಗ್ರಂಥಗನ್ನು ಆರಂಭಿಸದ್ದಾಳೆ. 

ಇವಳ ಬಂಧವು ಲಲಿತೆವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ವರನ೦ದಿಯ ಸೌಂದರ್ಗ, 


ನೋಡು ನೈದಿಲುಗಳೊ ಕಂಗಳೊ ಮಾ | ತ?ಡುವ ಮುಕುರವೊ ಮೊಗವೋ | 
ಪಾಡುತಿರುವ ಪೂಂಬಗ್ಣದ ಶಂಬವೊ | ಗಾಡಿಕಾತಿಯ ನುಣ್ಣೊರಲೋ || 
ಸಡೆವೆಳಮಿಂಜೊ ಸೊೂಂಜೆಳೆಮಯ್ಯ್ಕೊ ಬಿಡೆದುಸಿ|ರಿಸುವ ಸಂಪಗೆಯೊ ನಾಸಿಕವೋ | 
ಕಡುಸವಿಯೇಟ' ಮಿಡುಕುತಿರ್ಪ ಪವಳೆಸೊ | ಬೆಡಗಿಯ ಜೆಂಬಣ್ಣ ದುಟಿಯೋ ॥| 
ಮೊಗದಾವರೆಗೆಂಪ ಕೊಳಲೆಂದ) ಬಂದು ಸಂ | ಪಗೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಾಸಿಕನ | 
ಸುಗಿದು ಪೆಟಗೆ ನಿಂದ ತುಂಬಿವಿಂಡೆಂಒಂತೆ | ಬಗೆಗೆ ಬಂದುದು ಮುಡಿಯೆವಳ || 


ವರನಂದಿು ವಿರಹ, 


ಕುನುಮಬಾಣಗಳೆಂದು ನಿನ್ನ ಶರಗಳಿಗೆ | ಸೆಸರಸಿಟ್ಟಿ ವರಾರೊ ತಿಳಿಯೆ |. 
ಮಸೆದು ಕಿತ್ತಡಸಿ ನುಂಗುವ ಮಾರಿಯ ಬಾಯ|ಬಿಸದ ದಾಡೆನೊಲು ತೋಜುವುನು[| 
ಕುಸುಮವೆಂದಳೆಗಳು ಮುಸುಕಲು ಗಣ'ಸೀದು | ಮಸಿಯಂತೆ ಕರಿಕುವಡೆದುವು| 
ಬಿಸದ ಗುಳಿಗೆಗಿಂತೊಳುವೆಸಂಟ್ಟು ಮಾ | ನಿಸರ ಕೊಲ್ಲುವನಂತಕನು | 
ಸಂಗರದೊಳು ಶೂರರು ಪುಲ್ಲ ಕರ್ಜೆ ಮ | ರಂಗಳ ಪತ್ತೆ ಕಾದಪರು | 
ಆಂಗನೆಯರೊಳು ಕೈಯೆತ್ತರೀಮದನನು | ಹೆಂಗೊಳೆಗೆಂಡೆ ಪುಟ್ಟಿದನು ॥ 
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ವೇಂಕಬಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ಲಾಲಿಪಣ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇಂಕಬಾಚಲವಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 203 
ಲಾಲಿಪದಗಳವೆ. ಇಪರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ವದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯು 
ತ್ತೇವೆ... 
ಮೆಣಿಮಯೆದ ಬ್ರಹ್ಮ ಂಡಮಂಟನದೊಳೆಸೆವ | 
ಫಣಿರಾಜನೆನಿಪ ಸರಪಣಿಯ ಕಟ್ಟಿರುವ ॥ 
ಆಣಿಯರದ ವೃಷಭತಿದ್ರಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಲೊಳು ಷೆಜ್‌್‌ವ | 
ಗುಣಿ ನಿನ್ನ ತೂಗೆನರು ಪಾಡಿ ಗುಣಗಣವ || ಲಾಲಿ | 
ಆದಿಕೇನೆ ವಾಯೊಗಳ್‌ ಸಂಾವದ, 
ಜಗವನೊರ್ವೆಡೆವಣಿಯೊಳಣುವೆಂದು ಬಗೆದು | 
ಜಗದೀಕನೆನ್ನ ಮೇಲೊ ಆಗಿರಲು ನಲಿಸು 
ಸಗಲಿರುಳು ತಳದಿರ್ನ ಬಲ್ಜೆ ಯಸು ತಿಳಿದು | 
ತಗುಳಿದಡೆ ನಿನ್ನ ನುಂಗುವೆನು ಬಾಯ್ದೆಆಕೆದು | ಲಾ) | 
ಫಾಬಲಡಗಿ ಕಯ್ಯುಡುಗಿ ಕಿವಿಗಳನು ನೀಗಿ | 
£9೮ಗೆಗಳಿರಡಳಿಗಿ ನಗೆಗೇಡಿಯಾಗಿ | 
ಕಾಲಕೂಟಿವ' ಮೊಗದಿ ಕಾರುತಿಸನಾಗಿ | 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳ ನಡೆ ಬವಕಳನುವಾಗಿ || ಲ೨೨ | 


3 ಅಆಲರ್ಮೇಲುಮಂಗೆ ಲಾಲಿಪದ 


ಐದರಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿ ವೇ೦ಕಟಿರಮಣಸ್ವಾಮಿಯ (ಪತ್ನಿಯಾದ ಆಲ 
ರಮೇಲುಮಂಗೆ ಎಂಬ ಲಷ್ಮ್ಮೀದೇವಿಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ೨5 ಲಾಲಿಪದ 
ಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಸ್‌ರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ವಿತಿಕುನಿವಾಲ್‌ೆ ಖು ಗೆಡೆಗಳುತೆ ಕಣ್ಣೊಳಿಸಿ | 
ಕುಸುಮನಣಣನ ಗಂಧಗಜಕೆ ಸೊಜಒಗೆನಿಿ | 
“ಸುವ ಸುಂಸಿಲ್ಲಿದೇ ಈಡುಬೋಡೆನಿಸಿ | 


ಯಿಯಳೊಳುದೊಗೆಗಳೊಪ್ನಿದ ಮ ಮುದವಡಿಹಿ 1 ಲಾಲಿ || 
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ಪ್ರನಿನಡುವೆನಿಸುವಾಗಸದೊಳಗೊಡರಿಸಿದ | 
ಮಿಸುಪ ಸುಲ ನೊರ್ಕುಟ3ನಿವೆನಿವ ತಣ್ಣೊ ಳದ | 
ಸುನಿಖಂಡೆನಗಿರುವ ಪಡಿಗಳೆನಲೊಗೆದ | 
ಪೊಸತಿವಳಿ ೦9 ಜಿವುದು ಕಣ್ಣಳೆಗೆ ಒನದ || ಲಾಲಿ | 
4 Suu ಮಾಹಾತ್ಮ Ww ಸ್ರೀ 
ಇದು ಆ: ಯಪುರಾಣೋಕ್ಕ್‌ವಾದ ತುಲಾಕಾವಮೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ 


ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಕನ್ನಡ ವ್ನಾಖ್ಯ್ಯಾ (ನ ; ಅಧ್ಯಾಯ ಟಿ). ಇದಕ್ಕೆ ಚೆಲುವಾಂ 


ಬಿಕಾವಾಣೀಬಿಲಾಸವೆಂದು ಕೆಸರು, ಗ ಸ ಂಫಾಂತ್ಯೆದಲ್ಲಿರುವೆ fy (1 
ದಿಂದ ಟೆಲುವಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದ ವೇಂಕಟಾರ್ಯನ 


ಮಗನಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ, 
ಯು ಗೆ ಯಾ 


ಪಬ್ಭಾಟಿಸಾನೆ). A 1128 

ಈತನು ರತ್ನಕೇಖರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ: ಸ್ಮಾರ್ತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ ತಂದೆ ತಕೋದ೦ಡರಾಮಸ 
ಇಚಿವಕೀ ಖರ, ಶಾಯಿ ಸೋವಾ೦ಜೈ, ಸಸೋದರನು « ಧೀಮಣಿಸಕಳ 
ಲಕಲಾಭಿಜ್ಞ ಫಣಿಸಾರ್ವಭೌಮವಾಗ್ಯೆ)ಭವನೆನಿನ '' ರಾಮಕನೀಂ೦ದ್ರ. 
“ ವಾವಿಲಿಪಾಹಿ ರಾಘವಪಾದಪದ್ಧಾರಾಧಕನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಸ್ಟಳವು ವಾವಿನಿಪಾಟಿಯಾಗಿರಬಿಹುದು, ಈ ಗ್ರಂ 
ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ತೌಳವದೇಶದೊಳಗೆ ಮಲೆನಾಡ ಪಾತುಸಾಹನ 
ನಾದ ಸೋವ.ಕೇಖರನೆಂಬ ದೊರಿಯಿದ್ದನು. ಪೂರ್ವ ಚೂ (ಮೂಡ 


1. ಮಾದ. ಲ್ಮಾನ ಚ ದುಗ ಸಿಂಧುರಬ` ಸನೀಕಾಂತೇನ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ನಾ 


ಗಿ” ಸದ 
ಶ್ರೀನಕಿಸಾಖ್ಲುವಿಪಶಿ ತಾ ಒನಿಜುಸಾ ಶಿ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾರ್ಯಾದ್ಭುವಿ | 


ವಕ್ಕಾ ಖಶ್ಸಿನಂ ಹ ತುಲಾಕವೇರನೃ ಪಬಾಲೀಲಾಮಹಿಮ್ನ 2 ಕೃತಂ 


ಕಾನ ಬೋಕ್ರಿಮಯಂ ನರಂ ಎಬಂಹಿತತಿಮಾಸೇತ:ಹೇಲಾಡಗಲಂ | 
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ಬಿದಿರೆ) ಚೌಟಿಕುಲಶೇಖರನಾದ ಚಿಕ್ಕರಾ ಯನೆಂಬ ಚೌಟಿರಾಜನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಅಬ್ಬಕ್ಕದೇವಿಯೇ ಮುಂತಾನನರಃ ಇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಬೆಟ್ಟ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೀರನಾಥನ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಖಾಚಂದ್ರಮುನಿಯಿದ್ದನು. ಈತನ ಶಿಷ್ಟ ಗುಮ್ಮ 
ಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಗುಮ್ಮ ಕ್ಕ; ಜನತ ಮಕ್ಕಳು ಪದುಮ, ಶಾಂತ, ಅಕ್ಕಮ್ಮ - 
ಈ ಪದುಮನನ್ನು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಕರೆದು ಪ್ರಷಂಒಳಿಯನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿ.ಸ ಹೇಳಿದನು. ಪದುಮತು ತನ್ನ ಸ್ನೆೇಖಿತನಾನ “ಕುಕ ಎರನ 
ಭೂದಿವಿಜಾಗ್ರಣಿ' ಪಬಸ್ಸರರಾಮನಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ದನು, 
ಚೌಟರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ತಿಕನಾಯ,ನಿಂದೀಚಿಗೆ ಒಬ್ಬಳೆ 
ಅಬ್ಬಕ್ಸು ದೇನಿ ಸುಮಾರು 1/27 ರಲ್ಲಿ ಆಳದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ 
ಹಾಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚ ಕಡಮೆ ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಕವಿ “ಭಾವಜ 
೧ 
ಪ್ರಚುರಭಂದೋವಿದ ಮೃದು ಕವಿತಾವಿಕಾರದನು” ಬಂದೂ “ಸೆಕ್‌ಲಸುಕಐ 
ಜನನುನೋವನವಸಂತೆ ವಿವಿಧ'ಭಾಪಾವಿಕೇತಪ್ರಬ »ಧೆಬಿಂಧುರವಾಬ್ಕೂಧು 
ರ್ಯಧರೀಣನು” ಖ೦ದೂ ತನ್ನನ್ನು ನಿಕೇಬ್ನನ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಸರಮೇನ್ಮ, ಸುಹನನುನೋಜ, ಶ್ರೀವಿಜಯ, ಆದಿಸಂಪ, 
ಅಗ್ಗಳ, ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ಗಜಾಂಕುಳ ಇವರುಗಳನ್ನು 4 ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಬಿದಾ ನೆ... 
ು 
ಮಂಗಳಕರಪುರಾಣಂಗಳ ಕಥಗಳ | ಸಿಂಗದೆ ಧರೆಗೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿ | 
ಕಂಗೊಳಿಸ.ವ ಕವಿಪರನೆವೃಮುಖ್ಯವೀ | ೧೨೦ಗ ಮುನಿಗಳಿಗೇಕಿಗುವೆ ||. 
ತಿ )ಜಗನ್ನುತಿವೆತ್ತ ಭುಜಗಾಧಿಪತಿಯಂತೆ | ನಿಜವಾಗ್ಮಿಳಾಸಿಗಳಾದ | 
ಸುಜನಮನೋ.ಓನ ಗಜಗನ ಪೃಚುರಶ್ರೀ | ನಿಜಯುನ ನಾ ಪೊಗಲುವೆಸು || 
ಭೂತಲದೊಳಗಾ! ನಾಥನ ಜೀವ | ಖಾ ತಿಯಿಂದಲಿ ವಿರಚಿಸಿದ | 
ಈ; ತುರ್ಳಸಾಲಿಯೆಂದೆಸಿಸಿದ ಪಂಪನ | ರೀತಿಯ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು | 
ಘುನತರಚಂದ್ರ ನೌಧನ ಜರಿತ್ರವನು | ಘನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಗ್ಗಳನ | 
ಏನು" ಕೆನಿತ್ತದ ಗೌಂಎದೇ ಯೆ ಯ | ಮನಮೊಲೆರನಂ ಪೊಗುಟುವೆನು || 


ಶೃಂಗ ೨ಕನಿರಾಜಪುಂಗವನನೆನಿಸಿ ಬೆ | ಡಂಗಾಂತ ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಮನೆ | 
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ತುಂಗನಿಖ್ಯಾತಪ್ರಸಂಗಗಚಾಂಕುಶ | ರಿಂಗೆ ನಾಂ ತೈವಾರಿಸುವೆ |. 

ಈ ಕವಿ ಮತಾಂತರದವನಾದರೂ ಜೈನನಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೋಸ್ಕರ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಜೈನಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಗವ್‌ 
ನಿಸತೆಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರತ್ನೆಶೀಖರಚರಿತ್ಯೆ., 


ಇದ್ದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕ್ಕಾಸ 5, ಸಂಧಿ 15. ಇದರಲ್ಲಿ 


ರತ್ಸಕೇಖರನೆಂಬ ರಾಜನು ಪುಪ್ಪಾ೦ಜಠಿಯ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಆಚರಿಬ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದ 
“ ಸರಸಾಲಂಕಾರಭಾನಗಳಿಂ ? ಈ ಗೃಂಥನನ್ನು ರಚಿಬಿದಂತೆ ಕವಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಗೃ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವೀರಜಿನಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳೆಕ ಕವಿ ವಾರ್ಶ್ರ 
ನಾಥ, ಬದ್ದಾದಿಗಳು, ಗಣಧರರು ಕೊ೦ಡಕು೦ದ, ಅಕಲ೦ಕ, ಸದ್ಮಾವತಿ 

ಕಾ ) 

ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸದ್ದಾನೆ. ಅನಂತರ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳೆಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಕ್ಟಾ 
ಸತಿಂತ್ನದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ದ್ಗವಿದೆ. 

ಬಣ ಜೆ 

ಶ್ರೀಮಸ್ಸೆ ನೇಂದ್ರರಾನ ದಮ ಕ್ರೃಮಧು ಕರೋಪವತಾ ನಮಾನಸನಿರಾಜಿತ ಜಿನ 
ಸಮಖಭ್ಲಿಚಂದ್ರ ಸಳ ಸರಣಾರನಿಂನಕಾರುಣ್ಯಾಕಬಕಿಕ್ಷ ಲಬ್ಧ ಸತ್ಬುಣೈ ಕಸದ 
ಪದ್ಕ್ಮನು ಸುತನಿಸಸೆ ಸಕಲ ಸ ಕವಿಜನವುನೋವವ ೨ಸತ ಎನಿಧಭಾಸಾವಿಶೇಷ ಪ್ರ ಬಂಧೆ 
ಬಂಧುರವಾಬ್ಮಧುರ್ಯಧುರೀಣನದ್ದ ರಾಮಕವನಿಸಹನ ಪಟ್ಟುಭಿರಾ ಸುವಿರಚಿತ ರತ್ಲಿ ಶೇ 
ಬರೋಪಾಖ್ಯಾನಮಖಾಘಗಾಣಚರಿಕಲೊಳ್‌, 


ಸಾ ಷಿ 


“& 
ಇ 


ಈ ತನು ರತ್ನಶೇ೩ರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪಬ್ಬಾಭಿರಾ ನುನ ಸನೋ 
ಹರನು. ಪಟ್ಟಾಭರಾಮನುಈತನನ್ನು“ಧೀಮಣಿಸಕಲಕಲಾಭಿಜ್ಯ ಫಣಿಸಾ 


28 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಸ್‌ 


ರ್ವಯ್‌ೌಮವಾಗ್ಯೆ 3ಭವನೆನಿಪ ರಾಮಕವೀಂದೃ ” ನಿಂದು :ಸ್ತುತಿಬರುವುದ 

ರಿಂದ ಇವನು ದೊಡ ಶಈಕವಿಯಣಗಿದಿ ರಬೇಕು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ ಗ್ರಂ 
ಡಿ ಉ us 

ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿದು, 


ಆ 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ನಿ. 1725 
ಚೂತನು ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕೈವಿ ; ಕೆಳದಿಯರಾಜನಾದ ಸೋಮುಕೇಖರನಾಯಕನಲ್ಲಿ (171. 
1739) ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಇವನ ಹಾಲು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗ 
ಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶಿವವೂಜಾವಿಧಾನ. 
ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೋಳ್‌ಗಳು ಉದಾ 


ಹೃತವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಕೈವಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವವೂಜಾಕ್ರ 
ಮನವು ವಿವರಿಸದ, | 


ಕ:ಡಸಿದ್ದೇಶ, ಸು 17125 
ಈತನು ಇಪ್ಟಲಿಂಗ ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ.. “ ಪರ್ವಶೇಕನ ಅಂಗೈಯೊಳೊಗೆದಾತ ಭಕ್ತರಣು ಕಾಡ 
ಓದ್ದೆ(ಕೃ? ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನ ಗುರು ಪರ್ನಶೇಶ ವಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪಃ ಪರ್ವಕೇಕನು ಚತುರಾಚಾರ್ಯಪುರಾಣವನ್ನು 1098 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪರ್ವ 


ಶೇಕ್ಟರನಾಗಿರಬಹುದೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾ 
ಲವು ಸುವಣರು 1725 ಆಗಬಹುದು. 


ಕಾಕಾ ಕಾಸ ಕಾಸಾ ಚಪಾಪಾಣಾಸಪಾಡಾ ನಜ ೊಎಂ”"ಾ ee a 


1. ವೀರಶೈ ವಕ್ರಮಾಚಾರ ವೂಜಿಪದ್ಧ ತಿರುಜ್ಯತೇ | 
ನಿವಾ೯ಣಮಂತ್ರಿವಕ್ಕೇಣ ವೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾನುಸಾರಿಣೀ || 


ಹಾ ಆಗಿ ಡಿ. ವಿಷ. ಪಂಡಾ. ಮಾದಾರ 
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ಇಸ್ಟಲಿಂಗಕತಕ. 
ವ್‌ oT ೧A 2 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಶ್ರೀ ಯಿಪ್ಚಶಿಂಗೇಕ್ವರಾ 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಶಿವಾಧಿಕ್ಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಯ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಜಗಮಂ ರಕ್ಷಿಪ ದೇವ ತಾನೆ ಗುಗುಓಿಂ ಹಸ್ಕಾಬ್ಲದಲ್ಕೊಪ್ಪಿರಲ" | 
ಜಟ್ಟ 
ಬಗೆಯಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ನುಕ್ಯರಾಗಿ ಭವಪಾರಾವಾರಮಂ ದಾಂಟದೇ || 
ನಗೆಗೀಡಾಗಿ ಕುಜಾತಿಗೂಡಿ ಕುಣಿದಾಡೀಪಾಡಿ ಭೂತಂಗಳಂ | 
ಮಿಗಿಲತಿರಾಧಿಸಿ ಬೀಟ್ವರೇಕೆ ಭವದೆ£ಳ್‌ ಶ್ರೀಯಿಷ್ಟ೨ಂಗೇಶ್ವರಾ | 


ವಿಜಯರಾಯ. ನಿ: 1725 

ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಕತಕ 0 ಹುಟ್ಟ ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಏರಿ 
ಕ್ರನಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸನಿಂದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನೂ ರಬಿ 
ಬದಂತ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ನುತನಿಗೆ ಗೋಪಾಲದಾಸ, ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸ, 
ಮೋಹನದಾಸ, ಹಯವದಣದಾಸ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕರ. ಶಿಪ್ನ ರಿದ್ದ ರು ಈತನ. ತನ್ನ 
ಶಿಷ್ಟ ಮೋಹನದಾಸನ ಸಳಿವೂದ ಚಿಪುಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಅಸ್ಲಿಕ್‌ ಮು೦ಶಾದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಟಟ 
ಕಟ್ಟೆ ವಿಂದು ಈಗಲೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಆ ಆನೇಕ ಭಕ್ತರು ಹೋ 
A EN ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನ ಪ್ರಶಿಸ ನನಾದ ಜಗನ್ನಾಥದಾ 
ಸನು ಸುಮಾರು 1775 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿವ್ರದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತನಿಗೆ ವಿಜಯದಾಸ ವಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯವಿಠಲ ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವು ದೆಸಿ 
ರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಶ್ತೇವೆ-- 


80 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ರಾಗ. “ನಂನಭೈಗವಿ ( ಚಾಪುತಾಳ, 
| ಸಲ್ಲವಿ | ಏನಾದರೇನು ಚಿ ನಬಿಖಡೆ ನೋಕ್ರವಿ | 
ವೇದನೋದಿನರೇನು | ಕೌಠ್ಚನೋಡಿದರೇನು | 


ಕಾದಿ ಕಾಣಾ ಮವ್ಪರೆನು 





ತ್ವಾ ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷ ಎಲ್ಲ | 1 | 
ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದರೇನು | ಕಾನನ ಸೀರಿದರೇನು | 
ಕಾಶಿಪೀತಾಂಬರನುಟ್ಟಿರೇನು | ಜ್ಹಾನನಿಲ್ಲನೆ ನೋಕ್ಷ ವಿ | 2 | 
ಜಪತಪಮಾಡಿಯೇನು | ಚಾಣಕನನಟಕದರೇನು | 
ವಿಜಯನಿಶಲನ ಸಾರಿದರೇನು | ಜಾ ನ ನಖಲ್ಞದೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ || 3 | 


uae ESE 


ಚೆಲವ ಸೆ 1725 


ಇವನು ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಚಂಪೆ, ವೀರಭದೃಚರಿತೆ ಇವುಗಳನ್ನು 

ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ನೀರಕೈವಕನವಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪನ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಮೊಗಲು ಗ ಗ್ರ೦ಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಮಲೆತ ದೂಸಕರನೆ ಮುಜ'ನು ವಡಿವಾನ ಸ | ಬಲವುಳ್ಳ ರಾಯಬಿಜ್ಚ ಛಗೆ 

ಸೆಬೆಗತಿಣಿಸಿ ಸಟೆ, ಕ್ಟ ದ ಕಥಿಖಿನು | ಡೆಬಿವನೆ ಜ೦ತ ಸಂಬೂರ್ಣ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಕಯ ಪೆಸರು ಚೆಲುವ Fini ಎ೦ಬ 
ಊಹೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಅನಕಾಶವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹಸರನ್ನು ಸಂ 
ದೇಹವಾಗಿ ಮೋಲೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದೇವೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 179) 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹ್‌ ಗ್ರಂಥವು ಸು.ಕಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರ 
ಬಹುದು ನ೦ದು"ತೋರುತ್ತದೆ. 4 | 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ತರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒದಿ ಸತ ಜ್ಯ ಪದ್ಯ 127 ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದನನಾದ ಮಡಿವಾಳ 'ಮಾಚಯ್ಯನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕಥಾ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಮ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
Qa 


ಶತಮಾನ] | ದೇವ, $1 


ಭವಿಬಿಜ್ಞಳೆನ ಕಪ್ಪಡವ ತೊಳೆಯಲೊಲ್ಲದಿ | ಯವಗಡದಾನೆಯ ಮುಣಿ'ದ | 
ಭುವನದೊಳಗೆ ಮಡಿವಳನ ಪ್ರತಾಪನ | ಶಿವಶರಣರು ಲಾವಿದುಪು || 
: ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯ 
ಗೆಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಸಿಡಿಲು ನರನ ಕೂಡುನಕೆಐನಂತೆ ಯಾ | ಕಡುಗಲಿ ಮಡಿವಾಳಯ್ಕೆ | 
ಹಿಡಿದು ಅನೆಯು ಕೈಮಾಡಲುರವನೊತ್ತಿ | ಹೊಡೆದನು ಕಿಬ್ಬದಿಗೆಳನು || 
ಣಿಲಕೆ ಅಸ್ಪಳಿಸುತ ಮಲೆತ ರಾವ್ರತೆರನು | ತಲೆಯ ಪಾದದಲಿ ತುಟ'ದನು | 


ಹೋಬುದಸ್ಬಿದರು ಬಲಡೊಳು ಕಡ್ಡಿಯ ಕಚ್ಚಿ | ಶಲೆಗಾಯೆ, ಎಂದೊ ಕಿವಿದರು | 
ಇವನ ವೀರಭದ್ರಚರಿಕೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ದೇವ ಸು ] 725 


ಪತನು ಬಿತ್ತೀಸಸ್ರತ್ಮಳಿ*ಥೆ, ಧೃರ್ಯಾಮೃತ, ವಿಮಲೂರಿಳಥಾವಳ, 
ಕಕ.ನಪ್ರಪಂಚ, ದಘಾಧ್ವರ ಧ್ವ೦ಸಚಾರಿತೃ್ರ, ಶ್ರೀ ತಥೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಕನಕ 
ಪಾಂಡುರ೦ಗನಾಥನ ಮಗನ: ಅವನಿಗೆ ದೇವಣ, ದೇವಣಾರ್ಯ ಎ೦ಬ 
ಹೆಸರೂ ಕವಿಭಾಳಾಫ್ರ ವಿಂಬಿ ಬಿರುದೂ ಉಂಟು. ಇವನ ಬತ್ತೀಸಪು 
ತ್ರಳ'ಕಥೆಯ ಬಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಯಲಹಕ್ಳ ನಾಡ ಪ್ರಭು ಈ ೫ಥೆಯನ್ನು 
ಫೇಳ"'ದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಆತನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, ತೊ 
ಪ್ರತಿ 1517 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾದುದರಿಂದ ಗೃ೦ಥವು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹು 
ಟ್ಛ ರಬೇಕು ಕರಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುಣೆಂದು ಊ 
ಹಿಸುತ್ಮೇವೆ. 

ಇವನ ಗೃಲಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಕಥೆ | 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 2. ಫ್ಲೇಮೇಂಡ್ರ ಕವಿಯೆ 

ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿಯ 18 ನೆಯ ಲಂಬಳದ ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥಾ ಪ್ರಬಂ 


ಆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಧವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸದಂತ ಇವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಜಗಸ್ಕೆ ನೆಗಂಲ್ತೆವೆತ್ತು ಸಂ 
ದನುಪಮವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ ಸುವೀರತೆಯಿ೦ ಕಡುಭೋಗಬದೇಣ? ಯಿಂದನು 
ಗತ ರಾದ ple ಳೆಯ ಸತ i das ನೆಗ69 ದೆಂ' ಎನ್ನು ತಾ ನೆ ಚ ಗ್ರಂ 
ಕುಳಿರ್ವೆಲರಂತೆ ನಂದನತಮಾಲದ ತಣ್ಣಿಟಲಂತೆ ಪುಷ್ಪಮಂ | 
ಡಳನವೆಗಂಧದಂತೆ ಪುದಿನಿಂಗದಿರಂತೆ ನಿಒಪ್ಪಿ ಯೂಾಂಗನೋ | 
ಜಳರತಿಯಂತೆ ಚಂದನದ ತಗಿ ಸೌರಭ-ಂತೆ ಚಾರ, ವು | 
ವೆ 
ತಳಯ ಕಥಾರಸಂ ಸುಜನರ ಶಲೆದೂಗಿಸದೇ ನಿರಂತರಂ | 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಕೃತಿ, ಗಣೇಕ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಣಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಣ್ಯವಿದೆ 
ಇಂತೀ ಕವಿಭಾಳನೇತ್ರ ಸರಸಕವೀತ್ವರ ದೇವಣಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತ 
ಮಪ್ಪ ಬಿತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಯ ಕಥೆಯ ಸುಧಾರಸಕಾವ್ನದೊಳ। | 
ಈ ಗೃ೦ಥೆದಿ೦ದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಡತನ 
ಎಡರೆಂಬೀಪೊಪೆ ಪೊರ್ವಿದದು ಮುನಸೊಳ್‌ ನಿಸೇಗಮಕ್ಸು ೦ ಬಲಂ | 


ಪ್ರಕರ 


'ಡುಗುಂ ಸಿತ್ಯ್ಯ ಮದುಂ ಮಕಾವು. ಓರೆಯ: ಂ ಚಾಶುರ್ಭವುಂ ಶ್‌ರೈಮುಂ 

ಕಡಸಾಗರುಂ ಪ್ರರುಷರ್ಥಮೋಗಔನುಗುಂ ಕೂರ್ವೋಡುಗುಂ ತನ್ನ ನಿಂ | 

ಡಿಡೆಯೆಸಾಳ್‌ ನೀರ್ದಳಿವಂ' ನಧಾತೃವಕದಿಂ ದಾದ್ರ $ಮೇಗೆಯ್ದ ದೋ ॥ 
ಸ್ರ್ರೀಗರ್ಹಣ 

ಸತಿ ಗುಣವತಿ ದೊರೆಕೊಂಡೂಡೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತ್ರೀ ರತ್ತಮೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಪಡೆಗುಂ | 

ಸತಿ ದುರ್ಗುಣೆ ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯ್ಯಾಧಿಯೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಸಡೆಗುಂ/|[ 

ಹರನುರಿಗಣ್ಣ ಮೇಲೆ ನಲಿದಾಡುವರಂಗನೆಯರ್ಕಳಂಬುಜೋ | 

ರನ ಕರಾಗ್ರಚಕ್ರದೊಳೆ ಜಕ್ಕಣಮಿಶ್ಚು ವರರಜ್ಹಗರ್ಭನೊಳ್‌ | 


ಸರಸಮನಾಡಿ ನಾಶದೊಳ ಕವ ವರೆಂಗೊಡೆ ಮಿಕಿ ಸನನ್ಯರಂ | 


1 ಮಕ್ಕೊ ಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಇಂತು ಕರ್ಣಾ ಟಿಕಭಾಷಾವಿರಚಿತಮಪ ಸ ಬತ್ತಿ € 
ಸಪುತ್ತ ಜಗಳ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಒಂದಿದೆ, 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ ೫೫ 


ಸ್ಮಳತರಪಂಜರಾಂತರದೊಳಿರ್ದರನಾಕೆಯರೂದಿಮುಕ್ಕರೇ ॥ 
ವೇಕ್ಯೆಯರು 
ನಸೆಗಣೆಯೇಕೆ ಕಾಮ ಸೆಅಸಾರ" ಮುಳಿಸೇಳೆ ಜಯಂಕ ನಿನ್ನ ಮಂ | 
ಡನನರಿಶೋಷಮಂ ಬಡು ಕುಬೇರತನೂಭವ ಸಾಕು.... || 
ಮನದ ಮಜುಂಕಮೇಕೆಲೆಲೆ ಭಡ್ರಕ ಮೈಬನೆ ಜಕಟು ಜತ್ತಕಾ | 
ಮನದ ವಿಡಂಬಮೇಕನುತ ಸತಿಅಿ'ದರಾವುರನಾರನಾರಿಯರಿ್‌ | 
ಈ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕನಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳ 
ಯುತ್ತದೆ, ಕಥೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ-ಅದು ಕವಿ ದೇವಣಾರ್ಯವಿರಚಿತಮಪ್ಪು 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳ ಕಥೆಯೊಳ್‌-ಖಂ೦ದಿದೆ, 
ಈ ಕವಿಯ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ 


ದನು ಎದ ರನನ 


ಮಹಾದೇವ ಸು, 1728 
ಈತನು ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರಬಂಡವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯ ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಆದರೂ "ಹಣೆಗೆ 
ನಾಯಕನೀಕ್ಕರನು ಸತ್ತ ಥನೆ ಬ ಬ್ರೆಹ್ನೋತ್ತರದಬಂಡ| ಬ ಬ್ವತಿ ಮಹಾದೇವಾತಿ 
ಭಕ್ತಿವಿಲಾಸವಿಸ್ತಾರ' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಿ೦ದ ಈತನ ಹೆಸರು ಮಹಾದೇವ 
ಬಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. «ಗುರುಕಾಂತೇಶಶರಿಂಗವು ನುಡಿಬದವೊಲಾನುಸಿದ್ದೇ 
ನೀಕವಿತಾಪ್ರಬಿಂಧವನು' ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷಿ ೬ನ (ಸು. 1700) 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತಕ್ಕೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕೆಲವುಕಡೆ ಕ೦ಡು 
ಬರುವುದರಿಂಡ ಈ ಕನಿ ಲ್ಷ್ಮಕನಿಗೆ ಪತೆ ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 
ಭ್ರೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಲೇಸೆನಿಪ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದ | ವಾ, ಸನುದ್ಯಟ ಚಾಚ ದ | 
ಳೇಶಿರಾಜ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣ ಕಾಳಿದಶಿಸಾಂಕ | 
ಭೂಸುರಾಗ್ರಣಿಯೆನಿಷ ಪಂಪಾ | ವಾಸಸರಿದೇವಾದಿಕವಿಗಳ | 
ಭಾಸುರಾಂಭ)ಸರೋಜನೀಗೆ ಸುಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ | 


84 ಕಣ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [31 ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬೃಹ್ಮೋಕ್ತರಖ೦ಡ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ೨೨, ಪದ್ಯ 1898.1 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಗಳೆ, ವೃತ್ತ, ಗದ್ಯ, ಇವೂ ಇವೆ. ಇದು ಅಪ್ಪಾದತೆಪುರಾಣಗ 
ಳಿಗೆ ಮೊ:ಲೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರಪುರಾಣದ ಉಪಾ೦ತರವು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪಡಕ್ರರಮಸಹಿಮೆ, ವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಹಿಮೆ, ಪುರಾಣಕ್ರವಣ 
ವಃಹಿಮೆ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳ ಮಹಿಮೆ, ಶಿವಕಿವಯೋಗಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಕೃಪ್ಪೃತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ಯತಿಗಣಂಗಳ ನೇಮದನುಕೂ | ಲತೆಯಿನಾಸುಮನೋನುರಾಗ | 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದಲಂಕೌರೆದಿಂ ಕುಮುದಪ್ರಪೀಡತೆಯಿಂ || 
ವಿತತದೋಷವಿಧೂತವರಿನಿ ! ಶ್ಲಿತಪದಾರ್ಥದಿ ಮೇಟೆವುದೆನ್ನಯ | 
ಕೃತಿ ಜಮತ್ಕ ೃತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಮೋದಯದನೋಲ್‌ ಧರೆಗೆ || 
ಸರಸಮಧುರಧ್ವನಿಗಳಿಂ ಬಂ | ಧುರದ ಸುಮನೋರಾಗದೇಆಕೆಯ | 
ಸುರುಚಿರಾಯೆತವಣಳ ಗಳಲಂಕ್ಳೃತಿಯ ಸೊಬಗಿಂದ ॥ 
ಒರೆದ ಭಾಮಿನಿಷಟ್ಟಿದಿಗಳಿಶಿ | ದರದಿ ವಿದೃತ್ಸಭೆಯ ಹೃತ್ಸರ | 
ಸರುಹಕೋರಕಗಳನಲರ್ಚಿಸಿ ನಲಿ ಯದಿರ್ದಪುವೇ? || 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಾ೦ಶೇಕ್ಕರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ನಾರ್ವತಿ, 
ವಿನಾಯಕ, ಪಣ್ಮಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ, ನಂದಿ ಸರಸ್ಕೃತಿ ಇವರುಗ 
ಇ 
ಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮಧುರಾನಗರ 
ತ್ರಿ ಗಶಜನಕಾವಾನಖಾದಗು | ಮೊದಗೆದನಾ ಎರುತಿರವನಿಒರಿ | 


ಗೆದಳೀಸುಖನಿದ್ರಿಯೆಂಬುದ ಕಾಣರೆಂದೆಂದುಂ || 
1 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಯ 1948 ಎಂದಿದೆ, 
4 ಜೈಮಿನಿಭತಿಂತ | 13 ನೆಯ ಪದ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, 


ಶತಮಾಸ] ಮಹಾದೇವ 48 


ಮುದಡಿಣಳಿನ್ನೊಳಗಿನ೯ ಜನನಂ | ಪನನ ಪೋಲಡೆನುತ್ತಲ ರನ | 
ಸದನವೆನಿಪಮರಾ ನತಿಯನಿಟಕೆಯ್ಬುದಾನಗರ [| 

ವಸಂತ 
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ತಳಿತ ಬನದಿಂ | ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ಪೂತ ಲತೆಯಿಂ | 
ದಿತ್ತ ನೋಡಲು ನಲಿವ ನವಿಲರಸಂಜೆಳೋಗಿಲೆಯಿಂ | 
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ತಂಪುತಂಪನು | ಹೊತ್ತು ಮ್ಮೇನೆ ತೀಡುವೆಲರಿಂ | 
ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳವಾ ಖು ಮಧುಮಾಸ | 

ಗ್ರೀಪ್ಮ 
ತಳದೊಳಗೆ ಮುನ್ನಿ €ರನಂಬರ | ತಳದೊಳಗೆ ಸುರನದಿಖ ಸುತ್ತಲು | 
ಬಳಸಿದಂಬುಧಿಯೇಆ ನಡುವೆ ಮಹಾನದೀನದವ || 
ಒಲಿದು ವಿಧಿ ಮುಂಬಪ್ಪ ಕಜ್ಜವ | ತಿಳಿದು ನಿಮಿಇಸೆಯುಆಟ'ದುದಲ್ಲದೊ | | 
ಡೆ.ಟಿ?ನ್ರದುಂಟೇ ಅವನಿ ತೀವ್ರನಿದಾಘದರಬೆಯಲಿ | 


ಹೇಮಂತ 


ಉದಧಿಯೊಳು ಕಾಷ್ಟದೊಳು ಜೀವರ | ಹೃದಯದೊಳು ಶಿಲೆಗಳೊಳು ಮೇಘೆದ | 
ಹೊದಣಿ'ನೊಳು ಲೋಹದೊಳು ಪಿಸುಣವಚಃಪ್ರದೇಶಡದೊಳು | 
ಪ್ರದುಗಿಯುರಿ ಮಳಸೆಗೊಳಲು ಶೀತಕೆ | ಹೆದಟಕಿಯುವ್ನ ಮಠೀಟಿಯಗ್ನಿಯ | 
ಸದೆನೆದಾಸೆಗೆ ಪೋಪನೆನೇರುಳುಕಿಸಿತು ಹಿಮಸಮಯ | 
ನೀತಿ ' 
ಕಾಲವಾವುದು ದೇಶವಾವುದು | ಮೇಲೆ ತನ್ನಯ ಶಕ್ತಿಯಾವುದು | 
ಕೇಳಮೇಳದರಾರು ಬೆಂಬಲವಾರು ಹಗೆಯಾರು || 
`ಊಲವಾವುದು ಗೆಲವದಾವುದು | ಆಳುಗೆಲಸದರಾರೆನುತ ಸ | 
ಲ್ಲೀಲೆಯಿಂ ನಿಶ್ಚಿ ಸಸಿ ಕಾರ್ಯವನೆಸಗು ನೀನೆಂದ || 
ಕನಕತುರಗಸುರತ್ಸಗೋಧನ | ವನಿತೆಯೆರ ಸೇವಕರ ಗುಣಗಳ | 
ನಿನಿತು ನೋಡದೆ ಬಲ'ಯ ಸೌಮ್ಯಾಶೃತಿಯನೇ ಕಂಡು || 
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ಮನವೆಳಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ನಂಬುವ | ಒಸರಿಗತಿಶಯದುಃಉವಲ್ಲಡಿ | 
ಜನಿಸಲರಿವುದೆ ಸೌಖ್ಯಮಯರಸವೆಂದನಾ ಸೂತ | 
ಪುಣ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಬೀಸದಾಬಿಟುಗಾಳಿ ಬ್ರಿೂವೇಕಿ | ಸೂಸ-ಮ್ಮದು ರವಿಕಿರಣ ಕ| 
ಟ್ಟಾಸುರದಿ ಕಡುಗಾಯಲರಿ ರುದು ಮಂಜು ಮೆನಿ ಇಮ್ಮೆ 
ಬಾಸಣಿಸದಗೆಲದಲಿ ಷಡುಖತು |! ವೋಸರಿಸದಾವತಿಗೆ ಸೌಖ್ಯನಿ | 
ವಾಸವೆಂದೆನಿಸುವುದು ವುಣ್ಯಾರಣ್ಯ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ/ 
ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1725 
ಈತನು ಕಬ್ಬಮಣಿದರ್ಪಣಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ವೀರಕ್ಸೆವಕವಿ; ಇವನ ಸೆ ನಿಟ್ಟೊರು. ಭಬ್ಭಾಕಳ೧ಕನ (1604 
ಕರ್ನಾಟಕ ಕಟ್ಟಾ ನುಕಾಸನದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಈಟಚೆಸವನು ವಂಬೊದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಸುಮಾ 
ರು 1725 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು ಅವನು ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ನೇದಾಂತ 
ಸಾರ ವೀರಕೈವಚಿಂತಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಸಿದ್ದ ಯ್ಯ ಸು, 1725 
ಸಾಂಬಯ್ಯನು (ಸು. 1750)ತನ್ನು ಕರಿಯಬಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶಂದೆಯಾದ ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಬದ್ದ ಯ್ಯನು ಮೋಹನಳವಿ ಏಂಬ ಬಿರು 
ದನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ೦ತೆಯೊ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈಶನು ಅವ ಗೃ೦ಥಗೆಳನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಚಿದಾನಂದ ನ: 1725 
ಆವನು ಚಿದಖಲಡಾನುಭವಸಾರ, ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಜ್ಞಾ ನಸಿಂಧುವನ್ನು ಬರೆಗ್‌ 
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ಚಿದಾನಲದಾನಧೂತಸ (ಸು, 1750) ಗುರುವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಹಾಗಿ 
ದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಬಹುದ:. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಚಿಜಬಂಡಾನುಭವಸಾರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ಟಿ, ಪದ್ಯ 57; 
ಅದ 4ತವೇದಾಂತೆವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
2 ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ 
ಅದೂ ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ನಪದ್ಯ301. 
ದೇಪ ನು, 1725 
ಆತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
ಗೆದವನು ಇವನ ಹಿತಾಮಹನು ಕಳಾಬ್ಬಿ ಯಪುರದ ಹರಿಸೆಟ್ಟ, ತಂದೆ 
ತಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ; ತಾಯಿ ನಾಗಮ್ಮ. ಇವನು ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ರಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆ೦ದು ಊಹಿಸುಶ್ತ್ಶೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ 
ಆದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1, ಪದ್ಯ 1.380, Ky 
ಕ್ನಾ೦ಡಪ್ರರಾಣದೊಳ" ವಸ್ತ್ರವ ನಿರ್ಮಿಸೆ ಪಡೆದ ದೇವಾಂಗಚಾರಿತೃವ 
ನೇನು” ಏಂದು ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ರ-ಗೆಯ್ಗ್ಯೆ ಸು 173/0 
ಇವನು ಕಾವೇರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ “ಮೈಸೂರು 
ದಳಪತಿ ದೇವರಾಜನೈನವರೇಣ್ಯ ಪೇಲ್‌ನೆ ಬೇಬಿ ೦” ವಿ೦ಬುದರಿಂದ ಈತೆ 
ನು ದಳವಾಯಿ ದೇವರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದ ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವ 
ರಾಜನು ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನ (ಸು. 1720) ಮಗನು; ಮೈಸೂರು ದೊರೆ 


98 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಯಾದ ದೊಡ್ಡಕೃಪ್ಸರಾಜನಲ್ಲಿ (1713-1731) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಅದುಣರಿಂದ ಕವಿಯಕಾಲವು ಸುಮೂರು 173) ಆಗಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 
ಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ p 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ರದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 


ಜಾಯೇಂದ್ರ 173 

ಈತನು ಕರ್ನಾಟಕುವಲಯಾನ೦ದ, ರಸಮಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ: ರಾಜನಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು; ತೊರಗಲ್‌ ಸೀಮೆಗೆ 
ಅರಸಾದ ಲಿ೦ಗರಾಜನ ಮಗನು. ಜೈಮಿನಿಭೂರತದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ. ಕರ್ಸಾಟಕುವಲಯಾನಂ೦ದವನ್ನು 
“ವರುಷವಾನಂದಮಾಧನಮಸಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾ| ಸುರಕುಕ್ಸಪಕ್ಷಪ್ರತಿಪದಿರವಿವಾ 
ಸರದಿ” ಮುಗಿಬಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅನಂದವರ್ಪವು 1734 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1 ಕರ್ಸಾಟ ಕುವಲಯಾನಂದ 

ಇದು ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಹುವಲಯಾ 
ನಂದದ ಸಂಗ್ರಹರೂಸವಾದ ಭಾಪೂಂತರ; ಅಲಂಕಾರಕಾಸ್ತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಣಗಳೊಡನೆ 11 ಅಲಂಕಾರಗಳಾ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಸೂತ 
ಗಳು ಕರಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ನೌಂದರಪುರಾಣ, ಉದ ಕಾವ್ಯ, ಚಾಯಣಯಾರತ, ಚಿತ್ರ 
ಭಾರತ, ಭಿಶ್ರಾಟನಕಾನ್ಯ, ಚೇರಮಹಕಾವ್ಯ ಬಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನ ಜೈನ 
ಭಾರತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಿದೀಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ 
ಟ್ಟೆ. ಒಂದೊಂದಲ೦ಕಾರಕ್ಕೂ ಮೂರು ಮೂರು ಉದಾಹರಣಗಳ 


ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
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ಇತಿ ಕುನಲಯಾನಂದಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಾಯಾಂ ಜಾಯಗೊಂಡ 
ದೇಶಾಯಿ ವಿರಚಿತಕವನಂ ಸಂಸೊಣೀ 0, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಶೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ತುಹಿನಗಿರಿಜಾತೆಯಂಕದಲಿರು 5 ಸಮಯದಲಿ | 
ಗುಹ ಏರಲು ಪತಿಯ ನಿಟ್ಟಿಸೆ ಭಾವವ ತು ಸತಿ | 
ಸಹಿತೇಕಕಾಲನಲ್ಲಣ, ಮೊಗವ ಚಂಬಿಸುಕತಲಮುರ್ದಸ್ಟಿ ಸಂಕೈಸಿದ || 
ಅಹಿರಾಡ್ವಿಭೂಷಣಮುಪಾದೇರನವತರಿಸ | 
ಮಹಿಯೊಳಗೆ ಕಾಡಸಿದ್ದೇಶನೂನುದಿ ಬಂದು | 
ಮಹಿಮೆಯೆಂ ಮೆಟಕೆಯುತ್ತ ಸಿದ್ಧಗಿರಿಯಿಂದಲೈ ತಂದು ಕುಲದ್ದಿವವಾಗಿ || 
ಇರುವ :ತೊಟಿಗಲ್‌ಸಿ ಮೆಗರಸಾದ ಲಿಂಗಭೂ | 
ವರನ ಸತ್ಸುಶ್ರ ಜಾಯೇಂದ್ರನಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ | 


ಸರನರ್ವಾಕಕಾನ 


ಬೂಟು ಲಖಿಧ್ರೈತು ಪುಲಿಪ್ರತು ಲೀರಿಸಿ)ಂದೆ || 


9 ರಸಮಂಜರಿ 


ಇಂದೂ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 100, ಇದಕ್ಕೆ ತೃಂಗಾರತಿಲಕ್‌ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 


dl ಮಹತ 


ಮೊದಿಯರುದ್ರ 1737 
ಈತನು ವಿರಕ್ತ ರಕಾವ್ಯ,ನಂಚಮೋದ್ಭವಕಾವ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಆವನು ವೀರಕೈವಕವಿ. ಹಾಮಾರಿಭಕ್ಕರ ಚರಣಕಿಂಕರ, ಪಂ 
ಚೆಮಳುಲಜೋದ್ಭ ವನಿಜಸೃದ ಸ, ಸೆರೆಸಕನಿವರ ಏಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇ 
ಬಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶಕ 1658 ಹಿಂಗಳದಲ್ಲಿ, 
ಎ೦ದರೆ 1737 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪೂರ್ಬತವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆಸೋಮ, ಹರಿದೇವ,, ಮಲಯೇರಾಜ, 


40 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 3. ನೆಯ 


ಪುಶ್ಸದಂತ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವ ೆರೆಯಪದ್ಧರಸ, ಹರದಶ್ತಾಚಾರ್ಯ, 
ಪಿತಸ್ಕಾವಿ, ಉಟ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇನನ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕ, ಪರಿವರ್ಧಿನಿ ಈ ಪಟ್ಟದಿಗಳಫ್ಸಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
6, ಪಡ್ಯ712. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿನಭಕ್ತರಾದ 10] ವಿರಕ್ತರ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಕನಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - 
ತಗಮದ ಗೃಂಥದರ್ಥವನು ನೋಡಿ ಪಂಚನೋದ ್ಸನಕಾವ್ಯ ವನು ವಿರಚಿಸಲೃ 
ಭೆಕ್ಕ ಮಾಹೇಶ್ವ ರರು ಒರೆದೋಗಿ ಚರಿಸುತಂ ಮಲೆದೇ ಸಬಿದರೂರಪ ಟ್ವಣಕೆ ಬರಲು ಆಲ್ಲಿ 
ಪ೯ ಪ್ರಮುಖಶಿವಭಕ್ತಸನ್ಮೇಳದ ಶಿವಶ' ಣರ: ನೋಡಲು ok ಷಟ್ಸ ಎಲಜ್ನಾ ನ 
ಕೋವಿದ ಮಳಯಸ್ತಾ ವಿಯೆ೦ಬ *ೋವಿದನು ಗ ',0ಥವನು ನೇಳಿ ht ಜತೆ 
ಯನು ಕರೆದು ಈ ಕಾನ್ಯನ ರಚಿಸಿದಂತೆ ನೂರೊಂದುವಿರಕ್ತ ಮಾಹೇತ್ವರರ ಚರಿತ್ರವ 
ವಿರಚಿಸೆಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಬೆನನಾಗತು ವಿರಚಿಸಿಪೆನು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಓಂದು ಪದ ವನ್ನು ತೆಗೆದು: ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಸಮುದ, 
ಇಂವ್ರಂಗೆಯ್ಕೆ ರಾವತನನ್ಸೈಸಿಶಿಗಳನಾ | ಸುನದಿಂನಿಕ್ಲಿ ಚಂನೃನನಿತ್ತೆ ಪತಶಿನಗೆ | 
ಸಂದಸೂನುಗೆ ರಮೆಯನಿತ್ತೆ ರತ್ನವ ಧರೆಗೆ ಮೌಕ್ತಿಕವ ಸಕಲಜಗಕೆ | 
ಅಂದದಿಂದಿತ್ತೆ ಭಿಕ್ಬವ ಬೇಡಿ ತಿರಿದುಂಒ| ಮಂದಿಗೆಳಿಗಿತ್ತೆ ಶಂಖನ ಜಗಕೆಯುಪಕಾರ] 
ವೊಂದು ತನ್ಪದೆ ಮಾಡಿದೆನು ನನಗೆ ಸರಿಯದಾರೆಂದು ಭೋಗರ್ಗರೆಯುತಿಹುದು || 
ಇವನ ಪಂಚೆಮೋದ್ಭ ವಕಾ ವ್ಯವ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 
| ಕಳಲೆನಂಜರಾಜ ಸು, 1740 
ಈತನು ಕಕುದ್ದಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ`, ಕಾಶೀಮಹಿಮಾರ್ಥದರ್ಪಣ, ಅತಿ 
ಕೀಕಾಂಡ, ಗರಳಸುರೀವುಸಿನಾ ರ್ಕ, ಭೆಕ್ತಐಲಾಸದೆರನ೯ಣ, . ಳಪತ್ರಗಿರಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಭಾರತ, ವಾರ್ಕಂಡೇಯಸುರಾಣ; ವಿಧ್ನೇಕ್ವರವುತೆಕಲ್ಪ, 


ಶೀವಗೀತೆ, ಕಿನಧರ್ಮೊೋತ್ಕರ, ಶಿವಭಕ್ಕಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕೈವಧರ್ಮ, ಸೇತು 
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ಹಫುಸಿವಮಾದರ್ಶ, 'ಹರದಶ್ತಾಚಾರ್ಯಳೊಾಹಾತ್ಮ $9 'ಹರಿವಂಕ, ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾ 
ಹಾತ್ಮ 8 ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಇವನು ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ವಂಕಕ್ಳೆ ಸೇರಿದವನು; 
ಇಸಳದದ್ಮಾಳಗೋತ್ರಹವನು ಕ ಆಕ್ಮಲಾಯನಸೂಕ್ರದವನು | ಖುಗ್ವೇದಿ. 
ತನ್ನ ವಂಕಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 

'ಸಂದ್ರನಂಶದ ೪ಾಜರೆಲ್ಲಿ ಭಾರದ್ವಾ ಜಗೋತ್ರದ ಬುಕ್ಕಾ ಖಾನುವರ್ತಿಯಾದ 
ತಿಮ್ಮನರೇಂದ್ರನು ಕಳಿಲೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಮಗ ಕಾಂತರಾಜ 
ಇವನ ಮಗ ಕಳೆಲೆ ದಡ್ಡ ರಾಜಿ: ಇವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಗಳ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು 


d 
ಮರಾಟಿರಾಯರನೊಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿ ಅನ್ಯರಿಗೆ ದಕ್ಕ ಅರಿಯದ ಈಸಿ ಪತಾಳೆಯನ್ನೂ ಸಾಹಲಳಲೇ 


ಟಷ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅಸಮವೀರನೆನಿಸಿನತು; ಮರಾಟಿ Ns ಮೊದಲಾ 
'ದೈವರನು ರಣಧಾಟಿಖಯುಂನ ಅಡ್ಡಹಾಯನ್ನು ತಾನೇ ಖಡ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಡಿದನು. ಇವನನುಗ 
ವೀರರಾಜ (ಸು. 1120), ಇವನೆ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂ3ಜ ನಂಜರಾ ಜರು, ಈದೇ 
ವರಾಜನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಮಾಗಡಿಯ ಭೂವರನು ನಿಜದುರ್ಗರಾಷ್ಟ್ರ ವನು ನೀಗಿಕೂಂ 


ಡನು 3೨. ದೇವರಾಜನ ತಮ್ಮ ನಾದ ನಂಜರಾಜನೇ ಕನಿ, 


ಈತನು ಗೆರಳಪುರಪತಿ ನೀಲಕಂಠನ ಭಕ್ತನು. ಶಿವಾಗಮಗಳ ಅರ್ಥವನರಿದು 
ಬುಧಜನದೊಡನೆ ಗೋಸ್ಕಿಯ ನೆಗಳಿದಂತೆಯೂ ಶೈವಪಂಚಾಕ್ಟರನ ನಿಜಗುರುಸೌಂದ 
ರೇಶ್ವರಭೂಸುರರಿಂದರಿದು ಭಸಿತಶಿವಾಳ್ಟ ಮಾಲೆಗಳ ಧರಿಸಿ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯನನುದಿನ 
ಮಾಡುತ ಪಾಶುಪಶಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವವನು ದೇಶಿಕೋತ್ತಮರಂಭ ಸೇವೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಂ 
ತೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವಥಿಗೆ ಗರಳಪ್ರರಾಢಿನಾಢಚಠಣಾರಎಂದಸೇವಾಸಮಾ 
ಸಾದಿಕಗೀರ್ವಾಣಾಂಧ ಭು ಕರ್ಣಾಟಕಾದಿ ನಳಿನಾಭಾಹಾವಿಶೇ ಷಕಾವ್ಯರಚನಾಚಕಿತುಕಾಧು 
ಣಾ "ದಾನಕ್ಟಾ ತ್ರಾಧೀಶ್ವರ, 'ಹನೂಮದ್ಧ ೨ ಹದಿರುಡಾಂಕೆಶ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ, "ಅಲ್ಲದೆ ಈತನು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಪೋಷ ಕಾಗಿ ನೂಕನಭೋಜರಾಜ ಎಂಬ ಚಿರು 
ದನ್ನು ಪಡೆಡಿ್ದಂಕೆಯಪ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃ )ಶಗ್ರ ಂಥಗಳನ್ನು 





ಮಾತಾ ನಾ ನಾವಾ ಅ 
ಸ i 


1. 9 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 2 ಇದು 1738 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯತ ಜೆ 


i 
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ಬರೆದಂತೆಯೂ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ನೃಸಿಂಹಕವಿಯ ಚಂದ್ರ ಕಲಾಪರಿಣಯವೆಂಬ ನಾಟ 
ಕದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ!, ಈ ನೃಸಿಂಹಕವಿ ಕಳಲೆನಂಜರಾಜನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿ ನಂಜ 
ರಾಜಯಶೋಭೂಷಣ ಬಂಬ ಒಂದು ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ನಂಜರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ್ಣ ರಾಜನ 
(1734-1760) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕರಾಃತುರಿ ನಂಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಅದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದ್ದು 

ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೀಇಥೆಯಲ್ಲಿ (153ರ) ಈ ಕವಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ವೀರಲಾಒಕುಮಾರ ದೇವರಾಜನನುಜ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜಂಗೆ ಕೇರಳದೇಶಕೆೊಂ 
ಗೆನಾಡತ್ರಣಿಂದಾಂಡಿಗಳ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿ ವೀರಶ್ಸೈವಪುರಾಣಮೆಂದು ಅನೇಕಕಲ್ಪನಾಕಥೆ 
ಗಳಂ ಪೇಟರ್‌, ಆನರೊಳ ಅತಿಭಕ್ತಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡವಾಕ್ಯಂಗಳಿಂ ನಂಬರಾಜಕೃತ 
ಮೆಂದು ಗ್ರಣಥಂಗಳಂ ಏರಚಿಸಿದಂ. 


ಇವನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಸ್ತು ಬಿ ಎ 


ಇದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದ ಅಗ ಸ್ತ್ಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾ 


ಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದ ಟಃ ಅಟಟ ಬಭಾಪಾ೦ತರವು ಅಧ್ಯಾಯ 11. ಇದರಲ್ಲಿ 


po ಮ ಹ ಇಡು ಡಾ _———— me ಶಷಾಯಾಾ  ್ರಾ. 


1. ಸೂಕ್ರಧಾರ$ _  ತತೃವಿಸಮಕ್ಷ ನ ಮೇವ ಕೃತಿನಾ ಕೃತಿನಾಯಕೇನ ಕಲು 


ಹಾ ಇಂ ಜ್ತ 


ಲೇಶುಲ ಬೆರಂತಿಳೇನ ಸ ಸ ಕಫೋಲಕಲ್ಪಿ ತ್ರ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಾಭಿನಯ 

ದಶ ನಜನಿತಕೌತುಕೇನ ಕರ್ಣಾ ಟಭಾಷಾವಿರಚಿತ ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ 4 ಶಿವಭಕ್ತವಿ 

ಲಾಸಾದಿ ಒಹುಪ್ರಬಂಧಸಮುಟಯೇನ ಸಿಕಲವಿದೃಜ್ಚ ೬ | 

ಜರಾಬೀನ ನಂಒರಾಜೇನ ಸಬಹುವಕನಿಮಾಹೂತಃ ಸಮಾದಿಷೂ ಸೀತಿ: 
ವರುದ್ಧಯೋ ಶ್ರೀಭಾರತ್ಕೋರೇಕತ್ರ ಘಟನಂ ಕುತಃ | 


ಸೈಿದಗ್ಸಾ ಇತು ತಸ್ಯೈ ವ ಕಲುಲೇನಂಜಭೂಸತೇಃ || 


ಶತಮಾನ] 


ಕಛಳಲಿನಂಜರಾಜ 
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ಮಧುರೆಯ ಸು೦ದರೇಶ್ವರದೇವರ 64 ಲೀಲೆಗಳು! ಹೇಳಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಂಜ 
ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ವಎಿ೦ದು ಹೆಸರು, 
ಕವಿವಂಶ ಮುಂಶಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 15 ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಸ 


ದಾ ಸತ್‌ ಂಲೃಧಜ ಭಾಷಾ ಇ ಅಾಹಾಫ ಭಾ ಜಪ ಲಂ ಪಾ 


(4) 
(3) 


(ಲಿ) 

(1) 
(ರಿ) 
(೪) 
(10) 


11) 


(12) 
(13) 
(14) 
(15) 


(16) 
(17) 


ನೇವೇಂದ್ರ ಪಾಪಪರಿಹಾರ. 
ಐರಾವತಶಾಸವಿಮೋಹನೆ 
ಕದಂಬವನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪ್ರ 
ರ ರಚನೆ 
ತಬಾಕಾದೇವಿಯೆ ಬನನ 
ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಸೌಂದರೇ ಶರ 
ಲ್ಲಾ 

ಡಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾ! 
ರ್ಶನ 
ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಅನ್ನಭಕ್ತ್ಷಣ 


ಪ್ರದ 


ಸಾಮಥ್ಥ್ಯ್ಳ ದಾನ 


ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಆನಗಾಪ ಘೆ 
ದರ್ಶನ 

ಸಪ್ನ ಸಾಗರಾನಯನ 
ಮೆಲಯದ್ವ ಜಭೂಪಾನಯನ 
ಉಗ್ರಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ವಲಯಾ 
ಯುಧಪ್ರದಾನ 

ಸಮುದ್ರನ ಗರ್ವಭಂಗ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಕಿರೀಟಿಭೇದನ 
ಮೇರುಕಾಂಚನಹರಣ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವೇದಾರ್ಥೋಪ 
ದೇಶ 

ರತ್ನ ವಿಕ್ರಯ 

ಮೇಘಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಪಾನ 


(18) 
(19) 
(20) 
(21) 
(42) 
(23) 
(24) 
(5) 

(26) 


(27) 
(2ರ) 
(29) 


(30) 


(31) 
(34) 


(33) 
(34%) 


(35) 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ದೇವಶಾಸ್ತುತಿ, 
ಗಿಗಿ 


ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ನಿವಾರಣ 
ಸಿದ್ಧವೇಷ ಧಾರಣ 
ಶಿಲಾಗಜಕ್ಕೆ ಇಕ್ಟು ಪ್ರದಾನ 
ನಗ್ನ ಹಸ್ತಿ ಹನನ 
ದ್ವಿಜಕನ್ಯಾನುಗ್ರೆಹ 
ವೃತ್ಯಸ್ತನರ್ತನ 

ದ್ವಿಜಸತ್ನಿಯೆ ವಧನಿರೂಪಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನದೋಷ ಪರಿಹಾರ 
ಸಿದ್ದನೆಂ ಒಂಟಿಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಗೆ 

ದುದು 

ನಗ್ನಸರ್ಪಹನನ 

ಗಗ್ನ ಭೀನುಪಾತನ 
ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸೇನಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 

ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾದ ಮುಡುಸನಿತ್ತುದು 
ವಲಯೆವಿಕ್ರಯ 

ಯಕ್ಷ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಷ ಸಿದ್ದು 
ಪದೇಶ 

ಜೋಳರಾಜನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೆಗೆದುದು 

ಪಾಂಡ್ಯಭಟರಗೆ ಪಾನೀಯ 
ದಾನ 


ರಸವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನ 
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ದಿಯ. ಪಹ್ಯಗಳಿವೆ; ಮುಂದಳ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಗದ್ಯಷೇ: ಇದೆ: ಇದೇ ರೀತಾ 
ಇನ್ನೂ ಸೆಳವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಇದ್ದೆ ಗ್ರಂಥಾದಿಯತ್ಲಿ' ಈ*ಶ್ಯಶಯ್ಟು ತಿ 
ಇನೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ವಾರ್ಷತಿ, ಇತರ ಮತಗಳ ಭಂಗಿಹಿ ಶಿವವಿಶಿಷ್ಟಾಪ್ನೆ 
ತೆಮತವೇ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಭಮತವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಶ್ರೀಕ೦ಠದೇಶಿಕ, 
ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಪಾಪಾಣವ್ಯಪಭಂಗೆ ತೃಣವಂ 


(30) ಜೋಳರಾಯನಂ ಆಯಿಸಿನುದು (51) ಬ್ರಾಹ್ಮಣಳುಮಾರರಿಗೆ ಆರ್ಯಾ 
(37) ಶೂದ್ರನಿಗೆ ತಂಡ ದಾನ. ವೃತ್ತಪ' ಬಕೆದುಕೊಟ್ಟುದು 
(38) ವೈಶ್ಯರ ಮಗನಗೆ ಜಯವನಿ (52) ಸತ್ತ್ರೀಕಾನುಗ್ರಹಕರಣು 

ಶ್ಮುದು. (53) ಆಅಸತ್ಯ್ಯೀಕಕವಿಗೆ: ದ್ರಾಧಿಡ 
(39) ವರಗುಣಖಶಿಂಡ್ಹನ ಬ್ರಹ್ಮಹ ಸೂತ್ಕೋಷದೇಕ 

ತ್ಕಾವಿಮೋಜನ (೧4 ಪ ರ್ರ ಬಂಧತಾರತಮ್ಯನಿಡೂಪಣ 
(40) ಕಾಷ್ಠಭಾರವಿಕ್ರಯ (55)  ಉತ್ತರಹಾಲಾಸ್ಯವಪ್ರಾದು 
(41) ಜೇರರಾಯಸಿಗೆ ಪತ್ರಿಕಾಲೇ ಭಾವ 

ಖನ (56) ಕೈವತಃ ಕಕನ್ಯಾಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
(42) ಭದ್ರನಿಗೆ ಸೀಠವನಿತ್ತುದು (57) ವಾತಪುಶೇಶ್ವರಡೀಕ್ಪಾ ಪ್ರುಥಾನ 
(43) ಭದ್ರವನಿತೆಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನ (59) ಮಾಯಾಶ್ವವಿಪ್ರುಯ 
(44) ಸೂಕರಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಸ್ತನ್ಫಪ್ರ (59) ನದಷ್ಯಾಕಷನಣ 

ದಾನ. (60) ಹಿಟ್ಟ ಗಾಗಿ ಶಿವನು ಮಣ್ಣು 
(45) ಸೂಕರತಿಸುಗಳಿಗೆ. ಮಂತ್ರಿತ್ವ ಹೊತ್ತುದು 
ವನಿತ್ತುಧು (61) ಕುಬ್ಬ ಪಾಂಢ್ಯ ಜ್ವರಶಮನ 

(40 ಭಾಗದ್ವಾಜಪ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಮ್ಳ ೃತ್ಯ್ರಂ (6೩) ಶೂೊಖಗಳಿಂದ. ಅರ್ಹ. 

ಚಟ ್ರೀಪದೇಶ ಸಂಹರಿಸಿದುಹು, 
(47) ನೀರುಕಾಗೆಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನಿ (63) ಶಂಭಸೂಪಕವಿಾವೃಕ್ಷಾನ: 

ತ್ತುದು ' ಯನ 
(48) ಪುರಸೀಮಾಪ್ರದರ್ಶನ (64) ವೆಸಿಷ್ಠ್ರಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕದಂ 
(49) ಜೋಳಸೇನಾಪ ಭಂಜನ ಬವನಪ್ರವೇಶ 


(50) 


ಸಂಘಕವಿಗಳಿಗೆ ಪೀಠವನಿತ್ತು ದು 


ತತಮಾನ] ಕಳಲೆನಂಜರೂಜ 46. 


ಮೆಿಹಿ ಹೋದ: ಹರಣತ್ತಾಟಾರ್ಯ, ಅವಯಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿನಿದ್ದಾನೆ. 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವಲಕಾವಳೆಯನ್ನು ಹೇಳೆ “ವ್ಯಾಸಕೃತಬೌರಾಣಸೂಕ್ತಿಗ | ಳಾ 
ಕಯೆವನಈ'ದಚ್ಚಗನ್ನುಡ ೬ ಭಾನೆಯಿಂಹುಖರುವೆನು ಹಾಲಾಸ್ಕೇಕಲೀಲೆಗಳ” 
4 
ವಿಂಸು. ಖ್ಯಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಸೆದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
ಚಂದ್ರವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಛಾರದಾ ಜಸಗೋತ್ರದೆ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಯಗ್ಯೇದಿಗಳಾಪ ಮಹಿಸೂರ ದಳವಾಯಿ ದೊಡ್ಡ ಯ್ಯನವರ ಪೌತ್ರರಾದ ಕಳಲೆ ವೀರ 
ರಾಜಯ್ಯನವರ ಪುತ್ರರಾದ ನಂಜರಾಜಯ್ಯೆನನರು ಸಾಂದವುರಾಣದೊಳ್‌' ಪೇ 
ರ್ದ ಹಾಲಾನ್ಯಪತಿಯಾದ ಸೌಂದರೇಶನ' ಅಟುವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಲೀಲೆಗಳಂ ಕರ್ಣಾಟ 
ಕೋಕ್ತಿಯಿಂದಖಿಳರಣ'ವಂತೆ ಪೇಟಂದ ನಂಜರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬೀಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿ೦ದ ಪಾರ್ವತೀಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯುತ್ತೇಜೆ-- 
ಬೆಟ್ಟಿದರಸಿನ ಕುವರಿ ಗಿರಿಕನ | ಪಟ್ಟದರಸಿ ಚರಾಚರಂಗಳ | 
ಸೃಷ್ಟಿಯಂ ನಿಜದೃಷ್ಟಿಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದೆಸಗಿ | 
ಕಷ್ಟಮಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಬೇಡಿದ | ಭೀಷ್ಮೃವರಗಳನೀವ ನಿಪುಣೆ ಮ | 
ದಿಷ್ಮ ಸಿದ್ಧಿಯನಿತ್ತು ಸಲಹು ಗಣೇಶಗುಹಜನನಿ || 


೧ ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ ಛಿ 
ಇದು ಸ್ಯಾಂದಪುರಹಣಹೋಕ್ತ್‌ ವಾದ ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮೆ ದ ಸ್ರೀಫೆ 
ಷೂ ಭಹೈಗಿರಿಯೊಬುದು ಏವಾಕನೀ' ವಸ್ದಿನದಿಗಳ' ಸಂಗಮದ ನೈರುತ ದ 
ಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಶಿವವಿಶಿಕ್ಸಾದ್ವೆ ಫೆ 
ಸ್ಥಾಪಕ್‌ನಾದ “ಶ್ರೀಕಂಠೆದೇಶಿಕ್‌ರಡಿಗೆ' ಪೊಡವುಡುವೆನು'' ನಿನ್ನುತ್ಮಾನೆ 
ಬಕ ತನ್ನು ಮುಕಾವಳಯನ್ನು ಸೌ 
ಪಾತುಪತಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ತವ | ಬೇಶಿಕೋತ್ತ ಮರಂಭಿ) ಸೇವೆಯ | 
ಲೇಸಿನಿಂದಲಿ ತಿಳಿದು ನಂಜನರೇಂದ) ನಾನೀಗ ॥ 
ವ್ಯಾಸರಚಿಕಥ್ರತಾಣಸೂಕ್ರಿಗ' |" ಳಾಶಯನ ತಿಳಿದೆಚ್ಚಗನ್ನಡ | 
ಭಾಷೆಯಿಂದುಸಿರುವೆನು ಭದೃಗಿರೀಶಮಹಿನೆಯನು | 
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ವಿಂದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಬದ್ದಾ ನೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ 14 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. 
3 ಹೆರದತ್ತಾಚಾರ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ | 


ಬೆ 
i ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತ ರಪುರಾಣೋಕ,ವಾದ ಹೆರದೆತ್ತಾಚಾರ, ಚರಿತ್ರ ದ 


ಭಾಪಾಂತರವು; ಅಧ್ಯಾಯ 10, ಕಥಾಸಾರವನ್ನು ಕವಿ Me 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿನಿದ್ದಾ ಹೊ 
ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೆ ಕಮಲಾ | ರಮಣಮೊದಲಾದಮರನಂದ್ಳನು | 
ಸಮರಧಿಕರವರಿಲ್ಲು ಸತ್ಯಮಿದೆಂದು ತಿಳಿಪಂತೆ ॥ 
ಕುಮತಿಕೋಲಾಹಲವ ಖಂಡಿಸಿ |! ಗಮಕದಿಂ ಪಾಷಾಣವೃಷಭಗೆ | 
ಸುಮತಿ ತೃಣವನು ಮೆಲಿಸಿದಾಹರದತ್ತ ಸಲಹೆಮ್ಮ | 
4 ಕುದಿ ರಿಮಾಹಾತ್ಮ ಸ 
ಆದು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 2, 
5 ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ಪಣ 
ಆದು ಸ್ಕ್ಯಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಶಿವಭಕ್ತಮಾಹಾತ ದನಿ ೧0ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಭಾಪಾಂತರವು. 
೧. ಸೇತುಮಹಿವಮಾದರ್ಶ 
ಇದು ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ 6ನ ಟೀತೆ; 


ಅಧ್ಯಾಯ ೦2, 


7. ಗೆರಳಪುರೀಮಹಿಮಾದರ್ಶ 

ಇದು ನಂಜನಗೂಡಿನ ಮಹಿಮೆಯನು ೩ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅ 
ಧ್ಯಾಯ 12. | 
ರ ಕಿವಗೀತೆ 

ಇದು ಪದ್ಮಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶಿವಗೀತೆಯ ಛಾಪಾಂತರವು, 
ಅದ್ಯಾಯ 18 

9 ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ತರ 

ಇದು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ಸರದ ಟೀಕೆ, 

ಅಧ್ಯಾಯ 5೦. 


ಶಿತೆಮಾನ”] ನೂರೊಂದ. 4) 


10 ವಿಘ್ನೇಕ್ವರವು್ರತಕಲ್ಪ 

ಇದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ವಿಘ್ನೇಕ್ವರವ್ರತಕಲ್ಪದ ಹೀಕೆ, 

ಅಧ್ಯಾಯ 3. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಕಟಿಹೆರಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಹಿವೆ: ನಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ 
ಅರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಳವಾಗಿ ಆಯಾನಾಮಗಳುಳ್ಳ ಸಂಸ್ಕೃ 

ತ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಪಾಂತೆರಗಳಾಗಿನೆ, 


ಅಪಾರ ಕ್ಟ ಎದ ಮನಾ 


ನೂರೊಂದ ಸು. 1740 

ಈತನು ಸೌಂದರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ವೀರಕೈವ 
ಕವಿ; ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಶಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿ 
ಇದಲ್ಲಿ ಕೃಪ ರಾಜನು ಆಳುತಿ MG. ಆತನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಕಳ 
ಲೆ ನಂಜರಾಜನು (ಸು. 1740) ತುರುಕರನ್ನು ಜಯಿಸಜದನೆಂದಯೂ ಜ್ಯ 
ಈ ನಂಜರಾಜನನ್ನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಸು ಟಾ ಕರಿ ಇವನ ಆ 
ನಾಗಿದ್ದ ೦ತೆ ಜಾ 2 ಪೂ ಕೃಪ್ಣ ರಾಜನು ಮೈಸೂರು Pola 
ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ ರಜ (1734-1700) ನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ವಿ 
ಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಅಗಬಹುದು ಈ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಕಾರ್ತೀಕ 
ಶುದ ದಕಮೀ ತಶಿವಾರ ಆರಂಭಿಬ ಆಶ್ವಿಯುಜ ಸಾಥ ದಶವಿಗೆ ಮುಗಿಬದಂ 
ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಷದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಿಕ್ಚ ಯಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಅವನ ಗ್ರಂಥ 

ಸೌಂದರಕಾವ್ಯ 

ಅದು ಸಾರಿಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 1395, ಈ ಗ್ರಂಥ 

ದಲ್ಲಿ ಪುರತನ*ಥೆ ಯಾವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆ ಜಾ 6 ಈ ಸೆ 


Sh ರಾ ಅಹಾ... ಕಾರ 


1 ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಹರಿಹರನೊರೆದ ಶ್ರೀಕರವೀರ ಜ್‌ 
ಮಾಟ ಎಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರನ 
ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. 
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ರಾಜ, ಅವನ ದಳಪತಿಗಳಾದ "ಕಳಲೆ ಜೇಇರ೦ರಾಜ ನ೦ಜಹರಾಜರು ಇವರು 
ಗಳ ವೈಭವ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಮೊದಲು ಮರು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ 'ಅಸ್ಪ್ಯಾನವರಾನೆ ಇಬೆ, , ಆ 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪ್ರಭುಗಳು! ಬಂದಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ | 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕಳಲೆದೇವರಾಜನು ಮಾಗೆಡಿಯನ್ನು ವೆಶಮಾಡಿಕೆಹಿಂಡಯು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾ ಜನು ಸೈನ್ಯ ಯೊಡನೆ ತೆರಳ "ಚನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತುರುಕರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಬಾರಮಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಹಲವ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಶಾಲಿಯಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ,ಸತ್ತ ತುರು 
ಶಸರದಾರರ ಹೆಸರು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿದೆ- 
ಬಿದ್ದ ಸುಲ್ತ್ಯಾನಮುರಶ್ಸಾ ನ ರಣದೂಲ | ಬಿದ್ದ ದರಿಯ ಖಲದೊಳಗೆ | 
ಬಿದ್ದನು ಹಂದೊಸಾಣೆಒನು PRE ! ಜದ Mee || 


ತ್‌್‌ ಎಂದ ————— ೫ ಶಾ ಸಾರಾ ವ ಅ ಂಇಂದಥನಿಗ 


1. ಹಾಂಬಳ್ಳಿ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ, “ನಗರವೆನಂಳಗಿ೨ಿಯೆನಾಳ್ಳ ಆ 
ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜೊರೆ ವೀರರಾಜಯ್ಯ; ಕಡಲೂರ “ಚಿಕ ಯ್ಯ; ಶರಪುರದಂಸು ಎಚಿ 
ರಕರ್ತ ವೀರ; ಡೆಂಕಣಿಕೋಟಿ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಮಗ್ಯ ಕಡಬದ ೯ರೆಸರಾಜಯ್ಯೆ; Pa 
ರ ಚೆಲುವರಾಜಯ್ಯ ; ಮದ್ಧೂರ ಕೃಷ್ಣ ಯೈ; ಮಾಗೆಡಿಯ ಅರಸ ಅಲಂಗೆದ ನೆರ 
'ಸಯ್ಯ; ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಮುದ್ಧ ಸರತಿ ಜಯ್ಯ್ಯ; ಸೂಲಗಿರಿಯ ದೇವೆರಾಜಯ್ಯ; 
“ಬಳ್ಳಪುರದ ಟೈಚಗೌಡನ ಮುರಿಯೊತ್ತಿದ ಬೆಳ್ಳೂರಕೆಂಪರಾಜಯ್ಯ; ಹರದನಹಳ್ಳಿ 
ಕಾಂತಯ್ಯ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಾವನಿರ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ;:- 
ಸಿಂಹಾಸನಪುರಪತಿ; ಫಣಿಪುರವನಾಳ್ವ ವಜೇರ; ಬೇಲೂರ ಗೆರಿಕಾರ್ಕು ನರಸಿಂಹ 
ಪ್ರರದರನ್ಕು ಕಿಕೆ ಕೇರಿ ಗುರಿಕಾರ; ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಅರ್ಕಲಗೂಡವಾಳುವ 
ದೊರೆ; ಬೋ ಜೋ ತುರುಕಬಲವ ಮುರಿಯೊತ್ತಿದ್ದ ತುರುಗೆರೆಯೆರನಸು; 
ಟೀವರಾಯದುರ್ಗದ ಐತಿ ತುಮುಕೂರು; ಚನ್ನಪಟ್ಟಿಣಡರನು; ಕುಣಿಗಿಲ ಗೊರೆ; 
ಮದ್ಧಗಿರಿಯ ದೊರೆ; ಹೊಸವೂರ, ಗುರಿಕಾರ ಅಳಿಯಪಟಿದ ಯಳಂದೂರ ದೊರೈ; ಹುಲಿ 
ಯ.ರದುಗಳಪತಿ; ವಿಂಡಕಲ್ಲ ಗುರಿಕಾರ, ಖಾನಖಾನರ ಸೋಲಿಸಿದ ಸತ್ಯಮಂಗಲದ 
ದೊರೆ; ಕಂದಿಳೆರೆಯ ದೊರೈ; ಹೊನ್ನುವಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಢತರಾಪುರದ ದೊರೆ; ತಾಲ್ಯ 
ದರಸು; ನಾಮಕಟ್ಟುದೊರೆ ಪಿರಿಯಪಟ್ಟಿಣಣ ದೊರೆ; ಮುತ್ತೂರರನು. 
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ಆಮೇಲೆ ಕನಿ ನಂಬರತಿಒನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ತ 
ವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾ ನೆ 
ತನ್ನ ಗ್ರ ೦ಷವನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ 


ನೋಡಿದಡೆಯು ನವರಸದಖಲಂಕಾರ ಕೋ | ಡಾಡ ರಾಗದ ರಂಜನೆಯು | 
ಪಾಡಿ ಕೇಳಿದಡೆ ಕಣಾ೯ಮೃತಪೌಢಿಯು | ರೂಢಿಯೊಳಿದೆ ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆಯು | 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಕೃರಸ್ತುತಿಯಿದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಮುಖ್ಯ, ಭೈರವ, ಸರಸ್ಕತಿ, ಇಾವೇರಿ, ಗಂಗಾಧರಲಿಂಗ, ವೀರಭ 
ದ್ರ, ರಂಗನಾಥ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಯೂರ ಶೋ೦ಟದ ಬದೆ (ಶ್ಲರನ ಸ್ತುತಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ೫ೆಲ 
ವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ನರ್ತನ 


ಕೇಗಳೊ ಕಾಮತರಂಗಳೊ ನೀಲಾಳ | ಕಂಗಳೊ ಅಳಿಯ ಬಳಗೆವೋ | 
ಹೆಂಗಳಸಸಿ ಹೇಮಾಂಗಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ | ರಂಗದೊಳಾಡಿ ಮೆಂಟೆದಳು ॥ 


ಜಟ್ಟ ಗಳು 
ಮಲ್ಲಗಾಸೆಯದಟ್ಟಿ ಜಲ್ಲಣಗಳನುಟ್ಟು | ಮಲ್ಲಿಗೆಮಾಲೆ ಕಂಠಮೊಳು | 
ಬಲ್ಲಿದ ಭೀನುಕರಹಿ ವಜ್ರಮ.ಶ್ಚಿಯಿಂ | ದಲ್ಲಿ ಮೇಠದರು ಇಟ್ಟಿಗಳು || 
ಕೆಸಹಿದನನಮೇಲೆ ಜಡಿನೇಜ” ತೊಡೆಗಳಿಂ | ಮಸಮುಜ'ದಿಸಕಿಚಿ'ದೊತ್ತಿ | 
ಹೊಡಮಗ್ಗು ಲಾಗೆದಂದದಿನಣೆದಣೆಮ ಜೊಂ | ಪಡಿವಿಡಿಸಪೃಳಿಸಿದನು || 
ಉರತಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಮೈಸಿನಯುಬ್ಬಿ | ಭರತಕೋವಿದಂಂತೆ ಹೆಣಗಿ | 
ಟೂ ಪೈಸರಗೋಲ ತಿರುಗಿ ಶ್ರೀ | ಕರದ ಸಾದಕವ ತೋಳಣಿ”ದರು | 


ರಾಜನೀತಿ 
ಧರಿಸು ಸುಧರ್ಮದ ವಜ್ರಾಂಗಿಜೋಡ ಸ | ತೃರಿಸು ಸದ್ವಿಜರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 16 | 
ಪರಮಭಕ್ತ ರ ನೋಯಿಸದೆ ಸದ್ಧ ek | KP ಭೂಪಾಲ 1 
ದೇವರು ಗುರುವು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಶೀಲವುನ ವಾಸ | ಈವ ಗುಣವು ಕಾವ ಗೆಣವ್ರ 


ತವ ರಶಿಯನಿಗುಂಟು! ಅವ ಕ್ಷೃತ್ರಧರ್ಮಜ್ಞ | ದೇವರ ಸಮವೆಂನ ಮಂತ್ರಿ || 


bo ಇರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [1s ತೆಯ 


ದುರ್ಮಂತ್ರಿ 


ಅರಸಲ'ಕಿಲ್ಲದೆ ಭರಣಿಹೆಪ್ಪೊಡೆಯಗೆ | ಹೊರೆವರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ | 

ದೊರೆಚಿತ್ತ ವಿದ್ದಂತೆ ಮಟ ಮಾಡಿ ಬಿನ್ನೆ ಸಿ | ಬರೆವರು ಲೆಕ್ಕುಮರ್ಮಗಳ || 

ತಮ್ಮಿಂದ ಸತ್ಕಾತ್ಮರಿನ್ನಿಲ್ಲನೆಂಒರು | ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ಬಾಧಿಪರು | 

ತಮ್ಮೊಳು ತಾವೆ ಪ್ರಭೇದಬೆರಸುವರು | ನಮ್ಮಲತಿಗದು ಮಂತ್ರಿವಜನ || 
ಗೂಢಾರ್ಥದ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ. 

ತರುಧರನ ತಂದೆತನುಜೆಮನೆಯ ಸಖ | ತರಳನಮ್ಮನ ವರನಣುಗನ | 

ಅರನಿಯಾತ್ಮೆ ಜನ ಮಾವನ ಮಗನ.ರಿಸಿದ | ಗುರುವೆ ತೃಣೇಶ ಮಾಂ ನಾ! 


ಲಾ 3 ಅಂಬಾಸಸಾಸಪವರಾ 


ವೆಂಕಟೇತ ಸು 1740 

ಈತನು ಹಾಲಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ 
ಇಕವ್ಕಿಐೌರುಕುತ್ಸ ಗೋತ್ರದವನು;ಆಪಸ್ತ್‌ ೦ಬಸೂಕ್ರದವನು;ಬೃಹಚ್ಚ ರಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗುಮ್ಮಳಾಪುರ. ಈತನ ಪೂರ್ವಿಳರವಿಪ 
ಯವಾಗಿಯೂ ಈತನವಿಪಯವಾಗಿಯೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಈತೇಯಂಕ 
ಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ 

ಇವನ ಪೂರ್ವೀಕಠಾದ ಗಿರೀಶಾದಿ ವಿಪ್ರರು 500 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಗುಮ್ಮಳಾ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಭೂಸ್ವಾಸ್ಯ ಕರನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಪಕ್ಸಮಾಧೀಶ್ಚರ, ನಾಜಸ, ಗಿಡ್ಡಪ್ಪ ಕೆಂಪನಾಹಯ 
ನೃಪಾಲಾದಿಗಳು ಗಾ)ಮಭೂಸಾ 5ಸ್ಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಖಕ 
ರಾಜನು (ಎಕ್ಟೋಜೆ) ಇವನ ಮುತ್ತಾತನಿಗೆ ಆಂದೋಳಿಕಾಶ್ನಾದಿ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು 


ವ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮುಹಿಸೂರು ಸೇನಾನಿ ದೊಡ್ಡಕ್ಕ ಮಾಧೀಶ ರನು ಪ್ರೀತಿಮಾಡಿ 


me ಹಾಡ 





ee ರಜಾದ ಕ ಕ ೈ್ಕೈುುು(ಟೂ 


1. ತರುಧರೆ ೩ ಚಂದ್ರ; ತಂದೆ ಸಮುದ್ರ; ತನುಜಿ ಇ ಅಶ್ಬ್ಮ್ಮ; 
ಮನೆ _ ಕಮಲ ಸಖ ಸೂರ್ಯ; ತರಳ «. ಕರ್ಣ; ಅಮ್ಮ ೩ ಕುಂತಿ; ವರ « 
ಪಾಂಡು; ಅಣುಗೆ ಎ ಅರ್ಜುನ: ಅಕಸಿ ಎ ಸುಭದ್ರೆ; ಆತ್ಮಜ ಎ. ಅಭಿಮನ್ಯು; 


ನಾವ ಖಸೂೋದರದಮಾಷಕ್ಳುಷ್ನ ;ಮಗೆ ಇಸ, ಅವನನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು ಈತ್ಯರ. 
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ದನು. ಅನಂತರ ವೀರರಾಜೇಂದ ನು ಇಷಾ ಬರ್ಥ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. (ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ), ಕವಿಯ ವಂತಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-ಅರ.ಣಗಿರಿ ದೀಕ್ಷಿ 6. ಪ್ರ Ne 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಮಗ ಗಿರೀಶ; ಇವನ ಮಗ ವೆಂಕಟಿನೂರ್ಕಿ, ಇವನ ಮಗ ಗಿರೀಶ; 
"ವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಯಾತ್ಭ; ಇವನ ಮಗ ವೇಕಬೇಶ. ಇವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮಾರ್ಯ, ದಿವ 
ನ ಹೆಂಡತಿ ತಿಮ್ಮಾಂಬೆ, ಇವರ ಮಗ ಕವಿವೆಂಕಣೇಶ, ಗುರುಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-ದತ್ತಾತ್ರೇಯ 
ಯೋಗಿಚಂದ್ರ,ಶಿ ಷೈ ಪರಮಹಂಸ್ಕ ತಿಷ್ಕ ದತ್ತನಿರಂಜನ, ಶಿಷ್ಯ ತಾರಕಯೋಗಿ, 
ತಿಷ್ಠ ಸತ್ತಿತಾ ಿಭಿರತಿವ', ತಿನ್ನು ಕವಿಯ ಗುರುವಾದ ಯೋಗಿಚಂದ್ರ, ಈ ಗುರುವಿನ 
ie ಕವಿ ನೇದಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾವ್ಯ ಪರಿಶೀಲನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪೂರ್ವಾಗತವಾದ ಗುಮ್ಮಳಾಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಿಸೂರ ಸೇನಾನಿ 
ಕಳಲೆ ದೊಡ್ಡ ರತಿಜನ ಪೌತ್ರನೂ ವೀರರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಆದ ನಂಜರಾಜನ 
(ಸು. 1740) ಆತ್ರಿತನಾಗಿ ಅವನ ಆಜ್ಞಾ ನುನಾರ ಈಗೆ | ಂಥನನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಅಗಬಹುದು. 

ಈ ನೆಂಜರಾಜನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮತಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ವತಃ ಳವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದಷೆಂದೂ ಗರಳೆವುರದ (ನಂಜನಗೂಡು) ಈತ್ವಂನ ಸೇವಾಥೇವಾಗಿ ಗೋ 
ಪ್ರರ, ಕೋಟಿ, ಗುಡಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆರುವತ್ತುಮೂವರಕಿದ ಶಿವಭಕ್ತರ 
ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಅನರ ಚರಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


J 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ ೆ 


ಇದು ಚಂಭ್ರಕಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿನನ ಲೀಲೆಗಳು ವರ್ಣಿತೆವಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾವೈದ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ವತೆ 
ಯೆನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಸತತಾನಂದಿತಸತ್ಯಲೋಕೆ ಸರಸಾಲಂಕಾರೆ ಸಲ್ಣಕ್ಷಣಾ | 

ಆಷ್ಟೆ 

ನಿ ತೆ ಸಂವಿನ್ಮಹಿತಾಕ್ಷ ರಾತ್ಮಕಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಧರ N 

ಸ್ತುತೆ ಸದ್ವ ೃತ್ತಪವಿತ್ರೆ ಚಾರುಚರಣಭ್ರಾಜೆಷ್ಟು ಮತ್ಯಾವೃಭಾ | 

ರತಿ ನಿಚ್ಚಂ ಚತುರಾಸ್ಯವಕ್ತ್ರವನಃಾತಾವಾಸದೊಳ" ಕ್ರೀಡಿಪಳ್‌ | 


ಸ್ಫುರದುಕ್ತಿ ಪ್ರೋಜ್ಜಲತಿಳ೯ದ್ಯುತಿಚೆತಕು ಜನೋದ್ಧದ್ದಿವಾಂಧಂ ವಿಪತ್ಲಿ | 
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ಸ್ರ 


ಕಾಳ ಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ತೃರಿಫೋಪಾಥೌ್‌ ಘಸಂಧಂ ಗತನತಭವಬಂಧಂ ಲಸಚ್ಛಾರದಾಸ್ಯ್ಯಾಂ | 

ಬುರುಹಪೂ)ಚುರ್ಯಗೆಂಧಂ ಪರಮಶಿವಕಥಾನೇಕಸಂಬಂಧಮುದ್ರೀ | 

ತಿರಸಾಲಂಕಾರಒಂಧಂ ಪ್ರಥಿತಪದನಿಒಂಧಂ ಮದೀಯಪ ಬಂಧಂ | 

ರಸಭಾವಂ ಸೊಗಸಾದುದಚ್ಚರಿ ಚಮತ್ತಾರಂ ಕಳಾರೀತಿಯೇಂ | 

ವೂಸತುತ್ಪೆ ಕ್ರೈ ಮನೋಜ್ಞ ಮುಜ್ಕಲಮಲಂಕಾರಂ ನವೀನಾರ್ಥಗ| 

ಭರ್ಭ ಸಮಾಸೋಚಿತಕಲ್ಪನಾರಚನೆ ಜೆಲ್ಮಾಯ್ಕೆಂದತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂ | 

ರಸಿಕರ್‌ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಮಿಚು೯ವೆಂ ಸುಜನಕಣ್ಣಠಶ್ರಾವ್ಯಮಂ ಕಾವ್ಯಮಂ || 
ಗ್ರ೦ಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ ಐಸು, 

ಸ್ನ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ಯೋಗಿಚಂದ್ರಗಾರು ಇವರು 


ಗಳನ್ನು ಪರಿವಿಡಿಯಿ೦ದ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ 


ಇವನು ಆಧುನಿಕಕವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನ ಬಂಧವು ಪ್ರೌಢವಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಯರಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಸಮುದ್ರ 
ತಿಂಗಳಬಾಲನಂ ಪಡೆದ ತಣ್ಣೊಡಲಿಂದಿರೆಯಿರ್ಪ ತೌರು ರ | 
ನ್ಹಂಗೆಳನಿಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟಿ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್ನ ಅಈಿವಟ್ಟಿಗೆ ಕೂರ್ತು ಬಂದ ಬಿಗ 
ಟ್ಟಿಂಗಳ ಬಿರ್ದಿನಾಗರಮಲರ್ವೈೊಡಯಂ ಮಲಗಿರ್ಪ ಸಜ್ಜಿ ಶಂ | 
ತಿಂಗಳ ಪೇಟಿ ಪೆರ್ಬವಳದಂಗಡಿಯೆಂದೆನಿಸಿದುದಾಳಡಲ" || 
ಸರಸ್ಸು 
ಅಂಭೋಜೋತ್ಸಲಸಂಭ್ಭತ | ಬಂಭರಕಳಹಂಸಚಕ್ರಕಾರಂಡರವಾ | 
ರಂಭವಿಜೃಂಭಣಸಂಭ್ರ್ರಮ | ಗಂಭೀರಾಸಾರಪೂರಮಾಕಾಸಾಕಂ || 
ಮೇರು 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಯಿಂ ಪರಿಸ್ಸುರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಘೋಷಾದಿಸ | 
ತೃ ಮದ ಳಿವ್ರ:ದಿಂ ಪೊಗಟ್ಪಿ ಸುರಸಾಲತ್ರೇಣಿಯಿಂದಾನಗಂ || 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಯಿಂ ಪಂಸ್ಸುರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಘೋಷಾದಿಸ | 


ತ್ರ ಫಮದಾಳಿವ್ರ ಜದಿಂ ಪೊದಬ್ಹ ಸುರಸಾಲಶ್ರೇಣಿಯಿಂದೊಪ್ಪುಗುಂ | 


ಕತಮಾನ] ಗೋಪಾಲರಾಜ 58 


ಉದ್ಯಾನ 
ಬಿತ್ತರಂಬಡೆದಿಸ್ಗ ಮಾನಿನೊಳೆತ್ತಲುಂ ಮೊಳೆದೋಳ್‌' *ಂ | 
ಪೊತ್ತಿದಂಕ:ರಮಂ ಕದ್ಭುಂಕಿ ಸಮತ್ತಕಾಕಲಿಕಾರವಂ || 
ಚಿತ್ತು ಚಿತ್ತಜಬೀರಮಂ ಗೆಟ್ರಪುತ್ತುಮಿಪುವಿವೇಬನಂ | 
ಮತ್ತ ಕೋಕಲಗಳ್‌ ವಿರಾಜಿಸಿದತ್ತು ಷಂಚಮರತಿವದಿಂ || 
ನಹತ್ರ 
ಪ್ರರೂಢಸಂಧ್ಯಾನಟಿನೋದ್ಭ ಟಾಂಬಿಕಾ | ವರೋಲ್ಲಸಚ್ಛಿ ೀರ್ಷಕಿರದ್ದಿಯಜ್ಞ್ಜರೀ | 
ಸ್ಟುರತ್ಬೃಷತ್ಸಂತತಿಯೆಂಬಿನಂ ನಭೋಂ | ತರಸ್ಕತಾರಂಗಣ ನೊಬ್ಬ ತಳ್ಳ oN 
ನಂಜರಾಜನ ಪರಾಕ್‌, ಮ 
ಧರಣೇಶಾಗ್ರೆ 6ಸರಂ ತದಿ ್ರಿಭು ಸುಹ ದಸುಹೃತ್ತ ೨ಂಫಮುಂ ಕಾಯೆ ತತ್ತ | 
ತ್ಸುರಿಗಳ್‌ ಸದ್ಧಂತಯುಕ್ತದಿ ದ್ವಿಜಗಜವುಖವಾಹೌಘಮುಕ್ತಾ ತಪಕ್ರೋ | 
ತೃರದಿಂದೀಶಾನಭೂಪಾಂಚಿತಮೆನಿಸಿ ನಿಲಿಂಪೌ ಘಸಂಸೇವ್ಯ ಮಾಗು | 
ತ್ತುಂಖೆ ನಿಚ್ಚಂ ಕೌತಿಕಶ್ರೀಗೆಡೆಯೆನಲಿಹುದಿಂತಿರ್ಪುದಾತ್ಮರ್ಯಮಲ್ತೇ || 


ಗೋಪಾಲರಾಜ ನೆ [740 


ಇವನು ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪೊತಮ ಮೈ 
ಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 
ಇ.ಮ್ಮಡಿಕ್ಟಸ್ನ ರ ರಾಜನ (1734 - 1766) ಶೃಕುರನಾದ *ತ್ರಿಗೋಪಾಲರಾಜ 
Ks, ೬ ಈತನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬೆಟ್ಟದಕೋಟೆಯ 
ಅರಸುಗಳ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು . ಕೆಲವುಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನು. 

ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 
ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ 


8ನೆ 


ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ ೧; ಅದಕ್ಕೆ "ಗೋಪಾಲಭೂ 


ಪವಾಲೋಕ್ತಿಏಿಲಾಸ' ವಿಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಮಲಾಲ 


$4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, (18 ನೆಯ 


ಅಥವಾ ದಹ್ಲಿಣಗೋವರ್ಧನಾಚಲ ಎ೦ಬ ಹಿಮವಣ್ಲೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿ ಬೆಟ್ಟ 
ದ ಮಾಹಾತ್ಮ ವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತರಪುರಾಣೋಸ್ಕವಾದುದು 
ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಇಂತು ಶ್ರಿೀಸಕಲವಿದೃಜ್ಞನಮನಃಪಾರಾವಾರ ಸೂರ್ಣ ಸುಧಾಕರ ಶ್ರೀಗೋಪಾ 
ಲಭೂಪಾಲೋಕ್ತಿ ವಿಲಾಸರೂಪಕರ್ಣಾಟಭಶಿಷಾಯಾಂ ಭವಿಷ್ಟ್ಠೋ ಕ್ಕರಪುರಾಣೋಕ್ಕ 
ಕಮಲಾಚಲಮಾಡಾತ್ಮ ಭಕಥಾಪ್ರ ನಂಗೇ. 

ನಂಏನಾಥ 1745 
| ಇವನು ವಲ್ಲೀಕಂತಾಭರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಈತನು ವೀರ 

ಕೈವಕವಿ; ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ---ನಂದಿಯಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಈಕಪರಿಳಾಲಚೋಳನು ಬಂದು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬದನು; ಆಮೇಲೆ 
ಬೈಜಭೂಪೇಂದ್ರನ ವಂತಿಕರು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಭೋಗನಂದೀಕನಿಂದ ಇ 
ಪ್ಲಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅಲ್ಲಿ ವಿನಾಕಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚಿತ್ರಾ ೦ 
ಗಳಂಥಾಖ್ಯವರ್ಗವಿರ್ಪುದು, ಆ ಬಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಗುರುಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲೇಕಕ್‌ರ 
ಬಾತ ಚಿಕ್ಕ ಸಾಚಾರ್ಯಕರಜಾತ ಬಸವಲಿಂಗಕರಜಾತ ವೀರಳದೈೇಕವಿ 
ರ್ಪನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಕಾಳೆಕಾಂಬೆ, ವಾಗ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕ್‌ರಜಿಕಿತ 
ನಂದಿನಾಥ, ಇವನೇ ಕನ್ನಿ ಇವನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಪುಟ್ಟವರ್ಯ. ಈ ಗ್ರಂ 
ಥವನ್ನು ಕ್ರೋಧನ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈಳ್ರೋ 
ಧನವು 1745 ಆಗಿರಬಹುದೆ೦ದು ಶೋರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ನಿಹಗುಣೇಂದ್ರ, ಫಡಹ್ರರದೇವ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವಲ್ಲೀಕಂಠಾಭರಣ 

ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದ೦ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಸ್ಪ ಲ 9, ಕಂದವೃತ್ಮಪದಗಳ 
ಗಣನೆ 1610. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪಣ್ಮುಖನ ದಿಗ್ವಿಜಯ, ವಲ್ಲೀಪರಿ 
ಣಯ ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ, ಈಗೃ೦ಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ... 


ತತಮಾನ] ಪಾಯಣ್ಣ 86 


ಪಶುಪಸೂನು ಪರವಲ್ಲಿಯ ಮು | ನ್ನೊಸಗೆಯಿಂದ ಬೆರೆದಂದವನು'! 
ರಸೆಯೊಳೆಲ್ಲರ' ವಂದದೊಳಾಂ | ಕುಶಲನೂಗಿ ಪದಸಾಗಿಸುವೆಂ || 
ಇಷು ಗುಹಪದಮಹಿಮಾಮೃತ | ಮದು ಸದಮಲಭಕ್ತಿ ಜ್ಲಾನವಿರತಿಯೆ ಕಳದ 
ಗೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಸ್ಕಗು 
ರು ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೆ ಕೃರೇವಣ ಮರುಳಾರ್ಯ ನ ಕೋರಾಮಿ ವಿಕ್ಠನಾಥರು, ಬಿದ್ದೆ e 
ಶರ, ಗೆಣಪತಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಪಣ್ಣು ಖು, ಭೃಂಗಿ, ಕಾಲಭೈರವ, ಬಸವ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಬದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂತನು ಫಠ2ೌನ 
ಈಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ-- 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದವಿರಳಾನಂದಪದಪ್ರದಾಯಕ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರವರ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದುಸಿರ್ದ ವಲ್ಲೀಕಂಠಾಭರಣದೊಳ್‌. 
ಇದರಿ೦ದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಸರ್ವರ್‌ ಹುಡುಕುವ | ನೆಲಮತಿನಿಕ್ತೆ ೇಸದಂತೆಯಿರ್ದೇನುಫಲಂ | 
ಧಕಿಯೆಲ್ಲರಟ್‌ಯೆ ಹೊನ್ನಿನ | ಒ್ರ್ರತೆಯ ಮತೆಿಗಲ್‌ೆವಟ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಾಕೃತಮಿ 
ದಆೊಳ್‌ | 
PN 
ಪಾಯಣ್ಣ 1748 
ಈತನು ಆಹಿಂಸಾರಶಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನ ಇವಿ, 
ಇವನ ತಂದೆ ಗುಮ್ಮಟಿಸೆಟ್ಟ, ಗುರು ನಯಸೇನ, ಸ ೪. ಸಂಗೀತಪುರದೆ 
ರಸ ಸಂಗಮರಾಯಪುತ್ರ....ದೃಭೂಪನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಭಾರಂಗಿ. 
ಗ್ರ೦ಂತರಚನಾಳಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬಂದು ಅಸೆಮಗ್ರವಾದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರವ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಭವೆವು ಕಕ 1070(1748) 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಬ್ಲ್ಬೂಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ... - 
ಅಹಿಂಸಾಚರಿತೆ 
ಇಡು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆ ೧34, ಇದಕ್ಕೆ ಖಂ 
ಚಾಣವ್ರತಳರಿತೆ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. “ಮುಕುರದಂತೆ ಬೆಳಗಲಿ 
ವನ್ನ ಕುಲ” ಎ೦ದು ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ವಾಯಣ್ಣ ಎಂಬ ಕವಿಯಿಂದ ರಚೆತೆವಾದ ಭೇಕ್‌ನರ್ಥಾಖ್ಯಾನ 
ಎ೦ಬ 10 ಸಂಧಿಗಳುಳ್ಳ ಬಂದು ಸಾಂಗತ್ಯಗ್ರೆಂಥವಿದೆ. ಇದೂ ನಿತತ್ಸವಿ 
ಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. 


Oe 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1740 


ಈತನು ನಯಸೇನನ ಧರ್ಮಾಮೃತವನ್ನು ತತ 1071 ತು. ಕ್ಸವರ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ (1749) ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾನು ಕಬಿಯೆಂದೂ 
ನಾಗೇ೦ದ್ರನ FESS ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಂದ್ರಾನ ನ್ಸಯೋದ್ಬ ವೆಂನಾ।| ಗೇಂದ ನ ತನುಜಾತನಾದ ಬೊಮ್ಮ ಣಕವ ದೇ | 
ಪಂದ ನುಬ್ಬಂದಾರ್ಬಿತಟೆನ | ಹಂದ್ರನ ಜೈತ್ಕಾಲಯನೊಳೆ ಬರೆದಂ ಮುದದಿಂ| 


ಎ ಛಿ ಎಂ 


ಪದ್ಮನಾಭೆ 750 


ಈತನು ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರದ ಉತ್ತರಭಾಗವನ್ನು, ವಿಂಡರೆ 
17ನೆಯ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಮುಂದಳೆ, ಬರೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ 
ದಾನೆ, ಇವನು ಜೈನ ಕವಿ. ಗ್ರ೦ಥಾ೦ತ್ಯದಿ೦ದ ಈಯಂಕಗಳು ತಿಳಿ 
ಯುಕ್ತವೆ...... | 

ಈಗ್ರೆಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪಭತಿಗವನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅಥವಾ ಶಂಕರ ಎ೦ಬೃಕವಿ ಬರೆ 
ದು ಕಾಲವಾದನು!. ಕೆಲವ್ರಕಾಲದಮೇಲೆ ತೌಳವದೇಶದೆೊಳಗಣ ಮೂಲಿಕೆಯರಾಜನಾ 
ದ ಚೆನ್ನರಾಯಸಾವಂತನ ಮತ್ತು ಆಕನ ಸೋದರದಮಾವನಾದ ಕುಂದೈಯರಸನ ಇ 
ನ್ಸಾನುಸಾರವಾಗಿ ? ಪಾಗ್ತೇಣಿಪುರದ ಪದ್ಮ ಸೆಟ್ಟಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ಇವರ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮ 
ನಾಭನು2 ಈಗ್ರ ೦ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು, ನೂಲಿಕೆಗೆ PE ನೂತನವಫು:, 





ಮ 





1. 3701 21, 586. 2, ಪದ್ಮಾನತೀಜರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪಡ  ನಾಭನು ಮೂಲಿ 

ಕೆಸುನ್ನೂ ಅದರ ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ, ಆದರೆ ಡೇರೆ ದೊರೆಯನ್ನು 

ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏತದ್ಭಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಡಿೊರೆಯ ತೋಶಾ 
ಧ್ವತ್ಷನೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. | 


ತತಮಾನ | ಪದ್ಮನಾಭ. ೪) 


ಆಯಕಳ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು. ಅಲ್ಲಿಯ ಆನಂತಜಿನಚ್ಛಿ ತ್ಕಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭ? 
ಹಂದ್ರಮುನಿ ಇರುವನು. ಈ ಬೈತಾ ಲಯಕ್ಕೆ ಸುಶ್ತಲೂ 4 ಒಸ್ಮಿಗಳುಂಟು, ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಜಿನೇಂದ್ರನ ಬಸ್ಕಿ ಇರುವುದು; ಅದರಲ್ಲಿ ಪಡ್ಮಾ ವತೀದೇವಿಯ ವಿಗ್ರಹವೂ 
ಉಂಟು. ಚಿನ್ನ ರಾಯಸಾವಂತನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಂಬೆಯ ಮಗನು ; ಇವನಿಗೆ ಒಳಲಂಕಾ 
ಪಾಚ್ಯಾ ಹ ಎಂಬ ಬಿರದೂ ಜಟ 4 ಉಂಟು. ಕವಿಪಡಾ  ವತೀದೆವಿಯ ೨ ಚರ 
ಮನವನ ; ಅವಳ ಕರುಣದಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇವನ ಗುರು 
ಪಂಡಿತರ, ಶಿಕ್ಷಶಗುರು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ, ರಕ್ಷಕ ಜಿನ ರಾಜೇಂದ್ರ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಈುಂದೆ 

ಯರಸ, ಈಗ್ರ ೦ಥವನ್ನು ತಕ 1074 ಪ್ರಮೋದವಷ* ಗಳ್ಳಿ- ಎಂದರೆ 1750 
ರಲ್ಲಿ - ನೂತ್ಸಿಪುರದ ಅಸಂತಜಿನರ ಸನ್ನಿಧಿಯಾಳು ಪೂರೈಸಿದನು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರ 


ಅದು ಸಾ೦ಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 37, ಪದ್ಯ ೨೨೧೪. ಈ ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 2151 ಚಂದ ರೈ ಕೇಖರಕವಿಕೃತ, ಉಳಿದುವು ಪದ್ಮನಾಭ 
ಕ್‌ವಿಕೃತ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜೈನಸ ೦ಪ್ರದಾಯಕ್‌ ನುಸಾರವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥೆ. eS ನಮಗೆ Mid ಪ್ರತಿ 29 a ಸಂಧಿಯಿಂದ ಆರಂಭ 


ವಾಗಿದೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಚೆನ್ನರಾಜ 
ಜಿಸಮತಗಗನಮಂಡಲದೊಳು ಸಮ್ಮ ಚ | ವೆನಿಪ ರಥವನೊಲಿದಡರಿ | 
ವಿನುತಬ್ಲೋಧಾಂತು ಪಜ್ಮಳೆಸಲೂ ನೆಡವನಾ | ಮನುಜೇಂದ್ರ ದಿವಸೇಂಡ್ರಣೆನೆಲು| 
ಸುವ್ರತಸ್ಮುತಿ 
ಕೂರ ಪರ್ವೀದ ಸರ್ವಕರ್ಮಭಟಿರ ಗರ್ವ |ಪವೇ ತಗಳ ನುಗ್ಗು ಗುಟ್ಟಿ, | 
ನಿರ್ವಾಣಸಾಮಾ ಜ್ಯ ಪಟ್ಟೆ ವನತಿಳಿದ | ಸರ್ವಜ್ಞ ಸುವ್ರ ತ ಸಲಹು 
ಬೀತೆಯೆ ಅಗಿ ಪ್ಪ ರ್ರವೇಶ 


ಹುಕಯುಕ್ಟ ೨ಬಳದಾಹಕತಕ್ತ ಯನು Ws ಸತಿಯ ವಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ | 
6 
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ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದುದಿಳೆಯೊಳು ಪತಿವೃತಗುಣ | ದತಿಶಯಮೇನು ಕವಳಮೇ | 
` ರಾವಣನ ಶಲೆಗಳು 
ವರಜಯತ್ಶೀಯೆಂಬ ಯೋಗಿನಿ ರಕ್ಕತಾ | ವರೆಗಳೆಂದತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ | 
ಭರಡೊಳಾಕಾತಲಿಂಗನನರ್ಹನೇಗೆಯ್ದ | ಪರಿಯೊಳು: ಭೀತಿದೋಟಿ'ದುವು || 
ರಾವಣಸತಿಯರ ಪ್ರಲಾನ 
ಧಾರಿಣಪತಿ ನಿನ್ನ ಸತಿಯರ ಪಾದಪ್ರ | ಹಾರಂಗಳಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ | 
ಟಾರುನಂದನದಶೋಕಾನೋಕಹಂಗಳೊ | ಳಾರಿನ್ನು ತಳಿರನಾಗಿಪರು || 


ವೆ ರಾ ಗ್ಯ 


ತನುಧನಪುತ್ರಕಲತ್ರಮಿತ್ರಾಯುರ್ಯ | ವ್ರನರೂಪಸೌಭಾಗ್ಯದೊದವು | 
ಘನದೊಗ್ತು ಸುಂಧನು ಮಿಂಜು ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರ ಮಂಜಿನ ಪುಂಜವೆಂತಂತಸ್ಥಿರವು | 
ಗಿರಿದುರ್ಗ ನಷದುರ್ಗ ಜಲದುರ್ಗ ಕರಿರಥ | ತುರಗಪದಾತಿಯಿವೆಲ್ಲಾ | 
ದುರುಳನಂತಕನೊಯ್ತ ಪದದೊಳು ಕಾವುವೆ | ಇರದಿವ ನಂಬುವನೆಗ್ಗ 
ಘಟ'ಸಿದರ್ಥನನುಣಲುಡಲು ನಂಟರು ಬಂಧು | ಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರು.ಟದಳಿ”ಂದ | 
ಘಟ'ಸಿದ ಪಾಪದಿಂ ನಿಂಯದೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟು ಕೋ ! ಟಲೆವಡುವಂದೊರ್ವನಾತ್ಮ || 
ದಿನಜರಿಯುಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಮಿಸಿಸಿದ ತನ್ನ | ತನುವೊಡವರದೆನಲುಟ'ದ | 
ವಧಿತಾದಿಗಳುನ್ರೆಡಒ ಹರೆಯಾರ್ಜಿಸಿದ ವೃ | ಜಿನಪ್ರಣ್ಯವೆರಡೊಡಬಹುವು || 
ಸಪ್ತಧಾತುಗಳ ಸಮಃ ಹದಿಂ ದುರ್ಗಂಧ | ವ್ಯಾಪ್ತವಾದೀತನುವೆತ್ತ | 

ರೀಪ್ತ ಚಿನ್ಮಯನಾತ್ಮನಿದವೂಕ್ತು ವಿಷಯಳೋ | ಬುಪ್ತನಾಗಿರುವಂದವೆತ್ತ ॥ 


ವಾಖಾನ ದ ವಷವ 


ಗೋಪಾಲದಾನ ನು. 1750 


ಘಪತನಮು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯ ಕವಿ; ವಿಜಯಃ 
ದಾಸನ (ಸು. 1725) ಿಪ್ಯನ. ಅವನಿಗೆ ಭಾಗಣದಾಸ ಎ೦ಬ್ಮ ಹಸರೂ 
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ಉಂಟು, ಗುರುಗೋಪಾಲನಾಸ, ವರದಗೋವಾಲದಾಸ ಎಂಬಿ ಇವನ 

ಇಬ್ಬರಾತಮ್ಮಂದಿರೂ ಜಗನ್ನಾಥದಾಸನೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ಕ್ಯವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು* 

ಇವನ ಸಳ ವೇಣೀಸೋಮಪುರ, ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲವಿಠಲ 

ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಓದೆ. ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹಣಗಿ 

ಸುಕ್ತೇವೆ- 

ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ--ರುುಂಖೆತಾಳ. 
ಪಲ್ಲವಿ ! ಎಸುಸೀಡಲೊ ನಿನ್ನ ಬಜೆಗೆ ಬಂದು || 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ | ನೀನಿತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಬಿಡವಾಗಿದೆ ಎತಗೆ]| 

*ನನಿಯಂ ಕೊಡುವಾದುಜಗೆದೀತ ಬೇಡುನೆಸೊ ' ಜನನಿಯೇನಿಕ್ಕಳಾಧ್ಭುವರಾಯಿಗೆ | 

೬ನಕನಂ ಕೊಡು ಎಂದು ಜಯವಂಕ ಬೇಡುವೆನೋ| ಒನಕನೇನಿತ್ತ ತಾವ್ರಹ್ಲಾ ದಗೆ[1 | 

ಬಂಧುಗಳ ಕೊಡು ಎಂದು ಚಂದದಲಿ ಬೇಡುವೆನೊ | ಬಂಧುಗಳೇನಿತ್ಮ್ತರೋ ಗಜರಾ 

ಜಗೆ | 

ಅಂದಣವನೇ ವೆ ಭಾಗ್ಯ ನನೆ ಬೇಡುನೆಸೊ | ಅಂದಣವಸೇಆ'ದಾನಹುಷನೇ 
ನಾದತೋ ||3| 

ಬೇಡುನೆನೊ ಒಂದು ಬೇಡತಕ್ಕುದೊ ದೇವ | ನೀಡನೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಮನದೊಳಿತ್ತು | 

ಮೂಡಲದ್ರೀತ ಗೋಪಾಲವಿಠಲ | ಬೇಡದಂಕೆ ಪರರ ಮಾಡನ್ಳು ದೊರೆಯೇ |3| 


EN, 
ವೇಣ:ಗೋನಾಲದಾಸೆ ನು. 1750 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ ಕವಿ; 
ವಿಜಯದಾಸನ (ಸು. 1725) ಪನ. ಇವರಿಗೆ ನಂಗನಾಮದತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠದಾಸನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟ ದ್ದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನು ಒಬ್ಬ ಒವಾಜನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು ಬೊಕ್ಕಸದ ಹಣವನ್ನು ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೋಸ್ಕರ ಉಪಯೋಗಿಓ 
ದುಹಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಸಟ್ಟು ಸಹಿಸಲಾರಬ ಕಪ್ಕ ಕ್ವ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಗ 
ದೇವರು ಇವನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


60 ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಸೆಯ 


ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇಣುಗೋವಾಲನಿಠೆಲ ನಿಂಖ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
' ರಾಗ ಭೈರನಿ- ತ್ರಿಪುಟ ತಾಳೆ 
ಪಲ್ಲವಿ! ಇಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಂರವಿಂದವ ತೋಳಟೊ ಮುಕುಂದನೆ | 
ಅನುನಲ್ಲವಿ ಸುಂದರವದನನೆ | ನಂದಗೋಪಿಯಕಂದ | ಮಂದರೋದ್ಧಾರ ಆನಂದ 
ಇಂದಿರಾರಮಣ || 
ನೊಂಡೆನಯ್ಯ ಭವಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣದೆ ಕುಂದಿದೆ 


ಒಗದೊಳು | 
ಕಂದ ನಾಸೆಂದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳೆಣಿಸದೆ | ತಂದೆ ಕಕಯೊ ಎಸ್ಟ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ॥1|| 


ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭಭಾರಜೀವನನಾಗಿ | ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪಾನಮಾಡಿದೆಜಗದೊಳು | 
ಯಾರು ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸೇರಿದೆ ನಿನಗೆಯ | ಧೀರವೇಣುಗೋಪಾಲತಿತಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಸೊ ಈಗ || 


ರ್‌ ನಾನ್‌ ವಾರಾ 


ಮೋಹನದಾಸ ನು, [750 
ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವ ಕವಿ; ವಿಜ 
ಯದಾಸನೆ (ಸು. 1725) ಶಿಶ್ಯನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ತೆಪ್ಪಗಿರಿ. ಈಿವನ ಕೀ 
ರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹನವಿಠಲ ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ--ರುಂಖೆ ತಾಳ 
ಪಲ್ಲವಿ 1 ಏನುಮಾಡಿದರೇನು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ || 
ಅನುಪಲ್ಲವಿ || ಆನೆಗೆ ಮಜ್ಜಸವ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ || 
ದೇದವೋದಿದರೇನು ಶಾಸ್ತ್ರ ನೋದಿದರೇನು | ವಾದಿಸಿದರೇನು ತಕಳ ವನು ಮಾಡಿ | 
ಪಾದದಲಿ ಗಂಗೆಯ ಪಡೆದ ನಾರಾಯಣ;ನಾದಿಯೆಂದು ಸಂಚಭೇದತಿಳಿಯದಲೆ||1|| 
ಹದ್ದಿನಂದದಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಬಕಿದರೇನು| ನದ್ದರ್ಮವೃತ್ತಿಯನು ಜಳಭಿದುನಿತ್ಯ | 
ಮಧ್ವವ್ಯೂಭ ನಮ್ಮ ಮೋಹನನಿರಲನ ! ಸದ್ಭಕ್ತರಾ ಸಾದರೊದ್ಧಿ ಕೊಂಡಿರದೆ "|2| 


ಹಾಸಹಮುಹ್ಟು (ಪಾಪಾ ಧಾವ್ಯಾತವಾಪಧ್ಯನಾು 


ತತಮಾನ' ಸಂಗೆನಬಸವೆಪ್ಪ. $1 


ಹೆಯವದನದಾನೆ ಸು. 175) 
ಈಹನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇನನು ಮಾಧೃಳವಿ; 
ಐಜಯದತಿಸನ (ಸು. 1123) ಕಿಪ್ಕನು. ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಯನಡ 
ನವಿಠೆಲ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದ್ದೆ. ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ -ರುುಂವೆತಾಳ 
ಪನಿ | ಸಕಲಸಾಧಕವೆನಗೆ ಕೈಸೇರಿತು | ಮುಕುತಿ ಯಇವಾತಿಗೆ ಬಾರದಾಧನವು ॥ 
ಸಂಸಾರದಲಿ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಸತಿಸುತರಲಿ ಭಕ್ತಿ | ಕಂಪಾರಿವೂಜಿ ಸುಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು | 
ಸಂಶಯದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಖತನವ ಮಾಡುನೆನು | ಹಿಂಸೆಪಡಿನುವೆನು ಜನಸಂಗೆಹರಿ 
ರಂಗ 1 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೊಂಡೆಯದ ಮಾತುಗಳೆ ಉಸನೇಶ | ಚಂಡಕೋಫವು, ಎಂಬ ಳಗ್ಗಿ 
ಹೋತ್ರ 
ಪಂಡಿತನು ನಾನಾಗಿ ಅವಿಧೇಯರನುಸೇರಿ| ಕಂಡಕಡೆ ವಾದಿಸುವುವತಿತರ್ಕವಯ್ಯಗೆ4॥| 
ಓದಿದೆ ಯಲ್ಲಣ್ಣ ಕಲ್ಲಣ್ಣ ಎನ್ನು ತಲಿ | ವೇದವೆಂಬುದು ಎನಗೆ ಪಗಡೆಪಂಜಿ | 
ಸಾಧಿಸಿ ಘಪರಿಯ ಧನವನ್ನು ಕೂಢಾಕಿ | ಮೋದಿಹಯವದನವಿಕಲ ನಿಮ್ಮ 
ಮತು TH 


ಸಂಗನಬಸೆವಪ್ಪ ಸು, 1750 


ಇವನು ವೀರಕೈವಸುಧಾನಿಧಿಹೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು 
ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಯನ ಮಗನು,....ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನ ಮಮ್ಮಗನು. 
ಈತನ ತಂದೆ ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ (ಸು 1725) ಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು, ಖೇೆಯ ಸೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಗದ್ಯವಿದೆ 
ಇತಿ, ಶ್ರೀನಿಖಿಲ ನಿಗಮಾಗಮಸಾರನಾರಾವಾ 5ಮಂಥನುಂಸಾಯ:ಸಾನಾತೇಸ 


ಮನೀಪಿತೋಷ ಕುಮನೀಪಿದರ್ಶಬಿಂಬಪ್ರತಿ ಬಿಂಬಿತ ಕೃದ್ಯಾನವದ್ಯಷಟ್ಸ ಇಲನಿದ್ಯ್‌ವೈ 


$ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [16 ನೆಯ 


ಧನವಿಖ್ಯಾ ತಗುರುಬಸವ,, ದೇಶಿಕೇಂದ್ರವಿರಚಿತಸ್ಯ ವೀರಕ್ಶೈವಸುಧಾನಿಧಿ ನಾಮಧೇಯಸ್ಸ 
ಸ್ರಬಂಧಸ್ಯ ತ್ರೀಮದ್ರೀರಶೈ ವಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಳ ಲಿಂಗಾಂಗಸಾಮರಸ $ಯೋಗರಹ 
ನ್ಯಾಭಿ....ಮಂತ್ರಿವತ್ಯಗರ್ಫಾಬ್ದಿ ಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಮತಿ ವಾ್‌ ಣಾರ್ಕ ತನೂಭವ ಸಂಗೆನ 
ಏಸವಸ್ಪನರ್ನೀತ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಟೀಕಾಯಾಂ, 


ಜು 
ಉದ್ದಾ ನಸಿದ್ದ ಲಿಂಗದೇವ ಸು. 1750 

ಈತನು ವೀರಕ್ಕಿವಚಿಂತಾಮಣಿಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು 
ವೀರಕ್ಕೆವಕವಿ. ಮೂಲಗ್ರಂಥವು ನಿಟ್ಟೊರುನಂಜಯ್ಯನಿಂದ (ಸು. 1725) 
ರಣಿಶವಾಡುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 115೦ ಆಗಿರಬಹುದು. 

PS 
ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸುು1750 

ಈತನು ಅಂಬಿಕಾವಿಜಯ ವನ್ನೂ ಪರುಕುರಾಮರಾವಾಯಣನನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಸ್ಮಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಕೌನಕಗೋತ್ರದವನು. ತನ 
ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ ಕಮ್ಮೆಯ ತಿಪ್ಪುಣ್ಣ ; ಮಗ ರಂಗ; 
ಮಗ ಮಾವಾಗ್ಯ ಮಗ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ಮಗ ವೇದಾವೆತೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಘನ 
ಪುರಿಯ (ಹಿರಿಯೂರು) ಕರಣಿಕಾಗ್ರಣಿ ರಂಗ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ, 
ಮಗ ವಿ ಬಬ್ಬೂರುರಂಗ, ಇವನ ಸ್ಥ ೪ ಹಿರಿಯೂರಿಗೆ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಬ್ಬೂರು. ಆ ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗನಾಥನೇ ಈತನ ಕುಲದೈವವು. “ ಸ್ರತ 
ವಿಗಳ ಕರಮಃಕುರ, ಕುಕವಿಗಳೆದೆಗಿಚ್ಚು ; ಸಜ್ವನನಿಕರಮನದಾನಂದನಂ 
ಣನಚೈತ್ರ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷ್ಠಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. ಪೂರ್ವಳವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಇಳೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕ್‌ಮಹಾಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೆಂಡೆಂಬ ಬಿರುದನು 
ತಳೆದು ಭಾರತವನು ವಿವರಿಬದ” ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, "ಅವನ ಬಲ'ವಿಡಿದು 
ತ್ರೀರಾಮಚರಿತವ ಬೆಳಗಿಡ” ಕುಮಾರವಾಲ್ಕೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದ್ಧಾನೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಸ್ಷಿ 3 ಕುಮಾರವಾಲ್ನೀಕಿ, ತಾನ) 


ತತವರಾನ] ಬಬಷಿರುರಂಗ. 4 


ಈ ನಾಲ್ವರೇ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿಸೃಜಿಸುವ ಅತಿದಿಗ್ಗ ಜರು, ತಮಗಿದಿ 
ರಾರು ಧರಚಿಯಲಿ” ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಪರರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸದೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂಬಬಿರುದು ಕನಗುಂಟೆಂಡು 
ಅಗ್ಗಳಿಕೆ ಪರರನುಸರಿಸದೊಂ |ದಗ್ಗಳಿಕೆ ಭಾಮಿನಿಯಷ್ಟಟ್ಟದಿ | 
ಮುಗ್ಗಿ ಸದೆ ಕರಪುಸ್ತ ಕದಿ ಪದಗಳನು. ನಿರ್ಮಿಸುವ ॥ 
ಉಗ್ಗ ಡಿಸದಗ್ಗಳಿಕೆ ತನ್ನದ | ನಫ್ಯ್ಯುವಾಕ್ಯದೊಳರ್ಥವಿಕಳತೆ | 
ನುಗ್ಗಿ ನಿಲಿಸದ ಬಿರುದು ಬಬ್ಳೂರೀತನೇವಕಗೆ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಜೈಮಿನಿಭೂರತವಸ್ಣು ರಚಿನಿದ ಲಷ್ಟ್ಮೀ5 
ನನ್ನು (ಸು. 1700) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿ೦ದ ಈತನು ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇನ್ಸಿರಬಹುಡು. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
]. ಅ೦ಬಿಕಾವಿಜಯ 
ಇದು ಉವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 47, ಪದ್ಯ 30081, 
ಅ ದರಲ್ಲಿ ಆದಿಕಕ್ತಿಯಾದ ದೇವಿ ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ 
ಕಥೆಯೂ ಮಾರ್ತಂಡೇಯಚರಿತವೊ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಅತ್ರಿಖುಪಿ ನಳ 
ರಾಜನ ಕನಿವೀಡಾನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಖುತುವರ್ಣರಾಯನಿಗೂ ಅಮೇಲೆ 
ಸೂತನು ತೌನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಈ ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ ಫ ವನ್ನು ವಿವರಿಬದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರುರಘುವರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ಕವಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ; ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣೇಶ, ಸೂರ್ಯ, ಹನುಮಂತ, ಪಡ್ಡ ರ್ಥ 
ನಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾದ ವಿದ್ಯಾಕಂಕರ್ಮಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ' 
ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಕೆಲವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ' 
ವಿದ್ಯೆ 
ಜೋರರಿಗೆ ವತವಾಗದಾಳನು | ಮೀಖಿ' ಕಾಮಿಸಿ ತೆಗೆಯ ಕೂಡದು |' 
ಬಾರಡೊಡಹುಟ್ಟಿ ದ ವಿಭಾಗೆಗೆ ಡೇಹಳದು ತನಗೆ | 
ಭಾರ ಮುನ್ನಲ್ಲಮಮ ವಿದ್ಯಾ | ಚಾಕುಧನಕೆಣೆಗಾಣೆನದಣಿ'ಂ | 


ಛಾಶಾಗಾಸಾಹಾವಾಕಾಭನುಗಿಮಾವೇಡಾು 


1, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 48, ಪದ್ಯ 2940 ಎಂದಿದೆ. 
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ಧಾರಿಣಿಗೆ ವಿದಾ ಸರಗ ಳರೊದನಾಮುನಿಪ | 

ಗಾಯಕ 
ಕೊರಲುಬೆರಲಿನ ತಾಳ ತಪ್ಪದೆ ! ಶಿರವನಲುಗದೆ ಮೈಯೊಳಾಯಸ | 
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸೊಗಸಲ'ತು ನಯಲಲ್ಲೆ ಭಾವದಲಿ || 
ನರಿಗಮಗಳುಚ್ಚ ರಿಸುತಲುಗಿನೊ | ೪ಿರವ ತಪ್ಪದೆ ರಾಗನರ೯ಯ | 
ನಿರವ ಬಲ್ಲವ ಗೀತಗಾಯಕನರಸ ಕೇಳೆಂದ | 

ನೀತಿ 
ಆಲುವಗಳಳೆ ಸಿಲುಕಿ ನೆಟ್ಟನೆ | ಮೂಟುಗುಣಗಳಿಗೊಡನೆ ಹೊಂದಿ ವಿ| 
ಕಾರದಷ್ಟ ಮಹಾಮಹಂಗಳಿಗೊಲಿದು ನಂವಿನಲಿ || 
ನಾರಿಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಚ್ಚೆಗೆ | ತೋಟಿ” ಸಪ್ತವ್ಯಸನಪಂಕ್ತಿಯ | 
ಬೇರುಬೆರಕೊಂಡಿಹ ದುರಾತ್ಮರಿಗುಂಬೆ ಷರಸೌಖ್ಯ | 
ಗುಣದಿ ಶರನಿಧಿಯೆನಿಸಿ ಶಾಂತದ | ಭಣಿತೆಯಲಿ ಶತಿಯೆನಿಸಿ ತುಭಕರ | 
ದೆಣಿಕೆಯಲಿ ಶ್ರೀಗೌರಿಗೆಣೆಯೆಂದೆನಿಸಿ ನಿಜನತಿಯ ॥ 
ಮನದೊಳಗೆ ಪರದೈವವೆಂದೇ | ಗಣಿಸುತನವರಶಕ್ತೈಮಾವಗೆ | 
ಜನರಿಯಂತಿರುವವಳೆ ಕುಲವಧು ಧರ್ನ೯ರೂನೆಂದ || 

ಆದಿಶಕ್ತಿ 
ಅಂಬುಜವು ಮಸುಳಿಸಿದುವಾಶಶಿ | ಬಿಂಬವದನೆಯ ವದನಕಾಂತಿಗೆ | 
ತುಂಬಿಗಳು ಜೀಠ್‌'ದುವು ಭೃಂಗಾಳಕದ ಸುಂದರಕೆ || 
ಇಂಬುಕಂಠಿಯ ರದನಕುಅ ದಾ|ಳಿಂಬ ಬಾಯ್ದಿಡುತಿಹುವು ತೊಡೆಗಳ | 
ಸಂಭ್ರಮಕೆ ಶಿರವಾಗಿ ನಿಂದುವು ಬಾಲಭೆ ಬನದೊಳಗೆ || 

ವರ್ಸಾ 

ಬೆದಆ' ಹಾಿಯ್ದುವು ಹಂಸ ಮಾನಸ | ನಿಧಿಸಕೋವರಳ್ಳೆದೆ ಕೇತಿಯು | 
ಜಿದಳ' ದುರುಗಜಿ' ಗಳಲಿ ಕುಣಿದುವು ಮುಗಿಲನೀಕ್ಷಿಸುತ || 
ಉದಿರುತಿಹ ಮುಂಬನಿಯ ಗುಟುಕಿಸಿ | ಯೊದಳುತಿರ್ದುವು ಚಾತಕವ್ರಜ | 
ಟ್ರದುಗುತಿರ್ದುವು ಖಗಮೃಗಾವಳಿ ಕೋಣೆಕುತ್ತ ಅಲಿ || 
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ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ವುಟುಗಿದುವು ಮತ್ತ ಗಳು ಕಂಗಳ| ಹೊಳಹಕಾಣುತ ಮನದಿ ಲಜ್ಜಿ ಸಿ | 
ಜಲಜ ಕಂಸಿಸುತಿದು೯ವಾಸ್ಯಕೆ ಸೋಲ್ಕು ಭೀತಿಯಲಿ || 
ತೆಳುವನುಜಿ ತಿನಳಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ | ತೊಲಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ದುವು ಕಿಜುದೆಕೆ | 
ಕೊಳನೊಳಗೆ ಖಚರಿಸುರು ಸಂದಣಿಸಲ್ಫಿ ನಿಮಿಷದಲಿ | 
4. ಪರಶುರಾಮರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 43, ಪದ್ಯ 1543. 
ಕಿ “ಅಂಬಿಕಾನಿಜಯಮಂ ಭಾಮಿನಿಯೊಳಜ'ನಿದೆಂ ಮಗ್ಗು'ದಂ ವಾ 
ರ್ಧಕದ ಪಟ್ಟಿದದೊಳುಬರುವೆಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನ 
ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರುವಾಸ ವಸಂತಮಾಧ 
ವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕದಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರ 
ಸ್ವತಿ ಹಾರ್ತೆಐೀರ ಶೃಂಗೇರಿ ಶ೦ಕರಾಚಾರ್ದ ರೇಣುಕೆ, ಸೂರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಸ, ಅಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕೃಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಗ್ರಂ 
ಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಬಾಲ್ಯ 
ಕನ್ಪಾದ ನೆಖಸುರುಳ್ಳು ರುಳಿನಿಂ ಕೆಂಬವಳ | 
ಕೊಪ್ಪಾದ ಚೆಂದುಟಿಯ ಜುಬುಕದಿಂ ಕಿಲುಜೊಲ್ಲು | 
ಸುಪ್ಪಾಣಿಮುತ್ತಿನಂತಿರ೯ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂ ಡಾಳಿಸುವ ನಿಡುಗಂಗಳ || 
ಹೆಪ್ಫಾದ ಗಂಭೀರನಾಭಿಯಿಂ ನಳನಳಿಸು | 
ತಿರ್ನಾಸುಕರಗಳೆಂ ಬಟ್ಟಿ ನುಣ್ಣೊಡೆಜಂಭಿ | 
ತತ್ಪಾದತಳಿರ್ವೆ ಜ್ವಿ ಮೃದುವಿನಿಂದೊಪ್ಪಿದಂ ಬಾಲಕಂ ಕೃತವೀರ್ಯನ | 
ಬ್ರೀವರ್ಣನೆ 
ನೆಲ್ಲರಿಗೆಳೆಲ್ಲದುಅತಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳರಳಿಸುತೆ | 
ಸಲ್ಲಶಿತಜೆಂದ್ರನಂ ಮುಖದೊಳಂ ಪೊಳೆಸುತ್ತಿ | 
ಬಿಲಚಿ'ಯದಂಬುಗಳ ಬೀಟುತ್ತೆ ಚಿಗುರಿಸುತೆ ಸೌಗೆಂಧವೃಕ್ಸಂಗಳ || 
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ನಲ್ಲೆಯರ್‌ ತಮತಮಗೆ ನಾಗನ. ಸಡೆಜಡೆಗ | 

ಳಲ್ಲಿಯುಂ ತೋಟುತ್ತೆ ಪಲಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಂಗೆ | 

ಛಲ್ಲಮಂ ನೊಸಲಿನೊಳ" ಕಾಣ್ಬಡಿಸುತಿರುತಿರ್ದ ರಂಗಜನ ಸುಂಗುಡಿವೊಲು "| 
ಕೃತವೀರ್ಯನ ಕೀರ್ತಿ 

ಹರಿ ಪಸೋಸಾಗಿರವನಿಸಿದಂ ಹಂಸೆಯಂ | 

ಸರಸಿಜೋದೃವನಜ'ಯದಿರುತಿಹಂ ಸದ್ಭೌಪ್ಯ | 

ಗಿರಿಯೆನುಂ ಪ್ರರಹರಂ ಬೆದಕಿದಂ ವಜೃಮೆಂ ನಜ್ರೆಯುಂ ಬಟ” ಕಣಂಿಯದೆ !' 

ಬೆಜಗಿನಿಂ ನೋಡಿದಂ ತಾರೆಗಳ್‌ ಚಂದೃನಂ | 

ಕು ಟುಪಿಟಿಯಲೂ ದು ತೊಲಲುತಿರುವು ಮೇಲೆ | 

ಧರೆಯೊಳುಂ ಕೃತನೀರ್ಯನುರುಕೀರ್ತಿಧವಳಿಮಂ ದಿಕ್ಷಟಿನನೂ ಸಮೀರ 
ಭದ್ರನ ಕುಮಾರಿ 

ಶಿವನಂತೆ ವನದಂತೆ ಸೋಮಕರಯುಕ್ತದಿಂ | 

ಭುವಿಯಂತೆ ಮನದಂತೆ ಸದ್ದಿ _ಜವಿಲಾಸದಿಂ | 

ರವಿಯಂತೆ ತಳಿರಂತೆ ಶೋಧಿಸುವ ಛಾ ಖಾರುಣಾಂಕಿತಪ್ರ್ರೌಢಿಖಿಂನೆ ॥| 

ಕವಿಯಂತೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಾಣಿಪ್ರಕಾಶದಿಂ | 

ಪವನನಂತಳಿಯಂತೆ ಸೌೌಗಂಧಮಿಳಿತದಿಂ | 

ದವನಿಪನೆ ನಂದನೆಯ ಮ:ದ್ದುಸಿರಿ ಬಾಯ್ದೆಅೆಯುತಿರ್ದುದಂತೆಸೆದಿರ್ದುದು | 

ವಸಂತ 

ಪರಪ್ರಟ್ಟಿಗೆಳದಳಿರ ಗುಟುಕಿಕ್ಸುತಳಿಗಳ್ಗೆ | 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಕರೆಂದಮಂ ಸಲಿಸು | 

ತರಸಂಚಿಗಂಒಜದೆ ತಂಡುಲವನುಣಿಸುತ್ತ ವೋಜಿಯಿಂ ಮೃಗರಥಿಕನೆ | 

ಕರುಣದಿಂದಿದಿಗ್ಗೀಳುತ ತುಹಿನಗಜಮಸ್ತಕ | 

ಸು ರಿತಮುಕ್ತಾಫಲವನೆಬ್ಬ೨ ) ತೊಲನಿನಿಂ | 


ಇ 
ಗೊರೆ ವಸಂತನುಮೆಂಬ ಭೋಗಿಜನಸಹಕಾರಿ ಲೋಕಮಂ ಮೋಸಹಿಸಿದನು | 
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: ಕೋನಯ ಸೆ 1750 
ಈತನು ಕೃಸ್ಸಾ ರ್ಜುನರಸೆಂಗರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಣಕವಿ; ಕಾಶ್ಚಪಗೋತ್ರದವನ; ಹೋತೂರ ಬೆಟ್ಟ ರಸನ ಮಗನು 
ಇವನಿಗೆ: ಸರಸಭಾರತಿ ವಿಂಬಿ ಬಿರುದಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಈವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಕುಕರನ್ನು ಸುತಿಬ ಬಳಿಕ ಕಾಳದಾಸಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ.... 
ಕಾಳಿದಾಸ ಮಯೂರ ವರಕವಿ | ಮಾೌಳಿಮಣಿ[ಬಾಣಾಂಕ ದಂಡಿ ವಿ| 
ಶಾಲಮತಿ ಮಲುಹಣ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಶುಕರೂಪ|| 
ಲೋಲಗುಣಲಕ್ಷ್ಮೀಶಘನಕವಿ ! ಜಾಲಮೃದುಪದಪಲ್ಣವಗಳಿಗೆ | 
ಫಾಜಮಂ ಚಾಡುತ್ತೆ ನೇಟುನೆನೀವಹಾಕೃತಿಯ | 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಷ್ಷ್ಮೀಕನನ್ನು(ಸು, 170)) ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಯನವನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ಕನಾಗಿಯೇ 
ಇದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಪ್ಸಾ ರ್ಜುನರ ಸಂಗರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ! ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 27, ಪದ್ಯ 1721 
ಆದಕ್ಕೆ ಗಯಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, “ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ 
ತಿರೋಮಣಿ ಕ ನಪೃರಾಯಂಗೆ ದ್ಫೋಹವನೆಸಗಿ ಫಲುಗುಣನ ಮಿಕಿವೊ 
ಗಳು ಹರಿ ಒಟ ಹೊಡೆನೆನೆ ಕಾದಿದರು ಹರಿನರರು ದೆ ೆ ದ್ವೈತ 
ಕಾನನದ; ಪರಮೇಕನಿರ್ವರ ತಿಳುಹಿ ಸಾಮದಲೊಂದುಮಾಡಿದನು” ಎಂ 
ಬುದೇ ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ. ಈ ಕಥೆ ಮಹಾಭಾರತದ ವನಶರ್ವದಲ್ಲಿದೆ 
ವಿಂದೂ ಕೃತಿನಾಯ ಕನು ತಿರುಪತಿನೆಂಕಟಿರನುಣನೆಂದೂ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ 'ರ್ನಿಸಿದೆನೆಂಗೂಳವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ RR. 
ವೆಂಕಟಿರಮಾಣದೇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಳವಿ ಈಶ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಗ 


ಣೇಠ]್ಕಿಲಷ್ಸ್ಮಿ: ಸರಸತಿ, ಗರುಡ್ಕ ಹನುಮಂತ, ಸೂರ್ಯ ಅವರುಗಳನ್ನು 
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ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಬ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ತಂದ್ರೋದಯ 
ಬಿರಿದುವಾಕ್ಷಣ ಕುಮುದಚಯ ಮಿಗೆ | ಹೊರೆದುವನುಲಚಕೋರ ಡಂದ್ರಿತೆ | 
ಹರೆದುದಖಿಳದಿಗಂತನನು ಕಂಗಿದುವು ಶಶಿಕಾಂತ || 
ಧರೆ ಗಿರಿವ್ರಜ ಗಗನಡುರುಗ | ಹೈಂ ಮಹಾಂಧಕಿಯಡಗಿ ಬೆಳತುದು | 
ವಿರಹಿಗಳ ಹೃಜ್ಬೂ ಮೆನೆ ವಿಧು ನಭದಿ ರಾಜಿಸಿದ || 
ಊಟ 
ಅಚ್ಚ ಸಾಸವೆಯರೆಯು ಮಾಡಿನ | ಪಚ್ಚಡಿ ಹರಳುಪ್ರುಗಾಸ್ಗಳ | 
ಜೆಚ್ಚರದೊಳಬಲೆಯರು ನೀಡುವ ಕಲಸಿದೋಗರವ 
ಕಚ್ಚಡಿಯ ಸೀಕರಣೆಸಳಿದ್ದವ | ನಚ್ಛ್ಚರಿ ಯಲಿ ಯಶೋದೆ ಬಡಿಸಿದ | 
ಳಚ್ಛ್ಯುತಗೆ ಸವಿಗೊಳಿಸುತಖಿಳಮನೋನ:ರಾಗದಲಿ | 
ಸುಭದ್ರೆ 
ತಳಿರಡಿಯ ಪೊಂಬಾ ಓಖೆಯೊಡೆಗಳ | ಎಳಲತೆಯ ವಿಗ್ರಹದ ಕಡುಕೋ | 
ಮಳತಿರೀಷದ ಕರಯುಗದ ಸರಸೀರುಹಾನನದ || 
ಲಲಿತಹಂಪಕನಾಸಿಕದ ನೈ | ದಿಲ ಸುನಖಯನದ್ವಯೆದಲಾನೆ | 
ಣ್ಗಳ ಶಿರೋಮಣಿ ವನವಧುವಿನಾಕೃತಿಯೊಳ್ಳೆದಿದಳು || 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹುರಿತು ಕೃಪ್ಸನ ಉಕ್ತಿ 
ಹೋದ ವರಯ ಕರಿಸಿ ಮನೆಯೊಳ | ಗಾಡನಿಸಿ ಕೆಸುನಂತೆ ಕಡೆ ರುಣ | 
ಬೀದಿಕಲಹವ ಕೊಂಡುಕೊನೆ ವ ಮರುಳರಂದನಲಿ [| 
ಹಾದಿಗೊಂಡೈದುವ ಗಸೆಇಬ್ಬನ | ನಾದಂಸಿಸುವಗಾಗಿ ಸಿಜನುತ | 
ಸೋದರಕಿದಿಗಳ್ತೊ)ವುದು:ಚಿತತೆ ಎನುತ ಹರಿಯೆಚ್ಚ || 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಾರಿತು ಕೃಷ್ತನ ಪರಿಹಾಸೊಸತ್ತಿ 
ವಿಕೆ ಮನೆಮನೆ] ಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು | ಮೇಕೆಕೊರಳಿನ ಮೊಲೆಗಳಂದವಿ | 
ಸಾಕಿದರಿಗವಯಶನ ತಹ ಸುತರಿದ ಫಲವೇನು || 


ತತ:ಾನ] ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ 69 


ಲೋಕ ಮೆಚ್ಚಲು ನಿನ್ನವೋಲು ! ದ್ರೇಕಶೌರ್ಯದೊಳರಿಬಲವ ಮುನಿ | 
ಡೇಕನಿಮಿಷದಿ ಗೆಲುವ ಸಾಹಸನೊರ್ವ ಸಾಕೆಂದ || 


ಹೆಳವನಕಟ್ಟಿ ಗಿರಿಯಮ್ಮ ಸು. 1750 

ಈಕೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ, ಬೀತಾಕಲ್ಯಾಣ್ಯ ಉದ್ದಾ ಳಕನ ಕಥೆ, 
ಹಾಡುಗಳು ಆವುಗಳನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ಹೆಳ 
ವೆನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಭಕ್ಕಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯ ಅಂಃ್ಯೆ ಗದ್ಗುದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಾರೂಢೆ, ಲಿತ್ಯನಿರ್ಮಲಪರವಮಾ 
ನಂದಹೃದಯೆ ವಿಂಬ ವಿಕೇಷಣಗಳು ಈಕೆಗೆ ಸೊಟ್ಟಿನೆ ಅಪ್ಲಿ ಸನ 
(ಸು. 1700) ಜೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತಾನು ಸಾಂಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಪೂಟೆಯವಳು ವಿ೦ಜುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಬಹುದು ಇವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗ 
ನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಹರಿಹರದ ಸವಿಸಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಮಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಸುಮಾರು 200 ವರ್ಷಗಳಸಿಂದೆ ಇದ್ದಳೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. 

ಇವಳ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಚಂದೃ್ರಹಾಸನಕಥೆ 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬನೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 4221. ಗ್ರಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಗಣ 
ಪತಿ, ಶೃಂಗೇರಿಯ ಕಾರದೈೆ, ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ದೇವರಾದ ಮೈಲಾರ 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬ ಪತಿಚರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಬದ್ದಾಳೆ ಒ೦ದು ಪ್ರತಿಯ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ-- ಇಂತು ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸಾರೂ 
ಢೆಗಳಂದ ನಿತ್ಚನಿ ಮ೯ಲಪರ ಸಾನಂದೆಸೃದಯೆ/ಯೆಣಾವ ಶ್ರೀ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಶುಣವುಳ್ಳವರಾದ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮನವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಚಂದ್ರ 


ee 





1. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 431 ಎಂದಿದೆ. 


19 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಹಾಸಕಥಾಮೃತಪ್ರಸಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ--ವಿ೦ಬಿ ಗೆದ್ಯವಿದೆ- ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 


ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೊಂಗಲು ಕುರುಳು ತೋ :ತಲಿರೆ ಮೊಳೆವಲ್ಲು | ಕಂಗಳ ಕುಡಿನೋಟಿವೆಸೆಯೆ | 
ಮಂಗಳಗಾತ್ರದ ಮುದ್ದುಬಾಲಕನೆಲ್ಲ ! ರಂ ಗಳದೊಳಗಾಡುತಿಶನು | 
ಪೌರನಾರಿಯರು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಬಾಲಿಬಿದುದು 
ಮಾಗೂಯಿಮುರನಿಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಸೆಕೆಮೊನ | ರೋಗರವನ್ನುಣಿಸುವರು | 
ತೂಗುನರು ತೊಟ್ಟಿ ರೊಳಗಿಟ್ಟು ತರಳನ | ರಾಗಗಾನದಲ್ಲಿ ನಾಸುನರು | 
ಚಂದ ದೃಹಾಸನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷಯೆಯ ಉಕ್ತಿ 
ಇಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಬಿಳಿಯಾನೆ ಕೆಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ | ಚಂದ ್ರನೆಂಬೆನೆ ಮೃಗನಿಲ್ಲ | 
ಕುಂದದೆ ಲೋಕಲೋಕವ ತಿರುಗಿದ ರವಿ | (EG ಭೂತಳಕೆ | 
ಬೇಟೆ 
ಗಬ್ಬಿನಾಯಿಗಳ ಸನ್ನೆವಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರು | ಅಬ್ಬರದಶಿ ಹೋಗಿ ತುಡುಕಿ | 
ತಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಳಿಸುತ 'ತವಕದಿ ಹಿಡಿದರು | ಹಬ ಲಿಕರಡಿ ಸಂದಿಗಳ | 
ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಕಕ್ತಲೆ ಹರಿದುವು ಕಮಲ ಬಾ.ಸ್ಟೆಜಕೆದುವು | ವಿತ್ರನ ಬರವ ಹಾರೈಸಿ | 
ಚಿತ್ತೆ )ಸಿದುವು ತಾರೆಗಳು ಭೂಸ್ಕರ ತಲೆ | ಯತ್ನಲು ಪ್ರಭೆ ರಂಜಿಸಿತು || 
2 ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಅದು ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 87 ಪದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಪದವೂ 
ಜಯಜಯಾ ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಂದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಂಡತಂಡದ ರತ್ನವಡಸಿರ್ದ | ದುಂಡುಮುತ್ತಿನಮಣಿ ಬಿಗಿದಿರ್ದ | 
ತೊಂಡಿಲ ಮುಕ್ತ ಸ್‌ ಕೋ | ದಂಡ ಕಾಣಿಸತಿಜಾನಕಿಗೆ | 
ಜಯಜಯಾ | 
ಇಳೆಯ ಜಗಂಗಳನುದರದಲಿ | ಅಳವಡಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮನು | 


ಶತಮಾನ] ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ 1 


ಇಳೆಯ ಮಗಳನು ನಿತ್ತಲಾ ಟದೆ ಕಾಮ | ಒಟಲಿದನೆಂದು ನಕ್ಕರು ಜನರು | 
ಒಯಜಯಾ | 
ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಂತೆಯ ಮಾಡಿದ ಪಾದ | ಬಲ್ಲಿದ ಬಲಿಯ ಒತ್ತಿದ ಪಾದ | 
ಮಲ್ಲರ ಮರ್ದಿಸಿ ಮದನಾರಿಯ ಬಿಲ್ಲ | ನಲ್ಲಿ ಮುಖಿ'ದ ಪಾದ ತಾರೆಂದಳು ಗ 
ಜ`ಹಿಜಯಾ | 
3 ಉದ್ದಾಳಕನ ಕಥೆ 
ಅದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 447. ಆದರಲ್ಲಿ ಬುಕ 
ಮಾರನಾದೆ ಉದ್ದಾ ಳಿ ನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ 
ನೀಲಾಚಲದ ಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯಿಗೆ, ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಚಂದ್ರಾವತಿ 
ನಡೆಗೆ ನವಿಲು ನಾಚಿ ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿ ಸಿದುವು | ನುಡಿಗರಗಿಣಿಯು ನಾಚಿದುವ | 
ಮಡದಿಯ ಶಡೆಗಣ್ಣಿ ಗೆ ಮಿಂಚು ನಾಚಿಯೆ | ಅಡಗಿದುವಂಬರದಲ್ಲಿ |... 
ಊಟ 
ಹಪ್ಪಳಸಂಡಿಗೆ ಹಲವುಶಾಕಂಗಳ | ನೊಪ್ಪುವ ಪರಮಾನ್ನ ಫೃತನ | 
ಒಪ್ಪದಿ ಸತಿಯರು ಹರಿವಾಣದಲಿ ತಂದು | ಚಪ್ಪರದಲಿ ಬಡಿಸಿದರು || 
4 ಹಾಡುಗಳು 
ಇವಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 
ರಾಗ ತೋಡಿ 
ಮನನೆನ್ನೆ ಮಾತ ಕೇಳದು | ಮಂದಜ್ಞಾ ನದಿ | ತನುವಿನಾತೆಯ ಬಿಕೊಲ್ಬದು 1 
ವನಜನಾಭಿನೆ ನಿಮ್ಮೆ | ನಾಮದ ಸ ರಣೆಯ | ನೆನೆಯದೆ ಕಂಡಕಡೆಗಿ ಎಟ್‌ಯು 
ಲಿದೆ | 
ನಾಧುಸಚ್ಚನೆರೆ ಸಂಗವ | ಮಾಡಿ ನರೆಗತಿ'| ಯಾಧಾರವನು 'ಮಾಡಲೊಬ್ಬದು 1 
ಕೋದುಹಕದುಷ, 1 ಕೊಡನಾಡಿ ಕಾಲನ | ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡೆ 


ದೆನ್ನೆ | 


8 ಕಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಮದಗಜ ಮೈಯನಮುಜಿ್‌ದು[ಮುಂದುಗಾಣದೆ! ಸುದುವಿನೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಂತಾಡೆನು | 
ಹೃದಯಕಮಲದೊಳು | ನಿಂದು ರಕ್ಷಿಸು ಎನ್ನ | ಪದುಮಾಕ್ಷ ಹೆಳನನಕಟ್ಟಿ 
ರಂಗಯ್ಯ || 


ಅಹಾ ಈೌಶಸೀತಸಿತುಂಸಪಥ್ಕಿ ಾನಾನಿರಾವಿದ್ರ 


ಕೇಶವ ನು, 1750 

ಅವನು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಕತಕ ವಿ೦ಬಿ ಕತಕಪಂಚಕವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ ವಾಲ್ಮೀಕಿವಂಕೋತ್ಸನ್ನನು; ಇನೆನ ತೆಂಡೆ. ಗುರು, 
ಇವನ ಗುರು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ, | ಆದಿಕೇಶವಬಾದಪದ್ಮಮಧುಕರ” 
ವಿಂದು ತನ್ನನ್ನು ಎವಿಕೇಬಿಖ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಲವನು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವು ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೈವಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕ 
ನಿಗಿಂತ ಈಚೆಯವನು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇದಿ ರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಶತಘ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕತೆಕಗಳು 5; ಪ ಪದ್ಯ 597, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯಮಹಿಮೆ, ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಉದ್ಭವ, ತತ ತ್ರಯ, 
ಪಂಚಸಂಸ್ಕಾ ರ, ರಹಸ್ಯತ್ರ ಯ, ಅರ್ಥಪಂಚಕ, ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗ 
ಇವೇ ಗಳನ ಹನ ನಿಶಿಸ್ಟಾದೆ ಸ 4ತೆಬಿದ್ದಾ ೦ತತ್ವೆ ಸಂಬಿಂಧಿಬದ ವಿಷಯಗಳು 
ನಿರೂವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಪ್ರ yd ನೇ ತಿರನೇಂಗಡಃಚಾರ್ಯಮ್‌ನಿವರ್ದ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುಶಕ್ಮದೆ, ಕವಿಯ EE ತಿರುವೇಂಗೆಡಾಚಾರ್ನನು ಹ 
೮ುಗೋಟೆಯವನೆಂದೂ ವೆಂಕಟಾಚಾರ,ೃ ಬಂಗನ್ನು Wa ಪುತ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ ಪ್ರಥಮಕತಕವು ಈತನ ಸು ಜ್ಯ ಅಲ್‌ ತನ 
ಗ್ರಂಥವು “ದೂಪಕರಿಗೆದೆಕೂಳೆ, ಶ್ರೀವೈಸ್ಲ ವರಲೀಲೆ, ಪಾಸಂಡರಿಗೆ ಕಿಚ್ಚು. 
ಸೊರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚು, ಸುಜ್ನಾ 3 ನಬುಧಚಿಂತಾಮಂಕ” ವಂದು ಅವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 
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ಗ್ರಂಥಾವೆತಾರದಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಶವನ ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಅನಂತ್ಯ ಗರುಡ, 
ಪೂಯ್‌ಹೈಯಾರ್‌, ಪೂದತ್ಕಾರ", ಪೇಯೋಳ್ತಾ ರ್‌, ಭತ್ತಿಸಾರ, ಶಠತಕೋಪ, ಕುಲ 
ಶೇಖತೆ, ಪೆರಿಯಾಳಾ ರ್‌, ಭಕ್ತಾ ಖರೇ ಎ, ಪಾಣ, ಪರಕಾಲ, ಮಧುರಕವಿ, 
ಗೋದಾದೇವಿ, ರಾಮಾನುಜ, ನಂಬಿಳ್ಳೆ, ಕೂರೇಶ, ಎಂಬಾರ್‌, ತಿರುಕ್ಕಚ್ಚಿಸಂಬಿ, 
ಕುರುಕೇಶ, ಅರುಳಾಳಪ್ಸೆರುಮಾಳ", ವಸುಹನಂಬಿ, ಭಟ್ಟಿರ್‌, ನೆಂಜೀಯರ್‌, ಪೆರಿಯ 
ಜೀಯೆರ, ಪಿಳ್ಳ ಲೋಕಾಚಾರ , ಅಂಬುಜಾಕ್ಷ, ರಾಮಮಿಶ್ರ, ತಿರುಕ್ಕೋಟ್ಟಿ ಯೂರ" 
ನೆಂಬಿ, ಯಾಮುನ, ನಾಥಮುನಿ, ಗೆರಿಯನಂಬಿ ಇವರುಗಳನ್ನೂ; ವ್ಯಾಸ, ನಾರದ, 
ಸನಂದನ, ಸನಕ. ಶುಕಮುನಿ, ವಿಧೀಷಣ, ಪ್ರಹ್ಲೂದ, ಮಾರುತಿ, ಕುಚೇಲ, ಅಂಬ 
ರೀಷ, ರುಕ್ಮಾಂಗದ, ವಿದುರ, ಪಾರ್ಥ, ಧ್ರುವ, ಬಲಿ, ಪ್ರಡರೀಕ,ಉದ್ದವ, ವಾ 
ಲ್ಮೀಕಿ, ಶೌಸಕ, ಪರಾಶರ, ಅಕ್ರೂ ರ, ಭೀಷ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ಧಾಸೆ, 
fe ಈಗೆಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯ ವಿದೆ-೬ 
ಸಮಸ್ತ ಕಮಲಭವಂಂಡಮಂಡಲಪೂರೀಕೃತಗರ್ಭ ಪ ಪ್ರೆತಿರಹಿತತ್ರಿ ಯಃಪತಿ 


ಪರಮಪದವಾಸ ಆದಿಕೇಶವಪಾದಪದ್ಮೆ ಮಕರಂದಮತ ತ್ರ ಮಧುಕರೋಷನು ಮಾನಸ ವಾ 
ಲತ ಗುರುಸುತ ಕೇತವವಿರಚಿಕತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಶತಳೇ 
ಗ್ರಂಥವು ಐಕಿಪಾ ದೊ ತಮತೆವನ್ನು ಲಲಿತೆ ವಾಗಿ ಜೋಧಿಸು 

ತ್ಮದೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 

ಪರುಸಮೇ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ ತೀಟುಮೇ | 

ಲೆರೆಡುದಿನಿಸಹುಡಿ ಲೋಹವು ಕಾಮಧೇನು ತನಂ | 

ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೀರ ಬಡವರಿಗೆ ಶೋಣಿತವನೇ ಕಜೆ ಪ್ರನೇ ದಿದ್ಭ್ಯಾಮೃಕಂ || 

ಹಿರಿಯರಿಗೆ ರುಚಿಯೆ ಪನಸುಳೆಗೆ ವಿಸಂತೋಣಜುವುಜಿ | 

ಗುರುಮೂತ್ತೀ ನೀನೊಲಿದಬಟ' ಕ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಅಧ | 

ಮರು ಎಂಬಿವೆರಡುಭೇದಗಳುಂಟಿ ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಮೌೌನಿವರಕ್ಸಾ | 

ವಶೆ ಸಂಚಸಂಸತ್ಛಿರಭೂಷಣವ ತೊಡಿಸಿ ತ | 

ತ್ರಶನ್ಫದಂಬರವನುಡಿಸಿ ಕರದೊಳಗೆ ಕೈೆಂ | 

ಕಂಯಕಂಕಣವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಮಂತ್ರ ಮೆಂಬ ಮಂಗಳಸೂತ್ರಮಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ | 

ಡರೆಮಾರ್ಥ ಹಸೆ ಸೆಯಮೇಲ್‌ಕುಳಿ ರಿಸಿ ಒಬಟೆಕಲಾ | 
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ಪರನೆಂಬ ಮದವಳಿಗನಿಗೆಯಾತ್ಮ ಸತಿಯನಾ | 

ದರದಿ ಶೇಷತೃಧಾರೆಯನೇಕೆವ ತಿರುವೇಂಗಡಾರ್ಯ ಪಿತನಿರೆಭಯಮದೇಂ || 
ಶೃಂಗಾರವೇ ನರ್ವರಸಕಾದಿ ಸಂಭಾರ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೇ ಲವಣ ಬಲ್ಲಿ ತ್ರಾಂಬ! 
ರಂಗಳೊಳ್‌ ಬೆಳ್ಬು ಮೊದಲಖಿಳಪ್ರಸ್ತುತಕೆ ನೋಡಲ ಮೂಲವೇ ತಂಡುಲಂ | 
ತಂಗಳೇ ಸರ್ವತೇಜಕೆ ಗೊತ್ತು ಅನ್ನ ಪಾ|ನಂಗಳೇ ಶಕ್ತಿ ಕೈಗಾಧಾರವಾತ್ಮ 0ಗೆ ದಾ | 


ಸ್ಯೇಗೈವು- ಪ್ರೂನ್ಮಮಿದು ಸತ್ಯ ತಿರುನೇೊಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಮೌನಿನರ್ಕಾ | 


ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಮ ಗು | 1750 


ಈತನು AG EES: ಖರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಶ್ರಿ (ವೈಶ್ಯ ವಕವಿ; ಹರಿಸ ಗೋತ್ರ ದವನು; ಅಪಸ್ಮ೦ಂಬ 
ಸೂತ್ರ ದವನು. ಇತ್‌ ಏತಾವಮಹ ಕೇಪಾರ, ತೆಂದೆ ವೆ೦ಂಕಟಾಧಿಸ. 
ಎ ಸ್ಪಳ ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಅಗರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತನ್ನ 
ಇಸ ದೈವವಾದ ಆನೆಕಲ್ಲುತಾಲ್ಲೂಕು ಸಹದೇನಪುರದ ( ಸಾದನಹಳ್ಳಿ ೈ) 
ತಿಶುಮಲದೇವರ (ತಿಮ್ಮರಾಯಸ್ಸಾ ಮಿ) ಅಂಕಿತದಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ವಂಕಸ್ಸರ dak ಇವನ ಕಾಲವು 
aes 1750 ಆಗಜಹ:ದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂ 

BN 

ಅದು ಭಾವಿ:ನೀಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಾಂಡ 7, ಸಂಧಿ 78,ಪದ್ಯ 
3446. ಇದಕ್ಕೆ ಆನ೦ದರಾಮಾಯಣ ಎಂಬ ನಾಮಾ೦ತರವೂ ಉಂಟು. 
“ಇದು ಇತರರಾಮಾಯಣಗಳಕಥಾಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಊಳ ತೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ವರಾಹನೃ ಬಂಹಾವತಾರಗಳ ಮತ್ತು ರಾವಣದಿಗ್ನಿ ಜಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಹ 
ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ದಿಸಿ ಜಯ ಅಶ್ವಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಬ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. i. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಡಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣ 
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ಪತ್ರಿ ಸರಸ್ವತಿ, ವಾಲ್ಮೀತಿ, ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ, 


ಕಾಂಡಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ.- 


ಇದು ಶ್ರೀಪರಮಕಲ್ಯಾ ಣಗುಣಗಣಾಭರಣ ಸುರಕುಲಧುರೀಣಮಕುಟಿಸಂಘಟಿತ 
ಪರಿಸ್ಸುಟಿಮಣಿಪ್ರಭಾಭಾಸಮಾನಚರಣಸರಸೀರುಸ ವೆಂಕಟಿರ ಮಣವರಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧ 
ಕವಿತಾನಿಚಕ್ಷಣ ತಿವ ಯನಾಮಭೇಯಕವಿಪ್ರಗುಂಭಿತಮಪ್ಪ ರ? ಮಾಭ್ಯ್ಯದಯಕಥಾ 
ಶು ಸುಮಮಂಜರಿಯೊಳ್‌. 


ಚೊ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ವಸಂತ 


ಆಸಮಯಕಂಕುರಿಸಿದುದು ಮಧು | ಮಾಸ ವನದೇವತೆಯ ವನನನಿ 
ಕಾಸ ಸುಖಿಸುವ ಕಾಂತಕಾಂತಾಜನಮನೋಲ್ಲಾಸ || 
ಪೂಸರಕೆನಳ್ಗಾಸ ಶುಕಸಕ | ಭೂಸಮಾನಗ್ರಾಸ ಸುಮನೋ ! 
ವಾಸನಾಯತವಾಸಗಳು ದಿಸೆದೆಸೆಯೊಳೆಸಗಿದುವು | 

ತಿಳಿಗೊಳಂಗಳ ಕಲಕಿ ಕವುಶಾ | ವಳಿಯ ನಡುಗಿಸಿ ಭ್ರಮರಿಕಾಸಂ | 
ಕಳವ ಕೆದಜು” ನುರಂದದೋತುಳಿಯಾಡಿ ಸುಮರಜವ | 

ಲಲಿತಕರದಿಂ ಜೆಪ್ಸಿ ತರುಗಳ | ತಳಿರ ತುಡ:ಕುತ ತೊಟಕೊಬಳಿ ಸುಬ” | 
ಸುದುಲ” ಚೈತ್ರನ ಕಲಭನೆನೆ ವಿಹರಿಸಿತು ತಂಬೆಲರು || 

ಸಿ೦ವನೆಗೆ ಮಧುಪಾನಿಗಳ ಸಂ | ಹರಣೆಯಾದುದು ಸತಸಿಗಳನನು | 
ಸರಿಸಿ ಕುಮುಗಗಳೆನಗಿದುವು ಜಾತಿಗಳು ಮಸುಳಿದುವು | 
: ಹರುಷದೊಡನೆ ನಿಜುತಿಗಳಿಗ ! ಜ್ಹ೦ಯ ಪೆಚ್ಚಗೆಯಾಯ್ತು ಮಾಧನ | 
ನರಸುತನ ಕಡುಚಿತ್ರಮಾದ ದು ಬನಬನಂಗಳಲಿ ॥ 


ಚ೦ದ್ರ 
ಹರಿಯವೊಲು ಕಮಲಾಂಕ ಗಂಗೂ | ಧರನವೊಲು ಶುಚಿನಣ೯ ಭಾಷಾ | 
ವರನವೊಲು ಪ್ರ ಜ್ವಲಿತಸಕಲಕಳಾಧುರಂಧರನು || 
ಪರಮಮೂರ್ಟಿತ್ರಯನೆನಲು ಹಿಮ | ಕರನು ಸ್ಕಿತಿಲಯ ಜನ್ಮಗಳ ವಿ | 
ಸ್ಮರಿಸುತಿರ್ಡ ಜಕೋರಕಮಲವಿಯೋಗಿಮನಗಳಗೆ ॥ 
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ರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರ 
ಕೊಳುಗುಳದ ಕಳನೊಳಗೆ ರಕುತದ | ಕೊಳನೊಳುದಿಸಿದ ಶೋಣಸಂಕಜ | 
ದಲರುಗಳು ಹರಿಬಾಇಕುಂಜರಪಾಣಿಸಾಟಿವದಿ | 
ಇಳೆಯುಟ'ದು ತನ್ಮುಲ% ಮಿತ್ರಗೆ | ತಿಳುಹಲ್ಕೆದಿದು ನೆಂದನಲು ಬಾಂ | 
ದಳದೊಳಸುರರ ತಲೆಗಳಾಡಿದುವತಿವಿಚಿತ್ರದಲಿ || 


ಲ೦ಕಾನಣ್‌ನ 


ಉರಿ ಮಸಗೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಗೃಹಸಂ | ಭರಿತಸೋಪಸ್ಕರಗಳೆಲ್ಲವ | 
ಸರಕುಮಾಡ: ಜಾ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ತೂಗಿಡದೆ || 

ತರುಣಿಯರ ಬಜನೆಳೆದು ಕಂಕುಳ | ಲಿಜುಕೆ ಮಕ್ಕಳ ಹೊದೆದಹೊದಿಕೆಯ | 
ಮಣಕೆದು ಗೋಳಿಟ್ಟೋಡಿದುದು ಮೊರೆಯಿಡುತ ಪೌರಜನ || 


ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ ಸು. 1750 


ಈತೆನು ಜ್ಯಾ ನಬಂಧು, ಕಾಮವಿಡ೦ಬನ, ದೇವೀವಮಾಹಾಃ ಣೆ ಬಿಗ 
ಳಾಂಬಾಸ್ತೋ ತ್ರೆ. ಚೆದಾನಂದರವಚನ, ಪಂಚೀಕರಣ, ತತ್ವಚಿಂತಾನು 
ಣಿ, ನವಚಕ ಸೃಘುಲರೇಖಾಲಕ್ಲ್‌ಣ ದೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕ್‌ವಿ ಇವನ ಗುರು “ಬದ್ದ ಪರ್ವತವಾಸಿಯೆನಿಸುವ ಸಿದ್ಧಬಕ್‌ 
ಳಾಮುಖಿಯು ತಾನಾಗಿರ್ದು ತು೦ಗಾತೀರವಿಲಸದಯೋಧೆ ಫಿಮಧ ಕದಲಿ 
ಅರ್ದ” ಚೆದಾನಂದ!. ಕವಿ ಈ ಗುರುವಿನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಂಗನಾಥನ (ಸು, 1675) ಅನುಭವಾನ್ನುತನನ್ನು 
ಬಹಳನುಟ್ಟಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಜ್ಞಾನಸಂಧುವನ್ನು ಬಿರೆದಿರುವುದರಿ೦ಂಸ ಇವನ 
ಈಾಲವು ಸುಮಾತು 175) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 





ಮಾ 








1. ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಯೊಗಧ್ಳೆ ಆವ ಊರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ ಡಿಯೋ ತಳ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಶೃಂಗೇರಿ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಳುತ್ತಾರೆ; ue ಆಧಾರದಿಂದಲೋ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸ ಸಚ್ಚಿ ದಾನೂದಭಾಗತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟೈ; 
ಒರಿಯ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕಾಣುವುವಿಲ್ಲ, 


ತ ಮಾನ] ಚದಾನಂದಾವಧೂತ, 7 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಲ್ಲಿ 


1 ಜ್ಞಾನಸಿಂಧು 


ಅದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 49, ಪದ್ಯ೨621 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈ ಸತೆವೇವಾಂತವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶಿವನು 
ಪಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಬೋಧೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿಶೇಪವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಬಾಮ 
ರರಿಗೆ ತಿಳೆವಹಾಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. «ತಾನೆ ತನ್ನನು 
ತಿಳೆದು ತಾನೇ ತಾನೆಯಾಗಿಯೆ ತನ್ನಯನುಭವ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರಲು ಜ್ಞಾ ಸ 
ಬಂಧುವು ಎಂಬ ಪೆಸರಾಯ್ಕು” ವಿಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ “ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನು 
ವೇಲ'ಹೆ ಸರ್ವಗೀತೆಗಳರ್ಥಸಾರವನಿದಲಸೊಳುಬಿರಿರ್ನಂ” ವಿಂದೂ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಿದಾನಂದಗುರುಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 

ತೊನೆಯಲ್ಲಿ--ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂ೦ಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯಶ್ರೀಚಿದಾನಂದ 
ಗುರುವರ್ಯಚರಣಪದ್ಮದ್ಧಿರೇಫ ಕ್ರೀಚೆದಾನಂದಾವಧೂತವಿರಚಿತಜ್ಞಾ ನಬಂ 
ಧುಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಗದ್ಯವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಘಟಭಿಸುವನು ನುಬದುಃಖವೆರಡನು | ತಳರುವನು ಸ್ವರ್ಗ ಕ್ಸ ನರಕಕೆ- | 

ಇಳೆಗೆ ತಿರುಗುವ ಸುಸೃತದುಷ್ಟ ತಫಲದ ಮುಖದಿಂದ || 

ಒಟ್ರಳುವನು ಬಹುಕುಮ್ಯಒಳಸಿಯೆ | ಸುಟ್‌ವ ನಾನಾಪದಗಳಲಿ ತಾ | 

ನುಬ್‌ವುನಾಯವೆ ಕಣದಲೆ ಇಹ ಜೇವ ಕೇಳೆಂದ ॥ 

ನುಡಿಸುದಾರನು ದುಷ್ಪವಚನವ | ಮಿಡ;ಕುತಶಿ ಹಿಂಸೆಗಳ ಕಂಕಿ | 

ಯಡಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮೃದುವಾಕ್ಯಗಳ ನುಡಿ ಯುಶ್ತ | 

ಕಡುನಿರಂಕರತತ್ವಬೊ?ಧೆಯ | ಸಡಗರ ನನೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಟ.ತ | 

ಪಡುತ ಸಂತಸನಿಕಲು ವಾಜ್ಮಯಶಪವದುವೆ ಎಂದ | 

ಅಚ್ಚ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಭೆಗಳ | ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಯೆ ಆನಂದಸುಒವನು | 
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ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಯೆ ಚಿದ್ದಿಂದುಕಳೆಗಳ ಕವಹಕೊಡಿಸಿಯೆ ಮೇಣ್‌ || 
ಎಚ್ಚನು ಮಣಿಸಿಯೆ ಅವಿದ್ಯೆಯ | ಕೊಚ್ಚಿಸಿಯೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಪರವತ | 
ದಚ್ಚರಿಯ ಮಾಲ್ಪೂ ಕನೇ ಸದ್ಗುರುವು ಕೇಳೆಂದ || 


೩ ಪಂಚೇಕ್‌ರಣಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ 15 ವಚನಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವಚನವೂ ಚಿದಾನಂಜಸದ್ದು ರ 
ಪ್ರಭುವೇ ಎ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದುವಚೆನವನ್ನು ಉದು 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 

| ಕೇಳಯ್ಯ ದೇಹ ಬೀಟಲು ಪೃಥ್ವಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಕೂಡಿತು, ಅಪ್ಪು ಅಪ್ಪ ಕೂಡಿ 
ತ್ತು ತೇಜ ತೇಜವ ಕೂಡಿತು; ವಾಯು ವಾಯುವ ಕೂಡಿತು, ಆಕಾಶ ಆಕಾಶವ 
ಕೂಡಿತು; ಪಂಚಭೂತತತ್ತಂಗಳು ಆಖಯಾಭೂತತತ ೦ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುವು. ತತ್ವದ 
ಗುಣಂಗಳು ತತ್ವವ ಹೊಂದಿದುವು, ನೀನು ಅಂಗರಹಿತನು) ನೀನು ನಿರ್ವಿಕಾರನು, 
ನಿವಯಲುಕಣಾ ಚಿದಾನಂದಸದ್ದು ರುಮ್ಮೆ 

ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ತುತಿರೂನವಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿದೆ 

ಶ್ರೀಮದದ್ದೆ ಪತೆ ವಾರಾಶಿ ಸಂಭೂತಾತ್ಮಸುಧಾಕರಂ | 
ಚಿದಾನಂದಮಹಂ ವಂದೇ ಗುರ ದೇವಮಹರ್ನಿಶಂ || 


3 ತತ್ವಚಿ೦ತಾಮಣಿ 


ಅದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಧ್ಯಾನಪರತತ್ವಚಂದ್ರೋದಯ, ವಿಶ್ವವಿ 
ರಾಟ್ಪುರುಪವಿವರ, ಜಿೀವೇಶ್ವಿರೈಕ್ಯವಿಚಾರ ಎ೦ಬ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಳ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವನಾದಬಿಂದುಸ್ವರೂಪ, ಮಾಯಾಸ್ತ ರೂಪ, 
ಈಕ್ಟರಸ್ವರೂಪ, .ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪ, ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂನಿಸಲ್ಪ್ಸಟ್ಟವೆ. ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸನರಿವಾ ಒಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ 


ಎರಚಿತ ತತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌-ವಿಂಬಗದ್ಯವಿದೆ. 


4 ನವಚಕೃಕುಲರೇಖಾಲಕ್ಷಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಪಾರ್ವತೀಸಂ೦ಂವಾದರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾ 
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ಹರಿ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತೆವಿಪಯಗೆಳು 
ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 

ಪರೆಮೇಶ್ವರನಂ ಹುಟಿ'ತು ಪಾರೇತಿ ಪರ ಬ್ರ ಹ್ಮೋಪಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಪರೂಪವೆನಿಪ 
ತಾರಸಂಜ್ಞಾ ರ್ಥರಹಸ್ಯಂಗಳನು ಕೋತಪ್ರತಿಕೋತಮೆನಿಸ ಈ ಪರ್ಕಾಯನಾಮದಿಂ 
ತ್ರುತಿಸಮ್ಮತಮಾಗಿ ಪೇಲಲುತಕ್ಕುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

5 ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ 8 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಗ; ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ 796; 
ಸಂಸ್ಥೆ ತೆದೇವೀವಾಹಾತ್ಮ ನದ ಭಾಪಾಂತರ. ತನ್ನ ಗುರು ಚೆದಾನಂದನ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಜ್ಞಾ ನಬಿಂಧುವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿರುವೆ ಅಯೋಧ್ಯಯನ್ನು ಪೊರೆವ ಚಿದಾನಂದೆಗುರು 
ವಿನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂಧ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ದೇವಿಯಯುದ್ಧ 


ಏಜ”ಸಿದಳ್ಳೆ ದೇವಿ ಧನುವನು | ಕಾ69”ಸಿದಳಸುಗಳನು ದೈತ್ಯರ | 
ತೂೋಲಿ' ದಳು ಕೂರ್ಗಣೆಯ ಗಣಿ'ಗಾಳಿಯಲುಟೆಯದಂತೆ | 
ಹಾಜಿ”ದುವು ತಲೆ ಕುದುರೆಗಜಗಳ | ಸೋರಿಗುವ ರಕ್ತದಲಿ ದಿನಪನ | 
ಚಾರುಕಿರಣಗಳಡಗಿದುವು ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿಯಿತ್ತು || 

ಎಲುವು ಬಾಸಿಂಗೆಗಳು ಕರುಳಿನ | ಒಲೆವ ಸೂಸಕ ತೊಂಡಲವು ಕೇಳ್‌ | 
ಬಲುನೆಣವೆ ತೈಲಗಳು ತಿಳಿರಕುತಗಳ ಹುಜ್ಜನವು || 

ಬಲಿದ ಮಿದುಳವ್ರೆ ಗಂಧಗಳು ತಿಂ | ಬಳಗಕೂಡಿಯೆ ಭೂತವ್ರಾತವು | 
ಜೈಲುವಿನಿಂ ಮಾಡಿದುವು ಬಹುಮದುವೆಗಳ ಪೋಶಕ್ಕಕಳದಿ || 


೦ ಬಗಳಾಂಬಾಸ್ತ್ರೋತ್ರ 


ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಪದಗಳಿವೆ; ಗ್ರಂಥವು ಸಿಷ್ಪವರ್ವತವಾಸಿನಿಯಾಜ 
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ಬಗಳಾ೦ಬೆಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿದಾನಂದ 
ವಿ೦ಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಊಡರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಖರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಏಜಿ'ಸುತ ಹಲಗೆ ಬಿದಿರಿಸುತಕರವಾಳ ಚೀಟ್‌ ಕೂಗಲು ನಡುಗೆ ದೈತ್ಯ ಜನಜಾಲ! 
ತೂಅಿ' ದಳು ಸಿಡಿಲಂತೆ ಪರಬಲದೊಳಂಬ! ಧೀರೆಯು ಜಿವಾನಂದರಾಣಿಬಗಳಾಂ೦ಓ]| 
ಕರವಿಡಿಯೆ ಭಿಕ್ಬುಕನ ನೀನು ತತ್‌ಕ್ಪಣಕೆ | ದೊರೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನವ ಸೆಕಲಭು 
ವನಕ್ಕೆ | 

ತಿರುಕತನವುಂಟೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಶಿನಗೆ!ಗುರುಚಿನಾಸಂದ ಬಗಳೆಯು ಒಲಿಯಲವಗೆ[| 

1? ಕಾಮವಿಡಂಬನ 


ಅದರಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳಿವೆ, ಇವಕ್ಕೆ ಹೋ ಳಪದಗಳಾ ಎ೦ಬ ಹೆಸ 
ರೂ ಉಂಟು, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪಲ್ಲವಿ ಇದೆ... 
ದುಮ್ಮಿ ಸಾಲು ಕಾಮನಿಂಗೆ | ದುಮ್ಮಿ ತಜ್ಜನಕನಿಂಗೆ | 
ನೆಮ್ಮಿ ಭಜಿಸಿ ನಿಜವನಲಿತು ಕಾಮಹರನನು ॥ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಟದ ರಿನ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ತೀನಿ ತೋರ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮದೊಳಗೆ | ತಾವದೆಲ್ಲಿ ಭೇದಕಿಹುದು | 
ಸಾವು ವ್ರಟ್ಟು ತೋರ್ಕೆ ಮಾಯೆಯಾತ್ಮಗಿಲ್ಲವು | 
ಆವನಾದಡೇನು ನರನು | ಭಾವತುದ್ಧಿಯಿರಲ) ಶ್ರೇಷ್ಟ | 
ಭಾವಿಸುವಡೆ ಜಾತಿನೀತಿಕುಲಗಳಿ ವು ॥ 
ಬೇಡಿದವರಿಗೀಯೆಲಾಆ | ನೋಡಿನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತಿರುವ | 
ಖೋಡಿತನದಿ ಹೆಅರು ಕೊಂಬರೆನುತಲಂಜುವ | 
ಮೂಢನಾಗಿ ದಿಟವ ಮಂಖೆತು | ಗಾಢಧನದ ತೃಷ್ನೆಯಿಂದ | 
ಕೇಡು ಕಡೆಗೆ ಬಹುದ ತಿಳಿದುತಿಳಿದು ಕೆಡುವನೈ | 
ನಚ್ಚಿ ದವರ ಕೊರಳ ಕೊಯ್ದು | ಬೆಚ್ಚಿ ದವರ ಬೆಸುಗೆಬಿಡಿಸಿ | 
ಮೆಚ್ಚಿದನರ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಧನವ ಗಲ'ಸುತ | 
ಮಿಂಚಿ ಬರಲು ಸಟೆಯ ನುಡಿದು | ಹಿಂಚಿ ಬದುಕಲೆಳಸಿದವಗೆ | 
ಸಳಚಕಾರಗೊಡದೆ ಬಿಡೆರು ಯಮನ ದೂತರು ॥ 
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8 ಜೆದಾನಂದರ ನಚನ 
ವಚನ ವಿಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದ ರೂ ಅವು ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಒಂದನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ-ಆದಿತಾಳ 
ಪಲ್ಲವಿ ಸಾಧನವೇಕೆ ಸಾಧನವೇಕೆ | ಸುದ್ದುರುನಾಥನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿರಲಿಕೆ || 
ಯಮನಿಯಮಾಸನವೆಂಬುವು ಏಕೆ | ಕಮಾಲಾಸನವನು ಬಲಿಯಲದೇಕೆ | 


ಶ್ರಮದಲಿ ವಾಯುವ ಬಿಗಿಯಲದೇಕೆ | ಭ್ರಮಿತದಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ಕೂಡಲದೇಕೆ ॥1| 


ನುತಿಯಾಹಾರವ ಮಾಡಲದೇಕೆ | ಅತಿವೈರಾಗ್ಯವು ನೀಹಕದೇಕೆ | 
ಸತತವು ಕಾಡನು ಸೇರುವುದೇಕೆ | ಮತಿ ತಿಳಿಯದೆ ಓಡಾಡುವುದೇಕೆ|4॥ 
ಶರಧಿಕಿ ಒಜಿತೆಯ ತೋಡುವುದೇಕೆ | ತರಣಿರೆ ದೀವಿಗೆಗೆಣ್ಣೆಯದೇಕೆ | 


ಗುರುಚಿದಾನೆಂದನಿರೆ ಯೋಗಗಳೇಕೆ | ಕರಚರಣದಿ ಗುರು ಬಂದಿರಲಿಕೈ 13|| 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸು. 1750 

ಈಕೆ ಶ್ರೀರಾಮಪಬ್ಟಾಭಿನೇಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಳೆ. ಇವಳು ಉ್ರಾಹ್ಮ 
ಕವಿ; ಚಾವಡಿರಂಗಭಟ್ಟನ ಮಗಳು. ಇವಳ ಸ್ನ ಛ್‌ ಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ “ಸೈಪಿಗೆಡೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿವೆಣ್ಣೆ ಚರ್ತೈವುಂದಿರವಾಗಿ 
ಸುಖಳೆ ಬೀಡಾಗಿ” ಮೆರೆವ ಉಡುಪಪುರ (ಉಡುಪಿ) ವೆಂಬ ಹ್ನೇತ್ರವು. 
ಟಿ೦ಗಳದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಾನುಸಾರನಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳ 
ತ್ತಾಳೆ. ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ, ವಾಶ್ಮೀಕಿ, ಜೈಮಿನಿ ಪಏಂಗಳ, ಭವ 
ಭೂತಿ, ಕೂದ ಕ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಬಾಣ ಈ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕನಿಗಳ 
ನ್ನೂ ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ, ಕೇಕವ, ನಂದಿ, ವಾಸುದೇವ, ಅಚ್ಯುತ ಪಡಫರಿ 
ದಿಗಂಬರವಿಲಾಸ, ರುದ್ರ, ವೆಂಕಟಿಕೃಪ್ಪ ಈ ಕನ್ನುಡ ಕವಿಗಳೆನ್ನೂ ಸ್ಮರಿ 
ಬದ್ದಾಳೆ್‌ ಪಡಕ್ಷರಿಯನ್ನು (1655) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿ೦ದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಯವಳು ವಿಂಜುದು ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 11೨೦ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ... 


ವ ವ ನ ಸಾನ ವಾನ ಂ ಜಾ 


ಮ ವಾ 7 ೫2 ಜಪಾ,ಮಾಪತಾಯಪ ನ್‌ ಈತ ಎವ ಹಾಡಿ... ನಾರ್‌ ನಾ... ಆತರ ಅದನ್‌ ರಾ ಆಡಿಾರ್ಥನಪಫಾಯ್‌... ಡಿದ ಧನಾ 





— ರ 


1. ಲವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ಳನ್ನಡಬಿಲ್ಲಾ ವಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಮಾರು 15 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದ ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


ಜಾರಣಪ್ರನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತರದಿಂದಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಇವಳ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರಿ "ರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 

ಆದು ಜೀ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 247. ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾ ಭಿವೇಕವನ್ನು ೫4 ಪುಪ್ಪಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಿವಾರದೊಡನೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭರತನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಬ್ಬಾಭಿದಿಕ್ತನಾದನು--ವಿಂ 
ಬುದೇ ಈ ಗ್ರ೦ಥದೆ ಕಥಾಸಾರ, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದಿಕೀನನು ವಾತ್ಸ್ಯ 
ಯನನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ, 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಖಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತ್ತಿ ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು ಅಂಜನೇಯ, 
ವಾಯು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಬದ್ದಾಳೆ. ಗ್ರಂಥವು ತಕ್ಕ್‌ ಮುಟ್ಟಿಗೆ ಪೌಢ 


ವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 


ಸಮುದ್ರ 
ವಿನಿದಚ್ಚರಿ ಬೇಡಿದಗ್ಗೆ೯ ಕರಿತುರಗಭೂ | ಧೇನುನವರತ್ನಕನಪ್ಯಿಕಲ್ಬಭ ಇರುಹೆನ | 
ವೀನಸೀಯೂಷವಸ್ರ್ರಾಭರಣಗೇಹನಿಜನೇಹಂಗಳ ಮಾಣದೆ || 
ದಾನೆಮಿತ್ತಾದುಡೀನಿಪುಡೆನುಗಿಂ ಸಸಂ! ಡಾನೀರದಂಗಳವ್ಳಿ ಯನಳ್ಳಿ ಬೇಸಿದೆ ತೆ | 
ಶಾನಂಜಿದನೆ ಜೀವನಂಗೊಟ್ಟಿನೆನೆ ಚಿತ್ರಮಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮೀಕ3 ಚರಿತಂ || 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬರ ಬಲ್ಜೆಕೆಗಳೇ ರೋಗಂಗ | 
ಳೊಡನೇಟ್ರ ಕಲ್ಲೋಲವಸಲೆಯೆ ಬೆದಕೇ ಸಂ | 
ಗಡಿಸಿರ್ಪ ಸುಟರಿಗಳೆ: ರಾಗೆಂಗೆಳೇಅ' ಟಿ' ಯೆ ಖಿನಿತನಂ ಬಸೆತನೆ ವಲಂ || 
ಬಡಬಾನಲಂ ಚಿಂತೆ ದುಃಬನೆ ಪೊನಲ" ಬಾಸೆ | 
'ಗೆಡ ಗುಳ್ಳಿ ಬೆಕ್ನೊರೆಯೆ ಸಂಕನಂ ಸುಖಮೆ ಮೇಲ್‌ | 
ಸಿಡಿವ ಸೀರ್ಪನಿಯೆನಲ್‌ ಶರಧಿ ಭನಶಿನಧಿಯಂ ಸೋಕ್ತೈಸೆದುದಡರಿಯನೆ ॥ 
ಶ್ರೀರಾಮ 
ನೆಸುಥೆಯಂ ಪೊರೆದು ದುಷ್ಟರನಿಕ್ಕಿ ಪೊತ್ತ ಬೆ | 
ಳ್ಗ್ಗ ಸದೆಸಕಮೆಲ್ಲದೆ ಕಿರೀಟಿದೀಧಿತಿಯಲ್ಲ | 
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ಮೊನೆದ ಜಯರಮೆಯ ವೈಖಲೆಯ ಪೊಳೆಪಲ್ಲದಿದು ಕೇಯೊರಕಾಂತಿಯಲ್ಲ [| 
ನಿಸದಂ ಪ್ರತಾಪದತಿಶಯಮಲ್ಲದಿದು ಮೇಳೆ |! 
ಮಿಸುಪ ಮಾಣಿಕಡ ಪದಕದ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಮೆನೆ | 


ಪನದನಂ ಪೊಸತೊಂದುಮಾ ಕ್ಕೆ ಯಿಂದೆಸೆಯೆ ಪಟ್ಟ್ವಾಭಿರಾಮಂ ಬಂದನು || 


... ಬುನಿಕೃತರಾಮಸ್ತುತಿ. 


ಉಟ್ಟಿ ಸೀತಾಂಬರದ ನಿಯ ನುಣ್ಮಿಡಿದ ಪಣೆ | 
ಗಿಟ್ಟ ಪ್ರುಂಡ್ರತ್ರಯದ ತುಳಸಿಮಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ | 
ತೊಟ್ಟಿ ನೀವೀತಾಗ್ರದೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣ್ವಜಿನದ ಮೇಲ್ವಾ ಯೈ ಚಿಪ್ಪಿನಿಂದ 1 


ಪುಟ್ಟಿ ವಾಮನನಾಗಿ ಬೇಡಿ ಭೂಮಿಯನೆರಡು | 

ದಟ್ಟಿ ಡಿಯೊಳೊಳಕೊಂಡು ಬಲಿಯೆಂ ರೆಸಾತಳಕೆ | 

ಮೆಟ್ಟಿ ಪಾಲಿಸಿದ್ದೆ ಸುರರ್ಕಳಂ ದನುಜಭೀತರ್ಕಳುಮನೇಲ್ಯ ಉರಿಂದ | 
ವಿಷಯದುರ್ನೀಷಯಂಗಳೊಳ್‌ ಬೆರೆಯಗೇಕಾಗ್ರ | 

ದೆಸಕಮಂ ತಳೆದು ರಿಪ್ರವರ್ಗರಿಪ್ರುವರ್ಗಮಂ | 

ದಿಸೆಗೆಡಿಸಿ ಸಂಗತಸುಹೃತ್ಸು ಹೃದರಿಂ ಪರಮಜೀವನಸಮಭಾವದಿಂದ || 
ಪೊಸರಾಜಯೋಗಫನಯೋಗೆರಾಜ್ಯ ಮನೆ ಸಾ | 

ಧಿಸವೇಟ್ಟುದಖಿಳಸಾಧುಗಳೆಂದು ತಾಯೆ ಬೋ | 

ಧಿಸುವ ನೆವದಿಂದಟ' ಸಿದ್ದೆ ಸಾಂಖೃತತ್ವಮಂ ಮಹಿಯೊಳ್‌ ಮುನೀಂದ್ರ ನಾಗಿ | 
ನೊಂದೆವಳುಕಿದೆನಗಿಡಿವಟಿ' ದೆವುಟುದೆವು ಬೆರೆಯೊ | 

ಫೊಂದಿದೆವು ಕಂದಿದೆವು ಕುಂದಿದೆವು ಬಗೆಗೆಟ್ಟು | 

ಬೆಂದೆವು ಬಿಗುತೆ” ವಡಿಗಡಿಗೆ ಬಾಯ್ತೊ ಯ್ತು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ಬೈದೆವು ಬಿದಿಯನು. || 
ಒಂದಣದೆ ಬಾಟಾ ಎನ್ನೆ ಗಮಕಟ ದಾನವಮ | 

ದಾಂಧನುಪಹತಿ ಸಾಕು ಪಾಕು ಕಾದೈಯೆಮ್ಮ | 

ತಂದೆ ದಯೆಗೆಯ) ಆ' ಹಿನ ನಿಜಾಶಿ)ತಶನಿಂದಿಗೆ ಕೃತಾರ್ಥರೆವೆಂದರು || 


ಕಂ ದವರಾ ಅನಾ ಅ 
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ಮುದ್ದಣ್ಣ ನು. 1750 


ಈತನು ರಾಮಾಕ್ವಮೇಧವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ ಬೈಗುಂಬೊಲ್ರ' 
ಜೊಳೆಂದಿನಂತಿರೋಲಗಂ ಪರಿಯೆ ಕಬ್ಬಿಗರಬಲ್ಲಹಂ ಮುದ್ದ ಇನರಮೆ 
ನೆಯಿಂ ಪೊಳಿಮಟ್ಟು ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಒಬ್ಬ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಅನ್ನೂ ನ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಮನೋರಮೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧ, 
ವಿಕ್ರಮವಿಜಯೆ, ಮಹಾವೀರಚರಿತ ಈ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು ಪ್ರ 
ಸ್ತಾವತ್ತೇನ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಇಂಥದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಲು ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು 175) ರಲ್ಲಿ! ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೋ ಏನೋ 
ತಿಳಿಯದು! 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ 


ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ; ಹೆಳಗೆನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 16 ಆಕ್ವಾಸಗಳಾಗಿ 
ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕೇಪರಾಮಾಯಣ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಾದ್ಮಪುರಾಗೋಕ್ತ ವಾದ ರಾಮಾಕೃಮೇಧಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಆದಿಕೇಪನು ವಾತ್ಸಾ $ಯನನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಪುರಾಣದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಓ 
ತಿರುಳ್ಗ ನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಿರೆವುದಾಗಿ “ಕರ್ಮಣಿಸರದೊಳ್‌ ಚೆಂಬವಳಮಂ ಕೋ 


ದಂತಿರೆ ರಸಮೊಸರೆ ಲ್ಕ ೦ ಮಿಕ್ಸಿರೆ ವಎಡೆಯೆಡೆಯೊಳ್‌ ಸಕ್ಕದದ ನಲ್ನುಡಿ 














EE ೫ 





1. ಈ ಗ್ರೆಂಥನನ್ನೂ ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತೆರ 
ದಿಂದ ಸ್ರಕಟೆಸಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 81 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವಸ್ತು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಕಾನ್ಯಕಲಾನಿಧಿಸಂಪಾದಕರು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗಿರಲಾರದೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಶತಮಾನ] ಚಿನ್ನಪ್ಪ 88 


ಮೆಟ'ಯೆ ತಿರುಳ ನ್ನಡದೊಳೆ ಕತೆಯನುಸಿರ್ನೆಂ” ವಿಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಹಳಗನ್ನಡದ ಗದ್ಯಗ್ರಂ೦ಥಗಳು ದಿರಳವಾಗಿವೆ. ರಾಮಾಕ್ಷಮೇಧವು 
ಪ್ರೌಢಗ್ರಂಥವೆಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಭಾಸಾಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ 
ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ವಸಂತ 

ಹಾಮರನೆಳದಳಿರ ರಸಮಂ ಪಿಟ'ದು ಕಳಕಂಠನ ಕಂಠನಾಳಕ್ಕೆ ಅಬೆದುಬ್ಬಸ 
ಮಂ ಕಳೆದು ಕಲನಾದಮಂ ಸೆರ್ಜಿಸಿಯುಂ, ಅರನೇಿ'ಲ ದೋರೆವಣ್ಣಂ ತೇದು ನಕ್ಕಿ 
ಸುತರಗಿಳಿಳು ನಾಲಗೆಯೆಂ ತಳ್ಳ ನಾಗಿಸಿ ತೊದಳ್ಳುಡಿಯೆಂ ತಿದೀಯುಂ, ಪುಸ್ಸಧೂ 
ಳಿಯಂ ಲೆಪ್ಪಂಬ್ರ'ದದಿರ್ಮೇತ್ತೆಯೆ ಸುರಯಿಯ ಹೊಸಬಂಡನೊಡಲ್ಲಿತ್ತು ಮಚಿ' 
ದುಂಬಿಗಳ್ಗೆ ಸಂಪಗೆಯತ್ತಣಿನೊದವಿದ ಶಿರೋಭ್ರಮಣಮನಟ' ಯಿಸಿಯುಂ, ಬಸಂತಂ 
ಬೆಜ್ಜನೆನೆ ಮೈದೋಟಲೊಡಂ್ಯ ಅಂದು ಕೋಡುಕೋಡಿಂದೋಡಿ ಮಲಯಮಂ ನೋಟ 
ಗೊಂಡ ಪವನನೀಗಳತ್ತ ಣಿಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆಡೆಯೆಡೆಯ| ಬನಬನಮಂ ಪುಗು 
ತಂದು ಹೊಂಚಿ ಮುಂಚಿ ಕೆಳೆಯಂಗೆ ನೆರವಾದನೆನೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾನಿಲಂ ಮಂದಂ ಮಂದೆಂ 
ವಹಿಸುತ್ತಿಕಂ; ಫಲವೃಕ್ಸಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಕಾಯ್‌ ಕಸುರ್ಗಾಯ"ಪಣ್‌'ದೋರೆವಣ್‌ ತನಿವ 
ಣ್ಗಳಿಂದೆಸೆಯೆಯುಂ, ಗಿಡುಗಳೆಲ್ಲಂ ತಳಿರ್‌ ಚೆಂದಳಿರೆಳದಳಿರೆಲೆಬೆಳ್ಳಿ ರೆಪಸುರೆಲೆಪಣ್ಣೆ ಲೆಗಳಿಂ 
ರಂಜೆನೆಯುಂ, ಪೂವಳ್ಳಿ ಗಳ್‌ ನನೆಕೊನೆಮುಗುಳರೆಮುಗುಳ್‌ಬಿರಿಮುಗುಳುಳ್ಳಲರ್ದಖೊ 
ಸಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗಯಿ:ಸೆಯಃಂ ಮನೋಹರಮಾಯ್ತು ವೂಸಸುಗ್ಲಿ. 


ಚೆನ್ನಪ್ಪ ನು. 1750 


ಈತನು ಶಿವಕೆರಣರೀಲಾಮೃುತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ; ಇವನ A ಹಂಪೆಗೆ ದಹ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ನಿಡುಗೆಲ್ಲು ಈ ಊರ 
ಪೇಟೆಯ ಬಸವನಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗುರು ಪಂಚವೆಣ್ಣಿಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ? ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಬ್ಬಿಯಮಲ್ಲಣಾರ್ಯನನ್ನು (1530) ಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
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ಪುಟೆಯವನು ವಿಂಬುದು ಸ್ಪಸ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 200 ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಸುವರು 1825 ರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಟ ರಾಜನ ಆಳಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದ ಬರಿಯಾಳಚರಿಕ್ರೆ ವಿ೦ಬಿ ಯಕ್ಷಗಾನವು ಶಿವಕರಣಲೀಲಾಮೃತದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ರಚಿತೆವಾಯಿತೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರೀಶ್ಚರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಸೋಮನಾಥ, ಪದ 
ರಸ, ಭೀಮಕವಿ, ಚಾವುರಸ, ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿ, ಗುಬ್ಬಿಮೆಲ್ಪಣಾರ್ಯ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಿವಕರಣಶೀಲಾಮೃತೆ 
ಅದು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ;ಸಂಧಿ11. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಮಕು 
ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಾತನರ ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ" 
ವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕವಿ ಸೀಗೆ ಸೂಚಿಸದ್ದಾ ನೆ 
ಹಿಂದೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿದಾಡಿ | ಸಂದುಹೋದವರ ಕಥೆ ಸಾಬಿಸಿದಕಲ್ಲ | 
ಹಾದರವು ಹುಸಿ ಕಳವು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ]ಕಾದಿ ಸತ್ತವರ ಕಥೆ ಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ | 
ಸಂಗನಾ ಕರಣರು ಭಕ್ತ ಜನರು | ಮಂಗಳಾತ್ಮಕಶಿವನ ಪಸಿಮೆ ಯಂ ಮೆಚಕೆದು | 
ಮುಂಸೆ ಸುಸ್ತಿಯ ನಡೆನು ಮುದದಿಂದಶಿನನ | ಹೊಂದಿ ಪುಷ್ಪ ಕವೇಜ' ಹೋದ 
ಮಹಿಮೆಯನು | 
ಅಂದಚಂದವು ಪುಟ್ಟಿ ಅತಿಯೊರ್ಪವಿಟ್ಟಿ | ಹಂನನಿಂ ಪೇಟಟ್ಕೆ ಶಾಕ್ವತವಾಗಿರೆ | 





ಬ್ರಹ್ಮ ಸು, 1750. 


ಈತನು ಮೈದ್ಯಕಂದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; 
ಬಿಡಗವಾಡಿನವನು; ಖುಗ್ಗೇದಿ; ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು, ಇವನ ಪಿತಾ 
ಮಹನು ಹಂಪೆಯ ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಟ್ಟೂ ರುಹೀಮೆಯೊಳ 
ಗಣ ಇಟ್ಟಗೆಯ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸೂರ್ಯರಾಯ, "ತ೦ದೆ ಹನುಮಪ್ಪದಾಸ, 
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ತಾಯಿ ಭಾಗಾಂಬೆ, ಇಸ ಟದ್ದವ ಭಂಡೆಯೆರಂಗ, ಚರಕ ಸುಕ್ರುತ, ಬಾ 
ಹಟ, ತಾರ್ಜಧರ ಮುಂತಾದವರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಸಂ, 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 1750 
ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈದ್ಯಕಂದ 


ಳ್ರ 
ಇದರಲ್ಲಿ 016 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ವೈದ್ಯಕಾಸ್ತ್ರವು ಖುಗ್ಗೇದಕ್ಕೆ ಉಪವೇದ 


ವಾದ ಆಯುರ್ವೇದವೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಈಘಲಿತು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ದೋಸಪವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಂಡೆಯ 
ರಂಗನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯರಾ ಯವಂತೋತ್ತಂಸೇನ 
ಕೀಮದ್ಭಂಡೆರಂಗಪದಪ೦ಚರಣಧುರೀಣನೊಮ್ಮ ಯಾಮತ್ತೈೇ ನ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ವೈದ್ಯ 
ಕಂದಪದ-_ ವಿ೦ದಿದೆ. ಇದರಿ೦ದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುಶ್ಶೇವೆ- 
ತೊಲೆಹಿಪ್ಪಲಿಯನು ಹುರಿವುದು | ತಿಲತೈಲದಿ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ಕೂಡಿಸುತಂ | 
ಬಲುಸುರುಳೆಯ ಕಟ್ಟಿನೊಳಂ| ಕಲಸುತ ಕೊಡಲೊಸನೆ ಕೆಡುವುದ ತಸಿದಖಾಸಂ॥ 
ಧೂಪವಕೊಡುವ್ರದಣ'ಂದಂ | ಲೇನನವಭ್ಯಂಗರಕ್ತ ಮೋಕ್ಷಣದಿಂದಂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಮೂಲರೋಗಂ | ತಾ ಪರಿಹರವಹುದು ಸಿದ್ಧಬಾಹಟಮತದಿಂ | 


Nd 


ವಿರಕ್ತಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ ನು. 1750 
ಈತನು ವಚನಗಳು, ಶಿವಸೂಜಾಪ್ಸ ಕ, ಶಿವಯೋಗಾಪ್ಟಕ ಆವು: 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವಕವಿ: ಇವನಿಗೆ ಯರಗಂಬಳಿ' 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಇಪ್ಪದೇನತೆ' 
ಯನ್ನು ಉಪ್ಪಪುರವಾಸ ವಿಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ* 
ಧಾರವಾಡದ ಮಠದ ಚೆನ್ನವೃಪಭನನ್ನು ಸ್ಮರಿನದ್ದಾ ನೆ ಅವನ ಕಾಲಘು.: 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ವಚನಗಳು 
ವಜನಗಳಾು ವಿ೦ಬಿ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡುಗಳಂತಿರುವ 
ನಾನಾವಿಧ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಶಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ವೇದಾಂತ 
ಬೋಧೆಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಪಡಪ್ರರಯ್ಯ ವಿ೦ಬಿ ಅಂಕಿತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ಧ ತಿ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಉಕ್ತಿಗಳು ಬಹಳಲರಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತಿಭರಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ... 
ಎನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡು | ಮುನ್ನ ತದ ಕಂಭವೈ | ಎನ್ನ ಡಶೇ ನಿನಗೆ ದೇವಾಲಯ | 
ಎನ್ನ ತೋಳುಗಳೆರಡು!ಮುನ್ನ ತದ ಮದನಕ್ಕೆ |ಎನ್ನ ಶಿರ ಸೌವರ್ಣಕಲಶನಯ್ಯಾ |) 
ಹಸಿವುತೃಷೆಗಳಡಸಿ ತನುವ | ಹೊಸೆದು ಹುಸಿಯ ಮಾಡುತಿರಲು | 
ಬಿಸಿಲುಕಾಲ ಪತ್ತಿ ಬೆಂಕೆ ನೆತ್ತಿಯಡರಲು || 
ಕುಸಿದು ಕುಗ್ಗಿ ಧರೆಗೆ ಬದ್ದು | ಮಸುವನಆ'ವ ನನುಿಯವಲ್ಲಿ | 
ಸಸಿನೆ ಬಿಡದೆ ಶಿವನ ನೆನೆವುದೆಂದಿಗಪ್ಪುದೋ ॥ 
ಕೇಖೆ ತೊಟ ಮಡು ದೊಣೆ ಪರಿವಾ ನಿರು೯ರ | ಗಿರಿ ಗುಹೆ ವನಲತೆ ಪರ್ಬಿದ 
ಕಾನನ | 
ಸರರುಹಕೊಳದೊಳು ದುಮುಕುವ ನದಿತಟಿಡೊಳು ಶಶಿಶಿರೆಯೊಳಗೆ || 
ಅತಿ ನೊಳು ಪುಳಿನಸ್ಕಳದೊಳು ನಿರ್ಮಳ| ಪರಮಸುಖಸ್ಥಳದೊಳು ಘನಲಿಂಗಕೆ] 
ಹರುಷದಿ ಪೂಜಿಸು ಮಾಡುನ ಶಿನಸುಖರೆಂದಿಗೆ ದೊರಕುವುದೋ | 
4 ಶಿವಪೂಜಾಪ್ಟಕ 
ಆದರಲ್ಲಿ 9 ಕಂದಗಳಿವೆ. ಒಂದೆರಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಭ್ರೃಂಗಂ ಬಳಸದ ತಂಪಿನ | ಶೃಂಗಾರದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ವರಕುಸುಮಗಳಿಂ | 
ನಾಂಗಮುಮಾಗಿ ಷಡಕ್ಟರ | ಲಿಂಗವನನವರಶ ಬಿಡದೆ ಪೂಜೆಪೆನೊಲವಿಂ || 
ಕಶಿಕಾಂತದ ಪಾಸೇ8ಿ*ಯಿಂ | ಹೊನವಬ್ರದ ಗುಂಡುಬಂಡೆ ತುಜಿಗಿದ ಗಿರಿಖಿಂ | 
ದೊಸರುವ ನಿರ್ಬುರಜಲದಿಂ | ಶಶಿಕಳೆಯಂ ಧರಿಸಿದಂಗೆ ಮಜ್ಜನಗೈವೆಂ || 


ಶತಮಾನ] ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ $s 


3 ಕಿವಯೋಗಾಪ್ಪಕ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 9 ಕಂದಗಳಿವೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸೆತ್ತೇವೆ 
ತಿಂಗಳ ಗಂಗೆಯ ಸೂಡಿದ | ಮಂಗಳಮಯಭನಸಿತಲಸಿತನೊಫಪ್ಪುತೆ ಮೆಜವಾ | 
ಅಂಗದ ಜೆಲುವ ಷಡಕ್ಷರಿ | ಲಿಂಗವ ನೆಅ್‌ಯಸ್ಪಿಯಗಲದಾನೆಂದಿಹೆನೆೋ ॥ 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು, 1750 
ಈತನು ಹೆನುಮದ್ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೈ ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕವಿ; ಅವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಾರ್ಗ ಸ್ಸ ಛ್‌ ಆಡುವಳ್ಳಿ, ಈುಲದೇ 
ವತೆ ಮೂಸಾಂಬೆ. «ಮೂಕಾ೦ಬಾಪಾಂಗಪ್ರಸಾದಸಾಧಿತಸರಸಸಾಶಿ 
ತೈಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಬ್ಮಿತ ವಿದ್ವಜ್ಞ ನೋಸಲಾಲನೀಯ ಭೂವಿಬುಧ” ಎಂದು 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಹಿಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಅದು ಕಂದಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕ್ಮಾಸಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಒರಿ 
ದೊಂದು ವೃತ್ತವಿದೆ. ಅಶ್ವಾಸಗಳು 15. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹನುಮದ್ರಾಮ 
ವಿಜಯ್ಮಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಧೆಯೊಡನೆ ಹನುಮಂತೆನ ಜನನ, “ಪರಾಕ್ರಮ ಮುಂತಾದ ವಿಪಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದನ್ನು ಸೂತನು ಕೌನಕಾದಿಗಳಿಗ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳೆಯು 
ತ್ರದ. ಗ್ರಲಥಾನೆತಾರದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತ್ಯ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸರಸ್ವತಿ ಅವೆ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನುಹೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯಶೋದೆ... 
ಬ ಕೊಳ್ಳ ಬೆದ್ದೋಲ್‌್‌ಗಳಿಂ | ವಳಿಯಿಂದಂ ಸುಟಿರಿಗಳಿಂದೆ ಬೆಳ್ನೊರೆಯಿಂ ಪ | 
ಜಳೆಸುವ ಮಣಿಗೆಣದಿಂ ಮಂ | ಜುಳ ಕರನ ಘೆಹೀೀಷದಿಂ? ವಾರ್ಥಿಯದೆಸೆಗಾಂ|| 
12 
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ಕೈಕಸೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ. 
ಕಂದದ ಶಿರೀಷಮಾಲೆಯೊ| ಕುಂದದ ಕೋಮಲಿತ ಕಮಲನಾಳಮೊ ನೋ ಕಲ್‌ | 
ಬಂಧುರಕನಕಲತೆಯೊ ಎಂ | ಬಂದದ ನಳೆತೋಳ NS | 


ದಿವದಂತೆ ತಾರಕಾನ್ವಿತ | ಮವಿರತವಿಹಗಾಳಿಯಂತೆ ಪಕ್ಷ ಯುತಂ ಮಾ |- 
ಧವನಂತೆ ಸಪದ್ಮೋಜರ | ಮವಳ ಟೋ ರಮಣೀಯ | 
ವೈರಾಗ್ಯ 


ಕರ್‌ ತಣ್ಣೆ ಅಿಲಿಹ ಸು | ಕ್ಲಿತಿಯೊಳೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಯೊಡನೆ ವೋನಂದಡೊಳೆ | 
ತಿಪತಿಸುತಪಿತವಿತಿತ್ರರ್‌ | ಕತಿಪಯದಿಕಿಮಿರ್ದ ಪೋಪರಿವರವರಾರೋ || 


ಕಾ ನಾ (ಸಾಸ 


ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಕಿಷ್ಯ ಸು, 1750 


ಈತನು ಜೀವೇಕ್ವರಸಾಂಗತ್ತೆ ತಿ ತೆತ್ವ ದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ ತತ್ರ ದ 
ಪದಗಳು ಆವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 46 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನ್ಶ್ಮಿ ತನ್ನ 
ಗುರುವಾದ ಗೋಪವಾಲಾರ್ಯಯತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತನ್ನ ಗೃಲಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲ 
ವಕಡೆ ಹೇಳಿದಾನೆ; ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ತತ್ವದ 
ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಪರಮಹುಂನನ ಗುರುವರ್ಯನ ಕಾಣುತ | ವರಸುಮತಿಯೆಂಬ ಶಿಷ್ಟ ನನು | 
ಚರೆಣಳೆಜಗಿ ಬಿ $ ಏನಿದು ತನ್ನಯ | ವರಮತವನು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿ | 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈತನ ಹೆಸರು ಸುಮತಿ ವಿಂದಿರಬಹುದು ವಿಂಬ 
ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ, ಆದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವನ ಕಾಲು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ಅದೆ ತ 

ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಜೀವೇತ ರಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪಜ್ಯಗಳು 100: ಗ್ರಂಥದ ಆದ್ಯ ೦ತಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಗುರುವಿನ 


ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ i ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
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ಪರಪೀಡೆ ಪರಸೇವೆ ಪರವಂಚನೆಗೈದು | ಪರಹಿಂಸೆಗಳನೆಸಗುತ್ತ | 
ಪರಧನಕಳುಪಿ ಪಾಮರರಾಗುತಲಿಹ | ಪರಕೆ ಬಾಹಿರಾಗುವರು | 
ಹರಿಭಕ್ತ ಸಂಗದಿಂ ಹರಿಕಥೆಗಳ ಕೇಳಿ 1 ನಿರುತ ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮಗಳ | 
ಹರಿಗರ್ಸಿತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುಜರು | ದುರಿತಗಳನು ದಾಂಟುವರು | 
ನೆಲರು ಯೋಗಿಗಳು ತಾವೆನ್ನುತ ಭೋಗವ | ನಲವಿನಿಂ ಬಯಸುತಲಿಹರು | 
ಕೆಲರು ಶಿಷ್ಯರ ಧೆನವನು ಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರದ | ನೆಲೆಯ ಕಾಣದೆ ಕೆಡುತಿಹರು || 
೧ ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 
ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 67. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ತನ್ನ ಗತಿಗೆ ವಿರೋಧವ ಮಾಲ್ಟ ಕರ್ಮವ | ನನ್ಫಾರ್ಥವೆಂದು ಮಾಡುವರನು | 
ಇನ್ನೇನೆನ್ನಬಹುದು ಕುರುಡನು ಬಾರಿ | ಯನ್ನು ತೋರಿಸುನೆನೆಂಬಂತಾಯ್ತು | 
ವಂಧ್ಯಾತನುಜನ ಮದುವೆಗೆ ಸಿಕತದೊ | ಳಿಂದು ತೈಲವ ತೆಗಸುನೆನೆಂಬ | 
ಮಂದಮತಿಯವೊಲು ಇಲ್ಲದ ಕರ್ಮವ | ನೆಂದು ಮಾಡುವರನಿನ್ನೇ ಕೆಂಬೆ | 
ತಿ ತತ್ವದಶದಗಳು 
ಇವು ಹಾಡುಗಳ ರೂಪವಾಗಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳೂ ಆವೆ, 


ಲಾ ವಾನ ಸಾವನ. ಚಾಣ 


ವೆಂಕಟಕವಿ ನೆ. 1750 


ಇವನು ಕರ್ಷಾಟಕಾಸ್ಕಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ಬಟಹ್ಮಣಕವಿಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. “ಹೇಮಾದ್ರಿವಾಸನ ಪದಪಯೋಜ 
ದಾಸ” ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. “ಸುರಪುರದಲ್ಲಿ ಮೂಜಗೆದೊಡೆಯ 
ಗೋಪವಾಲಗೊಪ್ಪಿಬದನು” ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನ ಸ್ಥ ಳವು ಸುರಪುರವಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲು ಸುವಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆ೦ದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


92 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [3 ನೆಯ 


ಕರ್ಣಾಟಿಕಾಪ್ಪಪದಿ 
ಇದು ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೋವಿಂದದ ಭಾಪಸಾಂತರವು. ಮೊಲಷ 

ವೃತ್ತಗಳು ಪಟ್ಟದಿಗಳಾಗಿಯೂ' ಪದಗಳು ಹಾಡುಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಿನತಿ೯ಸ 

ಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ..... 

ek ಜಾ ಮುಸಕಿಕೆ]ಭಾಸ್ಟರ | ತೆಗೆದನು ತನ್ನ ಕಿರಣವನು ಕತ್ತಲೆ | 

ಯೊಗೆದುದು ವನದಲಿ ವೃಂದಾನನದಿಂ ಕೃಷ್ಣನ ಗೋಕುಲಕೆ || 

ತೆಗೆದೊಯ್ಕೆ ಂದಾನಂದ ನಿರೂಪಿಸೆ | ಸೊಗಸಿಂದಡವಿಗೆ ನೆಸೆನಳು ರಾಧೆಯು | 

ಮಗುನನು ಕೌಂಕುಳೊಳೆತ್ತಿ ಕೊಳುತ ಮಡನನ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥದಲ್ಲಿ! | 


ಉರದಲಿರ್ಪುದು ಹಾರವುರಗನಲ್ಲವು ಕೊರಲೊ | 
ಳಿರುವ ನೈದಿಲಮಾಲೆ ವಿಷವಲ್ಲ ಚಂದನದ | 


ವರಲೇಪನನ್ರು ಭಸ್ಮ ಮಲ್ಲ ಮನ್ಮೆಥನಿ ನೀ ಹರನೆಂಬ ಭಿಶ್ರಿಂತಿಯಿಂದ ॥ 
ಅರಲಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಹರಣವನು ಕೊಳಬೇಡ | 
ತರುಣಣಿಯೆನಗಲ್ಲು ಬಲು ವಿರಹದಿಂದಿರ್ದವನ ' | 
ಬಲದ ಬಾಧಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬರುವುದೇ ಉಂಟು ನಿಷ್ಕರುಣಿಯೆನಿಸುವುದುಚಿಕನೇ 2 | 
೭ನ] ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣರಾಧೆಯು | ಮಾಧವಾ ನಿನ್ನ ವಿರಹನೇದನೆಯು | 
ಸ್ತನಡನೇಲೊಪ್ಪುವ ಮಣಿಹಾರಗಳು | ತನುವಿನಿಂದಕಿಭಾರ ತೆಗೆಯೆತ್ನು ವಳು 111 
ಸರಸಕರ್ವೂರಚಂದನಗಳ ನೋಡಿ | ಉರಿವ ಗೆರಳವಿದೆಂತೆಂಬಳೇಡಾಡಿ [od 
ಅಂಗೈಯೊಳಗೆ ಮೊಗವಿರಿಸಿ ಕುಳಿ ರಲು (ಅಂಗನೆ ಬಾಲಚಂದಿರನ ಪೋಲುವಳು[|3]| 
ತಿಸೆದೆಸೆಯೊಳಗೆ ಕಂಬನಿಯ ಚೆಲ್ಲುಪಳು|ಚಿಸಜನಾಳವ ಕಿತ್ತಿ ದಂತೆ ಕಣು ಬ್ಲ ಗಳುಗ4॥ 
ಸ್ವಾಸದಿಂದುದಿಸುವುದತಿಶಯಗಾಳಿ | ಪೂಸರನುರಿಯಂತಿಹುದು ಮಹಾಜಾ ಲೆ॥|5॥ 
ಕ್ಡ ಗೆ ಜೆಲುವಾದ ತಳಿರಹಾಸಿನೊಳು | ಚೆನಾ ದುದಿಂಗಳಸಾಮ್ಯವೆನ್ನು, ವಳು oll 
ಕರಹರ ಎನುತೆಲಿ ಜಪತ ರೂಡ. ನಳು | ಪರಕಿಸ3 ನುಸಿ ಸಾಧನನೆನ್ನು ವಳು |7| 
ಕವಿಗಳರಸ ಜಯದೇವನ ಕೃತಿಯ] ವಿನರಿಸೆಕುತ ಹೇಮಾವ್ಳಿ ಪಿತ್ತ ಮತಿಸು3181 


———————————————— ಪ್ರಭವ ಬಿಿಿವಿಿ್ಧ್ಲಿಸಿ ವಿವಿ ಅ.ರಾ. 


1; ಮೇಘೈಮ್ಮೇದುರಮಂಬರಂ ಇತ್ಯಾದಿ, 2. ಹೃದಿ ಬಿಸಲತಾಹಾ 
ಸೋ ಇತ್ಯಾದಿ. 3. ರಾಧಿಕಾ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಚೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪ ಸು. 1750 
ಈತನು ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮೈಸೂ 
ತು ಅರಸರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಕೋರುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ದೊ 
ರೆತ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಸೂರು ಆನೆಗೊಂದಿ 
ಅರಸಿನವರು ಚೆನ್ನ ರಾಜಪ್ಪನವರಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಳತಕ 
ಸಂಪೂರ್ಣ” ಎಂದಿದೆ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಸರಬಹು 
ಬೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಕತ ಕ 


ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 103, ಪ್ರತಿವ್ಯವೂ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ “ ವೆಂಕಟ ಸಲಹೊ ವಿನ್ನನು ನಿತ್ಯತುಭವಿತ್ತಾ * ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಭಕ್ತಿನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಯೂ ಅನಂತರ ಲಷ್ಷ್ಮೀ ಗರುಡ ಫಂಚಾಯುಧ 
ಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಹುತ್ತದಲಿ ವಿನವಿಹುದೊ ಸರ್ಪನ | ವಕ್ತಡಲಿ ವಿಸನಿಸುನೊ ಹೊಟಿನಣ | 

ಫುಕ್ರಮಿತ್ರಕಳಿತ್ರಬಕಿಂಥವವರ್ಗದೆೊಳಗಿಹುದೋ || 

ಎತ್ತಣದು ಭವಬಂಧವೆನ್ನಯ | ಚಿತ್ತದೊಳಗಿಹ,ದದನು ತೊಬಗಿಸಿ | 

ನುತ್ತೆ ವೆಂಕಟಿ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು || 

ಗಜಿಪೆ ಕುಚ್ಚಿಯ ಸಲಹಿದಂಭ್ರಯ | ಭಜಿನೆ ಶಿಶೆನೆಣ್ಮಾಡಿನಂಭ್ರಯ | 

ಛಜಿಪೆ ಬಳಿಮಕುಟಾಗ್ರಭೂಷಣಪಾದ ಅಂಭ್ರೃಯನು 8 

ಕ್ರಿಜಗಪಾನನೆ ಪುಟ್ಟಿ ದಂಖ್ರಯ | ಭುಜಗಫಣಳೆ ಕಶಿ ನೆಭಿಸಿದೂಭ) ಸು | 

ಭಿಜಿಪೆ ವೆಂಕಟ ನಿಮ್ಮ ಯಂಘ್ರಿಯ ಸಲಹೊ ಶು೨ತ್ತು ॥ 

ಮುಗುಳುನಗೆಗಳು ಮುದ್ದುನುಡಿಗಳು | ಚಿಗುರುಚಿಂನುಟಿ ಸೋಗೆಗಂಗಳು | 

ನಿಗುಹುದೋಅ'ದ ಬಟ್ಟಿಬಲ್ಕೊ ಲೆವೊಗರು ಜನ್ವನದ | 
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ಸೊಗಸುದೇಹದೆ ಚಂದ್ರಮುಖಿ ಸುರ | ತಗಲಿ ಕೆಟ್ಚಿನು ನಿಮ್ಮ ಧಜಿನದೆ | 
ನಿಗಮಸನ್ನುತ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು | 





ರಾಮಸೂರಿ ನು, 1750 
ಅಂದ್ರಕೀಲಚೌೌಪದ ವಿ೦ಬಿ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಇಂಚುಘಬ್ಬೈದ ರಾಮಸೂರಿಗೊಲಿನವನು | ಚಿಂತಿಸುವರಭಿನೆತವನಿತ್ತು ಸಲ 
ಹುವನು | 
ಸಂಚರಿಸಿ ಗುಣಮೂಲಿಅರೊಳಗೆ ಮೆಂಜೆಯುವನು | ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದತೆಕಿದಿ ಜನರ 
ಸಲಹುವನು || 
ವಿ೦ಬ ಪದ್ಯದಿ೦ದ ಈ ಗೆ ೦ಥವನ್ನು ಬರೆದವನು ರಾಮಸೊರಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ಕೆದೆ. ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 
ಅಂದ್ರಕೇಲಚ್‌ಪದ 
ಪದ್ಯ 80. “ಭಾರತಕಥೆಯೊಳು ಹರ ನರಗೆ ವರವನಿತ್ಮಾಚೆರಿತೆಯ 
ವಿರಚಿನೆ೦" ವಿ೦ದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗೆಣೇಕ, 
ವಿಷ್ಣು » ಪೊರ್ವತಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಟಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ನೂಕರನ ದಂಡಿಪುದು ಲೇಸೆಂದು ನಿಂದು। ತಾ ಕರದಿ ಬಿಲ್ಲ ಜೀವಡೆದಂಬ ಪಿಡಿದು] 
ತಾಕುವಂತೆಸೆಯೆ ಹಾ ಎನುತ ಹರಿತಂದು | ಈ ಕಿರೀಟಿಯಮುಂದೆ ಹರಣವನು 
ಕಳೆದು | 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೇಟಿಯೆಡೆ ಶಿವನು ನಡೆತಂದು| ಬಿದ್ದುದೆಮ್ಮಂಬಿನಲಿ ತೆಗೆಯಿರೆನಲಂದು| 
ಬಿದ್ದುದೆನ್ನಿಂದ ನೀನಾರು ಸಾರೆಂದು | ಉದ್ದುರುಬೆನಿಂದ ಜಟ್‌ದನು ವಿಜಯ 
ಸಂದು || 


ಶತಮಾನ] ಚೆನ್ನೆ ಬಸಪಶಿವಯೋಗಿ 98 


ಜಕ್ಕೆ ಣಾಮಾತ್ಯ ನು. 1750 
ಈತನು ಕಂಕರಾಚಾರ್ಯಕೃತಸೌ೦ದರ್ಯಲಹರಿಗೆ ತನ್ನಡಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಆವನು ಬ್ರಾಹೈಣತವಿ ವಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ತಂದೆ ಬಟ್ಟೆ ಲ: “ಶ್ರೀಚಕ್ರಾಂಬುಜಭೃ೦ಗ, ರಾಜವಿದ್ಯಾಸರೋವೀಚೇಖೇ 
diss, ಕನ್ನುಡಕವಿ” ವಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಷಿಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 150 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನಾ ಬರೆದ 


ಟೀಕೆಗೆ ಪಟ್ಟ ಕ್ರದೀಪಿಕೆ ಎಂದು ಹೆಸರು, 





ಚಂದ್ರಭೀಮಕೆವಿ ಸು, 1750 
ಈತನು ಮದಕೇರಿರಾಜೇಂದ್ರದಂಡಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗ 1 ೦ಧವು ಕಾಮೇಶತಿವಂ 
ತದವನಾದ ಮದಕೇರಿನಾಯತಕ್‌ ಎಂಬ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕೆಳಗಿ ಉದಾಹೆರಿಬರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಮದಕೇರಿ 
ನಾಯಕನು ಕಸ್ತೊರಿರಂಗಪ್ಪನಾಯಕನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತದಿಂದ ಈತನು ಕಕ 1007 ಯಾವ 
ದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1755 ರಲ್ಲಿ, ಪಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕವಿ 
ಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮದಕೇರಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಂಡಕ 
&ದರಿಂದೆ ಸ ಕೈಲ್ಸ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕಾಮಗೇಶ ನ್ವ ಯಾಂಭೋಧಿರಾಕಾಸುಧಾಧಾವುಕಸ್ತೂರಿರಂಗೇಂದ್ರರಂಜನೆ 
ಸುತಾ ಶ್ರ್ರಮಪುತ್ರಾ- .-ಸದಾಶ್ರೀಮಹಾವೀರ ಮದಳೇರಿರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ || 


%ಪಹಹಪೌಪಣಾಹಾಡ/. ಪರಿಲತನೀನ' ಬ್ರಾಣ 


ಚೆನ್ನ ಬಸೆವಶಿವ ಸೋಗಿ ಸು. 1750 
ಈತನು ಜೀ ಟಟ )ಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಜುವನು ವೀರ 
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ಕೈವೆಕವಿ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
'ಅವೆಹ ಗ್ರಂಥ 
| ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ 


ಪದ್ಯ 58, ಪ್ರತಿಪೆದ್ಯವೂ ಶಿವಯೋಗ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಜಂ 
ರಿ೦ದ ಲವ ಪದ್ಯೆಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಜಡೆಮುಡಿಗಳ ತಾಳ್ಹು | ಮಡದಿಯರ ಕ?ಲಡಿಯೊಳ್‌ | 
ಬುಡುಬುಡಕೆ ಹೊರಳಿ ಕಪಿಯಾಟಿವಾಡ: ವ | 
ಜಡರಿಗೆಲ್ಲಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ || 
ಮುಂದೆ ಶರಣನು ಮಾಡಿ | ಹಿಂದೆ. ನಿಂದಿಸುತೆ ಮನ! 
ಬಂದೈುತೆ ನಳೆದ) ಶಾನ್ರೈವರು ವಿಾಜಿವ | 
ಹಂದಿಸೆಲ್ಲಿಯ ದೊ ಶಿವಯೋಗ || 
ಆಡುವುದೆಲ್ಲವಸತ್ಯ | ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಪು ಕುಟಿಲ | 
ನೋಡುವುದೆಲ್ಲ ದುರ್ನೋಟಿವಿಂತಪ್ಪ | 
ಮೂಢಗೆಲ್ಲಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ || 


ad 


ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ ) ಸು. 1750 

ಈೊತನು ಜಯುದೇವನಗೀತೆಗೋವಿಂದಕೆ ಕೃ೦ಗಾರಪ್ರೆಳಾಶಿಕೆ ಎಂಬ 
ಕನ್ನಡಟೀಕೆಯನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಚ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ಇಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಭಟ್ಟಾರಕನ ಮಗನು, ಮೆಳೂರು ಅಪ್ರನೇಯದೇವರ ಭಕ್ತನು, ಇವನ 
ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುಶ್ತೇನೆ ಹೀತೆ ಯ 
ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ತಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ ಕ್ತಿ ವರ್ಧನವಿಮಾನಸ್ಥಿ ತಾ ರವಿಂದವಲ್ಲಿಕಾಪತೇರಪ್ರಮೇಯಸ್ಟಾ 
ನಿನ ಪಾದಾರವಿಂದಾರ್ಚಕೇನ ಆಪ್ಟಾಜಿಭಟ್ಟಾರಳಪ್ರತ್ರೇಣ ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿಣಾ 
ನರಚಿತಗೀತಗೋವಿಂಡಬೀಕಾಯಾಂ ತೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಾಂ, 


ಶತಮಾನ] ಬೇಟೆರಾಯ $y 


ತರಳಚರಪತಿ ಸು, 1750 
ಇವನು ಗಂಗಾಗೌರೀಸಂವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತೆಸು ನೀರ 
ಕೈವಳವಿ; ಶಿವಗಂಗೆಯ ಸೀಶಿಯಬಂಹಾಸನದ ಸಂಗಮೇಕ್ಮಿರನ ತರತಮ 
ಲಸಂಜಾತನು ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750 
ದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ರಬಿಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಂಗಾಗೌರೀಸಂವಾದೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 11, ಪದ್ಯ 1321. 


 ಅವಧೂತಶಿವಯಖೋಗಿ ಸು. 1750 

ಪೊತನು ಸೈವಲ್ಯಾಸ್ಪಯಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬಾಹ್ಮಣ 

ಇರಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಬೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಸ್ಫೈವಲ್ಫಾ ನ್ವೈಯಸಾರ 

ಇದು ಗದ್ಯರೂಸವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 20; ಅದ್ವೆ ಎತವೇದಾಂತೆ 

ವನ್ನು ಉಯೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಆನಂದಕಲ್ಲೋಲ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ 

ಉಂಟು, ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ--ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯಪ್ರ ವರ್ತಕ 

ಶ್ರೀಮತ )ರಮಹಂಸಪರಿವಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಪ ಪರಶಿವಪಾದಯುಗಳಕಮಲಿನೀರಾಜಹಂ 


ಠಿ) 
ಸಾವಧೂತಕಿವಯೋಗೀಂದ್ರವಿರಚಿಕೇ-.- ವಿ೦ದಿದೆ. 


Bina we ದ 


ಬೇಟಿರಾಂ ನು, 1750 


ಈತನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತೆದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ದಾಸಡೇವ್ಯ ಸ್ಥಳೆ 
ತುರುಗೆರೆ (ತುರುವೇಕೆರೆ) ತುರುಗೆರೆಯ ಬೇಟೆರಾಯನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
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ತೆನ್ನು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿ 
ರಟ೪)ಹುದು. 

' ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪುರಾಣ 
ಇದು ಭೂಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 26, ಪದ್ಯ 1081; 

ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರ೦ಥ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೃಕ೦ಡುಮುನಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಯೋ 
ಧಿಬದ ಜ್ಯೋತಿಕ್ಯಾ ಸ್ತ್ರವು ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕವಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಭಾವಲಕ್ಷಣ, ಜಾತೆಕನಿರ್ಣಯ, ಆಯು 
ರ್ಯೊೋಗ್ಕ ಲಗ್ಗಭಾವಫಲವೇ ಮುಂತಾದ 12 ಭಾವಫಲಗಳಾ, ಗ್ರಹೆದಕಾ 
ಫಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಶಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾನತಾರದಲ್ಲಿ. ಗಣೇಶ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವಿಸ್ಸು, ಲಕ್ಷ್ಮಿ: ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಸರಸತಿ, ಸೂರ್ಯ, ಪಣ್ಮುಖ, ಐೀರೇಕ, ನಂದಿ, ದಿಕ್ಸಾಲರು, ಹೆರಕವಿಗಳು, 
ಹರಿಕವಿಗಳು ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದೆರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಕಂದ ಕೇಳಾದಿತ್ಯಚಂದ್ರಮ | ರಂದದಿಂದಿರುತಿರುವ ರಾಶಿಗೆ | 

ಬಂದರಾದರೆ ರಾಹುಕೇಶುಗಳೂಂದುಪಾದಕ್ಕೆ | 

ಸಂದಿಸಲು ತಾ ಪರ್ವಕಾಲವು | 3ುಂನಸಿ? ಮೇಣ್‌ ಗ್ರೆಹಣವೆನಿಸುವು ; 

ದೆಂದು ಪೇಟಿದನಾಮೃಕಂಡುಮುನೀಶನೊಲವಿನಲಿ ॥ 

ಸೋಮನಂದನನಮಲವಕೆಯೆೊಳು | ಭೀಮಬಖರಾಸುನಿನೆ ಭುಕ್ತಿಗೆ | 

ನೇಮವೆನಿಸಿದ ಮಾಸತ್ರಿಂಶದ್ದಿವಸ ಹದಿಕೆಂಟು ॥ 

ರಾಮಣೀಯಕಕೇಂದ್ರಕೋಣಸು | ನಾಮವಿಡಿದಿರಿ ಷಷ್ಮಸ್ತೋಚ್ಚದೊ | 
 ಳಾಮಹಾಶುಭಯೋಗಕಾರಕರೊಡನೆ ಕೂಡಿರಲು | 
ನ ಭೂಮಿಪನೆ ಸನ್ಮಾ ನಸಂಪದ | ಕಾಮಿತಾರ್ಥದ ಸಿದ್ಧಿ ಧರ್ಮವು | 
ಸ ರೌಮಣೀಯಕಕೀರ್ತಿ ದೇವಾದಿಗಳ ದರ್ಶನವು || 
' ಕೇಮನಿಷ್ಯೆ ಗಳವಗೆ ಪುಣ್ಯಸು | ನಾಮತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಹೆಯೆ.ಗಜ | 
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ಕೋಮಲದೆ ಯಾನಾದಿಸಂಪದ ವಿವಿಧವಿಭವಗಳು || 


ಚಂದ್ರಗುಪೃಕವಿ ಸು. 1750 


ಈತನು ಬೇತಾಳಪಂಚವಿಂಕತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೈ ಇವನ ವಿಪ 
ಯವಾಗಿ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಏನೂ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲೂ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬೇತಾಳೆಪಂಚವಿಂತತಿ 
ಇದು ಕಂದವಚನಗಳಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬಂಕವು 
ಕಂದವಚನಂಗಳಿಂದಂ | ಕುಂದದೆಯೊಂದೊಂದು ಶ್ಲೋಕವಂ ಕಡೆಯೊಳೆಗಂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ನಿರ್ಮಳವೆನಿಸಿಯೆ | ಸೌಂದರದಿಂ ಪೇಲ್ಗು ಡಂದ್ರಗುಪ್ತಕವೀಂದ್ರಂ (| 
ವಿಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವಿದೆ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಸಂವಾದೇ ಚಂದ್ರಗುಪ್ನವಿರಚಿತನುಪ್ಪ ವಚನ 
ಶ್ಲೋಕಛಂದಸ್ಪುಲಕ್ಷ್ಮಣಮಪ್ಪ ಬೇತಾಳಸಂಚವಿಂಶತಿಕಥಾ ಸಮಾಸ್ಮಾ. 


ದ ಜನ ಮನು 


ರಾಮ ಸು 1750 
ಈತನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನು 
ಜೈನಕವಿ. ಮೂಲಿಕೆಯ ಪುರವನಾಳ್ವ ದೊರೆಯ ಇಸ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಅಗಿರಬಹುದು ಎ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಆವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜಿನದತ್ತ ರಾಯನುಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಂದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿಯೂ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ಎ ವಾ ಬ್‌ 
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ತಿಪ್ಪಯಾಕ್ಯ ಸು 1750 

ಈತನು ಹನುಮದ್ದಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ವಿಕ್ಕಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವನು; ಯಜುಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿ; 
ಉಲುಚುಕಮ್ಮೆನಂಶದವನು. ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ಕಂಠೀರವಾರ್ಯ, ತಂದೆ 
ರಂಗ, ತಾಯಿ ಗಿರಿಯಂಬಿಕ, ಗುರು ಟೆ೦ದ್ರರಸ, ಸ್ಥಳ ನೂತನಾವರಣ 
(ಹೊಸಕೋಟಿ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನವಸಾಲಪುರೀ ( ಹೊಸಕೋಟೆ) 
ಖಾದ್ರಿ ನರಬಂಹೆಜೇವರಿಗೆ ಅಂಕಿತೆಮಾಡಿ ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 


ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು. ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ 
ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿಶವಾಗಿದೆ. 


ಈಶಾ ಉಲಮಾಖಯನನನರ ಅಭಾಸ 


ಪದ್ಮರಾಜ ಸು, 1750 


ಈತನು ವಿಜಯಳುಮಾರನಳಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಮೈಸೂರೊಳ" ಶಾಂತಿಗುಣ 
ದಿಂ ಕೀರ್ತಿಯಾಂತ ದಾತೃತ್ವಯುತ ಕಾಂತೆಪಂಡಿತೆನೆ; ಗುರು ವಾದವಾದೀ 
ಕೃರ ವಾದಿನಿತಾಮುಹ ಅಕಲಂಕಮನಿ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175೧ 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಜಿನಸು 
ತಿಯೂ ಸರಸ್ಕತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ.. 


ಇದಿ ವಾ ಫು ಕರಾವಿನ 


ನಂಜಯ್ಯ ಸು, 1750 


ಇವನು ಕಫೋತವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಈತನು ರಾಜವೆಂಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಪರಂಪರೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಬಾಗಿಳಿಕೆಂಪಭೂನೂಲ್ಲ ಮಗ ನೇಕಭೂಪತಿ, ಮಗ 
ಆಯವವಿಜಯ ಅಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರ, ಮಗ ಕವಿನಂಜಯ್ಯ. ಇವನು ಸುಮಾ 


ಆ 
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ರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಅವನ ಯೆಶ್ನಗಾನದಲ್ಲಿ ರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಪೋತದ ಕಥೆ ವಿವರಿಬದೆ. 


ನಾದದ ಸ ಎವಾ ವು ಹಹನ "ಇಗ ಎ ನಾ, 


ಗಂಗ ಸು. 1750 

ಈತನು ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ನೆಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದವನು 
ಕಾತ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದವನು. ಇವನ ತಂದೆ ಗೋಪಯ, ತಾಯಿ ಪಾರ್ವೆ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳ ಕಕುದದ್ರಿಪುರ (ಶಿವಗಂಗೆ). ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಗಂಗೇಕ 
ನಿಗೆ (ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ) ಒಪಿಖದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು.ಸೂತನು ಪರೀಕ್ಲಿತನಿಗೆ ಹೇಳದ ಗಿರಿಜಾ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಮಾಾತವಾಪಲಿದ ಎ ೧ಭಾವರಾಹಾಜ ,ನಬಲರಿಹರಹಾಗಾಹಾ 


ಸಾಮಿಕವಿ ಸು. 1750 
ಈಕನು ಬಿಳೆಯಕ್‌ಲ್ಲ ರಂಗಲ್ತಾನುಯ ಬಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವನೂರು ವಾಮನಾಚಾರ್ಯನ ಶಿವ್ಯನು. ಈಗ್ರಂ 
ಥವೆನ್ನು ಮಾಧವನಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟಯ್ಯನ ಮಗ ರಾಜಪಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ರಚಿ 
ಬದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವೆನು ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುಜಿಂ 
ದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 





ಸಾಂಬಯ್ಯು ಸು. 1750 
ಇವನು ಕರಿಯಭ೦ಟನ*ಕಥೆೆ, ಸಾರಂಗಧರನಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ್‌ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿಯೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಬೊಂಬೆ ನೆ ಇಟಿನೆ ಬದ್ದಯ್ಯ (ಸು 1725 ): 
ತಾಯಿ ಯಲ್ಲಮ್ಮೆ, ಅಣ್ಣ ಮೋಹನಕವಿ ವಿ೦ಬ ಬಿರುದಾ೦ತ ಸಾಂಬಯ್ಕ. 
ಈತನ *ಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುದು. ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ 
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ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ಕಂಭಿಂಗನಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿ ರತ್ನಾಂಗಿಯ ಕುವರ 
ಕ೦ಂಕರವರವುಳ್ಳ ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆಯನು ಯೈಕ್ಷಗಾರನಂ ಮಾಡಿ 
ನೇಲ ಂ” ನನ್ನುತ್ಮಾನೆ. 





ತಿಮ್ಮರಾಜಗೌಡ ಸು. 1750 


ಅವನು ಸ್ರ್ರೀವೈದ್ಯವನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದಾ ನ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಸಣ್ಣ ದು (5 ಹಿಲೆಗಳವೆ); ವಾಕ್ಯರೂ 
ಪವಾಗಿದೆ. 


ಕಾಶೀರಾಮ ಸು, 1750 


ಈತೆನು ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಚೆರಿತೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಭಾರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದವನು; ನ೦ಹರಾಮನ ಪೌತ್ರನು; ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣದಾಸ ಕಮಲಾಂಜ 
ಯರ ಪುತ್ರನು; ನಿಮೆಲಾರ್ಯನೆ ಶಿಸ ನು. ಮೋಹನಕವಿ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಕೇಹಿಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175೦) ಆಗಿರ 
ಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುರುಗಲ್ಲುವಾಸ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ ಅರಿ 
ಕಿತವಿದೆ. ಪೂರ್ವಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೀಮನು, ಕಾಳಿದಾಸ, 
ಕೆರೆಯವದೈರಸ್ಕ ಶ೨ಕ೦ಚತಾರ್ಯ ವರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದುನೆ. 


ಕಪಾಸಹಾಸವಾವನಾದೆ ಕನಾ ಪಾರಾಂಚರಾ ಇ ನರದ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆಮುಕ್ತೆಣ್ಣ ಸು, 1750 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ; ವೀರಕೈವಕವಿ; 
ಸುಮಾರು 175) ರಶ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹ.ದು, ಇವನ ವಚೆನಗಳಫ್ಲಿ ಕುರಂ 


ಗೇಕ್ಷರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದು ವಚನ ನನ್ನ ಉದಾ ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಶತಮಾನ] ಹರಿದಾಸ 108 


ನಾಲ್ಕು ಜಾವಕ್ಕೆ ಒಂದುಜಾವ ವ್ಯಾಪಾರ ಕೃಷಿಗೆ ಸಂದಿತ್ತು; ಮತ್ತೊಂದು 
ಜಾವ ನಿದ್ರೆ ಸೃಪ್ನ ಕಳವಳ ನಾನಾ ಅವಸ್ಸೆಯೆಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತ್ತು; ನೈತ್ತೊಂದುಜಾವ 
ಅಂಗನೆಯರ ಸರಸಸಲ್ಲಾ ಪ ತಳಕ್ಕೆ ಜುಂಬನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಭೋಗಸುಖಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೋ 
ಯತ್ತಿ; ಇನ್ನೊಂದುಹಾವಿದೆ. ನೀವು ನೀವು ಬಂದ ಬಟೈಯೆ ತಿಳಿದು ಮುಂದಣ 
ಆಗುಹೋಗನಂದು ನಿತ್ಯನ್ನೇಮವ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಶಿವಾಜಳನೆಯ ಕ್ರಿಯೆ 
ಪ್ರಣವದ ಪಥವನಣರಿಮು ಭಾವದ ಬಲಿಕೆ ವಿರಕ್ತಿಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಯಮುಕ್ತಿ 


ಬಂ 
"ಇಂತೀಕೃತ್ಯದ ಕಟ್ಟಿ ತಪ್ಪದಿರಿ, ಅರುಣೋದಯಕ್ಕೆ ಒಡಲಾಗದ ಮುನ್ನವೆ ಖಗಪಶು 
ಮೃಗನರಕುಲದುಲುಹಿಂಗೆ ಮುನ್ನವೆ ಧ್ಯ್ಯಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸನ್ನು 


ಕುರಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗವ ಕೂಡಬಲ್ಲಿ”. 


ಮಾನ್‌ ಇ ಸ ನ್‌್‌ ಆಧಾ 


ಹರಿದಾಸ ಸು. 1750 
ಅವನು ಮೂಲಬಲರಾಮಾಯುಣ, ಸಂಕ್ಸೇಪಭಾಗವತ ಮೊ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಮಾದಧ್ವಕವ್ಯಿ ರಥೀತರಗೋತ್ರದ 
ವನು; ಆಕ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರದವನು ಇವನ ಸಿತಾಮಹನು “ಧಾರೀಃಿಗೆ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಚಿತಂಬರ | ಚಾರುಉತ್ತಮನಾಮಹೀರೂರ್‌ | ತೀರವಾಸದೊಳೆಪ್ಪ 
ಸದ್ದಿಪ )” ಚೆನ್ನಪ್ಪ; ತಂದೆ ನಂಜಪ್ಪಾರ್ಯ; ತಾಯಿ ವೆಂಕಮ್ಮ; ಅಣ್ಣ «ಧರೆ 
ಆ ಖೂ Jo | ರಿರುಪೆಸುಂಕದಕಾನುಭಾಗನು” ಹಿರಿಯ 
ಚೆನ್ನ ಪ್ಪಯ್ಯ; ಮನೆತನ ಕೋಳಾಲ. ವ್ಯಾಸಕೃಪ್ನ್ಯರ ವಾದಪದ್ಮಭೃಂಗ, 
ವ್ಯಾಸರಾಯಮಠದ ಶಿಪ್ಯ ವಂದು lcs” ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
- ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಮೂಲಬಲರಾವಾಯಣ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 14 ಪದ್ಯ 720, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾವಣಕುಂಭಕರ್ಣರ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂಹ 
ರಿಹಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, ಸಂಧಿಗಳ ಅ೦ತ ಹಲ್ಲಿ ನರಬಂಹನ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 
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ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಅನಂತರ ಕವಿ ಗಣಪತಿ, ಸರ 
ಸೃತಿ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ನಂಜುಂಡೇಕ್ವರ, ಭೀವ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ : 
ರಾವಣನ ರಣಾವಲೋಳಕನ 

ಗಂಡುಗಲಿಯೆಸುರೇಂದ್ರ ಬಂದನು | ಹಿಂಡಿನಮರರ ಗಂಡ ಬಂದನ; | 

ಚಂಡವಿಕ್ರಮ ಬಂದನಿದೆಯೆನೆ ಹೊಇಗಳಖೆ ಕಸಳಿಗಳು || 

ಕಂಚಿರಾಗಭ್ರದಲಿ ನಿರ್ಜರ | ತಂಡ ಕಂಗೆಡುತೋಡಿದುವು ಸನು | 

ದಂಡಿಯಲಿ ರಥದೊಳಗೆ ಕುಳಿತವ ರಣವ ನೋಡಿದನು 1 

ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಡೋದರಿಯ ಉಕ್ತಿ 

ಕರುಣವಾರಿಧಿರಾನುನಾತನ | ಚರಣನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಪೋಗಿಯೆ | 

ಶಣುಹೊಕ್ಕಾ ಜನಕಸುತೆ ಮೆನು ಕೊಟ್ಟು ವಿನಯದಲಿ || 

ಇರುತಿರಲು ಮನ್ನಿಸುವ ನಾಕ್ಸ್ಪೂ | ತೃರಮುಭ್ರಸುಷನು ನಿತ್ಸುವಂತನೆ | 

ಮನು ಹೊಗು ಮಂಚಿ ಸು ಹೊಗು ಕೃಪೆಯೊಳು ಸಲಹುನನು ರಾವನ: | 


1 ಸಂಷಹ್ಲೇಪ ಭಾಗವತ 


ಇದೂ ಭಾಮಿನೀ ಸಟೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ ೨3, “ಆತ್ಮಾರಾಮ 

ನು ಬರೆದಿರುವ ಕನ್ನಡ ಪಟ್ಟದಿಯ ಸಂಹ್ಲೇಪವನು ನಾನು ಹೇಟುವೆನು” 
ವಿಂದು ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ವಿ 
ಗೆಣೇಕ, ಸರಸ್ವತಿ, ಈಕ್ವರ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ..... 

ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹನ ಶುಭ | ಭವ್ಯಚರಿತನ ಭಾಗವಶಜನ | 

ಸೇವ್ಯಡರಣಸರೋಜಮಹಿಮನ ಜಗವ ಸಲಹುವನಗ 

ಅವ್ನ ಯನನವತಾರಮಾಯಾ | ನನ್ಸಸತಿನತಿ ನಾರಸಿಂಹನ | 
'ಕಾವ್ಯವಿದು ಕಂಚಿಪುದು ಸಂಕ್ಸೇಪಾಖ್ಯಭಾಗವಶ | 


ಲ ೌಸಾಗುಗಕಾಪುಾಧಾಮಸಥಿ 


ಶತಮಾನ] ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ 10% 


ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ ಸು, 1750 
ಘತನು ಮಾದೇಕೃರ ಸಾಂಗತ್ಯ್ಯುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈನ ಕವಿ; ಇನನ ತಂದೆ ಹಲಗೂರು ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ದೇಪಣ್ಣ, ಗುರು 
ವಾಟಾಳಮಠದ ಯತಿ ಬಸವಲಿಂಗ, ಸ್ಥಳ «(ಸತ್ಯೇ ಮಂಗಲದ ಭೂಪ 
ತಿಯ ಸಿಂಹಾಸನ ಗುತ್ತಾಲಶ್ಕೂರ ಬತ್ತಿನಲಿ ಎಸೆವ ಮಿಣ್ಣ ೫, ಇವನ 
ತಾಲನವು ಸುಮಾರು 17೨೦ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಉದ್ಭಟ, ಮಯೂರ; ಕಾಳೆದಾಸ್ಕ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರೀ 
ಕೃರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಟೈರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾದೇಕ್ಟರಸಾಂಗೆತ್ಯೆ. | | 
ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 363. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಕಾವೇರೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಪೊನ್ನ್ನಾಜೆ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳ ಇರುವ : ಕಡುಮಲೆಯ ಮಾದೇ 
ಕೃರದೇವರ ವೈಭವವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನು ಗಂಥದೆ ಉತ್ಕಸ್ಮ 
ತೆಯನ್ನು ಕ್‌ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ oo 
ನಾನುಸಿರಿದ ನುಡಿ ಸಾಲು ಮಾವಿನಹಣ್ಣು | ಜೀನುಸಕ್ಕಕೆ ಸವಿದಂತೆ | ` 
ಮಾನಿನಿಯರ ಕುಡಿನೋಟಿದಂತೆಸೆವುದು | ಭಾನುಪ ತ್ರೈ ಕಾತದಂತಿಸುದು ೌ 
ಕಸ್ಮೂರಿ ಪುನಗು ಜವಾದಿಯಗಿಲುಗಂಧೆ | ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಪರಿಯಂತೆ | 
ಉತ್ತಮ ಸವಿನುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಥೆಯ ನು | ಬಿತ್ತರಿಸುವೆನಥೀ ಯಲಿ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ನಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗೆ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಕೂಲದ 
ಬ್ರಹ್ಟುಯ್ಯೂನೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರು, ಸ್ವಗುರು ಬಸವಲಿಂಗ ಅವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. | | 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಗೊಲ್ಲರು. 


ಕಂಒಳೆ ಕೊಡಲಿ ಕಾಲಿಗೆ ಎಕೃಡವ ಮೆಟ್ಟಿ | ಸಂಭ್ರಮದಲಿ ಕೋಲುವಿಡಿದು | 


ಇಂಬಳ ಮೂಲಿ ಹೊನ್ನಿನ್ಮಬೇತಕಾಜಿರು | ಇಂಬನೊಳ್‌ ತುಟಿವ ಕಾದಿಹರು ಗ 
14 | 
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ತುರುಮಂದೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಗಡಸು ಕೆಂದ ಹುರಿಗೆ ಕಾರಿ ಮು ಬೆಳ್ಳೆ | ನೆಟ್ಟೆ ಕೊಂಬಿನ ಕಾರಿ ಜಾಲೆ | 
ಟಿ ಸಿ ನೋಡುವ ಪನುಗಳು Fd | ಪಟ್ಟಿ ಸಯ ಸೀರೆಯೆಂದದಲಿ | 


ಸ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ತಳಿರಡಿ ನುಣ್ಣೊಡೆ ಸೆಳೆನಡು ನಳಿತೋಳು | ಕಳಸಕುಚದ ಬಾಲೆಯರು | 
_ ಬಬಲುಮುಡಿಯ ಬಟ್ಟಿಮೊಗ ತೆಳುಗಲ್ಲದ | ನಳಿನಾಶ್ಸಿಯೆರು ನಡೆದರು || 


ಊಟ 
ಗುಳ್ಳದಹಣ್ಣು ಮಾನಿನಕಾಯಿ ನಿಂಬೆಯ) | ಆಸ್ಲಿ ಹೇರಿಳೆಯೆ ಹಣ್ಣುಗಳು | 
ಕಲ್ಲೆಡೆ ಮಾಗಳಿ ಕ6ಲೆಯುಪ್ಪಿನಕಾಯ | ನಿಲ್ಲದೆಯೆಡೆಮಾಡಿದರ: || 


pe 





ಯೋಗಾನಂದ ನು 1750 
ಈತನು ವಿರೂಬಾಹ್ನ ಕತಕ, ಬಸವ ಕತಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ಲಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರಕ್ಸೈವ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ 
ತರಿಮೇಲಪುರಾಧಿಪತಿ ಚೆನ್ನ ರಾಜ, ಅಣ್ಣ ಬಸವರಾಜ, ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರ೦ಂಥಗಳಲ್ಲಿ' 
1 ವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ನ ಕತಕ 
ಇದೆರಲ್ಲಿ 103 ಕಂದಗಳಿನೆ; ಪ್ರತಿ ಕಂದವೂ . ವಿರುಪಾಕ್ಷಲಿಂಗೆ 
ಕರುಣಾವಾಂಗಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಗ್ರಂಥವು ವೇದಾಂತಬ್ಲೋ 
ಧಕವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರಣಪಾಫ್ತಲಿಂಗಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಅಂತ್ಸೈದಲ್ಲಿ 
ಘೂ ಗದ್ಭೇವಿದೆ 
ಇದು ವಿಶ್ವಸ ಟ್ಲಿಹಸ್ರಾಕಶ್ಪು ದೃಖಿಲಸುಮನಶ್ವೀರಾಲಂಕಾರಮಕುಟಿಮಣಿ 
ಫೃಷಿ ಫಿಶಂರಂಜಿತಾ :ರುಚರಣಾಂಭೋರುಹ ಶ್ರೀ ಹೇಮಕೂಟಿಭೂಧರಪರಿವೃಢನಿರೂ 
ಸಾಕ್ಸಧೃಣಾಲಬ್ಧಾತ SS ನಾ ಮಾನಸಾಬ್ಜ ವಂಶೋದ್ಭವ ತರಿಮೇಲಪುರಾ 


—— ಹ 





ರಾವ 











po 


1 ಇವನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಮಾನಸಶತಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಶತಮಾನ] ನಿಶ್ಚಿಂತಾತ್ಮ 101 


ಧಿಪತಿ ಜೆನ್ನರಾಜಗಭೊಳೇದಿತ ಬಸವರಾಜಾವರಜ ಯೋಗಾನಂದಾಶ್ವಯರಚಿತ ವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಟಶತಕಂ 
ಪ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 
ಸಿರಿಯೆಂಬ ಸನ್ನಿ ಪಾತಕ | ಸಿರಕೇಕರಿದ ತೇಠಿದಿ ಬ್ಯೈ?ತು ಶಿವತಿನ ಎನದೇ | 
ಇರುತಿರುವನಾವನವನೇ | ಖರನೈ ವಿರುಪಾಕ್ಟ್ಸಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ | 
ವನಧಿಯ ಜಲದಲಿ ನದಿಜೀ | ವನವದು ಕಲೆತಿನ್ನು ಭೇದವಡೆಯದೆಯಿಹನೋಲ' | 
ಮನವಿದು ನಿನ್ನಲಿ ಬೆರೆಯಲಿ | ಘನನೇ ವಿರುಪಾಕ್ಷಲಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
ಭುವಿಯೊಳು ಸದ್ದುರುಕೃಸೆಯಿಂ | ಭವವನು ಪರಿಹರಿಪ ಮಾರ್ಗ ಪಡೆಯದ 
ಮನುಜರ | 
ಶವಕಿಂದಲು ಕಡೆ ನೋಡಲ್‌ | ಕನಿನುತ ವಿರುಪಾಕ್ಟಲಿಂಗ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
2 ಬಸವ ಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ [10 ಪದಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವದವೂ «ಪರನುಗುರುವೆ ಸಲ 
ಹು ಬಸವ ಪ್ರಭುವೇ” ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ ದೆ, ಗ್ರಂಥವು ಗುರುಶಿಪ್ಳೇ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವ ನಆಜ್ಞಿಯಿಂದ ಭೂಮಿ ಸಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಬಸವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ 
ಆದರಿಂದೆ ಒಂದೆರ ತು ಪದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ- 
ಉವ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉತ್ತಮರನು ಸೇರಿ | ಸತ್ವಥೆಗಳ ಕೇಳಿ ಸಾಧುಗಳಲಿ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಇದೆ ನಿಮ್ಮಪದಕೆ ಬಾಹಿರನಾದೆ| ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬಸವಪ್ರಭುವೇ| 
ಬಲವು ಇದ್ದು ತನಗೆ ಪರರು ಮಾಡುವ ಕ್ರೋಧ | ಗಳನು ಸೈರಿಸುವುದೇ ಕಂದ 
ಇದನು | 
ವರತಿತಿಕ್ಷೆಯೆಂದು ಒರೆನರಾರ್ಯರು ಎಂಬ! ಪರಮಗುಳುವೆ ಸಲಹು ಬ-ವರ್ರಭುವೇ।| 


+ 


ನಿಶ್ಚಿತಾತ್ಮ ಸು, 81750 
ಇವನು ವೀರಘದ್ರಲೀಲಾನಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ' ಈೊಕನು 
ನ್ನೀರಳ್ನೆವಕನಿ. “ನೀರಕ್ಲೆವದ ತಿರುಳ ಗುಣದ ಸಂಪನ್ಮ, ಮಹಾಯುತೀ 


108 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಕೃರ” ಐಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಹಿಸಿ ಹೇಳ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 
'ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೀರೆಭದ್ರಲೀಲಾನಿಜಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 9» ಸದ್ಯ 
800. ದಧೀಚಿಮುನಿ ಸೂತನಿಗೆ ಲಘಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸೆಂ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಕವಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆರಂಭದಲ್ಯಿ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕನಿ ವೀರಭದ್ರ, ಬಾರ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳದ್ದಾ ನೆ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಭವಿದೆ.... 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವರಪಾದಾರವಿಂದಮಧುಮತ್ತ್ಯ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಹಾ 
ಯತೀಶ್ವರ ನಿಶ್ಚಿಂತಾತ್ಮ ವಿರಚಿತ ವೀರಭದ್ರವಿಜಯಂ, 
ಈ ಗ್ರಂಥವಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯೆತ್ತೇವೆ 
ವೀರಭದ್ರ 
ವೀರತೆಯ ವೊಗಟವಡೆ ರುದ್ರನ | ಸಾರಿಯಾಗಿಯೆ ಪೇಟ್ವಕಲ್ಲದೆ | 
ವೀರಭದ್ರನ ಸೆಕೆಲಭೀಷಣರೌದ್ರದುನ್ನ ತಿಗೆ | 
ಆರ ಪ್ರತಿಯಿಡಬಹುದು ಜಗದೊಳು | ವೀರನಪ್ರತಿವೀರಭದ್ರಗೆ | 
ವೀರಭದ್ರನೆ ಸರಿಯದಲ್ಲದೆ ಬೇಕಟೆ ಕಾಣೆಂದ | 
ವೀರಭದ್ರನ ಖಡ್ಗ 
ಸಿಡಿಲ ಶಿಕ್ಟೆಯ ಕೊಟ್ಟು ಕಸಯಲಿ | ಹಿಡಿದು ಕಾಳಾಹಿಯ ಹೆಡೆಯೆಮೇ 
ಲಿಡಿದು ಯಮದಂದದಲಿ ಘಟ್ಟಿಸಿ ವಿಷದ ನೀರೂಡಿ ॥ 
ಪಿಡಿದು ರವಿಮಂಡಲದ ಸಾಣೆ ಯ | ಮೃಹನು ಈ ಸಾಲಾಗ್ನಿರ.ದೃಗೆ | 


ಡು 
ಪಿಡಿಯೆ ಕೊಟ್ಟನೊ ಎಂಬವೊಲು ಮೆೊಳದುದು ಮುತೂಖಡ್ಸ || 


ಎಕಾ ಜಟಾ ಭಾ 
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. ಥಿರಂಜನಾರ್ಯ ನು 1750 
ಅವನು ನಂಜುಂಡಕತಕ, ನಿಪ್ಕಾ ಮವಚನ ಆವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾ ವೆ. ಗಗವಾರ್ಫರ ತತ್ನಗಳು ಎ೦ಬ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಇವನೇ ಬರೆ 
ದಿರಬಹುದು. ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಗುರು ಗಗನಾನಂದ, ಕವಿಯ ಸಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಅವನ ಗ ಸೃಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ 
1 ನಂಜುಂಶಕತಕ 
ಇದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಕಂದವೂ “ಗುರುನಂಜುಂಡಾ” 
ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀತಿಕಾಸ್ತ್ರ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಅಂತ ದಲ್ಲಿ ಘಃ ಗದ್ಭೇವಿದೆ.... 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಪ ರಮಹಂಸಪರಿವಾ ತ್ರ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಗಗನಾನಿಂದಗುರುವರ್ಯ ಜರಣಾರ 
ವಂದಮಕರಂದಲುಬ್ಬ ಭೃಂಗಾಯಮಾನ ನಿರಂಜನವಿರಚಿತಮಪ್ಪೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ 
ನಂಜುಂಡಶತಕಂ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಶ್ಚಿಮದಿ ರವಿಯು ಮೂಡಲಿ | ಕಿಚ್ಚಿನ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಕಮಲವರಳಲಿ ಮತ್ತಂ ! 
ಸಚ್ಚರಿತ ತಬ್ಬಿ ನುಡಿಯನು | ನಿಚ್ಚಲುಮಿಡು ಸತ್ಯ ಕಂಡ್ಯ ಗತರುನಂಜುಂಡಾ | 
ಏರಿಯೆ ನೀರನು ಕುಡಿಯಲು | ಮಾರಿಯೆ ಮನೆ ಮನೆಯು ಮುಅ”ಯೆ ಕಾಡಿನ 

ಅನಲಂ || 
ಭೋರೆಂದು ಸುತ್ತಿ ಬೇಯಲು | ಪಾರಿಪರಾರಿಲ್ಲ ಕಂ್ಕ ಗೆರುನಂಜುಂಡಾ ॥ 
೧ ನಿವ್ಯಾಮವಚನ 


ಆದರೆಲ್ಲಿ 120 ಹಾಡುಗಳಿವೆ. 

೧ ಗಗನಾಗ್ಸ್‌ರ ತತ್ಸೃಗಳು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಬೋಧಕವಾದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂ 
_ದರಲ್ಲಿಯೂ ಗೆಗನಾರ್ಯ, ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ಬರುತ್ತದೆ. *ೆಲಘ್ಯೆ ಹಾಡು 
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ಗಳು ಗಗನಾ ರನ ಸ್ತು ತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯುನೇ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಜೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಪಲ್ಲವಿ|| ಟಹುಕಷ್ಟಸಟ್ಟೆ ನಾ ಭವದಿ | ಸಾಕಿನ್ನಹಹ ನಾನೈಕ್ಯವಾಗುವೆ ನಿಮ್ಮ ಪದದಿ|| 
ಹಲವು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು ಹಿಂದೆ | ಹಲವು ದುಸ್ಪರ್ಮಫದಿಂದೆ ನಾನೊಂದು] 
ಫಲಕಾಮತ್ಯೃಸ್ಸೆಯಿಂ ಬೆಂದು | ಹಲವು ಕೆಲಕಾಲ ಸ್ವಗೇಮರ್ತೃದೊಳಿಟಂ 
ದಂದು ||1|| 
ಫ್ಲೇಶಪಂಚಕದಿ ಬೆಳ್ಳಾ ಗಿ | ಅಷ್ಟ ಪಾಶದ ಲತೆಯ ಬಂಧನಕೊಳಗಾಗಿ | 
ಈಷಣತೃಯದಾಸೆಗಾಗಿ | ಮೂಟುವಾಸನೆಗಳರಿ ತೊಡಕಿದೆನಾಗಿ !2॥ 
ಒಲ್ಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಇನ್ಮಗಳ | ಒಲ್ಲೆ ನೊಲ್ಲೆ ನಾನಿಹಪರಭೋಗಸೌಖ್ಯಗಳ | 
ಒಲ್ಲೆನಾ ನಾನಾವಿಷಯಗಳ ಎನ್ನ | ಸೊಲ್ಲನಾಲಿಸೊ ಗಗನಾರ್ಯ ಸುಶೀಲ ||3|| 


? ನೈರಕ್ಷರಸುಕುಕ್ಷಿ ಸು. 1750 


ಅನಮ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಘತನು ಮಾಧ್ಯ 
ವಿ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ. 


ಈಮಹೀವ.ಂಡಲದಿ ದಿವಿಜೋ | ದಾಮ ಯಾದವಕೃಷ್ಣಪಾರ್ಥರ | 
ಪ್ರೇಮಸಂವಾದಾಖ್ಯಗೀತಾಶಾಸನಾರ್ಥವನು || 
ಭೀವು ತನ್ನರಮನೆಯ ಬಾಣಸಿ | ನಾನು ನೈರಕ್ಟರಸುಕುಕ್ಷಿಗೆ | 
ನೇಮದಿಂದೊರೆದಿದ್ದ ಗುರು ಶ್ರೀವಾಸವಿಟ್ಟಿ ಲನಾ || 
ವಿ೦ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಕದಿರು ಹೆಸರು ಮೇಲೆ ಕೆೊಹೈರುವಂಡೆ ಅರಬ 
ಹುದೋ ವಿಂಖ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, | 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಭಗವದ್ಗೀತೆ 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ 029. 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಪ್ರತಿ ಕ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲೊ (ಕ 
ತೆ ಒಂದರಂತೆಯೂ, ಕೆಲವುಕಈಡೆ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕ್‌ನ್ಹಡಪಟ್ಟದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಭೀಮಹನುಮನೆ 
ಮಧ್ಮನಾಮದ | ಲೀಮಹಿಯೊಳವತರಿಸಿ ಸುಜನ| ಪ್ರೇಮಿ ಗೀತಾಭಾಪ್ಟ 
ತಾತ್ಪರ್ಗವನು ವಿರಚಿನಿದ | *ವಿಂಬುದರಿಂದ ಮಧ್ಧಭಾಪ್ಪುವನ್ನ ನುಸ 
ರಿಸಿ ಕಂ ಗೀತಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸುುತಿಯಿದೆ, 

ಸಃ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ವದ್ಯುವನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. - 

ಕೊಡಲಿದೇಹುದು. ದೇಶಕಾಲಗ | ಳೆಡೆಯಳುಂತು ಸತ್ಪಾತ್ರರುಗಳಲಿ | 
ತಡವ ಮಾಡದೆ ದಾನಗಳ | ನೆಂದಾವವಸ್ತುವನು || 
ರುಡಿಕೆಯಲಿಯುಪಕಾರವೆಣಿಸದೆ 1 ಸಡಗರದಲಿತರರಿಗೆ ನೀಡಲು | 
ಪೊಡವಿಯೊಳು ತದ್ದಾನ ಸಾತ್ತಿ ಕವೆನಿಸಿಕೊಂಬುದೆಲೈ |! 


? ವಿಟ್ಟಲ 1751 


ಈತನು ವರದವಿಟ್ಕ ಲರಾವರಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸರು ವರದವಿಟ್ಟ ಆ ಅಥವಾ ವಿಟ್ಟ ಲ ವಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ವೈಣಕವಿ. “ವಾಲಗಳ್ಳಿಯ ವರದವಿಟ್ಟಲ ಪಾಲಿ 
ಸುಗೆ ಮತಿಯು'' ವಿಂದು ವಾಲಗಳ ಯ ದೇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ 


he ತ 


}. ದಾತವ್ಯಮಿತಿ ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇ ನುಪಕಾರಿಣೇ | 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಹ ಪಾತ್ರೇ ಚ | ತದ್ದಾನಂ ಸಾತ್ತಿಕಂ ಸ್ಮ ವಿತೆಂ 1 
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ಕವಿ ಆವೂರಿನವನಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಶಕ [674ನೆಯ 
ಭಾವ ವರ್ಪದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ 1751 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವರದವಿಟ್ಟ ಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 56, ಪದ್ಧ. 3382, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯೆಣಕಥೆ ಒಂದು ಐಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕ್‌ಧಾಸಾರ--- ಕೋಸಲದೇಶದ ಕುಶಲನೃಪನ ಮಗಳನ್ನು ದಶರಥನಿಗೆ ನಿಕ ಯತಿ 
ಸಿರಲು, ರಾವಣನು ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು, ಆದರೂ 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದಶರಥನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾ ಸ್ತು, 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೂಲಕಾಸುರನು ನಾರದನಿಂದ ಜೋದಿತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ಒಣರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ರಾಮಪುತ 
ನಾದ ಕುಶನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಬಟಿ ನು. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವರದವಿಟ್ಮಲಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ 
ಮಧುಕಕ್ಟರ, ದುರ್ಗಿ, ಸರಸ್ಕತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ *ೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ನೀಿತೋೂಣಯೋಗ 
ಅರವು ತಲಿಕಳಗಾಯ್ತ ಧರ್ಯ ದ | ಹೊಅಿ'ಗೆ ತಪ್ಪಿಶು ಕರಣ ಕದಡಿಕು | 
ತೊ ಖೆದ ಮತಿ ಗತವಾಯ್ಕು ಮಾಯಾಪಾಶ ಬಿಗುಹೇಆ' || 
ಮಕಿಗಿದನು ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಮಜತನು[ಹೊಲಗಿಗೆ ಬಲಿದುದು ಮೂರ್ಛೆಯೋಗದ 
ಲಜ'ಯದಿರ್ದನು ರಾಮ ಮಾನವರಳವೆ ವಿಧಿನಿಹಿತ ॥ 
ಅಕೋಸವನಭಂಗ 


ಹಿರಿಯರನು ಕರೆವಂತೆ ಬನ್ನಿಯ: | ನರೆಯ ಹೊತ್ತವರಂತೆ ಮುತ್ತವ | 
ಹರನ ವಾಹನದಂತೆ ನಂದಿಯ ಮರನ ಕನಿ ಕಿತ್ನ| 

ಶಣುಣಿಯರ ಕಿನಿಯಂತೆ ಹಾಲೆಯ | ಹರಿಯ ಹಣೆ ಸೂತೆಸೆ ರ ತಿಲಕದ | 
ಕರ ಬಡವನೆನಿಸಿರ್ಪ ತಾಜಿ'ಯ ಮರನ ಕಸಿ ಕಿತ್ತ॥ 
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ರಾಮಯುದ್ಧ 
ನಡುಗಿ ಹಿವದಲಿ ಮಿಂದು ಪಾವಕ | ನೊಡಲ ತುಂಬಿಸಿ ಜಪತಪಂಗಳ | 
ರುಡಿತೆಯಲಿ ಬೇಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಸತಿಯರಂ? ಸರವಾ ॥ 
ಹಡೆಯೆಲರಿ ಯರು ಜಪತಪಂಗೆಳ | ತೊಡರು ಹೊದ್ದದ ಪೂಸಿದೈತ್ಸರು | 
ಮಡಿದು ಸ್ಪರ್ಗನ ಸೂಂಖೆಗೊಂಡರು ರಾಮಬಾಣದಲಿ | 

ಊಟ 

ಶಾರದೆೇಂನುನಿತಂತೆ ಧಳದ | ನೀರುಸೋಕದೆ ತನಿಯ ಮೊಸರನು | 
ವಾರಿಜಾಕ್ಸಿಯರೈದೆ ಬಡಿಸಿತು ಕಣ್ಣು ಕೋರೈಸೆ ॥ 
ಚಸರುಮೆಣಸಿನಕರೆಯ ಸತಿಯನು | ಕಾರಫಲಗಳ ಮಾದಲಂಗಸಳ | 
ಕಾರವಲ್ಲಿಯ ನೆಲ್ಲಿಸೇರೀಳೆಗಳ ಬಡಿಸಿದರು || 

ವಿಪ್ಕುಸ್ತುತಿ 
ಹರಿಯೆ ನೇರ್ದ.. ಹುಯೊಳಿರ್ದನ | ಹುಖಯ ಚರಣದಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿನ | 
ಹೆರಿಯ? ಕೊಂದನ ಹರಿಯ ಕಾಸ್ದುನೆ ಹರಿಯ ಕಟ್ಟಿದನ || 
ಹರಿಯ ಮಗಳನು ಕೂಡಿದಾತನೆ | ಹರಿಯೆ ಮೇಲೊಜಖಗಿಪಳ ದೇವನ | 
ಡರಣಕೆಅಗುನೆ ವತದನಿಟ್ಟಿ ಲ ಸಲಸುಗೆ ನವರತ | 
ಮೃಗವ ಧರಿಸಿಹ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಪೆಗಲವಮೋಲಿ ಸಂಜರಿಸುತಿಪಂ ನ | 
ಮಗೆಗೆ ಮುನಿದನ ಭ್ರರನ ನೆಗಹಿದನನ. ಜ ಮ6ಖಿವೊಗಲು | 
ಬಗೆಯದವನನು ಕೊಲಲು ಬಿಡಿಸಿದ | ನೊಗುಮಿಗೆಯ ಪದನಿಗಳೆನಿತ್ಮಿಸ | 
ನೆಗಲಪಿನ್ನೆನು ವರದನಿಟ್ಟಲ ಸಲಹ; ಗನವರತ | 


ಲ್‌ ಮಾನಾ ದಾನನ 


ಕಾಂತಿಕೀರ್ತಿ. 1755 
ಇವನು ದೇವಸೇನನ ಆರಾಧನಾಸಾರಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದಾನೆ, ಈತನು ಜೈನಕವಿ. ತನ್ನ ಬ್ಲೂತೆಯನ್ನು ಶಕ 1617ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 
೧ 
1755 ರಫ್ಷಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಹತವ ಯಾ ಖಾಹಾಹಾಸೆಬು 


IR 
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ವರಾಹತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಪೃ, 1759 


ಈ ಅಂಕಿತ್ಲಭ್ಯ ಅನೇಕ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದೇ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರಾಗಿರಬಹುದು. ಈತನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ, ಇವನ ಒಂದು 
ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ-ದೇಕವು ನವಾಖಬದೇನನ ಸ್ಕಾಧೀನವಾಯಿತು, ಶಿವಭ 
ಹರು ವೇಣುಪುರದಿಂದ ಓಡಿದರು. ವಿಂಡು ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾಧಿವರ್ಪ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನವಾಬನು ಹೈದರಾಗಿರೆಬೇಕು ಸ್ರಮಾ 
ಧಿವರ್ನವು 'ಕ್ರಿಸ್ತಕಕ 1759 ಆಗರಖೇತು ವಿಂದು ಮೆ|| ಕಿಟ್ಟಲ್‌ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ  ಮೇಣುಪ್ರುರದ (ಬಿದನೂರ.) ಅರಸರ ರಾಜ್ಯವು 176೨ರಲ್ಲಿ 
ಹೊನೆಗಂಡಿತು, ಆದರೆ ಈ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ, ವಿಬುಧೇಂದ್ರ ಯ 


೪) 
ತಿಯ ಹೆಸರೂ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಗುರು ಸುಮಾರು 1500 
ರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘವೇಂದ್ರ ಸ್ಥೂಮಿ: ಮಠವನ್ನು ಸ್ಲಾಪಿಸಿದಂತೆ 
ಣಿ ಕ ) ಲ್ಸ ಛ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕನಿ ಹೇಳುವ ಗುರು ಈತನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕವಿಸ ಬಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ರಾಗ ತೋಡಿ--ರು:ಂಪೆತಾಳೆ 


ಪಲ್ಲವಿ ಒಲ್ಲರೊಲು ಸಲ್ಲದ್ದೆ ಖುಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು | 


ನಿದಾಯುಷ್ಟ್ರೀರ್ತಿಯ್ಗ್ಲರೂಳು ಇಳಿ | 


ಅಂಸು ಸಣ ವನೆಂನು ಸಿರರವಾಜಿಲ ಸಲ್ಲ | ಕುಸಿ ಕೆಸದ ಮಾತನಾಡಸ ಸಲ್ಲ | 


co 


ಪರಸತಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರಸಲ್ಲ | ಬೆರಸಿ ಇಹ ಪಾಕಕವೆನಆಿಸು 
ವಸ | 
| ಹೆಗೆಲುಗೆಳ್ಳೆ ನ ಕೈಯ ಒಗಳವಾಡ-ು ಸಲ್ಣ|ಹಗೆಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನು ಮಾಡನಸಲ್ಯ। 
ಒಗಳಗಂಬಿಕ್ಕು ವನ ಮೊಗ ಳಗೆ ನಗೆಯಿಲ್ಲ | ಅಗಲಿಪೋಗುನೆನೆಂಬ ಮಗನ 
ಸೂಗಸಿಲ್ಲ ||21 





ಹಾ ಒತ್ತ್ಟುಪು ಲ 
ಸ he ಹಿ ಆ ಟ್‌ uk wn 4 — ww 


7, ಜಟ 5 Prosody, ಬ 71, 


ಪ ಡಾ 
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ಹರಿಯು ಮುನಿದರೆ ಮ ಅಜೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಬವರಿಲ್ಲ | ಹೆರಿಯೊಲಿದ ನರನೊಳಗೆ 
ಗೆಲುವ ಪರಿಯಿಲ್ಲ 

ಸಿರಿಯರಸ ವರಹತಿಮ್ಮ ಪ್ಪನಿರವನು ಬಲ್ಲ | ನರನು ಹರಿದೂಷಕರ ಸರಿಯೊಳಗೆ | 
ನಿಲ್ಲ ||31 


ಜಾರುವ ಕಡಾ ಶಿ. ಐ ಘಾ ಅಂತಾ ನಿರಾ 


ವಿಠಲದಾಸ, ಸಿ; 1760 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅನನು ಮಾಧ್ಯಕ್‌ವಿ, 
ಅಭಿನವಸಪುರಂದರದಾಸ ವಿಂದು ತನ್ನನ್ನು ನಿಕೇಹಿಸಿ ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಸುರಾಲ, 1761 
ಈತನು ಪದ್ಧ್ಯಾ ವತ್ನೀಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವಿ. ಷೂ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಪುತ್ತಿ ಕಾ ಪುರೆದ ಚಂದ್ರಕೇಖರ ಚಿಕ್ಕ 
ರಾಯಚ್‌ಟನ ರಾಣಿವಾಸದ ಚೆನ್ನಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಇಪ್ಸಾನುಸಾರವಾಗಿ ' 
1761 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಂದು ಮೆ ರೈಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವದ್ಧ್ಯಾವತೀಚರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1), ಪದ್ಧ 1671. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಪದಾವತಿಯೆಂ೧ಬ ಯೆಶ್ಚುಖ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶಂತೆರಕನಿ, 1703 
ಇತನು ಚೋರಬಸವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ನೀರಳ್ಳಿವಕವಿ, ಕೋಳೂರರಾಮೇಕ್ಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇವನ ಸ್ಪಳವು ಕೋಳೂರಾಗಿರಬ 
ಹುದು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1685 ನೆಯ 
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ಸ್ವಭೂನುನಿನಕ್ಲಿ--ಎ೧ನರೆ 1763ರಕ್ಲಿ-ರಚಿಸಿದುತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭು 
ರಿಂಗಲೀಲೆಯೆನ್ನು ಬರೆದ ಚಾಮರಸನ ವಿಪಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಬತೆದ ಕುನಸಾನವ್ಯ್ಯಾಸನ ವಿಕಖುವಾಗಿಯೂ ಕದಿ ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ಅಂಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶನಾವ 
ಸರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೋಜ, 
ಪೊಬ್ಮುರಿಕೆಸೋಮ, ಹರಿಯರೆಸ, ಚಾವುರಸ, ರಾಘವ, ಕೌರೆಯನದ್ದ 
ರೆಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿನಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಜೋರಬಸೆವಚರಿತ್ರೆ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಧ 755. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಯುಪುರದೆ ದೊರೆಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕಾವಲಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ 6000 ಜಂಗಮರನ್ನು ಉಸನನು ವೈಕ್ಯವೇಪದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಕದ್ದು ಹಸುಜೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ವೊದಲು ಹಂಸೆಯ ಹರಿಹರಶಿವಾಚಾರ್ಯುನು ಚಾಮರಸನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಕವಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಾಮರಸನ ಕಥೆಯೂ ಸ್ಫುಲ್ಪಮ 
ಟ್ರ್ಯಗೆ ಈ ಗ್ರ:ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಚಾವುರಸನು ಹೆರಿಸರನನ ಕುರಿತು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರು ಗೆದಗು; ನನ್ನ 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದೇವರಾಯೆನು ಕಕೆಸಿ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಎನಲು ನಾನು ಪೂರ್ವಾರ್ಧವನ್ನೂ ಅವನು ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದೆವು, ವಿದ್ರಾಂಸರು ನರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲು ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹಿಸುಕಿದೆನು. ರುಧಿರ 
ಕರೆಯಿತು ; ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈ ದರು 


ಅವನು ಖತಿಗೊಂಡು ತನಗೆ ದೊರೆಯಿಂದ ಮನ್ಮಣೆ ಸ ಇಗುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಲು ಅವಳು ಹೆದರಿ ಅಣ್ಣ ನಮರುನೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಫುಸ್ಮಕನನ್ನು ಒಯ್ದು ದಹಿಸಿ ಗಂಡನನ್ನು ಸವಇಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು, 
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ಈ ದುಃಖಕಿಗಿ ನನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ ಜಿಸಿ ಯತಿಖಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರಿಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂನೆನುು ಉಪದೇಶವನ್ನು ಟ್ಟ ಕೊಪಾಡು)-ಎಂದನು. ಹರಿಹರನು ನರ 
ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದೆ, ಇದು ದೋಷ; ಶಿವಶರಣರ ಸ್ತುತಿಸು ಎನಲು ನನಗೆ ಆವರ ಮಹಿಮೆ 
ತಿಳಿಯದು ಬನಲು, ಜೋರಬಸವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ರಾಘವಭೀಮಲಕ್ಕಣಾಮಾತ್ಮ 
ರುಗಳ ಇದಿರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಚಾಮರಸನು ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯೆನ್ನು ಬರೆದು 
ದೇವರಾಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದಲು ವಿದ್ಕಾಂಸರೆಲ್ಲಾ ಮೆಚ್ಚಿದರು; ದೊರೆ ಆನೆಯಮೇಲೆ 
ಮೆಕೆನಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂಇ೯ ಮಾಡಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಹೊನ್ನಿ ನಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದಾಗಿ ದೊರೆ ನಿಶ್ತಯಿಸಿದ್ದನು. ಚಾಮರಸನು ಅದು ಸತ್ತ 
ಪ್ರಬಂಧ ಅಗಕೇಕೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ತನ್ನೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಇದು ಸತ್ತ 
ವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಸಾಯದ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷರ ಚರಿತೆ ಬನ್ನುಲು pe ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭಾರತವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈದು ಕನಕಸ್ನಾ ನವಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಚಾಮರನನಿಂದ ವೀರಶೈವ 
ದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವರಾಯನು 1419 ರಿಂದ 1446 ರವರೆಗೆ 
ಆಳದ ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೂ ಚಾವುರಸನೂ 
ಸಮಕಾಲದನರು ವಿಂಬ ಕಥೆ ಗುರುರಾಜಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ (ಸು.1050) 
ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚಾಮರಸನ ಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳ ಸಿದ್ದೇವೆ, 
ಪರಂತು ಈ ಕಬ ಹೆರೀಕೃರನನ್ನೂ (ಸು. 1165) ಚಾಮರಸನನ್ನೂ 
(ಸು. 143") ಸಮಕಾಲದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಭ್ರಾಂಶಿಯೇ ಸರಿ, 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹೋಳಭೂರ ರಾಮೇಶ್ನರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ಕನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, ಪ್ಚು. ಇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಬಸವನೇ ವೊದಲಾದ ಪುರಾತನರನ್ನು! ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲ್ಲೀ 
ಲೆಯ ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನ 


Re ಎಡ ಅ. EN ಜಾಜಾಫಾ ಜಾಣಾ ಣಜ ಅಜಾ 
ಇರೂ ಹ ಆಹಾ. —— Se ಸ 


1. a ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಮಡಿವಾಳ ಅಪ್ಪಣ್ಣ, ಕಿನ್ನರ. ಹೊನ್ನಿ ತಂದೆ 
ಬಾಚರಸ, ಕಲಕೇತ್ಯ ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ನಾಗಾಂಬೆ, ಗಾ ಪ್ರಭುದೇವ. 
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ಕರವೂಕ ನಿರಹಂಕಾರಸುಜ್ಞಾ, ನಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಮಾಯನೆಂಬ ಗಣನಾಥನು ಪ್ರಭು 
ನಾಮದಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪನ್ಮಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಗುರುಗುಹೇಶನ ಉಸದೇಶದಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿಗಲು ಪಾರ್ವತಿ ಇವನನ್ನು ಅನುರಕ್ತನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಾಮಸದಕಳೆಯನ್ನು ಕಳುಜಿ ಅದು ಬನವಾಸೆಯ ಮಮ 
ಕಾರಮೋಸಿನಿಗಳಿಗೆ ಮಾಯೆ? ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಬ್ಬೆಶು, ಮಧುಕನತಥನ ಆಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಯಿ ಮನಸೋತಳು, 
ಇವನು ವಶವಾಗದೆ ದೇಶನಸಂಚಾರಮಾಡಿ ಗೊಗ್ಗ ಯೈನಿಂದ ಸಮಾಧಿಯತೆಗೆಯಿಸಿ ಅನಿ 
ಮಿಷನ ಲಿಂಗೆವ ತಳೆದು ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯೆಕ್ಕನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಸೊನ್ನಲಾಪುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಉಸಪದೇಶಮಾಡಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮರುಳಶಂಕರನಿಗೆ ಎಕ್ಕ ವನಿತ್ತು ಬಸವನ ಇಷ್ಟವ ಸಲಿಸಿ ಮಹಾದೇವಿಯ ಮಂಕ್ತಳಂ 
ಮಾಡಿ ಗೋರಕ್ಷ ನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನಜ`ಹಿದನು, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ರದ್ಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಗೆಯು 
ತ್ತೇವೆ... 
ಶಿವನು ಉಣ್ಣ ದಿರಲು ಕರಿಕಾಲಚೋಳೆನ ಉಕ್ತಿ 

ಉಪ್ಪು ಸಾಲದೊ ಕಾರ ಬಹಳವೋ ಒಗ್ಗರಣೆ | 

ತಪ್ಪಿದುವೊ ಕಾಯಿಗಳು ಬೇಯಲಿಲ್ಲವೊ ಸಾಜಿ | 

ಸಪ್ಪಗಾದುದೊ ಹುಳಿಯು ಪಾಯಸೆವು ಪಾಕವಿಲ್ಲನೊ ಭಕ್ಷ 4ಕರಿಯಾದುಖೋ | 

ಒಪ್ಪದಿಂ ಚಲಿಸರೋ ಪರವಸಾನ್ನದಕ್ಕಿ ಯನು | 

ತುಪ್ಪ ಕಡುಗಾದುದೋ ತ್ರೇರ ನೀರ್ಜೆರೆದುವೋ | 

ಕಪ್ಪುಗೊರಳನು ಉಣದೆ ಮುಳಿದಕಾರಣನೇನು ಗುಡಿಯದಿರಲಾನುಉವೆನೇ | 

| ಯುದ್ಧ 

ನಿಬ್ಬರದಿ ನಿಸ್ಸಾಳವಬ್ಬರದಿ ಕಹಳಿಗಳು | ' 

ಬೊಬ್ಬಿಅಂವ ಪಟುಭಟಿರು ಅಭ್ರಕ್ಕೆ ನೆಗೆವಶ್ವ | 

ವುಬ್ಬಿ ತೇರ್ಗಡಣದಿಂ ಮೊಬ್ಬಿಡಿದ ಕುಯನೊತ್ಸ್ಕೊತ್ತೆ ಸಾಲ್ಲೂಳಿಧಾಂ9' ॥| 

ಹಬ್ಬಿ ಧ್ರುವಮಂಡಲವ ಮುಸುಕಿತ್ತು ಸಂಗ್ರಾಮ | 

ದಬ್ಬರಕೆ ಧರಣಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿತ್ತು ದಿಗ್ದಂತಿ | 
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ಶಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡಾದಿಶೇಷತಿರ ಕುಸಿದು ಕೂರ್ಮನ-ಬೆನ್ನುಬಿರಿದುದಾಗ | 


ನೆ ಧಾರಾ ನಾ ಇ 


ಶಿವರಾಮ ಸು. 1705 


ಹೂತನು) ಶಿವಭಕ್ತಿಸಾರನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇಕವಿ; ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು; ಶಿವಗಂಗಾಮಠದೆ ಅಭಿನವಗಂಗಾಧರ 
ಚಾರತಿಯ ಶಿಪ್ಯೃನು "ಧರೆಯೊಳ"ಧಿಕನನಿಪ್ಪೈೆ ನರ್ತನ | ಪುರದೊಡೆಯ 
ಸೋಮೇಕಲಿಂಗನ ! ಸಿರಿಪದದ್ವ್ದಯಸೇವಕರಸೇವಕ್‌' ವಂದು ಹೇಳಿ 
Hie ನರ್ತನಸುರವು ಇನನ ಊರಾಗಿರಬಹುದು. ಶಿವಗಂ 
ಗಾಮಠದ ಪ ಪಟ್ಟ ಕ್ಸ್‌ ಅಭಿನನಗಂಗಾಧರಭಾರತಿ 1708 ರಲ್ಲಿ ಬಂದುದಾಗಿ 
ತಿಳವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಸುವರಾರು ಅದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶಿವಭ ಸಾರ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 108. ಪ್ರತಿನ 
ದ್ಯುವೂ (ರಫಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ' ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಕಿವ 
ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಸಿತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ಕತಿ, ಕಾಲಭೈರವ, 
ನಂದಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಪಣ್ಣುಖ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದ ನೆ ರಂ 
ಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ವದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಸುಧೆಯ ರುಚಿಯನು ಸುರರು ಚಂದ್ರಮ | ನುದಿಸುವುಗನು ಚಕೋರನಂತತಿ | 
ಪದುಮವನವನು ಹಂಖಸೆಳು ಪ್ರರುಷನನು ಕುಲವನಿತೆ || 
ನಿಧಿಯನಾರ್ತನು ಬಯಸುವಂದದಿ | ಹೈದಯದೊಳು ನಾ ನಿಮ್ಮ ನೆನೆನೆನು | 
ಮದನರಿಪು ಮೈದೋಂಿ' ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ || 
ಘೋರತರಸಂಸಾರಪಾರಾ | ವಾರದೊಳು ಬಿದ್ದೇಟುತಾಟುತ | 
ಶ್ರೂರಕಾಮಕ್ರೊ ಧಜಲಚರದುಸಟಲಕೆ ಸಿಲುಕಿ | 
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ಪಾರಗಾಣದೆ ತೊಟಿಲಿ ಒಬಲುವೆ | ಮಾರಹರ ಮಂಬಾಕಿನೀಧರ | 
ಆರು ಗತಿಯ್ಸೆ ಶಿವನೆ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ || 


ಹ ನಾವಂ ಅ ೨೬ ಕಾಣದು ಮಿಸಾ 


ನಾರಸಿಂಹ 1768 
ಈತನು ಅನುಭವಕಿಖಾರುಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕ್ಳಿವಕವಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಕ್ರತುಪುರದ(ಗದಗು) 
ಪರಗಣೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹುರುತುಹೋಟೆಯ ಕರಣಿಕ ಲಘ್ಷ್ಮೀಕ; ಗುರು 
ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನ ಸೂತ್ರದ ಯಜುಕ್ಲಾಖೆಯ ವೆದ್ದರಸ; 
ಪ್ರರೋಹಿತ ಜಾಡರಹೆಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಜೊ ಮ್ಹುಭಟ್ಟ ಬದ್ಧಾಗುರು ಮಯೂರ 
ಪ್ರರೆದ ಗೋವಿಂದಸಾ೧ಬ-ಇವನು ಕನಿ ಸೋದರದಮಾವನೆಂದು ತೋ 
ರುತ್ಮದೆ. ಇವನೇ ಕವಿಗೆ ಕವಿತ್ಯದ ಹಾದಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಬದವನು ವಿಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರ್ವ ಧಾರಿಸಂವತ್ರರದ ಕ್ರಾವೆಣಕುದ್ದೆ 
ಪಾ್ಳದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿ ಭಾದ್ರಪದ ಬಹುಳ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ಮುಗಿಸಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸರ್ವಧಾರಿವರ್ಪವು 1768 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಹೆಂಸೆಯನಿರೂಸಾಹ್ಷನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಹೆಸರು ರಾಮಚಂದ್ರ ವಿಂದುಮೆ] ಕಿಟ್ಮಲ್‌, ಮೆ|| ರೈಸ್‌ 

ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲರ್ಷ್ಮ್ಮಯನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ ಕವಿ "“"ವಖೂಯುಯ್ಲೋಚನ ಬಂದು---ಕುರುತುಕೋಟೆ 
ಯಪುರದ ಕಾರಣಿಕ ಲಫ್ಮ್ಮೀಕನಾತ್ವಜನಾರಹಿಂಹನ ಗೃಹದಿ ನಿಂತ 
ಕುಕ್ಕನೂರ ಲಕ್ಷ್ಮಿ” ವ೧ಣಬ ಪದ್ಭುಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವುದಲ್ಲಜೆ 

ಪರಗಣೆಕೃತುಪುರದ ಪಳ್ಳಿಯು ! ಕುರುತುಕೋಟಿಯ ಕಾರಣೀಕರು | 

ಹರಿಯ ಹತ್ತ ವತಾರಡೊಳು ಏಟಿನುಜನಾಮಂಗೆ ॥ 

ಪರನುಮೋಹದ ಪ್ರತೃನೆನಿಸುವ | ಹರಿಯ ನೇದವತಾರನಾಮೆನ | 

ಗಿರಲು ಧರೆಯೂಳು ರಜಚಿಸಿದೆನು ಅನುಭವಶಿಖಾಮಣಿಯ | 


ಶತಮಾನ] ನಾರಸಿಂಹ 121 


ಎಂಬ ಪದ್ಧೂದಲ್ಲಿ ಹನ್ಸು ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಉಷ್ಟುಖನ ಏಳನೆಯ ಅವತಾರ 

ವಾದ ರಾಮನ ತಮ್ಮನಾದ ಲ್ಷ್ಮಣನದು ವಿಂದೂ ತನ್ನು ಹೆಸರು ವಿಷು 

ಏನ ನಾಲ್ವನೆಯ ಅವತಾರವಾದ ನಾರಸಂಹನದು ವಿಂದೂ ಗಣಡೆವಾಗಿ 
ಳ್ಳಿ 

ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಅನುಭವ ಶಿಖಾಮಣಿ 


ಇದು ಭಾಮಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, ಕರ ಈ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, 
`ಸಂಧಿ 24. ಪದ್ಧ 1029. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಂತಾವತೀಪುರದ ಉತ್ತಮೋ, 
ತ್ರವ'ರಾಯನಿಗ ಸತ್ಯುಶಿವ ಸೋಗೀಂದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಕಾಶೀ ರದೇಶದ 
ರತ್ನಗಿರಿ ಪ ಪ ದ ಅರಸು ಗಂಭಿ;ರರಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಗಂ 
ಭೀರರಾಯನ: ತನ್ನ ದೀಶ್ರಾಗುರು ಗೌತಮನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹರ 
'ಪೊಜೆಯ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪುರಸಹಿತ ಸೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಕರಣರ ಕಲೆಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಹಂಪೆಯ ಹರಿಪರಾತ್ತಜ ರಾಘವಾಂಕನು ಕರಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಂ 
ತೆಯೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿ ಅದಂರ್ಥವನರಿತು ke ವಾರ್ಧಕ, 
ಕರ ಈ ಮೂರು ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥಕೆ ಈಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
 ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರವುರಾಣದೊಳಗಿಹ | ಸಕಲಸಾರವು ಇರ್ದಕಾರಣ | | 

| , ಸಕಲ ಅನುಭವಳೆಲ್ಲ ಇದು ತಲಿಮಣಿಯು ಎನಿಸಿಹುದು | 


ಪಂತರ ಮೂರುತಲೆಯುಳ್ಳದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯಿದ್ಕೆ ಬಳಕ 
'ಸರಸ್ಕತಿ, ಬ ) ಹ್ಹ, ವಿಷ್ಣು. ಕುಕ್‌ ನೊರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ರೇಣುಕೆ ಹಂಪೆಯ 
ವಿರೂಪಾಘ, ಬಾರ್ವ ಶಿ ಮಂಲ್ಲಿತಾರ್ಜನವುಂಡಿತಾರಾತ್ಯ, ಓಂನಮಾ 
ಚತಾದ್ಗೇ ಬಸವ, ಶೃಂಗೇರಿ ಕಂಕರಾಚಾರ್ಯು ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿಯಿದೆ, 
ಘೂ ಗ್ರ೦ಥದಿ೦ದ ಒಂದು ವದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಉರಿಯ ಕಪ್ಪುರ ಮುಟ್ಟಿ ತೇಜಪ್ಪ | ಪರುಷ ಲೋಹವ ಮುಟ್ಟಿ ತೇಜವು | 
ಆರಸು ಆಳಿಗೆ ಒಳಿಯೆ ತೇಜವು ಹರನೆ ನೀನೊಲಿಯೆ || 
ಸುರಗಣವುನೊೊದಲಾಗಿ ಖ.ಸಿಗಳು | ಕರುಣದಲಿ ಪಿಡೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳರೆ | 
ಗುರು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದ ದೃನಿಲ್ಲೆಂದ ಭೂಪಾಲ | 


ದಾ ಮಾ ಮಿ 


ಶಾಲ್ಕದ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 1748 

ಈತನು ಅಕ್ಲ್‌ರಾದಿ ನಿಘಂಟು, ಅಧ್ಯ್ಯಾತ್ರುರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 
ಘಾಂಡ್ಯ, ಅನುಭವರಸಾಯೆನ, ಅಪೃಸ್ತುತಪ್ರಕಂಸಾಕತಕ ಅಥವಾ 
ಪೊ ಕರಕ ತಕ್‌, ಜ್ಞಾ ನಮೂರ್ಗಸರೋವರ, ಟೀಕಿನ ತಕೀರ್ತನೆ, 
ಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆ, ನಳನಾಟಕ, ೧ಜದೀಖಿಕಾರತ ಜೆ ನಿರ್ಣಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿ, ಬಾಹಟದ ಹೀಳ್ಕೆ ಭಕ್ಕಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ, ಮೋಹ್ನಲ 
ಹ್ಹಮಂದಿರ, ಯಯಖಾತಿಕಾವ್ಯ, ವಿನೇಕಾಭರಣ, ವ್ರತಚರ್ಗೇ, 
ಸಟ ತ್ಸುಯ, ಸದಾಶಿವಕತಕ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನು ಮೈಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಲ್ಗುದ ಅರಸು ಎಂಬ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ನಾಮನೂ ಉಂಟು, 
ಈತನು ಆಂಧ್ರ, ಕನ್ನಡ, ಸೂಸ್ತ್ವ ಎತ ಈ ಮೂರು ಭಾವೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿರಬಸುದು, ಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆಯನ್ನು 1748 ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನ ಪಾ ),ಣೇಕ್ಕರೆಕತಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಗೃಂಥವು ಕಲಿ .(87ರೆಲ್ಲಿ-ಖಂದರೆ 1769 ರಕ್ಷಿ-ಹುಟ್ಟದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ನಿಜದೀಪಿಳಾರ ತ್ಸವನ್ನು ಕಲಿ4871ಕ್ಕ ಸರಿಯಾದ ಐರೋಧಿಯ್ಲಿ (1769) 
'ಆರಂಭಿಸಿ ವಿೃತಿಯಲ್ಲಿ (1770) ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ-ತಿಳ೪ 
ಯುತ್ತದೆ ವಿವೇಕಾಭರಣವನ್ನು ಇವಿ 4075 ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ (1774)! 
ರಂಕಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ಈತನು ಕವಿ ವಿಟ್ಟ'ಅನ 
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1, ಕಲ 4875 ಧಾ ತುನಾಗುವುದಿಲ್ಲ.: ನಿಜಯಸಂವತ್ತ ರೆವಾಗುತ್ತದೆ. 
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(ಸು. 160೦) ಅನುರಕೋಕ ಬ್ಲೀಕೆಯನ್ನು ಮನ್ಸ ಥಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆ ಗೃಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ವಿಟ್ಟ ಉವಿದ್ವನ್ನಿರ್ಮೀತಟೀಕಾ ಲಿವಿತಾಮರಾಖ್ಟೂ ಕೋಶಿಸ್ಕ | 

ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಸಿತಿಪತಿನೇಯಂ ಮನ್ಮಥಕಂವಕ್ರರೇ ಶಿನಂ ನಭಸಿ | 


ವಿ೧ಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದ ಈ ಮನ್ಮ್ನಥವರ್ಪವು 1775 ಆಗಿ 
ರಬೇ ಕು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ವಿವೇಹಾಭರಣ. 
ಇದು ಭಾಗಿನೀಪ್ಟೃದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಧ 999. 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ್ಟಇದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಯಂಜಕಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೊಗಿ ನರಸಾ 
ರನು ತತ್ಸದೆ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು, ಅವನು ನರಸಾರ್ಯಾನಿಗೆ 
ನಿಗಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು, ನರಸಾರ್ಯನು ಆ ಉಪವದೇಕದ 
ಸಾರವನ್ನು ಚ್ರ್ಯಾನಸರ್ವಸ್ಮು ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿ ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹನ್ಸುಡಿಸುವಂತೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆತನು ಈ 
ಗ್ರಂಥರೊಪವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದನು. ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಘಧಿ 
ಘಃ ವದ್ಭುದಲ್ಲಿ ಸೂಚಸಿದ್ದಾನಿ- 
ತಿಳಿವು ನೆಲೆಗೊಳುವಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ) ಸಬೆ ತಲೆಸೋರ್ನಂತೆ ಸಂಟಿಗ | 
ದಳವಿ ಪನೆರಿಸದಂತೆ ವಿಶಶ್ವಸಂ ಘಟಿಸುವಂತಿ ॥ 
ಬಲಿತಪದೆಗೌತಿವದ ದರ್ಪಣ | ಫಕವಿದ ರೂಿಸೆನು ಮೇಣಿದ | 
ಬಳಗೆ ತನ್ನ ೦ ನೋಟ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣಿಪುದು ನಿಜಭಾವಂ | 
ಗ ಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ವಾಸು 
ದೇವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಚಂದ್ರ, ವಾತೂಲದೇವ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆ ಲವು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಉದ್ಯ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
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ಸಾ ಶ್ನಿಕತೆ 


ಕಡಿಗೊಡಗಳುವುದುಂಬೆ ತೇಯ | ಲೃಡಗುವುದೆ ದಾವಾನಲಂ ಬಂ | 
ದಡಸಲೋಡುವುದೇ ಸುಗಂಧಂ ನೇಣದಕೆ ಸಹಜಂ 18 
ವಿಡರಿನಲಿ ಹಿಂಗುವುದೆ ವಾಸನೆ | ಯಡಸಲಿನ್ನೊಂದಾಗೆ. ವ್ರದೆ ಬೆಂ | 
ಬಿಡದ ದುಶ್ಸಂಗದಲಿ ಮಾಜು ಪುದುಂಜಿ ಸಾತ್ರಿ ಅತೆ | 
ಇಂದಿ,ಯಜಯ 

ಹುಲಿಯನೀುದವರುಂಟು ಸಗ್ಗ | ತಲೆಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸಿದವರುಂ | 
ಛೊಳಿವ ಮದದಾನೆಯನು ಹೊಡೆನಎರುಂಟು ಮನದೊಳಗೆ || 
ನಳಿನನಾಭನ ಮಗನ ಬಾಣಾ | ವಳಿಗೆಯೆದೆಯಂ ಚಾಚಿ ಪೆಟ್ಟಿಂ | 
ಗಳುಕದೆನಶಂ ಕಾಣೆ ದೇವಾಸುರರ ಕಟಕದಳಿ || 

ಹೆಂತತಿಯರ ಕೋಟಲೆ 
ಬೆಲ್ಲದಚ್ಚು ಗಳಿಲ್ಲ ತುಪ್ಪದ | ಕೆಲ್ಲಮುಡಕೆಗಳಿಲ್ಲ ತೀರಿಖಿ | 
ನೆಲ್ಲು ಬಿಡದುಟ್ಟಿರುವ ಸೀರೆಗೆ ಹಜಕು ಕಾಣಿಸಿತು || 
ಆಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಕಾನು ನಡೆಯದೆ | ನಿಲ್ಗುವುದೆ ವೆಚ್ಚಂಗಃ ಕೈದ | 
ರೊಳ್ಳೆಯವರೀ ನೆವಿಹೊರೆಗೆ ಒ€%ಕಿಕ್ಕ ದಿರಲಲ್ಲ | 
ನೆರೆಯಸ೦ಯರ ನೋಡಿ ಒಣ್ಣದಿ | ಕೊಜತೆಯೆ.( ಚಿನ್ನ ದಲಿ ಕುಂದೇ | 
ಹೊಂಗೆ ಕಾಸಿಬ್ಟಾಡುವೂನೊಳಗುಂಬ ಭೆ ೋಜನದಿ || 
ಕರಗಕರಗೆದ ಬಿಣ್ಕೆ ಚಿಲಿನಾ | ಅರೆಗಡೆದ ಮೊನರಚ್ಚಬಿಳಿಸ | 
ಕ್ಕರೆ ಬಳೆಯ ಸಣ್ಣ ಕ್ಕಿ ಸಾಣಂಗಿಯ ನೆರೆದ ಬೇಳ | 
ಬದುಕಿದೊಡೆ ಮೇಣಎರತೆಟಿಂ | ಒದುಕಬೇಕ್ಲದಿರೆ ಕೈಲಾ | 
ಗದ ಪುರುಷನಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡೀೀರ.ನೆ ಸೂಳಿ ಬವುದಕೆ || 
ಬಿದಿರುವೆಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ದೇವಂ | ಗದ ಮಿಗಂಗಳೆ ಬನ ಲೇಸೆಂ | 
ದಿದಿರ ಗರತಿಯುರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಪೇಮುನಳು ಕೂಡೆ || 

2. ಪಟ್ಟಿ »ಸ್ತಯ 

ಇದು ನಂದಕ್ಟಾಸ್ತ್ರಕ್ಕ್‌ ಸೇರಿದ. ಇಂದು. ಭಾಗ. ಇದರ ಈ 
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ಷಟ್ಟ _ತ್ಯಯರೀತಿಯನಚ | ಲೇಟ್ಬ ಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣನಾಮಕಂ ಸೇಟ್ವಿಂ ನೀ | 
ಎಟ್ಟ ಹುರರಾದ್ಯರೊಪ್ಪಲ್‌ | ವಿಟ್ಟಿ )ಭುವಂತಿರ್ಪರೊಲಿದುಃ ಬೆಳುಗನ್ನುಡದಿಂ | 
3, ಸದಾಶಿವಕತಳ 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಪೃತಿವೃತ್ತವೂ «ಸದಾಶಿವ? ಎಂದು 

ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ವೇದಾ ೦ತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಸೃದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಂದ ಪದ್ಧುದಲ್ಲಿ “ಬಿಂದು 
ಗೆಗನಾಂಗ ವೇದಾಬ್ಬಂ ಕಠಿಯೊಳ" ವಿರೋಧಿ '' ವಿಂದು ಕಾಲವನ್ನು 
ಸೂಕಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕಲಿ 180೧೧ ನಿರ್ಲೋೊಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಬಹುಧಾ 
ನ್ಯುವಾಗುತ್ತದೆ (1095), ಕಲಿ 1011 ವಿರೋಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ (1709). 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಬಹಳ" ಅಂತರವಿರುವುದರಿಂದ 
ತರಿ 4870 ಅಥವಾ 4871 .(1709) ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ ಕಾಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೇಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ..... 

ತಂದೆಯೊಳಲ್ಲದೇ ಮಲು ಕಮಾಶನೆ ಇಳಲ್ಲದೆ ಬಾಳಖ್ಕೈ ಗಂಡನೊಳ್‌ | 

ಪೊಂದದೆ ಕಾಮಪೂರ್ತಿ ಕಡೆಗಾಣದೆ ಬಣ್ಣ ಗೆಳಾಣಿಕಾಜನೊಳ್‌ ॥| 

ನಿಂದಿಹ ಮಟ್ಟಿವಾವೆಡೆಯೊಳೇಕ್ಷಿಸಲಪ್ಪುದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ವೋ | 

ಸ್ಪಂದಳಯಲ್ಕದಾವೆಡ ಭವಾಭ್ರಲಯಾನಿಲನೇ ಸದಾಶಿವಾ || 

ಅರೆಮುಗುಳಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕಂಡಬ ಬಿಟ್ಟು ಶಿರೀಸಜಾಲದೊಳ್‌ | 

ಪರಿಪರಿದಾಡಿದಂತೆ ಮಿ' ದುಂಬಿ ಶನನ್ಮ ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಗೌರ ವಿ | 

ಸ್ಫುರಿಸುವ ಯತಿಷ್ಕದೀಯಚರಿತಾಮೃತರುಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಘೋರಸಂ |. 
ಸರಇದ ೫ ಖ್ಯವಂ ನೆನೆರ ಚಿತ್ರವ ನೋಡಿದಿರೊಳ' ಸ ದಾಶಿವಾ || 

4. ಅಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಕಂಸಾಳತಕ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣೇ ಕ್ಕರಕತಳ. 


ಇದರಲ್ಲಿ 102 ವೃತ್ತಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ “ ಪ್ರಾಣೇಕ್ಕರ ” 
ಎ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಅನ್ಫೋಕ್ತ ರೂಪವಾಗಿ ನೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ವೇದಾಂತವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುಶ್ತವೆ. , ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸೌಲವು 


ಪತ್ಯಕಳನ್ನು ಉಡ್ಕರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಫುಲ್ಲಾಂಭೋರುಹಕೈರವಪ್ಪತತಿಗಳ್‌ ಮಫ್ರೀಮತಲ್ಲೀಕನ | 
ದ್ರಲ್ಲೀವಲ್ಲರಿಗಳ್‌. ಭ್ರಮದ )ಮರಿಗಳ್‌ ಸಂತಾಪನುಂ ಶೀತಮಂ ॥ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಿ ಸೈಸಿ ನಿನ್ನ ಬರನಂ ಹಾರೈಸಿ ಸನಾ ಮಾ | 
ಗಿಬ್ದಿರ್ಪನ್ನೆಗಮೇಂ ವಸಂಕ ತಡೆವೈ ನೋಡನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಾ || 
ಗ ಟಟ ಸೊಕ್ಕೆ ಬಂಧೂಕವ | 
ಲರಿಯಂ ನೋಡುತೆ ಮಲ್ಲಿ £ರಾಪತೆಯೊಳುದ್ದ ತ. ಂಚಮುಧ್ವನಮಂ | 
ಮೆ ಇನ ಖುಂತ್ತಿರಸ್ನ ನನಪ್ರಿಯಂ” ಳೂಡನ್ಸೈಕ್ಸೃಂಸಾರ್ಛಿ ಪದ್ಮಾಸನಂ | 
ಕರಟವ್ಯೂಹಮನೇಕ ಪು ಪ್ರೆ ಸಿದ ದ ನಿಲ್ಲೇನುಂಟು ಪ್ರಾ.ಣೇಶ್ಚರಾ il 
5 ಟೇಕಿನ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಬೋಧಕವಾದ ಪದಗಳೂ ಅವುಗಳ ವ್ಸಾಬ್ಯಾ 
ನವೂ ಇವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ ಸ ತಕೊಂಕಗಳು ಅನುವಾದಮಾಡಲ ವೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮನವೆಂಬ ಹಾಲಿಗುಪರತಿಯೆಂಬ ಹೆಪ್ಸುನಿಕೆ ಪ ನವೀನದಧಿಯಾಗೆ ಪಿರಿಯರುಸಿಡ೯ | 
ವಿನಯೋಕ್ತಯೆಂಬ ಮಂತಿಂ ಕಡೆದು ಸಹಜಮಾದನುಭೂತಿಯೆಂಬ ಬೆಣ್ಣೆಯೊಳು 
ತೆಗೆದು 
ತನಗೆ ತಾನೆನ ಸನೆಲ್ಲದಹಾಗಿರುವ ವೆ ಭಾವವನು ಸಿಡಿದು ಕಾಸಿ ತುಪ ಪ್ಪವನುಗೈದು | 
ನಿನಗು ಣಿಸಲಿಜ್ದೆ ಯಂ ತಾಳ್ಮೆ ಗೌ ಕ ಚಿ! ಸಿದ್ರನವೆನಿಸುವೀಶಾನನಿಗೆ ದೇವದೇವ || 


() ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನ 


ಇದು ಹಾಡು. ವಚನ, ಸಾಂಗತ್ಯು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಳೊಂಡಿದೆ; 
ಪದ್ದತಿ 25; ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದಷ್ಷಿ 
ಗಕಾಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ಕುತಿ ಇದೆ. ಪದ್ಗ ತಿಗಳ ಕೊನೆಯ ಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಮಸ್ತ 
ತತ್ತ್ವ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಪಾರೀಣ ಶಾಕ ಸ ತಿಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಧುವಿರಚಿಕಮಾದ ನಿಜದೀಪಿಕಾ 
Ky ಗ್ರಂಥದೊಳ್‌... ಎಂಬ ಗದ್ಯವೂ, ಗ್ರ ಗರಿಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಗೌರೀಶಃಬಿತ್ಬಿಶಂಗಿಮಜಟಾಘೋರಾಟವೀಬಂಭೃವ ಮ | 
ತ್ಯಿದಕೆೊ“ಕ್ಕು ಗತೆರೆಂಗಿಣೀಸಲಿರ್‌್ಳ ಹ್ಯಾಧ್ದಿ ರ್ಬುಣೀನೊೋಗರೆಂ'! 
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ಪದಕಾವ್ಯಂ ಕವಿಗಳ" ವಿಚಾರಿಪುದಿದಂ ಸೌರಭ್ಭಮಂ ಮಿಕ್ಕಲೋ 
ಕದ ವಾಕ್ಯಂಗಳಬೋಲ" ನಿರೀಕ್ಸಿನದೆ ಧೀಮತ್ಸಾ ವ.ನಾದೃಷ್ಟಿಯಿ.ಂ 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯವೂ ಇವೆ, ಸಿಅದರಿಂದ ಸ್ಪಾಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯೊುತ್ತೇವೆ 
ತೆರತರದಿ ಜಲಧರನಿಕರನೊತ್ಯರಿನಖು ಪ್ರ |! ಸ್ಕರ 5ಂಗೂದೊಸಂ ಬರುನ್ರದೇ 
ಏಕೃತಿ | 
ಕಾವಳದ ಹಗ್ಗೆ ದಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಟಿಯಾ|ಹಾನ್ರ ಕಚ್ಚಿ ದರಾರು ಸಾವರ ಜಗದಿ | 


ಹಾಲು ಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದಾಗಿ ಫೃತರೂ ದ | ಮೇಲೆ ಪೂವಾರ ಕೃತಿಯ ತಾಳಿ 


ಮೊಸರಹ:ದೇ | 

ದಗ ಪಟಿವೆಂದಿನಂದಡಿ ತೋಣಟನಿಳೆಯವಿ ಎ | ದಗ್ಭರಾರದನುಟ್ಟು ಶಳ್ಳಿದರು 
ಹಿಮಮಂ || 
ಕನಸಿನೆೊಳು ಬಂಗ ಕಾಮಿನಿಯ) ಸಂಸಾರನಿಂ | ಶನಮುರಂ ಪಡೆವಿರ್ನ ಮನುಜ 
ರಾರುಂಟು || 


7 ಅನುಭೆರರಸಾಯನ 


ಇದು ಪ್ಯೊಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಕಂದನಿಡೆ; ಹೊನೆ ನೆಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 120 ಸಾಂಗತ್ಮ್ಯಗಳಿವೆ. ಗೈಂಥವು 
ಗುರ-ಶಿಸ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ಅದ್ದೆ ಪತ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಜೋಧಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಅದು “ನಿ ರಮಮತಾಹಗಂತಾತರುಪರಕು” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಅನುಲಜನಮುಕ್ತ $೯೦ ಅದನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕಂದದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳದೆ... 
ಅನುಭವರಸಾಯನಾಂಕನ ' ಚನಕೃತಿಯಂ ಕೃಷ್ಣಭೂಮಿಪಂ ರಚಿಸಿ ಜಗ | 
ಜ್ಹನಕಗೆ ಗೌರೀವರನಿಗೆ | ವಿನೆಯದಿನರ್ಸಿಸಿದನಮಲಜನಮುಕ್ತ aol 
ಈ ಗೃಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪರ್ಯುಗಳನ್ನ ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೆವೆ. 
ನುಖವೆಯೆಉಬುದು ವಸ್ಮವಲ್ಲ ವಸ್ತುವಿನೊಳ | ಗಿರುತಿಹ ಗಣಗಣವಲ್ಲ | 
ನು ಸಾಗೊಡಹುದು ತಮೋಗುಣವಾತ್ಮನಿ | ಗೆರಡೆಂಬ ಭೇದಕ್ಕೆ ಜನಕ || 
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ಈ ಮ್ಟನೆಖ: ಕಾರ್ಯವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ | ಸ್ತೋಮವಿದಕೆ ಸ್ಥಾಪಕನ | 
ಯಾಮಿನಿಯಿಂದ ಕತ್ಮಲೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಸು | ಸ್ಕೋಮದಿಂ ನಿಶಿಯೆಸೆವಂತೆ ॥ 
8 ಭಕ್ಮಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಕುತಿರೂಪವಾದ 6೦ಕೀರ್ತನೆಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಕಂದಗಳೂ ವಚನಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.... 
ರಾಗ ಗೌರಿ 
ಪಲ್ಲವಿ! ನಿಜಸೆ ನಿಲುವುದಲ್ಲದೆ ಸಜೆಗೆ ನಿಲುಕಡೆಯುಂಟಿ | ನೋಡಿ | 
ಸುಜನರಾದವರಾಲಿಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ | 
ಹಗ್ಗವೆ ಹಗ್ಗ ವೆಂದಣಿವೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಉವುದೋ | ಮತ್ತಾ | 
ಹಗ್ಗ ವ ಹಾವೆಂದಅಿ'ವೆ ನಿಂತುಬಬುವುದೋ | 
ಬನ್ನಿ ನೋಡಿ ಕಾವಳ ಹರಿದು ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದಾಗ | ಮೇಣಾ। 
ಹಗ್ಗವ ಕಂಡವರು ನೋಡಿ ಹಾವೆಂದೆನದಾಗ |1| 
ಸ್ಫಾಣುವ ಸ್ಥಾಣುವೆಂದಣಿ' ವೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಲುವುದೋ | ಮತ್ತಾ 
ಸ್ಥಾಣ:ವ ಜೋರನೆಂದಣ'ವೆ ನಿಂತುಬತುವ್ರದೋ | 
ಪ್ರಾಣಿಸದೆ ಚಲಿಸದೆ ಸಮಾಪವಾದಾಗ | ಮೇಣಾ | 
ಸ್ಕ್ಯಾಣುವ ತುಲುವಿಂಡು ಬಂದು ತನುನೊಟಸಿದಾಗ ||| 
ಗುರುಕಾಸ್ತ್ರಮುಖಗಳೆಂದ ತಿಳಿದ ತಿಳಿವಿಗೆ |! ಮತ್ತೀ | 
ಕರೆಣದೋಸದೀದ ಬಂದ ಭೇದಬುದ್ಧಿಗೆ | 
ಸ್ಥಿರತೆಯುಂಟು ಇರತೆಯಿಲ್ಲವೆಂಒ ತತ್ವವ | ಗೌರೀ | 
ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಪಡೆದು ಸುವಿನು ಮಾನವಾ ||3|| 
9 ಜ್ಞ್ಞಾನನನಾರ್ಗ ಸರೋವರ, 
. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 86೧ 'ಕೀರ್ತನೆಗಳಿವೆ. 
10 ಧರ್ಮಗುಪ್ಶಚರಿತೆ. 
ಇದು ಯಶ್ಸಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಾಂದಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮೋ 
ತ್ರ್ವರಳಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕನಿಪ್ರಕಂಸಾವಸರದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಸುಪ್ಮರಾ 
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ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗೃಂಥವು ಪ್ಫೂಕ್ಸತ 
ಜನ ಹೃದಯಾನಂದಾರ್ಥನಾಗಿ ರಚಿತವಾದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ 


ad 


ವೆಂಕಾಮಾತ್ಮ್ಯ ಸು 17°70. 
ಇತನು ರಾಮಾಯಣ, ಅಂದಿರಾಭ್ಭೂದಯ, ಹನುಮದ್ದಿಲಾಸ 


ಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ |, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕನಿ. ಇವನ ತಂದೆ 
ರಾಮಪುರೀ ಹಂಬಿಯಾಮಾತ್ಮ್ಯ ತಾಯಿ ವಾಬಾಂಬೆ, ರಾಮಾಯಣದ 
ಕೊನೆಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಂಜನೇಯನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರಸೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವನೆಂದೂ ಜೀ ಹಐಬತಾಣಕಾರದ 
ನೆಂದೂ ಗಾಂಧರ್ವಕಳಾವಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಅಲಂ 
ಹಾರೆಮಣಿದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಪತ್ಸರ್ಕನೀವಲ್ಲಭ, ಘಟಕಾಪ್ರಬಂಧ 
ರಚನಾವಿದಗ್ಸ ಎಂಬವಿಕೇಪಣಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇವನು ಹೈದರಲ್ಲಿಖಾ 
ನನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿ ವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1770 ಆಗಬಹುದು. 

ಪೂರ್ವಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ದಂಡಿ, ಕಾಳಿದಾಸ 
ವೂ ಸಂಸ ಸ್ರತ ತ ಕವಿಗಳನ್ನ್ಬೂ ಹರ್ಲೀಕ್ಟರ, ರುದ / ಭಟ್ಟ ಹಃ ಕನ್ನಡ ಧಿ 
hd ವು 





Ee ರಾ 


l. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಅಲಂಕಾರಮಣಿದಪ ರ್ನಣವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕ  ತಗೃ ಂಥದ ಈ ಪದ, ದಲಿ. 
ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ಯೋಸ್‌ ಕಾಮವಿಲಾಸಭಾಣಮಸಿ ವಾ ಮಾಹೇಂದ್ರಕಂ ತಡ್ಮಿಮಂ | 
ವ್ಯಾಯೋಗಂ ಖರದರ್ಪಘಾತನಕಥಂ ಕಾವ್ಯಂ ಹನೂಮಜ ಯಂ || 
ತತ್ತು ಕ್ಲ ಂಭರಿಭೈಕ್ಸ ವಪ್ರಹಸನಂ ಕರ್ನಾಟರಾಮಾಯಣಂ | 
ಕೆಂಚೇಮಾಂ ಚಿದಭೇದಕಲ್ಲ ಲತಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬುಧ್ಸೆ ಗೀಯತೇ | 
2 ತನ್ನ ಸುಧಾಲಹರಿಯೆಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಷಯನಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂ ಡಿದ್ದಾ ವ 
ಯಃ ಶ್ರೀರಾಮಪುರೀ ವರಾಮೃ ತಕಲಾಧಿಕ್ಕಾರಿ ಕಾರುಣ್ಯ ದೃ 
ಕೃಂಕ್ಪಾಂತಾಖಿಲ ಶಾಸ್ತ್ರಭೂಷಣಮಣಿಃ ಸಾಹಿತ್ಯಲೀ ಲಾಖನಿಃ || 


ಠಿ “ny 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ರಾಮಾಯಣ 
, ಇದು ವಾರ್ಧಕ್‌ಪಟ್ಟೃದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 195, ಪದ್ಧೇ9865. 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಥಯೆನ್ನು 
ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೋೊ ಆವಎತೀಲೆ ಸೂತನು ಮಸುಹಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಸದಕ್ಲಿ ಘೂ ಗದ್ಯವಿದೆ.. 
ಇದು ರಾಮಚಂದ ಪಾದಾರವಿಂದವಂದನಪವನನಂದನವರಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತನರ 
ಸಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮಾ ೨)ಜ್ಯುಸವಳಂಕಷ ಚತುರ್ವೀಧೆಕವಿತಾಪರಿಶೀಲನಾತ್ಮನಿಸ್ಕಾ ಗರಿಷ್ಠ ಗಾಂ 
ಧರ್ವ*ಳಾವಿದ ವಿದ್ವೆ ಜ್ಞನೋ ನಲಾಲನೀಯ ರಾಮವುರೀಹಂಪೆಯಾಮಾತ್ಮತನೂಭವ 
ವೆಂಕಾಹ್ವಯವಿರಚಿತಮಾದ ಶ್ರೀನುದಾಾವಾಯಣಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಅವನ ಬಂಧವು ಪ್ರೌಢವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಹೇಮಂತಖಯತು, 
ಅಂಬರಕೆ ಕಳುಪಿ ಸಸಿಬಿಂಬಮಂ ಜಡೆಯೊಳಿರು | 
ವೆಂಬುಜಾನನೆೆ ನೀರಧಿಗಟಿ, ಪುಲಿದೊವಲಿ | 
ನಂಬರವ ಪೊದೆದು ಕಾಂತಾಲಿಂಗನಂಗೈದು ಕೆದಿತಿಂಗಳಗಂಗಳ ॥ 
ಬೆಂಬಿಡದೆ ವಟಿನೆಟಲ ಸಾರಲೆಲರುಣಿವೆದೆಯ | 
ನಂಬರಂಗೈದು ನಿಜಪಕ್ಕಗಳನಾಳಿದನ | 
ನಂಬುಧಿಯೆ ತಾಣಗೈದಿಟ್ಟಿ ಹಿಮಭೂಪಾಲನುಪಟಳಕ್ಕಳ್ಳಿ ಭಯದಿ ॥ 
ಶರದೃತು 
ಜಕ್ಕ ವಕ್ಳಿ ಗಳಿ ೦ಗಹಸ್ಸ್ಯರೊ (ಪೂನನೆಯೆ | 
ಮಿಕ್ಕು ಜೀವಂಜೀವತಸಿಗೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ | 
ಸೊಕ್ಕುಮೌನವ ಬಕಂಗಳಿಗೆ ಹಂಸೀಗಣಕೆ ತೀಥ7 ಹಯಾತ್ರಾನಿಯಮನುಂ || 
ಬಕ್ಕ ತುಳನದಿನದಗಳಿಗೆ ಗುಹಾವಾನವ| 
ನ್ಹಕ್ಕ ರಿಂದು ದೇಶಗ್ಸೈ ಯಲ್‌" ಶಶದೆ್ಬೋಗಿ || 
ಕೆಕ್ಟುಲತೆಯಿಂ ಪಿಡಿದುವಾಸಮಯದೊಳು ಘನಾಪಾಯಕ್ಸಛ್ಛೆನ ಚತಕಂ || 
ವನ 
ಆಳಿಕುಳಧ್ವಾನದಿಂ ಕಳಕಂಠಗಾನದಿಂ | 
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ತಲಹಂಸಯಾನದಿಂ ಕುಸುಮರಸಸಾರದಿಂ | 

ಕಲಿತಶುಕನಾದದಿಂದಿಸೆವ ಪ್ರತಾನಸನ್ಮಂಟಪಸ್ಥಾನದಿಂನೆ | 
ಲಲಿತಸುಮಗಂಪಿನಿಂ ಫಳರಸದ ಬಿಣ್ಣಿನಿಂ | 

ಬಲುನೆಲ ತಣ್ಸಿನಿಂ ಬಣ್ಣ ಗಿಳಿಯಿಂ3 ನಂ | 

ಮಲಯೆಪವಮಾನಂಗೆ ನಿಳಯದಂತಾವನಂ ಘನನುನೋಸರವಾಾದುನು || 


ಕಾಲಿವನ 
ಮೊಳೆಯುತ್ತ ಕರಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರೇಖುತಂ | 


ಒಳೆಗೆಂಗಳಗಲುತಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತಂ | 

ಒಳಗೊಳಗೆ ಪೂಡೆಯಾಂತು ಪೂಜಿರೋಕ್ಕಿ ಪಾಲ್ಗುಂಬಿ ಸಾಲು ಂಬಿಗಳ ಕ5ಯುತ || 
ಗಿಳಿಗಳೂಳ್‌ ಕೆಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೇನು ವಾರ್ಧಿ ಕ್ಸ | 

ಮುಠಿ'ಯದಾದುದೆನುತ್ತೆ ಬಳುಕಿ ಕಾಲೀವನಂ | 

ತಲೆವಾಗಿತೆಂಬಂತೆ ಪಣ್ಮೆನೆಗಳೂಂತೆಸೆವುವಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂತಸದಲಿ ॥ 


ಹತ್ರ ಕೂಟ 
ಹರಿಯಸ್ಸಿ ನಿಧಿಯ ಗದ್ದುಗೆ ಲಕುಮಿಯಿಕ್ಕೆ ಜಃ | 


ಸ್ಫರನ ಮೈತ್ರತೆ ಮನಸ್ಸಂಭವನ ತೋಮರಂ | 
ಪರಮೆಗಳ ಭೋಜನದಶಾಲೆ ಸೌಂಭ್ಯದಾಗಾರಮಾಗಿರಲು ಮಗು ॥ 
ತರುಣಿಯರ ವತಿ ಖಶರರಳರೀನಾಥನಿಂದೆ ತಾ | 
ವರೆಯೂದೆವೆಂದು ಮಠ ಗು ಕೈಖರ ಲದಿ ಮಣ | 
ತರಣಿಯಿಂ ವಿಕಸನಂಗೈಸಿದುದೊ  ಐನೆಲಬ್ಬ ಸಂಕುಲಂ/ಶೋಬಸಿದುದು || 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ 
ನರನ ವಿಜಯೋತ್ಸವದ ರತುನದ ಪತಾಕೆಯಿದೊ | 
ವರುಣಸೌಧಸ್ಯಗಿತಪದ್ಮ ರಾಗದ ಕೆಂವೊ | 
ಹರನ ಜಟಿಗಳ ಕಾಂತಿ ಪರಕಲಿಸಿ ತೋಟುವುದೊ ಕೆಂಗಣ್ಣೊ ನೆಯ ಕಾಂತಿಯೊ(॥॥ 
ತರಣಿಯೆತಹ ಮಾರ್ಗರತುನಸೋಪಾನಂಗ | 
ಛಳುರುಕಾಂತಿ ಪಸರಿಸಿತೊ ಎನಲು ಸಂಧ್ಕಾರಾಗ | 
ತರಮೆಸೆದುದಂಬರದಮಣಿ ಸರಿಯಲೊಡನೆ ಬರುವರುಣದೇಹೆಚ್ನ ವಿವೊಲು || 
4, ರಮಾಭ್ಯುದಯ 
ಇದು ಚಂಸೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ಲ ೇದೇನೀನತಿ ಅವ; 
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ರಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಸ ಎಸ ತೆಯನ್ನು ಹದಿ 

ಎದಿ 
ವೂ ಪದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 

ಅಮಂದರಸಬಂಧುರಭ್ರಮಿತಚಿತ್ತ್ವಪ್ರಷ್ಟಂಧಯಂ | 

ಕ್ರಮಕ್ರಮವುನೋಷಿತಪ್ರಚುರ ಹಾವಭೂವಾಲಯಂ || 

d ಇ 38 ಆಕ್‌ ಇ ೦. ಎನಿ 

ಡಮಶ್ಛ ತಿತಿಕೃತೀಶ್ವರಸ ಹೃುದಯಾಳಿನೋದೋದಯಂ | 

ರಮಾಭ್ಯುದಯವೀ ರವ ಇಭ್ಯುದಯಮಂ ನತಗಿಳೀಯದೇ | 

ಕಾವ್ಯಾಲಂಕರಣಗಳ ತಿ | ಸೇವ್ಕಂ ದುಬೆ£ಳಧಕುಕನಿಜನಕವಿಭಾವ್ನ 

ಭವ್ಯಂ ರಸಿಕರ್ಗಂ ಸಂ | ಸ್ಮವ್ಯಂ ಮತ್ಯಾವ ಮವನಿಯೊಳಿ' ವಾಸ್ತವ್ಯಂ || 
| ಗ್ರ೧ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಈರಿ ಸೀತೆ, 
ಆಂಜನ 3, ಈಕ್ಟರ, ಬಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ಮತ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವಾಸ 

ys yd ೦ ಾ ವನಂ “ತ Re 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನಿ ಗ್ರಂಥ ೦ತ್ಸೃದಲ್ಲಿ ದ ಗದ್ಭಐದೆ 
ಇದು ನಿಖಲಬ್ಭಂದಾರಕಟ್ಟಂದಮ ಹುಲಿ ಮಣಿಗಣಪ್ರಭಾಪಟಲನೀರಾಜಿ ಶೀರ 
ಮಹಂದ ೨ನಾದಾರವಿಂದನಿಷ್ಯಂದಮರಂದಾಸ್ತಾ ದನೆತುಂದಿಲೇಂದಿಂದಿರಾಯಮಾಣಮಾ 
ನನ ಜನತ್ಪಾ ಣನಂದನಕಾರುಣ್ಯಕಟಾಕ್ಚ ಲಬ್ಧಸಾಹಿತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸರ್ವಂಕಷ ಚತು 
ರೀಧಕವಿತಾಪರಿಶೀನಾತ್ಮನಿಷ್ಕಾಗರಿಸ್ಮ ಗಾಂಧವಳ ಕಲೂಧುರಂಧರ ನಿಸ್ಸ ಹಾ 
ಯಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾ ಇಚಾತುರೀಧುರೀಣೋಪಲಾಲಿತ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ರಿರೀಹಂಪಯಾಮಾತ್ಮ 
ತನೂಭವ ವೆಂಕಯಾಮಾತ್ಯ ವಿರಚಿತ ರಮಾಭ್ಯ ದಯಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದೊಳ್‌ , 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ಹೋತಿಯ ಮರಿಗಳು 

-ಡಿದಂಗಾರಮನೈದೆ ಪಣ್ಣಿನುತಲುಂ ಕೈಚಜುರ್ಜೆ ಚೀಲುಕ್ಕಲುಂ | 

ಕೊಡಪುತ್ತಂ ಕರವಾಲದಂಡಗಳುಮಂ ವೈಕಾರದಿಂ ಪಲ್ಲಳೆಂ | 

ಬಿಡುತಂ ನತಳನಗೈದಯ ಮ”ನಿಗಣಕಂ ಹಾಸ್ಟಂಗಳಂ ತೋಮಿತಂ | 

ದೆಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ಹ ಕೇಶವೋತಕಗಳೇಂ ತಪ್ಪುಲ್ಲಳೂಳ" ತೋಪೂ ವೋ 

ಯೆಂದ 

ಘಾಣಂಧ್‌ ೧೦ಣದ್ಭಯಾನಕಮಹಾಭೇರೀರವವ್ಯಾಪ್ವಿಯಿಂ! 

ಕ್ಲೋಣೀಮಂಡಲದಿಗ್ರಿ ಭಾಗಕುಧರಶ್ರೀಣೀಗೃಹಾರಾಜಿಗ! 

ಕ್ಲೇ ಣೋಡದ್ವೇವನೆಗೈಸುತಂ ಕ್ಲಿಕಿರಜಸತ್ಸಾಂದ್ರಾಂದ್ರ್ಯಮುಂ ಬೀಅ ಗೀ | 

ವಾಳಣಾರಿ ಪ್ರಥವಕಾನನೇನೆ ನಡೆದತ್ತೇನೆಂಬೆನಾಟೆಳೋಪಮಂ॥| 
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ಘಟಿತಾನ್ಕೋನ್ಕಾಗ್ರಭತಗಪ್ರ ಕಟಿತರಟಿನೋದ್ಭಾಬೆನಾಘಾತಿತಾಸಿ| 
ಸ್ಪುಬಿತೋದ್ಯದ್ದರ್ಮಮರ್ಬಪ್ರ ಸೃತಶಿಪಿಕಣಂ ಚುರ್ಚಲನ್ಕೋನ್ಯದಿಂದಂ| 
ಸು ಲಶ್ಫಲಾಘಾತವೃಕ್ಸೃಪ್ರಹರಣಶ೨ಕುಂತಾಭಿಘೇತಂ ಗಳೆಂ ದೃ! 
ಕ್ವಟುವಾದತತ್ತಿಜಿರಂಗಂ ನಿಕಟಿಪಟಿಪಟ 3ತ್ರಾರಘೋಪಾನುಷಂಗಂ/| 
ಹನುಮದ್ದಿಲಾಸವು ಪಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಗರಾಜಾರ್ಯ ಸು. 1770 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗವಾಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಮವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ಶಿ ನವೈಸ್ಮವಕನಿ:; ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾದ ಚಟ್ಟದ ಚಾಮರಾಜನಿಗೆ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆನಾಗಿದ್ದ೦ತೆ ಹೇಳುತಾ ನೆ. ಈ ರಾಜನು 1770 ರಿಂದ 
1776ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಬೆಟ್ಟದ ಚಾಮರಃಜನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ರಾಜ 
ಬಡೆಯರ ತಮ್ಮನಾದ ಬದ್ಧ ಖಟ್ಟೆದಂತಾಮರಾಜನು ಸುಮಾರು1000ರಲ್ಲಿ 
ದ್ಹನು, ಇರಿ ಈತನ ಉ ಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಕ ಅವಹಾಕವುಂಟು. ಆದರೆ ಇವನ ಬಂಧವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಇವನು ಅಪ್ಪುಹಿಂದಣವನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಪದ್ಭುರೂಪವಾದ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಸ್ರ್ಯವು ಇದ್ದಂತೆ 
ಕಬ್ಬಿಗರ? ಪದ್ಧ ಮುನುಂ | ಡುಬ್ಬಸನಿಂ ದೂತ] ಪಟ” ಯರೆನ್ನೀಕೃತಿ ಯಂ] 
ಕಬ್ಬಗಿನ ರಸಿಕಮನುಜರ್‌ | ಪರ್ಬದ ಮುದದಿದೆ ಸವಿಯರೇ ಸಕ್ಕರೆಯಂ॥ 
ಬ೦ಬ ಪದ್ಭುದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್‌ 
ನನು (1678) ಬರೆದಿರುವ ಚಂಪೂರೂಪವಾದ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಪ್ಪ್ಟೇಕ್ಕ್‌ 
ಈ ಮಾತು ಅನ್ನಯಿಸಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದ ಆಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಪಈಸೂೋತನೆಯೂ 
ಮೇಲೆ ಈದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ನ $ 
ಇದು ಗದ್ದರೂಪವಾಗಿದೆ;10 ಅಧ್ಯ್ಯಾಿಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗತಣ್ಣೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲವು 
ಬ )ಹಪ್ವಿಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ಟಾರನಾರದಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂ 
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ಥಾದಿಯಲ್ಲಿ 2 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ; ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂ ಗದ್ಯವಿದೆ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಶ್ರತಾಪ ಯದುಕುಲಪಯಃ 
ಪಾರಾರ್ವರಕಲಾನಿಧಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಶ್ರೀನರಪತಿ ಬೆಟ್ಟದಚಾಮ 
ಮಹಾರಾಯನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಶ್ರಿ ಸರಂಗಮಾಹಾತ್ತ 8! 
ದೊಳ್‌. 
ಈಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆದಿಭಾಗದಪ್ಗಿರುವ ಕವಿವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದು 
ಪದ್ಧೂವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಭೂಭ್ಯದ್ವರ್ಕ ಕದಂಬವಂದಿತ ಸದದೃಂದ್ರಾರವಿಂದೋಲ್ಲಸ। 
ಚ್ಮ )"ಭೃದ್ಧ ಟೈದಚಾಮಭೂಪನ ಮಹದ ೦ಶಾವಳೇಸಂಶೃಶಂ|| 
ಸಭ್ಯೆಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಸಿಂಗರಾರ್ಯ ಕವಿರಾಡಧ್ಯ್ಕಾಪಕಂ ಕನ್ನಡ| 
ಶ್ರೀಭಾಷಾತತಿಯಿಂ ಬುಧಂ ರಜಿಸಿದಂ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ ೩ಮೆಂ॥ 
ಮಹಮೂರ್ತಿ 1772 
ಈತನು ಅಪ್ಸ್ಯೂವರಣತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಶೈವಕವಿ, ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಳಿದ್ದ್ಹಾನೆ;-ವೂಡವಿಡಿಯ 
ಹುಚ್ಚಯ್ಯ, ಮಗ ಗುರುಸಿದ, ಮಗ ಕತರಿವೀರಯ್ಲು ಮಗ ಮ್ಹಯಪ್ಪ | 
ವಗ ಕವಿ ವುಹಮೂತ್ತಿ., ಇವರಿಗೆ ಗುರುವಯ್ಯ, ಪರಮಯ್ಯೀ, ಘರಿ 
ವೀರಯ್ಯ ಎಂಬ ಮೂನರು ತವ್ವು೧ದಿರಿದ್ದರ್ಲುಣವನ ಗುರು ಗುರುಸಿದ್ದ. 
ಇನನು ಕೃಪ್ಲೂತಿ£ರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಕಸ್ರರದೊಳಗೆ ನಿಖ್ಬಿಗಳು ಕಟ್ಟನಿ 
ಕೂಟ್ಟ ಮಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಕಕ 109೨ ನೆಯ ನಂದನದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1772 ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ 
ಹೇಳದೆ. '` 
ಫೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ವರಕಾಳಿದಾಸಗೆ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣಗೆ ಪಾ | 
ಲ್ಭುರಿಕೆಸೋಮೇಶ್ತರಗೆ ಗುಬ್ಬಿಯಾಮಲ್ಲಣಾ | 
ರೃರಿಗೆ ನಿಜಗುಣದೇವನಿಗೆ ಭೀಮಕವಿಗಳಡಿದಾವರೆಗೆ ನತನವ್ಬೆನು ॥ 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶತಮಾನ] ಮಹನುೂರ್ತಿ 13s 


ಅಪ್ಪಾವರಣತಿಲಕ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕ್‌ಪಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಸಂಧಿ 11; ಪದ್ಧ 1336 
ಇದರನ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾವರಣಗಳ, ಎಂದರೆ ಗುರು ಿ೧ಗ ಜಂಗಮ ವಿಭೂತಿ 
ರುದ್ರಾಫ್ಷಿ ವಾಚಾಕ್ಟರಿ ಪೋೊದೋದಳ ಪ್ರಸಾದ ಇವುಗಳ, ಮಹಿಮೆ 
ನಿ ರೂಪಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೈನರಿಗೂ ನರಿಕ್ಸೆ ವರಿಗೂ ನಡೆದ ವಾದಗಳೂ 
ಈೆಲವರು ರಾಜರುಗಳೆ ಆಳಿಕೆಯ ವಿಪಯಗಳೂ ಹೇಳವೆ. ಈಗ)ಂ 
ಜೆವುಃ ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಕೃರನು ನೀಲಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಟ'ದ ಕರಣರ ಉನ್ನತ ಥೆ” 
ವಿಂದೂ ನವಿಲೆಪುರದರಸ ದೇವರಾಜಂಗೆ ಅವನ ಸತಿ ಮಧುಮಾರ್ನುಣಿ 
ಪೇಟ'ದ ಕಾಮ್ಕ' ಎಂದೂ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದಕ್ಕೆ ದೇವರಾಜ 


ಕಾವ್ಯ ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ್‌ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗಾದೇವಿ, ಪಣ್ಣು ಖು, ಗಣೇಶ, ನರೇಶ, ಬಸನ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ನೀಲಮ 
ಪ್ರಭುದೇವ, ಅಮರಗು೨ಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಸುಗ್ಗಲದೇವಿ, ಆದವ್ಮೇ 
ಸ್ಫುಗುರು ಗುರುಸಿದ್ದ, ಅನ್ನದಾನೇಕ, ಮಡಿವಾಳ, ಸಿದ್ದ ರಾಮ ಇವರ] 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ್ಯ್ಗಂಥಫದಿಂದ ಕೆಲವು ನ ನದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಸ್ತ್ರೀಂಯು ರು 


ಒಲ್ಲದವನಟಿ' ಸುವರ' ಒಲಿದವವನ ಬ'ಸುರರ್‌ | 

ಇಲ್ಲೆಯಿಂದಅಿ' ಯದನಕೂಡೆ ಮಾತಾಡುನರ್‌ | 

ಕಲ್ಲೆದೆಯ ಕರಗಿಪರ್‌ ಸ್ಪಪ್ನದಲಿವೊದಲಾಗಿ ಕಲೆನೆಲೆ ನು ತೋಜುತಿಸರು || 
ತ ಣಂಗೊಳಿಸುವರಿ* ತಮ್ಮ ಜಲಗೆಲಿಸುವರ" | 

ಬಲ್ಲತನದೋ ವರ್‌ ಕುಲ್ಲಕುಪಕದಿ ನಿಲಯ | 

ದಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸನಡಗಿಸುತ ಹೊಜಗೊಬ್ಬನಿಟ್ಟಿ ಹರು ಒಲ್ಲೆನೊಲ್ಲೆನು ಧರಣಿಪಾ!| 
ಜಾ. ಸತೀತಿ೯ ಸತಿಯಿಂದಲಪಕೀರ್ತಿ | 

ಸತಿಯಿಂದಧೋಗತಿಯ.» ಸತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮ ತಿಯು| 

ಸತಿಯಿಂದಲಾಪೇಕ್ಸೆ ಸತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮೋಕ್ಸ್‌ ಸತಿಯು ಮೋಹದ ಸಂಕಲೆ|| 
ಸತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಸತಿಯಿಂದಲತಿಪುಣ್ಯ | 


136 ಕನಾ೯ಟಕ ಕವಿಜರಿತಿ [೫8 ನೆಯ 


ಸತಿಯಿಂದ ಮೂವಗಳ ಸತಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕರ್ಗ| | 

ಸತಿಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಇಹಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ದತಿಯಿಲ್ಲ ಕೇಳವನಿಪಾ|| 
ಇಂದುಮಂಡ ವೆಲ್ಲಿ ರಾಹುರಹ ನಳನೆಲ್ಲಿ | 

ಒಂದು ತೆದ್ಲಾ ಸಮಂ ಮಾಡುವ ಪರಾಕ್ರಮವ | 

ಹೊಂದಿರ್ದು ಸತತಮುಂ ತುಡುಕದಲೆ ಸುಮ್ಮನಿಹನೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ'[ 
ಮಂದಗಮನೆಯ ಚಂದ್ರಸಾಗ ತ್ಸ ಮುಖದೊಳಗೆ | 

ಸುಂದರದ ನಾಸಿಕವ ಕಾಣುತಲಿ ಬಗಪನಿಹ| 

ನೆಂದಅ?ದು ಬೈತಲೆಯ ನೇಣಿಸಹಭುಜಗಭಯಗೊಂಡು ತುಡೊಕದಲಿರ್ಪನು॥| 


ವರದೇಂದ್ರ 1774 
ಪತನ; ತಂ ತ್ರಸೂರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ: 
ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘನೇಂದ್ರಮಠದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಇವನ 
ಗುರು ವಸುಥೇ ೦ದ್ರ, ಈತನ ಸಾಲವು 1774 ಎಂದು ಒಂದು ಶಾಸನ 
ಹಿಂದ! ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಇವನ ಗೃಂಥ 
ತೆಂತ್ರಸಾರ 
ಇದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ;. ಪದ 29. ನರಸಿಂಹೆಭಾಗವತನ 
ಮಗನಾದ ಜಗನ್ಮ್ನಾಥದಾಸನ ಪ್ರಾರ್ಥಳೂನುಸಾರವಾಗಿ ಈಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ವಸುಥೇಂದೃನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಮೂಲರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮೆರ್ಮ 
ವಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಂದುಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಲ್ಲವಿ] ಪಾಹಿ ಪಂಕೇಣಹೇಕ್ಷ್ಮಣ ಸರ್ವಕಾಮದ | 
ಪಾಹಿ ಪದ್ಮಾ ಲಯಾನಿಕೇತನ ಸದಾ॥| 
ಆವೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮನು ಆವಾವ ಗುಣಗಳಿಗೆ | ಆವಾವ ಶಬ್ದವಾಜ್ಯನು ಕರುಣದಿ] 
ಈವಿಚಾರವನು ಪೇಟನಲು ನಸುನಗುತ ರಾ| ಜೀವಸಂಭವಗಾಗಳೇಕೆಅದಿ ನುಡಿದ|| 
ವನಜಸಂಭವ ಕೇಳು ನಾನೆ ಸವೊಳೇತ್ಮಮನು | ಎನಗನಂತಾನಂತಮಂಗಳೆಗುಣ | 
ಪೃಣವವಾಜ್ನನು ನಾನುಅಷ್ಟವರ್ಣೋ(ಪೇತ| ಪ್ರಣವದವಿಜಾರವನುಸೆ ೪6೫ ನಿನಗೆ 


~~ 





1. Muysor Archaeological Report for 1017, para, 151, 
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ಜಆಗನ್ರಾಥದಾನಫೆ ಹು. 1775: 

ಈತನು ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ, ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ತತ್ತುಸತಿವ್ವಾಈಿ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಡೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇರನು ಮಾಧು ; ಗೋಭಾಲ 
ದಾಸನ (ಸು. 1750) ಶಿಪ್ಳುಮು. ಇವನ ತಂದೆ ನರನಿಂಹಾರ್ಯೇ. ಈತನಿಗೆ 
ಜಗನತ್ಚಿಥರಾಸು ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ದಾಸಕೂಟಿದಷರನ್ನು 
ವಂಧಿಸಿದತದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಹೃದೊ ಇಗವು ಕಂಡು ನೀಷಯರಾಯೆನ 
ಆಜ್ಞಾ ನುನಾರವಾಗಿ ಜಟಾ ಜಟ ಜ ಹರಿಹಾರವಾದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ಕಾ ರ ಇವನ ಸ್ಪಳ ಮಾನನಿ. ವರದೇಂದ್ರನ (177.0 ಸೆಮಳಾಲ 
ದನನೆಂದು ಅವನ ಚರಿಶ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯೆಜ್ಮದೆ 


ಇವನ ಗ್ರ೦ಫಗಳನ್ನಿ 
ಹರಿಕಧಾಮೃ ತಸಾರ 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿವೆ, ಸಂಧಿ ಇ), ಪದ್ಯ 953. 
ಘಗೃಂಥವು ವಸ್ಸುಸ್ತು ತಿರೂದವ ಗಿಯೂ ದ್ಮೈತವೇಡಾಂತಬೋಧಕ್‌ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಲಸೊಭನಲ್ಲಿ ಕಿ , ನಿಪೌದೆರಾಯ, ವ್ಯಾಸರಾಯ ಪುಕಂದರ 
ದಾಸ್ಕ ವಿಜಸ: ದಾಸ ಇವರು ಳನ್ನು ಸು, ೨ಸುವ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃ ತಶ್ಫೋಕ 
ಗಳಿವೆ. ಆಮೇಲೆ ಕದಿ ನರಸಿ೧ಹ, ಲಖ್ವಿ ಹಿ ಬ್ರಹ, ವಾಯು ಸರ 
ಸತ್ಯ ಮಾರು ಎತಪತ್ತಿ ದಾದರೂ ನು, ' ಮಧ್ಯಾಟಾರ, ಶಿವ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಸಿದ್ದಾ ನೆ, ಈಗ್ರಂಥನಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ಐದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸ 

ಜನನಿಯನು ಕಾಣದಿಹ ಬಾಲಕ | ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಸು ತಿರೆ ಕತ್ತಲೆ] 
ಮನೆಯೊಳಡಗಿದ್ದ ವನ ನೋಡುತ ನಿಗುತ ಹಷ೯ ದಲಿ| 

ಶನಯನಂ ಬಿಗಿದ್ಬಿ ಕೂಸೆಸಿ | ಕಲಿಸು ಕಳೆ ನಂತೆ ಮಧುಳೂ| 
ಡನನು ತನ್ನವರಿಡ್ದೆಡಗೆ ಬಂದೊದಗಿ ಸಲಘುವನ.॥ 

ತಂಡ ನೀರೊಳ. ಮ'ಬುಗಿ ದೇಹವ | ದಂಡಿಸಿದ ಫಲವೇನು ದಂಡಕ | 
ಮಂಣಲಂಗಳ ಧರಿಸಿ ಯತಿಯೆಂಡೆನಿಸಿ ಭಲವೇನು | 


ಅ೭ಡಜಾಧಿಪನೆಂಸಗಿನೆ ಫದ | ಪುಂಡರೀಶಡಢಿ ಮನವಸರ್ನಿತಿ। 
ಬಂಡುಣೆಯ. ವೋಲಿನಿಸಿ ಸುಖಟ ಸದಿವ್ಪು ಮಾನವನು॥ 


ಅರ್‌ ಹ ರ್‌ ಮ್‌ ಮ ಡಾ ಹೊ ಭಾಸ ಮನ ಸಸ ಸು ಮುವಾು ಪುನ he meee meds ಇರೀಾಾ- ಹಡ. ಖಾಂಪಾರಿೂಪರೀಆನಕರಾ-ಚಡಾ್ತಘಾ್ಜ- ಜಾರ್‌ 


1. 136 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೊಡಿ. 
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ಕೀರ್ತನೆಗಳು 
ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥವಿಠಲ ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 
ಇ೦ದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ... 
ರಾಗ ಕಾವಿ. ಆದಿತಾಳ, 
ಪ್ಲವ] ರಂಗ ನಿನ್ನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗಳಾತ್ತೆ ರ | ಸಂಗಸುಖವಿತ್ತು ಕಾಖೆಣ 
ಕರುಣಾಸಾಗರ| ' 
ಅಲಿ'ಯರೊ ನಿನ್ನೆಲ್ಲವೆ ಟ್‌ ಮುಖಖ.ರೊ ನೀಮಾಡಿದನಿತ್ಕೋಪಕಾರ। 
ತೊಳ”ಯರೊ ನಿನ್ನುಂಖ್ರಸೇವೆ ಪ್ರತಿನಾನರ | ಬೆರೆಯರೊ ಪರಕತ್ತವಲ್ಣದ 
ಇತರವಿಚಾರ]|1|| 
ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ಬಶ್ವರಪವ ಕಾಂಬರೆಣ | ಉಂಡು ಉಣಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ಯಜ್ಞ ವೆಂಬರೊ| 
ಬಂಡುಣಿಯಂ ನದಿ ನಾವಣವಮ್ಚತವನ ಸವಿವರೊ | ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು 
ನಿನ್ನ ದಾಸರೆಂಬರೋ || 
ನಗುವರೊ ರೋದಿಸುವರೊ ನಾಟೈವಾಸುವರೊ | ಬಗೆ ಸರೆ ಬಇತನಭಾಗ್ಯ 
`` ಭಾಗವತರು] ' 
ತಿಸಿಯರೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮನರನೆೊಮ್ಮಿಗ ದರು | ಜಗನ್ನಾಥ ವಿ೨ ನಿನ್ನೆ ವೇನು 
| | ಧನ್ಯರೋ [|| 
ಈತನ ಅತ್ಮಿಸುವ್ಮಾಲಿ ಹಾಡಿನ ರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದರಲ್ಲಿ 400 
ತರಣಗಳಿ 5. 


ಗಾ ನಾ ಸಂದ. ಅವಾಸ 


ಗುರುಗೋಪಾಲದಾಸ ಸತ. 1775 
ತಮ ಕಾರ್ತನಗಳನ್ನು ಬರದದ್ದಾ ನಿ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ ; 
ಗೋಪಾಲದಾಸನ(ಸು. 1750) ಶಿಪ ಪ್ಯೂನು. ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೂರು 
ಗೋಬೊಲನಿಠಲ ಬ. ಅಂಕಿತಿನೆ. ಒಂದನ್ನು ಊನಾಹರಿಸುತ್ನೋವೆ. .. 
ರಾಗ. ಖುಂತುವರಾಳಿ, ಅಟತಾಳ. 
|ಪಲ್ಲವಿ| ಸಾರ್ಥಕ ಇದ್ದುದಕೆ| 
ಅವ್ಲ 1 ಸಿರಿಪಾರ್ಥಸಒನ ಗುಣಕೀರ್ತೆನೆನಾಡ' | 


ಶತಮಾನ] ವ್ಯಾಸನಿಶಲದಾಸೆ 139. 


ಎಂಟಿಂಟಿರಡುನಾಲ್ಕು ನಾಡಿಯಲಿ | ಎಂಟಿಂಟಿರಡು ರೂಪದಲಿ! 

ಎಂಟಿಂಟಿರಡು ಮೂಂಖೈದು ವ್ಯಂಜನದಿ | ಎಂಟಿಂಟಿಂಟಿ ಮತ್ತೆಂಟು ಸ್ತರನ 
ತಿಳಿ [1 

ಎಂಟಿಂಟಿರಡು ಕೇಸರದಳವಾ | ಬ್‌ಂಟುಕೆಮಲಕಷಿೀ ಕೆಯ.ಲಿ| 

ಎಂಟಿಂಟಾಟ ನಾಲ್ಕು ಸ್ವಂಭರಥ ! ಮಂಟಿಪನೊಳಗಿಹ ವೆಂಕಟನ! ನೋಡು" || 

ಎಂಟುಭ: ಜಗಳಲಿ ಎಂಟುಆಯುಧಸಿಡಿ | ದೆಂಟು ದಳಗಳಲಿ ತಿರುಗುತಲಿ | 

ಎಂಟಿವಿಧನಿ ಪ್ರೇರಳೆವಾಡುವ ನಮ್ಮ ' ನಂಟಿತಂಸೆ ಗುರುಗೋಪಾ ಲವಿಶಲನ 


ತ್ರಿಳಿ |1| 


ವರದಗೋಪಾಲದಾಸ ನು. 1775 

 ಇನನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವಾಕವಿ, 
ಗೋಸಾಲದಾಸನ (ಸು 1750) ಶಿಪ್ಫೃನು. ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವರದ 
ಗೋಸಪಾಲವಿಠಲ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಪಲ್ಲನಿ!! ರಾಮನಾವಮಭೆಜಿಸಿದವರಿಗುಂಟೆ ಭವಬಂಧನ || 

ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಕಾಮಸಸನ ಸತಿಯು ಸದಾ ನೇನುದಿಂದ ಭಜಿಸಿದ ಶಿ (|| 

ಶಿವನು ಧನ್ಯನಾದ ನತೌನಿ | ಯುವತಿ ಪಾವನೆಯಾದಲು | 

ರವಿಸುತನು ಸನನಿಪ3ೆದ | ಧ್ರುವನು ದಿವಿಬನೆನಿಸಿನ ಶ್ರೀ (|1| 

ಆ೧ವರಪ್ರಹ್ಲಾದಗ್ರೌಪದಿ | ವರವಿಭೀಷಣರೆಲ್ರರ್ಗು | 

ವರದಗೋಪಾಲವಿಶಲನಾಮು | ದುರಿತಕಾನನ ರಾವಕ ಶ್ರೀ [|31 


ಇರಾ ದಾ ಇದಾ ಎಂತರ ಪಾವಾ ವಘಾಪ್ರಾ ಮಾನಾ 


ವಾಸೆವಿಕಲದಾನಿ ನು. 1775 
ಈತನು ಕರ್ತ ನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಹವಿ; 


ವೇಣುಗೋಪಾಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಪನು ಇವನಿಗೆ ಕಲ್ಲೂರ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಎ೧ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ 
ವಿಠಲ ವಿಂಬ ಅ೦ಕಿಶವಿದೆ. ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತ್ಮೇವೆ... 


ನಲ್ಲವಿ, ಸಕ್ಕ ನಂತ ಬ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಶೇರ ಸರ್ವೋಕ್ಕವುನೆ. ಸಾರ್ವಭೌಮ | 


140 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಬಿಚರಿತೆ, 81 ನೆಯ 


ಅನುಪಲ್ಲರಿ|| ಭೃಸ್ವನಿಗೆ ಒಂದ ಎ" ಹೆಿಭೆಯೆಂಗೆಳ ಕಳೆದು | ನಿತೈ ಜಿ 
ಕಾವ ಸಾ ಮಾಪ್ರೇಮಿಗ 
ಎನ್ನೆ ಅಥ ಶಾಪಿಷ್ಠ ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಧರೆಯೆ ಇಳಗೆ | ನಿನ್ನಂಥ ಕರುಣಿ ಸಿಲ್ಲ | | 
ಚೆನ್ನ ಗುರು ವಿಜಯೆರಾಖುರ ಪೊಂದಿದನನೆಂದ. | ಮನ್ನಿಸಿ ಸಹಬೇಕೋ | 
ಘನನಂಸಾಂದೆೊರು ? ಭಸಸೆಂಬವಾಟಿಸತೆ | ನಿನ್ನಳ್ಮ ೃತಿಯೆಸಿಂದು ಇರಲಿ | 
ಸನ್ನು ತಾಂಗಿತಮೆಣ ವ್ಕೌಸನಿತೆ ಮನ್ಸ! ಮುನಿಗೊರಿದ ಉಡುಸಿವೂನ ಶ್ರೀಶ |1| 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಪಂಡಿತ ಸು. 1775 
ಈತನು ಅಕಾರಾದಿ ನಿಘಂಟುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಚ್ಛೈೆನ 
ವಿ; ಸುಮಾರು 1775 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಾತ್ಮೇವೆ 
ಲೆ 
ಅನಿಫೆಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕಬ್ಬಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈದ್ಯ 
ಕಬ್ಬುಗಳಿಗೆ--ಕನ್ಲುಡದೆ ಹಪಯ್ಯಾಯನಾಮಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ' 
ಪಸಮದೇವ 1777. 
ಈತನು ತುರ೧ಗಭೂರತ, ತತ್ಕಂತೌಪದ, ನಾರಾಯುಣಾಹ್ನರಮಾಲಿ 
ಹಾಸ್ಟೊತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಹವ್ಯಕ್‌ಬಾ ನ ಇವನ ತಂದೆ ಕೂಕರನಾರಾಖ. ಇ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡಜಲ್ಲೆಯ ಹನ್ನರವುತಾಗಣಿಯಪ್ಲಿರುವ ಸುಳ 
ಗೋಡು. ಇವನ ಮನೆತನದವರು ತೊೋಟಮನೆಬೇಸಾಯಗಾಠರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಇವನು ಬಹಳ ಬಡವನು, ಸೌಲದಿಂದ ಸ್ಪತ್ತೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ 
ಹೆ೧ಶರ:ಮ ಸೃಳೊ ತನೆ ಇಕ್ಕೇರಿಳಾಗರದಪ್ರಾಂತಕ್ಕ, ಬಂದು ಅತ್ಕೇರಿ 
ಅಘಫೋರೇಕ್ಸರನ ಬಳಿ ಚಿಪ್ಪಳಿಯೆಲ್ಲಿ ಹುತುಗರಿಗೆ ಓಜುಬರಹತಲಿಸುತ್ತಿ 
ಧ್ವನ, ಕುದಿಗೆಸರುಹಪು ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸೆದಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾ 
ಡಿಜಿ ಗಣಖತಿಹು ಸೂಖೆಸೆ ಇವೆನನ್ಸ್ಟಿ ನೇಬುಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ 
ಕವಿತೆ ರಿರಾಭವ: ನಿಕ, ಅಲಸ್ಷ್ಮ್ಬನ೨ರಾರಣ ವಿಂಬವನ, ಇವನಿಗೆ 
ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದೆನು, ಸಾಗದವಜನಿರು ಇವನ ನ್ನು ಗಳರವಹಿಂದ ಕತಣು ತ್ತಿ, 
ಶೆ ಬ್ಮಾ 
ದ್ದರು. ತಸ್ಪ ಮರಣದಿನಸತನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಇಷ್ಟನಾಕ್ರರಿಗೆ ತಿ೪ಸಿ 
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ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತುರಂಗೇಚಾರತ 
ವನು ಕಕ 1700 ಹೇವಿಳಂಬಿ ನುಲ್ಲಿ - ಎಂದಕೆ 1777 ರಲ್ಲಿ-ಬರೆಚೆಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವೆನ್ನು ಕೋಣೆ ಲಷ್ಟ್ಮೀ ರವಾಣಜೀವರ ಅಂಕಿ 
ತದಲ್ಲಿ ಬರೆವಿಡ್ದೂನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ತುರಂಗಯಾರತ. 
ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಪಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ: ಸಂಧಿ ೯೬,ಪದ್ಧ್ಯ 4729. 
ಬಾರತದ ಜಲಧಿಯೊಳು ಸೇಟ್ಲ ವೃತ್ತಾತವನೆ filo ಬಿತ್ತ 
ರಿಸುನೆನು ತಿಳಿವಂತೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೆ 
ಣೇಕೆಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸರಸ ತಿ. ಶಿವ, ವಿಶ್ನ್ನ » ಬ್ರಹ್ಮ, ಜವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಥರಿಸಿ ಕುಕಳ್‌ನಅಷ್ಯಾಸಾದಿಮೊನಿಗಳಗೆ” a ಸಂಥ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫೆಲವುಪದ್ಭೃಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಹಬ್ಬನಾವತಿ. 
ಊರೊಳಗೆ ಮನೆಮನೆಯು ಬಾಗಿಲೆ2ಳ್‌ ಮೆದೆ ಶೃಂ | 
ಗಾರಗಳ ಬೌಜ*ಗಳ ತೊ ರಣಗಳಂದ ಎ | 
ಸತ್ತಿ ರಬೊಳ್‌ ಪರಿವೆ ಕಾಲಾಳು ಮೇಲಾಳುಗಳ ಸಂದಣಿಯ ಸರಭ್ರನುಔಂಳು ೫ 
ಭೂರಿಮಣ ಕೇಳ್‌ ಬಣ್ಣಿ ಸಲ್ಫರಿದು ಬೀದಿಯೊಳ" |! 
ತೇರುಗಳ ವಾಜೆಗಳ ಸ್ಟಾರಿಗಳ ಮಟ್ಟ ೫6 | 
ಚಾರಿಗಳ ಗಜಗಳ ಸಮತಿಹಗಳ ಜವಗಳ ವಿಲಶಸಗಳೆ ಕಳಕಳಂಗಳ್‌ || 
ಭೀಮಜರಾಸಂಧರ ಮಲ್ಲ ಯತಿದ್ಧ 
ಬಿಡಿಸಿಕೆೊಂಬರು ಲಾಗುವೇಗದಿಂ ಬಿನ್ನ ಣದಿ | 
ತೊಡರಿಕೊಂಟರು ಮತ್ತಿ ಪರಿತಂದು ಭ್ಯೊತ್ಯರಿಸಿ | 
ಮೈಡುಹಿನಿಂ ರೂಡಿಸುತ ಮೈಮೈಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು ), ಚಿಮ್ಮಿದರು ರುಡಿತಿಯಿಂದ || 
ನ.ಡಿಣಿಡಿಗೆ ಮೂದಲಿಸಿ ಬೈಜ್ಯಿದು ಬೊಬ್ಬಿರಿಸಿ | 
ತಡವರಿಸಿ ತೊಡೆತೊಡೆಗಳಿಂದವುಕಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿಗು | 
ಹಿಡಿಹಿಡಿದು ಕೈದುಡುಕಿ ಕಾದಿದರು ಜಾ ದರು ಎ ಅಿ'ವಗು ಸಂಗರಣೊಳು | 
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ವಿಷ್ಣು 
ಏಸಳುಗಂಗಳ ಖ್ರೊಂಗು ಶೋಭೆಯಿಂ ರಂಜಿಸುವ | 
ಮಿಸುಪ ತುಜುಗೆವೆ ವಕ್ಷ್ಯಭ್ರೂಲತೆಯ ನೊಸಲ ಕ | 
? ತ್ಮುರಿತಿಲಕವೆಸೆವ ಬಬಲುವ ಕುಟಿಲಕುಂತಳದಲಸುರಾಲರಂಜಿಸಿದನು A 
ದೆನೆಗೆಸೆವ ಪರಿಮಳದ ಮೇಳೆದಿಂ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿ | 
ತುಸುಮುರಾಜಿಯೆನಾಂತ ಶಿರಮುಡಿಗೆಯಳಿಕುಲಂ | 
ಸೆದೆಸೆಗೆ ಮೀಂಕಕಿಸೆ ರಂಜಿ: ದ ನವರತ ಕೇವಣದ ಮಣಿಮಕ, ಟಿದಿಂ | 
ತತ್ತ ಚ್‌ೌವಪದ 
ಇದೇ ಇವನು ಬರೆದ ಪೃಥ ಥಧಮಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭತ 
ವೇಡಾಂತಬೋಧಕವಾದ 54ನ ನದ್ಯಗಳಿವೆ ೨೦ದೂ ತಿಳಯುತ್ತ ದೆ, 
ಅವನ ಅತ್ಸರವ ಸಲಿಸಾಸ್ತೋತ್ರೃವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 


a 12.2. ಆರಿಸವಾಒಫಾ ಇಟ. ಇ... ಅಹಾ ಇಂ ಇಂಡಿ, 


ಅವೆಂತಕವಿ ಸು. 3700 

ಇವನು ಬೆಳೊ ಪರ್ಟ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ಹೈನಕವಿ, ಸುಮಾರು 1673 ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಚಿನ್ನಣ ನೆ ಬ 
ಸ್ತಿಯನ್ನು! ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಶಕ 16೧೧ನೆಯ wr: ಫಾಲು 
ಇದಲ್ಲಿ (1677) ಕ ದೇವರಾಜನ ವು೦ತಿಯಾದ ವಿಕಾಲಾಘ ಪಂಡಿತನು 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನಿಗೆ 'ಅಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕಕ 1701 ನೆ 
ಯೆ ದುರ್ಮೂಖಿವರ್ಪದ ಫಾಲ್ಗು ಇದಲ್ಲಿ (1777) ಗೊಮ್ಮ ಬೇಕ್ಕರನಿಗೆ ಮ 
ಹಾಪೂಜೆ ನಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಕವಿ ಈವರ್ಪಗಳಿಗೆ ಈಜೆ 
ಯವನು ' ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 1780ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದು, 

ಇವನ ಗೃಂಥ 

ಬೆಳ್ಗೊಳದ ಗೊಮ್ಮ ಬೇಕ್ಕರಚರಿತೆ 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ (ಸಂಥಿಗಳೂ 7ನೆಯದರಲ್ಲಿ 240 ಪದಗಳೂ ಅವೆ, "ಅದರಲ್ಲಿ ಗೊ 
ಮ ಟೇಕ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರ ವಣಬೆಳ್ಳೊ ಛಾ ಕೆಲವರು 


ಸ 
ಜೈನಗುರುಗಳಗೂ ಸಂಬಂಧಿಓದ ಕೆಲವು ಟು ಹೇಳಿವೆ 


ಕಾ ಆ ಳ್‌ರ್‌ ಇ ಲಾ... ರ್ಜ 


117/877೮ Archaeological Report fr 1909, para 100, 
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ಕಲಿಯುಗದ ೬೦೦ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾದಂ 
ತೆಯೂ ಚಾವುಂಡರಾಜನು ಹಿಂದಣ ವಿಗ್ರೈಹವನ್ನೇ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಂದ ತಿನ್ದಿಸಿದಂತೆಸೊೂ 
ಕಲ್ಕಬ್ಬಷಟ್ಟಿತವಿನುತವಿಭವಬೈತ್ರ | ದೆಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚವಿ:ಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ನದಿ ಜಿನ | ವಣ್ಗಭೆಗಾಯ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ | 
ಕಡೆಯಾಣಿಬೊಂಬೆಗೆ ಕವಿದಿರ್ದ ದೂಳಿಯ .| ಕೊಡಪಿಸಿ ಪೂಳಪಿಕ್ಕೈದಂತೆ | 
ಕಡಿ ಸಿಲ್ಪಿಸರಿಂದವೂ ವಿಕ್ಕಿ ಕಿಸೆ. ಕಾಂತಿ | ಎಮಡುಗೆಟ್ಟಿ ನಿಂದವೊಲಾಯ್ತು | 
ಎಂಬ ಪನ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಕದಿ ಹೇಳುತ್ಶಾನೆ ಬಸನಸೆಸ್ಟಿ ಸಃ ಮಗನಾದ ಲ್ಲಾ 
ಯನು ಟಂಕಸಾಲೆ ವುಃಂತೂದ ಅಧಿಕಾರ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ _ಚಿಕ್ಕದೇವರ ಜನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದು ಆತನಿಂದ ಬೆಳ್ಳೊಳೆದಲ್ಲ ಕಲ್ಲೂ ಣಿಯನ್ನು ಕಟಿ ) ಸಿದಂತೆಯೂ, ೮ 
ಅಣ್ಣಯ್ಯನ ಬೀಗೆನಾದ ಪುಟ್ಟ ಯ್ಭ ಈ ಪಾಶ್ಮ್ಥ kW ಯಮುಂದಣ ವ.ನಸ್ತಂಭ 
ವನ್ನೂ ಚಂದ್ರ ಗಿಯ ಪಾ ್ರಶತರವನ್ನೂ ಟ್ಟಿಸಿಸಂತೆಯೂ ಈಗ ಗ್ರಂಸ್ಣನಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ನಸ್ಯ ಯಕ್ತುಮುದಚಂದ್ರೋ (ದಯವೇ ಮಂತಾದ ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಶ್ರ ಶ್ರವಇಬೆಳ್ಳೂ ಳದನ್ನಿ ಯ ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಂತೆಯೂ. ಅಭೆಯಹಂದ್ರ ನು 
ಶಶಕಪುರದಲ್ಲಿ ಸಳನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದ ತೆಯೂ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ರ್ಯರಸ್ತು ತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ 
ಸಿದಾ ಬಗಳ್‌ಾ, ಸರಸ್ಪುತಿ, ಶೀಲಸಾಗರಯಖ್ಕು ಯತಿಪಂಡಿತಾರ್ಯ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿವ ಕೆಎವುವದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಹಲಸು, 
ಕೇಳಿದೊಂದೆೊಂದ ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ | ಜಾಳನ ನಗುವಂದದೊಳು | 
ಮೂಲಾಗ್ರ)ವರೆಗೆಡೆನಿಡದೆ ತುಂಬಿಹ ಫ» | ದೋಳಿಯಿಂ ಮೆಲಿ'ದುವು ಪನನು | 


ತೆಂಗು 
ಸಲಹಿದರನು ಮಜ” ಮಲುಬಾರದೆಂಬುದ | ಕಲಿಸುವಂದದಿ ಜೆಂದೆಂಗು | 


ತಲೆಯೊಳಗಮೈತಕೊಡವ ಪೊತ್ತೊಡೆಯನ | ಸಿಲುಕಿ ನೋಬ್ಬಂಕೊಪ್ಪಿಹುವು॥ 
ಹತೆ(೧ಬ್ರಯರು 


ಹರಿಯ ವಕ್ಷವ ಮೆಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಗೆವೇಜಿ' | ಹರನ ಜಟಾಜೂಟಿವಡ ದು 
ಅರೆವೆ್ಟ್ಯಾ ಮಾಡಿಸು ವಬಲಾದೈವಕ್ಕೆ | ವಲಿಗದಿಹಗೆ ಪಾಸಟಿಯೇ | 
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ಮತ್ಕ್ಯ ಲೋಕವ ಮಂಕುಗೊಳಿಸಿ ಪಾತಾಳವ | ತೊತಬಗನುಬ'ದು ಸ್ವರ್ಗವನು। 
ಹತ್ತಿ ಆ'ೋಡಾಡಿಸರಾಫನಿತಾಜನ | ದತ್ತ ನೋಡದಗಾರು ಸಾಮ್ಯ || 
ಮಣಿಸುತ ಲೋಕವ ತೇತೈತೈೆಯೆನೆ | ಕುಣಿಸಿ ಸೀಲವ ನಲ್‌ ವಡಿ | 
ಮುನಿಜನವನು ಮೂರ್ಛೆಗೊೊಳಿಸಿ ಮಾಯವ ಮಾಬ್ಬ | ವರಿತೆಯಗ್ಗೆ೪ಳಸ 
ದಗ್ಗೆೇಣಿಯೇ | 


ವೆಂಕಟದಾಸ! ಸು, 1780 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ; ಸು 
ಮಾರು 1780 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು, 


ಮಾವಮಧ:ರೆದಾನ ಸು. 178. 
ಈತನು ಜಲ ಡ್ಯ ರಾಸಕ್ರೀಡ, ಸಾದಾಮಕಧೆ ಅವುಗಳ ನೂ ಎ 
ತೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನಿ ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ "ಹರಿಯ ಕೊಳ 
ವಾಸದ ವರದರಾಜನ ದಾಸ”' ವಿಂದು ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ: 
ಪೆಂಯಳೊಳವಾಸದ ವರದರಾಜನ ದಾಸ ಪೇಟ' ದನೀಕಥೆಕೇಳಿರೆಲ್ಲ | 
ಸುರವರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರ೯ರಿಗೊಲಿವನು ಕರುಣಿಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ಸಲಹುವಸು | 
ಇವನು ಸುವತಾರು1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋಕುತ್ತದೆ. 
ತಾನಭೋಗ ವೆಕೆಟಬರಮಣಯ್ಗ, ಸು. 1700. 
ಈತನು ಮೈೊಸೂರುರಾಜಧೂಕರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು 
ಸಾರ್ತಬ್ರಾಪ್ವಣನು: ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಕ್ರೀಢಂಗವಟ್ಟಇದ ಕಾನಭೋಗ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ: ಮಗ ನಂಜಪ್ಪುಯ್ಯ ಮ 
ಗೆ ಯಸಲಕ್ಕ್ಯಯ್ಯ; ಮಗ ವೆಂಕಟೇಕಯ್ಯೂ; ಮಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ವೆಂಕಟ 
ರಮಣಯ್ಯೇ. ದೊಡ್ಡ ಸವಾಬಸ (ಹೈದರ) ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಮರಾಜಬಡೆ 
ಯಕಕಾಬದವರೆಗೆ: (1770-1790) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1790 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಮೈ ಸೂರುರಾಜರಚರಿತ್ರೆ 


ಇದು ? ಗದ್ಮೆರೊಪವಾಗಿದ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಮೈಸೂರು 
ದೊರಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಬರೆದ ಪೂರ್ವೆ ಲೇಖನದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದ ತನ್ನು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕನ ತೇಳತಿತಕ್ಕಾನೆ, 


7050 es ಸಿವಾ, ನಾರ್‌ ಇ 


ಪಚ್ಮರಿಾ ಜ, 1702: 


ಈತನು ಪೂಜ್ಯಪಾದಂತರಿತೆಯನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬೆ 
ಕ್‌ು ಶ್ರಳಿವತ್ರಗೋತ್ರದವನ.. ತನ್ನೆ ವಂಶದ ವಿಪಯೆಂಖಾಗಿ ಸೀಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 

ಗಿರಿಪುರಗಲ್ಲಿ ಕರಣಿಕೋತ್ತಮನಾದ ಬೊಮ್ಮೆಣ್ಣನೆಂಬ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನಿದ್ದನು, 
ಆವನಿಗೆ ಸಾತಪ್ಪ; ಹುಚ್ಚ ಬೊಮ್ಮರಸ, ದೇ(ವದಸ, ಬೊಮ್ಮರಸ ಎಂದು ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು. ಕವಿತಾನಿಶಾರದನಾದ ಬೊಮ ರನನ ಮಗ ವಿಟಯಪ್ಪ ; ಇವನ ಮಗ 
ಬೊಮ್ಮ ರಸ, ಇವನ ಮಗೆ ವಿಜೆ; ತ ಮೆಗೆ ದೇವಯ್ಯ: ಇವನ ಮಗೆ ಆಸ್ಕಪ. 
ಈ ಆರ್ಯಪಸು ಹುಟ್ಟಿದ ೧೨) ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಶಬ್ದ ಜಿನೇಂದ್ರಪ್ರತಿಸ್ಸಾ ದಿಶ೨ಪ್ರ್ರವ 
ನಜ ತಿದ್ದನು, ಇವನ ಮಗೆ ವಿಜಯಪ್ಪ; ಶ. ನ ಂನಿರು ದೇವರಸ, ಬೊಮ್ಮ ರ”, ದೇವ 
ಚಂದ್ರ. ದೇವಹಂದ್ರನ ಮಗೆ ದೇವಪ್ಪ, ಇವನ ಕುಂತಿ ಕ ನುಮಮ್ಮ, ಮಕ್ಕಳು 
ಚಜಂದಯ್ಗ, ಪದ್ಮರಾಜ ಈ ಪದ್ಮ ರಾಜನೇ ಗ್ರಂಥಕತ್ಪ, 

ಪದ್ದ ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ದೇವಚಂಗ್ರನು ಸಹ ಕಾವ್ಯವ ಹಲ 
ಳದನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರದಂತೆ 
ತೋರುತ ದೆ, ಈ ದೇವಚಂದ್ರನು ರಾಜಾವಳೇೀ ಕಥೆ: ನ್ನ್ನ ಬರೆದ 
ವನಂ, ಪದ್ಮರೂಜನು ಇವನ ಅಣ್ಣನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಳ 1714 
ವರೀಧಾವಿಯಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1792ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳದ, 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಳ್ಲಿ ಪಂಪ, ಹೊನ್ನು; ಜನ್ಸುಗ್ಯ ಸುಮನೋಲಾಣ 
ಇವರುಗಳನು ಈ ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನ್ನ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಪೂಜ್ಯುಪಾದಚರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಧ 193೨, ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇಲವು ವೃತ್ತಗಳೂ ಕಂದೆಗಳೂ ಇವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಫೂಜ್ಯಪಾದನುನಿ 
ಯ ಚರಿತ್ರವು ಹೊಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದ ಲ್ಲೋಕಾಸಾರ, ಶ್ರುತಾವತರಣ ಮುಂ 
ತಿದ ಜಿನಮತಪ 4) ಯೆಗಳೂ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯೆ ನನಸು, ತಿ ಇದ ಬಳೆಕ ಕವಿ ನಿದ್ದಾ ದಿಗಳು, ಸರಸ ಸೃತಿ, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿಗಣಧರರು ಜ್ಯಾಲಾನತಾಿನಿ, ಪದ್ಮಾವತಿ, ದಕಪೂರ್ವಧರರು 
ಕುಕಾದರಾಂಗಧಾರಿಗಳು, ಕಬಿಪರಮೇಸ್ಸಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, ಸಿದ ಸನ 
ಜಿನಸೇನ್ಕ ಗುಣಭದ್ರ, ಗೋವರ್ಧನ, ದೇವಕೀರ್ತಿ, ಅಕಳಂಕ, ಐ 
ದ್ಯಾನಲದ ಭಲ್ಭಾ ಕಳಂಕ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕಟವು ಹುದ್ಧಗಳನ್ನು FR ಬರಿಯುತ್ತೆೇದ ... 
ಫೂಜ್ಛಪಾದ 
ಹೂಂಬಣ್ಲ್ಣ ದಂತೆ ಪೊಳೆವ ಕಾಂತಿ ಮೈಖೊಳು | ತುಂಬಿದ ಲಾವಣ್ಯರಸನ 
ಬಂಬಿಸಿ ರತ್ನದಾಭರಣವಿರಲು ಮೇರು | ವೆಂಬಂತೆ ಸೊಬಗುದೋಜ'ದನು || 
ಕನಕ ಕಲ್ಲೂ ಳು ಕಾಷ್ಠ ದೊಳಗಗ್ನಿ ಪಾಲೊಳು | ಮಿನುಗುವಘ್ಳುತವು ಕಾಣ ತೆ | 
ತನುವಿನೊಳಗೆ ನರಮಾತ್ಮರೂಸ ನು ಕಂಡು | ಘನನುಖದೊಳು ಮುಬುಗಿದನು || 
ಮ'ಗೆ ಹಚ್ಚದ ಬೇಸಗೆಗೆ ತಗ್ಗದ ಮಹಾ | ಜಲನಿಧಿಯಂದದಿ ಮುನಿಪ | 
ಹಟ'ಪೆ£ಡೆ ಶೆ"ಗಬ'ದೆೊಡೂಂದೆ ಆಗಿದ್ದೇನೆ | ಗಳಿಕ ನುನೆಂತು ಬಣ್ಣಿಪೆನು | 
ಆರೆ | 
ಒಡಫನಿಗುಣಶಾಗೆ ತೊಡಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು | ತೊಡಲಾಗೆ ಧನಕನಕಗಳ | 
ನಡೆಯೆ ಮಡಯ ಮಡದಿಯಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ | ಹಡನ ಚಿಂಕೆಯು ಒಂದವುದು | 
ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಹೊನ್ನ ಕಟ್ಟಿವ i, | ಅಕ್ಕಟ ನೂರುಸಾ ಐರವು | 
ದಿಕ್ಸ ೬ ಜಿ'ಂ ಕೋಟಿ ಒಂದಗಮಗ್ನಿಗೆ | ಯಿಕ್ಕದಿಂಧನದಂ 8 ಚಿಂತೆ | 
ತೋ 
ಉಗ್ತೆ ವಿಷವುಮಸ್ಸ ಶೋಪವೆಂಬಾಳ್ರೂರ | ವ್ಯಾಫ್ರುನನರಿಯಬ್ಬಿ ದವರು | 
(ಭಂ ಮುಕ್ತಿಗೈದುವರು ನವ.೯ಂಗಳ | ನಿಗೃೈಹವಕಾಲು ದೇನರಿದೇ || 


end 
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ದೇವಚಂದ್ರ 1770-1841 | 

ಈತನು ರಾಮಕಥಾವತಾರ, ರಾಜಾವಳೀ*ಕಥೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬತೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜಾವಳ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ೬ ಪೂಜ್ಯಾಪಾದೆ 
ಚರಿತೆ, ಸುಮೇರ:ಕತಕ, ಯಕ್ಷಗಾನ ರಾಮಕಥಾವತಾರ, ಭಕ್ತಿಸಾರೆ 
ಕತಕತ್ರಯ, ಕಾಸ್ತ್ರಸಾರ ಲಘುವೃತ್ತಿ ಫಿ ಪ್ರವಚನಸಿದ್ಧಾಂತ್ಮ ದೃಷ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ದಾದಕಾನುಪ್ರೇಹ್ಲೆಕ ಥೆ ಸಹಿತ, ಧ್ಯಾನನಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ನಿಚಾರುದಿಯಂ ಕರ್ಣಾಟಕ್‌ಸಂಸ್ಪೃತ ಬಾಲನುಡಿಯಿಂ ವಿರಚಿಸಿದೆಂ '» 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಬರೆದಿರೂವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವೆಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನು ಜೈನಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕನಕಗಿರಿ (ಮಲೆಯೂರು). 
ಮಲೆಯೂರೆ ಪಾರ್ಶೃನಾಥನೇ ಇವನ ಕುಲದ್ಭೆವವು. ಈತನ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ರಾಜಾವಳೇ ಕಥೆಯಿಂದ ಈಯಂಕಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ: 

ಇವನ ತಾತ ದೇವಚಂದ,, ತಂದೆ ದೇವಯ್ಯ, ತಾಯಿ ಕುಸುಮಾಜಮ , 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಚಂದಪಾರ್ಯ ಪದ್ಮರಾಜರು, ಈ ಪದ್ಮ ರಾಜನು ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ 177() ರಲ್ಲಿ ಹುಟೈದನು. 14 ನೆಯ ವರ್ಷದಿಂದ 
ಕರಣಿಕಾಗೈಗಣ್ಯ ನೆನಿಸಿ ಕವನನನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನ ಪ್ರಥಮಗ್ರಂಥೆ 
ವಾದ ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತ್ರೆ 1792 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತ್ಯ,. ರಾವಾಕಥಾವತಾರವನ್ನು 
1707 ರಫ್ಲಿ ಆರುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಮಾಡಿದನು. 1004 ರಲ್ಲಿ ಸೀಮೆ ಪೈಮಾಸಿಯ್ಛ 
ವಾಡಲು ಮಕಂಜೆ ಸರದಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಕಿಯಂವೆರಸು ಕನಕಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಕವಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಳಪ್ರರಾಣಮುಂಜಿ ನಿಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ತಾನು ಮಾಡಿನ ಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಚರಿಕ್ರೈಯನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕಮರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡಿದ್ದ ಗೂಡಾ 
ರದ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಪೂರ್ತಿದ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನು ಮೂರೆರಾಸ್ರಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಪಿಸಿ ಕಳಿಲೆ, ಮಹಿಶೂರು, ಪಟ್ಟಣ, ಇಲಿವಾಲ, ನಾಗವಾಲದವರೆಗೆ 
ಎರಡುತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಬಿಡದೆ ದಿನ ಒಂದೆಳ್ಳೆ ಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದುಹಣವುಂ ಕೊಡುತ್ತ 
ರಾತ್ರಿಕಾಲದೊಳು ರ್ವದ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ಜಾತಿಭೇದಗಳು ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳ 
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ನೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳುತ್ತ ರಾಜ್ಯಸೀಮೆಗಳನಳೆದು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತ ಗ್ರಾಮಾದಿಗ್ರಾಮಂಗಳಿಂ 
ನೆಕ್ಸೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಜಾತಿಕೋಮುವಾರು: ಕುಳ, ಮನೆ, ಜನೆ. ಜೇನದನ ಮೊದ 
ಲಾದುವಂ ಜಮಾಬಂದಿ ಮುಂತಾದುನಂ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಬಡೆಗೆ ಬಗೆ 
ಗಾಳಿಗೆ೬ಯ್ಸೆ ಬೇಕೆಂದಿರೇ ೨, ಅವನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೆಳಿ ಕೊಂಡುದರಿಂದಲೂ ಆಸನ 
ಧಮೊಳಪಾಧ್ಯಾಯರು ಬಂದುದರಂದಲೂ ಪೂಬ್ಬಪೂದಚರಿತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ ಪೂರ್ವದ ವೃಪನ್ಮಂತಗಳೆಂ ಕಾಗದದವಹಿಯೊಳು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ಕರ್ಣಾಟದೇತದೊಳು ನಡೆದ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನೊ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಬರೆದು ನಾವಿದ್ಧಲ್ಲಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಒಂದರೆ ಭಾರಿ ಸಂಬಳೆರನ  ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯನ ಮೂಲಕ ೨% ಕುಂಪಣಿ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ಅಪ್ಪಣಿಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನ ನು, ಆಂದುಮೊದಲಾಗಿ ಕವಿ ಈ ಕಥಾಸಂಗೃಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದು ಸರದಾರಂ ಬ ಸೋದುದಂಂದೆ ಒ' ಸುವುದಕಿೆ ಲ್ಲ ವಾಯಿಕ, 

ಈ ರಾಜಾ ನಳೀಕಥೆ"ಯನ್ನು ಸ್ಸ ಸೂರು ಮೊರೆ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರ೨ಜಒಸೆಯರೆ 
ಆಶ್ರಿಸನಾದ ವೈದ್ಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ನ್ಯೋಮರ್ಶುಶೈಲಶಶಿಸಂಖ್ಯಾಶ 
ವಾದ ತಕವಸ್ಷದಲ್ಲಿ (1700). ಎಂದರೆ 1838 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. ಇವನಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥ”ಳನ್ನು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಛೆಂದಡೊಳ* ಗಣಿಸಿದರೆ ೨೫೦೦೦ ಗ್ರಂಥವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ರಾಜಾನ ವಳೇಕಥ್ಯೆಯನ್ನು ೩ ಮುಮ್ಮೆಡಿಕೃಸ್ಸ ರಾಬಒಡೆಯೆರಗೆ ಒಸ್ಪಿಸಲು ಮೂಗು 
ನಾಣು ದರ್ಷದಿಂದೆ ಕೂಡಿರಲ್ಲ)್ಲ. 1841 ರೆಲ್ಲಿ ಚಾಮೆರಾಬಮಹಿಸಿ ಡೇವೀರಇಂ 4 
ಈ ರಾಜಾನಳೀಕಥೆಯೆ ಸಾರಯೆಲ್ಲಮುಂ ಮೊದಲಿಂ ಕೆನರಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಲ" 
ಸಂತೋಷಿಸಿ ಕವಿಗೆ ಆತಿಶಯಮಾದೆ ವೆಸ್ಮ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನಿತ್ತು ಮನ್ನಿಸಿ ಮಸ್ಕಿ 
ಶೂರರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬಗೆದೊಪ್ಪಸುವುದೆಂದು ಆಲ ತ ಹಿಸೇ ೫2 
ಹಾಗೆಯೇ ಬರೆದು ಒಸಿ ಸಿದನು. 

ಇವನ ಗೃಣಥಗಳಲ್ಲಿ.... 


1 ರಾಜಾವಳೀಕ ಫೆ, 


ಇದು ಪಾ, ಯಿಕ್‌ವೂಗಿ ಗದ್ಯುರೂಪವಾಗಿಗೆ ; , ಆಲ್ಲಿ ಕೇವು ಶ್ಲೋ 
ಗಳೂ ಪದ್ಯಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, ಅಧಿಕಾರ 11.೭ ಆದರಲ್ಲಿ ಜೈನ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಣವು. ಇತಿ ಳೂ ಅನೇಕರತಜರ. ಚರಿತ್ರೆ 
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ಗಳೂ ಹಲವರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ್‌ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಳೆಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬಹಳ ಉಪ 
ಹಾರಕವಾಗಿದೆ. ಹ್ಲೆನಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆವಾಗ ಹಲಪುಕಡೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಮೈಸೂರುರಾಜರ ವಂಕಾವಳಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಪೆಯ ವಿಪಯವಾಗಿ ಕಣ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ 
ಹಟಿಗನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ವೊಳುಗನ್ನಡ ಮಿಶ್ರಗನ್ನಡಂ ಕಬ್ಬದೊಳಂ ! 
ತಿಳಿದೆಲ್ಲ ಮಿಶ್ರಮಾಗಿಯು | ವಿಳೆಗೇಿವಂದದೊಳೆ ಸೇಃಖ್ಸೆ ರಾಜಾವಳಿಯಂ [| 
ಹಬಗೆನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ವೊಳುಗನ್ನ ಡವಜ್ಜಗನ್ನಡೆಂ ಪೊಸತೆಂಬುದು | 
ತೆಳುಗನ್ನ ಡವಿ:ಶ್ರದಿನಿದ | ನಿಳೆಯೊಳ" ಸತ್ಸುರುಷರೊ ದಿ ಕೇಳ್ವುದು ಸಶಶಂ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಅಧಿಕಾರಗಳ ಅತ್ಛದಲ್ಲಿ-. 
ಇತಿ ನತ್ಕೃಪ )ರಚನಕಾಲಪ )ವೆರ್ತನಕಸಕಾಚಲಶ್ರೀಜಿನಾರಾಧಕ ಮೆಲೆ 
ಯೂರ ದೇವಚಂದ್ರಪಂಡಿತವಿರಚಿತ ರಾಜಾವಳೇಕ ಥಾಸಾರಬೊಳ್‌ - 


ವಿ೧ಬ ಗದ್ಭವಿದೆ, 


ಘೂ ಗ್ರ೧ಥದಿಂ೦'ಸ ಸ್ಫಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದ್ದರಿನಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಮುಮ್ಮಡಿ ಈ ಷ್ಟ ರಾಜನ ವರ್ಣನೆ. 


ನನ್ನಿಯ ನಲ್ಲ ಪ್ರಸಿವರ ಬೊಜಗೆ: ಮುದ್ದುಗರ ಮೊದಲಿಗೆ. ಬಲ್ಲಿದರ ಬಹ; 
ವೀರರ ವೀರೈಸಿಶಗರ ಮಿಂಡ,ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರ ಗಂಡನೆಂದು ನಾಡುಬೀಡುರಾಜ್ಯದ ಜನಂಗೆ 
ಳೆಲ್ಲವೆ ೧ಂದೆಕೊರಲೊಳ್‌ ಕೊನೆದಾಡುತ್ತವಿರೆ; ಪ್ರಜಾನುರಾಗದ ನದಲ), ರೂಮ 
ಚಂದ್ರಂಗೆ ಬದಲು, ವೀರದ ಮೊಳೆ, ಬಿನ್ನಣದ ಬೆಳೆ. ದಯೆಯ ಸೊಂಪು, ದಾಕ್ಷ್ಮಣ್ಯದೆ 
ಪೆಂಪು. ನಯದ ಕೂರ್ಫ, ನನ್ನಿಯಾರ್ಪ್ರ, ಚದುರ ಬಲ್ಬು, ಜಾಣ್ಮೆಯ ತೋರ್ಪು, 
ಜಯದ ನೋಡಿ, ಜನದ ಗಾಡಿ, ದಾನದ ವೂಣ್ಸೆ ಧರ್ಮದ ಕಾಣ್ಯೆ, ತಿಳಿವಿನ ಮೆಚ್ಚು, 
ಧಿ: ರತೆಯ ಪೆಚ್ಚು  ಓಸಗೆಯುಬುಳ್ತ, ಓಜೆಯ ಕೊಬು೯, ಸಿರಿಯ ಕೂಟ, ಸಿಂ್‌ಕೆದಾ 
ಟಿಮೆಂದಾರಾಜನಂ ಬಲ್ಲರ್‌ ಬಗೆದು ಪೇಟ್ವರ್‌. ದುರ೯ಯೆತಮಕ್ಕೆ ಸೂರ್ನಸುಂ 


ಕುಲಕುಮುದಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನುಂ; ದಾನಧರ್ಮೋ ತ್ಸ ವಕ್ಗೆ ಮಂಗಳನುಂ, ತತ್ತಾ ಥೇ ದೊಳ್‌ 


ಬುಧನು೦ ಸುಗುಣಂಗಳೊಳೀ ಗುರುವು್ರಂ, ಸರಸಕವಿತೆಯೊಳ್‌ ಕವಿಯೆಂ, ನಿಷ್ಕಾರ್ಯ 
ಗೊಳ್‌ ಮಂಸನನು) ಅರಾತಿಗಳೂಳ" ರಾಸುವುೂ, ಧರ೯ಕೀರ್ತಿಸೊಳ" ಕೇತು 
ಡೆನಿಸಿ ಸುಜಸದಾರಿದ, ನವಿದಾ )ವಣನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜವು ನೂರಾಜಂ ಸಕಲಶಸ್ತ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರವಾಹನಾರೋಹಣಾದಿಗಳೊಳಗ್ಗ ಆನೆನಿಸಿ ದಿಕ್ಕು ನಸಾರನಂತೆ ಬಳೆದಂ 
೧. ರಾಮಕಥಾವತಾರ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ಆಕ್ಟಾಸ 16; ಗ್ರಲಭಸ೦ಖ್ಯೇ 68೧೧ 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾಮುಚಂದ್ರಚರಿತಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಕಥೆಯೇ ಸ್ಫಲ್ಪವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದೆ ಅನ್ನೇ 
ಕಪದ್ಯಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವೆ ತನ್ನೆ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಗಡಿಹ್ಲಾನೆ 

ಈ ರತಿವುಕಥೆರುಂ ಮುನ್ನ ಆದಿದೇವನ ಸಮನೆಸರಣದೊಳ" ಆದಿಚಕ್ರಯೆವ 
ಭರತೇಕ್ಟೆರಂಗಂ ಪುರುಪರ ಬನೀಶ್ಮಸಂ  ಮೈದುವುಧುರಕಾ ,ವ್ಯನವ್ಯದಿವ್ನ ಭಾಷೆಯಿಂ 
ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ಪರಂಪರಾತೀಥ್ಥಸಂತಾನದಿಂ ಬರೆ ಪಶ್ಚಿಮೆತೀಥ”ಂಕರರಪ್ಪ ಶ್ರೀವೀರ 
ವರ್ಧ ಮಾನಸ್ಪಾಮಿ ಸರ್ವಭಾಷಾಸ್ವಭಾವದಿಂ ಶ್ರೀಡಿಕಮಹಾನುಂಸಲೇಶ್ವರಂಗೆಅ"ಯ೨ 
ಪೇಬ್ವಿದುಂ,ಅದು ಅನುಕ್ರವ'ದಿಂ ಗುರುನರಂಸರೆಯಿಂ ವ್ಯಕ್ಕಮಾಗುತ್ತುಂ ಬರೆ, ಕೂಗಿ 
ಭಟತ್ಯರಕರುಂ ನಂದಿಮುನಿವರರುಂ ಕವಿಸರಮೇಷ್ಠಿಗೆಳುಂ ರನಿಷೇಣ*ರ್ಕರೆಂ ವೀರ 
ಸೇನಸಿದ್ಧ ಸೇನರುಂ ಪಗ್ಯನಂದೀಶರುಂ ಗುಣಭದ್ರರುಂ ಸಕ -ಕೀಿತಿ೯ಗಳೆಂದಿವರಾ ನಿಯಾಗಿ 


ಪೇಟ್ಟುಿದಂ ಚಾಮುಂಡರಾಯ, ನಾಗಚಂದ್ರ, ವಣಘಣಂದಿಸಿದ್ದಾಂತಿ: ತುಮ 
ದೇಂದು. ನಯಸೇನರಾದಿಯಾಗಿ ಸೇಟ್ಮಿ ಪುರಾಣನೊಳಂ ರಾಮದಚರಿತ್ರ ದೊಳಂ 


ಕುಮುದೇಂ ಉರಾಮಾ:ರುಣದೊಳಂ ಪುಣ್ಯಾಸ ಸನಕಥಾಸಾರನೊಳಂ ರಾಮುಕಥೂಸೂ 
ರಮಂ ತೆಗೆದು ಅಭಿನವಪಂಪಕನಿಯ ಕವಿತ್ವ fd ಮುಂದುಮಾಡಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ 
ವಾಕ್ಯರಜನೆಯಿಂದಲ್ಲಳ್ಳಿರ್ದ ಕಥಾಸಂದಭ : ಮಂ ಅದಿರಾನುಕಥಾನೆತಾರಮೆಂದು ಬರೆದೆಂ. 

ಸೈಂಥಾಂತೈದಲ್ಲಿ-- 

ಮುನಿಪತಿಪರಂಪರೆಸಿಂ ಬಂದ ಕಥನಂ ಶ್ರೀಮೊಲಸುಘ ಬಲೋ 
ತ್ಕಾ ರಗೆ ಇ” ಶ್ರೀಮಾಘೂಂದಿ ಸಿದ ಬಂತಡಕ್ರ ವರ್ತಿನುಕ ಚತುವ೯ಛಪಾಂ 
ಿ SARE ಡೀವಂಚಿಕರಾ ನ ೨ಮಣಕ್ಕೆ ಸನೂೊನವಮೂಗಿ ಅಟಿ 
ನೆನಪಂನಂ ರಚಿಸಿದ ರಾಎಚರಿತ್ರಿದೆ. ಳ್‌ ಹುಪೆಸೆಸು್ಸಿ ತೊ:ಜಿ.ನ ಕಂಶಯಂ 
ಗಳ ನಿನಾಂಸಲು ಜೆನಸೇನಾರೈಶಿಷ್ಟ 4. ಗುಣಭ ಸೃಸಪ್ವಿಮಿ ವೊದಲಾಗೆ ಪಟ್ನ 
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ತ್ರಿಷಪ್ಟಿಲಕ್ಷಣಮಹಾವುರಾಣದೊಳಿರ್ದ ಕಥೆಯನೆ ಪ್ರಮಾಣದೊಳು ತೆಗೆದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಕಲಜಿನಶಾಸ್ತ್ರಕಥೆಗಳಂ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಈ ಕಥಾಪ್ರ ಟೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸುವ್ರತಸ್ಮುತಿಯಿದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿದಾ 
ಗಳು; ಸರಸ್ನುತಿ, ಗಣಧರರು ಹತ್ಯಿಲಾಮಾಲಿನಿ, ಪಡ್ಚ್ಯಾವತಿ ಅವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನಿ ಆಕ್ಕಾಸಗಳ್‌ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಧೂವಿದೆ.... 
ಒದು ಪರಮಜಿನಸಮಯಕುಮುದಿನೀಶರಚ್ಚ ಂದ್ರಬಾಳಡಂದ ಪ್ರಮುನೀಂದ್ರ 
ಚರಣನಖಕಿರಣಚಂದ್ರಿಕಾಡಕೋರ ಶ್ರೀಮವಿಭಿನವಪಂಪವಿರಚಿತ ರಾಮಚರಿತ ಶಸ್ರುರಾ 
ಇಮಂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರೂಮಕಥಾವತಾರಡೊಳ್‌ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೆಳವೆ-- 
ಸರಸ್ತ ಸ್ತುತಿ, 
ಕ್ಲೋಣಿಯ ಭವ್ಯ ತಿಗೆ ಕ | ಲ್ಯಾಣಿಯೆ ಕೈನಲ್ಯಮಾರ್ಗಕಿಕ್ಟಿದ ಗುಣನಿ | 
ಕ್ರೀಣಿಯೆ ಭವಾಬ್ದಿತರಣಸ |ದೊ ನಯ ನೆಲಸಿಕೆ ವಾಣಿ ವನ್ನ ಬನೆಂ೪ಗಂ 1 
ಸ್ಪವಪಯ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಮ೯ನಗಾಲಯಸ್ಥಿ ತವರ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥೇಶ್ರ್ವರ | 
ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀನದವದ್ಮೆ ಚಾ ಮಧುಪಂ ಶ್ರೀಜೈನವಿಸ್ರಾನ್ವಯಂ | 
ಶ್ರೀಮದ್ಭ ವ್ಯಜನವ್ರಿ ಯಂ ವಿನಿಧನಿದ್ಭಾ ಕೌಶಲಂ ಸದು ಡೋ | 


''ದ್ವಾಮಂ ದೇವಕನೂಭವಂ ಬರೆದನೀ 'ಶ್ರೀರಮಸಶಕೃಿವ್ಯ ಮಂ || 


ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ, 
ಶ್ರೀದವಿಠಲದಾಸ ಸು. 1800 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಮಾಧೃಕ್‌ಐ 
ಜಗನ್ನಾಥಡಾಸನ (ಸು, 1775) ಠಿಪ್ಪುನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದವಿಠಶಳ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಒಂದನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ... ೫ 
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ರಾಗ ಬೇಹಾಗು. ಅದಿತಾಳ. 


ಪಲ್ಣವಿ|| ಅವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | ಜಗದೊಳಗವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | 
ಆನ ಪರಿಯಲೆಂದಾದೆರು ತನ್ನಯ | ಭಾವಶುದ್ಧಿಲ ಭೆಗೆವತ್ಸರನಾದವನೆ ದನ್ನ 
ನೆರೋ ||] || 
ಆತ್ಲೀತರಸಂಸೃತಿಯೊಳಿದ್ದು | ಸ್ವಾತ್ಮೆ ಲಾಭಸಿದ್ಧಿ ಯು ಸಾಭಸಿಕೊಂಡವನೆ 
ಧನ್ಯನೆಲೋ | 2॥| 
ಕಿೀಛವಿಂಲನ ಸಾಕ್ಪತ್ತೇಸಿ | ಸಾಧುಸೇವ್ಳಚಿತ್ಸುಖವು ಸ.ನಾದಂಥವನೆ 


ಶ್ರೀಪತಿದಾಸ ನೊ, 1800, 


ಈತನು ಕೀರ್ಶ ನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಮಕನಿ; 
ಜಗನ್ಮಾಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿನ್ಮನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಇವನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿ ಸಪತಿವಿಶಲ ಬಿಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ, ಒಂ 
ದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ರಾಗ-ಕಂಕರಾಭರಣ, ಆದಿತಾಳ, 
ಪ್ಲಾವಿ॥ ವೆಂಕಟೇಶ ಭವನಸಂಶಟಿನರಿಹ೦ಸೋ ॥ 
ಆನುಪಲ್ಲ' | ನಿನ್ನವರವನೆನಿಸೊ ಪಂಕಜಾಕ್ಷ್ಮ ಆಕಳಂಕನುಹಿಮಸರಿಯೆಆತ್ರಿ ಕರಿಗೆ 
ದೊಗೆಯೇ ಗ 
ನಾನಾಜಕ್ಮಗಳ್ಲಿ ದೊ೦ಲಿ ಒಂದೆ | ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದೆ / 
ಜನ್ನಿ ನಾಚ್ಲ್ಹಾನಕೃತಾಖಿಳದುಷ್ಕ ವ | ಅದರಂತೆ ಸುಕರ್ಮ | 
ನಾನಾಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತಿರುತನುಭವಿಸಿ | ದುರ್ನ್ದೀಷಯನ ಒಯಸಿ | 
ಹೀನವೃತ್ತಿಯಲಿ ಚಂಸಿ ದಿನವ ಕಳೆದೆ | ಈಬಗೆಯಿಂದುಬ”ಡೆ 11 
ಪೂಪಾತ್ಮಕ ನಾನಾದರೇನು ಷೇಲೋ | ಪಾವಕ ನೀ ಹೇಲೋ | 
ಶ್ರೀಪದ್ಮ ಒಭವಪ್ರವಟಖನಿಜಳರೇಶ 1 ನಾ ನಿನ್ನ ದಾಸ | 
ನೀ ಪನಿಉಿಸದಿಗೆ ಗತಿಖೆ(ನೆಲೋ ೯ುಂದೆ | ಕಾರಣ್ಯಗಿತಂದೆ | 


ಶ್ರೀಪತಿವಿಠಿ ಎ ಕರವ ಪಿಡಿಯೂ ಬೇಗ | ನೀನುದ್ದರಿಸೀಗ]! 2॥ 


ಕತಮಾಗ] ನಾರಸಿಂಔ 15.1 
ಮಧ ದಾಸ. ಸು. 180) 
3. 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಅಭಿಮನ್ಯುಕಾಳಗವನ್ನೂ ಖರೆದಿ 
ದ್ದ ನ. ಚಿತ್ರ ಸೇನಹಾಳಗವನ್ನೂ ಬರದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನು ಮಾಧ್ಯತದಿ. ಪುರಂದರದಾಸನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ 
ಸಳ್‌ ಕುಡುಮಪುರ (! ಉಡು). ಇವನು ಸುಮಾರು 1೬0೨ರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಲರ 
ಬಹುದು. ಫೀರ್ತನೆಗಳು ಹೊರಕು ಇವನ ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಯ 
ಹ್ಹಗೂನೆಗಳು. 


ದಾಸರಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕತಗಳು 


ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ದೇವವಿಠಲ, ವಾಸುದೇವ 
ರಲ, ಸಿರಿವರಿಶ, ಅಚಲಾನ೦ದವಿತಲ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ, ಅತತ, 
ರಾವಮುಮೂರಂತಿ, ಮೂಡಲಗಿರಿತಿಮ್ಹ ಪ್ಪ ವೇ ಮೊದೆಲಾದ ಅಗಕಿಕೆ 
ಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಗುಪಖೋಗಿಸಿರುವ ಕನಿ 
ಗಳೂರೋ ಆವ ಸಾಲದಲ್ಲದ್ದರೋ ತಿಳಿಯದು. 


ad 


ನಾರಸಿಂಹ ಸು. 1600 


ಈತನು ಮವೆೇಂಕಾಮಾತ 8ನ (ಸು. 1770) ರಾವಾಯಣವನ್ನ್ಟಿ 
ಸೃತಿಮಾಡಿ ಕೊನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ೦ತವಾಗಿ 0 ಪದ ಕನ್ನ ರಚಿಸಿದ್ದಾನಿ; 
ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಲದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಭಾರ 
ಡಳ್ಬಹಉಗೋತ್ರದನನು. ಇವನ ತಂದೆ ಹರಿಯಪ್ಪ. ಬರಗೀಪುರದ |ನಾರ 
ಬಂಹಪಡಭಜಕ ಎ೦ದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಬರಗೀಪುರವು ಇವನ ಸ್ಥ ಳ್ಳ 
ವಾಗಿರಬಹುದೆಂಹು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆ 
ಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಧರೆಯೊಳು ಭರದಕ್ತಿ ಜಗೋತ್ರಸಂಭ ನನಾದ | 
ಒರಗೀಭ್ರರದ ನಾರಸಂಹಪದಭಜಕನಹ | 
ಹರಿಯೆಪ್ಸನಾತ್ಮಸಂಭನನಾಸ ನಸಸಿಂ" ಬರೆದ ಶ್ರೀರಾನುಚಿಯಿ: | 
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ತರಣಿಚಂದ್ರಮರಿರ೯ಪರಿಯಂತ ವೆಂಕಛೂ | 

ಐರನೇಕಛತ್ರದಿಂ ಧರೆಯ ಪಾಲಿಸಲೆನುತ | 

ಸ್ಮರಿಸುತಿಹನನವರಶ ಭಜಕಸುರತರುರಾವ. ಚದ್ರನ ದಯಾಸಾಂದ ಸನಾ || 
ಇದುವೆ ಶ್ರೀರಾಮಪಂಭಒಕನ ಸುವಾಕ್ಕ ಮ | 

ತ್ತಿದೆ ಪವನನಂದನನ ವರದ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿ | 

ಯಿದು ರಾಮ ಪುರದರಸನಂ೫ ಸಾರಸಭ್ಛಂಗನೆನಿಪನ ಸುಕನ್ಯರೆಚನೆ | 
ಇದು ಸಕಲರಾಮಚರಿತಾಮೃತದ ಶವರುಮನೆ | 

ಮುದದಿಂದ ಬರೆದೋದಿ ನಳದ ಮಹೀ ಜನರ | 

ರದುಳವೀಂದಿಹಪರದಿ ಭೋಗೆಮೋಕ್ಸವನಿಕ್ತು ಪೊರೆ ಶ್ರೀರಘುಷಾ ಥನು | 


೯ ಮಸರ ಮುನಮನಷನವು ಎರಬತದತ ಇನೂ ರ್‌ು 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಕ ಸು... 1800 


ಪ್ರೊತನು ಜಿನಭಾರತೆ, ಕಂದರ್ಪನೊರವಂ೦ಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬುದೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ, ಇವನ ಪಿತಾವಮಹನು ತಂದ್ರನಾಥ, ತಲ 
ದೆ ಈಂದಣ್ಣ, ತಾಯಿ ಪೊಂಬುಜೆ, ಸಹೋದರರು, ಚಂದ್ರನಾಥ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಪದ್ಮ. ಇವನ ಪೂರ್ವಿಕರು ತುಂಗಭದ್ರ ಸವಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ರರೆಂ ದೂ ಇಷ್ಟಾಕುವ೦ಂಕದವರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಶೋಬನಕರೆ. ಮ೦ಗರಸನ (1508) ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರದ ಹೇಲೆ ಜಿನ 
ಬಾರತವನ್ನು ಬರೆಣ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1800 ಆ?ರಬಹುದೆ೦ಂದು ಶೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಜಿನಭಾರತ, 


() 


ಜು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 84, ವಿದ್ಯ 4628. 
ಜ್ರ ದಕ್ಕೆ 230ಡವರ' ರವರ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಬೈನಸ೦ಪ್ರ ವಾಯಾನ-ಸಾರವಾಗಿ ಭೂಂತಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾ 


ಲ 
ರದಲ್ಲ ನೇಮಿಚಿಂಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಬಳಳ ಕಫ ಒಬ್ಬಾದಿಗೆಳು, ಸರಸ್ತಳ್ಯ 
© 
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ಜ್ಯಾಲಾಮಾಲಿನಿ, ಪದ್ಮಾವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ರಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ನದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಇಂದ್ರೋಣಯ 


| 


ಕಮಲಿನಿಯು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಸೋಕನ : ನೆವ. ರುತಿರಲದ ಕಂಡು ಪಕ್ಕನ | 
ಕತಿಮುದಿನಿಯು ನಗೆವೆಂ ತಬು”: ಶೋಕಕರಗಿನೊಳು | 
ಕ್ರಮದಿನೊತ್ತಿದ ಮುದೆ ಯೆನೆ ಮ ಳು | ಭೈಮರ ಕಮಲನಿ ನೆಎಸಿ ಶೋಭಿಪು' 
ದಮಲಚಂದೋ್ರೋದಯಣ ಕಾಲದೊಳರಸ ಕೇಳಿಂಗ || 

ಂತಾಮರವೀ ಜನ. 
ಇತ್ತರದಿ ಧಾಳಿಸುವ ಚಾಮರ | ಚಿಕ್ಕಜನ ಬೇಳುವೆ ಭಸ್ಮವ 
ನೊತ್ತಿ ಜೆಲ್ಲುವತೆಅನ ಕ್ಲೀರಾಣ- ವನ ತೆರೆಗದಿರ || 
ಒತ್ತಿಒರುವಂದದಳಿ ಪಾಣಿಯೆ | ನೆತ್ತಿ ಬೀಸುವ ಕರದ್ರ ನಾಳ | 
ಬಿತ್ತರದಿ ರಂಜಿಸುವುವವಳಡೆಯಾಳಿರನ್ನೆ ಯರ || 

ಅರ್ಜುನಪರಿಹಾಸ. 
ಉಟ್ಟ ಧೋತ್ರರ ಸಡಿಲಿರುತ ಕಟಿ | ಗಿಟ್ಟ ಸೂತ್ರವ ಹಜ'ದು ಶಿ೫ೆಯನು | 
ನೆಟ್ಬನೆಟ್ಟನೆ ನೀವಿ ಭೋಜನ ಮಾಡು ಹ | 
ದುಷ್ಟ ಕಾಳೋರಗನತೆಜ ನನು | ಕೊಟ್ಟು ಘೂರ್ಣಿಪ ಬಳ್ಳಿನಾ ಕುರ | 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಚೆನನ್ನಾಯಿತೆಂದರು ನಗುತ ಕೆಲದಲ್ಲಿ | 


ಇವನ ಕಂದರ್ಪಕೊರವಂಜಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಬೃ ಹ್ಮಯ್ಯರಚಿ 


ತವಾದ ಬಸ್ತಿ ದಶಾನು ಪ್ರೇಷ್ಟ್‌ ಎ೦ಬ ವತ್ಮರೂಸವಾದ ಒಂದು ಸಣ ಗೃ೦ 
ಲ-೨ ೧೪ ೨ 


ಥವಿದೆ. as ಏಿತತೃವಿಕ ಎತ ವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಯದು. 


ಲಕ್ಷ ಸ್ರಧಶಿಾ ಸ್ತಿ, ಸು. 1800 


ಎರ) 


ಈತನು ಅವಾರಸಬಿಂಹಕೃತ ನಾಮಲಿಂಗಾನುಕಾಸನಕ್ಕೆ ಕ್‌ನ್ನಡಟೀ 
ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ : , ತ, 15ರಲ್ಲಿ 
ಬ 
ಇದಿ ರಬಹುದೆಂದು ಊಸಿಸುಶ್ಶೇಫೆ, 


15( ಕಾಕ ರವಿಚರಿತೆ, [18 ಸಗ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು. 1800 
೧ 


ಪತನ: ಭಗವದಿ (ತೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಏರೆದಿದ್ರಾನೆ. ಇವನ: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್‌ವಿ, ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಕ೦ಕರಭಾವ್ಯ 
ನನ್ನು ಅನುಸರಿ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂ 
'ದ ಘೊ ಪದ್ಯವಿದೆ 
ಹೇರಂಬಸಾರದಾಗುರು | ಸಾರಸ 'ದದ್ದ ಯಕೆ ನನಿಸಿ ಗೀತಾಟೀ ಕೆಯ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ವಿಬುಧಂ | ಶ್ರಿ: ಭಟ ಸೊಲ್ಪ ಬೋಧೆನಿಂ ವಿರಚಿಸು ಸೆಂ | ' 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು. 8) 
ಇವನು ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೈಯೆ.ಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಈ ತಮ ಶ್ರೀವೈಷ್ಠ ಪರ್ಷದಿ. ಛಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್ರೆಣ ವಸು ; ಆಸಸ್ತಲಬಸೂ 
ತ್ರದವನು. ಇ! ತ೦ದೆ ಲಕ್ಷ ಒರ, ತಾಯಿ ವೆಂ೯ಬಾಂ'ಿ, RY 
ಮುಖ್ಯರು. ವೀರವೈನ್ಸೃ ವ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾ 
ಅವು ಸುಮಾರು1000೧ ಆಗಿರಬಹ,ದರೆಂದು ತೋರುತ.ಜೆ. 


ಸಗರದ. ಇಂವ. ಇಚಿತಾರಾಸನಾನ ಎ೧ಭಭಛಚ್ರ ಭಜ್ಲಭ್ಞಾನಾಸಸಾಣ 


ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1800 
ಚೊತೆಮ ನಿಹಲಿಂಗಶತಕವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಖರಕ್ಕೆವ 
ಕವಿ; ತುಂಗಭದಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಬಾದ್ರೀಪುರದ ಬಜಲಿಲಗೇಶ್ವ ರನ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಈಗ ಗ್ರಂಫವನ್ನು ಖರದಿರುವುದರಿ೦ದ ಬಹುಶಃ ಆ ಸ ಸಳವ 


ನಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 18 ಆಗಿರಬಹ'ಡೆಂಗು 
ಊಗಿಂಸುತ್ತೇನೆ 
ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ನಿಹಲಿಂಗಕತೆಳ್‌ 
ದಿದು ವಾರ್ಧಕ ಪಟ ಕೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ"; ಪದ್ಧ 14, ಪ್ರತಿಪದ್ಯಪೂ 


“ ಬಚೆಳಿಂಗ ಭತೆಭಲಗ ಶರಣಜನಣ ಭಕ್ತಿ ಸಂಗ ಟಿ ನಂಜು ಜಟ ದೆ, 
ಗೃಂಥವು ಶಿವಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ನೀತಿವೈರಾಗ್ಯ ಬೋಧಕ ವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಖೀದಭದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ತಗ ಂಥದಿ ಎದ *ಎಗೆರಣ, ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಕತಮಾನ] | ದವ 1A 


ಸರಿಯಿಲ್ಲದರಕೂಡೆ ವಾದಿಸುವನತಿಮೂರ್ಬ | 
ಗುರುಹಿರಯಾರುಸಿರ್ಭ ವಾಕ್ಯುವ ಮಾಜುವೆನು ಮೆರ | 

ಗೆರುವತನರನು ತಳೆದು ಹನ್ಮುನಾತುನ ಮೂಬಟರ ಗಾಡಿಕಾತಿ ಯರೊಟವಮಿ || 

ನೆಟ್‌” ನಂಬಿ ನಿಜವೆಂದು ಮರುಳುಗೊಂಬನ ಮೂಖ | 

ಳರುಣನಿಧಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ನಿಮ್ಮ ಸಾಮವನು | 

ಸ್ಮತಿಕದವ ಕಡುಮೂಖ ನಿಜಲಿಂಗ ಭೆವಭಂಗ ಶರಣ. ನಭಕ್ಕಿ ಸಂಗ | 

ಸಂಗೀತಸವಿಯು ಬಧಿರನಿಗೆ ತೋಟುವುದುಂಟಿ | 

ಕಂಗುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಹಂಬಲಿಕೆಯುಂಬಿ | 

ರಂಗುಮಾಣಿಕ ಥಳೆಥಳಿಸುತಿರೆ ಪ್ಲ ವಂಗಗನ್ರೀಗದ ಪರೀಶ್ಚೆಯೆ)ಂೇ || 

ಕೆಗೊಳಿನುವಿನಿಗೋಣ ರುಜಿಯು ಬೋಡನಿಗುಂಬೆ | 

ಂಗಳಾತ್ಮ ಕ ನಿಮ್ಮ ದಿವೃಣಾಮವ ತಿಳೆಯ | 

ದಂಗೆ ಭೆನಬಿಡಲೂಂಬೆ ನಿಜಲಿಂಗ ಭವಭೆಂಗ ಶರಣ ನಭೆಕ್ಕಸಂಗತ | 

ಕಸ್ತೂರಿಸಿದ್ದ ಸು. 1800 
ಇವನು ಟೋರಕಥೆಯೆ.೦ಬ ಯಹ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರಬದ್ದಾನೆ. ಈ 

ತನು ವೀರಕೈವಕವಿ, ಇವನ ತಂದೆ ವಿರೂವಾಹ್ಟಕರಜಾತನಾನ ಕಸ್ತೂ 
ರಿ ನಾಗಣ್ಣ, ತಾಯಿ, ಗ.ರುವಮ್ಮ, “ಬೋಳೇಕನೆಂದೆಂಬ ಕರ್ತುವಿನ ಕೃಪೆ 
ಯೊಂದೆ ಪೇಲ್ಸ೦'” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು |80 ಆಗಿರ 
ಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಕೇಖರಸೋಮಕೇಖರಕಥೆ ವಿಂಬ 
ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರನ್ನಿ " ಉತ್ತಮವಜ್ರಮಕುಟರಾಂಯನಿರ್ನರ 
ಪುತ್ರರು ಚೋರರಾದ ” ಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 


 ಕಾಘಾಕಿಸಾಮಾರಹಾನಜಾಾ ಅ್ರಾಂನಸನಾಶಾಮ್‌ಲ  ಾಶಾತಾಜನಷಾದಾ' 


ಯಾದವನ ಸು. 1800 
ಅವನು ಕಲಾವತೀಪರಿಣಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಳ್‌ವಿ 
ಯೊಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಮುಳುಂದಭಕ ನೆಂದೂ ಉಭಯಕವಿತೂ 
ವಿಚಕ್ಷಣನೆ೦ದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಇನ್ನೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು ಸುಮಾರು 150 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದ.. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಲಾವತೀ ಪರಿಣಯ 

ಇದು ಗದ್ಗುರೂಪೆವಾಗಿದೆ ; ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡಸರಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದೆ ; |) ಆಕ್ಕಾಸಗಳಾಗಿ ಬಾಗಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದು ಕಲ್ಪಿತ ಕಥೆಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೌದವೀರದೇಶದ ಲೀಲಾವತಿಯ ದೊರೆಯಇದ ಬೃಹದ್ರಥ 
ಸು ನೌರಾಶ್ಚ್ರ ದೇಶದ ಇರಾವತಿಯ ದೊರೆಯಾದ ಹುವಲಯಸಸೀಡನ 
ಕುಮಾರಿ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ತಾಪದಿಂದ ಅಗಲಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕು೦ಡಲಕ್ರವನಿಂದ ಪರಾಜೆತನಾಗಿ ಪುನಃ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಸೇ 
೨ ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು ವಿಂಬುದೇಿ ಕಥಾಸಾರ. ಗ್ರ೦ಥವು "ಅತಿ 
ರುಚಿರವಾಗಮೃತವರ್ಪದಿಂ ಪದಕಯ್ಯಾವಾಕರೀತಿಗಳಂ ಧ್ವನಿರಸಾಲಂ 
ಕಾರನೀತಿಗಳೆ೦ದಭಿನವಪಢ 1ಸೆಂವಿಧಾನಂಗಳಿಂ ರುಚಿರತರಮಾಗಿದೆ' 
ನಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ನಿಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳುಳ್ಳಿ ಪ್ರಾಸವಿ 
ಅದ ರಗಳೆಯ ರೂಪವಾಗಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವಂ 
ತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪತನ ಬಂಧವು ನಿರರ್ಗಳಷಾಗಿಯೂ ಹೃದಯ೦ಗಮವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ, ಈ ಗ್ರ೦ಥನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು We ಯು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಕಲಾವಶಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
೧.್ಮೂ ಗನ ನಿಖಲತೇಣಸ್ಸಾರವನ್ನು ಸಂ | ಗೃಹಗೈೆದು ಈನಾರಿ ಸಕಾರ 
ವನ್ನಂ:2) | 
ನೆೊದಲಇಗಿ ಮಂಡೆಪರಲಯಂತವೂ ರಚಿಸಿ ಮುಗಿ |! ಯಲ್‌ ಒಬ?ಕ ತದಭಾವ 
ರೂಪಮಾಗಿರುವ ಘನ! 
ತಿಬಿರಗಳ ಸಾರಮೆಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜೆಕ.ಗಮಂ | ರಚಿಸಿದನೊ ಎಂಒಂತೆ 
ಮುಖಕಮೇ ಸೌಂದೆರ್ನ | 
ಮಧುನಾನಲೋಭದಿಂದಾ ಬ್ರಡಿಗಳೆಟ್ಟಣಿಸಿ | ಕಬದಿರುವುದಿೀನೊ ಖಂಬಂದಬಲಿ 
ಶೋಣುತಿಸ್‌ | 
ಜ್‌ ಎೋೀಲಕೇಶಖಶಗಳೆಂದ ಬಾಲ | ಜರ್ಗಂತೆ ಪಳೆ ಸತಿಯ £೯ೆಯೆ.ಲ್ಲ 


೦ಚಿಸೆ ದೊ | 


ಶತಮಾನ] ಕಕ್ಕಿಸಿ 159 


ಕತ್ತುರಿಯ ತಿಲಕದಿಂ ಶ್ರುತಿಸಕ್ತ ರಾಗಿರುವ | ವಿಮಲರ ಸಮುದ್ಧ ತಿಗೆ 


ಎಡರೆನಾಚರಿಸುವುದೆ | 
ವಕಾ )ತ್ಮರಾಗಿರುವ ಮಲಿಸಸ ಸೈಭಾವರಿಗೆ | ಯುಕ್ತಮೆಂಬರ್ಥಮಂ ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ | 


ಸೂೋಭಿಕುವ ಫುರ್ಬಗಳ ಯುಗಳದಿಂ ಮನಸಿಜನ | ವಿಜಯಕೇತನದಂತೆ 
ಕಮಲಗಳೆ ನಿಂದಿಸುವ | 
ಗೀಘ್ಫೆ ತರಮಾಗಿರುವ ನೆಯನನೈದಿಲೆಗಳಿಂ | ವಿಪುಲಸಂಛ್ಯ್ಯಾರಾಗರುಚಿಳ 


ಕನಯಂತಿರುವ | 

ಅಧರರುಚಿಕವ?ದಿಂ ಪೊಳೆವ ಮೂಗುತಿಯಿಂದ | ಕಮನೀಯವಾಗಿರುವ 
ತಿಲಕುಸುಮುದಂತಿರುವ | 

ಜಿಜುವನಾಸಿಕದಿಂದ ಬಿಂಬಫಘಲಮಂ ಪಟ'ವ | ಅಛರಪ್ರವಾಳದಿಂ ದಾಡಿ 


ಮದಬೀಜರಂ | 
ತಿರುವ ದಂತಗೆಳಿಂದ ಕಪ್ಪ್ಸುರದಕಗಡಿಗೆ ಯ | ತೆಜಿದಿಂದಶೊಪ್ಪುತಿಹ 


ತಾಂಬೂಲರಸಭರಿತ | 
21ದನದಿಂ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಕರಿತಕಣಾಳವ | ಅಂಬಿವುಣಿಕಕಕಮಯತಾಟಿಂಕ 


ಯುಗ್ಕ್ಮರುಚಿ ( 
ಕವಚಿಕಗಳಾಗಿರುವ ಕೈಪಿಡಿ ರ ಸೋಲಿಸುವ | ಕದಪುಗಳಯುಗಳದಿಂ 


ರಿಮಣೀಯುನಊಾಗಿರವ | 
ರಮಣಿ ಯಾ ನೆನರನ್ನು ಬೀಲಾವತೀಪತಿಯು | ನೋಡಿದವು. 


ಮೌನ 


ಕಪ್ಪಿನಿ ಸೊ. 1800 


ಇವನು ನಂಜುಂಡಕಿತಕವನ್ನು ಒ.ರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಬೀರೆಕೆ ನ 
ಕನಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿರಬಹುದದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ತನ್ನಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಂಡೇಶ ರಸ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ ಗಂ್ರಥ 


16) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ನಂಹುಂಡಕತತ 
ಅದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಧ 103; ನೀತಿಬೋಧಕಳವಾದ ಗಂ)ಥ. 
“ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೋಕಂಗಳೆ ಪರಿಮಳದಲರುಗಳ ತಂದಪದಾ ನ೦ತರೆದೊಳ್‌ 
ಸರಗಟ್ಟುವೆ ಸುಜನರ ಶಿವಿದುಜುಬಿಗೆ ” ವಿ೦ಬುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆ 
ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳನ್ನು ಈ ಕನ್ಹಡಕ್ಕ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯಪೂ "ಸಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ' ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 
ತನ್ನ ಗೃಂಥವು «ಮಾತಿನ ಸುಧೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಡ, ನೀತಿಯಮಾಫಲದ 
ಸಾರ, ಸಂಸಾರಾಬಿ ಗೆ ಸೇತುವೆ ” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ ವಿಪ್ಲು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಅದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧೂಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. _ 
ರಣಮುಖದೊಳು ರಿಪ್ರಖಡ್ಗಕೆ | ಮಣಿಯದೆ ನಿಲೆ ಧೈರ್ನವಎಲ್ಲ ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಂ| 
ಗೊನೆಯಲಗಿಗಳುಕದಿರಲದು | ಘನವೈ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ || 
ಗಂಡನ ಗಣಿಸದ ಕೌಂಡತಿ | ಪ್ರಂಡಾಟನ ಕಲಿತ ಮಗನು ತಸ್ವರಭ್ಯುತ್ಯಂ | 
ಚಂಡಿಯಮಾಡುವ ಸೊಸೆ ಪಗೆ | ಕಂಡಾ ನಂಜುಂಇಳಿಂಗ ನತಜನಸಂಗ || 
ಏರಿತೇಷ ಸು. 1800. 
ಅತನು ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಕವಿ; ಮಾಧ್ವ ನಂದು ತೋರ.ತ್ತೈದೆ. ಇವನ ಗುರು ರಿ ವೆಂಕಟ 
ಚಾರ್ಯ ತಂದೆ ಏರಿಕೃಪ್ಟ್ವಾರ್ಯ. ತಾಯಿ ರುಸ್ಟ್ವಣಿ, ಇವನು ಸುಮಾರು 
1500 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಫಾಣ. 
ಇದು ಯಹ್ಹಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. “ ಭವಿಷ್ಟೋತ್ತಗಪುರಾಣದಲಿ 
ಸಟ ರುವುದನನುಕ್‌ರಿಸ ವೇಬಸಿ ” ವಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಮೇರೀಕೃಷ್ಣಾರರ್ಯಸಂಭನೇನ ಯಥಾಮತಿ | 
ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿಎಎಸಕಲಕ್ಕಾಣಂ ಫಣಿಪೇನೆ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ | 


er ee heh meng sd Ce ಹ. 
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ಚೆನ್ನ ವೀರಗೌಡ ಸು. 1800. 
ಈತನು ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈವಕವಿ ; ಸೂಗೂರಪ್ಪನ ಶಿವ ಬಿನು. ಸುಮಾರು 1800 ದೆಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವೆನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳುಾ, 
ಪಡಸಂಖ್ಯ್ಥೆ 157. ಒಂದೆರಡು ಪಡೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತೆ ನೆ: 
ಮಲಟಿವೆಂಿಂಬ ಮೋಹಿನಿಯ | ಪರಮತತ್ವದಿಂದಲಬ'ದು | 
ತಿರುಗಿ ಬಾರದಂತೆ ಜಗದಿ | ರ ಬಜ | 
ಹೀಸವಿಷಯಗಳನು ಸೆಡಿಸಿ | ಜ್ಞಾ ನೆತೆಸಾಗಳ ವನ್ನು ಸಿಡಿದು | 
ಭಾನುಕೋಟಿಪ್ರಭೆಯೊಳಗೆ ಸು ಚ ಚ್ಹಾನದಿಂದಲಾಡಿರೋ ॥| 


ತಿವಯೋಗೀಶ್ರರ ಸು. 1800. 


ಇವನು ವೀರಕ್ಕೈವ ಪಟ್ಟ ಒಲಸಿದ್ದಾಂತಸಾರವೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕ್‌ನಿ ; ಚೆನ್ನವೀರಸ್ತಾ ವಾರು ಶಿಪ್ಲನು ; ಸುಮಾರು 
180) ರಫ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, 

ಆವನ ಗ್ರಂಥಿ | 
ಬರಕ್ಕೆ ವಪಟ x ಎ ಲಸಿದ್ಧಾಲತಸಾರ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ ತಿಪದ್ಧೇ 121. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟಾವರಣ್ಯ ಪಂಜತಾಂತಾರ ಮುಂತಾದ ಏಪಯೆಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದ ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ 
ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ಹೆಪ್ಪಿನೊಳು ಹೂಲಡಗಿದಂತೆಯೊಂದಾನೋದು | 

ನೆಪ್ಫಿನೊಳಗಳ' ವುಮ ಅವೆಗಳಡಗಿದಂತೆ ಕ | 

"ಸ್ವಾ ಬ್ಲಿನೊಳು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಪ್ರ ಕಾಶೂಗಳಡಗಿ ಕಾಣಿನುವಂದದಿ | 
cl 


10% ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (19 ನೆಯ 


ಮಾಸ್ಪಿನೊಳು ಬಾಲ್ಯಯಾೌವನವಡಗಿದಂತಿರದೆ | 
ಯರ್ಸಿ೯ತಮುಮವಧಾನಮುಖ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೇ, | 


ನಿಷ್ಪತಿಯನೈದಿ ನಿಜವಾದ ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಾವಲಿಂಗಃ ಚಾರವು 


ವೆಂಕ ಸು. 1800. 


ಈತನು ಪಾರ್ವತಿಯ ತೊರವಂಜೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಞ್ರಣಕವಿ ; ಇವನ ಪಿತ:ಮಹನು ತಿರುಮಲಯ್ಯ, ತಂದೆ 
ವೆಂಕಟೇಕಯ್ಯ. ಸಳ ವೊಳೆಯಕೋ ಬೆ. ಸರಸಕವಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಜಹುದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 
ನಿಜಂಂಕಿತನಾದ ದಶರಥರಾಯನ ಕುಮಾರನಾದ ರಾವಚಂದ್ರನ ಚಂತ್ರಿಯ 
ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದೆಂಥ ಪಾರ೯ತೀದೇವಿ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ ಸೇಬ್ಸಿ ಕೊರವಂಜಿ ಕಟ್ಟ 
ಭಯ ಯೆಕ್ಷ್ಮಗೀನಕ್ಕೆ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭವದೆಂತೆನೆ. 


Te Te - ಅಪಪ್ಯಾನಾಸಬಾ ಎ. 


ಭಾಳಿತಿಕ್ಷ ಸು. 1800 
ಇವನು ಕರಿಯಬ೦ಂಟನಕಥೆ ವಿಂಬ ಯಥ್ನಗಾನವನ್ನು ಬತೆದಿ 
ದ್ಲಾ ನೆ, ಇವನ ತಂದೆ ಕೆಂಪಣ್ಣಗೌಡ್ಕ ತಾಯಿ ಹಲಗಮ್ಹ. 'ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1800ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. “ಈನ್ನಡಹಾಣರ ಕರ್ಣಕಿಂವಿನಿ 
ಸುವ ವರ್ಣಕಕ್ಸ ತಿಯುನು ಬಿನ್ನ ಇದಿಂದೊರೆವೆ ' ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ, 


ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 180೧ 


ಈತನು ಸಾಮಿನೀ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕ್ಲವಕವಿಕಿ ಕುಂದಗೊಬ್ಳದ ಮಡಿವಳನ ಮಗನು. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಸಮಿನಿ ಎಂಬ 
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ದಪ್ಪ ಸ್ತೀ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ 
ಹೇಳದೆ, | 


ಶಾಲಿಚಿವ ಬಸವ ನು. 180, 


ಈತನು ವೀರಸಂಗಯ ಛ್ರಿಮುಂದುಮೆ ಯನು ಸ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಅವನು ವೀರಕ್ಸೆವಕವಿ. ಇವನ ಸಳ ದಾರವಾಡ, ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಹತ್ತೊ೦ಬತ ಶ ನೆಯ ಕತಮಾನದ ಕದಿಗಳು 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತಿ ನು. 1ರು8 


ಈತನು ಭುವನಪ್ರದೀಏಕೆ ಎಂಬ ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; 
ಒಂಹಾಸನಪುರಿಯ? (ಹಾಸನ), ರಾಮಪಂಡಿತನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ. ಸಂಶೋ ಪಾರ್ಥವಾಗಿ 
1808 ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಬದಂಕೆಯೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಬ 
ದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಪ್ಪೃ ರಾಜಗುಣರತ್ನ 
ಮಾಲೆ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸೃಬ ಟ್ರ ಕಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣ, ಮನ್ವಾದಿಗಳ್ಳ್ಕು ಭೂಗೋಳ, ಖಗೋಳ, ಮೈಸೂರು ರಾಜರ 
ಪರಂಪರೆ, ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಗುಣಳಥನ, ಪುರಾಣಗಳು, ವರ್ಣಾ 
ಕ್ರವಾ ಧರ್ವಾಗಳು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಥವು 
10 ಸಟಲಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ಅವಾ ಮನನ ವಷ 


ಟಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. ನೆ. 1810. 


ಈತನೂ ಕದಂಬಪುರಾಣ, ಚೆಂದನೆಯ ತಳಕೆ, ಜಿನಭಕ್ತಿ ಸಾರ, ಜಿನ 
ಮುನಿ, ಪರಕಾರಾಮಬ3ರತ, ಪ್ರರಾಣಸ್ತೋತ್ರ, ಬೆಟ್ಟವರ್ಧನಚರಿಶ್ರೆ, 
ಬೃಹ್ಮಕತ ಕೋಶ, ಭವ್ಯಾವ್ಯೂತ, ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ, ಜಿನರಾಮಾಯಣ, ರುದ್ರ 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ವಾಸುದೇವಪಾರಿಜಾತ, ಕಬ್ಬಾ ರ್ಥನು೦ಜರಿ, ಸ್ಮರಕೊರವಂಜಿ, 
ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಸೆ, 

ಇವನು ಜೈನಳವಿ, ಸೇನಗಣದವನು ; ಇವನ ಗುರು ಲಸ! 
ಸೇನ, ಸ್ಥ ೪ ತೋವಿನಕೆರೆ. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಗುಳ ಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಾಖ್ಯಪುರದ ಬೇಟಿಯ ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಜಿನಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ 


ಶಶವಣನ] ಜಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. 168% 


ಅವನು ಗೃಹಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ಮರತೊರನಂಜಿ, ನಾಗಳುಮಾರಪಟ್ಟದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮತತಕೋತ, ಆಕ ಈ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರ ೦ಥಗಳನ್ನೂ ದೀಹ್ಲೆಯಾದ ಬ 
ಳಿಕ ರುದ್ರಯಕ್ಷಗಾನ, ಮೊಲ್ಲಾಶಾಸ್ಟ್ಯ , ಪರಕುರಾಮಭಾರತ., ಭವಾ 
ಮೃತ, ಚಂದನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಈ ಐದು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಹೇ 
ಳದೆ, ಇದರಿಂದ ಪರಕುರಾಮಭಾರತನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಒಂದು ಭಾರತ 
ವನ್ನೂ ಆವನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪರಕಾರಾವ. ಭಾರತ 
ವನ್ನು 1810 ರಲ್ಲಿಯೂ: ಜಿನಮುನಿಯನ್ನು 1814 ರಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದಂತೆ 
ವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ಜಿನಮುನಿ | 


, ಇದು ವಾರ್ಧಕನಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 50, ಪದ್ಯ 2551. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗ ಕಾಮಾರನೆಂಬ ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ 
ನಾಗದತ್ತನು ಪಂಚಮಿಯ. ಉಪವಾಸದ ಮಹಿಮೆ ಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಾಗಕುಮಾರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ . ಜನಿಬ ಸಕ 
ಲೈಕ್ತರ್ಯುವನ್ನೂ ಅನುಭನಿಖ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ava ಅವವರ್ಗ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಗರ್ಭ, ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವೇಣ 
ಪುರಿಯ ಕ್ರಾವಕ್‌ರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕವಿ ಧರ್ಮಪುರಿಯ ಬಸ 
ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಗೆಕುಮಾರ 
ಸಟ್ಟದಿ ಎಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ 
ಪ್ರಭಸ್ಥಾತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ನೇವಿ, ನಿದ್ಧಾದಿಗಳಾ, ಸರಸ್ಪತಿ, 
ಗಣಧರರು, ಫೂಜ್ಯಪಾದೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದ ಷೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆಮು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


"ವಾಡು 
ಬಿಡುವಿಡದೆ ತೋಟುತಿನ ಸರಿಗಳ ಸರಿಸಗಳ | 
ಕಡೆಗಳಣದೊತ್ತರಿಪ ತೊಲೆಯಿಂದ ಕೆಟ್‌ಯಿಂದ | 
-ನುಡಿಗಗೋಚರವಾದ ಖಗದಿಂದ `ಮಿಗದಿಂದ ಮಣಮಯಾಚಲಗೆಳಿಂದ | 
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ಎಡೆಬಿಡದೆ ಶೋಭಿಸುವ ಖೇಡಗಳ ನಾಡುಗಳ | 


ತೊಡಗಿದಾರಾಮಗಳ ಸೊಂಪಿನಿಂದಿಂಓನಿಂ | 
ಕಡುಗುತಿಹ ಸ್ವಣ೪ ಮಯೆದಿಳಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದಲಾನಾಡ ಸಿರಿ ಮೆಜಿ'ನುದು | 
ಸೂರ್ಗಾಸ್ಮ. 


ಬಾರುಣೀಸಂಗದಿಂದುರ.ತೇಟವಾಂ ನೀಗಿ | 
ದೂಟೂ'ಗೀಡಾಗಿ ಪೋದವನಧಿಕಶೂರತ್ತ | 
ಸಾರಿದ ನಾಗಲಾಸ್ಫವ ನೋಡೆನೆಂದು ಶತೆಪತ್ರಗಳ್‌ ಕಣ್ಮುಜ ಲ. 
ಆರಜನಿರಾಜನನುಚರರಂಕೆ ಭ್ರಮರ ರಂ | 
ಕಾರದಾನಂದದಿಂ ಪದ್ಮಾಂಗನೆ ಸುತ ವೆ 4 | 
ಸಂದಿದುವು ಊಣಗ'ದುವು ಮುತ್ತಿದುವು ಸುತ್ತಿದುವು ಒತ್ತುವೊತ್ತಿಲಿ ಕಾಳಿತುವು ॥ 
2 ಜಿನಭಛಕ್ತಸಾರ 
ಅದೂ ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 108. ಪ್ರತಿಷದ್ಯ 
ನೂ “ ರೆಫ್ಲಿಸನವನರತ” ಎಂದು ಮಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಧರ್ಮಾಖ್ಯುಪುರದ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ವರದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೇನರ ಭಕ್ಕಿಯಲಿ:ವಿರಚೆಸಿದ ಕಾವ 
ವಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ. ಚಂದ್ರನಾಥಸ್ತುತಿ ಇದೆ 
ಇದರಿಂದ ಇಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಹಲವುಜನ್ಮದಿ ಗೈದ ಅಘಸಂ | ಚಲಿಸುವುದು ನಿರ್ಮಳಗಿಯೊಂದಿನ | | 
 ಷೆಅವಿನಲಿ ಭಜಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಯ ಸ್ಕೋತ ಮಾಲೆಗಳ ॥ 
ಒಲಿಸಬಸುದಪವರ್ಗನಾರಿಯ |) ಗೇ.ಲುಬಹುದಾವಾವ ಗತಿಗಳ | 
ನಿಲಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮನವನು ರಕ್ತಿಸನವರತ | 
ಜೀವನಕೆ ಹಿತವ ಫುಣ್ಣದ | ಭಾವ ಪರಸೀಡನೆಯೆ ಪಾಪಳೆ | 
ತಾವದೆಂಬುದನಟ' ದು ತೊ ಬೆಸನುಚಿತದ ಕಾರ್ಯಗಳ || 
ಭಾವಿಸೊಳ್ಳೆ ಕ ಸರ್ವಜನಸಂ | ಜೀನನೆನಿಸಖು ನಿನಗೆ ಸದ್ಗತಿ | 
ಖಾವನಾಚಿಸದೇವ ರಕ್ಷಿಸಲೆಮ್ಮ ನನವರತ || 
| 3 ಭವ್ಯಾಮೃತ 
ಇದು 110 ಕಂದಗಳನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆತ 
ನಿಚಾರವು ಹೇಳದೆ. ಆದಿ ಮಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 107 ನೆಯ ಪದ್ಯ 
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ದಲ್ಲಿ ಗೊನ್ನ್ಬುಟಸಾರವೂ ಪ್ರಾಭೃತವೂ ಪರಮಾರ್ಥದ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ನೇಮಾಕ್ಕರನ ಪಾದವನ್ನು ನೆನಿದು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೆರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 

ಶನುಬೇಲಾತ್ಮನು ಬೇಖ'0 | ದನವರತಂ ನಡೆವ ನುಡಿವ ಸಡಗರದೆಡೆಖೊಳ" | 

ಮನೆದೊಳ್‌ ಚಿಂತಿಸುವಾತನ | ಘನತರಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಿರ್ಜರೆಯಕ್ಕುಂ | 

ನಿರಘನ ರುಚಿವಡೆದವನಿಗೆ | ಪರಿಗ್ರಹಾದಿಗಳ ತೊಡರಸೀಂ ತಣೆಡಫುನೇ | 

ಧರೆಯೊಳು ಮದವೆದ್ದಾನೆಯ | ನೆರೆದಿಸ ಕಡ್ಡಿಗಳ ಬೇಲಿಯೇಂ ತಡೆದವುದೇ || 

4, ಷರಕುರಾಮಭಾರತ, 
ಇದು ಭಾವಿನೀನಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 24 ವದ್ಯ 
1369, ಇದರೆಲ್ಲಿ 18 ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಅರಜೆನನ ಅಂತರಾಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಭೌವುಪರಕುರಾವರ ಥೆ ಹೇಳಿದೆ : ಪರಕುರಾಮನು 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುವನ್ನು ಹೊಲಿಸಿ ಕತಿ ಫಯ ರನ್ನು 21೬ಸಾರಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಹೊ 
ನೆಗೆ ಸುಭೌಮರಾಜನಿಂದ ಹತನಾದನೆಂದ, ಹೇಳಿದೆ. ಗು ಪುರದಲ್ಲಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ಕೂನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥವು “ ಫರಸ 
ಜನರಿಗೆ ಕುಕಲತತ್ವದ ನೆರವಿ ಸದ್ಭವ್ಯರಿಗೆ ಮಿಥ್ಯದ ತೊಟನಿ ವಿರತಿರಿಗರ 
ಸುಗಳಿಗಿದು ವೀರಮಂತ್ರ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನ. ಆರೆಂಭದೆಫ್ಲಿ ಚಂ 
ಪ್ರಭಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಸು ಪಾರ್ಶ್ಯ, ಅರ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, 
ಸರಸ್ಕುತಿ, ಗಣಧರರು, ಯಕ್ಷರು ಇನರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಬಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಸೂರ್ಯೋದಯ, 

ತಿರಳುತಿಹ ಶಮವರಳುವಬ್ಬಿನಿ | ಕೊಲಗುತಿಹ ಕುಮುದಾಳಿ ಚಿಂತೆಯ | 

ಕರೆವಜಾತಿಡಕೋರವಿಟರೆದೆಹಾಅನೊಡರಿಸುತ | 

ಅರುಣಕಿರಣದ ಜವನಿಕಯ ಮಲ” | ಗರೆದು ಒಹ ದಿನಕರನ ಬಿಂಬದ | 

ಧರವನಟ' ದುಲಿಯುತ್ತಿ ಹುವು ಕಲರವದ ಖಗನಿಕರ ॥ 

೨, ಕದಂಬಪುರಾಣ. 
ಇದೂ ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ s 199, ಕೆಲವು 

ಸಾಂಗಶ್ಯಗಳೂ ಇವ, ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಕವಿಗೆ ಘ್ಲೋಧಿ 
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ದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿಪೆ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕದಂಬ 
ಪುರಾಣ ಎಂದು ಹೆಸರಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಬೆಟ್ಟ ವರ್ಧನಚರಿ 
ತ, ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ , ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ ಪೃತಿಪಾಬಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಬೌದ್ದಮತವಾದುದು; 
ಯಜ್ಞಾ ರಂಭವಾದುದು. ರಾಮಾನುಜಮತವಾದುದು, ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದೇವ 
ತೆವಾದುದು, ಮಾಲ್ಗಾಕಾಸ್ತವಾದುದು- ಕ್ಷೀತಾಂಬರರಾದುದ್ಳು ಲಿಂಗ 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ.ದು, ಕೋಮಾಓಿಗರು ಮೈಶ್ಯರಾದುದು, ಪಣಕಟ್ಟು ಮಾ 
ಡಿದುದ», ರಾಜಪುತ್ರರಾದುದು, ಹೆಗ್ಗಾಣಿಗರಾದುದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಿಮಶೀತಛಳ ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಕಾಲಿವಾಹನ, ಭೋಜ, ಕೂನವಾಂಡ್ಗು 
ಹೊಯ್ಸುಳರಾಯ, ಬಿಜ್ಜಳ, ಬಲ್ಲಾಳ, ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ, ಚಾಮುಂಡರಾಯ 
ಇವರುಗಳ ವಿನೆಯವಾಗಿಯೊ ಕನಿ ತನಗೆ ತೋರಿದ ಒಂದೆರಡ, ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ತುತಿಯೂ, ಸರ್ಫಸತ 
ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 1785 ನೆಮ ಜಯವರ್ಪ್ಷದಲ್ಲಿ (1834) ಕೊಡಗು 
ಕ್ಲೆವವಾಯ್ತೂ ವಿಂದು ಕನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನು 
ವಾದೆವಾಡಲಿಕ್ಷೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೧ ಪುರಾಣ ಸ್ಕೋತ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಭ ಕ್‌ ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ವರ್ಯ ನ], ಇದರೊಳಗೆ 
ಜಿನರ ಮಾತಾಪಿತೈ ಜನನ ಪುರ ವರ್ಣ ಯಕ್ಷ ಲಾಂಛನ ಕರ್ಮಹ್ಞಯಾ 
ವನಿ ವಂಚ ಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವೆನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ರತ್ನ ಪುರಿಯಲಿ ಭಾನುನಂದಿನ್ಳಸ ಶುಭದೇನ | 

ಪತ್ನಿ ಗುದಿಸಿದ ಕನ ಸವಣ೯ನಿಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಕುಕುಲ | 

ರತ್ನ ನಾಲ್ವತ್ತೆ ಸಿದುಬಿಲ್ಲಿಡಿಯ ವಜ್ರಾಂಕ ದಶಲಕ್ಷ ವರುಷನೆನಿಪ ॥ 
ನೂತ್ನ ದಾಯುಷ್ಯ ಕಿನ್ನರಯಕ್ಟ್ಸ ಯಕ್ಸಿಕುಲ |. 

ರ್ಲಿ ಮಾನಸಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮೇದಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ॥ 

ನೂಿತ್ಲೆಕರ್ಮವೆ ಗಿಳಿಟಿ ಧಮ ತೀರ್ಥ ಕರಿಂಗೆ ನಾನರ್ಥಿಗೈ ವಿ ನಿರುತ | 
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7 ಮುಲ್ಲಾ ಕಾಸ್ರ 
ಅದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬುರೆಳುವೆ ; ಅಶ್ವಾಸ 8, ಪದ್ಯ 4060. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಚೇರೊಬ್ಬನಿನೆ ಗಂಂಧರಪದವಿಯನ್ಲು ಕೊಡಲು 
ಪಾರ್ಕ್ಯಭಟಬಾರಕನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 
ಪ್ರ ಜ| ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಪ್ರ೦ಥವನ್ನು ಕವಿ ತೋವಿನ 
ತೆರೆಯ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುಫ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನಾಥಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ *ವಿ ಬದಾನಿಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿ ಗೌತೆಮಾಂತೆ ಬೆಬಗಳ್ಳು ಪುಣಸ್ಯಬಾದ, ಯಣ್ನ್‌ಯಪ್ರಿಯರು 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾದೆ,|.. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒ೦ದೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ರ ರಿಓ ಬಿರೆಯುತ್ಟೇಫ -- 
ಬಸದಿಯೆಂಬುದಕಾಗೆ ಪ್ರತಿಕರ | ಹಳರಮಾಢಿ.ಮೆಸೂತಿಯೆಂದವ | 
ಮುಸುರಿದನು ಪ್ರಾಕೃತದ. ಮೋಕ್ಷಕೆ ಮೊಖ ಔಂದೆಂಬ | 
ಹೆಸರಿಡಲು ಆದನೀಗಲಾ ಪ್ರರ | ಕೊಸೆದು ಇಟ್ಟನು ಮೊಖ ನೆನುತಲಿ | 
ಅಸಮನಾಹಃ ಪಾರ್ಶ್ವ ಭಟ್ಟ್ವಾರಕನು ಕೇಳೆಂನ | 
ಅನ್ನ ವನು ಚರುವೆಂದು ದೇವರಿ | ಗನ್ನನೈ ವೇಧ್ಯವನು ಮಾಸುವು | 
ದಿನ್ನು ಅನುಚಿತ ಸೀಗ ಚುರಿಮುರಿಯೆಂದು ಆದಲಕ್ಕಿ || 
ಯನ್ನು ಶರ್ಕರೆಸಹಿತ ದೇವರಿ | ಗೆನ್ನ ಮಾಡಿರಿ ಜುನ್ಮೆಲಾತ್ರೆಯೊ | 
ಳೆನ್ನುತಲಿ ಬೆಸನಿತ್ರ ಸರಳ ರಿಗರಸ ಆಮುಲತ್ತಾ /॥ 
ಮುಲ್ಯಹೆಂಬಂಕಿತವ ತನ್ನೊ ಳ | ಗಜ್ಞವೆಂ'. ಂಕಣವ ದೇವರೊ | 
ಳೆಜ್ಲ ವಪಸವ್ಯದೊಳು ಮಾಡಿದ ಮುಸಲ ಮಾನಗ್ಗನು || 
8 ಜಿನರಿಮಾಯೋಣ 
ಇಹೂ ಛಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಖರೆದಿದೆ ; ನಮಗ್‌ ದೊರೆತ 
ಆಸನುಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 74 ಆಕ್ವಾಸಗಳೂ (ಪದ್ಯ 4100) 75 ನೆಯ 
ಆತ್ತಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳೂ ಆನೆ. ಗ್ರಂಥನ' ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ ; 
ವಿತಾಚಮತಾ ಸರಪೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
9 ಹಿಮತೀತಳಳ ಥೆ 
ಇದು ಸಾಂಗ ಶ್ಯುವಲ್ಲಿ ಬರೆತಿನೆ ; ಷಭ್ಯ್ಯ ಈ7. ಇಹಕ್ಕೆ ಅಕಳ೦ಳ 


ಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇಹಪತ್ಟು ಅಕಳ೦ಘನೆಂಬ ಜೈನಗುಕೂ 
4 


1970 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಗೂ ನೆಯ 


ಬಿಮಕೀತಳರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಅವ 
ರನ್ನು ದೇಕಭ್ರಪ್ಪರನ್ನಾಗಿ : ಮಾಡಿ ಬಂಹಳದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಥೆ 
ಹೇಳಿದೆ" ಇಹರಿ೦ದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿ ಸುತ್ತ್ವೇವೆ-- 
ಸಣ್ಣ ತಗಳ ಸಮನಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಗೈಯು! ತುಣ್ಮಿ ಸದಡಗಿಸದೊರ್ವ | 
ರಮ್ಮನೋರಾಗದಿ ಹಿಮಶೀತಳೇಶ ಮ | ಹನ್ಮ ಮತೆಯೊಳಾಳುತಿರ್ದ JN 
| 10 ಬೆಟ್ಟಿವರ್ಧನ ಚರಿತೆ, 


ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ We ಪದ್ಯ 121. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜ 


ಗುರು ತೂಣೂ ರಲ್ಲಿ ಬೆಟಿ ಳೈ ವರ್ಧನ ರಾಜನನ್ನು ವೈನ್ಸವ ವನನ್ನಾ ಗ ಮಾಡಿ 
ದ. ದೇ ಚಟ 6 ವಿಷಯಗಳಾ ಹೇಳಿವೆ. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ, ಸರಸ್ಪತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಈ ಮುನಿಗಳು ಬನ್ನು ಹಸ್ತದಿ ಭಕ್ಷವ | ಪೆ ೀಮಿಸದಿನಲು ಬಿಟ್ಟಿ ವರ | 
»ಮಾನುರ್ಜ ಚಾರ್ಯಶಿಷ್ಠ ನಾಗುವೆನೆಂದು | ನೇಮವನಿಟ್ಟ ಭೂಭುಜನು || 
ಟಟ ಗೆ ಗುರುಗಳು ಶಿಕ್ಷ ಗೆ | ನೀಮಿಹುದೆಂದುಲಿದಿನ್ನು | 
ಇತಿಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಎಲ್ಲಕೆ ಕುಲ | ಸ್ವಾಮಿಗಳೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ | 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಳವಿ ಸು. 1812 


ಈತನು ಕೃಪ ನೃಪಚಯೋತ್ವ ಪ್ಪವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನ್ಪ 
ಬಾ ಪ್ರಣ ; ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮೃಡಿಕೃನ್ನ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು. ಇವನಿಗೆ ಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮ ಎಂಬ ಬಿರುದುಂಟು 
ಗ )೧ಥವನ್ನು1812 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 

ಕೃಷ್ಣ ನ್ಹಪಜಯೋತ್ವರ್ಪ. 

೫” ಇದರಲ್ಲಿ 8 ಪದ್ಯಗಳೂ 6 ಗದ್ಯುಗಳೂ ಇವೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ ರೌಜವ.-ಸ್ತುಶಿರೂಪವಾದ'ಗ '೦ಥ. ವಿರಾಮಭೇದದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃ 


ಘೊ 
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ತರೂಪನವಾಗಿಯೊ ಕರ್ಣಾಟರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಕವಿ ಬಹಳ 
ಚಮುತ್ಸಾರದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಭೂವಲ್ಲಿ | ರಣದಲಿ ! ನಿಯತ | ಶಕ್ರಸಮಶ್ರೇಯ | ಆಳಿದ | ಮಹಾವೀರ | 
ಕೃಷ್ಣನೃಪೇಂದ್ರಫಲಿಸು [ಕೃ ಕಪ | ಜಯಾಹೇಮದ್ದಿ ನುತಿಲಕ್ಷಿಸು | ರಸಿಕವರ್ಗ J 
ಅವಧಾರಿಸುಮಹನೀಯ ' | ಮೆಹಿಮಾಢ್ಯ | ಮಹಸ್ವಿ | ಮಹಿಸೂರವ. ಹೀ 
ಪತಿ | ಮ ಸಾವಂಶಜನು | ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ನರ್ವಾಧಿಕಪ್ರಭಾವಹನು |. ಕಸ್ರೋಲನಸಸಿಕ 
ದ್ಯವಯವಸ್‌ೌಂದರ್ಯಶೋಿತನು | ಧರಾಧಿಕಾರಯೋಗ್ಯ ವಿತಗೆಂಭೀರಭಾಷಣನು ॥ 
ಪ್ರಹಿಣಸೃಷ್ಟವಿಶಿಷ್ಟಜಗನಲಿ | ಕಾಂತಿಕಾಂತಗತಿಲಕಸಮನು | ಮ್ಯವಸಿ ತಳಸುಡವೆನು 
ವಿಹಿತಧರ್ಮನಿಷ್ಯನು | ಶ್ರೀಷ್ಮಸಭಾಸನ್ನಾ ನ್ಯನು | ಪರಮೋಹಸರಬಲವಿಜಯಕೃ ಫೂ 
ದಿಮನೋಹರಗುಣಪ್ರವರ್ಧನು | ಶ್ರುತಿಪರಿಶೀಲನಾಡ್ಯ್ಯಸೃಥುರುಕ್ಕ್ಕಾಂಗದವಿಭಾವನೋ 
ಚಿತಶಚಿತರಲಸದ್ರಾ ಜನು | ಸಾರಫಲದಾತನು | ಶಾಂತಿವಿಿಷ್ಟ ನು | ತೋಷಿತದೆಳವ 
ಚ್ರಾಹ್ನ ಸ ಇವೊಜೋಪಚಾರಫ ಬದಿಂದದ ವ್ಯಬುದ್ದಿ ಸಂಖನ್ನೆನು | ಪ ls ನಾರದನ, 
ಜಾಯೆಮಾನವಿಪಕ ಸಗಳಪ್ರ ಸಾರಕರಣೋದ್ದೂ ಮಧೀಶನು | ದ: ಸೆದಶಾಧ್ಯು ಸಿತರಾಜ 
ರಾಜೀಂದ್ರ ನುಂನ ಘಗುಣನಿಧಿಭೂತದಯಾಧ್ಯ | ಗೋಪಾಲನೆ | ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಿಕ್ಸತಿ 


ಲ 
| ರಿಷ ಯಕ ಒಹೆ/ಚಾತುರ್ಕ ಗಾರ | ಕಲಿಯುಗಾವತೀಣ೯ ವ | ತ್ತ ನಯ [ಸಜ ಧ' | 
ನೀ | ಧೆರ್ಮಪಣವೆಂತನು | ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಧುರಂಧರನು || 

ನಿತ್ಯಜಯಾನ್ನಿ ಸಿ ತರಣನಿಧಿಯಾಗೋ | ವಿಬುಧರ | ತೋರುತ | ನಿಜ ಸ ವಸಮಾಲೀ। 


ಕೀರ್ತಿಶುಚೀಕೃತದಿಸ್ತಟಿನಾಗೋ | ವಿಪುಳಮಹಿಮ | ನೀ | ಹಿತಮತಿಶಾಲೀ 1 








pos ಕ 


1 ರೇಖಾಕ್ಸಿತಿಣು ಆವಾ: । ಪ್ರಭವತಿ ಕರ್ಣಾಟಿವಾಜ್ಮಯಂ ಪತ್ರಂ | 
ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕತಿಸ್ತು ಸಿದ್ದತಿ ಲಾಕ್ಸಾಂಕನಿದಶ್ಶಿ೯ತೆ ಪದನಿಭಾಗೈಃ || 
ಕೃಷ್ಣ ಜಯೋತ್ಕ ರ್ಷಾಖಾ ಸಂಸ್ಕೃೃ ತಕರ್ಣಾಟವಾಗ್ದ ಎಯೆಶ್ಲಿ ಷಾ | 

ನ್ಯಾದೃ ಶೀ ಕೃತಿರಿಯಃ ಸತ್ತಿ ಕೈ ಶಿ (ನಿವಾ ಇರಚಿತಾಸ್ತು' | 


₹71 ಕಹಾ ಭರ ಕವಿಚರಿತೆ 1೪ ನೆಯ 


ನೈನಸಭಯಲ್ಲಕ | ಧೂಷಣವಾಗೆಯ | :ರ೯ವವೋಹಿಕ | ಸಕಲದ್ವಿಜನು | 


'ಫ್ರ್ರಕೃಷ್ಣ ವಿಭೋ | ಮಯಿಸಷಶಸತೇ | ಪ್ರೀ ಮಭೆರಿತ | ನಿರು) ಪರರುಮಮದಿತನು! 


ಮುಮ್ಮಡಿಕೈಷ್ಣರಾಜ 1794-1868 

ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿನಮುಟ್ಟ ಗೆ 1) ಅಖಂಡ*ಕಾವೇರೀಮಾ 
ಹಾತ್ಚ್ಯ್ಯ. (2) ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಷಣಯಣ, (3)ಅರ್ಕ ಪುಪ್ತರಿಷೀಮಾಹಾತ್ವ್ಯ 
(4) ಉತ್ತಿಕಗೇತೆ, (5) ಆಳತ್ತಿರರಾವುಚರಿತಳಥೆ, (6) ಉಪಾಪರಿಣಯೆ, 
(7) ಕಾದಂಬರಿ, (8) ಕಾರಿಳ್ಳಿ ಕಂಸ, (9)ಕ್ತಾಪ್ನ ಕಥತಿರತ್ನಾ:ಕರ, (10) 
ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ(11)ಗಯಚರಿತ್ರೆ(])ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆಯನಾ 
ಹಾತ್ಮ ; (13) ಜಾತಕಸಾಪಾ ಜ್ಟುಟೀಕೆ, (14) ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 
ಆಕ್ಕಮೇಧಿಕಪರ್ವದಟೋಕೆ, (15) ತುಲಾಕಾವೇರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ರ KY (16) 
ದಕೆಕುಷತಾರಳಥಾಕಲಾನ, (17) ದೇವೀಭಾಗವತಕಾತ್ಮರ ಹಕ್‌, 
(18) ದೇ ವೀವಸಾಹಾತ್ತ ನಜ ತತಿ, (10) ದೇವೀಸಾಯುಜ್ಞಾಡಸಸಮಾ 
ಲಿಕೆ (20) ನೆಂಜುಂಡಕತೆಕ, (21) ನಳೋಪಾಖ್ಲಾನ, (22) ಸಂಚ 
ತಂತ_, (23, ಬತ್ತೀಸಪುತ್ಮೆಳೆಯಕಥೆ, (14) ಬೇತಾಳಪಂಚನಿಂಕ ತಿ, 
(25) 'ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ವಣ, (26) ಭಗವದ್ಗೀತೆ, (17) ಭರತಸಾರಸಂ 
ಗ್ರಹಟಃಕೆ, (20 ಭಾಗವತೆ, (29) ಚಾಮಾಕಥೆ, (30) ಭಾರತ, (31) 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತಿ ಯ್ಯ (32) ಯಾದೆವಗಿರಿವಣಹಾತ್ವ ತ (33) ರತ್ನಾ 
ವಳ ಅಥವಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ (34) ರಾಮಕಥಾಕಲ್ಪವೃತ್ತ (35) 
ರಾಮಾಯಣಟೀಕೆ, (36) ರಾಮಾಯಣ ತಾತ ಎಕ್ಯದೀಪಿಕಾಬೀಕೆ 
(374 ಬಬಿತೋ ಪ. ಖ್ಯಾನ, (48) ಲೈೈಂಗಪುರಾಣ, (39) ವಿಕ್ರಮೋವ; 
ಶೀಯ, 4೧) ಕ೦ಕರಸಂಹಿಕೆ, (41) ಕಕುಂತಲೋಪೋಖ್ಯಾವ, (42) ಕ 
ನೈಶ ರಳಥೆ, (43) ಶುಶಸದ್ವೃತಿ (44) ಶ್ರೀಶೈಲಮಾಹಾತ್ರ್ಯ, (45) ಸೌ 
ಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಸು (ಪಃ (46) ಳ್‌ಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ (ಗದ್ದ) (47) 
ಹೆರಿವಂಕ (4 ) ಹರಿಕ್ಷ ಣೆ. ೨೭ಪಾಖ್ಯ್ಯಾನ, (49, ಹಾಡುಗೆಳು (50) 
ಹಾಲಾಸ್ಯುವಸಹಾತ್ಮ್ಯ 1 ಗ್ರ೦ಭಗಳನ್ನು ಏರೆ ಡಿದ್ದಾಸೆ. 
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ತನು ಮೈಸೂರುಸ೦ಸ್ಸೂ ನದ ಮಹಾರಾಚರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನು. ಇವನ 
ತಂದೆ ಚಾಮರಾಜ, ತಾಯಿ ಕೆ೦ಪನಂಜಾಂಬೆ. ಇವನು 1 704 ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, 
1799 ರಿಂದ 1868 ರ ನರೆಗೆ ರಾಜ್ನವಾಳಿ, 1868 ರಲ್ಲಿ ಗತಿನಿದನು. 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ರೂ ನಿದ್ಕದ್ಗೊ "ಬ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಚ್‌ಛೆದ) ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣೇತಿಹಾ ಸಳಾವ್ಯನಾಟಕಾದಿಗ್ರಂಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಬಯೂ ನೂತನಗ್ರಂಥಗಳಸನ್ನು ರಣಿನಿಯೊ 
ಇಸ್ಪಡಿಗರಿಗೆ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಈ ಎರಡು ಭಾಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪಾ೦ಡಿತ್ಯವ್ರ೦ಟು- 
ದಾತೃತ್ಸೇ ವಿಶೃತ್ಸೆಹ್ರಶಾತ ಎಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಈತಹು ತವರುಮನೆಯಾ 
ದ್ರ ನು. ವಿಡ್ವತ್ಪ 'ಬಭುವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾ೦ಸರಿಗೆ ವಿಕೇಷ ಪ್ರೋಶ್ಸಾಹಕನಾಗಿದ್ದು ದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮೈಕವರಾಯಣನಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಮಠೆಗಳಿಗೂ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನೆಗಳನ್ನುವತಾಡಿ ತನ್ನ ಉದಾರಾಕಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸರುವನ್ನು 
ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ಆಸಾ ನಪಂಡಿತರುಗಳಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳನು. 
ಕೊಟ್ಟು ಬರಬರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚೆನಾಕಾಲನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಶಕ 1728 ರಲ್ಲಿ (1815) ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ 8 
ವನ್ನೂ, ಶಕ 1742 ರಲ್ಲಿ (182) ಜೈವಿನಿಭಾರತದ ಆಕ್ತಮೇಧಿಕ 
ಪರ್ವಟೀಕೆ; ಹರಿಶ್ಚ೦ದ್ರೋಪಾಖಾ ಕನ ಶಕಂಕರಸಲಹಿತೆ, ಶುಕಸಪ್ಮೃತಿ 
ಇವುಗಳನ್ನೊ, ಕಕ 1745ರಲ್ಲಿ (1623) ಲರಿತೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ, 
ಕಕ 1709 ರಲ್ಲಿ (18471) ಮಾಳೆನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತಿ ಯ, ತಘಹುಂತೆ 
ಲೋ ಪಾಖ್ಯಾನ, ಅವುಗಳನ್ನೂ, ಕಕ 1770 ರಫ್ಲಿ (1845) ನಂ 
ಜುಂಡಕತಕವನ್ನೂ ಶಕ 1771 ರಲ್ಲಿ (1849) ಸೆಂಖ್ಯಾತರತ್ನೆ ಮಾಲಾ 
ಟೀಕೆಯನ್ನೂ ಕಕ 1787 ರಲ್ಲಿ (1864) ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾರತ್ನಾಕರವನ್ನೂ, 
ಕಕ 1790 ರಲ್ಲಿ (1567) ರಾಮಾಯಣಟೇೀಕೆಯನ್ನೊ ಬರೆವಂತೆ ಆಗ್ರಂ 
ಥಗಳಿಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತೆದೆ. 

ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿತಾವಧೂರತ್ನು, ಉಭಯುಕವಿತಾಲ ಪ್ಷಣವಿಚಕ್ಷ್ಮಣ 
ವಿಂದು ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಹಿಬ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ ; ಎರಡು 


ಮೂರುಮಾತ್ರ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ, ಫೆಸರುಗಳೆಂದಲೇ ಆಯಾಗ್ರ೦ಥ 


174 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಾದಿಶವಾದ ವಿಷಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವುಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಲ ಅ೦ಕಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಸುತ್ತೇವೆ... 


] ಕಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ 


ಆದಕ್ಕೆ ಶಾ ಕಾಂತೆಲನಾಟ'ಕ ನವೀನ ಟೀಕೆಯೆಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಈೊ ನಾಟಿಕದೊಡನೆ ವಿಕ ಕ್ರ ಮೋರ್ವಶೀಯ, ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರೀಯ 
ವಿಂಬುವುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಓ ಹಾ ೯1 ನಾಟಿಕತ ಶ್ರಯಕ್ಕೂ "ಟೀಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಒಟ್ಟುಗ ಸಗ್ರಂಥಳ್ಸೆ ಥ್ರ ಪ ಣಾ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ರತ್ನಾಕರ 
ವಿ೦ಬ "ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಸ) ದ್ದಾನೆ, ಪ ್ರ ತಿನಾಟಿಕವೂ 4 ಕಲ್ಲೋಲಗಳಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಲೋಲವೊ 4 ತರಂಗಗಳಾಗಿಯೊ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಾಟಕ 
ಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬೊ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಚಂಡ ಕರಮಂಡ ಲೋಚ್ಚ ೦೫ ಕೇಜಃನ)ಕಾಂಡಕಾಂಡಷಂಡಬಂಡಿತಾಖಂಡಶ್‌ರ್ಯ 
ಪರಿ ಮೆಂಡಿತಭಂಡನೋದ್ಭಂಡಾರಿನ ೦ಡ ಕೆಂಡೂHದೋದ ಂಕಪಂಡಿತ್ಸ ಪಾಂಡುರುಚಿ 

ಲ) 
ಖಂಡಡೀ ಡೀರಪುಂಡರೀಸಪರಿಪಾಂಡುರಯ ೫೭ ಚಂಡಿಲಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಭಾಂಡೋದೆ ಟಕಾಲ 
ಕೂಟಿಪೃತಿಭಟಿಕಟುಕಪಟಿಪಟಿನಿಶಾ8 ಕೂ ಟಿಪಾಟಿನಲಂಪಟಿ ನಿಟಿಲಪುಟಿಪಟಿತವಿಕಟ 
ಕೃಪೀಟಿಯೋನಿಕ. ಟಿಎ ನೋಹಾಂಧಕಾರಃ ಸ ಬಾವಿಘಟನಪಟಿ)ನಟಿನೆ ಹಾನೆಟೆಮಕುಟಿತಟಿ 
ಪರೈಟಿತ್ತ ಟನೀತಟೂಂತರಂಗರಿಂಗದಭಂಗೋಕ್ತು ಂಗತರಂಗಸ ಆ ಇಂಭ್ರಮೋಜ್ಜ ಸಂ 
ಭಮಾಣಗಂಭೀರವಾಗ್ಗು ಂಭೆಸಂಭೂನಿತ ಗರನಗರವರನಿಲಯಚಂದ ; ಚವಿಡಡರಣಾರ 
ವಿಂದಸೇವಾಮಂಂದನಿರಂತರನಿಸೊನಣ ಸ ಸೈಯಂವೃ ತಠದಿ ಸಾವಧರತ್ತ” ರಾ ಜಾಧಿರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರತಾ ತ್ರೇಪುಸಗೋತ್ರ ರಂತ, ಚರಿತ್ರ ತೆಂಪನಂಜಮಾಂಬಾ 
ಗರ್ಭ ಕ್ರೀರಪಾರಾವಾರರಾಕಾನುಧಿ'ಕರಾಸಖೆ:ವಣಾನ ಕಬಕ ಮೆಕರವುತ ಕ್ಸ ಶರಭ 
ಸಾಳ ಎಗೆಂಡಭೇರುಂಡಧರಣಿ ವರಾಹ ಸನುಮದ್ದ ಗ ಜಟ ಸೇಕಬಿರುದಾಂಕಿತ 
ಆ ಟಾಟ ಪ್ರತಾಪಮಾರ್ತಂಡ ಶಿ ಶ್ರೀಚಸಿಮುಂಡಿಕಾವರದ )ಸಾದಲಬ್ದ ನಹೀ 
ಪ G 

ಶರವ ಮಹಾಸಂಸ್ಕಾ ನಮಧ್ಭ ವಿದ್ಯೋತಮಾಯ ದ್ಯಾನ ನದ್ಯತುಲಕ ಮಾಗೆತದಿವ್ಳರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾನನಾರೂಧೋಭಯಕನಿತಾಲಕ ಕ್ಸ್‌ ಣವಿಚಕ್ಸಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಕಂಠೀರವರು ಇ“ 
ಕೋಪಕಾರಾಥ್ಥ ಮಾಗಿ ಸರಸ ಜನಾನಂದಕರವರಾಗಿ ನವಂಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕಣಾ ಟಿಕ 


ಭಾಷೆಯಿಂ ವಿಗಚಿನಿದ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವ- ಣೀನಿಲಾಸರತ್ನಾಕರದೊಳ್‌ | 


ಶಕಮಾನ| ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 175 
2 ವಶ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ, 


ಇದರಲ್ಲಿ ರಶ್ನಾವಳೇನಾಟಿಕದ ಕಥೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ಕಾವಳಿ ನಿ೦ದು ನಾವಾಂತರವ್ರು. ಗ್ರಂಥವು 70 
ಗುಚ್ಛ ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ರ ಪದ್ಯವಿದೆ:- 


ಚಾಮಕ್ಷ್ಟಿತಿಪತಿಸುತ ಸು | ತಾಾಮಾಧಿಕ ಕೆಂಪನೆಂಜಬವಾಂಬಸನುತನು | 


ದಾಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಂ | ಭೂಮೀಶ್ವರವತ್ಸರಾಜಕಥೆಯುಂ ಪೇಲ್ತಂ ॥ 





3 ರಾಮಕಥಾಕಲ್ಪವೃತ್ಪ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರಸ೦ಗ್ರಹಶ್ರೀರಾಮಕಥಾಕಲ್ಪವೃಣ್ಣೆ ವಿಂಬುದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಹೆಸರ. ಇದು 4 ಸ್ತಬಕಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ವಾಯ. ವಿಪ್ಲುಪ್ರರಾಣ್ಯ ಪಾದ್ಮಪುರಾಣ, ಕೂರ್ಮೆಪುರಾಣ, ಅಧ್ಯಾತ 
ರಾಮಾಯಣ, ಶಿವಧರ್ಮೋಕ್ತ್ಕಿರ, ವಿಸ್ಸುುಧರ್ಮೋತ್ತರ, ಜೈಮಿನ್ಯಾದಿಗ್ರ೦ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ರಾಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಪರಿಕೋಧನೆ ಮಾಡಿ ಸಾರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚೆಬ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
4 ಕೃಪ ಕಥಾರತ್ನಾಕರ 
ಇದು 12 ಶರಂಗಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಬಟ್ಟದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಭಾಗವತದಕಮಸ್ವಂಧ, ಏಷ್ಟು ಪುರಾಣ, ಹರಿವಂಶ, ಭಾರತಾದ್ಯನೇಕ್‌ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಕೋಧನೆಗೈದು ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸದಾನೆ. 
ರಾಮಾಯಣತಾತ್ಸರ್ಯದೀಹಿಕಾಹೀಕೆ 


ಇದರ “ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದೆೊಳ" ಅಯಾಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನೀಕ್ವರನಿಂದ ಗೂಢಮಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಯಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಂಗಳಂ ಸ್ಸ 
ಪ ಟ್ರವತಾಗಿ ನಿರೂಖಿಬರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣತಾತ್ರರ್ಯದೀಏಕೆಯಂ ಕರ್ನಾ 
ಟಭಾಷೆಯಿ೦ದ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾವಣವತಾರದಲ್ಲಿ ಜನನವಂ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ್ಯಾಪಾರ೦ಗಳಿಗೆ ಕಾಲನಿರ್ಣ 
ಯವೆಂ ಐಕೇಪಮಾಗಿ ಐಸ್ತರಿಬ ಪೂರ್ವಿಕರಾದ, ಗ್ರಂಥಕಾರರು?ವೇಬ್‌ರುವ 
ಓಪಿಕೆ ರಾಮಾಯಣಸಂಗ್ರಹದೀಹಿಕೆ, ರಾಮಾಯಣತಾತ್ಸುರೃವಿರೋಧ 


176 ತರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 18 ನೆಯ: 


ಭಂಜಿನ್ಸಿ ಪರಕುರಾಮೀಯ ನೊಡಲಾದ ಪಾ ಚೇನ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಪೆಯಿಂದ ವಿವರಿಬದೆ. ? 


6 ಸಂಖ್ಯಾರತ್ನ ಮಾಲಾ ಬೇತೆ 


ಇದರಲ್ಲಿ 1 ರಿಂದ 12೧ ರ ವರೆಗೆ ಸಂಖ್ಯಾನಾವಾಾವಳಿ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಈನ್ನಡದ ಅರ್ಥದೆಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. 
7 ಭಾಗವತ 


ಭಾಗವತಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನು ರವಾಗಿ ಬುಧ 
ಹನಸಮ್ಮತಿಯಿಂದೆ ರಚಿಬದ ಕೃಪ್ಪ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಕಣ್ಣೂ 
ಟಿಕಯಾಪೂ ಹೀಕೆ. 
ಡಿ ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 


ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು *ವಿ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯೆರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ಚ ಪದ್ಯಗ್ರ ೦ಥವು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 
100, ಪದ್ಯ 6040. ಗದ ಗ್ರಂಥವು ೨೦ ಆಕ್ಟಾಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಹೇಪಸೌಗಂಭಕಾಪರಿಣಯ Fo ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ಮದೆ “ ಇಂದ್ರನು ದೂರ್ಮಸಮುನಿಯ: ಕಪದಿಂದ ರತ್ನ 
ಪ್ರರಿಯ ರಾಜನಾದ cs, ನಿಗೂ ಅವನ ರಾಣಿ ಗುಣವತಿಗೂ ಸುಗಂಧ 
ರಾಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಬ್ಬ ಸೌಗಂಧಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕಯೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ” ಇದೇ ಕಥಾ1ರ್ಭ. ಪದ್ಧಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕೆ. 
ನ೦ಜುಡೇಶ್ವರ ಅವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ಕವಿಯ ಆಜಾ ಸಾನುಸಾರ ದೇವಲಾಸ್ರರಣ ನಂಜುಂಡನು. ಸಾಂಗತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

9. ದೇವೀವಾಹಾತ ಸಿ 


ಆದರಲ್ಲಿ ವಾರ್ತಂಡೇಯ ಪ್ರರಾಣದೊಳಗೆ ಪ ಸಿದ್ದವಾಗಿ 
ದೇವೀಮಾಹಾತ ನು ಹಾಕಕವಾದೆ ಸಪ್ತಕತಿಯೆೊ೦ಬ: ಮಹಾಮಂತಾರ್ಥವು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ... 
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1 ಕ೦ಕರಸಂಸಿಂಕೆ 

ಇದು ಸಾ ಸ ೦ದ ಧ್ರರಾಣಾಂತೆರ್ಗತೆವಾದೆ ತ೦ಂಕರಸಂಿತೆ೨) ವಿವ 
ರಣ; ಸ೨ಭವನ, Bi ನೀರವ ಸೇಂದ್ರ, ಯುದ್ಧ, ದೇವ, ದಹ, ಉ 
ದೇಶ ಎ೦೪) 7 ಕಾ೦ಡಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

11 ಭೆರತಸಾರಸಂಗ್ರ ಸ ಟೀಕೆ 

ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ. ನಾಟ್ಕ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಅನೇಕ ಪೂರ್ವಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗೆಹಿಬ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ! 

1 ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ 

ಯಾರತೆದ ಅರಣ್ಯಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ರಿಕ್ಷಿಂದ್ರೋವಾಬ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಕ್‌ 
ಲವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಜುಧಜನಸನ್ಮುತಿಯಿ೦ದ ರಚಿಸಿದ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಬಾಟಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

13 ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ 
ಬ್ರಿಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮತಾಮಹೇಕ್ವರಸ೦ವಾದರೂಪವಾದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾ ೨ತಾಯಣದ ವಿವರಣ ಆರ೦ಭದನ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ 
ಚೆರಿತೆ ಸ೦ಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಸ | ಸ್ಪ] ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾದ ಶ.ಭರುತಿ ಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃಶ್ಣ್ಯರಾಜಒನಡ ರವರು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮರ ರಾಮಾಯಣವು "ರ್ವ ರಿಗೂ ಅನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ್ರದ:, ಸಕಲಸ್ರಣ್ಯ 
ಫಲಂಗಳನ್ನು ತೊಡುವುದು ಬಂದು ನಿಹಬುದ್ಧಿ ಯೆಂದ ಆಲೆೇಬಿಸಿ ಮನೋಹ€ 
ವಾದ ಕನ್ನಡ ಬಾಸೆ ಯಿಂದೆ ಶೃಂಗಂರರಸ ಮುಂತಾದ ನನರನಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿರುವ 
ಸದ್ದುಕ್ತಿಗಳೆಂದ ತೆರೆಗಳಿಂಸೊಸ್ತ್ಸಿಶುನ ನದಿಯೋಪಾದಿಖಯನ್ಲಿರುವ ಬಟೀಕೆಯುನ್ನು 
ಎದ್ವಚ್ಚನೆಸವ.ೂಿಸಕ್ಕೆ ನಂತೋೀನ ರೆನ್ನೆಂಬೆಮಾಡುವುದಕೊ(ಪ್ವಿರ ರಚಿಸುವರು, '' 

ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ತಾತ್ಸರ್ಯ ದನ್ನು ಒಳ ಕೊಂಡ ಒಂದುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಲೋಕವೂ? ಇದೆ. ಕಾಂಡ 7: ಸರ್ಗ ಗಠ್ಕ Uwe. ಟಾ 


ಆಹಾರ ee 5 


1 ಥೂರ್ವಕ್ರರ್ಭರೆತಾಚಾರೆ, , ರ್ಯ ದುಶ್ಚೀ ಲಿ ಗ್ರೆ ಎಥಕೋಟಿನು | 
ತೇಷಾಂ ಸಾರಂ ಸಮುದ್ಧೃ ತ್ಯ ಸೂಕ್ಸ್ಮೇಸೇಣ ಕರೋಮ್ಯಹಃ 
21 ಅಮುನಾ ಕಿಲ ಲೊ ಕರಂಜನಾಥ೯ಂ ನಯನಾನಂದಳರೇಣ ಕೃಷ್ಣನಾನ್ಹಾ 
ಯದುನಾ ಥವರೇಣ ನಿಮಿಳತೇಯಂ ' ವರಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಯಾವ್ಯ ಜೇಮಾತ್‌ | 
೧3 


17 ಕಣಾ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 1೪ ನೆಯ 


14 ಭಾಮಾಕಥೆ 
ಇದು ಯಹಫಗಾನ ; ಇದರಲ್ಲಿ ಪೊರಿಜಾಶಾನಸಹೆರಣದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಈ ಅ೦ಕವು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ... 
ಶ್ರೀವ. ತ್ರ ಸ್ಟ ನೃಪತಿಂ | ಸ್‌ ಮೆನಿ ರೆಚಿಸಿಶ ವ ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಂ | 
ಭೊಮಿಚನರೆಲ್ಲ ಕೆಃಳೆಂ | ಬೀರು ಕಥೆಯಂ || 
15 ನಂಜು೦ಡಶತಕ್‌ 
ಇದರಲ್ಲಿ 10) ಕ೦ದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಕಂದವೂ "" ಶ್ರೀನಂಜು೦ಡ * 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಲಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಸಿರಿಖಿಂದಂ ಯ?ವನದೆ ! ಬ್ಬರವಿ: ನಂ ದುಷ್ಟ ಜನರ ನಿಳವಾಸಗೆಳಿಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮನೆ ನಿನ್ನಯ ಪನ | ಸರನಿಬವಂ ಭಜಿಸಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನಂಜ:ಂಡಾ || 
ಗಿಳಿಕೋಗಿಲೆಬಳಗಗಳಿಂ | ದೊಳವೂಕೃಿದಿರಾಗಿ ಫೂವಿನಂಟುಗಳಿಂದಂ | 
ಘಳಿಲನೆ ಪೊಸಸಂಸಜಇಸಂ | ನತಿನಿತೆ ನಣಿಗಣ್ಣಿನಿಂಡೆ ಶ್ರೀ ನಂಜುಂಡ | 
1ನ ಭಾರತ. 
ಇದು ಮಹಾಭಾರತದ ಕ್‌ನ್ನಡಬಟೀಕೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕುವ ರಾಜ 
ವಾಣೀವಿಲೀಸ ಎ೦ದು ಹೆಸರು. ಇದನ್ನು ಶಕ 1742 (1820) ರಲ್ಲಿ 
ಆರ೦ಭಿಸದ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ, ಚ೦ದ 
ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಟೀಕೆ ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 


ತ್ರ 


ಓಕ ಜನೆಪದಸಂ ಪದಧಿನ್ಸಾನಭೂ ಕ ಶ್ರೀ ಮೆನ್ಮಸೀಶೂರ ಮಹಾಸಂಸನೂಾ ನಮಧ್ಯದೇದೀಪ್ಯ 


€ವುತ ಮ ಸ್ಹಭೂ ಮಂಡಲನುಂಡನಾಖಯ ವಾನ ನಿಖಿಲದೇಶಾವತಂಸಕಣಾಳ 


ವೊನಾಬಿಕಲಕಲಾನಿಧಿಕುಲತ್ರವೆ.ಎ ರಸಬತ್ತಿತಿಪಾಲದ ರ್ರ ಮುಬನಿವಿಲರಾಜಿಧಿರಾ 
ಹನೆಹಾರಾಜಸ 3 ದರ್ಶಿ ಮಂಡಖಾನುಭೂತದಿನ್ನ ರಕ್ತ ಸಿಂಸಾರನನ ಇಡ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ಜಿಧಿರಾಜರ ಜನ ಮೇಕ್ವಗ ಪ್ರೌಢೆಪ್ರತಾಪೂಪ್ರ ಡನೇ: "ತಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಒರ 
ಗಂಡಸ ಲೋಕೈೈಕನಿ:೨ ಯದುಕು೨ನಸೊನಾರಂವಾರತಳಾನಿನಿ ಶಂಖಸಕ್ರಾ ೦ಸುಶ 
ಕುಶಾರವ,ಕರರುಕ್ತಿ ೆಶಭೆಸೂಳ್ತ ಸೆಂಡಭೇರುಂಡಧರ ಸೇ ವರಾಹ ಮೆದ್ದ ರುಡ ಕಂಠೀ 
ರವಾದ್ಧನೇಕನಿ5,ದಂಂಕೆ 5 ಶ್ರೀತಾಮರಾಜನುಹೀರಾ ಧರ್ಮ ನತ್ನೀಕೆಂಪನಂಜಿಂ 
ಬಾಗಭೆನನುಧಂಂಬಿರಾಸಾನುಧಾ 353ನೆ ಎಇ ತ್ರೀತರೆಂಿಕಾಂಬಾವರೆಪ. 
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ಸಾಬೋದ್ದ ವರಾದ ಆತ್ರ *ಯಸಗಸೋತ್ರ ಆಕ್ರ್ಮ ಲಾಯನಸೂತ್ರಖ'ಕ್ಸಾ ಭಾನುರೆತಿಳಗ 
ಳಾದ: ದನ್ನ ಆಟ ೫ ಕೃತ. ರಾಜಒಡಯರವನರು "ಟೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಸ್ರೀಮೆನ್ನ ಹ ಭಾರತವನ್ನು ಬುಧಹನನ 5) ತಿಯಿಂ ಭಾಟ್‌ 
ನರಚನಿಯಳ್ಳೆ ಶ್ರೀಮತ್ಯೃಸ್ಣರಾಜವಣೀ ಎಲಾನನೆಂಬ ಅಂಕಿಕದಿಂದ ಏನ್ನರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆದಿಪರ್ವವನು ನಿವರಿಸುವರದಿಂತೆನೆ, 

ಈ ರಾಜನು ಬರೆದಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಗೈಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 
ಕರುದಾವಳಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಭಾರತವುದೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವುಗ್ರ೦ಥಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ಎ೦ಬಿ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 

17 ಹಾಡುಗಳು 

ವೈರಾಗ್ಯದ ಜಾವಡಿಗಳಾು, ಅನುಭವಪಂಚರತ್ನ ಖಂ ಏಿತತೃವಿ 

ಡಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಓಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ (ವೆ 42 


ಸ್‌ 


ರಾಗ ಬರಿ. 
ಪಲ್ಲವ ಮಾಡಿಮಾಡಿ ಮೂಡನಾದೆ!ಆಡಿಯಾಡಿ MCN | 
ಚಾಡನೂ ತಿಳಿಯದೆ।ಕೂಡಿ ಮುನ್ನ ಕೂ ಅರ್ಯ! ಗಳ ನೂ|| 
ಧನವ ಒಳಿ'ದೆ ಸೂರೆಮಾಡಿ | ಮನಸಿನ ಟ್ಟ ಮಾನರತಿಯ | 
ಕನಸಿನಲ್ಲು ನೆನಸಿನೆಸಸಿ | ಬಟಾ ಒಬಳಿಸುಕ ನಾ || 
ಬಂಧು ಜನರ: ಒಯಸಿದ. ದನು | ತೆ ದ.ಕೂೊಬ್ಬು ತವಕನಿಂದ | 
ಒಂಧದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಎ೨ಡುರೆ | ಹಿಂದುಮುಂದು ತಿಳಿಯದೆ ನಾ |3| 
ನೇಮಗಳನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಸನ | ನಾಮಭಜನೆಮಾಡಲ್ಲೀೂ' | 
ಕಾಮಮೋಹಲೋಭ! ಂದ | ಚಾನುಂಡಿಯನು ಸ್ಮರಿಸದ ನಾ (|| 
ಅನುಭವನಂಚರತ್ತದೆಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ರೂಪುಯವ್ವನನು ಧನದ ಬಲುಸಿರಿಯೆರ ಡು ಮಜ ಯುತಿವೆ | 
ಕೂಡುವರುಪಚಾರಗಳೆ ಹಲವುಒಗೆ ಯಾಗಿ ವಾರು | 
ಸ್ತ್ರೀಸುತರು ಸರ್ವರೂ ಅದು ಕಲಖಿಮಿ ಹೇಸಿಕೊಂಬುವರು | 
ಮಾನಿನೀಮಣಿ ಕೇಳು ಎಧಿಬಲವ ಶಪ್ಪಿಸಲರಿ ಯರು | 


ಬೊಮ್ಮು ಬರೆದ ಓಪಿಯಂಕೆ ಕಡೆಗೆ ಇಗುವುದ: ಕೇಳ್‌ ಸುಪ್ರ ಣೆ | 


160 ಕಣಾಂ ಟಿಕ ಕವಿಜರತ್ರೆ [19 ಳಯು 


ಮೂಣಚಿದಿನದ ಬಾಟಿಗೆ ವಾನವರು ಹವ ಮ್ಮ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನು | 


ತಿವನಾಣೆ ತಾನು ಮೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯದಂತನುಭವಿಸುವನು | ಶಿ ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿ 
ದಯದಿ || 


ಚಾರುಕೀರ್ತಿ ಪಂಡಿತ. 1815. 

ಈತನು ಭವ್ಯಜನಚಿಂತೂಮೇಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೈ ಇವನು 
ಚೈನಕವಿ; ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಳುಳದ ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ೦ತೆ ಕೋರ 
ತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1737 ನೆಯ ಯುವೃವರ್ಷದೆಲ್ಲಿ-ಎಂದಲರೆ 
1815 ರಲ್ಲಿ-ರೆಚಿಬದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 

ಜನನ? ಗ್ರಂಥ: ಮ 

ಭವ್ಯ ಹನಬಂತಾವುಣಿ 

ಇದು ಚ೦ಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಆಶ್ವಾಸ 1(, ಇದರಲ್ಲಿ .. ಜೆನಾರ್ಚ 
ನೆಯೊಳೊಂದೊಂದಣಿ'೦ ಸುಖಮನೈದಿದರ. ಕಥೆಯಂ ಪೇಟ ೦'' ಎಂದು 
ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬೆಳ್ಳುಳದ ಬಾಹುಬಲಿಸನ್ನಿಭಿಯೆ ಗ್ರಂಥವು 
ಪೂರ್ಣವಾದ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 
ವರ್ಣಿ ಇದನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗು ೪ದ ಮಠಶೆಕ್ಕಾಗ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ತುತಿಯೂ ಅನಂತರ ಇದಾ 
ದಿಗಳ್ಳು, ಗೊಮ್ಮಟ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ನುತಿಯೂ ಇವೆ. ಆಕ್ವ್ವಾಸ 
ಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯ ಐದೆ. 

ಇದು ವಿನಮದಮರೇಂದ್ರ ಮಕುಟಿತಟಘಟೆತಮಣಗಣಕಿರಣ ಮಾಲಾಪೃ ಒಂಧ 

ೇಮದ್ಭ ಶಾ ವಚ್ಚಾ ರುಜರಣಾರವಿಂದದ್ದ ಂದ್ವ ಬಂದಿಶ ಮತ್ತಮಧುಕಂಾ ಮಮಾನ ಶ್ರೀ 
ಮಚ್ಚಾ ರುಕೀತಿನೆಹಂಡಿತಾಾರ್ಯ ವಂಚಕ ಪ್ಪ ಭವ್ಯ ಜನಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌. 


ಈ ಗೃ೦ಥದಿ೦ಂದ ಕೆಲವುಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆಗೆದು ಬರೆಯ.ಶ್ಮೇವೆ -_ 
ಪಲ್ಪವಪುರ 


ಬೆಳೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದ ಕೊಳದಿಂದ ಸಕಲಾ | ನಳಿನಾಕರಗಳಿಂದ ಶೋಭ 


ತ್‌ 


ನುತೇಚಲಿ | 
ಕೆಳಗೊಂಡು ತೆ ನ ಟುತಿರಲಾದೇಶದಗಲಾ | ಹೆೊಳವಾಗಿ ಕನ್ನೆ ಡಿಯನಿಟ್ಟಂತೆ 
.ಯರಲಾ || 


ಶತಮೂನಿ | ಶಾ9ಂತರಾಜ ಪಂಡಿತ 11 


ಲೋಕಕೆಯತಿಶಯಸಿಂಗರ | ಕಾಕರವಾಗಿಗುವ ದೇಶಲಕ್ಪ್ಮಿಯ ಮುತಿವೆಂ | 
ಬಾಕರವಿ೨ ಪಲ್ಮವಪುರ | ಶ್ರೀಕಾಂತಿಯ ನಿಳ: ಖುವಿನಪೂ ರಾಜಿಸುತಿಸುದು | 
ವ್ರತ 
ಸಿಡಿಯಲ್ಬಾರದುವ್ರತಗಳ ! ನಡಸುವ ಶಕ್ತಿಯನು ನೋಡಿಸಿಡಿವುದು ಎಫ್ಲಗ॥ 
ಳಡಸಲ್‌ ಬಿಡ ಇಂದ: ಅದೆ | ಧೃಢ*ನವಧಿಗಮದನೇಮಸಂಮ್ಯಕ್ತ - ಗಳು | 
ಟೂ ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಆಜಿ' ಯದಚನ್ಹಿನದೊಳು ಹೇಯಮೆ ಮಾಡಿ | 
ನರಳುತಿಹೆ ನಾ ಗದ ಪಾಪ ಕೈಗೂಡಿ] 
ಪರಿಹರಿಸು ಅರಿಮಿತ್ರರೇಕದೊಲು ನೊಡಿ | 
ಷ೦ಸುತಿಹ ಪರಮಗುರುವೆನ ಗೆದಯೆವಣಾಡಿ | 
ಕಂಂತರಂಜ ಪಂಡಿತ. 11/೧) 
ಈತನು ಅಹ್ಮ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಹೊನುಡಿಸುವ ಜಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆ 


ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಹೈನಕವಿ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ . ಸರಸಜನತಿಂತಾ 


ವಣಿ' ವಿ೦ ದೊಡ್ಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು 13೦ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಯಿತು. ಘೊ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಯವಿಸಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಕಗಳ, 
ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಪದ್ಮಪಂಡಿತ, ತಾಯಿ ಕೆಂಪದೇವ 


ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲುವನ, ಕ್ವಕುರ ಬ್ರಹ್ಮದೆ: ಹೆ ಮಾತುಲ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ; ಬಿರ 
ದುಗಳು ಆ ಜಿ ಟಾ ಪ್ರಥ ನುದಾಹ್ರಿಹಾಸ್ಯ ಕಎಚಕ್ರವರ್ತಿ, 


ಮಹಾಕವಿ ಧರ್ವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿ 


ತನು ಈತನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ನೂಕನವನು ಮೈಸೂರುದೇವ 


ರಾಜನು ತಾನೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಒಳ್ಬಿಕೊಂಡಂಶೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಪೊ ಹಾಡುಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೆೈಸೊರುರಾಹನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ನೆ ವಂಗಳವಾಗಲಿ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಆ ದೊರೆಯ ಆಶ್ರಿತ 


ನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು!, 
1 ಈ ಶಕ 1684 ಸ್ವಭಾನುನಿನಲ್ಲಿ (1763) ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು] 700ರಲ್ಲಿ ೫:೪ ಟಾಯನಪ್ರ ತ ಯಾಸಂಗೆ,ಹವನ್ನೂ 1804 ರಲ್ಲಿ ಲೋಕ 
ವಿಭಾಗವನೂ 1808ಿರಲ. ವೃ ತ್ರ ರತ್ನಾ ಕರವ ಖೆ ಯನ ಪ್ರ ತಿಮಾಡಿದಂತೆ ನಮಗೆ, ಹೊರೆತ 
ಆಗೆ ೨ಥಗಳ ಪ್ರತಿಗೆಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಡೆ. ಮುತು. ತೆರಕಣಾಂಬಿಯ ನೇಮಿಚಂದ್ರ ನುಕಣ. 
ಗೋ ಸರ 1804ರಲ್ಲಿ ಚೈನ ದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣ ಸ್ರಕ್ರಿಯಾವತಾರವನ್ನೂ ' 1807 ರಲ. 


ಉತ | ರಶರಾಣವನ್ನೂ ಪ ತಿಮಾಡಿದೇತೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತ” ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ ತಿಗೆಳೇದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತ ಕೆ 
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ನ ಗ್ರ೦ಂಥ-- 
ಚ ತ *ದೇವಿಗೆ ಹೂಮುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು 


ಇದರಿಂದ ಊಂದೆರಡುನುಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ, 
ಇಂಫುಗಾ ರ್ತೀಯರಂದಗಾರ್ತಿಯರಾಣ್ಣೆ ಗೆ | 


ಕಂಪುಗಾತೀ ಯರ್‌ ಜಾಣೆಯರ ಮನದಾಣ್ಮೆಗೆ || 
ಸೊಂಪ್ರಗಾರ್ತೀಯರ" ಬಿಂಕಗಾರ್ತಿಯರಾಣ್ಕೆಗೆ | 
ಸೂಸಿಗೆಯ ಹೊವ ಮುಡಿಸಿದರು | 
ಸೋಜಿಗವಾಂತ ಶ್ರೀ ಕಎಚಕ್ರವರ್ತಿಯು | 
ಓಜೆಮಿಂ ಒಾವುಕರಸಿ ಕಾಗೆ ೇಸರನು | 
ತೇಜೋಯುತಶಾಂಕರಾಜಪಂಡಿತನು ಎ | 

ರಾಜಿಕೆ ೭ಕ್ಕೆ Nie ವಿಗೆ ನುತಿಯುಂಬ | 


ಜಾಜಿ ರುಪೂಮಾಲೆಯ ಮುಡಿಸಿದನು) | 


a ನ ಆ ಜಾ ಲಾ 


ವೆಂಕಟರಸಮಕಾಸ್ತಿ ). 182೩ 

ಈತನು (1) ಅಮರುಕಟೇಕೆ, (2) ಕವಿತ್ರಯೋದಕೀವ್ರೆತ, (ಟಿ 
ಅಮಾಸೋಮವಾರವ್ರತ್ಯ (4) ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಸಿಮೆ (5) ಗಜಗ್‌ೌರೀ 
ವ್ರತ ಥೆ ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ ಇವನ ತ ದೇವಣಾಪ್ರರ ಅಥವ 
ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ; ಇವನ ತಾಯಿ ವೆ೦ಂ೯ಟಮ್ಮ. "ಸಕಲವಿದ್ದಾವಿಲಾಸ 
ಇತರ, ಸಾಹಿತ್ಯ್ಯಲ೦ ಕ ರಧುರೀಣ ಎ೦ದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಬಿಬ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನು ಮೈಸೂರುರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಪ್ಪ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ (2) ಮತ್ತು (3) 1523ರಿಲ್ಲಿಯೂ 
(4) 1839 ರಲ್ಲಿಯೂ, (1) 1842 ರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿರಚಿತವಾದ.ವೆಂದು, 
ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1. ಅಮರುಕ ಟೇಕೆ. 

ಇದು ಅಮೆರುಕಳತಕ ಕೆ ಕರ್ನಾಟಿಕವ್ಗ್ನೂಖ್ಯಾನ ; “ನವ್ಯ *ರ್ಣಾ 
ಟಭಾಪೂ ಪ್ರಕಟಿತ ಶೃ೦ಗಾರದೀನಿಕಾಸರ್ವಸಂಗ್ರ ಹ” ಎ೦ದೂ ಬೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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2 ಕನಿತ್ರಯೋದಕೀ ವ್ರತ 
ಆರಂಭದನ್ಲಿ "ಸ ಭಾನುವರ್ವದಲ್ಲಿ (182) ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ 
ವೆ೦ಕ್‌ಟರಾಮಶಾಸ್ರ್ರಿ ಕನ್ನ ತೆ ಬಾಡು ಕನಿತ ಶ್ರಿಯೋದಶೀ ವ್ರ ತ” ಎಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅಂತ್ಯದ). ೬ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸ ತಳರ್ಗಾಟಕ ಆ ರಚನಾಭಿಧಾ 
ನವಾದ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಸ್ಕೆ ಕನಿತ್ರೆಯೋದಶೀಕಲ್ಲವೆಂಬ ತೇದಾರಬಂ 
ಡದ ಅಧ್ಯಾಯಾರ್ಥ'' ವಿ೨ದಿದೆ 75 ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಹೀಕೆ. 
3. ಅಮಾಸೋಮವಾರ ವೃತ 
ಆರಂಭಡೆಲ್ಲ “ಲಕ್ಷ್ಮ ವ್ಮೇಣ್ಸಿಯವರಿಗಾಗಿ ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕ 
ಟಿರಾಮಶಾಸ್ತಿ ಕ್‌ನ್ನಡಿಬಿದುದು'' ಎಂದಿದೆ. ಆ ೦ತ್ಯದಲ್ಲಿ .. ಕೃ ಪ್ಪ ರಾಜರು 
ಶಸ್ತ್ರ ರಾಜರ್ವಾಣೀವಿಲಾಸ ವಿಂದು ಬುಧಹನಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ವಿಸ್ತರಿಬದ 
kl. ಭಾಪಾವ್ಯಾಬ್ಕಾ ನವಾದ ಭನಿಸಪುರಾಣದ ಅವಸಾಸೋವ- 
ವಾರವ್ರತ'' ಎಂದಿದೆ. ಕ್ಲೋಕಗಳಗೆ ಕನ ಡಟೀಕ್‌. 
4. ಧನುರ್ಮಾಸ ವಿಮೆ 
ಇದು ಭವಿಷ್ಟೋತ್ಮರ ಪ್ರರಾಸಾಂತರ್ಗತವಾದ.ದ.: ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
« ವಿಕಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ (1839) ವ.ಹಾಮಾತುಶ್ರೀಯನರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆ೦ಕಟಿರಾಮಕಾಸ್ತ್ರ ಇಕ್ರಿಬದ.ದು *' ಎಂದಿದೆ. ಅರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ತಾಯಿ ವೆ೦ಕಟದೇವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ! 


ದಾ | ಕಾಷಾಯ 


*ಂಪುನಾರಾಯಣ. 152) 


ಮೆೊತೆನು ವಖದ್ರಾಮಂಜಹೂಸವನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್‌ವಿ ; ಹೊಯಿಸಣಿಗಳುಲದವನು ; ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 


ಮಮ ಡಿಕ್ಸ್‌ 3 ರ ರಾಜನ ಆಶ್ರಿ ತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶರ 1745 
ರಲ್ಲಿ, ps 1523 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳ ಶ್ವಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರ ೦೫ 
ಮುದಾೂಮಂಜೂಸ 
ಇದ. ಬೂಸ ಹು ಹುಟು ಹಸತ ಕ್‌ಕ್ಕೆ ಗದ್ಯ ರೂಪ 


— ಸಾಹಾ ವಾ ರಾ ಲ. 


4 ಮದ್ವೆ (ಂಕಟದೇ ವ್ಲಾಶ್ಚ ಸುತಃ ಪ್ರಾಕ್ಕ ತಭಾಸಯಾ | 
ಚಾ ಸಮಾಸಮಹಿನ್ನೊ (ಸ್ಪ ಟೀಳಾಂ ಎ ಐ ಮದಾ | 
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ವಾದ ಭಾೂಪೂಂತರವು; ಆಕಳ» 1ಟಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಣ ಕ್ಕ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಚೆ. ದ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ನಂದರಾಜ್ಯಪ್ರಾಹಿ,ಯಾದ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಕಾಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಣನೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದರೂಸನಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿದೆ. 

ಚಿರಂ ಬೇವತು ಚಾಮೇಂದ್ರೆ ಕನೂಚಕ ಕೃಷ್ಣಭೂವಿಪಃ | 


) 


ನುಕ್ಕಟಾಕ್ಸ್ಮಾಂಕುರಸ್ನೋಮಃ ಕವಿಕಲ್ಪದ್ರುಮಾಯತೇ || 


ಯಾರಿ. 6ನ ಗಾಸಬತಾಮಾಾಲು. 


ವೆಂಕಕವಿ. 1825 

ಈತನು 1625 ರಲ್ಲಿ ನಾರಸಿಂಹನ (17೧8) ಅನುಭವಶಿಖಾಮಣಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳ ಕೆಲವುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ: 
ವೆಂಕ್‌ಕವೀಂದ್ರ ಎ೦ದು ಹೇಳೆ ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಕವಿಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಆವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಂ 
ಕವಿ; ತುಗ್ಗಲಿಯಪುರದ *ರಣಿಕ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಸಿ ಪಾಲ್ಕೂರಪುರ. ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯೃ 
ತ್ತೇವೆ 

ಬರೆದ ಕಾವ್ಯದಿ ಸಸ್ತದೋಇ5 ! ಇರಲು ತಿದ್ದು ನಲ್ಲ ಬುಧತತಿ | 

ಮಣು ಪಚ್ಣಿವಿಚೇನನಾಗಿ3 ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವುದು | 

ಪರಮಯೋಗಾಭ್ಯಾ ತಶಇಶಿ | ನಿರುತ ಧ್ಯ್ಯಾನಾನಂ ನ ನಯೆದಿಂ | 


ಬರುವೆ ಹೊನ್ಮೇವಿತಲ ದಾಸನು ಕರುಣದಿಂ ಪೊರೆವ | 





ಹ ಅ 


ವೆಂಕಟೇತಭಟ್ಟ 1830 

ಈತನು ವಿಠೋಜಬಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬತ್ರಿಕ್ಮಣಕ್‌ವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕುಂದಾಪುರ. ಈ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು 1830 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಎಠೋಬಿಚರಿತೆ 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 70 ಇದಕ್ಕೆ ವಿಠಲಚರಿತೆ 

ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಾಪೇ ಫ್ಲೆಯಿಂದ ಬಳಿಕೊಡ 
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ಸು್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು. 1830, 

ಇವನು ತಾಲಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, 
ಬಾಡಾಲವ೦ಶದವನ:; ನಾರಾಯಣಾರ್ಭನ ಮಗನು, ಇವನ ಸ್ಫಳ ಅಣುಪ್ರಸ್ಸ 
ಪುರ, ಎಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಒಳ್ಳು ಪುರ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಪ್ಸೃರಾಜನ ಆಶ್ರಿತೆನ;. ಶ್ರವನ ಆಜ್ಞೈಯಿಂ ಈ ಗೃಂಥನನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1530 ಆಗಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಕ 

ಇದು ಯಕ್ಷ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಶೃಂಗಾರರಸಪೊರ ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನ್ಮೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜೀಂದೃನ ಅಜ್ಞಾನ; ಸಾರದಿಂ ಅಣುಪ್ರಸ್ಸಪುರ . 
ವಾಸ ಬಾಡಾಲವಂಶಪ್ರಕಾಶ mide ಸುತ hs ಹ್ಮ ವಿರಚಿತ ಶೃಂಗಾರ 


1” 
ರಸವೂರ ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಕಂ ಬಂದಿದೆ. 





ಸೋಬಾನೆ ರಂಗದಾಸ ಸು, 1830. 


ಇವನು ಕೃಷ್ಣ ರೂ ಬಡೋಳೋತ್ಸ ವಸರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು “ಕೃಷ್ಣ . 
ರಾಜಸರಣಕಮಲಸೇವಾಧುರೀಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಆತ್ರಿತನೆಂಬುದು ವೃಕ ಮಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಕೃಷ್ಣ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳೂ ಷಟ್ಬದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಮಾಗಡಿಯ ತಾರಸಿ 
ಚರಣಕಟಾಕದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ರಾಜಡೋಳೋತ್ಸ ವಚರಿತೆ 





ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಸು... 1830 
ಇನನು ತತ್ವೆದಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಕೃಸ್ಸೃಸ್ಕಾವಿತ ನು ದಾನ ಕೊಟ್ಟ 
ಪದ್ಯ ಕೃಪ್ಣೃಬಾಲಲೀಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಘೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾಥ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳ 


ವಾಗಲಿ ವಿ೦ದಿರಾವುದರಿಂದ ಇವನು ಆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದಿ ಿರೆಬೇಕು. 
94 
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ಅವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಸ್ಥ ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಬೋಧಿನೆ | ಗುರುಕೃಷ್ಣಶಿಸಸಿಗೆ | 

ಗುರುಕೃಷ್ಣನಂಕಿಕರಲಿ ಗ್ರಂಥವ | ಗುರುಕೃಷ್ಣನಾಗಿದೆ: ವೂಡಿದನಿಂತು ॥ 
ಎ೦ಬ ಪದದಿಂದ ಈತನ ಗುರು ಗುರಕೃಷ್ಣ ಎ೦ದು ತಿಳಿವುದಲದೆ 
ಈತನ ಹೆಸರೂ ಗುರು ಕೃಷ್ಣ ವಿ೦ವಿರಬಿಹದು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, 

ಇವನ ಗೃಂಥಗಳ್ಳು 
1. ತತ್ವಬಕೀರ್ತನೆಗಳು, 


ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 1000 ಕ್ರ ಮೇಲೆ ಇದೆ. ಪ್ರತಿಹಾಡೂ 
ಗುರುಕೃಷ್ಣ್ಯ ' ವಿ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಅ೦ತ್ಯಛಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಕೃಷ್ಣಬೋಧೆಗೆ ಬತುತ ತಕ್ಕಗಳನ್ನು | ಒರೆನೆ. ಮುನ್ನೂ ಜು ವತ್ತ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ | 
ಪರಿಪರಿಯಲಿ ಓನಿ ವರಜೂ ನಸ ಂಧುನೆ | ನರಕ ಪಾಡೆ ರಾಗದಿ ಗೆರುಕೃಷ್ಣ || 
ವಿ೦ಬ ಹಾಡಿನಿಂದ 360 ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೂ ಚೆದಾ 
ನಂದಾವಧೂತನ ಜ್ಞಾನಓಂಧುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆಯೂ ತಿಳ 
ಯುತ್ತದೆ. 
೧. ಕೃಪ್ಸೃಸ್ವಾನಿಯ ದಾನ ಕೊಟ್ಟ ಪದ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಮದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 157. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಧೆ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ... 
ಸಕ್ಕ ಭಾಮಾದೇವಿ ಚಿಕ್ಕ ರಠ್ಲಿಭನ ತಾ | ನಥ್ಥಿಯಿಂಸೆೊಲಿನ: ನಾರನಗೆ | 
ಮತ್ತೆ ದಾನವನಿತ್ತ ಸತ್ವಥೆಗಳನ್ನು | ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ಪೇಟುವೆನು || 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತು ತಿಯಿದೆ, 
ಈ ಕೃಪ ಬಾಲಲೀಲೆ, 
ಆದು ಭಾಗವತಪುರಾಶಾರ್ಥವಿವರಣರೂಪವಾಗಿದ್ಕೆ ಚ3ೌಪನದ ಫ್ಲ 


ಬರೆದಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿವೆ೦ಕಟಿರಮಣಸ್ತ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
A ಣಿ 


ಅ ಪದ್ಯವಿದೆ 
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ಮ ೂಲವ್ನಾಖ್ನಾನಗಳ ಮುಶ್ಲ್ಸಿತಾತರ(ಗಳು ! 
ಬ್ರಿ ಸ್‌ು 
ಈ ಲಲಿತಭಾನೆಯೊಳಗೆಜಕ ಸಾಗಿ ೨ | 
೩ a ಇ ಲಿ ಅ 
ಬಳಲು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬರುಖ್ರುನಿಂಶತಿದು ಕೃಷ್ಣ | 
ತಾ ಇಭಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿ ತಡ ತಿದುದ ಎಸಿ. ದು || 
A 
ಹನ K ಖು ಲಿ 4. 
ಗಣಗಳವಣಿಗ ೂಳಗಿ್ಲ ಗೆರುಕೃಷ್ಣ ಕಥೆ ಸಾಗ | 
ಗುಣಖಯುಕ್ಕದಿಂ ಜೋಡುಗೊಡಿಯೂ ೩ಳವು 


ವುಹಲಿಂಗರಂಗನ ಅನ:ಭವಾಮೃತದ ನದ್ಧಗಳಿಗೆ ನಾಡಿನ 
ರೂಪವಾದ ಬಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಖುತತ 


ವಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 





ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸ... 1830 

ಈತನು A ವರ್ಷ ನರ್ಧೆ೦ತೀ ಶತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಳವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕದವಿ, ಕಾ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದನನು ; ಇನೆನ ತಂಜೆ 
ನಾರಾಯಣನು) (1 ಗೊಕರ್ಸ್ಣ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಸೃಷ್ಣರಾಜನ ವರ್ಷ 
ವರ್ಧಂತಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲು ಸತ್ತೀಪು್ರತ್ರರೊತನೆ 
ಗೋಕರ್ಣದಿಂದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಿ೨ದು ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಹ೦ಡ ಮಹೋತ್ಸ 
ವದ ವಿಭವಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರ೦ಥರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಇನನ 
ಕಾಲವು ಸುವಾಣು 1830 ಆಗಜಹುದು, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಜವಜಳ ವರ್ಧ೦ತೀ ಶತಕ, 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಯ 11, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ್ಪರಾಜನ ವರ್ಷವರ್ಧಂತೀಮಹೋತ್ಸ ವವು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಚಾಮುಂಡಿ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕವ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಗೃಂಥದಿಂದ ಬಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


88 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿ ' [39ನೆಂ.) 


ಇತಾಮುಂಡಿಬೆಸಿ. 
ಶುಕಶಾರಿಕಾನಿವಸಮಧುಮಧುರವಚನನಿಂ | 
ಸಿಕಪುಂಜಪರಿಪಠಿತೆಪಂಚಮಸ್ಪ ರದಿಂದ | 
ಸುಕಲಸಲಟ್ರಿ ರಣಗಳ ಸಂಗೀತೆರಾಗದಿಂ ಸೋಗೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ | 
ಸುಕಪೋತಸೆಂತತಿಯೆ ಹೂಂಕಾರದಿಂದಲುಂ | 
ಸಕಲಸಿರಿಯಿಂದೆಸೆವ ಕೃಸ್ಣನೃ ಪನಿಲಯದಂ | 
ತಕಳಂಕಚಾ ಮುಂಡಿಗಿರಿವರವು ಸಲೆ ವಿರಾಜಿಸುತಿರ್ಫ್ಯದೇವೇಲ' ಮು | 


4 


ಚಾಮರ 
ಸುರರು ಪೂಮಬಕೆಗಳಂ ಸೃಷ್ಣರಾಜೋತ್ಸಮನ | 
ವರಶಿರೋಭಾಗದೊಳ್‌ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂ | 
ಸುರಿಯಲವು ನುಕುಬಿಡಿೊಳ್‌ ಬಿಡ್ದೆರಡುಪಾಲಾಗಿ ವ್ಯಜನಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ || 
ಪರಿದು ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪೋಸುನೆಂಬಂತೆ ವರ | 
ತರುಣಿಯರ" ಕರಗಳಂ ಢಾಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿತ | 
ಕರಚಾಮರದ್ವಯಂ ಶೋಭಿಸುವುದೀಗಲಿದ ಬೇಗದಿಂ ಕಾಂತೆ ನೋಡು | 





ಗೇರಸೂಪ್ಸೆ ಶಾಂತಯ್ಯ ನೆ. 1810 

ಪಮತನು ವಿಕಾದಶೀಪ್ರಸ೦ಗ, ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಜರಾಸೆಂಧನಕಾಳಗ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವ, ಬೀಸ ಪ್ಪೃಪರ್ವ, ರಾವಣದಿಗ್ಮಿಜಯ, ಲವಣಸಂಹಾರ, 
ಬೀತಾಕಲ್ಯಾಣ, ಬೀತಾಸಿಯೋಗ್ಮ ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಕಾಣ್ಯ ಸುರಥಸುಧನ್ನರ 
ಕಾಳಗ, ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಯಹ್ನಗಾನಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ; ವತಿ೦ಗಳೂರುಜಿಲ್ಲಾ, 
ಹೊನ್ನಾ ವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಲ್‌ ಸದರ್‌ ಆಮೀನಾಗಿದ್ದನಾ. ಆವನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಎಪಂಿಗಳು ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 





ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಕೃಷ ಸ ಮಾಚಾರ್ಯ ಸು. ಇಷ 
ಈತನು ಹಳಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನ ಡಿ, ಹೊಸಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನ ಡಿ ಕಬಿ 
ಮಂಜರಿ ಧಾತುಮಂಜರಿ. ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
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ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಸ್ಯವಕವಿ ; ಮದೆರಾಖ್‌ ಸದರ್‌ ಅದಾಲತ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೊಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ಶತ 1761 ಕ್ಸ (1838) 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬಿರೆದಂತೆಯೊ ಆ ವರ್ಸ ಬಬ್ಳು ಸರದಾರನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಮುಂದ್ರಿಬದಂತಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯನಿದೆ:- 

ಶ್ರೀರಮಣನ ಪದಕಮಲವ | ಸಿರದಿಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗೆಮೆಜಿಗಿ ಕೃಷ್ಣ್ವಾಚತಿರ್ಯಂ | 
ಶ್ರೀರಂಗಪುರನಿಕೇತಂ | ಸಶೆನನು ಸೊಳಗನ್ನ ಡನುಡಿಗನ್ನ ಡಿಸೊೊವಿಂ | 
ತಮ್ಮಯಕವಿ 1834. 

ಈತನು ರಾಜವಂಕರತ್ನೆ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಹರಿತಸಗೋತ್ರದನೆನು; ಆಕ್ಕಲಾಯನಸೂತ್ರದವನು ; 
ಖುಗ್ವೇದಿ. ಇವನ ಪಿತಾನುಹನು ನೆ೦ಕಟರಮಣತಾಸ್ತಿ ತಂದೆ ವೆಂಕ 
ಟನಾರಾಯಣಕಾಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಥಳ : ೦ಹಾಸನ ನಗರಿ (ಹಾಸನ). ಈತನು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಪ್ಪೃರತಿಹನಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮುಖ ಕವಿನತ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಕೃಪ್ಣ್ಯ ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟ,. ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ದೊರೆಯ ಆಜ್ಞಾ ಸಾರವಾಗಿ 1554 ರಫಿ ಬೆರೆದು ಒನ್ಸಿಸಿ 
ದಂಕೆಯೂ ದೊರೆಯಿಂದ ನಿಕೇನವಾಗಿ ನುರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆಂತೆಯೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.  ಹೋಸೆಲಳ.ಲತಿಲಕ ವಿಂದ ಈವಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳೆದಾಸ್ಕ ಮಖಯೂರ' ಭನಭೂತಿ, ದಂಡಿ, 
ಸುಬಂಧ್ಕು ಬಾಣ, ಹರ್ಸ, ಬಿಲ್ಲಣ, ಭಟ್ಟ, ಹರದತ್ತ, ನೀಲತಂಥೆ, 
ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಹೋಶ್ವರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಬದ್ದಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಜವಂಕ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆ 

ಇದು ಚ೦ಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ರುಚಿಪ್ರಚಾರ ವಿ೦ಬ ಐದು ವಿಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಓೀಸಪದ್ಯಗಳೂ ಅವೆ. ಮುಮ್ಮ 
ಡಿಕೃಪ್ಮರಾಜನು «ನಮ್ಮ ವಂಕಕ್ರಮವೆ ಬರೆ” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು 4 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರೆಲ್ಲಿ ರಾಜನೃಪನಿಂದ 


ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯೂ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಮಾಡಿದ 


190 ಕಣಾ೯ಟಕ ಕಎಚ೦ತೆ [1 9ನೆಯ 


ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ ಇದ್ಕೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಚಾಮುಂಡಿ, ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, 
ಗುರುಕಂಕರಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ 
ಘೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಎರೆಯ ತ್ತೇವೆ; 
ರಾಜನೃಪಸ್ತು ತಿ. 

ಆರಾಜಕ್ಸಿ ಸಿಪಾಲಖಡ್ನ ನಿಹತಾರಾತ್ಯಾದಿವಿಶ್ಚಂಭರಾ | 

ಭಾರಾಸಕ್ತನೃಪೌ್‌ಘರೋಷದಳಿತಪ್ರಾಭೂಕರೋನ್ಸುಂಡಲ ॥ 

ಸ್ಪಾರಾನಲ್ಪ್ಬಮಹಾಕ್ಷ್ಟೇಕ್ಟ ಕರದಸ್ಸುಗ್ಳಾ ರಪ್ರವಾಹಂಗಳಾ | 

ತಾರಾಮಾರ್ಗ ವಸ್ಯೈದಿ ಕಾಣಿಸೆ ಜನರ" ತಾಂ ಸಂಜಿಗೆಂಪೆನ್ನು ನರ್‌ | 

ವರ್ಷಾಕಾಲ 

ಕಲಶಾಂಭೆ ೀನಿಧಿಮಧ್ಯ ಸುಂದರಸಿತಾಕಾರಾತಿವಿಸ್ತಾ ರಭೂ | 

ವಲ ಯಾಂತರ್ಜನಮಾನಮಂದಿರವಸನ್ನಾತಾಶನೆಂದ್ರಾ ೦ಗೆಕುಂ 0 

ಡಪರ್ಯುಂಕಳೆ ಸಾಸಮಾಧವವಿರಾಡಾನಾದನಿದ್ದಾ ಪ್ರದಂ | 


ವಲಭಿಚ್ಚಾ ಪವಿಭಾಸುರಂ ಪೊಳೆದುದಾನಷಳ ರ್ತು ವಾತ್ಕಘದಿಂ | 


ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನ ಬಸವ. 1840, 
ಮಈತೆಮು ಕರಣಬಿಸವಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇನನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ ; ಇವನ ಮಏತಾವಮಹನು ಶಿನಲಿ೦ಂಗದೇವ, ತಂದೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ. 
ತಾಯಿ ಬುಸವಮ್ಮ, ಗುರಃ ಮಲೆಯಶಕಾಂತೇಕ, ಸಳ ಸಗರದೇಕಡ ಮಾನ 
ನೂರ.; ಈಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಿದೇಕದಲ್ಲಿಯ ಎಳಮೇಲಿಪುರದ ಭಕ್ಕರ 
ಇಪ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಕ ೧೩೬೨ ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿ ವರ್ಷದೆಲ್ಲಿ --ವಿ೦ದರೆ 
1840 ರಲ್ಲ ಬರೆದಂತೆ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮ ರಿಓ ದಾ ನೆ 
ಪರಮಶಿವಕವಿ ಕಾಳೆದಾಸಂ | ಗರುವ ಬಾಣ ಮಯೊರ ಮಲು೫ಣ , 
ಕರೆಯಪದ್ಮರಸಯ್ಯೆನುದ್ಭಟ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ || 
ಹರಿಹರೇಶ್ವರ ರಾಘೆನಾಂಕನ ಸಿರಿಪತಿ ಸುಪಂಡಿತರ ಹೃತ್ಸರ ! 


ಸಿರುಹದೊಳು ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕೃತಿಯಂ ಖೇಟಲನುಗ್ಗೆದೆ || 


H ಇದು ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಆಂಡೆಲಿ ತಾಲೂ ಕಿನಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ತಿಳಿಯ ೯ ದೆ. 


ಅವವ ಅಜ ಜಜಜಾರಾ ದಾ ಹಾ. me ————————— ಶುಚ ತಾನ್‌: ಐಂ ಜಾ ಮಾ ಮಾ ಧಾ 
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ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶರಣಬಸವ ಚರಿತೆ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 1010. 
ಆದರಲ್ಲಿ ಕರಣಬಸವ ಎಂಬ ಶಿವಭಕ್ತನ ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. *ಥಾಗೆ 
ರ್ಭವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ 
ಹರನ ಬೆಸವನು ಕೈಕೊಳುತ್ತೀ | ಧರಣಿಯೊಳಗಿಹ ಪುಷ್ಪ ಕರಡಿಗೆ | 
ಪುರದೊಳಿಹ ಸಾಲೋಕ್ಕ ವಂಶದಿ ಜನಿಸಿ ಮಹಿಮೆಯನು || 
ಮಿಅ್‌ನು ತಚಿ ವನಾಜ್ಞೆಯೊಳು ಕಲ | ಬುರಗಿಪುರಕಂ ಒಂದು ಗೋಪ್ಯದೊ | 
ಳೆರದೆ ಶಿವನೊಳಗೈಕ್ಳವಾದನು ಶರಣಬಸವಣ್ಣ || 
ಕಥಾನಾಯಕನು ನಿಜಾ೦ಇಲಾಖಾ ಆಂದೆಲಿಶಾಲ್ಲೂಕು ಅರಳು 
ಗುಂಡಿಗೆ ವಿ೦ಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 1740 ರಲ್ಲಿ ಜನಿಬ ಕಲಬುರಗಿಯಲ್ಲಿ 1822 
ರಲ್ಲಿ ಬಯಲಾದ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರ೦ಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಉ೪ಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತ್ತಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮ್‌ ಣ್ಕ, ವೀರೇಶ, ಬಸವ, 
ಚಿನ್ನೆ ಬಸವ, ಬದ್ದ ರಾಮ, ಸೌವೆಣಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒ೦ದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಳೆದೆ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಭೃಂಗಿ 
ಕೊಂಕಿಸುತ್ತೆದೆ ರುಂಕಿಸುತ ಮ್ಳ | ಡೊಂಕಿಸುತ ಕಾಲ್ಕೈ ಹಯ ಗದಗದ | 
ನಂಕಿಸುತ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುಶಂ ಬೆದಅಿಯಂಜಿಸುತ | 
ಟೊಂಕದೊಳು ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮುಂದಕೆ | ಭೋಂಕನಾನನದಿರುಹಿ ಜೇಷ್ಟಿಸಿ | 
ಬಿಂಕದಿಂ ನರ್ತಿಸಿದನಾಭ್ಯೈಂಗೀಶ ಹರುಷದಲಿ || 
ದಾನ 
ಕೆಅಿನೆಯು ತುಂಬಿದಬಆಿ್‌ಕ ಕೋಡಿಗ | ಳಿರದಿರಲು ಕೇಅಯೊಡೆದು ಜಲ ತಾಂ | 
ಹರಿದು ಹೋಗುವುದದಕೆ ಕೋಡಿಸು ಬಿಡುವುದೇ ಸಹಜ || 
ವರಧನವ ಘಟ'ಸಿದವ ಧರ್ಮಗ | ಳಜ'ಯದಿರಲರಸಗ್ನಿ ಜೋರರೊ | 
ಳಿರದೆ ಕೆಡುವುದು ಧರ್ಮ೯ದಿಂ ಸತ್ತ್ರೀತ೯ಪ್ರಣ್ಣಗಳು ಳ್ಳ 
ಊಟ 
ಲರ) ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮುಣ”ದುತೊಳುತಂ | ಕೆಲರು ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಗುರುತುಣ್ಣುತ ' 
ಕೆಲರು ಮೋರೆಯ ಮುಲಿ'ಯುತಂ ಹೊಟ್ಟೆಯನು ರುುಲ್ಲಿಸುತ || 
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ಥೆಲಕೆಲರು ಕಾಲ್ಲಳನು ಚಾಚುತ | ಕೆಲರು ಡರ್ರನೆ ತೇಗುತಂ ತಾಂ | 
ಕೆಲರು ವುಟ್ಟುದ ಸಡಿಲಿಸುತಲುಣುತಿರ್ದರೇಸೆಂಬೆ | 


ಬಾವಲಿ ಶಿವಾವಾಜಬಂ ಕಾಗತಿ. ಅಂಜಾನಾ 


ಮದ್ದಗಿರಿ ನಂಜಪ್ಪ ಸು, 1840, 

ಪುತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಅಶ್ರಿತನು, 
ಅತನನ್ನು ನ್ಮುತಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1840 
ಆಗಿರಬಹುದ:. «ಆಂಧ ಕರ್ಣಾ ಟಕಕವಿತಾವಿಶಾರದ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಕೃಪ್ಣರಾಜೇಂದ್ರವಿಲಾಸ, 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 6. ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಯಶೋ 

ವಣ ನಾತ್ಮಕನಾದ ಗ್ರಂಥವು. 
ಬತಾರಾಮಸೂರಿ ಸು, 1840. 

ಈಕನು ಸಹಸಾಯುಕಣ್ಣೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಏವನು ಬಾ )ಹ್ಮಣಕವಿಃ 
೪: ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಮುದೇ ಕಥಿತಾ '' ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಮತಿಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೆ ಆಶಿ )ತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1840 ಇಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಸಹಸ್ಪಾಯುಕಥೆ. 

ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋಪಪ್ರರಾಣದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲಳಿಕೋಪಾ ಖ್ಯ್ಯಾ 
ನದ ಪೂರ್ವ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಹೆಯಗ್ರೀವಾಗಸ್ತ್ಯ $ಸಂವಾದರೂಸವಾದ 24 ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳ ಕರ್ಣಾಟಕ ಬೇಕೆ. 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಣ. ಹಸು. 1840, 
ಇವನು ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳಗವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ ; 


ಇವನ ತಂದೆ ಪೌೌರಾಣಕುಲಜಾತ ದೆ ವಜ್ಞ ನಿಟ್ಟಿ ಲ, ತಾಯಿ, ಗೌರಿ, ೮ತನ 
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ಕಾಲವು ಸುಮಾರ. 1840 ಅಗಿರಬಹ ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ಮೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳೆಗೆ. 
ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪದ 335. ಇದರಲ್ಲಿ "" ಪರಮಶುಕ 
ಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷಿ ತನ್ನ ಪಾಲಗೆ ಪೇಟ್ಲಿ ವರಬಿಹಾಭಾಗ ವತ:ಇರದೊಳ್‌ ಸ್ಮರ ಜನಿಸಿ 
ರತಿಯ ಕೈಪಿಡಿದ ಸಂಗತಿ” ಹೇಳಿದೆ. 





ರಾಮೆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾ ಂದೆಬೊ€) ಸ್‌. 1440 
ಈತನು ಭಕ್ತಿಸುಧಾರಸವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾಬಸ್ಕ್ಮಾಪನಾಚಾರ್ಯ ಸ ಬಾ "ಪಾ೫ನಾವಿರ್ನ  ಪರಮಹಂಸಪ 
ವ್ರಾಜ ರಾಮಮೋಹನಾಚಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು... ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1840 
ಆಗಬಹುದು. 
ವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಭಕಿ ಸುಧಾಸರ. 
ಬದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಧ 125. ಇದು “ನಿತ್ಯಾ 
ನಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವೆನಿವ ಒಗಜ್ಜೀವಪರಮವಿಚಾರಸಾರ'' ಎಂದು ಕವ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ ಪಾಲಿಸು ಭುವನಸಂಶುಲವ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಗ್ರ ೦ಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಲೆಯು ಶ್ಶೇವೆ 
ಮನವ ನಿಲ್ಲಸಲೇನು ಫಲ ಸ್‌ | ತನುವ ನಿಲ್ಬಿಸಲೇನು.ನಲ ಸಂ | 
ಜನಿಸಿ ತೋಟುವ ವಚನಗಳನುಲಿೆ ದೇನುಘಲ ತಮಗೆ | 
ಅನವರತ ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಭಕ್ತಿಯ | ನನುಕರಿಸದಿರಲೇನು ಫಲ ನಿಜ | 
ವೆನಿಸುವಜಲಾನಂದ ಪಾಲಿಸು | ಭುವನಸಂಕುಲವಾ | 
ಅಂಧಕಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಂಬಲ | ನಿಂದಳಗೆ ಸದ್ಧರ್ಮನಿತಿಯು | 
ಈುಂದುಕೊಚಿತೆಗಳಿದ್ದವಗೆ ಸುಕ್ಷೇಮಪರಿಣಾಮ | 
ಚಂದದಿಂದೊಪ್ಪುವುವೆ ಸತ್ಯವ | ನಿಂದು ವಿಡಿದಾತಂಗೆ ದುಃಖತ | 
ರಂಗ ತೋಜುವುದುಂಟಿ ಪಾಲಿಸು ಭುವನನಂಳುಲಾ | 
ಬೇವಲಾಪ್ರರದ ನಂ: ಜಸ, 1511 
- ಸಿತನೆ. (1) ೨ ಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರ pS, ೪೫ ಟಿ ಭಿಷೇಕ ವರ್ಣನೆ, 


1 1೯ 


(3) 'ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ, (4) ಕೃಷ್ಣಾ: 4೬೯ಗಾವ%) (5) ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
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ತಿ kc ಅ ಇ ಹ ಕ್ರಾ 
ಶೃಂಗಾರಶತಕ, (11) ತಸ್ಲರಾಬೇಂಧ್ರವ್ಪತ್ತರತ್ನಾವ ಛೆ ಟೇಕ್‌, (7) 
| & - ಸ RD; ಅ, 
ದ್ರಗೀಶ, (1) ತಬ ೦೭ ಇಶತರೆೈ, (4) ಎರಗಷ್ಟು ಪೈ (10) ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರಕ, (11) 
ಸೈಲಬಾಧವನ್ನ್ಯೋತೈ, (12) ಸಮುದ್ರಮಥನಕಥ, (13 ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 
ಎ 4 ಕ 


ದ ತ್‌ ಸಾಸ ವ ಯಾತ ದ್ರ ದೆಿೈ್‌ 
ವನು ಎರ್ಸ ವಶ; ೦೨೧ ರಂದ Hs, oi ತಾಯಿ ನಂಬ ಮಾ ಬೆ, 


ಇ ಹ ಎಳ RE, ಎರೆ ಬ್ರ ಡ್‌ ತೆ ಹ ಎ) ಷಾ ಇ 
ತ ಲ” ದೇವಶಲಾಸ್ರರ, A GN ಇತ ಈ ಇ ಇಟ ಪ ನಂಬುಂದೇಶ್ರರ. ಇವನು 
ಟು ಬೈ 
ಹ [CS pe ಹ ಗ ee ಫು ಕ ತಾ ಲ ಜೀ ವಿ ps ತಥ ~ 
ಕಬಿ) ಗ ಗಗ] ಸ್‌ ಎ SO ಲ ಬು. ಭರ. ಆಣ ಲ(ಸ 4 sd ಬೆಂಕಿ PNY ತಿರೂ 
ಅ ಈ ಟ್ರ ಸ ವೆ ಓ.) ಎದು 
ತ ಜ್‌ ಗ ಔಡ (( i Be ಸತ ಎ 9 
ಹವ ಮೋ (1೮೬4117 ನ ನು NES ಗ್ಗ MENTED ಗಿ; ಶುರ 
ಲ್ಲ Ne 
ಸ ಶು 6 ea ತ ಸಾಸ 
ಎಂದು ರಾಳಿಕೂಂಡಿದೂಾ ಬ ಕೃಸ್ಸ ರಾಜಶ್ಚಂ7ಾರಶಂಕವನ್ನು 1511 ರಲ್ಲಿಯೂ 
he He A 
ee i Er SS ಇ 
ಕೃಸ್ನ ರಾನಿ N೦೮ ಬ ಚ RUSS EN ಭ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತ್ರಿ ಯು 
ಣ೨ ಆ ೈ 
ಹವೆ paw ಹ ಈ ಜ್‌ ಲಾಲ್‌ ಕಾ ಮಾ ಆ) 
ತೃದಿ noe 11 Ou) ಚ್‌ ಇ ಎಇ ಸಭ್ಯ ದೇ ಫೌ ಎ.ಸಿ ತಲವು ಸಾಂಗ 
೯ A ಎ y ಮ ಬಾ ಜಾ 
ತ್ಯದನ್ಯಿಯೂ ಬರ (ಎ ಬನ್ನ (23 ಬಿ ಚೆ ಡ್‌ OD ಓ) ೨) uw wkd ಯೂ ಹಲವು ಹಾಡಿನ 
ಕೆ 
ಸ ಇ ಬ GRE, A ND ES) SE ಹ ಜ್‌ ತ ಲಿ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ರಜನ ಟೈಮ... ಸಮುದೃಮಧನಿಕಥ ಯಕ್ಷ ಗಾನದಲ್ಲಿದೆ. 
U4 ತ್ರಿ UA ೧೧ 
ಸತ್ಯಾ CX ಎಷ್ಟು nd ಹ ಎ 
i io ವಿಸ ಇತ ಆಜು, 
ಸ ಇ. ಮ ಎ ಹ ಸ ಮ ನ್ಮ ೯ ತ್‌ ಷ್ಟ a 
EER Ct ಹಲ ಸಂಧಿ 11, ಸುದ 720, ಪ್ರೊ ಗ್ರಂಥವು 


ಮುಮ್ಸ ಡಿಕ್ಕಪ್ಪ ರಾಜನು ರಟಿನರುವ ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಣಯದ ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
5 ಜಿ 


ವೆಂದೂ ಅದೊರಿಯ ಆಬ್ಲಾನುಸಾರಪಾಗಿ ರಚಿತವಾಯಿಶಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಮಾ ww Mm ವ ಮ ರೆ ಪ ೧0 p 
"೦ ದನು ದೂಪಾ7ನ ಮಂಡಯ ಸಾಖದಟಂದ ಲ್ಪ ಸ್ರರಿಯ ಯ ರಾಜನಾದ ಸುಂ ಸರಿತ್ರನಿಗೂ 
ರ್‌ ಆಟ ಬಾ ಬಾ ಎನ [a ಹ ಇದಾ 
ಗೂಸಾ ಮ CATS INS ಜೂ ಹುಟ್ಟಿದ 
೬ 


} 


ಶಚಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನಪದವಿಯನ್ನು ಹೂಂದುತ್ತಾನೆ-- ಎಂಬುದೇ 


ಕಥಾಸಾರ. ಗೃಂಧಾವರಾರದಲ್ಲಿ ಗರಳಪ್ರರಿಯ ನಂಜುಂಡ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಣೇಶ, 


ದೆ ಗ 
ಹ ed 


ಬರೆಯುತ್ತೇಪ ೩ 


₹2 
ತ್ರೆ 
6.3 
C- 

A 
8 
ು 

CL 

(2 
(3 


೧ಥದಿಂದ ಒಂಬರಡುಪದ್ದಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ 


SS 
ಕೆ ಚೆ ಗ 
ವ) ಹ ಆ ಉರ RE, ಭಾಷ? - ಮಾ 7 ಟು - [ 
ಭರಮೇಶ್ರರ ರಾಜ ವಾಡ ಷು ಎರದಿಂದ | ಒಲದ ಮಧ್ಯಗೆ ಮೊಗ್ಗು ಗಳ | 
ಷ್‌ (3 €೧ (ಸ 
ಸಖ ಹ Sa ಹ ಸ ಹಬ ಶ್ರ ಟಾ ವ 0 ತ ಎ 4 ಕೆ 
ಇಷ್ಟ ಶ್ರ ಜಿ ಇಟ (ಸ( pe ಯು EWS ಎ (ದ ನಡೆ | ಅ೪.ುದೂಲೂವ್ಬಿದುವು ತಾರಗಳು | 
ಇಂ 
ಹೆ ಹ. 
ಬ್‌ ೦೧೬೨ 
೬೨) 
PN SS ಬೂಪ ಬಾಗ್‌ ಜು ಹ ಸಾಗ ತುಸು 
ರಾಜ ಇಲ್ಲದ OTN FSR VITA | KR ಬವ ಬೂದಿಯತೆಜದಿ | 
ರಿ 


ಮೂಜು ಲೋಕವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುಶ ತೋಜಿತು | ಮೇಲಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳಾಗ | 
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2, ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ದ 108. ಸ್ರತಿಪದ್ಧವೂ 
"ಕೃಷ್ಣೆ ಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರಠ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮ ಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ: ಇದಕ್ಕೆ ಕಸ್ಯ _ ಂದ್ರಭಕ್ತಿಸಾರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ತ 
ರಶತಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಗ್ರಹಣದರ್ಸಣ ಸಂಖ್ಯಾ 
ರತ ಶೆ ಕೋಶ, ಲತ ಇದಿ lids ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚಿಸಿದುದು 
ಖಯ ಕೃಷ್ಣ ನ 8 ಮು ನ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಆಮಜವ ವಾಡಿಖೀರಭದ್ರನಿಗ ರಒ 
ಶಕವಚವನ್ನೂ ಸಮರ್ನಿಸಿದುದ್ಳು ಗುಡಿಗೋಪ್ರರಗಳ (ಛನ್ಫು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದು ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. "ಸೆಲಹಿದೊದೆಯನು ಬು 


ರುವ ಗುರು ಅನ್ನ ಪ್ರದನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಾದಳ್‌ಯ ವರ್ಣಿಸೆ ಬನ್ನ ಜನ್ಮಕೆ 


೬ 
ಫಲವಿದು '' ಎಂದು ಕ ದೊರೆಯೆನಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ,  ಗ್ರೃಂಥಾವತಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ್ರ, ಸಣ್ಣು? ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧ ಗಳನು ತೆಗೆದು ಜಲ 0 
ಶೂರ *ಕೇಳ್ಳೆ ದೇವಗಂಗೆಯ | ತೀರದಲ್ಲಾ 7್ಲಶಲ್ಪವುತ್ತೃವು | 
ಭೂರಿತಪವನು ಗೈದು ನಿನ್ನಯ ಸಸ್ನವಾಗುರಿಸಿ | 


ಬೀಜುತಿಹುದಿಸ ಸ್ಫಾರ್ಥನಲ್ಲವ ಯಾರ ಕೈಗಿಂತಹುದು ಶಕ್ತಿಯು 
ಎಮಿ ಎ ಅ ಎದು ಹ Nl 
ತೋಪಶಿಸ್ಟ್ರಿ ಕೃಷ್ಣೀಂದ್ರ ರಕ್ತಿಸುನ €4 2 ಮ್ಮ ೮೧.೧ ಲ | 


ಎಲುವನಿತ್ತ ದಧೀಚಿ ಮಾಂಸವ | ಬಲದೊಳತ್ತನು ಶಿಬಿಯು ಚಮಾ | 


[es ಕ ಎವಿ pon ಏಂ ಚ್‌ 1 
RSC NSC ಈಂನು ಬಟ ENE | 


ನೆಲವನಿತ್ಕನು ನಿನ್ನೂ ಲ '೦ತು | ಒ_ಲಸುರತ್ನಾ ಭರಣ ತಹ | 
ಸಲುವರಾರ್‌ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ ! 





ಇದರಲ್ಲಿ ೫೬ ಪದಗಳಿವೆ. ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ : 
ಬಗ ಸುಗಣ್ಣಿ ನಾ ಸೊಗನುಗಾಜನೇ ' ತಗಲ ನರಹವಾ ತಾಳಲಾಣಖಜೆನು | 


ನಗೆಯ ತೋಣದೇ ನಾಚಿಸುತ್ತಿಹೆ | ಮುಗಿವೆ ಕೈಗಳಾ ಮೋದದಿಂದಲೆ | 


Xf 
ಲ 
1. ಶೈಲಬಾಧವಸ್ಫೋತ್ರೆ. 
ಇದು ತಿವನ್ನುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ; ವೃತ್ತ 33. ಆದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 


ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
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ಮಂಡಿತಪುಂಡರೀಕನಯನೋಜ್ಜಲಬಾಣ ಪರೇಶ ಮೇರುಕೋ | 
ದಂಡ ಪಿಚಂಡಮಧ್ಯ ನಿಬಡೀಕೃತಲೋಕ ಗಿರೀಶ ದುಃಖಮಂ | 
ಖಂಡಿಸಿ ಭೋಗಮೋಕ್ಷ್ಚ ಸುಖವೀಯುವುದೆನ್ನುತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂ | 
ಜುಂಡನು ನಿನ್ನ ಭವ್ಯನುತಿಯನ್ನೆ ಸಗಿರ್ಪನು ಶೈಲಜಾಧವಾ [ 
5 ಶಂಕರಾಷ್ಟ ಕ್ರ 
ಇದರಲ್ಲಿ ತೂಣಕವೃತ್ತಗಳು 8 ಇವೆ, ಒಂದು ವೃತ್ತ 
ಯುತ್ತೇವೆ:;. . 
ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಪೇಠ ಧನ್ಯನಾಗಲೊಲ್ಲದೆ | 
ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣ ನಾಸೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲದೆ | 
ಕುನ್ನಿ ಯಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಫೊಂದಲಿಲ್ಲದೆ | 
ಬನ್ನ ವಾಂತು ಮೂಢಸಾದೆಯೆನ್ನ ಕಾಯೊ ಶಂಕರಾ | 
6 ಲಿಂಗಸ್ಮುತಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ 97 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ... ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಎನ್ನಯ ಮನದಲಿ ನೆಲಸಿಹ ಲಿಂಗಂ | ಎನ್ನಯ ಪಾಪವ ಖಂಡಿಪ ಲಿಂಗಂ | 
ಎನ್ನ ಯ ಶಿ ಶ್ರೀಗುರುಶಂಕರಲಿಂಗಂ | ಜಯಜಯ ಶಂಭೋ ಶಂಕರಲಿಂಗಂ | 
7. ಕೃಷ್ಣರಾಜಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೀಕವರ್ಣನೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಸದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಷಹಿ 
ತಮವತ್ಸರ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವವು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
8. ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭೋಗಾವಳಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 27 ಪದಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 
ಮಾರನ ಮಾಖಿದ ಚೆಲುವನು ಧರೆಯೊಳು | ಬೀಜುವನೀದೊರೆಯು | ಚೆಲುವನು 
ನಾರಿಯ ಜಗವಂಖೊರೆಯಲು ನಲಿಯುತ | ಶೋಣುವನಾಹರಿಯು | ಧರೆಯೊಳು| 
, 5ಫಲಾಧಸ್ತ್ರ್ರೋತ್ರ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಧ 127; ಶಿವಸ್ಮುತಿರೂಪವಾ 
ಗಿದೆ. ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹವು ತಪ್ಪಿ ದಮೇಲೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. 


ತೆಗೆದು ಬರೆ 


ವನ್ನು 


10. ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಶೃಂಗಾರಶತಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಕಂದಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗದ್ಯುಭಾಗವೂ ಇದೆ. ಕೃಷ್ಣರಾ 


ಶತಮಾನ] ಲಿಂಗ, 197 


ಜನು ಗಜಾರೂಢನಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರಸುಂದ 
ರಿಯರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; -- 
ನಾರಿಯೆ ಭುವನಕ್ಕಿ ವ ಜಂ | ಭಾರಿಯೊ ಭುಜಯುಗ್ಮ ದಿಂದಮವನಿಯೊಳೆಹ ಬ್ಬೆ | 
ತ್ಸಾರಿಯೊ ನೇತ್ರದ್ವಯದ ಪ್ರ | ರಾರಿಯೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಬನಾವವನಮ್ಮಾ | 
ಪಿಡಿನಡೆಯಿಂ 6 | ಬಡನಡುವಂ ಬಳ್ಳು ವಂತೆ ಭಾರಸ್ಕನಗಳ್‌ | 
ಬಡಿಯುತ್ತಿರೆ ಜಗದೊಡೆಯನ | ಸಡಗರದಿಂ ನೋಂ ಳೊರ್ವ ಚದುರೆಯು 
ಬೆಡಗಿಂ | 
ಸ್ಮರನಿಂ ಪಿರ್ಜಿದ ಕುಸುಮಾ | ಕರನಿಂ ವಿರಹಾಗ್ತಿ". ಹೆಚ್ಚಿ ಕಂದಿ ಹಿಮಾನೀ | 
ಕರನಿಂ ಮಖುಗುವೆನು ಶಿವಂ | ಕರ ನೀಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕರುಣದಿ ಸಲಹ | 


9 
ರಂ ಗಶಾಸ್ತ್ರಿ. 1849, 


ಈತನು ನರಸಿಂಹಪುರಾಣಸ್ಕ ವಾದ ಪ್ರಹ್ನಾದಜರಿತ್ರೆಗೆ ಕನ್ನಡಬೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ ಒಣಕವಿ ; ಶ್ರೀರಂಗಪ ಟ್ಬಿಣದವನು. 
ಶಕ 1770 ನೆಯ ಕೀಲಕದಲ್ಲಿ (1840) ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಟೀಕೆಗೆ ವಿದ್ವತ್ಸ )ತೋಪಿಣ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಧ್ಯಾಯ ೬. 


ಬ 


3 


ಲಿಂಗ. ನು. 1850, 

ಇವನು ಮಕರಾಂಕಸೇನಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಸ್ನಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈಶನು ನೀರಶೈವಕವಏ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1850 
ಆಗಿರಬಹುದು. ನಂಜಪುರಿಜನ್ನ ಕೇಶವ, ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಮೂರ್ತಿ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ಹಂಪ, 
ನಾಗವರ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. 

ವನಿತೆಯ ಸವಿನುಡಿಗಿಂದಂ। ಘನವಾಗಿಹುದಮೃತಸಾರ ಲಿಂಗನ ಕೃತಿಯೊಳ್‌ | 

ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನೂ ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈ ಕವಿ ತದ್ದಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಾಧಾನಾನಾಲಯಾದು ಭರಾತ್‌ಭುನಸನನ್ಲೂ ನಲಾಟನತಾ ಜದ 
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ಅಪರಾಳಶಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1850. 
ಈತನು ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ ಎಂಬ ಯಕ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಸಳ ರಾಯಿಜೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 1810 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 





ಈಶನು ಲಘ. ಆಧ) ಪ್ರ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಬುಡಿಜಾ 6: fe ವನು ಮಾಧ 

ಟೆ ಕ 
ಕವಿ; ಸುಮಾರು 1೪:0 ರಕ್ಷಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇನನ ಗ್ರಂಥವು ದ ಎತನಿದ್ದಾಂ 
ತವನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹವಾಗಿ ಜಾ) 


ನಂದಪ್ಪ. ಸು. 1850, 

ಈಶನು ಪ್ರಭಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ವೀರಶ್ಸೆವಕವಿ : NSS ಜಿನ್ನ ಮಕ್ಲಿಕಾಃ ಇ. ಇಸ! ಸಭ ಹೊನ ಕೋಟಿ. ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1510 ರಲ್ಲ 2 ಟ್ರರಬಹುದು. ವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುದೇವನ 
ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. 

ನೇದಾಂತರಾಘವಾಚಾರ. 1851, 

ಈತನು ಶಾಲದ ಕೃಷ್ಣರಾಬನ (176) ನಿಬದೀಖಿಕಾರತ್ವ ಕೆ  ಕನ್ನಡಬೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣ ವಕವಿ; ಮುಮ್ಠ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ 
ಆಸ್ಚಾನವಿದ್ರಾಂಸನಂದೂ ಸಂಸ್ಕ ತಾಂಧ ಕಣ್ಣಾಟಿಕವಿತಾವಿಶಾರದನೆಂದೂ ತಿರು 
ಮಲಸೋಮನನಗರ£ ನಾಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. ಈ ಬೇಕೆಯನ್ನು 1851 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಈಶನು ಕಥಾಸಾಗರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನನು ವೀರಶೈವಕವಿ ಎಂದು 


ತೋರುತೃದೆ. ಇನ ಸ್ಥ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1871 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 40 ಕಥೆಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 


ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ (1823-1874). 
ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ (1) ಅಂಗದಸಂಧಾನ, (2) ಇಂದ್ರಕೀಲ, 
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(8) ಕುಶಲವರ ಕಥೆ, (4) ಕೃಷ್ಣಬಾಲನೀಲೆ, (5) ಚೈಷ್ಣಾ ಜುನನರ ಕಾಳೆಗ, (6) 
ಗಯಚರಿತ್ರೆ, (7) ಗಿರಿಃ ಹಾರಲ್ಭಾಣ : (॥) ಚಂದಾ ವಕ, (9) ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಜೋ (19) ಚಿಕ್ಕ ( 

ಧೆರಕಾಳಗ, (13) ತಾರಕವಭೆ, (10 ದ್ರೌಪಬೀಸ್ತ'ಸುಂಐರಶ, (15) ನರಪತಿಚರಿತ, 
ಸ) 200%: ಂಶತಿಲೀಲೆ (19) ಪಾಠಿ 
ಪ್ರಭಾವತಿ ಮುಣಯ, (3೨) ಬಭ್ರು 
ಷಾ 


) 
ಟಟ (33) ಲ (21) ಮಕಲ್‌ಂಕನ`ನಕಥೆ, (೨5) ಮದಾ 


ಪಬ್ಲಾ ಭಿಷೇಕೆ (11) ಚೂಡಾಮಣಿ, (1೫) ಜಲಂ 


ರ eG ha ನಳಜರಿಶ್ರ, 


ಕಾ 
ಆ 


೧ ಈ 4 ad pa ಗಾನ್‌ “aN ೬ ಚಿ ಷ್‌ ಮಜಾಚ ೪ 
ಲಸಾಪರಿಣಯ, (೨1) ಕಂ NET (೭4) ತಬ್ಪರಾವಣಕಥ್ಟ, (28) ಮೋ 


ಡಿನಾಟಿಕ, (49) ರಾಮೋದಯಕಧಿ, (0) ರುತ್ಮ್ಮಿಂಗನಸರಿತ್ರೆ, (31) ಲಾವ 
ಣಿಗಳು, (3: ೨) ವ ಜರಿ. (35) ಖಾಪಿನೆಗಿೀ:ರ ಕಾಳಗ, (34) ವಿರಾ 
ಟಿಪರ್ವ, (33) Rr (20) ಶೃಂಗಾರಿಸೂರ್ರೋದಾಹರಣ ಪದ, (37) 
ತಾವಖಹಾರ, (20) 7 ಸೀತಾನ್ನಯಂದರ, (41) ಸುಧನ್ನ ನ 
ಹಾಳಗ, (11) ಇ ಕ್‌ು ೦೦, ಈ ಸ್ಚಮಂತಕೋಳ ಇವಾ.ನ. ಈಗ [ಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವಲ್ಲದೆ (ಟ) ಶಿವಭಕ್ತಿರತ್ತಾ ಕರ, ( |. "' ಮಹಾಲಂಗನಕ್ಕ್ಟತ, 
ಮಾಲಿಕೆ, (15) ಶ್ರೀತೆಂಠನಕ್ಷ: 


ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ, (5) ಗ 


“1 | 


ಮಾತೆ. (15) ) ಬೀರೇರತಾರಾವಳೆಿ, (17) ಲಂಕಾ 


ತಂದೆ ಲಿಂಗರಾಜ, ತಾಯಿ ಕೆಂಪದೇವಾಂಬಕ್ಕ ಗುರಿ ರೀ ಕಾಚಾರ 
ವನಾದ ಚನುನೀರದೀತಿಕ. ಬವನು ರಕ 174) ನ್ಹಭಾನ, ನಲ್ಲ (1533) ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು; ಶಕ 1700 ಭಾವದಲ್ಲಿ (1871) ಗಪಿಸಿದನು. ಈತನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಮೈಸೂ 
ರುದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ (1790-1555) ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿದಾ 


ಬ 
ಸ ೧ 
ವಂತನಾದನು. ೨ ERO ಗಗ ಬೊಡ್ಡ ಪ್ರಜ ಅಯ: ನು ಭೀ ಬಕ್ಕ ಬೈತಾ 
ಕ ಛಿ ಲಿ 
© $) ಸತ ಮ ದತ್‌ ಬ ೯. ಗ 
ಬಯಮ್ಮಣ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ನಯೆರನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಧನಕ 
ಟ್ರಿ A [ep ಒಕೆ 


ಳು 


ನಕಾಟಿಗಳನು ಕೂಲ್ಟಮು. ಈ ನಾರಣದಿಂದ ಇಪಸನಿಗ ಆಸಿಯಲಿಂಗರಾಜ ಎಂಬ 


ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಐಶ್ತರುಸಂತನಾಗಿದ ರೂ ಈತನು ಸರ್ವತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎದ 
Har ಇ ಜ್ರ 

ಜ ನ ಸಹವಾಸ, ಪೂಪ್ರನಸನ್ಯ ನೂತಿನಗ್ರ ಂಭರಚನ ಇಟ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕನಾ 

ಗಿದ್ದು ಸಂಸ ತಕ್‌ ನಟಿಭಾಷ ಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಬಾ ಮಪಾಡಿತ್ತ. ಬನ್ನು ಪಡೆದು ಆಕಾಲದ 


ಜಾ 
ಆಟ 8 ತ್ರೆ ಚಳ ರನೆನಿಸಿಕೊ ುಂದಿದ್ದ ನ ನು ನಂಗೀತನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆ 
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ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈತನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇರಿ ನಾನಾವಿಧಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅರ್ಥಾನು 
AA ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಧಾರಣಸೇವಕರೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ದಾತೃತ್ತ, ಎದ್ವತ್ಸಕ್ಷಪಾತ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಬಹಳ ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ದೊರೆಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನಿಗೆ ಉಭಯಕವಿಶಾವಿಶಾರದ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಜಾ ವಾಯಿತು. ಕೆಲವು 
ಗ್ರ ಂಥಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃ ಷ್ನ ರಾಜ್ಯ € ಆವನ ಮಹಿಷಿ ಅಿಂಗಾಂಬೆ ಇವರುಗೆ 
ಳನ್ನು ವಂದಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. 

ಜಂಪು, ಸಾಂಗತ್ಯು, ಷಟ್ಟದಿ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಶತಕ್ಕ ಹಾಡು, ಲಾವಣಿ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈತನ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. *ೆಲವುಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನಾಕಾ 
ಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾ ವಾಗಿ ಕಲಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೆರಡುಕಡೆ ಶಕವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದಾ ನೆ. ಶಕ 1775ರಲ್ಲಿ (1853) ಮದಾಲಸಾಪರಿಣಯ, ಸ್ಥಮಂತಕೋಪಾ 
ಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಶಕ 1788ರಲ್ಲಿ (1860) ಒಲಂಧರಕಾಳಗವನ್ನೂ ್ಲಿ, ಕಲಿ 4963ರಲ್ಲಿ 
(1851) ನಳಕೂಬರವಿಲಾನನವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನೂ , ಕಲಿ 4002 ರಲ್ಲಿ (1861) ಗಿರಿ 
ಜಾಕಲ್ಫಾಣವನ್ನೂ, ಫಲಿ 1004 ರಲ್ಲಿ (1862) ಬೌಪ ರದೀಸ್ಕ ಯಂವರವನ್ನೂ, ಕಲ 4986 
ರಲ್ಲಿ(180॥ ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥೆಯನ್ನೂ ಕಲಿ 4967 ರಲ್ಲಿ(1805) ಕುಶಲವರ ಕಥ, ಸುಧ 
ನ್ವನ ಹಾಳೆಗೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಲಿ 4008 ರಲ್ಲಿ (1866) ವಿರಾಟಿಪರ್ವ, ಇಂದ ವಕೀಲ 
ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ, ಬಭ್ರುವಾಹನಕಾಳಗ, ಸೀತಾಪಹಾರ sa: ಕು 
4969 ರಲ್ಲಿ (1807) ಸಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ಮೋಡಿನಾಟಕ, ನರಪತಿಚರಿತ ಇವುಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ದೇವೇಶ್ವರ, ಹೆಂಪ, ನಾಗವರ್ಮ 
ಏಿವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

"ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೃಪತಿಳಕಜಾಮಾತೃತಾಭಾಗೃಸಾಕಲ್ಕನಿಧಿ, ಶ್ರೀ ಕಾಳೀಶಿ 
ರನುಣ ನಿರುಪಮಕೃಜ ಲಬ್ಧ ವಿದ್ಭಾವಿನೋದಂಸಿಕ, ಅ..ಸೃತ್ಮಭೂವನಿತಾನರ್ಶನೆ 
ರುಗೆಭೂತರನನ '' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿನಿ ಹೇ'ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವಿ 
ತಾಚಾತು ನಮನ್ನು ಬ್ರಭಾವತೀವರಿಣಯದ 4 ಪಗ್ಮಗ'ಥ್ಲ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತೊಂ 
ಡಿದ್ದಾನೆ ;.... 
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ನಿದೊಸರ್ವ ತನಿಮಾವಿನೊಳ್ನಣ ರಸದಿ ಚಿಲಿ | 
Ww ೬ 

ಕೆನೆವಾಲನೆಣಹೆದುಸಿರದಚ್ಚ ಪ್ರಡಿಯನ್ನು ದುರ | 
ಸನುವಣಿದು ಕಾಶ್ಮೀರದೊಡವೆರಸಿ ಹಳುಕುಸಕ್ಕರೆನುಚ್ಚ ಸಾರ್ಚೆ ನುಣ್ಬಿಂ 

4 ೦೨ 
ಎನಿಯಳಿನಿವಾಯೆ ಹೆಯುತಾರಸಾಯನನು ಗೆ | 
ಛೃನೆ ಮುಕ್ಕುಳಿಸುತವಳು ಮಗುಟೇಯೆ ಸದು ಮು | 
ಮ್ಮನೆ ನಲಿವ ಮನದನ್ನನೊಳ್ಳೂ ಗದೂಲೆನ್ನ ಕೃತಿ ರಸಿಕರಂ ಮರುಳೆಸಗದೇ | 
ಇದು ಪೊಸತು ರೀತಿ ಭಾವಿದುವೆ ರಸವೃತ್ತಿ ಮ| 
ಸ್ನ ದಿದಲಂಕ್ಸ ತಿ ಚಾತುರೀ ಮಾಧುಲೀಪದಮಖು : 
ದಿದುವೆ ಮರು ಸರಸೋಕ್ಕಿಯತ್ಟು ತ್ಯುಕ್ಕ ಯಚ್ಚರಿಯಿದಿದು ಮನೋಗಮಭಾವದ || 
ಪದಪಿದುವೆ ಭಲರೆ ಲಸದರ್ಥಗೌರವಮಿದಿಂ | 


ತಿದು ನವರಸಾಧಾರಸಾರಕೃತಿಯೆಂದು ಕೋ 


ವಿದರೊಲ್ಲು ಮಜ್ಜೆ ಯೊಜ್ಚ ತಮಾಂ ನಿಬುರ್ಚಿದೆಂ ನುಶವ್ರವ್ಠ ಮಂ ರಾವಮಂ 

ಇವನ ಗೃಂಥಗಳಲ್ಲ ಗೆಯಚರಿತ್ರೆ, ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ ಇವೆರಡೂ ಚಂಪೂ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇನ; ಗಿರಿಚಾಕಲಎಣವನ 
ಸಾಂಗ ತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದಾನೆ; ನರಪತಿಚಲತವು 
ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥ ; ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯವು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿದೆ ; ವೀರಭ 
ದ್ರಶತಕವು ವೃತ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಲಂಗಶಿತಕವು ಕಂ 
ಚ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಲಾನಣಿಗಳನ್ನಿ ಬಟ್ಟೆರೆ ಉಳಿದುವುಗಳೆಲಾ ಫಾಯಿ 
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೧೧ ಎ) 
ಕವಾಗಿ ಯಕ್ಸ್ನಗಾನಗಳಾಗಿವೆ.  ಇವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಪ್ರರೂಣಕದಿ 
ಗಳು ಹಸರುಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುತ್ತವೆ. ತಪು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

1. ನರಪತಿಚರಿತ್ರ. 

ಅದು ಇಂಪೂರೂಪವಾಗಿದಿ ; ಸೀಲಕೆ, ಶಬಾ ಕಾರ, ೨ಧಂ ಅಂ ಕಾರ 
| ಟ್ಟ pe ಫಿ ಇ ಇಲ A | 
ಎಂಬಿ ಉಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಗೋ 

೧:೫೧ ಭಾರ ಕ್‌ ಡು ಇಡೆ ೆ 
ಸ್ಪರ ಬರೆದಂತೆ ತತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಸ್ಮಣಪದ್ದ.ಗಳ್ಳ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸಂಬೋ 
9 ್‌ 6ಿ ಧ್‌ 5 ಗ್ಯಾಸ ಮ RR 

ಧಿನಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಉದಾಹುರಣಸಪದ ಗಳಲ್ಲಾ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ನ್ಸ್ಲುತಿ 


"ಬ 
ಪವಾಗಿವೆ. ಈ ದೊರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
26 
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ಪಟ್ಟು ಕವಿಗೆ ಉಭಯಕವಿತಾವಿಶಾರದ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ೦ತೆ ಪ್ರ ತೀತಿ 
ಇದೆ. ಗೈಂಥಾವತಾರದಲ್ಲ ನರೇಶ ಕೀ ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕ್ಯಾ ಪಾರ್ವತಿ, 
4 


ಬ 
ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಊಲ್ಲ್ಲಾಸಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾ ಗದ್ಭುವಿದೆ ಹ 

ಇದು ವಿನಮದಖಿಲಸುರಾಸುರಸ್ಲ್ನೋಮಮನ್ಮ ಕತಲವಿನ್ನಸ್ಮ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕೋಟೀ 
ರ ರ್ಸ್‌ Wii 
ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಷ ,ಸಮಾಸಾದಿತಾನಿತರಸಾಧಾರಣಸಾರಸ್ನ ಶೋದ 


SC ಸ್ಯ ಏಂಗರಾಜವಿರಚಿತಮಾದ ನರಪತಿಷರಿತಮೆಂಬಲಂ 
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ಂಥದಿಂದ ಕೇಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತ ವೆ: ಬ 
ಮಹಿಶೂರಪ್ರರ. 


ಭೂಃ i ತಿಬದ್ದರತ್ವ ಶೆ ಪ ಸ ಗರ ಟಕ್‌ 
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| ನಿತ್ಯಂ ಪುರಂ ವೆ.ಪೆವ್ರದೀಮಹಿಶೂರ 


ಪರಿಕರಾಂಶುರಾಲಂ ಕಾರ. 


ಧರಣಿಪಕೃಷ್ಣೆ ೇಂದ್ರ ನ ಸುಂ es ತೆಯುವಾಲಿಸುತೆ ಠಂಡು ಕನಸಿಮೊಳವನಂ | 
ಧರಿಸಿತ್ತು ದೃಕ್ಸುಲಮನಿ | ತೆಇಐದಿಂ RPL | 


ನಿಂದಾಸು್ಯ ತ.ಅಂ ಕಾರ. 
() 


ಏತರ ಸಾನಂ ಕೃಷ್ಣ |ಕ್ಹಾ ಎ ತರುಣೀರಮಣ ಪ್ರೇಂ ನೀನೆಜ್ಞೊ ದೆಬ! 

ಲ್ಕಾ ತಾಶುಗಮೊಂದಂ ರಿಪ್ರ | ಜಾತಂ ಬಿಡುತಿಹುದು ನೋಡ 2 ಂಚಾಶುಗಮಂ | 
ವಿಭಾವನಾಲಂಕಾರ, 

ರಿಪ್ರವನಿತಾಜನಾಶ್ರು ಒಲಧಾರೆಯಿ. ನಾಗಿಹ ಮೇಘ ಕಾಲದೊಳ್‌ | 

ನ್ನ ಪವರ ಕೃಷ್ಣರಾಒ ತವ ಕೀರ್ತಿಮರಾಳಿ ಏರೂಢಹರ್ಷದಿಂ | 

ದವಗತಶಂಕೆಯಿಂ ಬ ಅ ಚಾ ಪ್ರತಾಪನ ' 

ತ್ತ್ವಪನನುಮಾಗಳುಂ ಬಳಗುತಿರ್ಪನುದೀಸ್ಸಿಸ ಚಿತ್ರ ಮಲ್ಲೆ ಪೇಡ್‌ | 
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2. ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 
"" ಹರಿನಂಶದೊಳಗೆ ರಂಜಿಪ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಮಾರನು. ದನುಜಸುತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ತಿಯನೊಲಿಸಿ ಪರಿಣಯವಾದ'' ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ನರ, 
ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಒಂದು ಪದ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ; _ 
ಸಮುದ್ರ. 
ಸಿರಿಯ ಪೊಸ ತವರೂರು ಪವಳರನ್ನ ದ ಪಾರು | 
ಸುರರೈಸಿರಿಯ ನಾಡು ಹರಿಯಿರುವ ಮಣಿಬೀಡು | 
ಅರಸಂಜೆಗಳ ಗೊತ್ತು ಬಾಡಬನ ಸವಿದುತ್ಮು ಮುತ್ತುಸಸಿಗಿದುವೆ ಬಿತ್ತು | 
ಪೆಪೆಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ನೆಲೆಯು ತಿರೆವೆಣ್ಣ ಮೇಖಲೆಯು | 
ವರುಣಗಿರ್ಪಾಗರಂ ನೀರ್ದೇರಿನೋಗರಂ | 
ಮಸೆ ವೊಕ್ಕ ಗಿರಿಯ ಬೈತಿಡುವೊಡಲ್‌ ತಾನೆನುತ್ತಿಂಗಡಲ್‌ ಕಂಗೊಂಡುದು] 
3. ನಳಕೂಬರವಿಶಾಸ (ಚಂಪು) 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ನಳಕೂಬರನಸುಗೆಯ ಶರ | ದಳತೆಗೆ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ ಸೂಕ್ಮಿ ಮನದನ್ನಳ ಕೋ | 
ಮಳಲೀಲಾಚಾಳವ ನೆನೆ | ದಲಅಲಿದ ಇ ಪರಿಯನ್ನು ಪೇಡೆ ಎನಿಳೆ ಹಾ ) ವವೋಲ್‌ | 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಳಕೂಬರನ ವಿರಹ ಆ ॥ NE ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಚತರ ಕಾ 
ಇಂತೆಯ ವಿಧುಮುಖಚಳದಳ | ಕಾಂತೆಯ ನಿಜಲಲಿತನಿಲಸಿತಾಪಹೃತವಿಟ | 
ಸ್ಟಾ ತೆಯ ಕಾಣದೆ ಕುಂದಸು | ದಂತೆಯ ತಾಂ ಕಂತುಕುಂತಹತಿಗೆಡಯಾದಂ | 
|, ವೀರಭದ್ರಶತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ " ಶ್ರೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಭೋಜ, ಕಾಳಿದಾಸ, 
ಬಿಲ್ಲಣ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋನೇಶ್ವರಶತಕವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. 
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ಇದು ಸಾಲ್ತಿಡಿದು ಮೇಲ್ವಾಯ್ತ ನಾಲ್ಬೋಳ ಬೆಟ್ಟುವಗೆಯ ಸಾರದೆಯಾ 
ಣ್ಮರ್‌ ಮುಂಕೊಂಡ ಮೊಗ್ಗ ರಂಗೊಂಡು ಮೊಲ್ಲುವ ಬೋಪೆಯರ್ಕಳ ತಲೆಯ 
ಟೌಳಿಯೊಳೂಪ್ಪಿ ಮಿಜಗುವ ರನ್ನ ವೆಳಗನೊಳ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಳೆಯಿಂ ನೇಸಣ 
ಕೆಂಗದಿರ್ಗಳಂ ಕಂದಿಸಿ ಬಾಂಚೊಣಡೆಯೊಳ್‌ ಬೆಳೆದ ಕೆಂದಾವರೆಬಿ.ದದಂದವಂ 
ನಂದಿಸಿ ಮೈಮೆವಿಡಿದ ತನ್ನ ಡಿದಾವರೆಯಂ ಬಎದಿವಿಡದಿ ನನ್ನಿ ವದೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಸಡ 
ಗೆರಂಬಡೆದೊಹನೊಡನೊಡಲುಬ್ಬಿ ನಿಡಿದುಂ ಜಾನಿಸುತ್ತೆತ್ತೆತ್ತಲುಂ ಜಸಂಬೆತ್ತ 
ಕಿತ್ತಡಿಯರ್ಗೆ ತೆತ್ತಿಗನಪ್ಪ ಮಿಡನ ಕಡುಸಿರಿವಡೆದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿವೆಳಗ ಜೊನ್ನ 
ವಲದಿಂ ಪೆಂಪುನವೆತ್ಕ ಕಬ್ಬದೇಣ್ಣೆಯಂ ಪಡೆದು Siete ಸೋಡ 
ಗಂಗುಡುವ ಬಿತ್ತರಕೆತ್ತಿಮೊತ್ತವಂ ಗೊಂಟುಗಳೊಳಂಟಿಸಿ ಚಪ್ಪನ್ನ ದೇಶದರಸುಗ 
ಳೂಪೃ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿಪ ಕಪ್ಪವನೊಪ್ಪುಗೊಳುತ್ತ ಮಹಿಸೂರೂಳುದ್ದವಾದ ಗದ್ದುಗೆ 
ಯೊಳ" ವಂಂಡಿಸಿ ಮನ್ನ ಯಗಂಡರ ಗೇಡನಾದ ಕೃಷ್ಣ ರತಿಜಂಗೆ ಕೂರ್ಮೆಯಳಿಯ 
ನಾಗಿ ದೊಡ್ಡಲಿಂಗರಾಜನ ಮಡದಿ ಕೆಂಪದೇವಾಂಬೆಯ ಗಬ್ಬಪಾಲ್ಲಡಲ್ಲೆ 
ಪ್ರಣ್ಣುಮೆತಣ್ಣ ದಿರನಾಗಿ ಸಿರಿನುಡಿವೆಣ್ಣ ಳೂಡವೆರೆದ ಏಂಗರಾಜನುಸಿರಿದ ವೀರಭದ್ರ 
ಶತಕಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಈ ಗೈಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ನರಿಯಂ ಕೊಲ್ಕೊಡೆ $ ದಿವ್ಹಬಾಣತತಿಯಂ ಸಂಧಾನಮಂ ಗೆಯ್ದುದೇ | 

ಮಪಿ ಯಂ ಸೀಳ್ಕೊಡೆ ವಜ್ರಸಾರಧನುವಂ ಕೈಗೊಳ್ಳುದೇಂ ಜ ಜಂದಮೇ | 

ಸರಿಯಂ ಪೊಂದದ ದಕ್ಷ ನಂ ವಿಮಥಿಸಲ್‌ ಕು ಎಧ್ಯದ್ದಿ ಶಾಪಾಲಭ | 

ಕರರೂಪಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ಮ ರೇ ೬ ಭರದಿ ನೀಂ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೆ ಶ್ರ ರಾ! 

ಸುರಚಾಪಪ್ರಭೆಯಂತೆ ಸೇಘವಿಲಸದ್ದಿ ದ್ಗುಲ್ಲ ಟೋ | 

ತುರುನಿದ್ರಾಗತಹೇಮದಂತೆ ಜಲದಿಂ- ಜೆ ಲು ಬಲ್ಲು ಛೆ ಯಾ | 

ಕರದಂತೆನ್ಸಿ ರವನ್ನು ಪೂಂದುತಿರುವೀಸ್ವಿ ಚಿತ್ತ ಜ್ಯ ನಂಬಿ a | 

ತರಿನಲ್ಪಾ ತನ ಬಾಲ ಗಾಳಿಯ ಸೂಡರ್‌ 5 ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೆ ಶ್ರ ರಾ | 


ನ,  ಮಹೆಲಿಂಗಶತಕ 
ಇದು ನೀತಿಬೋಧಕವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ಮಹಲಿಂಗ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ಮದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಾಣಸಿಗ 
ಶುಚಿ ನಿರ್ಮಲಮನನಾಪನು | ರುಚಿಗಳ ಒಲ್ಲವನು ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ತಾ | 
ನಜಪಲಮನನಾಗಿರುವವ | ನುಚಿತದ ಬಾಣನಿಗನೆನಿಪನೈ ಮಹಲಿಂಗಾ | 
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8. ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಫಾಣ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 6, ಪದ್ಧ 493. 
ಗ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವರವಾಲ್ಮೀಕಿತಪೋಧನೆ | ವಿರಚಿತರಾಮಾಯಣಾಬ್ದ ಮಥನೋದ್ಗ ತಬಂ! 
ಧುರರಾಮಕಥಾಮೃತವ | ನ್ಲೆಹೆವೆನು ಬಿಬುಧರ್ಗ್ಗೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದೊಳಲೆಯಿಂ [| 
ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಡಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ 
ಇದೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನವೇ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವ.ಹೆವೊಕ್ಕ ಗಯನ ಸಲಹಲು | ಹರಯೊಳ್‌ ಧುರವೆಸಗಿ ಜಲದಿ ಒಯವಂ 
ಪಡೆದಾ | 
ನರನ ರಿಪುವಿಪಿನವೈಶ್ಚಾ | ನರನ ಚರಿತ್ರವನು ಜಗಮುಘೇ ಎನೆ ಪೇಡೆ ೈಂ | 


ಎಂದು ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಸ್ಯ. 1857, 


ಈತನು ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 
ಹರಿತಸಗೋತ್ರದವನು ; ಉರಿಷನಾಡು ನರಸಯ್ಲನೆ ಮಗನು: ಅನನ ಸ್ಥಳ 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ...“ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ್ರಕರ್ಣಾಲಭಾಷಗಳಲ್ಲ ಸರಳಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿ ಬಹುಸ್ರಂಥಕರ್ತೃವಾದ ಪೆರ್ನ್ವ ಶಿರಸ್ತೇದಾರ್‌'' ಬಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅಧನ್ಸಾತ್ಮರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು 867 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನ 

ಇದು ಚಂಪೂಗೃಂಥ ; ಸಂಧಿ ೨8, ಗದ್ಯ ಪದ್ಧ 1141; *ೆಲವು ಷಟ್ಬ 

ದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೆಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೂಟ್ಬ 
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ಪಾರ್ಥನೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾದಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮನ 
ಸ್ಫುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಸೀತೆ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ಲ ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಪತಿ: 
ವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಫುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ ಈ ಗೃ್ರಂಥದಿದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; - 

ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಣ 
ರಿಲಸಚ್ಛಂದೋನುವರ್ತಿ ಸದ್ಮೃತ್ತಭಾ | 
ರಮಾಗಿಯರ್ಥವಿಸ್ಕಾರಮಂ ತೋಖುತ | 
ಕ್ಲರಪದಂ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಸಶೋಭಿತಮಾಗಿ ಯತಿಗಣಾರಾಧ್ವೆಮಾಗಿ | 
ಗುರುಮಾತ್ರೆಗಳ ಕೂಡಿ ಸಂಧಿಸದ್ದಿಗ್ರಹ | 
ಸ್ಫುರಿತಾಶಯಪ್ರದಾಭಿಖ್ಯೆಯಿಂದೊಪ್ಪಿತಾ | 
ಪುರವರಂ ಪ್ರೌಢಕವಿರಚಿತಸತ್ಛೃತಿಯಂತೆ ವಿಬುಧಡಯಸೇಮವ್ಯಮಾಗಿ | 
ವಾಜೆಗಳಾತ್ಮವೇಗವಿಭವಾಸಹದುಸ್ಸಹವಾತಸಂಘದ | 
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a.“ 


ತ್ತ್ಯಾಜೆಗಳದ್ಳು ತಪ್ಪ ಎಭವಾಶುಗಧಾವಿತಘೋರವಾರಿಮು | 

ಗಾ ೨,ಜಿಗಳನ್ನಸೃನಿಕನಿಕಾಯಸುಖಾಸ್ಸ ದದೇವರಾಜ್ಯಸಂ | 
ಯೋಜಿಗಳಿಂತು ತತ್ಪುರದೊಳೊಪ್ಪುವುವಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಾವದಿಂ [| 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ಕೌಶಿಕನಾಮಮಂ ಕೊಳದೆ ಮಾತಂಗಾಶ್ರಯಂ ತಾನೆ ಆ 
ಗಿರದೇ ಪುಣ್ಯ ಜನಾರಿಯೆಂದೆನಿಸದೇಯೆಂದುಂ ಸುರಾಮೋದದಿಂ | 
ಪರಿತುಷ್ಟಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಶೋಭಿಸದೆ ಶುಂಭದೊ ತ್ರನಿರ್ಭೇದಿಯಾ | 
ಗಿರದೇ ವರ್ತಿಸಲಾಪುರೀನೃಪಜನಗ್ಗಿಇಂದ್ರಂ ಸಮಂ ಭಾಸಸಲ್‌ | 


ನಂಜಯ್ಯ. ಸತಿ 1860. 

ಈತನು ತ್ರಿಪುರದಹನ, ರಾಧಾವಿಲಾಸ, ಸೋಮಶೇಖರ ಚಿತ್ರತೇಖರಕಥಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಗಟ್ಟಿದ ಕೆಳಗಣಿಂದ ಬಂದು 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನ (1823....1874) ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯ: ತ್ತದೆ... ಇವನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಕಂಠೋಕ್ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ಮಂಜುನಾಥ 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಏತತ್ಛೃುತವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿ ಪೂವರ೯ಕರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ... ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿನೆ. ತ್ರಿ ಪುರದಹನದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ:. 
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ಸ್ಮರಹಗಲೀಲಾಚರಿತೆಯ | ಧರೆಯೊಳ್‌ ವಿಸ್ತರಿಪೆನೆಂಬ ಕೌತುಕದಿಂದಂ | 
ವಿರಚಿಸುವೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದಿ | ದರಿತಾಪಹಮಪ್ಪ ತ್ರಿಪ್ರರವಿಜಯದ ಕಥೆಯಂ ॥ 
ನೋಮಶೇಖರಚಿತ್ರಶೇಖರಕಥೆಯಲ್ಲಿ ೮೦ಗರಾಜನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥ 

ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ "" ಕವಿತಾನತಿಯಂ ನಟಿಸುವ | ದಿವಿಜೀಂದ್ರನ ಪೋಲ್ಪ ಲಿಂಗ 
ಭೂಪನ ಪದಪ | ಲ್ಲ ವಕರುಣದಿನುನಿರ್ವೆಂ '' ಎಂಬ ಪದ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಭವಿದೆ: 

ಶ್ರೀರಮಣಪ್ರಿಯಮಿತ್ರಂ | ವಾರಣವರಜರ್ಮವಸ್ತ್ಯಸಂವೃತೆಗಾತ್ರಂ | 

ಭೂರಿಸುರಸ್ತು ತಿಪಾತ್ರಂ | ಕೋರಿದನೊಲಿದೀಗೆ ಮಂಜುನಾಥಂ ದಯದಿಂ | 


 ಮಾರಾವಾವವಕಾನಾರ ಖಾನಜನಿತಾನ ಲಾತಾ (ಭಾಘಾಸಾಹಾಸುಸತುವು ಅಬಣುಷಣಾಪಿದ್ರಾಹಸುಪ್ಪಾರ 


ನ್ಕಾಪತಿ ಲಕ್ಸ್ಮೀ ನರಸಿಂಹ. ಸು. 1860. 
ಈತನು ರಾಮಕಥಾರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ದೆಕವಿ; 
ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರೆದವನು ; ತಲ್ಪಗಿರಿರಂಗವಿಟ್ಟಲನ ಭಕ್ತನು. ಇವನ ತಂದೆ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ; ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾಂಬೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ಸುಂದರಕಾಂಡವು 1867 
ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ರಾಮಕಥಾರಂಜನ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ ; ಸರ್ಗ 68. ಗ್ರಂಥವು 

ವೈತ್ತ, ಗೀತಿ, ನೀಸಪದ್ಧ, ಕಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿಶೆಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ತೆಲುಗಿನ ವಾಸನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಧ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ:... 

ಹರಿವರನದ್ರಿರಾಜನಿಭನಾಗ ಸುವೇಗಯುರ್ತ ಮಹೇಂದ್ರಭೂ | 

ಧರಶಿಖರಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧಕ್ಷಿತಿಜಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಶೈಲನಿ | 

ರ್ಫುರಿಯೊಳು ಭಿನ್ನ ಪಕ್ಚಗಿರಿಸಾಟಿನಿಪಾತವ ಕೂಡಿ ಸೇರಿರ್ದ । 

ಹರಿವರರಾ ಅರೋಗಿನ ಮಹಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯು ಕೂಡ ನೋಡಿದರ್‌ | 


ಮಾಮು ಆಹಧನಾನಿಶಾಲು ಡಾಾಾಬನನೌತೌ ಸಾಹಾಸಖ ಪವ 
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ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ. ಸು 1860. 
ಈತನು ಅಟವೀಶ್ನರ ಗೀತಾಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಗುರು ಅಟಿವೀಶ್ವರ, ಸ್ಥಳ ಮತಕೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 
1860 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 
ಹಾಡುಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ. 


ee wee ಸಹನಾ. ee ಮಾ ನು 


ವೀರೇಶ್ವರಶಾಸ್ತಿ. ಸ್ಮು 1860. 
೨೨) 

ಈತನು ಸ್ಪಕ್ಛೃತ ವೀರಶೈ ವಾನ್ಪಯಚಂದ್ರಿ ಕೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಗೆರು ಜೆನ್ನ ಬಸವ, ಸ್ಥಳ ಗಬ್ಬ. 
ಇವನು ಸುಮಾರು 16860 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಮಾ ನಾಲಾ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. ಸು 1860. 

ಈತನು ಸರಸ್ತ ತೀಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬೈನಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ರಾಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇಪ್ಪಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಧಾರ್ವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ, 
ಅಗ್ಗಳ, ಹೊನ್ನ, ಗುಣವರ್ಮ, ನಾಗವರ್ಮ, ಪಂಪ, ಕೇಶವ, ಮಧುರ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷಣವನ್ನು 1878' ರಲ್ಲಿ ಬರದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

| 1 ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಬಂಧ. 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ ; ಗ್ರಂಥವು 
12 ಆಶ್ಪಾಸಗಳುಳ್ಳುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "' ಕೃತಿ ಲೀಲಾವತಿ ವಲ್ಲಭಂ ಚತು 
ರತಾಚಾತುರ್ಮುಖಂ ಶ್ರೀಸರಸ್ವ ತಿದೇವೀಕಥೆಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಕಥೆಯಂ ಜಂಪೂನಿ 
ಬಂಧತ್ವದಿಂ > ರಚಿಸುವೆನು ಎಂದು ಕದಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
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ಮೃದುಮಧುರೋಕ್ತಿಯಿಂ ಸರಸೆದಿಂ ರಸದಿಂ ಸಿ ಶಭಾವದೇವೆ ಯಿಂ | 
ವಿದಿಶವಿಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಪದದಿಂ ಪದದಿಂವು ನಿಮಿರ್ಚುವರ್ಥದಿಂ [| 


ಸದಮಲಲಕ್ಸಣಾಕ್ಚಗೆಾ7೧ಂ ಗಇದಿಂ ಡತುರೈಕವೃತ್ತಿಯಿಂ | 


ವಿದಿತವಿವಣ೯ದಿಂದೆಸೆಗುವಿಸಕೃತಿ ಧೀಕೃತಿ ರಾಜರಾಜನಾ || 
ನವರಸಮಾಸ್ಕದೆೊಳ್‌ ತೊಳಪ ತಂಬುಲದ ದ್ರವವಣಗೆ ಭಾವಮು | 


ಕ್ಸು ನಗೆಯಾಗೆ ಛಂದಮಿದು ಚೆ್ಕಿಕೆಯೂಗೆ ವಿಜಾತಿವೃತ್ತಮು || 


ಇತ್ಮಿವ ಮೊಲೆಯಾಗೆ ವೃತ್ತಿ ಕಡೆಗಣ್ಳುಡಿಸೋಟಮುಮಾಗೆ ಮತ್ಶ ತಿ | 
ಪ್ರವಿದಿಶನರ್ತಕೀ ಸುಜನಚಿತ್ತ ಮನೊಯ್ಯ ನೆ ಸೂಹೆಗೊಳ್ಳಳೇ | 

ಟ್‌ ಪದ್ಮ ಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಒಳೆಕ ಕವಿ ಸಿದ್ದರು, ವೈಷಭ 
ಸೇನ, ಗೌತಮ, ಸೆರನ ತಿ, ಸಮಂತಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಅಕಳಂಕ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನು ಸುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 'ಆಶ್ಮಾಸಗಳ ಕೊನೆ ಸಲ್ಜಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ;...- 

ಇದು ವಿದಿತಾರ್ಹ ಕ್ಬ ದವಿದ. ನಿನ ಿವಿರಹಿಕವಿದ್ದಬ್ಬನಾಖವಳ ಗವ೯ಕುರ೦ಗ 
ಸಂಗನಿಧ್ದ್ಧೋಶಶಾದೂFಲ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಕವಿಶಿತೋನ.ಣಿ ಎರಚಿಶಿ ಸರಸ್ಕತೀಪ್ರಭ೦ಧ 
ಬಳ್‌. 


ಈ ಗ್ರ೦ಥದಿಂದ ಳೇವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಕರಿಸಿ ಬರಿಸುತ್ತೇವಿ 


ಆಘಳು. 


ಜಲಮಂ ಶ್‌ಡಿದಾಡುವ ನಂ । ಜಲಗಳ ಕಂಬಳದ ಸೆಳೆಯ ಕೊಂಬಿನ ಬಲ್ಲೆ | 
ಚ್ಹಲದ ಪಲತೆಂದಬಣ್ಣದ! ಎಳದುಂಗಳ ಬಳಗಮೆಸೆದುದಾಪೊಡೆ ಮಳಲೊಳ್‌| 


ಫಳ, 


ಇದು ನಿಚ್ಚ೦ ತೆನ್ನ ಒಚ್ಚಂ ವಟತರುವೆನಿಪೀವಾಂಛೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಮಂ ಸೂ। 
ಸಿದಪಂ ಪೀಯೂಷಮಂ dda ತಚೆ ಸಂಸದಿ ವೂ / 
ಣದೆ ಸಾರ್ತಂದಜ್ಛ ಪದ್ಮಾ ತರನರವಿವುಲಪಸ್ರಂತಮಂ ತೀವಿಶಂಶ | 


ಲ್ಲದೊಡೆಂತುಂ ತುಂಬಿ ತುಳತ್ವಿಡುಗ.ಮೆ ಎಧುವಿಗಂ ಗ್ರಾವಕೆನ್ನಾವ ನೇಸಂ | 
27 
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ನೇಮಿಚಂದ್ರ 
ವಿನಮಿತವಾದಿವಾರಣಮೃಗತಿಶನನಾನೆತ ನೂರಿವಾರಷೃ | 
ದೃನ ಒದಿನೇಶ್ವರಂ ಶ್ರುಕನರ ತಿನರ್ತಇಗಂಗವಕ್ಕ ನ | 


ರ್ಹನ ಮತವಾರ್ಥಿವೆದೇ ನಸ.ಧಾಕಂನತಿದಿಕವೀಂದ್ರಮಲ್ಲನೆಂ | 


ಸುವ ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಪದಕಿಂಬುಬಕಾನ ಕನಪ್ಪೆ, ಚಿಕ್ಕದೊಳ್‌ | 


ತ 


ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಚಿದರಲ್ಲಿ ನೇಗಿಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಗಳ ಇವರ ಗೃಂಥಗಳ ಪರಾ 
ಮರ್ಶವೂ ಅನುವಾದವೂ ಇವೆ ನೇವಿತನದ್ರನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಶೇಶಿರಾಒನು 
ಶಬ್ದವ:[ಸದರ್ಪಣದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇತನ. ಸತ್ಮುಕವಿಗಳು ಇದ್ದರು ಎ೦ದು ಕವಿ 
ಅಭಿವ್ರಾಯಪಡ ತ್ರಾ". 


ಕಮಲ ೫0೧8 1886. 


ಈತನು ರತ್ನಕರಂಡಕಕ್ಕೆ ಟೇಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ ; 
ಕಾಶ್ಯಪ ಗೋತ್ರದವನು; ಬೊಮ್ಮನಸನ ಮಗನ್ನು ಇವನ ಳೆ ಶ್ರೇತಪುರ, ಮೈ 
ಸೂರು ದೊರೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆತ್ರಿತನಾದ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ಇಷ್ಟಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಬೇಕೆಯನ್ನು 186659 ಬನದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಮುೂಲಗ್ರಂಥ 
ಸಮಂತಭದ್ರಕೃತ ಟೀಕೆಗೆ ಬತಿಲ”'£:ಧಿನಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಮಹದೇವ. 1676. 


ಇವನು ಮೆಹೂಲಿಂಗೇಂದ್ರ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀಂ 
ತೈ ರಕವಿ; ಇವನ ತೇದೆ ಹರಮತೋಕೃಷ೯ಸಿದ್ಧಾಂತರ:ಂ ನೆಗಲಅ" ವೊಂದುರುತೀಲ 
ಮುಳ್ಳ ಸೋಮೇಶವಸಾಸೇಕ್ವರ್ಗ ಗುರು ಅಸಿಪುರೀಪತಿಯಸ್ಪ ಶಿವಲಿಂಗದೇಶಿ೯. 
ಈಗ ೦ಥವನ್ನು ಶಕ 17923 ಪ್ಪ ಮೋದವಷ೯ ದಲ್ಲಿ (1870) ಓರಿದಂತೆ ಹೇಳ, 
ತ್ತಾನೆ, 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ 914 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ.... 
ಭೀಮನಂ ಕುಕವಿಕಲಭೀರುನಂ ಸಾಲ್ಫು೦ಕೆ | ಸೋಮಂ ಶಿವಕವಿಮೆನ8ರಯೋಂ 
ಬುಧಿಸಮು | 
ತ್ಸೋಮನಂ ಸೋಮವಿಧೃತಾಗಮಸಿಪುಣಶಂಕ ೫ಾರೂಧ್ಯನಂ ಸ್ಫನ್ಯೃನಿಂ ॥ 
ಕಿಮಹರಪದಹೃುದಯನದ್ಧನಂ ಪ ನ ನಂ। ಶ್ರೀಮಹಿತಭೋಜನಂ ಕವಿಕೇಶಿರಾಜನಂ | 


ಸೇಮದಿಂದೆಣಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕಃನ್ಯಕೊಳ್ಳುಮಂ ಬೇಡುವೆಂ ಭತ್ತಿಯಿಂದಂ | 


ಈ ಕವಿಗಳಲ್ಲದೆ ಹರೀಕ್ರರ ಸಡಕ್ಷ್ಯಂದೇ. ಏನರುಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆ ಕಡ ಸ್ಮರಿ 
ಸಿದಾ ಸೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ ) ವಿಜಯ. 

ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಷಟ ದಿಯಲ್ಲ ಒರೆದಿದೆ ಸಂಧಿ 8. ಪದ್ಯ 3063 ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ಕ್ಕಿಲಗಿರಿ(ಚಿತ್ರದಾರ್ಗ) ಸದನ ವ;ಹಾಲಿಂಗೇಶ/ಗಿರುವಿನ ಚರಿತ್ರವು ಹೆಳಿದೆ, 
ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಪ್ರಧ:ದೇವ, ಸಿದ್ದರಾನ , ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ 
ಚರಿತ ವು ಕಾವ್ಯ ರೂಪವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರು ನತ ತ ಗುರುವಿನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ತಾನು 
ಬರೆವುದಾಗಿ ಹ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗುರು bags ಹೆಳಿ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗೆ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ತಾನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ಮಾನೆ. ಗ್ರೇಥತಿವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ 


ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನೂ ಬಸವ ಮುಂತಾದಮ್ನೂ |, ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ ನಿ ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಇದು ನಿಖಿಲಸಡ್ಗಕ್ಕಪಾದಪಂಕಒರೇಣು | ವಿದಿತಭಸಿತತಿ ) ಪುಂಡ್ರೂ ಂಕಿತಾಳಿಕವಮಹ | 

ತೃದಮಹಾಸಿಪುರೀಶತಿವಲಿಂ//ದೇಶೀಕೋತ್ಸವು ಒಡ ಖೂಸೂಗ5ಕಣಾ || 

ಭ್ಯ ದಿತಮತಿ ಸತ್ವೃತಿ ಮಹಾದೇವಸುಪ್ರಣಿ | ಕದ ಮಹ: ರಿಂಗೇಂದ್ರವಿಜಯಂ | 
ಎಂದಿದೆ, 


a ಜಾನ ನಾ ಅ 


—  —— ee 





1. ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಅಲ್ಲಮ, ಶಿವಳಿಂಗೆಗುರು, ಮುರಿಗೇಂದ್ರಷಟ್ಲ ಲಸಟ್ಟಿ 
ಬದ್ಧ ಮಹಾಲಿಂಗ: ತೋಂಟದಾರ್ಯ ರೇಣುಕ; ಮರುಳಸಿದ್ದ ' ಎಕೋರಾಮ, ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಮ. ನಿಶ್ಶೇಶ್ಶರ: ಸಿದ್ಧರಾಮ, 
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ಗಂಗಾಧರ ನುಡಿವಾಳೇಶ್ವರ. ಸು. 1870. 


ಈಶನು ಕವಿತಾಪದ್ಧ ತಿ, ಕಾಗದಂಬರಿ:ಕಥೆ, ಶಬ್ದಮಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ವೀಂತೈ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದ ವನು, ಈತನ ಕವಿತಾ 
ಪದ್ಧತಿ ಭಂದಳ್ನನ್ನು ಬೋಧಿನುತ್ಮದೆ. ಇದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯ ವಿದೆ. ಎ 


ಲಕ್ಸಣದಿ ಪದವನುಸಿದೊಡೆ | ರಿಕ್ಷಿಪುದಾಕೃತಿಯು ಪೇಟ್ಟ್ಲಿ ಕವಿಯಂ ಸತತಂ | 
ಲಕ್ಸಣದಪ್ಪಿದೊಡಾಕ್ರತಿ | ಭಿಶ್ಚವ ಬೇಡಿಪ್ರುದ; ಜಗಗೊಳಿದು ಸಿದ್ಧಾಂತಂ | 


ಅರಾ ಮಾ ನಾರಾ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ. 1871 


ಈತನು ಅಚಾ೯ವಕಾರವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇನು ಶ್ರೀ ನೈಷ 
ವಕ; ಇವನ ತಂದೆ ತಿಸುನಾರಣಾ ತಾರ. , ಕಾಯಿ ಸಿಂಗಾರಮ್ಮ) ಗುರು ಶ್ರೀನಿ 
ವತಿಸಬ್ರಕ್ಕ ತಂತ್ರಪರಕಾಲಯತಿ, ಸ್ಫಳ ಗೊರೂರು. ಈಗೃಂಥವನ್ನು 1511ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ಲೂನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಅಜಾ೯ವತಾರ ಎಸ. 


ತಿದು ಇಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಯ 1750. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಕರಂ", 
ಕಶಿಂಚಿ, ತಿರುಪತಿ, ಮೇಲುಗೋಟಿ ಈ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವೈಭವವು ಹೇಳಿದೆ; 
ಮೈಸೂರು ಮಂತಾದ ಸ್ಕಳಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ ಇನೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಧ 


ವನ್ನುಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ:.. 


ತೆಂಗು, 
೭.ಕೃತನದಲಿ ಶನಗೆ ತಕೃಷ್ಟು ನೀರ್ಗಳ | 
ನ್ನಕ್ಕಅದಿ ಪೊಯ್ದು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದವರಿವೆರೆಂದು | 
ಸಳ್ಸರೆಗೆ ಸದೃಶಮಾದೆಳ ನೀರುಗಳ ತಮ್ಮ ತಲೆಯೊಳಗೆ ಪೊತ್ತುಕೊಂಡು | 


ಊಕ್ಕಿರಕಿಕರುಷದಿಂ ನಿಜಜೀವವಿರುವನಳ | 
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ಕಕ್ತು ಲಿತೆಒಡದೆ ಕೊಡುತಿರ್ಪ ಕೆಂದೆಂಗುಗಳ್‌ | 
ಸೊಕ್ಸಿನಿಂ FA ಕೃತಮಂ ವ.ಹೆಯದಿಗುತಿರ್ಪ ಮನುಜರಂತೆ [| 


ಈತನು ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸಕಥೆಸುನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ; ಅಶ್ನಾಸ 11 


ವೆಂಕಟಿವರದಾಚಾರ್ಯ. ನು. 18185 

ಈತನು. ತನತೀಸರಿಣಯನಾಟಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಕ್ರೀ ವ್ಸ 
ಷ್ಲವಕವಎ. ವನ ಸ್ಥಳ ಸರಗೂರು. 

ತ ನನ ಗ್ರಂಥ 

ತಪತೀಪರಿಣಯ ವಾಟ. 

ಭತೀತದ ಆದಿಪವಳ ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾಟಕರ: -ವಾಗಿ ಬರೆದಿ 
ದ್ಹಾನೆ. Riss ಮೈಸೂರು ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಶ್ರೇಣಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇದೆ. ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದ. ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ವಸಂತ, 


ಪಹೃಶನಿಕಾಳಿಚಿಂತಂ | ಸ್ಫುರಿತಲಶತಂತಂ ವಿಯೋಗಿಜನಹೃತ್ಛುಂಕಂ | 


ಪರಿಶೋಭಬಿಕ:ಂ ವಸಂಶಂ | ಸುರಭಿತಹರಿದಂಕಮಂಗಜೋಕೃವಕಾಂತಶಂ || 


a ನಾನಾ ನಾ 


ನದ್ಮವಾಭ ಮಹಾರಾಜ, ಸು, 1880 
ಈಃನು ನಿಗಮಸಾರಾಮೃತ್ಯ ದಾಸಭೋಧೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ತಾಳಿಕೋಟಿ ರತಿಜನಾಗಿದು, ಸನ್ಯಾಸಿ ಮಾತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನನ್ನು 
“ ಶ್ರೀಮಜದ್ದೆ ಪಕ ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದೇಂದ ಅತ್ಯಾಕ್ರವಿ'' ಎಂದು ನಿಶೇಹಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. 
“ವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹುದು, ಇವನೆ ಗ ಗೃಂಥಗೆಳು ಗದ್ಯರೂಪ 


ವಾಗಿ ಗುರುಶಿಷ್ನಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅದ್ದೆ ಒತವದಾಂಳಬೋಧಕವಾಗಿ 
ಯೂ ಇವೆ 


a ~~ 
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ಭೂಮೀಶಳಕವಿ. 1883 


ಇವನು ದಶಾವತಾರಸ್ಮೋತ್ರವನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಧಾರವಾಡ 
ಪ್ರಾಂತದನನ'. -ಇನನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹ-ಲಿಲಾಮೃಣಸಾರ ಏಂ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಇದನ್ನು ಶಕ 1895 ಸ್ಥಭಾನುನಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಭಾನಿನೀಸ 
ಟ್ರದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿಡೆ, ಪದ್ಯ 145. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಣು; ಶಿವೆ ಗಣಪತಿ, ಸರಸೃತಿ 
ಇನರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದ್ದ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೀವೆ 

ಮೊಗವ ನೋಡಲು ಸೋವ:ನಂದದಿ | ಸೊಗಯಿಸಿಶು ತವೆ ನಾಸಿಕವು ಸಂ | 

ಪಗೆಖಾ ಪೂವಿಂಗಿಮ್ಮ ಡಿಸಿ ತೋಭಿಸಿಶು ರಬನಗಳು || 

ರುಗಿಪ ರನ್ನಗಳಾಳಿಯಂದದಿ | ಸೊಗಯಿಸಲು ನಗಧರನೆ ಸುರವೈ | 

ರಿಗಳು ಜೋಜಿಗಬಟ್ಟು ನೆಟಸಿದರೀಕ್ಸಿ ಬನ್ನ \ 


gE Ye ee 


ಒಬಸವಕವಿ 1887. 
ಈಶನು ಸಿದ್ದಲಿಂಗಕಾನ್ಮನನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. . ಇನನು ಬೀರ ಎಕವಿ,; 
ನೆ ಷೆ ಎ 6 
ಇವನ ಗುರು «ಉರುಮತ್ತಿ ಮಠದೀಶ ವಾದ ಜೆನ್ನಬಸನ್ನ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 


1809 ಸರ್ವ ಜಿಶುವಿನ್ನ-ಎಂದರೆ 1887 ರಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳೇ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ ಮಳಯ ಂಾಒ, ಹರಿಹರ, ಪಾಲ್ಕು 
ಲಕ ಸೋಮ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಕುಳಿದಾಸ್ಯ ಭೀಮಸ್ಯ, ಚಾಮರಸ, ರಾಘವಾಂಕ, 


ಬಾಣ, ಕೇಶೀರಾಜ ಮಲಪ, ಮಗ್ಗ್‌ ಮಾಯಿಡೇನ, ತಂಕರ ಇವರುಗಳನ್ನು 


ಸ್ನರಸಿದ್ದಾನ. 
& ದ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಕಾವ್ಯ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಧ 488. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕಂಥೆಯಸಿದ್ದಲಿಂಗನ ಚರಿತವೂ ಸೂಳೆಯಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂಕವೂ 
ಹೇಳಿವೆ. 


ಕಥಾಸಾರ-_ಳಣಾ೯ ಟಿಕಲೇತದೊಳಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾ ವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ 


ವಿಕ )ಮರಿತಿಜನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ನೂತನೆಯೂ ಇದ್ದರು. ಬಹುಕುಟುಂಬಿಯೂಷ 
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ಮಲ್ಲಯ್ಯಸೆಂಬ ಒಬ್ಬ ತಿವಭಕ ನು ರಾಜನಲ್ಲಿ «ನಾನು ಬಡ ನನ ನನ್ನ ವುಕ್ಕೃಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಸೂಂಹು ನನ್ನಿ ಬಡತನವನ್ನು ಪರಿ ಸರಿಸ ಸೀಕು'' ಏಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ರತಿಜನು ಒಬ್ಬ ಗನನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡು ರಾಣುವೆರಾಯನೆಂದು 
ಹೆಸಂಟು ಯುವರತಿಜಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನೆ. ನೂತನೆ ಶನಗೆ ಮಕ ಗಳ 
ವೆಂದು ಕೊರಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜನು ತನ್ನು ಪಬ್ರೆ ತೆ ದೇವರತಿದ ರ ಬಹು "ಏಜ 
ಸಿದುದರಿಂತ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯು dui ವಾದೆ ಶಾಂತವೈಯೆ “ಎ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಹರಿದ ನತೀತೀರದಲ್ಲಿಯ ಸುರಗಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹುತ್ಮದೆ೧ಳಗೆ ಒಂದು ಲಿಂಗವಿರು 
ವುದನ್ನು ೬ಳಿದು ರಾಜನು ಆ ಲಿಂಗನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲು ಸತ್ತಿವಿ' ಕಂಥೆಯ ಸಿದೆ ಸೀತ ರ 
ಸೃ ಎಸಿದನು, ಅವನಿಗೆ ರಾಜನ) ಮಗಳನ್ನು "ಕೊಟ್ಟು ಜು 
ಆತನಿಂದ ಸುರಗಿರಿಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ be ಇವನ್ನೂ ಕೆರೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಬಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆನೆ ಸುಕೆರಮೆಂಬ ಪಟ್ಟ ಣಿ: ನ್ನೂ ಒಂದು ಕರೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನ:. ಕಂಥೆಸು ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನು ಪಣಿಭಡ್ರವಿ ೦ಬ ಸೂಳೆಗೆ ವತಿಗ್ಗಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ೮ ಫೆರೆಗೆ ರಾಜನು ಸಸಿಳೆಯ ಕೆರೆ ಎಂಬ ಸೆಸರಸ್ಸಿಟ್ಟಿನ,, ಬಳಿ ಕ ಸಿದ್ದೇ 
ಶ್ವರನು ಶಿತಿಂತವೈಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. *ೆಲವ್ರು ಕಾಲವಾಡ ಮೇಲೆ 


ನಾರೌನಿಂನ ಉ' 


ಏಕ್ಟ್‌ಮರಾಜನು ರಾಣುವೆ ರಾಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಸ್ಸಿಸಿ ನೂತನೆಯೊಡನ ಕೈಲ 


ಸಕ್ಕ ಹೋದನು. 


ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ವೇಗ  ಕಬಾಕೇತ್ರರನ (ಸೂಳೆಯಕೆರೆ ಸು ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗನ) 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಎ ತಿ, ಗಣೇ, ನೀರಭವು, ಸ; ಬ್ರಹ್ಮ! ಳ್ಳ ನಂದಿ 
ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಬಳಿಕ್‌ ಬಸವನೆ: ಮೊದಲಾದ ಶಿನಿಶರೆಣ೨ನ್ನು ನ್ನ್ನುತಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥ ನೈ ಅತಿನವೀನವಾದಡುದೂ. ಈಗಲೂ ತಿಂ ವಿತಯಗೆಸನ್ನು 
ಕೌರಿತು ಪದ್ಯಗೃ ಂಥವನ್ನೂ ರಚಿಸುವವೆರಿದತ್ತಿ ರೆ ಬಂಬುಸೆಕ್ಸ ಇದ; ನಿಡಷರ್ಕನಮವೀಗಿಡೆ, 
ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಷ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧ ಬಸಿ ಚತ: ಕವ 


ಮ ಎಸ ಕಾರದ ರಾಗಾ, ಹಾಳ... ತಾ ದಾ ಕಣಾ ದರಾ ಕಾದ ಹಾ ಎ ಂ "ಅ ಗ ಸ ಸ ಧುಾಾಾಾಾ್ಮಾಾಾ್‌್ಪ್‌ರರರಾ 





ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಸಿದ್ಧ ರಾಮ ಮಾದೇವಿಯಕ್ಕ, ಅಕ್ಕ ತಾಗೆಮ್ಮ, ಮಾಡಿರಾಜ, 
ಮರುಳು ಶಂಕರ, ನೇದಾರಕೇಕಯ್ನ. ಡಿ ಮಾಚಯ್ಯ PR ಕೇಳ 
ಉಾಚಿರಾಜ: ಉರಗೆರಾಯಣ್ಣ; ಕಿನ್ನರಿಯ ಬೊಮ್ಮ: ಮಂಚಣ್ಣ, ನಿರಪಕಲ್ಲಯ್ಯ ನುಳಿಯೃ 


ಚಂದಯ್ಯ, ಉರಿಲಿಂಗೆ ಬೆದೆ ಯ, ಅಮುಗಿದೇವಯ,. 
a ಸ ಳ್ಳ 
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ಕರ್ಣಾಟಳಕದೇಶ. 
ಪುರವೈರಿಸಬನಂತೆ ಧನಪಾಲರಾಗಿಯುಂ। 
ಹರಿದಶ್ವನಂತೆಸೆವ ಕೀರ್ತಿಯ, ತರಾಗಿ ಯುಂ | 
ಮುರವೈರಿಸುತನಂತೆ ಜೆಲ್ಪುಳ್ಳೆ ರಾಗಿಯುಂ ಬೃಂದಾರಕೇಂದ್ರನಂತೆ | 


ವೆ.ಹೆವಷ್ಟಭೋಗದೊಳ್‌ ಸಂಯುಕ್ತಗಾಗಿಯುಂ | 
ಶರಧಿಸುಶನಂತಧಿಕಶಾಂತಿಯುತರಾಗಿಯುಂ | 
ಸಂದಧಿಪನಂತೆ ೩ ಹುಗಂಭೀರರ*ಗಿಯುಂ ಜನರೆಸೆದರಾನಾಡೆ ಇಳು ಗೆ 


ಸೂಳೆಯರು. 


ಮೈ ಗಂಪಿಗಂದೇಂಗಿ ಬರುವಳೆಯ ನಿಕರದನುಂ | 
ಬೇಗದಿಂದಾಳಿಯರ ಕೈಗಳಂ ಸೋವಿಸ.ಶ | 
ಲಾಗ ನಡೆಗಂ ಸೋತು ಬರುವ೦ಜೆವಿಂಡುಗಳ ನೂಪುರಧ್ಛನಿಗಳಿ೦ದ | 


ಆಗಾಗ ಬೆದೇಿಸುತು ಕ್ಕಿಗಂ ಮನಸೋಲು | 

ವಾ” ಕಿಯ ತೊಲಗಿಸುತ್ತಂಗಜನ ಪಡೆಯಂತೆ | 

ರಾಗದಿಂದೊಪ್ಪಿದರ್‌ ವಾರನಾನೀವಿತತಿ ಭೂಪಾಲನೋಲಗಸನೆ ಇಳು 8 

ಈಶ್ರರಸ್ತುತಿ, 

ಕುವನಶುಚಿಪವನಖವಿಭುಶಪನಸ. ಪುರುಷ ಕನು | 

ಜವನ*ರ ಜಡಜಸುತಜಡಬಜದೃಗಮರನಿಕರ | 

ದಿವಿಜನತಿನುತ ಭುಜಗಧರ ಕುಧರಕಗೃಹ ಗಗನಕಜ ಗರಳಧರ ಪರತರ ॥ 

ಧವಳಿತನು ಪವನಸಬನಯನ ಕಲಷಚಯಗಿರಿ | 

ಪವಿ ಮದನತನುವಿಪಿನಶಿಖಿ ಧನಪಸಖ ಪಗಮ | 

ಕವಿನುಶನೆ ವೇಶ್ಯಾತಟಾಕೇಶ ಗುರಿ ಲಿಂಗ ಮಿಗೆ ನಿಲಹೆಮ್ಮನು || 
ಮಗನಿಗೆ ವಕ್ರ ರಾಯನ ಒದ್ಧಿ ವಾದ, 

ಒಡೆ `ರಂ ಕೆಡಿಸನರು ದುಷ್ಟೃಕ್ಕವರಾಡದಿಸು | 


ಗಡಿದುರ್ಗಠಾಣ್ಯದೊಳಗೆಚ್ಚಂಂ ವಹೆಯ ಓರ, | 
ನಡೆಯದಿಗು ದುರ್ಮಾರ್ಗಮಂ ಪರರ ನಾರಿಯರ ನೋಡದಿರು ದುರ್ಗೇ ಣದಲಿ|| 
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ಬಿಡದೆ ಮಹೆಸೊಕ್ಕರಂ ಕಾಪಾಡು ರಿಪುನ್ಫಪರ ! 
ಕಡಿದಿಕತ್ಕು ಲೋಕದ ಒನಂಗಳೆ ನಿಷನ ಗ | 
ಶ್ರ ಗ ೨ 


ದೊಡೆ ಸನೆಂಸೆನಿಸನಿರು ಮಗನೆ ರಾಣುವೆಂಾ*ಯ ಸುಗ್ಗುಣದಿಂ ನಡೆಯಿಂದನು| 


ಆತರ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು. 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು 
ಗ್ರಂಥರಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಚರಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುವರೆಗೂ 
ಬರೆದಂತೆ. ಏವರವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕವಿಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು 


ಕೆಲವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಥ ತ್ಯ ಬಂಗಾಳಿ, ತೆಲುಗು, 


ನಿ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಘ್‌ ತ ಎಲ ಪ ಅ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಣ್ಣ ಕಾಮ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವಂತರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವು 
ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ.  ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದವರ ಜರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ 


ಬರೆವುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ ವಾದುದರಿಂದ ಅಂಥವರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿದವಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಬಸವಪ್ಪ ಕಾಸ, 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವ; ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯಾಗಿ 
ದನು. ಪುಸ್ಮಕ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಂಡಿತ್ಸವು ಆದ್ವಿತೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು ; 
ಕವಿತೆಯೂ ಮಾನ್ಯವಾದುದು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು - ಸಾವಿತ್ರೀಡರಿತ್ರೆ (ಷಬೈದಿ) ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾಷಿತ 
(ವೃತ್ತ), ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರಹ (ಕಂದ), ದಮಯಂತೀಸ್ಪಯಂವರ (ಚಂಪು) ; 
ಶಾಕುಂತಳ, ಚಂಡಕೌಶಿಕ್ಕ ಉತ್ಕರರಾಮಜರಿತ, ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ. ಕೊನೆಯ 
ನಾಲ್ಕೂ ನಾಟಕಗಳು ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ "“ಒಥಲ್ಲೊ'' ಎಂಬ 
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ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಟಕದ ಪರಿವರ್ತನ. ರೇಣುಕಾರ್ಸ ವಿಜಯ ಎಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ವಿಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಡಟ್ರಾನ್‌ ಲೇಟರ್‌ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಎಂಬ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಕಾವಮಂಜರಿ 
ವಿಂಬ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿ ಣೆಗೆ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದು ಹಲವು ಉತ್ಕಮ ಕನ್ನ ಡ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾ ರಕ್ತ ತಂದನು. ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ 
ರಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿತೆ ಲಲಿತವಾದುದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು  ಅಜನ್ಸೃಪಚರಿತೆ, ದಿಲೀಪಚರಿತೆ : ಇವೆರಡೂ ರಘುವಂತದ 
ಭಾಗಗಳ ಷಬ್ಬದೀರೂಪವಾದ ಪರಿವರ್ತನ; ಪ್ರೋಷಿ-ತ ಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 
(ಕಂದ), ಆಲ್ಲೊವುರ್ದ್ಹೀ.ಅದ್ಭುತದೀಪ, ಈಸೋಪನ ನೀತಿಕಥೆಗಳು, ಗಲಿವರನ 
ದೇಶಸಂಚಾರ, ಭಾರತವೀರಚರಿ 3, ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುವಿಕೆ. 


ನಂಜನಗೂಡು ಅನ೦ತನ:ರಾಯಣ ಕಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವನಿ; ಮೈಸೂರು ನಗರನಿವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿತೆ 


ಗ್ರ೦ಥಗಳು -.. ನಾಗೂನಂದನಾಟಿಕ, ಕರ್ವೂೊರನುಂಜರೀ ಪರಿಣಯ 


(7) ಜಾ ಎವಿ 
ನಾಟ , ಸಿಕ್ಕ ವತೀ ಜರಿತ, 


ಅಂಬಳೆ ಲಸ್ಟ್ಮನರ೩ಿಂಹ ಕಾಸ್ರಿ 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ; ಮೈಸೂರು ವೆನ್ಸಿರ್ಯ ಮಿರ್ಷ ಪಾತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 

ಬಹಳ ದಿವಸ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕವನಶಕ್ಕಿಯುಂಟು. 

ಗ್ರ೦ಥಗಳು.. ಸುಮ ತಿಶತಕ, ಭಾನುಶತಕ, ವಿದುರನೀತಿ: ಇವ ಮೂರೂ 
ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಚಂದ್ರಾಲೋಕ. 


ಶತಮಾನ] ಸ. ಆರ್‌. ಜೆಲ್ಲಮ್ಮ 319 
ನಂದಳಿಗ ಲಕ್ಷಿ ನಾರಣಪ್ಪ. 


ಈಶನು ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತಕವಿ ; ಇವನ ಶಂದೆ ಪಾಠಾಳಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ, ತಾಯಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸ್ಥಳ ಉಡುಪಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಂದಳಿಗೆ. ಇವನನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಯವರು ಮುದ್ದಣ್ಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ಈತನು ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಸರತ್ತನ್ನು ಇಳಿಸುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಾಶ ಮೇಧವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಕದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಯ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಯ ಮುಖ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ " ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣನಿಂದ ವಿರಚಿತಮಾದುದು '' ಎಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇದೂ ಐತತ್ಸೃೃತವೇ. ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವೃಮಂಜರೀಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವು 
ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. ಅನೇಕ ಜನಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಈಗಲೂ 
ಇದೆ. ನಾವೂ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸುಮಾರು 1750 ಎಂಬ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆವು. ಈಚಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ ನಿಜಾಂಶವು ಹೊರ 
ಪಟ್ಟಿತು. ಆಧುನಿಕನಾದರೂ ಈತನ ಬಂಧವು ಶ್ಲಾಫ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಇತರ ಗ್ರ೦ಥಗಳು-- ಕುಮಾರ ವಿಜಯ, ರತ್ನಾವಳೀ ಕಲ್ಯಾಣ: 
ಇವೆರಡೂ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ; ಭಗವದ್ಗೀತೆ (ಭಾ.ಷ.), ರಾಮಾಯಣ (ವಾ.ಷ.), 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ. 


ಬ. ಆರ". ಚೆಲ್ಲಮ್ಮ. 


ಈಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವಿ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾಶಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ರುಕ್ಮಿ ಣೀಪರಿಣಯ, ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ರಾಜಕಲಾ 
ನಿಧಿ, ವೈರಾಗ್ಯಮಂಜರಿ, ದ್ವಾದಶಮಂಜರೀ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗೀತಿಕಾಲಹರಿ, 
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ಗೊರೂರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. | 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಾಸನದ ಸಮಾವದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೊರೂರು. 
ಗ್ರ೦ಂಥಗಳು- ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ, ಕನ್ನಡ ಭರ್ತೃಹರಿ, ಕಾವೇರೀ 
ಪುರಾಣ, ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಾಮೃತ, ನೃಹರಿಬಿನ್ನ ಪ, ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ರನಗೆರೆ ಪ | 
9 ೀರನ ರೆ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ 


ಶುತನು ವೀರಶೈವ ಘನಿ; ಇವನ ಸ್ಪಳ ಮೈಸೂರು. ಮೈಸೂರು ತೋಷೀ 
ಖಾನೆ ಬೀಗನಂಜಪ್ಪಾ ಜಿಯ ಮಮ್ಮ ಗ ಸಿದ್ದರಾಜ ಅರಸಿನ ಲಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಂಕನಾಥೇಶಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಷು, ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶತಕ 
(ಕಂದ), ದುಶ್ಶಾಸನ ನಾಟಕ, ಗರುಡಹನುಮದ್ದಿಲಾಸ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ಪಯಂವರ, 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ,  ನಳಚಂತ್ರೆ,  ನೇತ್ರಾವತೀಕಥೆ,  ಪಂಚವಟೀರಾಮಾಯಣ, 
ರತಿಕಲ್ಯಾಣ, ಶನಿದೇವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ. ಸಾನೆಂದಗಣೇಶನ ಕಥೆ, ವಿನೋದರಸ 
ಮಂಜರಿ, ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಹಾಡುಗಳು, ದೇವರ ಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು, ಬಾಲಿಕಾ 
ಗೀತರತ್ನಾ ವಳಿ, ಗಿರಿಚಾಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ, ತುರಾಲಾವಣಿ, 
ವಿವೇಕ ಬಿಜಯ. 


ಡಿ K ಇ 
ನಂಜನಗೂಡು ಸುಲ್ಬಾಕಾಸ್ತಿ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಮಳ ಮೈಸೂರು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು. ಸೀತಾಜರತ್ರೆ, ಉತ್ತರ ಸೀತಾಚರಿತ್ರೆ : ಎರಡೂ ಷಟ್ಟದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ. 


| ದೋಲಡೆ ಸ ನರಬಂಹ ಮುಳಬಾಗಿಲು 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ: ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಲಕಶಿಕ್ಷಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 


.ಬಹುಕಾಲ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು... ಈತನ ಸ್ಥಳ ಕೋಲಾರದ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಮುಳಬಾಗಿಳು. 
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ಗ್ರಂಥಗಳು-- ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂಪು), ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ ನಾಟಕ, 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ, ಛಂದಸ್ಸಾರ, ಕನ್ನಡ 
ಕೈಪಿಡಿ, ನುಡಿಗಟ್ಟು. 


ಗರಣಿ ೯.ಪ ಚಾರ. 
೪. ಫೆ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವಕನಿ; ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಚಿರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿವಸ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಗರಣಿ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ, ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಕ ಕಧ್ದ, ನೀತಿಶತಕ, 
ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸೂ ತ್ರ. 


ಜಂುರಾಯಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಮಾಧಕವಿ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥಗಳ... -ಚಂಡ ಕೌಶಿಕನಾಟಕ, ಮದಾಲಸಾ ಪರಿಣಯ, ರಾಮವರ್ಮ 
ಲೀಲಾವತೀ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕ, ಮಹಾಬಧಿರಪ್ರಹಸನ, ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಭಾಷಾಕರ, ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ. 


ತಾ೦ತಕ್‌ ಐ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ; ಇವನಿಗೆ ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ ಎಂಒ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು. ಇವನು ಸುಮಾರು 7) ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 


ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳು. 


ಹ 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೇಘದೂತ (ಷು), ವಿರಹತರಂಗ (ಷು, ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾಡು), ಉಷಾಹರಣ ನಾಟಕ, ಕೀಚಕವಧ, ಗಜೀಂದ್ರಮೋಕ್ಷ್ಸ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಭಾಣ, ಚಂದ್ರಾವಳೀಜರಿತ್ರೆ, ಬಾಣಾಸುರನಾಟಿಕ, ಮನೋರಮ 
ನಾಟಕ, ವತ್ಸಲಾಹರಣ, ಸಿರಿಯಾಳಸತ_ ಪರೀಕ್ಷೆ; ಸೀತಾರಣ್ಣ ಪ್ರವೇಶ್ಯ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದವಥೆ, ನಾಟಕಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ಶೃಂಗಾರಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ದುಂದುಮೆ 
ಫದ, ಕೃಷ್ಣ ಮೋಹಿನೀ ದುಂದುಮೆ, ಮೌನೇಶ್ನರನ ಬಾಲಲೀಲೆ. ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಮಹಾಂತದೇಶಿಕ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಬೆಂಗಳೂರು ತಿಪ್ಪಸೆಬ್ಬಿ ಮಠದ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಸಾ ಮಿಯ ಕರಜಾತನು, 

ಗ್ರಂಥಗಳು... ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತಕ, ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಶತಕ, ರೇಣುಕಾರ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರ, ಅಂಬಾಸ್ರ್ಯೋತ್ರ, ಸಿರಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಯನ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಗಂಗಾಧರ ಸೊ ತ್ರ, ಗಣಾಷ ಕ, ನಿರಾಳಗುರುಸ್ತೋತ್ರ. 

ಬಾಗಲೂರು ರಾಮಸ್ಸಾ ಖು. 
ಇವನು ಸಾ ಸ್ಕಾ ರ್ಶಕವಿ; ಇವನನ ನಳ ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಾಗಲೂರು, 


ಗ್ರಂಥ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣ (54 ಸರ್ಗ) ; ಕಂದ, ವೃತ್ತ, 
ಷಟ್ಟದಿ, ಗೀತ್ಯ ವಚನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ. 
ಣ್ಣ ಮಡಿ ವೆಂಕಟಿರವ.ಣಯ್ಯ. 
ಈತನು (ಸಾರಸ್ನೆ ಅ). ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಬ; ಇವನನ್ನ ಸಿ ಉತ್ತ ರಕನ್ನ ಡ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕುಮ್ಚ. ಗ್ರಂಥ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸ ಸ್ವಯಂವರ. 


ಎ೦. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 

ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಮಾಲೂರು ಮಾಸಭೂಷಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಆಯ್ಯಂ 
ಗಾರ್ರ ಮಗ. 

ಗ್ರಂಥರುಕ್ಕಿ ಣೀಪರಿಣಯ (ಚಂಪು) ; ಷಟ್ಟದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬಮ್ಮೇರ 
ವೋತನ ಆಂಧ್ರಭಾಗವತದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಬಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಏೀರಪ್ಪಾರಾಧ ಳೆ” 

ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಮಾಲೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಅರಸಿನಗುಂಟೆ ಹೊಸ 

ಮಠದ ಅಧ್ಭ೯ಕ್ಚನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ --ಅಟವೀಕಭಜನಾಮೃತ (ಶರಷಟ್ಟ ದಿ). 
ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ಪನ್ನ ಡಗನ್ನಡಿ (ನಾನಾವದ್ಧ, ನೀತಿದರ್ನಣ (ಕಂದು). 
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ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ಯ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತ ಹದಿ; ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂದಾಣದಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ ಕಲಿಧರ್ಮಶತಕ (ಕಂದ್ರ. 


ನಂಜ೦ಡಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಅಕ್ಸ ಸಾಲೆ ; ಇವನ ಸ ಳ ರಾಮನಾಥಪುರ. 
ಗೆ ಎಂಥ. ಕ್ರಿ ಮೂರ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ಮಕಡರಿತ್ರೆ(ಷ); (ವಿಶ್ವಕರ್ಮಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತ). 


ಸರಗೂರು ವೆ: ಕಟಿವರದಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ತ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಚಾಮರಾಜನಗರದ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಸರಗೂರು, 
ಗ್ರಂಥಗಳು. __ತಪತೀಪರಿಣಯ, ನಾಟಕ, ವ್ಯಾಘ್ರಾಜಲ ಮಾಹಾತ್ಮ 8» 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ, ಗೊಪಿಕಾಗೀತೆ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂಕೀರ್ತನ. 


ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ. 

ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ನ ವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ದ್ದನು, ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದನು. ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು 
50 ರ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು- _ಅಹಲ್ಫಾಬಾಯಿ, ಅಡವಿಯಹುಡುಗಿ, ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಂತಃಪುರದ 
ರಹಸ್ಥ, ಯವನಯಾಮಿನೀವಿನೋದಗಳು (ಅರೇಬಿರ್ಯ ನೈಟ್ಸ್‌); ಆನಂದಮಠ, 
ಇಂದಿರಾ, ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ, ಕಮಲಾಕಾಂತ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ, 
ದೇವಿ ಚೌಧುರಾಣಿ, ನೀರಡಿ, ಪರಿಮಳಾ ಭಾರತಮಹಿಳೆಯರು, ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ, 
ಮಾಧವೀಲತಾ, ಮಾಲತಿ, ಮೃಣ್ಮಯಿ, ಯುಗಳಾಂಗುರೀಯ, ರಜನಿ, ರಮಾ 
ಬಾಯಿ, ರಾಜಸಿಂಹ, ರಾಧಾರಾಣಿ, ವಿಷವೃಕ್ಷ, ಶರಣಾಗತ, ಶಾಕುಂತಲಕಥೆ, 
ಸೀತಾರಾಮ, ಸೀತಾವನವಾನಕಥ, ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು, ಲೋಕೈಕ 
ಚತುರನ ಥೈ, ರಾಮೇಶ್ವ ರನ ಅದೃಷ್ಟ, ರಾಜಸ್ಥಾ ನದ ಕಥೆಗಳು, ರಾಸೆಲಾಸ, 

ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸಿ ನ್ರ್ರೀಪುರುಷರು, ಭಗವಚ್ಚಾಸ್ಟ್ರ ಸ್ತ್ರಭಾಸ್ಫರ- ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಹು ೦ಡಲಗಿರಿಯಾಚಾ ರ್ಯ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವನು; ಮೈಸೂರು ಶಿಕ ಕತಿಕ್ಲ ಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗೃಂಥೆಗಳು  ಚೇವಂಧರಚರಿತೆ, ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಭುದಯ, ಹರ್ಷಚರಿತೆ, 


ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನಪ್ರಕಾತಿಕೆ. 
ವೆ೦ಂಕಟರಂಗೋಕಟ್ಟ 


ಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಚೃಕಶಿಕ್ಷ್ಮೃಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 


EA 
ಗ್ರ೦ಥಗಳು..-ಬರ್ಥೋಲ್ಡನ ಕಥೆ, ಆರುಬೆರಲಿನ ಕುರುಹು, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ 


ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗೆಜೆಟಿಯರ್‌, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಕನ್ನಡ ಲಘು 
ವ್ಯಾಕರಣ, ವಿಧವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಅನಾಚಾರ, ಉಪನ್ಯಾಸವಿದ್ಯೆ, ಅರೇಬಿರ್ಯ 


ಟ್‌ ಕಥೆಗಳು. 


ಎ೦. ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ವಿ೦, ವಿ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಟಾನ್ಸ್ಸ್‌ಲೇಟಿರಾಗಿಯೂ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಇವನ ನ ಸಳ ಮೈಸೂರು. 

ಗ್ರಂ ೦ಥಗಳು- ಜಯಸಿಂಹರಾಜಚರಿತೆ, ಹೇಮರಾಜನಿಲಾಸ, ನೀತಿಚಿಂತಾ 
ಮಣಿ, ಹಿಂದೂಚರಿತ್ರಸಂಗ್ರಹ, ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕ (Citizen of 
India); ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೇಕೆ (ತಮಿಳು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆ). 


ಬಿ. ಸೋಮನಾಥಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಸ್ಥಳ ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಳ್ಳಾವೆ. 


ಗ್ರ೦ಥಗಳು. ರಾಜಶೇಖರಚರಿತೆ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ದೀಪಿಕೆ, 
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ವೆಂಕಟೇಕ ಕುಸ್ರ 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನ ಸಭ ನೆಲಮಂಗಲದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸೊಂಡೆ 
ಕೊಪ್ಪ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೃಷ್ಣಬೋಧಾಮೃತ, ಹನ್ನೆ ರಡುರಾಜರ ಕಥೆ (ನರನಾರಾ 
ಯಣ ಸಂವಾದರೂಪು, ದ್ಹಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ತ್ಯೋತ್ರ ಟೀಕೆ, ಪ್ರಷ್ಟಸೌರಭಕಥೆ. 

ವರುದ್ರಸೋಮಪ್ಪ ಹುಲತಂರ್ಣ್ಳಿ. 

ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ; ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು ; ಕನ್ನಡ ಶಾಲಾಧ್ಕಾಪಕ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು... ನನ್ನತಾಯಿ, ನಾಡನೆಲೆಕಾರ, ಜೀವಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ, 
ಹಿತೋಪದೇಶ (ಉತ್ತರಾರ್ಧ), ಭೂಮಂಡಲಬೋಧಿನಿ. 


ಧಾರಾಪುರದ ತಿನಸ್ಮಿಶ್ಸದಾಸ. 
ಈಕನು ಮಾಧ್ರಕವಿ ; ಹರಿಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಗ್ರ 


ಇವು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ; ಮೂರುವರವಜ್ರದ ಕಥ. ಸುಭದ್ರಾಪರಿಣಯ, ಸುರಥ 
ಸುಧನ್ನರ ಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಕ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಂಥಗಳು--ಲಾಕ್ಲಾ ಗೃಹದಹನ, ಬಕಾಸುರವಥೆ, ಗಾಲವಚರಿತ್ರೆ : 


ಬದ್ಧರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ. 
ಇವನು ವೀರಶ್ಸೆವ್‌ವಿ; ತಾಂಡೂರು ಹೊಸಪೇಟಿ ನಿಜಮಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವನು. 
ಗ್ರಂಥ -ಜೆನ್ನಬಸವಾಭ್ಯುದಯ (ಷ). 
ದಕ್ಷಿಷಾಮೂರ್ತಿಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯ ಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ9ಥಗಳ,. ಅಲ್ಲಾವುರ್ದೀ ಅದ್ಭು ತದೀಪ, ಶಬ್ದ ಭಾಸ್ಟ್ರರ, ರಾಜಶೇಖರ 
ವಿಲಾಸ ಬೀಳೆ, ಶಂಕರವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
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ಇಡಗ/ರು ರುದ್ರಕವಿ. 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕನಿ. ಗೈ೦ಥಗಳಾ -.ಶಿವನಾಟಿಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಚರಿತೆ, ಮಾನಾಕ್ಸೀಕಲ್ಯಾಣ. 
ಬಿದ್ದಾ ತಿ ಸುಬ್ರ ಹ್ಮ ಗತ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಮದರಾಸ್‌ ಹತ್ತಿ ತ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ೦ಥಗಳು. _ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ, ಶಕುನಸಂಗ್ರಹ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 
ಟೀಕೆ, ಭಾಗವತ ಟೇಕೆ, ಬೃಹಜಾ ಶೆಕೆ ಟೀ ತೆ, ಆಜ್ಞ ಗನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣ (ಷು) 
ಅಸಮಗ್ರ. 


ದೇವಶಿಖಾಮಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ ೦7.೮. 





ಜಿ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ; ಹಿರೋಡೆ ಸಬ್‌ಡಿನಿರ್ಜ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳ: ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ, ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಕಥೆ, 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಫಾಣಕಥ, ಧ್ರುವೋಪಾಖ್ಯಾನ, ನಳಚರಿತ್ರೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರತ್ರೆ, ವನಮಾಲಿ 
ವಿಲಾಸಕಥೆ, ಮುಕುಂದಮಾಲೆ. 


ತ್ರ 
ಚ೦ದ್ರಶೇಖರಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕಖ; ಬೆಂಗಳೂರು ದಿರ್ವಾ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದ 
ಲದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ವೌ ಪದೀ ವಸ್ತ್ರ ಪಹರಣ, ಮನುಚರಿತ್ರೆ, ಮಂದಾರವಲ್ಲೀ 
ಪರಿಣಯ. 


ಎ. ಅನಂದರಾಯ, 


ಈತನು ಮಾಧ್ಷನು ; ಮೈಸೂರು ಸರತಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ 

ಗ್ರಂಥ ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಣಯ ನಾಟಕ (Merchant of 
Venice). 
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ಗೋಡವಪಲ್ಲಿ ರಾಮಕಶಾಸ್ವಿ. 
೧೧ 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು - ಚಂಡಕ್‌ಶಿಕ ನಾಟಿಕ, ಚಂಡೀ 
ಮದಮರ್ದನ ನಾಟಕ, ತಾರಾಶಶಾಂಕವಿಜಯ, ಜೋರಕಧ, ಕುಮಾರರಾಮನ 
ನಾಟಕ. 

ಲೋಕನಾಥಕ೯ವಿ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕ್ರೀನಿವಾಸಪುರ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ, ಧ್ರುವಚರಿತ್ರ, ವೈದ್ಯಶತಶ್ಕೋಕೀ 
ಟೀಕೆ, ಸನತ್ತುಮಾರಗೃಹವಾಸ್ತುದರ್ಪಣಬೇಕೆ. 

ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಕಂಕರಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥ _ಇಂದ್ರಸಭಾನಾಟಕ. 


ನಕಲಿ ಶಾಮರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗ್ರಂಥ ಧರ್ಮ 
ಪಾಲಚರಿತೆ (ನಾಟಕ). 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ,. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥ - ಕೃಷ್ಣಚರಿತ್ರೆ. 
ವೆಂಕಟಾಚಲಪಂಡಿತ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಕೊಳ್ಳೆ ಗಾಲಂ ಪಾಳ್ಯದ ಕೊಂಡಾಪಂಡಿಕರ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ ಮಂದಾರೋಜ್ವಲಾಪರಿಣಯ ನಾಟಕ (ಗುಲೇಬಕಾವಳಿ). 
ಕ. ಅನಂತರತಮಯ್ಯ, 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು-ಅಜಾಮಿಳಚರಿತೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೆ. 
ಯಜವಮಾನ Ne ON 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೇಲೂರು. 
ಗ್ರಂಥ ಕರಿಯಬಂಟೆನಕಥೆ. 
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ಸುಬ್ಬಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ವಿಟ್ಟಲಗೌರಿಯರ ಪುತ್ರ. 
ಗೃಂಥಗಳಾ-ರಾವಣೋದ್ಭವ, ರುಕ್ಕ್ಮಿಣೀಸ್ತಯಂವರ. 
ಸಾಗ್ಗೆರೆ ಶ್ರೀಕಂಠಕಾವ್ರಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗೃಂಥ- ಕರ್ಣಾಟಕಮಾಳವಿಕಾಗ್ದಿ ಮಿತ್ರ. 
ರಿಭಟ್ಟ್ಬರ ತಮ್ಮಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರ೦ಥಗಳು- -ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ, ಸುಧನ್ವ 


& 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮಂಗಳಗೀತಾವಳಿಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇ 
ಅ 
(We 


ಆಪ್ಲೊಭಟ್ಟ 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ಶಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ದಂಡಿನ ಸಿವರ. 
ಗ್ರಂಥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಾಟಕ. 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಹಳ ತಿಪಟೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೊಮ್ಮಲಾ 
ಪ್ರರ ಗ್ರಂಥ--ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ. 
ವೆಂಕಬಾದಿ ಶಾನ.ರಾಯ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಕೆಲವು ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕೇಪಗಿರಿರಾವ್‌ ತುರವರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರ ೦ಥ--ಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ. 
ಶಿವಪ್ಪಕಾನ್ವ., 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಗ್ರ೦ಥಗಳು- -ಶಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ, ವೀರಶ್ಸೈವಾ 
ಮೃತಪುರಾಣ ಬೇಕೆ, ದ್ರೌಪದೀಸ ಸೈಯಂವರ ನಾಟಕ, ಪ್ರಭಾವತೀದರ್ಬಾರು 
ನಾಟಕ, ಮನೋವಿಜಯ ಟೀಕೆ, ಅಟವೀಶಗೀತಾಮಂಜರಿ. 
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ವೆಂಕಟನರಸಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಮೈಸೂರು ಮದನವಿಲಾಸತೊಬ್ಬಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಫೇ 
ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ೦ಥ- -ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸ. 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಧಭಟ್ಟ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಟ್ಟಿನ ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉಡುಪಿ, 
ಗ್ರ೦ಥ---ಇಂದ್ರವಿಜಯ. 
ದ್ರಾವಿಡ ವೆಂಕಟಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ, ರಾವಣ 
ದಿಗಿ ಿ ಜಯ. 
ವಿ೦. ಬಿ. ರಾಮರಾಯ. 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಪೌತ್ರನು. 
ಗ್ರಂಥ ಚಾರುಕೀಲೆಯಚರಿತ್ರೆ (ನಾಟಕ). 
ಹೇ ವರಡ್ಡಿ. 
ಮಾಲೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಹ್ನಾದಚರಿತೆ. 


ತ.೦ಬಿನಕಟ್ಟೆ ಗುರುರಾ ಯಾಚಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ. ಗ್ರಂಥ-- ಚಿತ್ರ ಕೇತುಚರಿತೆ ; (ಭಾಗವತಾಂ 
ತರ್ಗತು). 


ಕೇಷರಾಮಯ್ಯ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಯಪುರ (ಹುಗ್ಗುಂದ). 
ಗೃಂಥನೀಲಧ್ವ ಜನಕಾಳಗ. 


ಮ ೦ಜಯ್ಯಸಾ ಸ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಉಡುಪಿಯಕಡೆಯವನು. 
ಗೃಂಥ--ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರರಕಾಳಗ. 
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ವಿಶ್ಲುಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ರಾಮನ ಮಗನು. ಗ್ರೆಂಥಗಳು.-_ ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ್ಕ ಉತ್ತರಗೋಗ್ರಹಣ, ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣ. 


ಆನ೦ತರಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕವ, ಗ್ರೆಂಥ -_ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 
| ಭಾಸ್ಕರಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. -ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥೆ. 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಪ್ಪ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. _ ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ. 


ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿ ಬಾಪೂರಾವ", 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ--ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ. 
ಗುಂಡೋಕೃಪ್ಮ್ಯ ಚುರುಮುರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕದವನು 
ಗ್ರಂಥರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ನಾಟಕ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕವಿ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ---ಸುಮತಿಶತಕ (ಕಂದ). 
ತ೦ಂಕಗಳವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗೆ ಂಥ-- ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣನಾಟಕ. 
೨೦, ವೀರವುದ್ದ ಯ್ಯ 
ಈತನು ವೀರಕ್ಸಿವಕವಿ ; ಮ್ಳ ಸೂರು ಬಿ. ಪಟ್ಟ ಣ್ಣ ಎನ ಮಗನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು-_ ಸಿರಿಯಾಳಜರತ್ರೆ (ಲಾವಣ), ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕದ 
ಲಾವಣಿ. 
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*ಿವನಂ೦ಂಜೇಗೌಡ. 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಹಳೇಬೀಡು ಪಟೇಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಹಳೇಬೀಡು ಪುರಾತನಚರಿತೆ. 
ಳಾ 
ಈತನು ಸ್ಕಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥಗಳು--ಧ 
ಬೌದ್ಧಾ ವತಾರ, ವ್ಯಾಘ್ರೀಜಾತಕ. 


೪ 
~~. 
ಲೆ 
a 
ಣ್‌ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಧರ್ಮಪದ್ಕ 


ವಿಚ್‌, ಅಶ್ಲಣ ಸೆಟ್ಟಿ. 
ಇ ಬ 
ಈತನು ವೈಶ್ಯನು. ಗ್ರಂಥ. ಹೈದರ್‌ ನಾಮೆ. 
ನರಸಂಹಪ್‌ರಾಣಿಕ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನಿಗೆ ಗುಂಡಶಾಸ್ತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
ಗೈಂಥ--ಪೌರುಷಪ್ರಕಾಶ. 
ವಿಸ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಬಿ, ಎ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು; ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ. ನಾಲಕಥಾರತ್ನ ಮಾಲೆ. 
ಕೆರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತಶದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು -_- ಇಂದಿಶಾ ಯದುಮಹಾರಾಜ, ನಳದಮಯಂತಿ, 
ಔರಂಗಜೇಬ, 
ಲ್‌. ಜಯರಾಯ ಬಿ. ವಿ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. 
ಗ್ರಂಥ. ವೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ. 
ವಿ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ. 
ವನು ಸೂಶಕುಲದವನು ; ಬೆಂಗಳೂರು ಸಂಟ್ರಲ್‌ ಬುಸ್‌ಡವೋವಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ-- ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣ. | 
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ಸೋ. ಕೃಪ್ಟಶಾಸಿ ಸ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥ... ಜಗನ್ಮೋಹಿನೀರತ್ನಕಲಾವಿಲಾಸ 
ಘಂ. ಹಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ---ಶತಕಂಠರಾಮಾಯಣ. 
ಫೌ ರಾಘೆವಾಚಾರ್ಕ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ ಪದ್ಮಿನೀಚರಿತ್ರೆ 
ಬೀತಾರಾಮಸಂಗ್‌. 
ಈತನು ಮರಾಠಿಯವನು ; ಗಂಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಿಂಗನ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ . 
ಪಾಂಡ;ರಂಗಯ್ಯ 
ಈತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಿದರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹರಿಹರನಾಮಾಮೃತಸಾರಸಂಗ್ರಹ. 
ನಾಡಳ್‌ರ್ಣಿ ಅ ಅಣ್ಣ ಪ್ಲುಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉ ಉ ತ್ತರಕನ್ನ ಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಅವನು 
ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡ:ಗಳನ್ನೂ ಚಾಟ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನಿಗೆ 
ಶೀಘ್ರಕವಿ ಎಂಬ ಹಿರುದುಂಟು. 
ಶಾ೦ತಿ ಭಾಯಿ. 
ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವಳು; ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಏರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಶಾಮರಾವ್‌ ವಿಠೆಲಕಾಯುರ್ಕಿಣಿ. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಸ್ಮ್ಮಣನು; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಮುಂಬಯಿ ಹೈ ಕೋರ್ಟು ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥ-_ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ... ಸಮುದ್ರಯಾನ ವಿಧವಾ 
ವಿವಾಹಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಕೇಪೋಇನಾರ್ದನ ಕೊಣ್ಣೂರ ವಿ. ಎ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು : ಧಾರದಾಡ ಪೂಂತದನವನ ಗ್ರಂಥ ಕೇಡು 
ತಂದ ಉಂಗರ (ಶಾಕುಂತಲ). 


ತ 
ಈತನು ಜಃ ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು 
ಗ್ರಂಥ._.ನಗದವರನ್ನ ನಗಿಸುವ ಕಥೆ (Comedy of Errors). 


ವೆ೦ಸ್‌ ಸುಖಿ ಮ್ನ 


ಇವಳು ಶೂದ್ರಲು; ಕೊಡಗ.ಪ)್ರ)ಂ5ದವಳು; ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 


ಸಜೀಪ ರೂಮ ಕ್ಸ ಪ್ಲ ಯ್ಗ 
ಚೆ. ೧೦ ಬ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್‌ ಜೀವಿಯರ" 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಸೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
| 
ದ್ಹಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಯೆೋಲಳಂರದ ರಾಮುಳ್‌ಸ ಯಯ್ಗ. 
ಜಟ ಜು 
ಈತನು ಸಾರಸ್ತ ಭ್ರ bbs ಇನು; ಮಂಗಳೂರು ಪಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಕೆಲವು ಗ, ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತಾರೆ. 


ವಿಟ್‌. ವಾರಾ ಯಣರಾ ೨ ಬಿ. ಎ. ಬಿ. ವಲ್‌. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ತಶ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ; ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ 


ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ... ಆಂಗ್ಲಕವಿತಾವಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಗೀತಾ, ಕನ್ನಡದ ಕಥಾನಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ. 


ಕ್ರಿ ಸುಬ್ಬುರಾಯಕಾಸ್ತ್ರಿ R 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಸ್ಪಳ ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಂಥ. ರಾಮಾ 


ಔ೦ಗಜಬಲಿದದಾಸ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
30 
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ರಾಯವೇಲೂರು ಕಠಕೋಪದಾನ, 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಆರ್‌. ರಘ. ನಾಥರಾಯ ಬಿ. ಎ. 
ಈಶನು ಮಾಧ ನು ; ಮೈಸೂರು ಐದ್ಯಾಭನ್ಸಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು... ಕರ್ಣಾಓಿಕವ್ಯಾಕರಣೋಪನ್ಯಾ ಸಮಂಜರಿ, 
ಪ್ರೌಢಾವಿವಾಹ, ಸನಾತನಧರ್ಮದೀಹಿಕೆ. 


ನರಸಂಗೆರಾಯ: 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗೃ್ರಂಥ-__ಕಿಸಂ 


ವಾರ್‌ ಗ್ಳಾಸರಿ ಎಂಬ ಕೋಶ. 


ಕ್ರಿ ವ್ಯಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಗ್ರಂಥ. ವಾಗಟಿಗಳು. 


ವಿಲ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥ... ವನಸ್ಸತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. 


ರ್ವ: ನರ ನಿಂಹೆಯ್ಯಂಗಳರ್‌ 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪಶುಚಿಕಿತ್ಸೆಯೆ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು --ಆರೋಗ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಶುವೈದ್ಯಸಂಗ್ರಹ. 


ಜಿ. ಜಿ. ನೊರೋನ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನ. ಗ್ರಂಥ --- ಅಪಾಯದಲ್ಲಿನ ಉಪಾಯೆಸಂಗ್ರಹ 
(Ambulance Lectures). 


ಆರೋಗ್ಯಂಪಿಳ್ಳ 


ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ-.ಆರೋಗ್ಗಸೂತ್ರಸಂಗ್ರಹ. 


ಜೆ. ಭಸವಪ್ಪಸೆಟ್ಟ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ- ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವೈಡ್ಯಪ್ರಕಾತಿಳೆ. 
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ಹೊಸ ಪಂಡಿತ ಭೀಮರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು, ಗ್ರಂಥಗಳು ವೈದ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ ನಾಡೀಪ್ರಕರಣ. 


ಪಾಂಡುರಂಗ ಚಿಂತಾಮಣಿ ವೇಟಳರ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗೃಂಥ- ಶಬ್ದ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ. 


ಮೈಸೂರ: ವೇದಾಂತ ಶಿವರಾಮಕಾಸ್ಟ್ರ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಲಥುಗಳು- ವೇದಾಂತಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರದೀ 
ಎಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾನಂದಬೋಧ (ಷ), ಶಂಕರಾನಂದತತ್ತ. 


ವಿತ". ವಿ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ ವಿ೦. ವಿ. ಎ೦. ಲ್‌. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೌನ್ಸಿಲರಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ವ್ಯವಹಾರದೀಪಿಕೆ, ಲೇಖ್ಸ ಬೋಧಿನಿ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ. ಎ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ದನು ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಚಂಡಮಾರುತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಮುರಾದ". 

ಎ೦, ಸೂ ರೃನಾರಾಯ ಣರ೬ಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು; ಮೈಸೂರ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಕವಮಿಷನರಾಗಿ 

ದನು, ಗ್ರಂಥ- ಸ್ರ್ರೀಧರ್ಮನೀತಿ. 
ಕೃಷ್ಣ್ಯ ಮನಾಯುಡು 

ಈತನು ನಾಯುಡು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ _ಹಿಂದೂಸ್ವ್ವೀ ಪುನರ್ವಿವಾಹ. 


ವಿ೯, ಚಿರ್‌. ಕನಿ ಬಸವಕಾಗ್ದಿ, 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಇವನ ಸ್ಪಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು... ಬಸವ 
ರಾಜವಿಜಯ, ಚಿನ್ನಬಸವೇಶವಿಜಯ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆ. 
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ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ೦ಂಡಿತ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕ ; ಹ್ಳುದರಾಜ ಬಾದು ಪ್ರಾ ಂತದವನು. ಗ್ರಂಥ ಆಲಂ 
ದೆಯ ಶರಣುಬಸವಪುರಾಣ (ಷ) 


ಅರಮನೆ ವ Fhe 
ಈತನು ವೀರತೈ ವನು : ನಿಜವ ಸ್ಫಳ ವೆ ೨ ಬ್ರಿ ಸಳೊರು. ನೃ೦ಥಗಳ. — ದ್ಧ 


ಸಂಗ್ರಹ, ನೀತಿಸಾರ. 


ಆರ್‌. ಮೆಂಕಟಸ:ಬೃರಾಯ ಬಿ, ನಿ. ಬಿ. ಎಲ್‌. 
ಈತನು ಮಾಧ್ರನು; ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹೃ ಕೋಟಿನ ಪಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ ಲಾ. 
ವೆ (ಲು ಗೋಟೆ ರಾಜಮ್ಮ 
ಈಕೆ ಮಾಧಳು. ಗೃ೦ಹಗಳು ಮ ದೂರ್ವಾಸದಚರಿತ್ರೆ, ಅನಂತಪದ ೈ ನಾಭ 
ಕಥೆ (ಹಾಡು). 


ಹಾಡಿನ ರ೦ಂಗವ 


& 
ಈಳೆ ಮಾಧ್ಯಳು; ಇವಳ ಸಳ ನಂಬಒನಗೂಡು : ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
೪.4 ty 
ಬರೆದಿದ್ದಾಳ. 
ವೆ 2 
ಈಕೆ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಳು ; ಇವಳ ಸ್ಭೃಛ ೧೨ ಸ ಹೂಳೆ ಕೂಪ್ಸಲ ಗ್ರಂಥ 
ತ್ರ 
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 


ಅರಮನೆ ನಾತದ ಸುಬ್ಬಿ ರಾಯ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಇವನ ಸಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು. ವಲೀ 


ಮು ಖವಿಲಾಸ ನಾಟಕ, ಪ್ರಚ್ಚಾವತೀ ನಿ ಜಯ್ಸ ಯುವರಾಜಕಲ್ಲಾಣ, 


ಶೂ ವಶಾಕ್ತಿ, 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರೈಂಥ--ಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ (ಸ). 


ಶತಮಾನ] ಎಳಂದೂರು ಅಣ್ಣಾ ಜಿರಾಯ 98) 


ಕ್ರೀನಿವಾಸಕ್‌ವಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕಎ ; ವ ನ ೫ರುವಮೇತೆರೆ. ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ 
ದೇಶದಚರಿತ್ರನಿರ್ವಜನಪದ್ಯಳಾವ್ಯ. 


ಗುರುಲಿಂಗಸ್ಥಾವಿ: 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು; ಧಾರವಾಡದ ಏರಡಿತ್ಕಿನಮಠದ ಸ್ನಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ... ಲಿಂಗಾಯತಮತೋ.ೃತ್ತಿನಿರ್ಣಯ. 


ಬಸವಣ್ಣಿ 
ಈಶನು ವೀರಶೈ ವನು ಗ್ರಂಥ ಎ ನಯನಜಒನ ಕಥೆ (ಪದಗಳು) 
ನಯನಜನೆಂಬವನು ಒಬ್ಬ ರಕ ವಶರಣನು 


೧) 


ಆರಮನೆಯ ಹೂವಿನ ಶಿವಲಿಂಗ ಡೇಜ 

ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಬೆ ಡಪುರದ ಮಠದ ಚಿಕವೀರದೇಶಿಕನ ಕರಜಾ 
ತನು. ಇವನ ನಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರ ಥ-. ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ದರಣ (ಶಿವ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕಥೆ). 

ಹ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ, ಚಿತ ಗೃ೦ಥ-..- ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 

(ಪದಗಳು). 
ತೆ ೦ಬಳಬೀಡು ಸರ್ವತಯ್ಯ 

ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಆದವಾನಿ. ಗ್ರಂಥ ಖೈರೂಪಳಿ 

ವೀರಭದ್ರಶತಕ (ಷು. 


ಎಡಿ 


ರಾಆರ್‌” 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗೈಂಥ....ಕ ತ್ರಿಯಸ್ರರಾಣಟೇಕೆ. 


ಮಾ 


ಇ. ನೆ ಯಾತಾಣ 
₹0 


ವಿಳ ೦ದೊರು ಆಣ್ಸಾಜಿರಲಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ನನು. 
ಹಾಡುಗಳು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ, ಇಂದ್ರಸಭೆ, 
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ರಾಜಾಪಾರ್ಬ್‌ ಸೂಲಿಬೆಲೆ ಡಿ, ಕಾಮರಾಯ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಚಂದ್ರಹೂಸನಾಟಿಕ, ಪ್ರಭಾವತೀ 
ದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಭೋಗಕಮಲಾವತೀನಾಟಕ, ನಳನಾಟಕ, ಸತ್ಯವರ್ಮ 
ಚರಿತ್ರನಾಟಕ, ಆನಂದನುಂದರೀಕಥೆ. 
ವಿಶ್ವೇಕ್ವರಾನ೦ದಸರಸ್ವೃತಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೈಸೂರು ನಿರಂಜನಮ.ಠಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳಾ--_ಹೋಲ್ಕರನ ಚರಿತ್ರೆ, ಧರ್ಮದರ್ಪಣ. 


ಫೆ, ಕೇಪಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ" ವಿಲ್‌. ವಿ. ಜಿ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು; ಮೈಸೂರು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 


ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಉದ್ದಿ ಜ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ವೈವಸಾಯಬೋಧಿನಿ. 


ಬಿ.ರ್ವಿ. ದಾಸಪ್ಸ ಬಿ. ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯೆನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಚೆನ್ನುಪಟ್ಟ ಇದ ಅಹೋಬಲದಾಸ 
ಈತನು ಶೂದ್ರನು ; ತುಲಸೀರಾಮದಾಸನ ಶಿಷ್ಟನು, ಗೃಂಥ-- ಕೀರ್ತನೆ 
ಗಳು. 
ವೆಂಕಟಾಚಲಂ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರ೦ಥ--ಲಕ್ಕಾಲಕ್ಕಿ ಫಾರ್ಸ್‌, 


ಬಾಳಾಚಾ ರ್ಯ 


ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಪದ್ಮಾವತೀಪರಿಣಯ. 


ಶತಮಾನ] ಸರಗೂರು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ $49 


ಐಷ್ನು ದಾಸ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಥೆ, ಪುಂಡರೀಕಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೇಪದಾಸ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಇವನ ಸ್ಥಳ ದ್ರಾವಿಡದೇಶದ ಉತ್ತಮಲ್ಲೂರು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು —ವೈಕುಂಠನಳಚರಿತ್ರೆ, ಸಭಾಪರ್ವ, 
ವೆಂಕಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತ್ರೆ, ಮಹಾಶೃಂಗಾರ 
ನಾಟಕ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಚಂದ್ರಕಳಾವತೀವಿಲಾಸ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಕಾಣ, ಸೌಗಂ 
ಧಿಕಾಪರಿಣಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ನ್ಣ ವನು. ಗ್ರ೦ಭ - .ಅಕ್ರೂರಚರಿತ್ರೆ 
ಮುದಕವಿ 
ಕೌ) 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸವನು ಗ್ರಂಥ-ವಪಾರಿಜಾತ. 
ವಾಸುದೇವ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ೦ಥ.. ಅಂಬರೀಷಚರಿತ್ರೆ. 
ವಿದ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ; ಗ್ರಂಥಗಳಾ.--ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಭೋಜಪ್ರಬಂಧೆ, 
ಕಲಾನಾಥ, 
ಬೊಮ್ಮಲಾಟಿಂ ವೀರಭಟ್ಟರ ಕಾಮಣ್ಣ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರೈಂಥಗಳ೨--- ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಶಾಕುಂತಳ. 
ಸರಗೂರು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು; ಸರಗೂರು ವೆಂಕಟವರದಾಚಾರ್ದನಿ ಸಹೋದರನು. 
ಗ್ರಂಥೆ---ಭಾಗವತ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ) 
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ಯೂರೋಪಿಯನರು 


ವಿದೇಶೀಯೆರಾದ ಪಾದ್ರಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ಮಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ರೀನ್‌. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ ರೀವ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಂಡರ್ಸ. 
ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ ಕೇರಿ. ಸನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ. ಕೆರಲ್‌. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ವ್ಯಾಕರಣ. ಜೀಗ್ಲರ್‌. ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್‌ ಕೀ, ಶಾಲಾನಿಘಂಟು, ಆಚಾರ 
ಶೀಲರು ಜೆಚರ". ಶಾಲಾನಿಘಂಟು ಮೇರ್ಬ. ವ್ಯಾಕರಣ ಬೋಧಿನಿ, 
ಕ್ಕಾಂಬಲ್‌. ಕನ್ನಡವ್ನಾಕರಣ ಸಾರ ನಿರ್ತ್‌, ಪ್ರಾಕ್ಟಾವ್ಯಮಾಲಿಕ. 
ಕಿಟಲ್‌. ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋರ ಸನ್ನಡವ್ಯಾಕರಣ, ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ. 
ಈತನು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ, ಛಂದೋ:ಬುಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮುದಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ನೋಗ್ಲಿ ೦ಗ್‌ ಮತ್ತು ನೀಗಲ್‌. ಇವರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣ, ಜಿನ್ನಬಸ ವಪ್ರರಾಣ್ಯ, ಬೃಮಿನಿಭಾರತ್ತ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಾಂಡಗಳು), ರಾವಣದಿಗ್ರಿ ಜಯ, ದಾಸರ ಪದಗಳು ರಾಜೀಂದ್ರನಾಮೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೊದಲು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲ ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥ ತೃ ತರ್ತ್ಯಗಳ ಮಮ್ಮಿ ಗೈಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 


J $ 
ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಒರೆದಿದ್ದೇವೆ.. ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲ ಅನೇಕ ಲೋಪಗಳಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಪಾಠಶಶಾಲಗೂಗಿ ಉಪಯೋಗಬಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಕ 


ಗಳನ್ನೂ ಟೀಕೆಗಳನ್ನೂ ಬರನಿರ್ಯವುವ ೫ಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಜೇವಂತರಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಅವರ ನೂ ಕುಸರನ್ನು ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ 


APPENDIX 1. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ |. 


ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ ಹೆ ಲವರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯ. 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವ'. ನು. 1430. 


ಈತನು ವನಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದೂನೆ. ವಚನನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಳ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 9. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 


ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರ ತಿವನು ಷಲ ಅಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ ಒಂದು ಪದ್ಧ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತೆ ತವೆ ಜಾ 


ಷಡ ಎಹ್ಮದಿಂದೈದು ಭೂತಂಗಳುದಿಸಿದುವು | 
ಷಡ್ರ ಹ್ಮ ದಿಂದಂಡಕೋಟಿಗಳು ನಿರ್ಮಿತವ್ರು ' 
ಷಡ್ಬ ಹ ದಿಂದೆ ಹರಿಯ ಒರಿಂದ್ರ ಮೇರು ಸಾಗರ ತಾರಿ ಶತಿ ಭತಸ್ವರಂ | 
ಷಡ WS ದಿಂಶೆ ಮನುಮುನಿಸಿದ ಸಾಧಕರು | 
ಷಡ ; )ಹ್ಮದಿಂದೆ ಸುರದನೆಜರಮರರು ನರರು | 
ಷಡ ಹ್ಮ ದಿಂದೆ ಮಾಯಾಜನನಸ್ಜಿತಿಲಯವು ಸ್ಪರ್ಗವಾ ದುದು ಶಂಕರೀ| 


ಇಹಥಿತವಾನಾವಜಲತಿದೇಲ್ದು ಇಡಾ ಅ.ಸ ್ಯಾನ್‌ಸತಾ ee ದನಾ 


ಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಾ ರೈ. ಸ್ಸ 


ಈತನು ಭತರ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ದೇವಾಂಗದ 
ವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಂಪೆಯಾಗಿರಬಹ:ದು. ಈತನು ಸಮಾರು 1800ರಲ್ಲಿ 


ಇದ್ದಿರಒಹುದೆಂದು "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು 1500ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಒಹುದೆಂದು 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


1 Val. I], p. 00. 
2 ಕರ್ಜಾಟಿಕಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಸತ್ತತಿಕೆ, ಅಕ್ಸೊ: ಬಿರ" 1920, ಶ್ರಟಿ 175. 
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ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಸ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸ್ಥಾಂದ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದೇವಾಂಗಖುಹಿಯ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಸಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಒಂದು ಪದ್ಧ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ;_ 

ತಿಂಗಳಣುಗೆಯ ಪತಿಯ ಬಾಣಕೆ | ಯಂಗವನು ಕೊಡದವನ ಜನಕನ | 

ನುಂಗಿದಾತನ ಸುತೆಯಳರಸನ ಪಿತನ ಸಮರದೊಳು | 

ಭಂಗಿಸಿದನತ್ತೈಯ ಕುಮಾರನ | ತುಂಗವಿಕೃಮದಿಂದ ಗೆಲಿದನ | 

ತಂಗಿಪತಿಗಂಬಿತ್ತ ದೇವನೆ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷ | 


ರೌಾಲನಾಣಯೆಹೂರಾ ಹುಸಾಸಾನಾಖಾನಕ್ತಿರ ಗಾಗಾ: ಲಾರಾ 


ದಾನಸ್ಪಾರ್ಯ. ಸು. 1550. 
ಈತನು ಶಿವಸಂವಾದಿನಿ ಎಂಬ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ದೇವಾಂಗದವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇರಿ. ಈತನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1580 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ದಿ ಪದೀರೂಪವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಸಂಟ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ನಾರಾಯಣ. ಸು. 1600. 
ಈತನು ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ತಾತದೀಮಣಿ ; ವಿದ್ಯಾಗುರು ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗ ತಿಮ್ಮ 
ಣಾರ್ಭು; ಇಷ್ಟ ದೇವತೆ ಅಹೋಬಳೆನಾರಸಿಂಹ. ""ರಂಗಯನಾರಸಿಂಹಂಗತಿಸಖನು'' 
ಎಂದುಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾರಸಿಂಹನಾರೋ ತಿಳೆಯದು. 
ಈತನು ಕುನಾರನ್ಯಾ ಸನನ್ನು (ಸು 1430) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜಿೆಯವನು ಎಂಬುದು ವೃಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಭಾನುದಸ್ತ ಅಥವಾ Bi 
ಬಿಂಬ oN ಕವಿ ಸಂಸ್ಕ ಸ ತದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರಿ, ರಸಶೆರಂಗಿಣಿ ಎಂಬ waka 


SEE ಹ ಚ 
ಬಾ. ಹ ವ ದ a ಪಾಪಾ ಎ... ಕಾ ೫ 


1 | ಕಣ್ಣಾಟಳಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತ ತಿ ಳೆ ಅಕ್ಟೊ (ಬರ್‌ 1920, ಪುಟ 15 


ಶತಮಾನ] ನಾರಾಯಣ 9483 


ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಸಮಂಜರಿಗೆ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟನು (ಸು. 175) ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಈ ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 44, ಪದ್ಧ 2036. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ರಾಮನನ್ನು ಸ್ಕುತಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯ, ಶಿವ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :_ 


ಚ ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಸರಸತಿ. 

ಮನದೊಳಗೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬುದ್ಧಿಯೊ|ಳನುನಯದಿ ಕುಡಿವರಿದು ಹಮ್ಮಿನ | 
ಘನತೆಯೊಳು ಪಲ್ಲವಿತಕುಸುಮಿತವಾಗಿ ಚಿತ್ತದೊಳು || 
ಎನಗೆ ಕವಿತಾಕಲ್ಪಲತೆಯನು | ದಿನವು ಫಲಿಯಿಸುವಂತೆ ಸಲಹೌ | 
ಜನನಿ ಶಾರದೆ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತದ ಮಂಕೆದಳಿದು | 

ರಂಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಾನೆಣನ ಉಕ್ಕಿ. 
ಮೊಲೆಯ ಮಹೆಯಿಜಿತದಲಿ ಕಡೆಗ | ಣ್ಣಲಗುಗಳ ದೆಸೆದೋಂದಿಕೆತದ | 
ಲೆಳನಗೆಯ ಸನ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ಯದ ಮಾಯಜಷಿತದಲಿ [ 
ಮೆಲುನುಡಿಯ ಘನವೋಸದಿಖೆತದ!ಲೊಲಿದು ಕಾಮುಕಿಜನದ ಹರಣಕೆ | 
ಮುಳಿವ ಕೊಲೆಗಾತಿಯರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ನಿಜವು ನಿಮಗೆಂದಾ || 
ನುಡಿಯ ಸಿಡಿವಲೆಯಲಿ ಕಟಾಕ್ಸದ | ಮಿಡುಕುವಲೆಯಲಿ ಬಾಹುಪಾಶದ | 
ತೊಡಕುವಲೆಯಲಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳ ಗುಂಡುವಲೆಗಳಲಿ | 
ಬಿಡದೆ ಖಗಮ್ಯಗಮಿಾನತತಿಯನು | ಕೆಡಹುವಂತಿರೆ ಬಲ್ಲವರ ಧೃತಿ | 
ಗೆಡಿಸಿ ಮೋಸದಲಿಕೆವ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿಯದು ನಯವೆಂದಾ | 
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ಬಸನೇಶ. ಸ. 10600. 


ಇವನು ಸುಜ್ನಾನಚಿಂತಾ ಮಣಿಯನ್ನು ಬ"ದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈವ 
ಕಠ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಈಶ್ವರಯ್ಯ, ತಂದೆ ಗಿರಿನಾಥ, ಗುರು ಅಘ 
ಹರದೇವ. ಈಕನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನು 
ಸುಮಾರು 1600ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಅವನ ಗೃಂಘ 


ಸುಜ್ಜ್ವಾನಚಿಂತಾಮಣಿ. 


ಇದು ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಒರದಿದೆ; ಸಂಧಿ 9, ಪದ್ಧ 386. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತವು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


ಸಂಸ 


ರೆ 
ಪೇಟುನೆನು '” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವು ಈ ಪದ್ಯಭಾಗ 


ದಿಂದ ನ್ಯ್‌ಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


,ತಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನುವಾದವು ಡಲ್ಬಟ್ಟಿವೆ. ಶಿವನ ಸಂಬೋದೆಯನು 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಸ್ಮುತಿಯಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 


ದಂದ ಕೆಲವ್ರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;. 


ತುಷಎಡೆದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬಿತ್ತಲು | ಸಸಿ ನೊಳೆತು ಫಲವಾದುದಲ್ಲದೆ | 
ತುಷವಟೆದ ತಂಡುಲವು ಸಸಿದೋಟೆದುವೆ ಜಗದೊಳಗೆ | 

ಕಸವರದ ಕರ್ಮಗಳ ಪಿಡಿದವ | ರೊಸೆದು ಜನನಕೆ ಒಂದರಲ್ಲದೆ | 
ಅಸಮರಮಳಾತ್ಮರಿಗೆ ಜನನಾದಿಗಳು ಹುಸಿಯೆಂದಾ | 

ಹಲವು ಹಡಿಕೆಯ ಹುಡುಳೆ ಕೇಳಿದು[ಹೊಲಸಿನಾಲಯ ಕ್ರಿಮಿಕುಲಂಗಳ | 
ನೆಲೆಯಬೀಡಿದು ರೋಗದಾಲಯ ಮೃತು ವನ ತುತ್ತು | 

ಮಲದ ಬಾಂಡದಲುದಿಸಿ ನೀ ಸ ತ್ಸು ಲಜನೆಂಬುದು ನಾಸ್ಮಿ ಮಾನವ | 
ಕುಲನದೊಂದೇ ನಿನ್ನ ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನೋಡೆಂದಾ | 


ಶತಮಾನ] ನಿಜಗುಣಾರ್ಯ 04k 


ಜೀವರಾಯನ ಓಲಗ. 
ಸೋಗೆಗಂಗಳ ಸೊಬಗೆಯರು ಸುಖ | ಸಾಗರದ ಸೌರುಬೆಯರು ರತಿ | 
ಭೋಗಿಗಳು ಮಿಗೆ ಸಕಲಕಲೆಗಳ ಬಲ್ಲ ಪ್ರೌಢೆಯರು || 
ಪೂಗಣೆಯ ಗಾಯಗಳಿಗಳುಕುವ | ಭೋಗಿಗಳು ಮದದಳಿಗಳಂತಿಹ | 
ಶ್ರೀಗಣಿಕೆಯರು ಸಂದಣಿಸಿದರು ಜೀವನೋಲಗಕೆ | 


ಇಸಹಾಡಹು ಮುಸಾ ಕಾ ಸಮ 


ರುದ್ರಮುನಿ. ಸು. 1.00. 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂಗದವನು. ಇವನ 
ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಈನು ಮ.ಠಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಲವು ಸನಾರು 100೧ ಆಗಿರಬಹುದು. ಈಶನ 
ಹಾಡುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ:.. 
ರಾಗ ಹಂಸಧ್ವನಿ. ಆದಿತಾಳ. 
ಎಂಥ ಬಲವಂತ ನೋಡಮ್ಮ | ಮೂಜುಲೋಕದೊ | 
ಳಿಂಥ-ಸಿರಿವಂ3ನಾರಮ್ಮಾ |ಪಲ್ಲ ವಿ! 
ಪಂಥಗಾಹರ ದೇವಾ |! ನಂತಭಕುತಸಃ ಜೀವ] 
ನಿಂಖವರಗಳನೀವ | ಶಾಂತ ಸದುಣ ಹನುಮಂತ ಳಿನುಪಲ್ಲವಿ॥ 
ಮಾರುತಾಂಬನೆಗೆ ಸುತನಾಗಿ | ಶ್ರೀರಾಮನಂ | 
ಸೇರಿ ಸೇವೆಯೊಳನುವಾಗಿ | ಹಾಣಿ ಲಂಯೊಳಿರ್ದ | 
ಕ್ರೂರದೈ ತ್ಳರನೊದ್ದ | ವೀರಾಧಿವೀರ ಜಗಕೀತ | ಮಾರನಗೆಲಿದಾತ 1೧ 
ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಕಾಸೆ ಕೊನೆಮಾಸೆ | ಬಿಟ್ಟಿರುಳುಗಣ್ಣು | 
ನಟ್ಟಿನಡು ಸೂರ್ಯನನು ಜಯಿಸಿ | ಬಿಟ್ಟೆರಕದರುಂಡಳಿಗಿ | 
ಪಟ್ಟ ಪರಿಣಮಿಸಲಾಗಿ|ಬೆಟ್ಟಿಗೇರಿಯ ರಾಮ! ನಾಮಸ್ಮರಿಸುವ ನೇಮ 1೨! 
ನಿಜಗ.ಣಾರೃ. ಸು. 16050. 
ಈತನು ಅದ್ರೆ ಎತರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ 


ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 





1 ಕನಾಟಕ ಸಇಹಿತ್ಯಪೇಸಶ ತ್ರಿಕ ಅಕ್ಟೋಬರ" 1920 ಫಟ 177, 
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ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು' ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ" ನಿಜಗುಣಾರ್ಕನ ವಜನದಮೃತೆ '' ಎಂದು ದೊರೆ 
ವುದರಿಂದ ಗ್ರೈಂಥೆಕರ್ತನು ನಿಒಗುಣಾರು ವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ವಿದೆ. ಇವನು ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಹುಟ್ಟಬಹುದು ಆದರೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಅಂಕಿತವು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ತದ್ದಿನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1650 ಆಗಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಅದ್ಧೈತರಾಮಾಯಣ 

ಇದು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
24, ಪದ 988 ಇವೆ. "" ಅದ್ನೆ ಎತದಲಿ ರಾಮರಾನಣರ ನಿಜಪಧಥನನು ಪಾದವೈಭವ 
ವನು ಮಂಡೋದರಿಯ ರಾವಣನ ವಾದವನು ಉನಸಿರುವೆನು '' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ಕಾನೆ. ಈ ಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಕಥೆಿಗೆ ಅದೆ 2 ಅತೆಬೋಧಕವಾದ ಗೂಢಾ 
ರ್ಥವು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಡೆ "" ಎಂದನಾಮುನಿಪ '', 
i ಕೇಳ್ಳ ಶಾಂತರಾಮನೆ '' ಎಂದು ಬರುತ್ತದೆ... ಇದರಿಂದ ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :-- 

ದಶಶಿರೋತ್ಯ ಮನು ದಶರಥೋತ್ಮಮ ಎರಡು ಕಲೆತುದೆ ರಾಮಗುಣ, ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವವು ಎರಡು ಕಲೆಕುದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗುಣ. ಕಮಲ ಸೂರ್ಯನು ಕಲೆತುದೆ ಸೀತಾ 
ಗುಣ. ಮನ[ಧನವು ಕಲೆತುಡೆ ಭರತಗುಣ. . ಜೀವ ಭೂಮಿಯ ಕಲೆತುದೆ ಶತ್ರುಫ್ನು 
ಗುಣ. ಐದು ಗುಣ ಕಲೆತುದೇ ದೇಹಗುಣವೆಂದಾ. 


ನನಾ ಮಿಮಿ ರಾತಾ (0ರ ಕಘಾರವೋೀಸರಾಘಾಡಾಶಾಣ 


ಮಹೀಪತಿಸ್ವಾಮಿ. ಸು. 1050. 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು 
ಬಿಜಾವುರದ ಆದಿಲ್‌ಷಾಹಿರಾಜರಲ್ಲಿ ದಿವಾನನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ 
ಕಾಖಂಡಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಯ ನಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1650 ಆಗಿರಬಹುದು. 


1 ಕರ್ಣಾಟಳವೈಭವ (1915), 
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ವರ್ಧಮಾನ. ಸು. 1650. 
ಈತನು ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 1630 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗೃ೦ಥ 
ಶ್ರೀಸಾಲಚರಿತೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ; ಸಂಧಿ 2೩. ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ರ್ಸ್‌ 
ಪದ್ಧ ವಿದೆ... 


ಮದನನಿಗುಪಮಾನ ನುಲಯಾದ್ರಿಪವಮಾನ | ವಿದಿತಸಜ್ಜನ ಸೇವ್ಯಮಾನ। 
ಮೃದುಗುಣಬಾಭಾಸ್ಸ ಮಾನನೂರ್ಬಿಸಿದನು | ಚದುರ ಶ್ರೀಕವಿವರ್ಧ ಮಾನಗ 
ಬಸಪ್ಪಾರ್ಯ. ಸು. 1050. 
ಈತನು ವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ್ನ 
ದೇವಾಂಗದವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಮುನಿವೃಂದ (ಮುಳು 
ಗುಂದ). ಈತನು ಸುಮಾರು 1650ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಈ ಕವಿ ಪಂಪಾ 
ಫ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ 
ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ ರಾಮರಾಜನ ಬಾಲಕ್ರೀಡಗಳನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಜಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಲಾವಣ್ಣವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಶೃಂಗಾರರಸಭರಿಕವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸರಸವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾನೆ! ” 
ಚಿದಾನಂದ. ಸು. 1075. 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಚಿದಾನಂದರ ಳಕೋರದೆ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನ ಡಜಿಲ್ಲಾ 
ಹೂನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು. ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ವಿನುಲಾ 
ನಂದನು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಕಾಳಗವೆಂಬ ಯಕ್ಸ್ಸ ಗಾನವನ್ನು 1665ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1675 ಆಗಿರಬಹುದು. 








A ೯ರ 





ನಾ ಘಾ ಡರು ಪಾಣಾವಾ-4ುಸಾದ್ರ ಐ... ಾಸತಹಾಸಭಾನಸಬಸಾ ನಾಟಾ ಲೌಪ ಯೂ ಗಾಡಾ ಡಿ ಇತ ರಾವಾ 


1 ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಗಿಸತ್ತತ್ರಿಕೆ, ಅಕ್ಟೋಬರ" 1920, ಪುಟ 177, 
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ವಿನುಲಾನಂದ. ಸು. 1 85. 

ಇವನು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಎ ; ಜಿದಾನಂದನ ಶಿಷ್ಯನು. ಬ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 
1606ನೆಯ ಕ್ರೋಧನದಲ್ಲಿ(1688) ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಚಿದಾನಂದನ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಟಕಳದ ಅಪ್ಪಯ್ಯನು ಈ ಕವಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. 

ಗರುವ. ಸು. 170, 

ಈತನು ಪೂ ಇಲಿಂಗಶತೆ: ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶ್ಛೆವಕವಿ ; 
ಹಂಪೆಯ ದಾನಪ್ಪನ ಮಗನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 170೧ ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಶತಕ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 10) ವೃತ್ತೆಗಳೆವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ “ ಮತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರ '' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ವೀರಶೈೈ ಸಿದ್ಧಾ ೦ಶ್ರೆ ೨ವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 4 
ನರ ಚರಿತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುಕ್ಳದೆ. ಇದರಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 6೫3 

ಧನಮುಂಟಾದವರಿತ್ತ ವಸ್ತುತತಿಯಂ ಕೈ ಕೊಳ ಭೂಪಂಗೆ ಸು! 

ಮ್ಮನೆ ತಾಂಬೂಲಫಲಂಗಳಂ ಬಡವನೀಯಲ್ಫೈಂಕು ಯೋಗ್ಯಂ ನಿದಾ | 

ಸನಕಂ ಮುಖ್ಯಸಮಸ್ತದೇವಖಷಿಗಳ್‌ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಮಾಡುವರ್‌ | 

ನಿನಗೆಂತೊಪ್ಪು ಗುಮೆನ್ನ ಬತಿಲನುಡಿ ಗಳ್‌ ಮತ್ಸ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 

ನಡೆಯಂ ಧರ್ಮವಿಹೀನವಾದ ನಡಯಂ ವಾರಾತಿಮೇಲಾ ಿಯ್ಲೆಡಂ | 

ನುಡಿಯ.ಂ ಸತ್ಯತೆ ಭಿನ್ನ ವಾದ ನುಡಿಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತಕಂ ಬಂದಡಂ | 

ಓಎಡಿಯಂ ಲೋಗರ ಸೊಮ್ಮ ನೊಮ್ಮೆ ಮನದೋೊಳ್‌ ದುಷ ಎ ತ್ಯಮಂ 

ಮಾಡನೈ 
ಮೃಡ ನಿನ್ನ ದ ತಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ಕಚರಿತಂ ಮತ್ತಾ ಬ ರಾ 1 


ತ 
ಎಡಿ 


Ee ಭಾ ಂ ಬಂ ಭಾಭಾನಾಂಇಐಛಯಹೃಷಜಾ ಚಾ ಟು ತಾ ಅ... ee pS ಮ ಹ 





ಸ್ತ ರಾವನ ಬ ದ ದ ಬರ 


1 ವಟ], 


ಆಹ್‌ ಇ pe 
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ಮುನ್ಮುಡಿಕಾರ್ಕೇಂದ್ರ. ಸು. 17(0. 

ಈತನು ವೇದಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; 
ಕಾಠ್ಯ ಎಂಬ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಕಾರ್ಕೇಂದ್ರ, ತಾಯಿ ಕುಪ್ಪ ಮಾಂಬೆ, ಗುರು ದೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯ. "" ಮಾಸ್ತಿಕುಲ 
ಪ್ರದೀಪ '' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1770 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಜವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೇದಸಂಜೀವಿನಿ. 

ಇದು ವೀರಶೈನಸಿದ್ಧಾ ಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ವಚಜನಗ್ರಂಥ ; ವಜನ 116. 
ಒಂದೊಂದು ವಚನವೂ '` ಮಹಾಘನ ದೊಡ್ಮದೇಶಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ: 

ಗೊಲ್ಲರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೂವಲ್ಲ ಭನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅವಂಗೆ ಕುತಿಯ 
ಹಾಲೂ ಕಪೆದುಕೊಟ್ಟು, ನೀಜೋಚ್ಚವಣೆಯದ ಮಾತುಗಳನಾಡಿ ನಗಿಸುವರ 
ಲ್ಲದೆ ರಾಜೋಪಚಾರವಂ ಮಾಡಬಲ್ಲರೇನಯ್ಯಾ ; ಅಂಶು ಚ್ಹಾನಿಯೆಂದತಿತು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೀಂ ನೆಲಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲ್ಲಹ ತಮೋಗುಣಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಅಪಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂ ಸ್ಮುತಿಸುವೆನಲ್ಲದೆ ನಿಜಭಾವದಿಂದರ್ಚಿಸಿ ನೈಘಂಟುಕಶಬ್ದಗಳಿಂ ಸ್ಮುತಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನೇನಯ್ಯಾ ; ಇಂತು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರ್ಪ ಅಪಚಾರಂಗಳಂ ನೀನುಪಚಾರಂಗಳಾಗಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರ್ದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಪರಮದಯಾಮಹಿಮೆ ಪ್ರಕಟಮಪ್ಪುದೇನಯ್ಸಾ; 
ಮಹಾಘನದೊಡ್ಡ ದೇತಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ. 

ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1700. 

ಇವನು ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ ; 

ಸುಮಾರು 1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರ೦ಥ 


ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ. 
ಇದು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ; ಆಂಧ್ರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ವರದರಾಜನಂಬ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷಾಂತರವು ; 
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5 ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ )3ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅನುವಾಹ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ದವಿಸಿ: 

ಇದು ಶತಿವಾಗಮಪುಠಾಣ ನೇದವೇದಾಂತರಹಸ್ಯ ರಹಸ್ಸಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ವೀರಶೈ ವಸಮಯಾಬ್ದ ಚಂದ್ರೋದಯ ಪಟ್ನ ಇಕಿ ಜಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳಾದ, ಶ್ರೀಮತ್ವ 
ಪ್ರಮಥಪತ್ನಿಯರ ದಿವ್ಯ ಶ್ರೀ 
ಭು OE ಹೀನಮುದಿತ ಮಧು*'ರಾಯಮಾನರಾದ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ 
ಸಂಗಯ್ಯನವರಿಂದೆ ಪ್ರ ಪ್ರಣ ತವಾದ ತಿಎಯೋಗರತ್ನಾ ಫರವೇ ಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳ್‌. 


ಲ್ಯಾಣವುರವರಾಧೀಶ ವ್ಯ ಷಭೇಂದ ಪ್ರಮುಖ್ಯ ಪ್ರವ।ಥ 


Cd 


ಹಾಗಲವಾಡಿ ಸಿದ್ದರಾಮಪ್ಪನಾಯಕ. ಸು. 1700. 
ಶ್ರ ಶಿಕ ಬನ್ನ ಬರೆದದ್ದೂ ಎನೆ ಈತಮ ಬೀರ 
ತೈವಕವಿ ; ಹಾಗಲವಾಡಿಯ ಪಾಳಯ ಗಾರರ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರು 


ಟ್‌ 


ಅನನು ಮಿಹೂನು ಹಾ. ಸ 


ಕ್ಟ 


ಭ್ರ 


ತ್ತದೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಹಾನುಭಾವಪ್ರಉಾಶಿಕೆ. 
ಇದು ಗದ್ಧಗ್ರೃಂಥ ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿ“ ಪೂರ್ವಭಟ್ರಿರಾನನರಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ಮಾದ ನವಚಕ್ರದ ವಜಚನಂಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಃ ತಾಶ್ಪೆರ್ಗ ಮಾತ್ರದಿಂ '' ವಿಸ್ತರಿ 


ಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಪೂರ೯ದಕ್ಕ ನಿದ್ದಲಿ೨ಗೇತ್ವರನು ತೀಲವಂತ 
ಮುರಿಗಪ್ಪನೆಂಬ ಶಿವಶಿರಣನಿಗೆ Sis ತೆ ರೀಳಿದೆ. 


me He AR ಎಂಲಾನಾಯಾ ಸೂತ 


"ಷಾರೂವ. ನು. 1 U0. 

ಇವನು ಒಸವತಿಖಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು 
ವ್ಯಕ್ನವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಪದ್ಮಿದಲ್ಲಿ ` ಹಾರುವ ಹೇಜಕಿಡನೀಕೃ 
ತಿಯ '' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹೀಗಿರಬಹುರೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ ಹೂರಕ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ವೀರ 
ತೈವಕವಿ. ಪೂರ್ವಶಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮಕವಿಯನ್ನು (1359) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲ 
1700ರಲ್ಲಿ ಇ 


ಈಜಿ ಸುವನು ಎಂಬುದಂತೂ ನ್ಮ ಸ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ: ಸುಮಾರು 


ಡ್‌ 
ರ 
ಇದ್ಮಿಂಬ ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತಶೆ ಶೇವೆ. 


ತತಮಾನ] ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ಟಾ ಮಿ 287 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಚದ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ :-- 

ಭೂಮಿಯೊಳ. ಕಾಳಿದಾಸ ಪದ್ಮ ರಸರ | ಪ್ರೇಮದಿ ರಾಘ ವಾಂಕನನು | 

ಭೀಮಕವಿಯ ಗುರುವರ ಪಾಲ್ಮುರಿಕೆಯ | ಸೋಮೇಶನ ಬಲಗೊಂಬಿ | 

ಇವನ ಗ:ಫ 

ಒಸವಶಿಖಾನುಣೆ. 

ಇದು ಸಾಂಗಶ್ಸದಲ್ಲಿ ಬಡಿಗ ಟ ಇತು 3 ಪದ್ಧ 127 ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ಮೇವೆ: 

ಬಾಗವಾಡಿ. 

ಗಂಗೆಗೆ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದೊಳಿರ್ಪದು | ಹಿಂಗದೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ | 

ಕಂಗಳ ಬೆಳಗಿನ ಮಂಗಳವೆನಿಸುವು | ದಿಂಗಳೇಶ್ತರ ಬಾಗವಾಡಿ | 

ಕುಸುಮದ ಪನರದೊಳೆನಿದಿಹಸ ಜಾಜಿಯು | ಪೊಸಮೊಲ್ಸೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ದವನ | 

ಪಸರಿವ ಕೇತ? ಬಿನರುಕ ಚಂಪಕ | ವೆಸೆದುವು ಕೇರಿಕೇರಿಯಲಿ ॥ 


ತ್ರ 


ಗಾ ರಾ “~~ 


ಇನು ಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ಥಾಮಿ. 1720. 

ಈತನು ಹಾಲಾ ನ್ಯ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ! 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಈಚೆಗೆ ಬೊರೆಯಿತ. ಇದಂಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಶಕ 1642ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿವರ್ಷನೆಂದು (1720) ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 

ಓದಿದ ಶಾಲಿನುವಾಹನ | ಸಾವಿರದಜಖುನೂಜಲಿಂದೆ ನಾಲ್ವ ್ಕರಡನೆ | 

ಯಾವರಿಸಿದ ಕುತಶಾರ್ವರಿ |  ಭಾವಿತವರಸಿಂಹಲಗ್ಗೆ ದೊಳಗತಿಶಯದಿಂ | 

ಈ ಕವಿಗೆ ನಾವು ಸುಮಾರಿನಮೇಲೆ ಕೊಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ (ಸು. 1590)* 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಳ್ಕ್ಯೂ ಬಕುಳ ವೃತ್ಥಾಸನಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈತನು ಬೇರೆ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೋ ಎಂಬ ಸಂದೇವು. ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೋಮಶೇಖರ 
ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಪ್ರಕಾರ* ಈ ಕವಿ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗನ (ಸು. 1470) ಶಿಷ್ಠ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 7ನೆಯನನಾಗುವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಈ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯ_ಲ್ಹಿ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರ ಹೆಸರು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ 





ಕಾತರ ವಡಾ a a ಸ ಭಾ ಲಾ ಮಾ 


1 ಪ್ರಿತೀಯಸಂಪುಟ, 575, 2 ಅದೇ 313. 3 ಅಡೇ, 527, 572 
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ದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಕೆಲವರು ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರಬಹುದು. ಆದು 
ದರಿಂದ ಮೇಲೆಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರೆಂಥನಿರ್ಮಾಣಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಗುರು ಮುರಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ: ಮುಂ 
ತಾದವರ ಕಾಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಈಜೆಗೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಈಶನ ನಾಂದೀಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸು ಷಡಕ್ಷರದೇವನು ತನ್ನ ನಾಂದೀಪದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೆ: ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹಾಲಾಸ್ಕಪುರಾಜಣ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಕಾಂಡ 4, ಆಶ್ವಾಸ 66, ಪದ್ಧ ೨637 ; 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿವದಿಗಳೂ ರಗಳೆಗಳೂ ಇವೆ. "" ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯ ಸುಂದರೇಶ್ವರಂ 
ಚತುಷ್ಪಷ್ಟಿ ಹ್ಲಿಲೀಲೆಗಳಂ ನಟಿಸಿದ ಕಥಾವೃತ್ತಾಂಕಂ'' ಹೇಳಿದೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಬಳಿಕ ಅಗಸ್ತ್ಯ ನನು ಯಪಿಗೆಳೆಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹರೀಶ, ಚೆನ್ನವೀರೇಶ್ವರ, ಕರಿಬಸವ ಮುಚ್ಚೆ ನ್ನಬನವ ಇವರುಗಳ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೋದೆಯ ಪ್ರಭುವಾದ ಸದಾತಿವಭೂಪತಿ "ವರ್ಣಕ' 
ವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನು" ವನ್ಮುಕ 'ವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ :... 


25 


ಕಲಕಲಾವಿಕಾರದ ನರೇಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಲಂಗಜಂಗಮಾ | 

೯ಕನುರು ಸೋದೆಯಪ್ರಭು ಸದಾಶಿವಭೂಪ ತಿಯೊಲ್ಹು ಪೂರ್ವದೊಳ್‌ | 
ಕಟಸುವರ್ಣವರ್ಣಕದೆ ಪೇಟ್ಲುದನಾಂ ಪ 5 ನುಥೋಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವ | 
ಕದಿನಿದಂ ನೆಗಂಕ್ಕಿ ದೆನುಮೇಶನ ಭಕ್ತ ರಫಾರಕೊಲಿ ನಂ | 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ : 

ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರದೇವನ!ಲಂಪಿನ ರಾಘವನನಿಂದ್ಯ ಪಾಲ್ಕುತಿಕೆಯ ಸೋ 
ಮಂ ಪರಮಂ ಪಂಡಿ ತಯಂ। ಸೊಂಪಿನರಸಭಾವಮುಖ್ಯಮಂ ನೀಡುಗೆ ತಾಂ] 


pl 


| (ಆ. 


{ 


ಶನ "ಅಶ ಶೋನ — ಘಾ ರಿ ಗಾನಾ ಸಜ ರವಾ ಜಾಯ 


] ದಿ,ತೀಯಸೂವುಟ ₹12. 2 ಅದೇ ₹75. 


ಪಯಃ 285 
ಗುರು ತೋಂಟದಾರ್ಯನಂ ಸು | ಸ್ಹಿರಕೊಟ್ಟೂರೇತನಂ ಭುಜಂಗೇಶ್ವರನಂ | 
ಕರಶಳದ ನಾಗಿದೇವನ!ನಿರದಾಂ ನುತಿಗೆಯ್ದ ಪೇಟಕ್ಕಿನೀ ಸತ್ವ ತಿಯ ೦॥ 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೇಶನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿ ಅನಂತರ ನಂದಿ, 
ಭೃಂಗಿ, ರೇಣುಕ, ಬಸವ, ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶಿವಶರಣರನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;:. 


ಸಮುದ್ರ. 


ಹರಿ/1ಂ ಶಂಖಮನಿತಶ್ಕೆಂ | ಗಿರಿಶಂಗಂ ಶಶಿಯನಂದು ಕೂಟ್ಟೆಂ ವಿಧಿಯಂ | 
ಸರಸಿ ಜಪೀಠಡದೊಳಿರಿಸಿದೆ | ನಿರದೆನಗೆಣೆಯಾವನೆಂದು ಮೊರೆದುದು ಶರಧಿ || 
ನವರತ್ನಾ ₹ರನಾನೆಂ | ದವಿರತಮಿದೊ ನೋಡಿಮೆಂದು ಮುಕ್ಕಾ ವಳಿಯಂ | 
ಸವಿಮಣಿನಿಕರಮುಮಂ ತಾಂ | ತವೆ ತೆರೆದೋಳಿಂದೆ ಚಲ್ಪ ವೋಲ್‌ ಪನಿ 


ಮೆಹೆಗುಂ | 
ಬನಕೆಂಪಗೆ. 
ಪಜೆ ಯ ಬೆಟು ಗಳೊಳ್‌ ಮೆ |! ಯೈಚಿ ದ ನೌಡೂರವಣಿಕದಂಬಮೊ 
ಬ ಲ ಸಾ ತ ೧ 
ತಾನೆನೆ | 
ಬಿಚ್ಚ ಬರಿಸಿ) ಬನಸಂಪಗೆ | ಯಚ್ಚೇತಿಕಿಯದ ಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗಯಿಕು 
ಮನಿಶಂ | 


ಕೆಂಪಯ್ಯ. ಸು. 1750, 


ಈತನು ನಳಜಚಕ್ರವರ್ತಿಕ 


-£ 


ಎಂಬ ಯಸ್ಸೃಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಒಕ್ಕಲಿಗ ಕವಿ. ಇವನ ತಂದೆ ನಂಪಣ್ಣ, ತಾಯಿ ತಿಮ್ಮ ಮ್ಮ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಬೃಹದಶ್ನಮುನಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಡ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ರಾಘವ'ಸ್ಕುನು ದ್ವಿಪದಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಒರೆದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೆ € 
ತಾನು ಯಕ್ಷ ಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಸೂತ, ಕಾಳಿದಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ. 
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ಶಿನಯೋಗೀಶ್ಚರ. ಸು. 1750. 
ವನು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಶತಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಸಾಲೋಟಗಿ ; ಇವನ ಸಮಾಧಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪರರಗ ಮಗಾ  ಭನದಾಲೀಕಸವಂನಿನರಕೂವ 


ಕವಿಚೆ ನ್ನ. ಸು. 1750. 


ಈತನು ಶಿಬಿರಾಯಚರಿತೆಯಷ್ಟು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರತೈ ವಕವಿ 
" ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರನ ನೆನೆನೆನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನ ಸ್ಥಳವು ಹತ್ತರಕಿ 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 37/10 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ಮೇವೆ. 

ಅವನ ಗ್ರಂಥ 

ಶಿಬಿರಾಯ ಚರಿತೆ. 

ಇದು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರದಿಗೆ ; ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಧ 823. ಇದರಲ್ಲಿ" ಮ 
ಹೊಕ್ಕ ವರ ಕೊಡೆನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ '' ಶಿಬಿರಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದ. ಬಳಕ ಕವಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರಭದ್ರ, 
ಏಳೂರ ಮಾಣಿಕೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮೃರಿನಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;. 
ಕುಸುಮಾಲೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ಮಲೆಯಾಳಸೆಟ್ಟಯ ಪ್ರಲಾಪ. 

ಕಲಲಿತು ಮುಖವೆಲ್ಲ : ಬಂಿಲಿತು ದೇಹವು | 

ಜಿಳದಿಯ ನುಡಿಗೆ ಮನನೊಂದು ಮಲೆಯಾಳ! ಕುಲಗೇಡಿತನವ ಮಾಡುವರೆ! 

ಭೋಗವನುಂಡು ನಾ | ಹೇಗೆ ಸ್ಫರಿಸಲಿನ್ನ | 

ನೀಗುವೆನೆನ್ನ ಹರಣವ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹೀಗೆ ಮೋಸವನು ಮಾಡುವರೆ | 

ನಂಬಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ "- ಹಂಬಲವ ಬಿಡಲಾರೆ | 


ಹ ರಿಪು ಪಾರಾ ಭಾಮಾ ಕನಾ ಅಂ ಭಾಜನಂ ಇ. ಜರ ಮರಾ ಜಷಾಸ ಲೂ ಮಾಜಾ ee ತಾ ಸಾಚಾ 
ತಾ ರಾಡಿಗರಹಾನಗಸಾಾ--ಭಾ ಸಸಯ ಸುಂದ 


1 ಕರ್ಣಾಟಕವೈಭವ (1913), 


2 ಈ ಗ್ರಾಮವು ಬಿಜಾಪುರದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು 12 ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲಿ ಬಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಥಗಾ೯ ನಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
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ರಂಭೆಯರೊಳು ತಿರೋಮಣಿಯೇ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹಂಟಲವನೆಂತು 
ವಹೆವೆನು॥ 

ಕರವಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಸಿ | ತಿರವಿಡಿದು ಮುಂಡಾಡಿ | 

ತರಹರಿಸದೆ ಬಿಗಿದಫ್ಸಿ ಕುಸುಮಾಲೆ ! ಗರುನೆ ನೀಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಕೆ | 


a ರಿದ ಬಾಲಾ ಅನಾ ಸರಸಾಟ 


ವಿರುಪಜಯ್ಯೆ. ಸ: 1750. 
ಳೂನು ವೀರಭದ್ರವಿಒಯವನ್ನು ಒರೆದಿದಾ ಸ್ಥ. ನಿಧನ ದೀರಶೈವಕವಿ ; 
ಕಾಶ್ಸಪಗೋತ್ರದವನು ; ಆತ್ತಲಾಯನಸನ ಂತ್ರದವನು. ಇವನ ತಂದೆ ಪರ್ವತಯ್ಯ, 
ತುಲದ್ಕೆವ ವೀರಭದ್ರ, ಸ್ಥಳ ದ್ರೋಣನದೀತೀರದಲ್ಲರುವ ದಾಳಿಕೊಟ್ಟ!. ಈತನ 
ಗುರು ಬೀರೇಣಿಯ್ಯ 2 ಪೂರ್ವಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು. 1430) 
ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜಿಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೨ 


€್ರ 
ಮೆಹೆವ ಕಾಳಿಯ ಭಕ್ಕವಾತನು | ಹರಿಹನೇಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕನು | 


1 ಖು । 


ನಿರುತದಲಿ ಶ.ಕರೂಪವ್ಹಾ ಸನು ಬುಲ್ಲುಹಣನು ಸಹಿತ | 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ದದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ :. _ 





ಹಿರಿಯರಿವರನು ನೆನೆದು ಕಾವ್ಫೃವ ನರಗೊಳಿನುವೆನು. 
ಇವನ ಗೃ೦ಥ 
ಇರಭದ್ರನಿಜಂಯ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ; ನಮಗ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲ ೧ ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನೀರಭದ್ರನ ವಿವಾಹವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೂದಲು ಶಿವನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೂ ಅನಂತರ ದಧಿಮುನಿ ಜ್ಭಮಿ 
ನಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಖೂ ಅದನ್ನೇ ರಗಳಯ, ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ ರನು ರಚಿ 


ಈ 
ಪ್‌ 


ಲೆ 


ದಂತೆಯೂ ಕನಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲ ನಿರೂಪಾಕ್ಸಸ್ಮುತಿ ಐದೆ, ಈ 


ಎಸಿಪಿ 


೦ಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಮೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;೨.2, 


(A 


me ನ ಸಾ ಸಬನನಾ ಹು ಎಡಂಇಇಯಇಂ ಇದ್ಯ ದ ಇ: 
a ee ಜಾ EE 
ಡಾ... ಎಸಳುಗಳು... ಹ್‌ ಎದಾಚಿಫಾವಾತೊ. 


1 ಇದು ಈಗಿನ ದೋಣಿಹೊಳಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆವ ತಾಳಿಕೋಟಿ ಎಂದು ತೋರುತದೆ, 
ಕ ಸಳವ ಬಿಜಾ:)ರದ ಆಗ್ನೇಯ ಕ್ಸಿ ಸುಮಾರು 41 ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ, 
2 ತನ್ನ ಗೆೇರುನಿನ ಪೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 18 ಪಟ್ಟದಪರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, 
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ಕನಿಸಾರ್ಥನೆ. 


ಮಾಣಿಕವು ನಸುಮಾಸಿಯಿದ್ದಡೆ | ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿಯು ಕಾಂತಿಯೆಸಗುವ ! 
ಜಾಣರಂದದಿ ಸಕಲಕವಿಗಳು ನಿಪುಣಪಂಡಿತರು ॥ 
ಮಾಣದಣುಗೊಳಿಸುವುದು ಪದಲಾ ? ಸ್ಲಣಿಕರೀಭದ್ರನ ಸುಲಗ್ಗವ | 
ಕೇಣಿವಿಡಿದವನಲ್ಲ ರಚಿಸುವುದೆಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ | 

ಪಾರ್ವತಿ ಬೇಡಿತಿಯಾಗಿ ಶಿನನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು. 
ಕೂಗ.ತಿರ ಕೋಗಿಲೆಯು ಸ್ವರದಲಿ | ಮಾಗಿ ಮದವೇಖಜುತ್ತ ಬರುತಿರೆ | 
ತಾಗುತಿರ್ದುವು ಫಲಗಳೋಳಿಯು ಚಂಚರಿಯ ಶಿರವ | 
ಬಾಗುತಲಿ ಬಳುಕುತಲಿ ಕಂಗಳ | ಲಾಗ ಜಲಕಣವಿಟಿಯುತಿರೆ ತಿವೆ | 
ಶ್ರೀಗುರುವೆ ದೊರಕಯ್ಯ ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನ ಜರಣವನು (ಎನುತ್ತ ಅಲೆದಳು) 


ಗಾ ವಾರ್‌ ನ - 


ಚಿನ್ಮಯ. ಸು. 1750. 

ಈತನು ತಾರಕನಿರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; 
ಸಹಜಾನಂದ ಸದ್ಗುರು ಲಿಂಗಾರ್ಥನ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುವರು 
1760 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 

ತಾರಕನಿರಂಜನ. 

ಇದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಪಡ 304. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ತಾರಕಯೋಗ, ಅಮನಸ್ಯಯೋಗ, ನಿರ್ಗುಣ 
ಯೋಗ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಡ 
ರಂಗನಾಥ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ms ee ae ne cee 


ವೆಂಕಟದಾಸ. ಸು. 175೧, 
ಈತನು ಅಖಂಡಾನಂದನ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ತನ್ನ ಗುಳುಪರಂಸರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಿ-- ಗೋಪಾಣಾದ್ಯ 
ಯತಿ ; ತಿಷ್ಠ ನಾತಾಯಣಸ್ಟಾಏ ; ಶಿಷ್ಯ ವಾಸುದೇವಯತಿ ; ಶಿಷ್ಠ ವಾಸುರ್ಳ 4 


ತತಮಾನ] ನಿರಂಜನ ಮೂರ್ತಿ 367 


ಕಿಷ್ಕ ಕವಿ ವೆಂಕಟದಾಸ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯುರೂಪವಾಗಿದೆ ತ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಎವರಿಸು 
ತ್ತದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಇವು ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಕನ್ನಡಪದ್ಧಗಳೂ ಇವೆ. 


ಭಾಜನ ಆರಿ ಅನಾಾತ್‌್‌ಕಿಯೀನಣಾಾ ರ್‌ 


ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗಯೋಗಿ. ಸು. 17೦೦. 

ಈತನು ನಾನಾರ್ಥ ಗುರುಬೋಧಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಃಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನಿ; " ಶ್ರ್ರೀಮತ್ಪರಾಶರಪರಿವಾ,ಜಕಾಚಾರ್ಯ ವ್ಯ್ಯಾಸಭಟ್ಟಾರ 
ಮುಕುಂದಗರುವರ್ಯ ಪಾದಕಮಲಭ್ಮೃಂಗಾಯಮಾನ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 11; ಅದ್ವೈೈತವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 

ರುದ್ರಮುನಿ. ಸು. 1750. 

ಈತನು ಕಾಲಜ್ಹಾ ನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರತೈವಕವಿ; 
ಸುಮಾರು 175೧ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಜ್ವಾನವು ಪದಗಳ ರೂಪ 
ವಾಗಿದೆ; ಜೆನ್ನಬಸವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ. 1760. 

ಈತನು ಕಂಬಿಯ ಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ ಕೈವಶವಿ, 
ತನ್ನ ಗುರುಪರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹತ್ತನೆಯ ಪಟ್ಟದ ವಿರೂಪಾಕ್ಸನ '" ಗರ್ಭದಲಿ | ಬಂದ 
ಪಟ್ಟದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಾ | ಹೊಂದಿ ಜನಿಸಿದ ಗುರುವಿನಂಘ)ಗೆ | ಚಂದದಿಂದಲಿ 
ಯೆಂಗಿ ಬೇಡುವೆ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಶಕ 1681ನೆಯ ವಿಕ್ರಮವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1760 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ, ಮಲುಹಣ, ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಮಯೂರ, 
ಕಾಳಿದಾಸ, ಶುಕರೂಹಪ (ಕುವಾರವ್ಯೂನ) ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಂಜಿಯ ಪುರಾಣ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗತಿ 16, ಪದ್ಯ 887. ಇದೆ 
ರಲ್ಲಿ * ಕಂಚಿಯಪುರದ ಭೂಪಾಲ | ಮಾರಹರನನು ಭಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಲಿ | ಭೋರೆನಿಃ 
ಹೆಮ್ಮಚೆಯ ಕಅಸಿದ | ವೀರಜೋಳನ ಗೆಲಿದ '' ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಭಿನವ ಜನಾರ್ದನದಾಸ. ಸು. 1800. 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; ಜಗೆ 


ನ್ನಾ ಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಕಿಷ್ಕನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನ ಕಾಲನು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು 


ಮುದ್ದುಸಂಗಮುನಿ. ಸು. 1800. 
ಈತನು ದೇವಾಂಗಮತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
ಗವವನು; ಹಂಪೆಯ ಹೇಮಕೂಟಮತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಷಟ್ಸದಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಳೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕ ಕಾಡಸಿದ್ದಪ್ಪ ಎಂಬವನು ಒಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ. ಸು, 1800. 


ಈತನು ಕೈ ವಲ್ಯನವನೀತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
“ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಪರಮಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀದತ್ತಾ 
ತ್ರೇಯ ಕರಕಮಲನಸಂಜಾಶ ಶ್ರೀಸದಾನಂದಗುರು ಮಹಲಿಂಗರಂಗ ಯತಿವರೇ 
ಣ್ಯುನ ' ಶಿಷ್ಯನು. ಅನುಭವಾಮೃಕವನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು (ಸು. 
1676) ಸಹಜಾನಂದನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿವ್ರದರಿಂದ ಈ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು ತದ್ಭಿನ್ನ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುವತಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹ 


ಸುತ್ತೇನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂದಗಳೂ ಇಸ 


ಶತಮಾನ] ಬಸವಶೀಗ 168 


ಚೆಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ'. 1810. 


ಈಶನು ಕ ಸಾಂ ತ್ಸ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಆಶ್ಪಾಸ 8, ಪದ್ಧ 408, ಬಿಜ ಣನು ಬಸವನ ಸಹೋ 
ದರಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯನ್ನು ಜಹಾ: ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ದೊರೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ ಬಸವ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸತ್ತನು, ಬಸವನು ಜೈನ 
ರಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಜೈನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು... ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಸಾರ. 

ಗ ಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚತ ಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಚತುರ್ವಿಂ 
ಶತಿ ಜಿನರು, ಪಂಚಪರವೆ ಮೇಷಿ ಗಳ್ಳು 7 ಸರಸ ತಿ ಗಣಧರರು, (ಸ್ಪ ಗುರು) ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸೇನ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ "ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಹತ 


ಗುಣನತಶಿ. 
ದೇವಸತಿ ಗಡ ಈಕೆ ಕಿನ್ನರ | ಭಾವೆ ಗಡ ಮತ್ತೀಕೆ ಖಗಕುಲ | 


ದೇವಿ ಗಡ ಮೇಣಿಃಕೆ ಭಾಸ್ಟರನಂಗನೆಯೊ ಶತಿಯ | 
ದೇೀವಿಯೋ ಸುರಜ್ಜೀಷ್ಛನಂಗನೆ | ಕಾವನರಸಿಯೊ ಹರನ ಗೌರಿಯೊ | 
ಭಾವಜನ ಪಿತನೊಲವಿನಾಕೆಯೊ ಆರೊ ಇವಳೆಂದ | 


ಲ್ಲ್ಯಾ ಮಜರಾ ನ ಇರಿ ಲಾಲಾ 


ಘನಮಠದಾರ್ಯ. ಸು. 18.0. 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೃಷಿ ಜ್ಞಾ ನಪ್ರದೀಪಿಳೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇವನು ವೀರಕ್ಸೈವಕವ, ಅವನ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು ಬಳ್ಳಾರಿಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಾದರೂ ಈತನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹುನುಗುಂದದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಇವನು 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ ಇವನ ಪದಗಳು ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈಶನ ತಾಲವು ಸುಮಾರು 1480 ಆಗಿರಬಹುದು. 


Cd 


ಬನವಲಿಂಗ. ಸು. 1ನ. 


ಇವನು ತರಣುಬಸವರಗಳೆ, ಶರಣಬ ನರಗಳ ಕಂದ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಫಗಳನು 
ಚಲ್‌ 8 


SN) 
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ಬರೆನಿದ್ದಾನೆ:.: ಈತನು ವೀರಶೈವಳವಿ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1430 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 100 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ: 
ಒಂದೊಂದೂ " ಶರಣುಬಸವ '' ಎಂದು Wie ದೆ. ಇರಡನೆಯದನ್ನು 
ಯತಿಪುರದ ನಿದ್ದೆ (ಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಚರಿತ, ತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ" ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಲು 
ರಿತ eco Ape ಪುರಾಣವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು; ಅದನ್ನು 
ಭೀಮಕವಿ ಕನ್ನ ಡಷಲ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು ; ಶಂಕರಾರಾಧ್ಯನು ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು :; ಬಾಲಚಂದ್ರನಗರದ ಶಿವಕವಿ ವಸು ಕರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. ಅದನ್ನೇ 
ನಾನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ. ಸು. 1860. 

ಈತನು ಲಕ್ಸ್‌ ಣಾನಿಲಾ ಇಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನ3 (1857) ತಮ್ಮನು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಸ್ನ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದ. 

ಭಾಗವತಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ. 1869. 

ಈತನು ಜ್ಞಾ ನಯೋಗತ 5ರಂಗಿಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಬಾ ತ್ರಹ್ಮ್ಮಣ 
೫ವಿ,. ಇವನ ತಂದೆ ಆಟ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಮಹಿಷಿಗ 
ಳಾದ ರಮಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದ ಜೆಲುವಾಜನ್ಮುಣ್ಣಿ ಸೀತಾವಿಲಾನ ಸನ್ನಿ ಧಾನದ 
ದೇವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಲಿಯನ್ನು ಬಾಲನಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಆ ಸನ್ನಿ ಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೋಷಿತ ನಾದ 
ತಾನು ಈ ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1809 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕಬ (ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ವಾಸಿಷ್ಕರಾಮಾಯಣದ ಭೇಕಾರೂಪವಾಗಿದೆ. 


ಹ ಪ ನಾ ನ ಯ ರಾ ಸರ ಅ 


ಮಾಲಾ ನಾ ಇಷಾ: ಮಾ ಲಾ ಅಣ... ಸಿ ತಾವ. ಎ... ೨. ಎ... ಎದು. ಯಾ ಆಡ... ಎರ. 
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APPENDIX (1. 
ಪರಿಶಿ ಷ್ಟ Il. 


ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತೀದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ. 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯರಕ್ಪಾಮಣಿಸ್ಕೋತ್ರ (ವೃತ್ತ 1೨). ಸು. 1300. 


ಎನಿತಾನ.ಂ ಭವಮುಂ ಚತುರ್ಗತಿಗಳೊಳ್‌ ದುಃಖಂಗಳಂ ಕಂಜೆನುಂ | 
ಡೆನವರ್ಕಳ್ಳಿ ದೆನುಳ್ಳಿದೆಂ ಜಳಿತೆನಿಂ ಮೆಯ್ಫೊಡ್ಡಲಮ್ಮೆಂ ನಿರಂ॥ 

ಜನ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನ್ನಂ ಜೆನಸ್ತಾಮಿ ಮು | 
ಕ್ರಿನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಮಮತ್ತದಿಂ ಕಳಿಪು ನೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಳರಕ್ಷಾಮಣೀ | 
ಶ್ರೀಯುಂ ಜವೃನಮುಂ ಐಳಾಸದೊದವುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಂ ಮೈಮೆಯುಂ | 
ಮಾಯಂ ಮಂಜಿನಪ್ರಂಜಮಿಂದ,ಧನು ವಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖೆ ಸಂಧ್ಯಾರುಣ ॥ 
ತ್ರೀಯೆಂಬಂತಿರೆ ನಿಷ್ಟೆಯಾಗಿ ರವಿವರ್ಕಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಂ ಶಾಶ್ವತ | 
ಶ್ರೀಯಂ ದೇವರದೇವ ಕೂರ್ತುದಯೆಗೆಯ್‌ ತ್ರೆ,ಲೋಕ್ಯರಕ್ಷಾಮಣೀ | 


ಜಿನೇಶ್ವರಾ ಷ್ಟ ಕ. ಸು. 1200. 


ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ಜಿನೇಶ್ವರ ಬಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಸೌಖ್ಛನಿಧಿ ನೀನೆ ಯಶೋನಿಧಿ ನೀನೆ ವಿಶ್ವವಿ | 
ದ್ಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ತತ್ತನಿಧಿ ನೀನೆ ದಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ಸದ್ದು ಣಂ | 
ಭೋನಿಧಿ ನೀನೆ ಧರ್ಮನಿಧಿ ನೀನೆ ಸುಧಾಂಬುಧಿ ನೀನೆ ನುಕ್ತಿಲ 
ಕ್ಸ್ಸ್ಮೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಭವ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಜಗತ್ರ್ರಯದೊಳ್‌ ಜಿನೇಶ್ವರಾ | 


ಗುಮ್ಮೆ ಟಸ್ತುತಿ (ಪದ್ಯ ೪). ಸು, 1900. 


ಘಂಡೆಂ ಕಣ್ಗಳ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಮನೆ ಕಾಣ್ಪ್ಬಂತೀಗಳಾನಂದದಿಂ | 
ಘಂಡೆಂ ಕಣ್ಣಳ ಕೌತಾಕಂ ಕೊನರುತಿರ್ಪಂತೀಗಳೊಂದಟ ಆೆಂ 
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1. 1ನೆಯ ಸಂಪುಟದ 304ನೆಯ ವ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಫರ್ಗ್ಭಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 


೫ಂಡೆಂ ಕಣ್ಣಡೆದಿರ್ದುದರ್ಕೆ ಫಲಮೆಂಬಂತೀಗಳೊಂದೇಣೆ ಯಿಂ | 
ಕಂಡಿಂ ಕಣ್‌ ದಣಿವಂತು ಸಂತಸದೊಳಾಂ ಶ್ರೀಗುಮ್ಮ ಟಾಧೀಶನಂ | 


ಜಿನಸ್ತುತಿ (ಸದ್ಯ 1). ಸು. 1310. 


ಆಟೆಯದ ಬೇಶಡೊಳ್‌ ತೊಲಿ ತಳ್ಳ ವ'ಹಾವಿಪಿನಾಂಧಕಾರದೊಳ್‌ | 
ನಶಿಗಳ ನಿರ್ಮುರೋದಕದ ಗಹ್ತರದೊಳ್‌ ಭಯಮಾದ ಬೆಟ್ಟದೊಳ್‌ | 
ತೆಅಪಟಿದೊಲ್ಲು ನಿಂದು ಮಿಗೆ ನಿರ್ಮಲಪೂಚಪದಾಕ್ಷ್ನ MR | 


ಮಹೆಯ ದೆ ಭಾನಿವೊಂದು ಪರಮೋತ್ಸ ವಸಂಪದಮೆಂದು ಸಾರ್ಗುಮೋ | 
ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣ (ಕಂದ 5). ಸು. 1300. 


ತಾರಗೆಯಂ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿಯ |, ವಾರಿಯೊಳೆರದೊಖಸಿ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆದವೊ 
ಲೆನಿವಾ | 
ಕರದ ಪಂಚಭದಂಗಳ | ನಾರಯ್ಲ ತಿ ಶುದ್ಧ ಮನದೊಳಿರಿಸೆ ಸದನಂ | 


ಪಂಚಪದಾಷ್ಟಕ' (ಕಂದ 10). ಸು. 1300. 


ತಿ ಶ್ರೀಕರ ನುಭೀಷ್ಟೃಸಕ ಕಲಸು | ಖಾಕರಮಪವರ್ಗಕಾರಣಂ ಭವಹರಣಂ | 
ಲೋಕಹಿಕಂ ಮನ್ಮನದೊಳ | ಗೇಕಾಗ್ರ ಬಿ ನಿಲ್ವೈ ನಿರುಪಮಂ ಪಂಚಪದಂ॥ 
ಸಾರಂಗಳ್‌ ಪಂಚನಮ | ಸ್ಸಾರಂಗಳ್‌ ಸಕಲಭವ್ಯಜನಹೃ ದಯಾಲಂ | 


ಕಾರಂಗಳ್‌ ಶ್ರುತಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ 1 ಹಾರಂಗಳ್‌ ನೆನೆವವರ್ಗೆ ಸುಖಸಾರಂಗಳ್‌ | 


ಯೋಗಾಮೃತ (ಪದ್ಯ 110) ಸು. 1300. 


ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಪರಮಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ರಮೆ ಸಕಳಸುಖದ ನಿಳಯಂ 


ಮತ್ತಂ | 
ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಮುಕ್ತಿಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ಯದೆ ಕೂಡಿ ನೆಗಪ್ಲಿ ತಪಮದು 
ಸಫಲಂ ॥ 


ನಾ ಎರ್‌ ಕಾಲಾ ಅ 





ಶತಮಾನ] ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ ೨48 


ಅಜಿಯದವರಜಿ ವರೊಳ್‌ ತಾ | ವಲಿವುದು ಪರಮಾಶ್ಮಗುಣಮನಜಿವಎಿಂ 


ಕರ್ಮ | 

ಪಣಿ ಪಡುಗುಮಜಿಯದಿರ್ದೊದೆ. | ನೆಹೆಯಬಿ, ತಗುಳು ಸುತ್ಮುತಿರ್ಕುಂ 
ಬೆ ಗ್ರ ೨ 

ಕರ್ಮಂ | 


ಕಾನಲ ಬಾನಲ ನೀರಂ 1 ಮಾನೊಲ್ಲುಂ ರಾಜಹಂಸನೊಲ್ಲುಮೆ ಮಿಥ್ಯಾ | 
( ಸ 


ಣಿ ಇ ನೌ < ಖ್‌ a bl ಎ. ನ್‌್‌ 
ಜ್ಞಾನಿ ಭವಸುಖಮನೊಲ್ಪಂ।ತೇನೊಲ್ಲುಮಿ ಪರಮಪಾವನ ಜ್ಞಾನಪರಂ | 


ವೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1300. 

ನೇಚೆಲ ಬೀಜಮಂ ಮೊಲೆವಾಶಿನಲ್ಲಿ ತೇದು ಕಣ್ಣೆ ಎಜ್ಜಿ ಕಣ್ಮೃಬೇನೆ 
ಮಾಣ್ಣುಂ. 

ಅರುಳಿಮೊಗರು ಅರಗು ಇವನರೆದು ಹುಳಿಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕದಡಿ ಕುಡಿಯೆ 
ಸೂತಕಂ ನಿಲ್ಲುವುದು. 

ಜ್ವಾಲಿನೀಕಲ್ಫಾದಿಸಂಗ್ರ ಹ- ಸು. 1300. 

ಗದ್ಯ ಪದ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. 

ಕರಿಯೆಳ್ಳು, ಕರಿಯ ಕಡಲೆ, ಕರಿಯ ಕಾಕಿ, ಕರಿಯಡಕ ಇನಿತುಮಂ 
ಸಮಂಗೊಂಡು ಎಳ್ಳಣ್ಣೆಯೊಳರೆದು ಮಯ್ಯಂ ಹೂಸ ಮಯ್ಯ ರೋಮಂ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಏನುಂ ಬೇಯದು. 

ಕನಕದ ಬೇರು ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯ ಬೇರು ಸಹ ಕವಿಲೆಯಾವಿನ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಿಂದ 
ರೆದು ಮೆಯ್ಯ ಮೊಗಮಂ ಪೂಸಿ ನೀರೊಳ್‌ ಪೊಕ್ಕು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಮನೆಯೊಳಿರ್ದಂ 
ತಿರ್ಶುಂ. 

ಕಡಲೆಯ ಬೇರಂ ಸಿದ್ಧ ದಿನ ಲ್ಲಿ ತಂದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ತಿಗುಣೆ ಹೊದ್ದ 
ಅಮ್ಮ ದು. 

ಠರಮಿದು ಜೋದ್ಧಂ ತೆಂಗಿನ।ತಿರುಳೂ ವಿಪ್ಪಲಿಯ ನೀರೊಳರೆದದನಿಂಬಾ | 

ಗಿರೆ ಪೀಣಿಕಿದು ತಳಿಯೆ ದುಗ್ಗಂ | ಸ್ವರೂಪಮಂ ತಳೆದು ಕರಮೆ ರುಚಿ 

ಯಾಗಿರ್ಕುಂ | 
ಕರ್ಮಸಪ್ರಕೃತಿ. ಸು. 1350. 
ಕರ್ಮದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ. 


ವ್ರ 
ಕಿಚ್ಚಿಂದಂ ಬೆಂದೆರಡಾಗದ ನೀರಿಂದಂ ನನೆದೆರಡಾಗದ ಕೆಸಿಚೆಂದಂ ಊಹೆ 


966 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (14ನೆಯ 


ದೆರಡಾಗದ ವಜ್ರಾದಿಗಳಿಂದೊಡದೆರಡಾಗದ *ಕಡುಕೀಚಿದಪ್ಪ ಫುದ್ದಲಮಂ ಪರಮಾ 
ಣುವೆಂಬುದು. 

ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ಜತ್ಲಿನಾವರಣೀಯ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯ ವೇದನೀಯ ಮೋ 
ಹನೀಯಾಯುಷ್ಯು ನಾಮಗೋತ್ರಾಂತರಾಯ ಭೇದದಿಂದೆಂಟುತೆಂಂ.  ಆಎಹೊಳ 
ಜ್ಞಾ ನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಮಣಿ ಯಲೀಯದು ಆದಿತೃಂಗೆ ವಹೆಯಾದ ಮೇಘ 
ದಂತೆ. ದರ್ಶನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಂ ಕಾಣಲೀಯದು ಸೊಡರಂ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಕುಂಭದಂತೆ, ವೇದನೀಯಕರ್ಮಂ ಸುಖದುಃಖಂಗಳಂ ಮಾಚ್ಬುದು ಖಲಿ ಧಾರೆ 
ಯ ಜೇನೆಯ್ಯಂ ನಕ್ಕುವಂತೆ. ಮೋಹನೀಯಕರ್ಮಂ ಮರುಳ ಪ್ಬುದು ಮದದ 
ಸೊರ್ಕಿನಂತೆ. ಆಯುಷ್ಯಕರ್ಮಂ ಶರೀರಮಂ ಪಿಡಿದಿರ್ವದು ಸಂಕಲೆಯಂತೆ. 
ನಾಮಕರ್ನುಂ ಪೆನರ್ಗಳಂ ಮಾಟ್ಟುದು ಚಿತ್ರ ಕನಂತೆ. ಗೋತ್ರಕರ್ಮಂ ಮಲಂ 
ಗಳಂ ಮಾಲ್ಬುದು ಕುಂಭಕಾರನಂತೆ. ಅಂತರಾಯಕರ್ಮಂ ವಿಫ್ನಮಂ ಮಾಯ್ಬು 
ದು ಭಂಡಾರಿಯಂತೆ. 


ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗಮಟೀಕೆ. ಸು. 1350. 


ಶ್ರೀಮನ್ನೇಮಿಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾಂತವೇದಿಗಳ" ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭವಜನಿತಾನಶ್ಚಕಾನಂತ 
ಸುಖಸುಧಾರಸಪಿಪಾಸಿತರಪ್ಪ  ಭವ್ಯಜನಂಗಳ್ಲ ತತ್ತು ಖಪ್ರಾಪಿ_ ಕಾರಣಭೂತೆ 
ಪಂಚಾಸ್ತಿ ಕಾಯ ಷಡ್ಚ್ರವ್ಳು ಸಪ ದೈ ತತ್ರ ನವಪದಾರ್ಥ ಸಂಸಾರಮೋಸ್ಸ ಕಾರಣ 
ಪರಿಜಾ ನಾರ್ಥ್‌ ಮಾಗಿ ಆಟಾ! ಸಾರಮಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ದ ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರೈಹಮಃ 
ನೀಟುತ ಶ್ರ ದಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನತಾದಿ ಚತುರ್ವಿಧಫಲಮನವಪೇಶ್ಬಿಸಿ ಎಶಿಷ್ಟದೇವ 
ತಾನಮಸ್ಥಾ ರಮಂ ೬. 


ರ 
ತ್ರಿಭುವನಕೋತ (ದ್ಯ) ಸು. 14:)0, 


ಗಾಹೆಗಳೂ ತ್ನೋಕಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪ (ವೆ, ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಂದವೂ ಗದ್ಗವೂ ಇವೆ. 

ತ್ರಿಭುವನಜೂಡಾಮಣಿಜಿನ,ಕುಭಪಾದಪಯೋಜಯುಗಳಮಂ ವಂದಿಸಿ ಮ| 

ತ್ತು ಭಯಜಗದ್ದಿ ತವನಿಸಿದ ತಿ ತ್ರಿಭುವನ ಕೋತಸ್ವ ರೂಪಮಂ ವಿರಚಿಸುವೆಂ | 

ಇಂತೀ ಶ್ರೀಮದರ್ಹ ತೃರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಣೀತ ಪರಮಾಗಮಸಾರಾಮೃತಾಸ್ಮಿ 
ಯೊಳೊಗೆದ ತ್ರಿಭುವನ ಕೋತಮಂಬ ಗ್ರಇ೪ಂ ನಮಾಪ್ತಂ. 


ಕಿತವೊಸೆ] ಚಿಕ್ಕ ಶಾವಕಾಟೆರಿರೆ WE 
ಕಬ್ಬಸಾರ. ಸು. 1400. 


ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಧರ್ಣಾಟಿಳನಿಘಂಟು; 676 ವಾಶ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಜನ್ಮವ ವಗೆಯಂ, ಎಂಲಡಿವರಿಟಂ, ಬೀರಂ, ಬಿಸುಗ್ಳ್ಳಾೂ ಣುಗೆಂ, ಅರೆಷಾನಿಸ 
ವಗೆಯಂ ಈ 5 ವೀರಭದ್ರಂಗೆ ಪೆಸರ್‌ 


ಕಂ ದೆಂದುಂ ಕಣೆಯೆಂದುಂ ಕಳೆಂಕಂ. ಜತ್ತುಳಮೆಂದು ಫೇನಂ, ಕಾಟ್ಟುರ 
ಮೆಂದು ಕಾಡ ಹೊನಲ್‌. 


ಕ್ರ ಗ್ರ ಚ or rs 1400. 


ಹಳಗನ್ನಡಪದಗಳ ಅಥ್ರನವನ್ನ ಕೊಡುವ ನಿಘಂಟು; ಆಂದವೃತ್ತಗ 


ಛಸ್ಸಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 


ಪಂಡಿಕವಕ್ತಿ ಕೀರ: ನೊಳೆ ತಾರಗೆ ವಟ್ಟಿಯೆನಲ್ಲೆ ವಷ. ರಂ 


೧), 


ಪ್ರಿ ಸಲ್‌ ಮುದ್ದ ನ್ನಂ 3 ಮಳ ಬಿಚಿ ನಟ ದಂ ಕೆಟ್ಟ 


ಈ ೦ 3 

ನೊಳಂ - 

ಮೊಳ ಇದನೆನೆ ವೂಢ ವಟ್ಟಿನೊ | ಳು” ದನೆನೆ ಪ್ರೀತಿವಟ್ಟಿನೊಳ್‌ ತಳೆ: 
ವಿರ್ಷುಂ | 


ಚಿಕ್ಸ್‌ ಕ್ರಾವಕಾಚಾರ, ಸು. 1400. 


ಜೈನಶ್ರಾವಕರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಕಂದವೃತ್ತಗಳು 144, 


ಜಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಅನ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಹೆಣ್ಣೀಗಂ ಹೊಸ್ನಿಂಗಂ'ಮಣ್ಣಿಂಗಂ ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದಮೆ೫ಗದೆ ಲೋಕಂ | 
ಒಣ್ಣಿಸೆ ಸಂಚಳನಾಗದೆ | ತಿಣ್ಣಂ ನಡೆವವನೆ ತಾಂ ತಫೋಧನನಕ್ಕುಂ | 
ಪೆಂಡಿರ" ತಾಯ ಸಮಾನಂ | ಹೆಂಡದಸಮನರ್ಥಮೆಂದು. ತೊಪೆದ 
ಬಲ'ಕತ್ತಿ | 
ಪೆಂಡಿರ್ಗ್ಗರ್ಥ ಕ್ಯಾಟಿನ |. ಭಂಡಂ ಸ್ಫಗಾಳಪವರ್ಗಮಂ ಪಡದಪನೇ | 
24 


ಶಕಭ ಕರ್ಣಾಟಕ.ಕವಿಜರಿತ.. 14ಕೆಯ 


ಕೊಲ್ಲ ದ ಪುಸಿಯದ ಕಳವಿನಿತಿಲ್ಲದ ಪರವನಿತೆಯ 
ಸಲ್ಲದ ಪರಿಗ್ರ ಹಕ್ತೆಳೆ | ಸಿಲ್ಲದ ಕಿನ ಶೆ 
ನಿಟ್ಟೆಲು ಮುಚೆ ನುದಮನ್ನೆಂ | ದಿಟ್ಟಿ ಗಳತ್ತಿತ್ತ ಒಕ ಹಾ 
ಕ ಗೆನಿಡಿಯದಷುನ್ನಂ | ನೆಟ್ಟ ನೆ ನೀಂ ನಿನ್ನನಖಿದು ಭಾವಿಸು ಬೇವ! 
ಆವಗಂ ಸಿರಿ ನಿಲ್ಲದು | ಭಾ ವಿಸುವೊತೆ ಬಂಧು ಜನಕ ಾಶ್ರಿತಒನಕಂ | 
ತಾವಾಗಿ ಕರೆದು ದಯೆ ಸುಂ! She ನಿಒಳರಕೆ ಕರಕೆ ಬಾರದಮುನ್ನಂ॥ 
ನೆರೆವ್ರದಗಲ್ಲು ದರ್ಕೆ ನಂ ಮರಣಕೆ, ವಿವೂತಯವ್ನನಂ | 


ಇಷ ವ 


ಬರೆಗೆ ಧನಂ ಹ ವಿರಾಗಪಥಕೆ ಕಿ 5 ತತು ಪಪ | 


ತ್ರ ರಮನುಖ ಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಿದೆಂದಲೆದುಂ ಭವಪಂಜರಾಂಕನಾಣಂ | 


ತ 


ತರಗತರೇ* ಶೋಕಿಸುವರೇಶೆ ಪಲುಂಬ.ವರೇಸೆ ರೋ 


“ಲ 


ಸ್ಯನಲಪ್ಲಣ. ಸು. 14೯0, 


ಮನವ.ನೆತ್ತಲುಂ ಪರಿಯಲೀಯಡಿ ಒಂದಿವಸ 
ಧ್ಯಾನಮೆಂಬುದು. ಆಧ್ಯಾನಂ ಆರ್ತಧ್ಯಾನಮುಂ ರೌದ್ರಧ್ಯಾನಮುಂ ಧರ್ಮದಧ್ಯ್ಯಾ 
ನಮುಂ ಶುಕ ಸಧಾ ನಮುಮೆಂದಿಂತು ನಸ ಲ್ಭುತೆಜನಪ್ಪುದು, | 
ಪರಮಾಗಮಪ ಭಾಸ ನ್ವಾನುಂ ವಅನಿಯಾದೊಡಿ ನಯವಿಳ್ಸೇಪ 
ಪ್ರಮಾಣ ಇಂಗಳ್ಗೆ ವಿರೋಧಮಲ್ಲದಂತು ವಿಚಾರಿಸಿ ಸ್ಮಾದ್ನಾದಮತಾನುಸಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಸ್ವ ೬4 Geka ಪರಸಮಯ ರೂಪಷಣಮುಮೆಂದಿರ್ವಲಿದು 


ಪಕ್ಕುತೆಅದ ಧರ್ಮ ತಳವಷ್ಟಕ Prose RM. ಳ್ಳುವು ಸ್ಪರ್ಗಮೋ 
ಕ್ಲಂಗಳ್ಲಿ ಕಾರಣವ.ಕ್ಸುಂ. 
ಆವಿ ಗಿ ಇ 


ಮೋಹಾನುಭವಮುಕುರ, ಸು. 1400. 


'ಂದವೃತ್ತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ನ್ಮೀವರ್ಣನೆ ; ಪ ಪದ್ಯ 114, 
ವಿನಿನಿಯರೊಳ ಗನಿ ವೊಡೆ ದಾನವನಮುಥನಂಗೆ ಬಾರದದಳಿಂ ಪ್ರರುಷರೀ! 
ಜಾನಿನಿಯರ ವಶನೆಂಂತೆನೆ | ತಾನೇ ಭೃತಮಾಗಲಾರ್ಪ್ರದೇ ನವನೀತ! 
ಆನೆಸಮಂ ಚಂದಿರನೆಂ | ದಾನೆಯ್ದಲನಕ್ಸಿಗಳ್ಲೆ ಸಮಮೆಂದಳಿಕ | 
ಸಸ್ಥಾನಮನರೆನೆಣೆಗೆಣಿಯೆಂ ! ಬಕನೀಲಾಳಕಮನಳಗೆಳೆಸೆ ಬಣ್ಣಿಸುವಲ್‌ | 


ತತಶಾನ] ಕ ಲೋಕನ್ನರೂದ ಳಾ. 


ಫ:ದೆಯಂ ಕಲಿಮಾಲ್ಲ ರಾಕಲಿ ವಂಡೆಯೆಂಬಪೊಳಾಗಿನ2" | 

ಸಂದ ಜಾನದ ಯೋಗಿಯ.ಂ ಚಲಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನೆಯ್ಲಿಪರ್‌ | 

ನಿಂದೆವೊರ್ದದವರ್ಗೆ ತತ್‌ ಫ್ಲಣದಿಂದೆ ನಿಂದೆಯಪೊರ್ದಿ ಪರ್‌ | 

ಚಂದಿರಾನನೆಯ ಕ-ಳಿಂತೆರಡರ್ಕ್ಯಮೋಪಳೆ ಕಾರಣಂ ॥ 

ಮಿಸುನಿಗೆ ಕಂಪು ರತ್ನತತಿಗಿಂಪು ಸುರೂಪಕೆ ಸೊಂಪು: ಕೋಮಲ | 

ಪ್ರಸರಕೆ ನುಣ್ಬು ಸದ್ರಸಕೆ ತಣ್ಣು ಮಸತ್ತ ಕೆ ಗುಣ್ಣು ನಾಡೆ ರಾ | 
ಸಲತಿರಮ್ಯ ಮಾದವೊಲನಂತಗುಣಾನ್ತಿ ತಮಾದ ಜೀವನ | 


ಕೃಸಿಯಳ ಬೇಟಿನೊಂದು ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ ಸಂಪದಮಾಗಿ ತೋಣ:ಗುಂ॥ 
ಲೋಕ ಕಸ್ಕರ ರೂಪ (ಗದ್ಗ). ಸು. 1400. 


ಪರಮಜಿನಚರಣಕಮಳ ! ಕ್ರುರುಮುದದಿಂದೆಣಗಿ ಭವ್ಯ ಜನಹಿತಕರವಮಂಂ। 

ವರಮು ಕ್ತಿ ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದಂ।|ಸುರುಚಿರಲೋಕಸ್ವರೂ ಪಮಂ ಪ್ರಕಟಿಸುವೆಂ 

ದುಷ್ಟ ಮಸುಷಮಮೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಾಲದೊಳ" ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
ವೃವಸ್ಥೆಯಕ್ಕುಂ, ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ತೀರ್ಥಕರ ವೃಷಭನಾಥಂ ನಾಭಿರಾಜಂಗಂ 
ಮರುದೇವಿಗ೨ ತ್ರಿಜ್ಞಾ ನಧರಂ ಪುಟ್ಟಿ ದಪ್ಪನೆಂದಿಂ ದ್ರನಾಸನಕಂಪದಿಂದಬೆಿದು ಶ್ರೀ 
ಹ್ರೀಧೃತಿಕೀರ್ತಿಬುದ್ಧಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಮೊದಲಾಗೊದೆಯ ದೇವಿಯರಂ ಸ್ತಾಮಿಯ 
ತಾಯ್ಗೆ ಬೆಸಕೆಯಿಮೆಂದು ಪೇಡ್ಟೊಡವಂ" ಬಂದು ಗರ್ಭಶೋಧನೆಯಂ ಮಾಡಿದ 
ನಂತರಂ ದೇವಿ ಶುಭಷೋಡಶಶಸ್ತಪ್ನಂಗಳಂ ಕಂಡಿಂ ಬಬಿ' ಕೃಂ ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ಫರ್ಗದಿಂ 
ಗರ್ಭಕ್ಕವತರಿಸೆಯದನಿಂದ ನಶಿ ದು ಧನದಂಗೆ ನಿರೂಪಮಃಾ ಕುಡಲ್‌ ಹಿಂದೆಯಣು 
ದಿಂಗಳ್‌ ಮುಂದೆ ನವಮಾಸನರ್ಯ ೦ತಂ ನಿಚ್ಚನಿಚ್ಚಂ ಮೂಣುವರೆಕೋಟಿದ್ರ ಮ್ಯಮಂ 
ಸುರಿವುದೇಶಿಂ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನೆಂಬ ಪೆಸರ್‌ ಭಟ್ಟಾರಕಂಗನ್ವರ್ಥಮಾದುದು. ತುಭ 
ದಿನಶುಭಯೋಗ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದೊಳುದಯಂಗೆಯ್ಯಲೊಡಂ ಸೌಧರ್ಮೆೇಶಾನ 
ದೇವರ್ಕಳ್‌ ತಂತಮ್ಮವಿಭೂತಿಯಿಂ ಒಂದು ತಾಯಮುಂದೆ ಮಾಯಾಶಿಶುವ 
ನಿರಿಸಿ ತಿಶುನಾೂಾಥನಂ ಮಂದರದ ಪಾಡುಶಿಲಾತಳದಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮಬನಾ 
`ಗಿರಿಸಿ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿಯ ನೀರಂ ತಂದಭಿಷೇಕಂಮಾಡಿ ಅರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ತಾಯೆ ಮುಂದಣ ಮಾಖಯಾಶಿಶುವೆಂ ತೆಗೆದು ತಿಶುವನಿರಿಸಿ ಘೊಳಮಟ್ಟು ಫೋದರ್‌ 


ಳಣಾಗಟಕ ಳವಿಚರಿತ  . "ಕೆಯ 
ಕಿವಾಶ್ನರವಬಲೆ. (ಕದ 44.) ಸು. 1400, 


ಣಾವರ್ಣಾಂತವಿರಾಜದ್ವೀವರ್ಣಮನಾಂಶು ಹಸ್ತದೊಳ್‌ ಬಾಜಿನೆ ನೀಂ! 
ದೇವಗಣಂಗಳ" ಮನದೊಳ"|ಭಾವಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯಮನಾಂತರವನಿವಿನೂತಾ॥ 
ಭವದೂರನಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಪೆ ನಿನ್ನಭಕ್ರ ಒನತತಿಗೆಲ್ಲಂ | 

ಭವಮಂ ಪಣೆಿದಿಟ್ಟು ಮಹೋ | ಶ್ಸವಪದಮಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಜರಣನತಸು 


ತ್ರಾಮಾ॥ 
ಹರ್ಯಹ್ಲರಮಾಲೆ (ಕದ 89). ಸು. 1400. 


ಪವನಹತಿಯಿಂದೆ ವಾಂಿದ!ನಿವಹಂ ಪರೆವಂತೆ ದನುಜಬಲಮದು ರಾಮಾ! 

ಹವದೊಳ" ಪರೆದುದು ಪರನ್ಫಪ | ಯ.ವತಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಳ್ಚವರ್ಗ್ಗೆ ಬಲಮ 

ವಗುಂಫಂ | 

ಫೆ ೊಬ್ಬಿನ ದನುಜನ ಬಿಲ್ಲಂ | ತಿಬ್ಬಂ ಮಳಿ ದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ | 

ರ್ಗ್ಗುಬ್ಬನೆಸಗಿದನುದಾರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದಬೇವಗಿವನೇನುಬಓ೫ಂ ? | 
ನಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾಕತಕ. ಸು. 1400. 


ನೋಡಿ ನಲಿನನಿದು ಭಕ್ಕಿಯೊ | ಉಡಿ ಮನಂಜೆರಸು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 
ನೊಳ್‌ ಚಿತ್ತಂ | 
ಕೂಡಿ ಸುಖಜಲದಿಚೊಳ್‌ ಮುಖ | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಳೆಯಿಂದಮೆಂದಿರ್ದ 
ಸೆಸೋ | 
ಹರನ ದಯಾಮೃ ಕವಷದ | ಸರಿವೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಾಂದು ತನುವನು 
ಬೆಂಬು | 
ವರಿ ದಣಿದು ಭಕ್ಕಿಬೀಚಾ9ಂ | ಕ.ಲಮೆದು ಶಾನೆಂಬು ಬೆಳೆದು ಫಲಮಾ 
| ದಪುದೋ | 
ಬಾಲಂ ಹಿನನಿಯಗಲ್ಲೆ.ಗೆ | ನಾಲಗೆ? ಆಟಿ ಕೆಟದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ | 
ನೀಲಗ್ರೀವನ ನದಖುಗೆ | ದೋಲಗಕಾಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಉಗಲ್ಪೇಡಾ॥ 
ಕಾಂತಿಜೆನಾಪ್ಸೃಕ್‌. ಹು. 1400. | 
ಭುಲ್ಗಶರನಿಕ್ಟುಚಾಪಮ | ನುಲ್ಲಂಘಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ ಬೇರಂ | 
ನಿಲ್ಲದೆ. ಪಜೆದಿ:ಡಾಡಿದ | ವಲ್ಲಭ ೧60 ಕರುಜೆಿಸೆನಗೆ ೫3೦3 ಜಿ7ೇಂದ್ರಾ| 


ತ ಕಮನ] ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ಶಶ್‌ ೪60 
ಪರಮಾಗವಮಸಾರ. ಸು. 1400, 


ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 


ಒಂದು ' ಳ:ದವಿತೆ. 


ಶ್ರಿ *ಯೆಂಬನಂತವಿದಾ ಖ್ಯ | ಶ್ರೀಯೆ.0ವೀಯೆರಡು ಸೌವ್ಯಹೇತುಗಳದೇಕಿಂ | 
ಕ್ರೀಯುವುನನ ನಂತವಿದ್ಯಾತ್ರೀಯುಮನೆವ ಮಗೀಗೆ ವರ್ಧವ ಸಾನಜಿನೇಂದ್ರ ೦ 
ಟಾಟ ಬಹು ಹ ಭವ್ಯಜನಂಗಳ್ಗೆ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಪರ 


ಮಾಗಮಸಾರಮನತಿನಂಳ "ಪದಂ ವೇ ಪರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ತಿದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಬರ 


ವಾಗಿ "' ವಿರೂಪಾಕ್ಟ 2 ಗ್ರ ಜಾಡಿ ಗಾಗ ಬ ಧ್ರ ಎಲ್ಲ 


ಕ್ಲ, 


ಠಾಜನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (14061416) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ, ಇವನ 


ಪರಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಸಂಗವ, ಮಗ ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಬುಕ್ಕ ಮಗ 
ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಮಗ ಬುಕ್ಕ್‌, ಮಗ ದೇವರಾಯ, " ಭ್ಯ: 


ನಗರವನಾಳುವ ದೇನರಾಯಂಗಾ ಮುವಿತ್ತು. ಸಲಹು'' ಎಂದು ಕವಿ ಹಲವು ಕಡ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ ಇಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ 
ಸ 


ಸ್‌ ಮಾ ಇದ್ದಳೆ 
ಸೊ ವೃತಷ್ಯಸಬಿದ. 


ಬಡುವಿನಳಳೆನ್ನ ಂತೆ ನೋಡನಿದೇನು ದುಷ್ಟುತವೋ | 
ಮೃಡನೆ ಕೇಳಿನ್ನೊಡಲ ಕ್ಷು ದ್ರವ | ಬಿಡಿಸಿ ಪರರಿಗೆ ಖಿಂತಿಸುಎ ನಿ | 


ಕಾರ ಗ್‌ ಕ ನಿಕ್‌ ud ಹ ರಾ ರ ್‌ ಣಿ ನೊಡನಾಡಿ 
6 ಡು 'ಳನೆ: wv ರತ ಓ (8 ೪ OY ಕ «$l 


೩೪6 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಳವಚರಿತಿ . [೬48ಯ 
ಶಿವಾಶ್ನರವಖಲೆ. (ಕಂದ 44.) ಸು. 1400, 


ಣಾವರ್ಣಾಂತವಿರಾಜ।ದ್ವೀವರ್ಣಮನಾಂಶು ಹಸ್ತದೊಳ್‌ ಬಾಜಿನಿ ನೀಂ! 
ದೇವಗಣಂಗಳ್‌ ಮನದೊ೪ಳ" ಭಾವಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯಮನಾಂತರವನಿವಿನೂತಾ॥ 
ಭವದೂರನಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಫೆ ನಿನ್ನಭಕ್ತ ಬನತತಿಗೆಲ್ಲಂ | 
ಭವಮಂ ಫಣಿದಿಟ್ಟು ಮಹೋ | ತೃವಪದಮಂ ಕೊಟ್ಟೆ ಜರಣನತಸು 
ತ್ರಾಮಾ| 
ಹರಹ್ಗರಮಾಶೆ (ಕದ 89). ಸು. 1400. 
ಲ್‌ 


ಪವನಹತಿಯಿಂದೆ ವಾಂದ!ನಿವಹಂ ಪರಿವಂತೆ ದನುಒಬಲಮದು ರಾಮಾ 
ಹವದೊಳ್‌ ಪರೆದುದು ಪರನ್ಫಪ | ಯ.ವತಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಠ್ಛವರ್ಗ್ಗೆ ಬಲಮ 


ವಗುಂಫಂ | 
ಜೆ ಬ್ಬಿನ ದನುಜನ ಬಿಲ್ಲಂ | ತಿಬ್ಬಂ ಮೂಕಿ ದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ | 


ರ್ಗುಬ್ಬನೆನಗಿದನುದತಿರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದೀವಗಿವನೇನುಬಜಂ ? | 


ನಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾಕತಶಕ. ಸು. 1400. 


ನೋಡಿ ನಲಿನನಿದು ಭಶ್ಕಿಯೊ | ಳಾಡಿ ಮನಂಬೆರಸು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 


ನೊಳ್‌ ಚಿತ್ತಂ | 

೪ಡಿ ಸುಖಬಲಧಿಯೊಳ್‌ ಮುಠು | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಲೆಯಿಂದಮೆಂದಿದ 
ಪೆಸೋ 

ಹರನ ದಯಾವು ಕವರ್ಷದ | ಸರಿವೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಾಂದು ತನುಮನು 
ಕಟು; 
ವ'ಕಿದಣಿದು ಭಕ್ಕಿಬೀಚ9ಂ | ಕ.ರಮೆದು ಶಾನೆಂಯ ಬೆಳೆದು ಫಲಮಾ 
| ದಪುಡೋ | 


ಬಾಲಂ ಜನನಿಯಗಲ್ಫೆಗೆ | ನಾಲಗೆಗಿ ಆ ೦ ಕೆಂದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ | 
| ಸ್ಟ 9.4 


ನೀಲಗ್ರೀವನ ನದಖುಗ | ದೋಲಗಕಾಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಉಗಲ್ತೇಡಾ| 


ಕಾಂತಿಜಿನಾಸ್ಟಸ್‌, ಸು. 1400. 


ಫುಲ ಶರನಿಕ್ಸುಚಾಪಮ | ನುಲ್ಲಂ ಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ ಬೇರಂ | 


ಸ ಕ ಸತೆದಿ:ದಾಡಿದ | ವಲ್ಲಭ ನೀಂ ಕರುಣಿಸೆನಗೆ ಕಾಂ?ಜೆಗ"ಂಸ್ರಾ॥ 


“ತೆ ಕೆಷಿಣನ] ವಿರೂಪಾಕ್ಸಶತಕ ‘49 
ಪರಮಾಗಮಸಾರ. ಸು. 1400. 


`ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಪು ತಿರೂಪವಾದ 


ಒಂದು ಇ:ದವಿತೆ, 


ಶಿ ಶ್ರೀಯೆಂಬನಂತವಿದ್ಯಾ' | ಶ್ರೀಯೆೊಂಬೀಯೆರಡು ಸೆ ಆ ಟ್‌ 0 | 
ಫಿ ಶ್ರೀಯುಮನನಂತನಿದ್ಯಾ ತ್ರೀ ಜುಗ ಜುಗ ಸಕ್‌ ಸಾನಜಿನೇಂದ್ರಂ | 
ಆಗಮಾಭಟ್ಛಸಮಿಲ್ಲದ ಭವ್ಯ ಜನಂಗಳ್ಲಿ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಥಂ ಪರ 


ಮಾಗಮಸಾರಮನತಶಿಸಂಳ್ಸೇಪದಿಂ ಪೇಪರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ತಿರು ಭಾವಿನೀಷಬ್ಬೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 
ಕವಾಗಿ" ವಿರೂಪಾಶ್ಟ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯು 
ಫಾಬನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1406-1416) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ, ಇವ 
ಪನಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಸಂಗವ್ಮ ಮಗ ಹರಿಹರ ತಮ್ಮ ಬುಕ್ಕ, ಮಗ 


ಆ ರ್‌ 
ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಮಗ ಬುತ್ತ, ಮಗ ದೇವರಾಯ. " ರ 
ನಗರವನಾಳುವ ಜೀವರಾಯಂಗೂ ಯುವಿತ್ತು ಸಲಪು” ಎಂದು ಕವಿ ಹಲವು ಕಡ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ ಇನ್ನಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ 


ಸ್ವ ಲ್ಸ ವ್ಳತಶ್ಥು ಸವಿದ, 


ಉತ. ವರುಣಿರ ಕಂಡು ದುಃಖಿನಿ | ಕಡುವೆ ಕೆಡುವರ *ಂಡು ನಂ ಸ! 
ಬಡುವೆನಳಳಿನ್ನಂತ ನೋಡನಿದೇನು ದುಷ್ಟ ೃತವೋ | 
ಮೃಡನೆ ಕೇಳಿನೆ ಸೊ ಡಲ ಕ್ಲುದ್ರವ | ಬಿಡಿಸಿ ಪರರಿಗೆ ಖಿಂತಿಸುಎ £ | 


ಫ್ರಿ 
ಬಾನ್‌ ಇ ಆಜಾ ಮ 
ಮದು ಡಿಗಳನು ಆಕ ವಾಡ: ಮ್ರ ಡಾಣಯೊಡನಾಡಿ | 
ಇ ಸ 


$10 ಣಾ: ಬಕ ಕವಿಸರಿತೆ (18ನೆಯ 
ರಾಮನೇದಕತಕ್‌, ಸು, 1500. 


ವೃತ್ತ 191; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ “ ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸವ, ಚನ್ನಬಸವ, ಅಕ್ಕ ಕೈ) ಅಲ್ಲ ಮ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕನಯ ಗುರು ವೀರಭದ್ರ. 
ಮದನನ ಬಲ್ಜ್ಹಿನುಬ್ಬಟೆಯನೇನನುನಿರ್ದ್ದಪೆನೆನ್ನ ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ | 
ಪ್ರದಿದು ವಿವೇಕಮಂ ಬಡಿದು ಸಕ್ಯಿಮನಿಕ್ಕ್‌ ಸುಶೌಚದೇಹೆ ೧ಯೆಂ l 
ಸದೆಬಡಿದೊತ್ತಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಜಾ ಜಟ ಜ ನಿನ್ನೊ Moe | 
ಗಿದು ವಿಧಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮ ಕರುಣಾಕರ ಸದ್ಗುರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 
ಕಳವಳಿಸಿತ್ತು ಕಂಗೆಡಿಸಿದತ್ತು ಕರಂ ಕೊಂಚಾಡಿ ಕಾಡಿದ | 
ತ್ಕಉಲಿಸಿದತ್ತು ಮುಂದುವರಿಸಿತ್ತು ಠರಂ ವಜಕಂಬ ಕೂಪದ | 
ಲ್ಲಿ ಯಿಸಿದತ್ತು ಮನ್ಮನಮನೀಯಳಿವಿಂತಿದನೊತ್ತಿ ಭಕ್ತಸಂ | 
ಕುಳವನಬ್ಬೆಶ್ರ ನೋಡಿ ನೆಪೆ ರಕ್ಷಿಸು ಸದ್ಗುರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 
ಸೇತುವನೆಯ್ಲಿ ಪರ್ವ ತಮನೇಣಿ uc | 
ತಾತುರದಿಂದೆ ಸಾರ್ದು ಹಿಮವಂತಕೆ ಪೋಗಿ ಸಮಸ್ತಬೀತದೊಳ್‌ | 
ಧಾತುಗಿಡಲ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿದೊರೆಕೊಳ್ತುದೆ ಚಿದ್ದನಲಿಂಗಪೂಜೆಯೊಳ | 
ವ್ರೀತಿಯೊಳಿರ್ಪವರ್ಗ್ಗೆ Whe 06 ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ | 


ರ್ಮ 


ಶೀರ ೬೪೮ರ ಉದಯರಾಗ, ಸು. 1500. 


ಪಕ ಗಳ ಕದಟಿ ಪಂಬರದೊಳಿಹ ಪವಳವಾ | 

ಯ್ದ ಕ್ವಿಗಳು ಪಂಚಪ Fork ಗಳೆ ನಾಮಗಳ | 

ನಕ್ಕ ಎ. ವಿವರಿಸುತ್ತಿ ಚತ + ವರ ಕಿವಿಗೆ ಒಕ್ಕು ಸುವಂತೆ ಮುದದಿ | 
ದಿಕ್ಕನ್ನೆ ಯರ ಜಾಂ ನತ ಸ್ಪಪ್ನಾವಳಿಯ | 
ಸಕ್ಕರೆಯ ಗಿಸಿಯೆ ಮಿಕ್ಕೆಸೆವ ಸಂಗೀತರಸ | 


ವುಕ್ಕಿ ತೋಭಿಸುಶಿಹುದು ಧರಣರಾಜನ ತೋಳ ತಕ್ಕೆ ಯಿಂದುಪ್ಪವಡಿಸಾ | 


4 


ವೈದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1500. 
ಸಂಸ್ಕ ತತ್ಲೋಳಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆ, ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ದೇವರಾಟವೆಲ್ಲ ಭಾಷ ಕ 24 


ವೊನ ಕೇ ಯ ವಣ್ಣೆಲೆಯಾ | ರಸಮಂ ಫೈಲಮುನ.ನಟ್ಟು, ಕಿಎಗೆಣೆ 
ಯ.ಲ್‌ ಪಂ | 

ಟಿನೆಸೊಂ ಪಲಶೆೊನಿಂಪೀಡಿಸುವ ಮಹಾರ್ಕಾರೋಗಶತಸಂತತಿಯಂ | 
ಈಸುಕೆಷ ನಾಗಿ ಪೋಪೊಡೆ | ಬಡದಾವುಂ ಕೆನಿದುೂಿಪಿದು ನಡೆವೊಡೆ 
ನೊರೆಯ | 

ಪ್ಪೂದೆ ನೊಂದು ಗುದಂ ಕೀತುರಿ | ಪೊಡೆ ತಿಳಿ ವಾತಾತಿಸಾರಮಾಗೆ 
ವಿಕಾರಂ || 

ವರಶಿರವಾರಾಂಒನವಂ ; ನಿರನಂ ಫೃತದಿಂದೆ ಠ.ಡಿಸೆ ಸತಿಯರ ಗರ್ಭಂ] 
ಉರಿಗೊಡ್ಮಿ ದರಗಿನಂತಿರೆ! ಕರಗುಗುಮಾಸತಿಯ ಗರ್ಭವಾಗದಮೋಘಂ॥ 


0 J ಹ ಕ 
ಎರಿ ಆರಸಾಯ, ನಸರತತ್‌, ಹು. (ದಿಸಿ 


ನುಡಿಯಲೊಡಮಿದಿರಹೃದಯಂ | ವಡವಿ. ಚಮಿಡು ತ. ವೊಡೆ ಬೇಣೆ ಕೊ 


ಲವೇೀಡವರಂ | 

ನ.ಡಿನಿಂದೆಯಕ್ಕುಮಲ್ಲದೆ | ನುಡಿವೊದೆಯಿಹೆ ಪರಕೆ ಹಿತವ ನುಡಿವುದು 
ಪ್ರರುಷಂ | 

ತಲೆವಚಿದು ಮುನಿಯ ಚಿತ್ತಂ | ತಲೆವಜಿದುಂ ಕೋಧಮಾನಮಾಯಾ 
ಲೋಭಂ | 


ತಲೆವಚೆದುಪೋಗದಿರ್ದೊಡೆ | ತಲೆಭಜಿದೊಂದಟ್ಲಿ ಸ ಯಾಡಿತೆಂಬವೊಲಕ್ಕುಂ' 
ನೀತಿರಸಾಯಸಮೆಂತುಂ।ಸ್ತ್ರೀತಿಯ ಪುಟ್ಟಿ ಪುದು ಗುಣಿಗೆ ಗಣಿಯಲ್ಲ ) ದವ! 
ನೀತಿಯಸೊಲ್ಲನದೆಂತೆನೆ'ಭಪ್ರಂತೇಂ ಜ್ವರಿತಂಗೆ ಪಾಲು ಪಥ್ಳಮೆ ನೇಲ 
ನಂದದ ಸೊಡರಿದು ಸಹಜಾ | ನಂದದೆ ಬೆಳಗುವುದು ನಕಳಹೇಬೆಳ 

ಬೋಧ | 
ನಂಪದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರ್ಪದಿ! ದೆಂದುಂ ಪರಮಾತ್ಮ ಬ್ಯೋತಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಂ | 


ಚಡಲ ತಡಿಯ ಕಾಣದೊಂದು ಖಗವು ಸುಖ'ಯೊಳೆದ್ದಿದಂತೆ 
ಮಡಿದು ಮಡಿದು ಪಂಚಕಡಲ ನಡುವೆ ನಾನು ಮುಯಿಗಿದೆಂ | 


[16ನೆಯ 
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ಶತಮಾನ] ನೃಸಭಜಿನಸ್ಮುತಿ 916 
ವೀರಜಿನೇಶ್ವರಸ್ತುತಿ (ಪದ್ಯ 9). ಸು. 1500. 


ನಿನ್ನ ನಾಮಮರೀಚಿಮಂಜರಿ ಕರ್ಣಭೂಷಣವರಾಗಿರೆ! 
ನನ್ನ ಚಿದ್ದೃಹ೦ಸ ಕಶ್ಕಲೆ ಹೊ:ಗಲಾಕ್ಸೃಣವಿನಾಕ್ಮಣಂ | 


ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣರತ್ನ ರಾಶಿಯ ಕಂಡು ಸೋಲ್ಕಿದೆ ಮುಕ್ಕಿಯಂ! 
ಮನ್ನಿಸಯ್ಯ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ಸೀದ ವೀರಜಿನೇಶ್ನರಾ | 


ಜ್ಞ್ಯಾನಸಾರ, ಸು. 1500. 


ಪಲಪಲವನಕೋದಿ ಮನವಂ | ಪೊಲೆಗೆಡಿಸದೆ 8ಜಟೂದಲುಂದೆ ನಿಜತತ್ವ 
ವ.ಮುಂ। 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರೊಡದೆ ಸಾಲಿ | ಸಲೆ ಬೆಳಗುವ ಗಗನದಗಲಮೇ ರದಿ 
ಬಿಂಬಂ | 
ಒಬರ್ವನೆ ನಿಜಶುದ್ಧಾತ್ಮನ!ನಿವಾಣಣಸುಖಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆಂದು೨ಾ ನಸು ದವಂ। 
ನಿ೯೦ದದೆ ಮಾಲಬ್ಬಿ ತಪಂ!ಕವಿ* ರೆ ಹೆಬ್ಬಿದಿರನಡಸಿ ತಿ:ಬವೊಲಕ್ಕುಂ ॥ 


ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂಧವೋಕ್ಸಂ! ಭಾವಂಗಳಿನಕ್ಕುವುಲ್ಲಿ ಸಹೆಹಮೆ ಸಾರಂ | 
ಭಾವಿಸ ನಿನ್ನೊಳ" ನೀಂ ಯೆ | ದನ್ಸಾವಂ ತದ್ಭವೆತಿಯೆಂಬ ನುಡಿ 
ತಪ್ಪುವುದೇ | 


ಪರಮಜ್ಜ್ಯಾನಾನಂದ | ಸ್ವರೂಪನಾನೆಂದು ತನ್ನನಟಿಂಸಬ:ೀಕ್ಕ್‌೦ | 
ಪರವಸ್ಮುವಿಗೆಣಗುವುದೇ | ಪಿರಿದು೦ ನಿಧಿಗಂಡು ಜತಗ.ಗರ್ಜ್ಚುವ 
ನೊಳನೇ | 


ವೃಷಭಜಿನಸ್ಮುತಿ (ಪದ್ಯ 8). ಸು. 1500. 


ಮರದ ಮಡಳೆಯೊಳು ಪಾಕಮ ! ನುರವಣೆಯಿ೦ ಮಾಖಕ್ಸೊಡಿಂತು 

ಸಂಸಾರಸುಖ! 
ಕ್ವಿರದಳಿಸಿ ಕೆಟ್ಟಿನಿನ್ನೆಗ | ಪರಮೇಶ್ವರ ರಕ್ಷ ಸೆನ್ಸ ನೀಂ ಪರಮಜಿನಾ | 
ರರ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [1ರನೆಯ 
ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥಾಷ್ಟಕ, ಸು. 1500. 


ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ದುಶ್ಚರಿತ್ರದೆ ಹಿಂಡೆ ಕೆಟ್ಟುದೆ ಸಾಲದೇ | 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪರ ಸ ಮುಟ್ಟಿದ ಲೋಚದಂದದೆ ಶಿದ್ಧೆನಾಂ | 


ನಿನ್ನ ಪಾದನರೋಜಯುಗ್ಮ ದ ಸೇವೆಯಂ ಬಡದಿರ್ಪೆನಾಂ | 
ನಿನ್ನ ರೂಪನೆ ಮಾಡು ಬೇಗದಿ ಪಾರ್ತ್ರ ನಾಥ ಜಿನೇಶ್ವರ» | 


ನಿಮ೯ಲರೂಪಸ್ಥುತಿ (ಪದ್ಧ 25) ಸು. 1500. 


ವಾತದ ಪಿತ್ಮದ ಶ್ಲೇಷ್ಮದ! ಘಾತಿಯೊಳತಿಭೀತಿಯಾದ ದೇಹಕ ನೀನುಂ | 
ಓತು ನಿಜಗುಣವಮನೆೊಲದೆ! ಕಾತರಮತಿಯಾಗಬೇಡ ನಿರ್ಮಲರೂಪಾ | 


ಸು೦ಬುಳಿನ ನಳಿಗೆ ನಾಸಿಕ ಬಿ೦ಂಬಾಧರ ತೊಗಲ ಸುರುಳಿಯೆಲಗಳ ಣು 
ದಕಂ 1 
ಬಂಬಲ್ಲು ರಳ ಳು ಕಿಸುನಅಕಿ | ಪಂಬಲನುಲಿಿ' ಪೆಣ್ಣನೆಂದ ನಿಮ೯ಲ 
ರೂಪಾ ॥ 


ನೋಂಪಿಗಳು. ಸು. 1500. 


ಜೈನರ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಗ್ರಂಥ; ಚಂವೂರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಕುವಲಯತತಿಹಿತಕ 'ನೆಂ|ನವಿವಿಲ್ಲನಕಣೆಯುಮು ಅದ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಂ। 
ಭವಭಯವರನಂ೦ ಸನ್ಮತಿ | ದಿವಿಜಾರ್ಚಿತಪಾದಪದ್ದನಂ ವಂದಿಸುವೆಂ ॥ 


ಇಲಿಯ,೦ ಕಪ್ಪೆಯನೆೊಲಎಂ | ದುಲಿದಟ್ಬ ತಗುಳ್ಳು ತಿಂಬ ಪುತ್ತಿನ 
ಪುಜಿವಂ 

ಸಲೆ ನಾಗರೆಂದು ಪೂಜಿಪ | ರೂಲನಿಂ ಜನಮರುಳೊ ಜಾತ್ರೆಮರುಳೋ 
ಎನೆ ತಾಂ || 


 ನಿರ್ದು8ಖಸಪ್ತವಿಖಾಕಥೆ (ಗದ್ದ). ಸು. 1500. 


ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ: 
ನಗೆ ಅಗಿ ಪೇ ಬಕಿನೊಲನಿಂ | ದನುಪಮನಿರ್ದು8ಖಸಪ್ತಮಿಯ ಸತ್ಯ 
ಥೆಯಂ | 


ಶತಮಾನ] ಶೃಂಗಾರಶಿವಸ್ಮುತಿ 27 
ಜನಶತಕಿಹಿತವು೦ ನುತಮಂ | ಜನನಸರಾಮುರಣಹರಣಕಾರಣಮದ ಲಾ! 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘಂಟು. ಸು. 1500. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಮೂಲಿಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪದಗಳು ಹೇಳಿವೆ, 


ಚಂದನೆಯ ಕಥೆ. ಸು. 1000. 

ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ದ 400. ಈ ಕಥೆ ಗುಣಭದೃಕೃತ 
ವಾದ ಉತ್ಕರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿನಾಥ, ಸಿದ್ಧಾದಿ 
ಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 

ಕೆಡೆದಿರ್ಹ್ನ ಸರ್ನನ ಒಡಲ ಮೆಟಿಲಿ ಹಸಿ!ದಡರುವ ಹುಲಿಯೆ ಹಿಡಿಯಲ್‌ 

ಪ ರನು! ಕೆಡಲಾಡಬಹುದೆ ಕೆಳೆಸೆಳೇ | 

ಅಂಜಿನು ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ವತಂಗಕ್ಕೆ | ಅಂಜೆನಂಜಿಸುವ ಸಿಡಿಲಿಗೆ! 

ಕಳೆಯಳೆ! ಅಂಬುವೆ ಪರರ ನಿಂದಡೆಗೆ | 


ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಪರನಿಂದೆಗೆಣಿಸದಾ! ನರಮಣಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ! 
ಪರಲೋಕಕೆ !ಗುರುವಿಲ್ಲವಿದು ಸಂಶಯವಲ್ಲ ॥ 


ಶೃ೦ಗಾಂಶಿವಸ್ಮುತಿ. ಸು. 1500. 


ನಾಲ್ದೆಸೆಗಳಂ ಬೆಳಪ ಮೆಲ್ಲೊಡಿಗೆಯಂ ಕೊಡುತ 
ರಲ್ಟುಉುಬಿನಲ್ಲರೆಯರಲ್ಲ ಪೊಸ ಪೂನಂ | 
ಜೋಲ್ಚಗುವವೋಲ್‌ ಮುಡಿದು ಪಾಲ್ಗೆರೆಗಳಂತಿಸೆವ 


ವೋಲ್ಕುಗುಲವು೦ ಧರಿಸಿ ಕಾಲ್ಪೆಗೆದು ಮುಂಬಾ | 


ಗಿಲ್ಬರೆಯ ಚಾವಡಿಗೆಯೋಲ್ಟು ನಿಮ್ಮ ತಿ ಸೊಬಗ 
ಮೊಣ ಸಿ ಇ ಇ ೦೦ 

ನೊಲ್ಲು ಬಿಡದೀಕ್ಸಿಸುತೆ ಸೂಂಲ್ಲವಳನೇ ಕಂ | 
ಡಾಲ್ಲು ಮದನಂ ಕೆದದುಳ ಬಿಲ್ಜಥಿಯನುಬಿಇಸೆ ಬ 


ಬಿಲ್ಲವಳ್ಳೆ ಬಾಯ್ಗೊಡು ಕುಕಿಲ್ದು ನೆರ ಶಂಭೂ | 


೧8 
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ತುಂಬುರುಸುನಾರದಚುಂಬಿತಸುಗಾನರಸ 

ದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬಣ್ಣಿಸುವ ತುಂಬಿದ ತಪಃ ಪ್ರಾ | 
ಡಂಬರ ಮಹಾಮ:ನಿಕದಂಬವೆ ಸಹಸ್ರದಳೆ 
ದಂಬುಜದ ಮಧ್ಯದೆೊಳಗಿಂಬಿಡುವ ಭಾಸ | 


ದ್ದಿಂಜನು ಫಲೋಷ್ಯಮೆಸೆವಂಬಿಕೆ ನೆಗ್ಗಿ ಮುದ 
ದಿಂ ಬಿಗಿದು ತಲುಕ್ಕಿ ಎಸ ಕಂಬೆಳಗ ಧೀವಾ? | 
ಸಾಂಬಶಿವನಂ ನೆನೆಯೆ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಬರ್ಪ್ರದು ಸು 
ಖಂ ಖಯ. ಸಿದರ್ಥಮುವ 'ಘಂ ಬಯಲದಲ್ಲೆ,* | 


ಲಿಂಗಳ್ಕೋತ್ರಸಟ್ಟಿದಿ, (ವದ್ಯ 111). ಸು. 1500. 
ತಿಂಗಳ ತಣ್ಣ ದಿಡೋಂಗಲ್‌ ತೀವಿದ | ನಿಂ೦ಗಳೆವಣ್ಣಒಟಾಕೋಟೀರದ! 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಭುಜಂಗಾಭರಣ ಏಹ೦ಗಗಮನವಿನುತ ॥ 


ಗಂಗಾಧರ ವಾತಂಗಾಸುಕಹರ | ಪುಂಗವವಾಹ ಸಿತಾಂಗ ಸವುಸ್ಮಜ! 
ಗ2ಗಳರಸ ಕೃಪೆಯ. ೦ ಸಲಸೆಮ್ಮಂ ಸಂಗಮನಾಥ ಶಿವಾ। 


ಹುಟ್ಟಿಂ ಹಳಿ 3೦ ವಿನತಜನದ ದೆಸೆ|ಯುಟ್ಟಿಂ ನಿಟ್ಟೊಡಲೆಲರ:ಣಿವಚ್ಚಂ! 
ದೊಟ್ಟಿಂ ಬಾನೊಳ್‌ ತಿರ್ರನೆ ತಿಗ್ರನೆ ತಿರುಗುವ ಮುಪೊ ೨೦ ॥ 


ಸುಟ್ಟಿಂ ಕಟ್ಟುರಿಗಣ್ಣಿಂದು ಅಕಿ ಕುಳಿರ್ವೇಟ್ಲಿನಣುಗಿಗೆ ೂಲ್ಪರಿಮೆಯ್ಯಂ ಸಲೆ! 
ಕೊಟ್ಟಿಂ ದೇವರ ಹಿಂಡೊಳ" ತನಗೆಣೆಗೆಟ್ಟಿಂ ಪಾಲಿಸುಗೆ | 


ಆಚರಣನಂಬಂಧಷಟಿದಿ (ಪದ್ಧ 165). ಸು. 1600. 


ಹಕಿರುಳಿಲ್ಲದ ವಿಷಯ೦ಗಳ ಬೆನ್ನೊಳು ! ಹರಿಹರಿಡೆಳತಟಗೊಳುತಿಹ 
ರವಸೇಂ | 
ಒರಠವರಾತ್ಮಜ:ಲ್ಲನೆ ದಿಟಿ ನಿತ್ಪುರುಷರೆ ಲೋಕದೊಳು || 


ಉರಗನ ಹೆಲಿ'ಗೆಯನು ಕದ್ದೋಡಿದ | ಮರುಳುವನೌಕನತೆಉಿದಿಂ 
ಹೊಳ್ಳನು | 
ಹುರಿದರಳನ. ಕ. ಐ ಕುವನಂತಿಗನಲಿ'ಯೆಂದನು ದೇಶಿ2ನು | 


ಶತಮಾನ] ಪಂಚಾಶಿಕೆ ೧79 
ವಾಗದ್ವೈೃತನಿರಸನ ತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1500 
ಪದ್ಧ 127 ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ಎತಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನು ವಾದಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟಿನೆ. 


ಕರಿಯು೦ಡಕಪಿತ್ಯ! ನಿರಲಖುಂಟುನೋಡುವರೆ | ತಿರುಳಿಲ್ಲವೆ೦ಬ ಮಾಟ 
ಯಿಂ!ಭಕ್ಕರೊಳ : ಗಿರಲುಂಟಿ ಕರ್ಮಫಲ ಶೇಷ | 


ಛೀಯೆ.೦ದು ಪರಧನವ।ಛೀಯೆಂದು ಪರಸತಿಯ ।ಛೀಯೆಂದು ಹಿಂಸೆಪಾಪ। 
ಪೈಶುನ್ಯವನು | ಛೀಯೆಂದು ಕಳೆಯಲವ ಬ್ರಹ್ಮ | 


ಬಸವೇಶ್ವರಸ್ಕೋತ್ರ (ಕಂದ 16). ಸು. 1500. 


ಪ್ರಣವದ ಬಳಿ ಬಕಾರಂ | ಪ್ರುಣವನ ನಾದಾನ:ಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪ್ರಣನದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣನೆಂ ಬಸವಾಷ್ಥರತ್ರಯೆ೦ ಬಸವೇಶಾ ॥ 


ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಂ | ಬಸವಂ ಕಾಲಂಗೆ ಕಾಲನನ.ಪಮೆಶೀಲಂ | 
ಬಸವಂ ಜಂಗಮುಲೋಂ | ಬಸವಾ ರಕ್ಷಿಸುವುದೆನ್ನ ಸಂಗನ ಬಸವಾ | 


ಪಂಚಾಶಿಕೆ. ? 1020 (ಸವ-ಧಾರಿ). 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಧ 67ರ... ರಚಿಸುವೆನು ಸುರಪಗೆ 
ಪರಮಶಿವನುಪದೇಶಿಸಿದ ಪಂಚಾಶಿಕಾಗಮವ'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗೌರಿ, ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ, ಗಣಪತಿ, ನಂದಿ, ವೀರೇಶ್ವರ, 
ಕುವತಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ 


ಪೊ ಕ ಪೊಸಬಾಂಬೊಚ್ಚದಲೆಯಂ | ಗಚ್ಚ್‌ ಯದೆಣ್ಮಯ್ಯಂನಂಗುಪೆ | 
ಮಜ್ಚರವನೊಂದದ ಸಿರಿಗಳಬಿ5ಯಂಗೆ ಬಗೆಯೊಳಗೆ । 

ಬಿಚ್ಚ ನ ಮಣುಇ*ದ ಜಸಂದಳೆ | ದೆಚ್ಚಲಿಡಗದ ದೇಸಿಗಂಗಾ | 
ನೊಚ್ಚತಂ ತುರಿ 'ಲ್ಲೈಯ್ವೆನೊಡಲಿಚನೊಡಲ ಚುರ್ಚಿದಗೆ ॥ 

ವಿನುತ ಭೇದಾಭೇದವಹ ಚಿತಿ |! ಯನುಸರದೆ ಚಿತಿಯಾತ್ಮಕವಿಸೆಂ | 
ದೆನಿಪ ಜಗವಾ ಚಿತ್ತೆ ಚಿತ್ತು ಜ್ಞಾನರದೆ ಧಮ | I 

ತನುಜ ಧರ್ಮಿಗೆ ಧರ್ಮಕಂ ಫೇ | ಳಿನಿಸುಮಗಲಿಗೆ ತೋೊುನಸುವೆಂ | 
ತೆನಲು ಶರಧಿತರಂಗನೀತಿಯೊಳೆಲ್ಲವೇಕತೆಯು | 


260 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆ [16ನೆಯ 
ಒಸವೇಶ್ಶರನ ಪಂಚಸ್ಕೋತ್ರ. ಸು. 1550. 


ಕ) ವಲಯ ಪರಾಬಜೆತಂ ಕಂಜಾತರಂಜಿತಂ | 
ತನೆ ಶಾರಕಾಲಂಕೃತಂ ನಾಡೆ ಸಂತತಂ | 
ರನಿಯಂಕೆ ಪ್ರಸದಂತೆ ವನದಂತೆ ದಿವದಂಕೆ ಶಿವನಂತೆ ದನ) ಜರಂಕೆ | 


ವಿವಿಧಾನಿವಿಷಭಂಗವರ್ಭನಂ ಶುತಿಯುತಂ | 
ವಿವರಿಸಲ್ಕಂ ಜನೋದ್ಗಾಸಿತಂ ಬಕ ಸರಸಿ | 
ನವಗಾನ ವಿಪ್ರಕುಲ ಗಿರಿ ವರ.ಣಸೆಸೆಯಂತೆ ಗಿರಿಜಿಯಂಬಕವೆಸೆದುವು | 


ಪಲಗಣ್ಣ ಕಾರೊಡಲ ಮಾತುವೆಣ್ಣೇದಿಕೆಯರುಂ | 

ತುಲ್‌ಲ್ಲೆ ವ ಮೆಲ್ಲಡಿಯ ಜತಿಗಳೆದೆವತ್ತೆಗನು | 

ಮಲರಂಬನಗೆಯ ಗಿಗಗ್ಗೆಯ ಜೊನ್ಕೊ ಡಲ ಮರಗೂಸ೨ಬಾನ್ನಣಿ 
ಗಣ್ಣನೆ | 

ಎಲವ ಟೈದಲೆಯನಯಿುಮೊಗನಯ್ಸ ಸಬ್ಬೆಖಿಕಿಯ ॥ 

ನೆಲರುಣಿಸಗಂಕಣಂ ಪೊಂಬೆಟ್ಟಿಬಲ್ಲ ಯ 

ನೆಲದಳೆದನಣುಗಿಯಾಣ್ಮಂ ಸಿದ್ದನಂಚೇಕ ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ಬಿಡದೆಮ್ಮನು ॥ 


ಭುವನಭವಭವವಿನುತ ಭುರನಭವನಯನನತ | 
ಭುವನಭವಭವನಭವ ಭುವನಧರದಳನಸವಿ | 
ಭುನನಭವಸಖಭುವನಭವರಿಪುವನಲನಯನ ಗಗನಭುವನಾವತಂಸ ॥ 


ಭುವನಧರಧರ ಕನಕಭುನನೆಧರಧರ ವರದ | 

ಭುವನಧರಗಜಶರದ ಭುವನಭವಸಿರ ಭುವನ | 

ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ವದನಭುನನೇಜ ಭುವನನಯನ ಜಯ ಜಯ ಸಿದ್ದ 
- ನೆಂಜಾ ॥ 


ನೀಲಮ್ಮನ ತಿ ಪದಿ (ಪದ್ಧ ನ5). ಸು. 1550. 


ಇ) 


ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನ | ಅಪಾರಮಹಿಮೆ ಯನು | ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ನಿಂದ 
ನೀಲಮ್ಮು | ನೀನೇಪೊತ್ತು ಎನಗೆ ಕೃಪೆಯಾಗು ॥ 
ಕರಗಿದಗೆ ಕಾಮದಶಿ 1 ಕೊರಗಿದಗೆ ಕೋದದಲಿ | ಬೆರೆದವಗನೇಕ 


ಭವದೊಳಗೆ | 
ನೀಲಮ್ಮ | ಪರಿಪೂರ್ಣರೂಪೆ ಕ.ಪೆಯಾಗು | 


ಶತಮಾನ] ಎುಶ್ರಸ್ತೋತ್ರ 281 


ಮುರಿಗೆ ಶಾಂತವೀರೇಶ್ವರನ ಕಂದ (ಪದ್ಯ ಇಟಿ) ಸು, 1550. 


ನಿನ್ನನೆ ವಾಡ|ವೆ ಸಂತತ | ನಿನ್ನನೆ ಪೂಗ ವೆನು ನಿತ್ಯವೆಡೆ ಬಿಡದಾವಗ | 
ನಿನ್ನನೆ ಬೇಡು ವನಬದೆ | ಚತ ನಾನಖಯೆನೀಶ ಶಾ೦ತವಿರೇಶಾ | 


ಶಿವಭಕ್ಕಸ್ತುತಿ (ಕಂದ ಸುಮಾರು 800). ಸು. 1550). 


ಭಕ 


ಮಿ 


ರನಳಖಯೊಳೀಕ್ತಿ ಸಿ | ಭಕ್ಕರ್‌ ಬಂದಪರೆನುತ್ತೈ ಬದುಳಕಿದೆನೆ 
ನುಶುಂ | 
ಭಕ್ಕಗ೯ಇದಿರೇ೨. ಯಥಾ | ಶಕ್ಕಿ ಸ್ಪಿತಿಯಿ ೦ದೆ ವೂಜಿನಲ್ಲೇ ಟಭವಾ | 


ಕ.ಲಜಕುಲಹೀನರಿವ೯0೦* | ನೆಲೆಗೊಳ ಭ. ನಡಚಲಭಕ್ಕಿನಿಷ್ಕಾ ಗತಿಯಿಂ! 
ಬೆಲೆಗೆಯ್ದೊಡವರ' ಸದೃಶರ್‌ | ಕೆ.ಲಜರ್‌ ಹಟ ಗಳೂ 
ವರೊಳ್‌ | 


ಜೊಲುಶಿದೆ ಶಿರಂಗಳ್‌ ಬೆರೆಗ೦ | 2 ೀದಾಜಿಹೆಗಳುಟಾಯದೆ 
ಬಕು೯ಂ | 
ಕಲಿಕಿಗೊರಲನ ಭಕ್ಕರ್ಗ್ಗೆ೦ | ದಿಲಸರರೆ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸಾದರೀಶನ ಭಕ್ತರ"॥ 


ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ರು. ೫. 1560. ' 


ಕುಸುವೆ.ಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಧ 110. ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಸೋಮ 
ನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ, | 


ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಭೃ oಗಿ 1 ಸ್ಕಂದ ಮುಖ್ಯಸುರಾಳಿ | 
ಬಂದೆನ್ನ ಹೃ ತ್ಕ ಪುಲದೊಳ | 

ನಿಂದು ನಿಮ್ಮಯ ಭೃತ್ಯ | ನೆಂದೀ ಕೃತಿಯೊಳು ತ | 
ಪ್ಪೊಂದಿಲ್ಲವೆನೆ ನಡಯಿಸುವುದು ॥ 

ಒಡಲ ಒಟಿಯಲಿ ಛಾಯೆ | ನುಡಿಯ ಬಟಿಯೊಳಗರ್ಥ 
ದೃಢಭಕಿ, ಜ್ಞಾನಂ ರಕ್ತ ॥ 

ಒಡನೆ ಸನ್ಮುಕ್ಕಿ ಬೆಂ ! ಬಿಡದವೋಲ* ಮಹದೇವಿ 
ನಡೆದಳಾ ಭೈರವನ ಕೂಡೆ | 
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ಸುಗ್ರೀವನಿಮಿತ್ತ. ಸು. 1550. 


ಮಂದನೊಡನಸುರಗ ರುವುಂ |! ಮ೦ದನಿರಲ್‌ ನಿಂದ ನೆಲೆಯೊಳಿರೆ ಶುಭ 


ಮಕ್ಕುಂ 

ಕುಂದದೆ ವೊಲಿಮಡೆ ಕಲಹ೦ | ಸಂದಿಸುಗುಂ ಕೇಡು ರುಜಿಗಳುಂಪೀಡಿ 
ಸುಗುಂ | 

ಭೌಮನೊಡನಮರಗುರುವುಂ ! ಸೋಮ ಜನುಮಿರಲ್ಕೆ ವೈರಿಬಲಮಂ 
ಗೆಲ್ಲುಂ | 


ಕ್ಲೇಮಾರ್ಥಲಾಭಮಕ್ಕುಂ | ಭೂಮಾಶ್ವರವೂಜ ಸಂತತಂ ಪಿರಿದಕ್ಕ್ಟುಂ! 
ಸಾಮುದಿಿಕಲಕ್ಷಣ (ಗದೆ), ಸು. 1600. 


ಕಿಆುನವೆರಳಿನ ಅಡಿಯ ಅಡ್ಡಲಾಗಿರ್ದುದು ಆಯುಷ್ಯರೇಖೆ, ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 
ಒತ್ತಿನ ತರ್ಜನಿಯೆಂಬ ಬೆರಳ ಮುಟ್ಟಿಡೊಡೆ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದಾಯುಷ್ಯ 
ಮೆಂದಅವುದು ; ತರ೯ನಿಯುಂ ಸುತ್ತಿದೊಡೆ ನೂರುವರ್ಷದಾಯುಷ್ಯಮೆಂ)2 
ಆವುದು ; ಕಿಜುವೆರಳಿಂಹ ಮಧ್ಯೆವೆರಳಲ್ಲಿ ನಡದು ನಿಂದೊಡೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಮೆಂದಅವುದು; ಕಿಚುವೆರಳಿಂದ ಅನಾಮಿಕ ಮಧ್ಯ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡೊಡ ಆಣಿ 


ವತ್ತು ವರ್ಷಕೆ ಕೊಅತೆಯಿಲ್ಬದೆ ಬ:ಟ್ವಿರು 


ಶಳುನಗಳು, ಸು. 1600. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಿಯೆ ಶಕುನ, ಹಸುಬನ ಶಕುನ, ಗಾರ್ದಭಶಕ:ುನ, 
ಸರ್ಪಶಕುನ, ಸೀನಿನ ಫಲ; ಕಣ್ಣುಹಾರಿದ ಫಲ, ಗೌಳಿ ಬಿದ್ದ ಫಲ, ಜೇನು 
ಇಕ್ಕಿದ ಫಲ, ಸ್ವರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಗದ್ಯಫದ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ವರಕವಿಚಂದ್ರ, ಅಲ್ದಚಮೂಪ, ಅಚಳಿಶವಚನ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತವೆ. 


ಕಾಗೆ ನರಿ ಪಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಳಿ | ಗೂಗೆ ಹಯಂ ಖರದ ಶಕುನ ವೃಷಭದ 

ಧ್ರನಿಯುಂ | 
ಪಫೋಗಲೆಡಬಲಜೊಳ?ಗಲು! ಮೇಗೆ ಕರಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಚಳಿತ ವಚನಾ । 
ಆಪತ್ತು ಪುಟ್ಟಿ ಮನದೊಳ್‌ | ತಾಪಿಸಿ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆಸಗೊಳುತಿರಲುಂ | 


ಶತಮಾನ] ಶಕುನಗಳು 061 


ಪಾಪಗ್ರಸದೊಳಗುನ ಯಳಲು'ಅಪೆತ್ತುಗಳಡಗಿ ಮುಂದೆ ಸಂಪದನಮುಕ್ಕುಂ | 
ಗಂದವ ನೀಡುವ ಪದದೊಳ ' ಮಂದದೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಸಿಡಿದು ನೋಡುವ 
| ಪದದೊಳ" | 

ಚಂದದಲಿ ಪಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲು | ಸಂದೇಡಮೆ ಶೇಭದಮೆಂದನಲ್ಲಚಮೂಪತಿ 
ಚಿಂತೆಗೆಯಿದಿರು೨ ಬಲನುಂ | ಸಂತೋಷ ಕೆಯೆಡನು ಬೆನ್ನು ಮಾದೊಡೆ 
ಶುಭದಂ | 


ಚಿಂತೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನೂನಂ ! ಸಿಶ್ಚಿಂತೆಗೆ ನೊಸಲಪಸ್ಥಿಯೊಸಗೆಯ ಪೇಡ್ಸುಂ | 


ಹರ ಮುನಿದಂಬಂ ತೊಬೆ ಡೆ | ಶರಧಿಯ ನಡ.ಮಧ್ಲ್ದದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೊಡೆ 





























ಗಿ 
ಮತ್ತೂ | 
ಮುರರಿಪು ಚಕ್ರದೊ ಪರಿಹರಿಪ್ರದು ಬಲದಸಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲಚಮತಿಪತಿ | 
ನಾಡಲ' ವಲ್ಲಿ ದಾಲ'ಯಿಡ.ವಲ್ಲಿ ಕಗಂಗುಡುವಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯಿ:ಂ | 
ಮೂಡಿ ಮೂಲಂ ಗುವಥ್ಯ ಸಹೆಯೊಳಿ ಸಿಲುಕಿರ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯಿಂ | 
ದೋಡ.:ವ ತಾಣದಲ್ಲಿ ಸಲೆ ಈ ವಿಕ್ರಯದೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿಗಳ್‌ 


ನಾಡೆ ಗೃಹಂಗಳಿಂ ವೊಣಗೆ ದಕ್ಷಿಣದೊಳ" ಸ್ತರವೀಯಲುತ್ತ ಮಂ | 
ಬಡತನದಿಂ ಪೋಪಾತಗೆ : ಚ ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು ಪನ್ನಗರಾಜಂ | 

ಪೆಡಯೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲ್‌ | ಪೊಡವಿಗೆ ತಾನೊಡಯನಕ್ಕುವಿ 
ಸಿದ್ಧಾ ಹ | 


ಅಂಬಿಲದ ಕೂಲಿ ವುಡಕೆಯ | ತುಂಬಿದ ನಡುವಮನೆಸಸು ಕಡೆವ i 


ಳಡಯೊಳ್‌ | 
ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಜುಪೆ ನೆಗಷ್ಟೊಡೆ | ತುಂಬಿದ ಧನಧಾನ್ಯಮಕ್ಕು ಮಾತನ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ | 


ಗಿಳಿ ಬಿದ್ದ ಫ ರಲ್ಲ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಬೀಣೆ ಕಲಹ; ನಡುನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ 
ಬೀಣೆ ತಂದೆತಾಯಿಗೆ ಹೊಲ 5 ಇತ್ಸಾದಿ. 

ಅ೧ಗಸ್ಸರ್ಕಘಲ ಮೂಗ ಹಿಡಿದಡೆ ಹಾನಿ; ಮುಖವ ಹಿಡಿದಡೆ ಲಾಭ ; 
ಮಾಸೆಯ ಹಿಡಿದಡೆ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥ ; ತುಬೆಯ ಮುಟ್ಟಲು ಜಗಳ ; ಗಲ್ಲವ ಮು 
ಟ್ಬಲು ದುಃಖ; ಮುಂಗೈಯ ಹಿಡಿದಡೆ ರೋಗ; ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅವಯವ ಹಾಜಿದ ಫಲ ಎಡದ ಹುಬ್ಬು ಹಾಟಲು ಕಷ್ಟ; ಬಲದ 
1A 


2೬2 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (16ನೆಯ 


ಹುಬ್ಬು ಹಾಜಲು ಲಾಭ ; ಬಲದ ಅಳ್ಳೆ ಹಲು ಸಂಪತ್ತು ; ಎಡದ ಅಲ್ಲೆ ಹೋ 
ಅಲು ಏಪತ್ತು 3 ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಹಾಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿತ್ಸಿ ದ ಫಲ. _ಶಿರದೊಳು ಮೃತ್ಯು ; ಅಲಾಟಿದೊಳು 


ಕನಕಪಟ್ಟಿ ; side 6 ಕರ್ಣದೊಳು ಸುವರ್ಣಲಾಭ ; ಇತ್ಯಾಡಿ 
ನೀಲಾಂಬಿಹಾಸ್ತುತಿ. ಸು. 1600. 


ಬಸವನ ಹೆಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ; ೨5 ಷಟ್ಟದಿ 
ಗಳಿವೆ. 

ಮಂಜುಮಣಿಗಣಖಚಿತನೂಪುರ | ರಂಜಿತಾಮಳಚರಣಸರನಿಜಿ | 

ಕಂಜಮುಖಿ ಕಮನೀಯಮಂತ್ರಾಲಾಪೆ ಜಿತತಾಪೆ | 

ಕಂಜರಿಪುನಿಭನಖ್ಲಜಯೆ ಮದ | ಕುಂಜರಾಧಿಕಯಾನೆ ದುರ್ಗುಣ | 

ಭಂಜಿ ಪಾಲಿಸು ಭಕ್ಕಜಗವನು ವೃಜಿನಸಂಹಾರೆ || 

ನೋಡಿ ನಿನ್ನಯ ದಂತಜಯಮಂ | ದಾಡಿಮಂಗಳು ನಾಚಿ ವನದೊಳು | 

ಕೂಡಿ ಸೈವೆರಗಾಗಿ ಬಾಯಂ ತೆಹೆದು ಪಲ್ಲಿರಿದು ॥| 

ಬೇಡಿದಪ್ರವಾವಾಗ ನಿನ್ನೊಳು | ಗಾಡಿಯಂ ಬಹುಮಾನಿ ದಯೆಯಂ | 

ಸೂಡಿ ಪಾಲಿಸು ನೀಲಲೋಜನೆಯೆಮ್ಮನನವರತ || 


ಮಣ್ಣ್ಸೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ನಾಂದ್ಯ. ಸು. 1600. 


ಇವು ಈ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಧಿಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಒಗಟಿಗಳಂತಿರುವ 13 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ 
ಇದೆ. 

ನಾಸಿಕದುಂಬನ | ಗಾಸಿಗೈೈ ದವನ ಛೇ | ದಿಸಿದನಂಗನೆಯ ಪಿತನಾ | 

ಸೂಸದುಂಡವಗೆ ವಂ | ದಿಸಿದಾತಗೆಯಾದಿ | ವಾಸವಾಗಿಹ ಮಣ್ಣ್ಯೇಶ 


ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ 1 || 


ಮೆ ಟೆ ಘಾನ ಎ AE EE 





ದಾ: ಖ್‌ಘ್‌ಬಾಆ ಪ್ರವ ಇ 


1 ನಾಸಿಕದುಂಒನ - ಆನೆಯ್ಯ ಗಾಸಿಗೈ ದವನ ಹ ` ಮೊಸಳೆಯ, ಛೇದಿ 
ಸಿದಿನ ೬ ಎಷ್ಟು ವಿನ, ಅಂಗನೆಯ - ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಯೆ, ಪಿತನ - ಸಮುದ್ರನ, ಸೂಸ 
ದುಂಡವಗೆ . ಅಗಸ್ತ್ಯ ನಿಗೆ: ವಂದಿಸಿದಾತಗೆ.. ಬಂಧ್ಯಕ್ಕೆ, ಆದಿ - ಮೇರು, 


ಶತಮಾಸ | ಪ್ರನರ್ದೀಕ್ಸೈೆ ರಗಳೆ 985 


ಸರಸಿಯ ಪೂಕ್ಕನ ತಾಯ | ವರನಣುಗನ ರಕ್ತ | ಸುರಿದನಯ್ಯನ ವಾಜಿ 
ಯುರನಿಗೆ | 
ಅರಿಸುತೆಯರಪನ | ವರಭಾವನ ಸೊಸೆಯ ಮೂ | ಗರಿದನಯ್ಯನೆ ವಣ್ಣ್ಯೇ 
ಶ ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ, | 

ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸನ ರಗಳೆ. ಸು. 1600: 


ನುಡಿ 127 ; ಒಂದೊಂದೂ " ಶಂಕರಲಿಂಗ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಏರಿ ನೀರುಣ್ಣೊ ಡಂ ಬೇಲಿ ಕೆಯೆ ಮ ವೊಡಂ | 

“ರರಂ ಮಾಣಿ ಸುವರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ ! 

ಅಟ್ಟಿಡಿಗೆಯಂ ಮಡಕ ಕದ್ದುಣ್ಣೊಡಂತದಕೆ | 

ಕಟ್ಟಣೆಯ ಮಾಂ ರಾರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 

ಪಶು ಕಣ್ಣಿಯೊಳು ಕಟ್ಟುವಡೆದಂತೆ ನಿಮ್ಮಪದ | 

ಬಿಸರುಹದೊಳೆನ್ನ ಕಟ್ಟಿಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 

ತಹೋಟಿಹುಲುಮೊಣಡಿಗಳು ಕೂಡಿ ಮೇರುವಿಗೆ ಸಮ | 

ಸಾಟಿಯಹುವೇ ನುಡಿಯಲಮ್ಮೆ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 

ಪ್ರನರ್ದೀಕ್ಸೆ ರಗಳೆ, ಪ್ರಷ್ಟ ದಷ್ಟ ಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕರಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲ ವೂ ಸಃ ಕನಿರಚಿತವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪುನರ್ದಿೀ ಹೆರ ig 


ಗುರುವ ಲಘುವೆನಬಹುದೆ ಲಘುವ ಗುರುವೆನಬಹುದೆ | 
ಗುರುವೆ ಗುರು ಲ Me ವೆ ಅಘುವೆನುತಿಹ ಪುನರ್ದೀಕ್ಸ್‌ || 


ಹಾ ನ ಜಂಭ ————— 
ಗಾ ಜ್‌ ಜು 





1 ಸರಿಸಿಯಪೂಕ್ಕನ _ ಕೌರವನ, ತಾಯ ಗಾಂಧಾರಿಯ, ವರನ- 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ, ಅಣುಗನ - ದುಶ್ಮಾಸನನ, ರಕ್ತ ಸುರಿದನ - ಭೀಮನ, ಅಯ್ಯನ - 
ವಾಯುವಿನ, ವಾಜಿಯುಂನಿಗೆ - ಹುಲ್ಲೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಅರಿಸು 
ತೆಯ - ಸರ್ಪದಮಗಳ, ಅರಸನ - ಅರ್ಜುನನ, ವರಭಾವನ - ಕೃಷ್ಣನ, ಸೊಸೆ 
ಯ - ಸರಸ್ತತಿಯ, ಮೂಗರಿದನ - ವೀರಭದ್ರನ, ಅಯ್ಕನೆ - ಶಿವನೆ, 

ತ್ತ Y 
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ಕ (ಪದ್ಧ 17). 


ಪರಿಯ ಮರುಗಂ ಬಿಳಿಯ | ಮರುಗ ಮುಡಿವಾಳದಿಂ | 
ಪರಿಮಳದ ಪಾದರಿಯ ಪುಷ್ಪದಿಂದ | 

ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊಂ | ಗೇದಗೆಯ: ಪ್ರಷ್ಟದಿಂ | 
ಕರುಣಸಾಗರನ ಪೂಜಿಸುತಿಪೆ-ನು | 


ಇನು ಕಾ ಸ ದಳ ಗಣೆ ಆ 
ಚ ಚ್‌ ಸು. 1600. 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ; ಸುಮಾರು 1:0? ಸದ್ಯಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿರಳಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶನ ಅಂಕಿಶೆವಿದೆ. 

ಭರದಿಂದೆ ತೋಜುವಾವರ್ತದಿಂ ವೃತ್ತದಿಂ | 

ದಿರದೆ ನಭಕೇಶಿ | ಸೀರ್ಪನಿಗಳಿಂ ದನಿಗಳಿಂ ! 

ಹರುಷದಿಂ ತಿರುಗುತಿಹ ನಕ್ರದಿಂ ಜಕ್ರದಿಂ ಫುನತರದ ಮತ್ತ 

ಪರಿಪರಿಯ ನಟಿನೆಗಳ ಚಂದದೀದಂದಬಂ | 

ಸ್ಫುರಿಸುತಿಹ ಮೂಾಕ್ತಿಕದ ಮಣಿಗಳಿಂ ಗಣಿಗಳಿಂ | 

ದೊರೆಯಲೇಂ ವಿದ್ರುಮದ ಗುಂಪಿನಿಂ ಸೂಂಪಿನಿಂದಂ ಪಯೋನಿಧಿಯೆಸೆ 


ತಂಗಳ | 


4 


ದ.ದು॥ 


ಅಸ ಖ್ಯಾಶರಣಳೆ. ಸು. 1600೧. 


ಪುರಾತನರ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ ; ನುಡಿ 138. ಕೊನೆಯ ಕಂದ 


ಬಸವಪವಾಸದ ರಗಳೆ. ಸು. 1000. 


ಬಸವನ 88 ಪವಾಡಗಳ ವರ್ಣನೆ ; ನುಡಿ 1 ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹುಪೆ 
ಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಅಂಕಿತದ ಕಂದಗಳಿವೆ. 
ಮೃಡನ ಶರಣ ಬೊಮ್ಮಿತುದೆ ಕನ್ನಏಕ್ಕಿ ನೃಪನು 


a 1. 9) 
ಒಡನೆ ಮಣ್ಣರಾಸಿಗಳನು ಚಿನ್ನ ಮಾಡಿ ಮೆಹೆದ ಬಸವ. | 


AC 


ಸೆ | 


ಶಕಮಾನ] ನುಹ್ಹಾದೇನ ರಗಳೆ 088 
ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾತನರ ತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1600 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರಾದ ಪುರಾತನರ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 62 ಸದ್ಧಗಳಿವೆ. 
ಏಕೋದೇವ ಘನವೆಂದು |! ಕಾಕುಬನ್ನಿಯನೊಡೆದು | ಲೋಕ ನಚಿಯಲ್ವ 
ಸಿರವರಿದು | 

ಎುದಿನ ಮೆಹೆದ ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ್ಯ ಶರಣಾಗು ! 
ಸೂಲ ತಲೆಯಳಿ ಮೂಡಿ |! ಮೇಲೆ ಮಠ ಪಲ್ಲೈಸಿ | ಲೋಲ ಬಸವೇಶ 
ಕರಸಲು | 

ಮರಸಶಿಶೈದಿದ ಸೂಲದ ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಯ ಶರಣಾಗು | 
ಅಲ್ಲ ಮಾಯೆಯನಾಡಿ | ೯ ನಿಲ್ಲ ದೆ ಮಠ ಕೆ ಬಂದು | ಎಲ್ಲೂ ಪುರಾತನ 


ಶನ 
ಪಲಹಿ ಕದಳಿಯ ಪೂಕ್ಕ ಅಲ್ಲಮ ಪ ಭುನ ಶರಣಾಗು | 


ತ 
೧7 ಸೆ 


ನಿಕೂರಗಳೂ ಪಃ 1600: 


ಗುರುಸು ,ತಿಥೂಪವಾದ ಗೈಂಥ. ಆದ್ಯಂತಗೆಳನ್ಲಿ ಗುರು ವಿಶ್ವೇಶ ಎಂದೃ 

ಮುಗಿವ ಒಂದೊಂದು ಕಂದವಿದೆ. ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಕಂದವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಈ ಗಂ ಥಕರ್ತನೇ ರಚಿಸಿರಬಹುದು. 

ಏಭವದಿಂ ಭವದ ಪೂಶವ ಪಣಿದ ಗುರು ಶರಣು | ಅಭವನಾಚಾರದಾಬ್ದೆ 

ಯನಿತ್ಮ ಗುರು ಶರಣು | 

ನಿತ್ಸಪದವಿಂತುಟೆಂದೊರೆದ ಶ್ರೀಗುರು ಶರಣು | ಮುಕ್ತಿವೂಜಿಯ ಮಾಣಿ 

ತೋಣಖುತಿಹ ಗುರುಶರಣು | 

ಆದಿಯ.ನಾದಿಗಳೆಂಬಿವ,ಭೇದಿಸಿ ತಾಂ ತಂದು ಯೋಗಸಾಧ್ಯದೊಳಿರಿನಿಯೆ | 

ಬೋಧಿಸಿ ಗುರುಸುಜ್ಹಾನದ[ಹಾದಿಯ ತೋಣಿಸಿದನೆಮ್ಮ ಗುರುವಿಶ್ರೇಶಂ | 


ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ. 


ಶ್ರೀಸಮಸ್ಮ್ನಲೋಕಜೇವಭಾವಭರಿತಮಹಾಡೇವ | ಈಶ ನೀನೆ ಭಕ್ಕಿಬತೆ 
ಯ ಬೆರಸಿ ಮೆಹೆದೆ ಮಹಾದೇವ | 
ನರಜನ್ಮ ನೆಂಬುದತಿತಯ |! ಹರಭಕ್ಕಿಯೆ ಅಧಿಕವದಹೊಳಟಿದಾಗ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (16ನೆಯ 


ಕರ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತೋಶತಿಲದೆ |! ಪರಮನ ಕೀರ್ತಿಯನು ಮೆಹೆದ ಗುರು 
ವಿಶ್ತೇಶಂ | 


ಬಿಸವೇಶ್ಶರ ರಗಳೆ. ಸು. 160೧: 


ರಗಳೆ ಎಂಬ ಹೆಸ 'ರಿದ್ದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ 46 ಕಂದಗಳಿವೆ. 


ಪ್ರಣವದ ಬಳ್ಳಿ ಒಕಾರಂ | ಪ್ರಣವದನಾದಾನುಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪ.ಐವದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣವಂ Vos ರಾಕ್ಸ್‌ ರತ್ರೆ ಯಂ ಬಸ 
ನೆ 








ಪುರಾತನ ಕರಣೆ ಯರ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1600. 


ಇದರಲ್ಲಿ 34 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ; ನೀಲಲೋಜನೆ 
ಲಾದ ಪ್ರರಾತನದೇವಿಯರ ಸ್ತತಿರೂಸವೂದ ಗ್ರಂಥ. 

ಗುರುಭಕ್ತ್ಕಿಯೊಳು ಸಂದು | ಹರಭಕ್ತಿಯೊಳು ನಿಂದು | 

ಡರಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ ರನನೊಲಿಸಿದಾ | 


ಶರಣೆಯ ರ್ಗಾನು ನತನಪ್ಪೆಂ [| 


ಮಹಾದೇವಿಯ ಕ್ಕ ಧಾ 


“£1 


ಬಸವೇಕ್ಕರನ ತಾರಾವಳಿ. ಸು. (00. 


ಣ ದಂಡೇಶನ ಶಿವ 
೧ನಿ 


€ 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲ ಬಂದಿದ; ಪದ್ಯ 3೩. ಲ 
ತತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿಯಲನ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ಜರಣಾಂಬ. 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 

ರವಿಯುದಯನಂ ಬಯಸಿ ಒಉಲುವಂಬು ಜದಂತೆ | 

ತಿವರದದ ಮಾರ್ಗದಲಿಯೆ.ಡೆವಿಡದೆ ಸಂಚಂಪ | 

ರವರ ದರುಶನ; ದೆಂದಿಗೆನಗೆ ದೊರಕುವ್ರದೆಂದು ಮನದೊಳಗೆ ತೋಂಲಿ 
ಬ€6೨ಬ | 


ad 


ಹ ಶರು: ವರದ 
ಡ್‌ 


1 


ಲ್‌ 


ದಿನರಾತಿ ಪಲ.ಬಿ ಹಂಬಳೆನುವವಿಟಬಾವನವ 
ನವನ ಪದಕನ.ುಲಕೊಗುವ ಮಧುಕರನ ವಾಡು | 
ಶಿವ ನಿಮ್ಮ ಬೇಡುತಿಹೆನೆಂಬ. ಬಸವೇತ ರನ ಚರಣಾಂಬುಜಳ್ವೈ ಶರಣು | 


ಶತಮಾನ] ಕಕೋಕಶಾಸ್ತ್ರ ಬೇಕೆ 287 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಟುತಿ. (ಪದ್ಧ 20) ಸು. 1600. 


ಅಂಗಭವನತ.ಳಸವಾಇಂಗವಹ ನಿರ್ಗಣೋ | 

ತ್ತು ೦ಗಶಮನಾಗ್ನಿ ಸು ಲಂಗ ಹಿವ ಮಶ್ಚಲಜಾ | 

ರ್ಧಾಂಗ ನತಜನಕಮಲಭ ಬಂಗ ಶಂಕರ ಕೃಪಾಪಾಂಗ ನಿರ್ಮಲಶ.ಭಾಂಗ! 
ಗಂಗಾತರಂಗಪ್ರ ಆ | 

ಮಂಗಳಾತ್ಮಕ ಭ ಭಕ್ಕಸಂಗಮಂ ರಕಿ ಸ್ಸ ಪುದು | 

ಹಿಂಗದನುದಿನಮೆಸೆವ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಸೆ ಲಿಂಗ ಸಿತ್ತಿ (ರ್ತಿ ಸಂಗ | 


ಮೂಲಕ್‌ ರಾಮಾಯಣ. ಸು. 1600. 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 6 ಮೂಲಕಾಸುರನು ಲಂಕೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ನಿಭೀಷಣನನು ಸೋಲಿಸಿ ಒಳೆಕ ಆಯೋಧ್ಯೈಗೆ ಹೋಗಿ ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನ 


ಉದ 
ಜೆ 


ಇ ರಾಮರನ್ನು ಸೋರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಕುಶನಿಂದ ಸತ್ತನು. 

ಹಲ್ಲುಗಿರಿಯುತ ಹಣುಕಿ ನೋಡುತ ) ಮಿಳ್ಳೆಸುತ ಬಾಲವನು ತೆಗೆದರು | 
ಮಲ್ಲ ಸುಭಟಿರು ಖಳನ ಇದಿರಿಗೆ ಪಿಂಗರಾಗಿರಲು | 

ಅಲ್ಲಿ ಚೀಜುತ ಚಿರುಕುಗುಟ್ಟು ತ | ಜೆಲ್ಲಿ ನೆರವುತ ಏಡಿಸುತ ಹರಿ | 


ದಲ್ಲಗಲ್ಲಿಗೆ ನೆರವುತಿರ್ದರು ಮಾಣಿಮಳ ನಟಿರು ' 
ಕಹಘೋಕಕಾಸ್ತ ಟೀಕೆ. ಸು. 1600. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವರಣ, ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಗೋ 
ಣಿಕಾಪುತ್ರ, ದತ್ತಕ, ವಾತ್ಸಾ $ಯನ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗುಣಪತಾಕೆ, ಶಬ್ದಾರ್ಣವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಹೇಳಿವೆ. 


ಕಲ್ಪದಾದಿಯೊಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯಂ ಮಾಡಿ ಅವರ್ಗೆ 
ತ್ರಿವರ್ಗೆಸಾಧನೋಪಾಯಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್‌ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯದಿಂ ಪೇಟ `ಂ. 
ಅವನ ಲಪ್ಪಣೆಯಿಂ ಶಾಸ್ತ್ರದೊಳೇಕದೇಶವಂ ತಗೆದುಕೊಂಡು tidied 


ಮನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅರ್ಥಿಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ. 


ಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. | 15ನೆಯ 


ಪರನೋಶ್ನರನ ಅನುಚರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ನರನು ಪ್ರರ.ಷಾರ್ಥಸಂ ತತಿವೃದ್ದಿಗೆ ಕಾರ 
y ಅ 

ಣವಾದುದಪಿಂದ ಕಾವ.ಸಾನ್ಯಮಂ ಸಾವಿರ ಅಧ್ಯಾಯ ಸೂತ್ರರೂಪಯಾಗಿ 

ಪೇಟ. ಆದಂ ಐನೂಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಶ್ರೇತಕೇತು ಪೇಟ್ಣಂ. ದಂ 
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ನೂಖು ಅಧನ್ಳುಯುಬ:ವ 


ಧಾರಣ ಬಿ: ನ೦ಸ್ತು ಇರೋ ಗಿ ತಕ ಕನಃ್ಯಾಸಂಪ್ರಇರೆ ಥೆ ದದ 
ಭಾರ್ಯಾದಿಕಾರಕ ಪಾರದಾರಿಕ ವೈಶಿಕೌಪನಿಷದಿಕಂಗಳೆಂ್ಬಬ ಆಹು ಆ 


ಗಳಂ ಬಾಭ್ರವ್ಯ ಪಾಂಚಾಲನು ಪೇಠ ೦. ಮಕ್ತಂ ಐದನೆಯ ಅಧಿಕರಣವಾಬ 


ವೃತಿಕವಂ aed ಪಟ ಒಟ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ. 


ತ 


೧ 


ದ ದಕ್ತ 


ತ ೧ 
= 
ವೆಂಬ ಅಧಿಕರಣ ಸುಂ ವಾತಾ ನ ಯನನೆಂಬ 


Pet 


dl 
೭೬ 
೧ 
ಣಿ 
? 
೦ 
ಡಿ 
1° 
0 € 
೦ 
ಸ್ಯ 
A 
ತ್ರಿ 


ಕವ 
ಕ .ಧವಾೂಗಿ ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಂ ಸರ್ವಜನ 


ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿ ic ಪೇಠಿ9; ದಿಂದ ಇದು ಬ.ಪಿಸಮ್ಮತ 
ವೆಂದು ವೇಪಿಲ್ಪಟ್ಟದು. ಕಕೋಕನೆಂಬ ವ.ಹಾಕವಿ ಖುಪಿಪ್ರೋಕ್ತ ಮಾದ 


ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮಂ ಪಂಡಿರಪಾಮರರ್ಗಂ ಆಬಾಲವೃ ದ್ಧ ರ್ಗಂ ರಂಒಜನೆಯಾಗು 


ವಂತೆ ಪೇಣ ೦. 
ಸರ್ನಾಗಮರಿಖಾಮುಣಿ. ಸು. 16೦". 
ವಚನ 880 ; ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲನಿಂಗೆಮದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕೇತನಿಬೆ. 
ಕಾಂಭವೀ ಚಕ್ರೋದ್ದರಣೆ. ಸು. 160೦. 
\ 


ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ. ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಪು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲ ''ನಿಜಗುರು ಸ್ಪತಂತ ಸಿದ್ದಲಂಗೇಶ್ನರ ನಮ್ಮ ಶರ 
ಣರಾದ ಯೋಗಿಗಳೆ ಒಲ್ಲರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಒಂದನ್ನು ಉವದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ;.... 


ಏಸ್ತಾರತಿಖಾಗ್ರ್ರ ಪ್ರಣಮವನೆ ಧ್ಭಾನಿಪುದು ॥ 
ವಸ್ತುಸಕಲವನೀನ ರುದ್ರನೇ ಗತಿಯೆಂದು | 
ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರವ ಭಕ್ತಿಯ ಭಾವಿಪುಬು | 


ಶತಮಾನ] ಶಬ್ದಾಗಮ 089 


ಜಪ ಒಲಿಂಗಣತಾರಿತ್ರ (ಪದ್ದ 47). ಸು. 1000. 
ನಿಧಿಯಿದೆ ನಿಧಾನವಿದೆ ಸುಧೆಯಿದೆ ಸುವರ್ಣಗಿರಿ | 
ಯಿದೆ ಸಿದ್ಧರನದ ಮಡುವಿದೆ ಮರುಜೆವಣೆಯ ಗಿಡು | 
ಎಡೆ ಸುರರ ಭೂಜವಿದೆ ಸುರಭಿಯಿದೆ ಚಕಿತಮಭಿಧತ್ಕೆ ಶ್ರುತಿರಪಿ ಏನಿಪ್ಪ! 
ಅಧಿಕನಿ ಸ್ಯನಿರಾಳವಿದೆ ತತ್ವಮಸಿ ಪದಾ | 
ರ್ಥದ ತುಟ್ಟಿ ತುದಿಯ ನಿರ್ವಯಲ ನಿಶ್ಕೂನ್ಯ ಬಂ | 
ದಿದೆ ಕರಸ್ಪಳದೊಳಾಹಾ ಮಹಾದೇವ ನಾನೇಂ ಭಾಗ್ಯನೋ ಯೋ 
| ಗ್ಯನೋ | 
ಗುರುಶಿಪ್ಟ್ಯವಾದ (ಪದ 31). ಸು. 1600. 
ಪಲ್ಲ ವಿ|ಚನ್ನಶ್ರೀಗುರುರಾಯ ನಿಮ್ಮಪಾದಂಗಳನು | 
ಮುನ್ನ ಲಖಸುತ ಬಂದೆಯೆನ್ನ ಭವಬಾಧಿಗಳ | 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನ್ನಿ ಸೆನ್ನಯ ಗುರುವೆ ನಿಮ್ಮ ಮಣೆಹೊಕ್ಕೆ ನಭವಾ | 
ನೆಲೆದಪ್ಪಿ ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಚಲವಲ'ದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ | 
ಒಲ,ಭಂಗದೊಳು ನಿಂದು ಪುಲಿಬೊವಲನುಟ್ಟಂಗೆ | 
ಸಲಹೆಂದು ಕಾಡುವರೆ ಸರಮುಮೂಢರ ಮೂಢ ನಾಚಿಕಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗೆ ॥ 
ಕಬ್ಲಾಗಮು. ಸು. 1000. 


ಕನ್ನಡನಿಘಂಟು ; ಕಂದರೂಪವಾಗಿದೆ. ತಿಪದ್ಧವೂ ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ 


ತ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀಭರಮೆನೆ ಗಿ೦ಯಕ್ಚುಂ | ಶ್ರೀಛರಮೆನೆ ಸಿಂಹಮಕ್ಕು ಸಿಂಗರಮಕ್ಕುಂ। 


ಶ್ರೀಧರನುನೆ ಒಲಮಕ್ಕುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ವಿಷ್ಣು ವಕ್ಕು ಶಬ್ದಾಗವು 
ದೊಳ್‌ ॥ 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೊಳಮಕ್ಕುಂ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೋಟಿಯಕ್ಕು ಕುಮುದ 
ಮದಳ್ಕುಂ | 

ಶ್ರೀಧೆರಮೆನೆಯ.ಜನಕ್ಟುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಶಿವನದಕ್ಕು ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ | 
ಆರಡಿಯೆನೆ ಮುಡಿಯಕ್ಕುಂ |, ಆರಡಿಯೆನೆ ತುಂಬಿಯಕ್ಕು ಮಾರಡಿ 
oo ತುರಗೆಂ | 


ಆರಡಿಯೆನೆ ಗಿರಿಯಕ್ಕುಂ!ತರಡಿಯೆನೆಯಹಿಯದಕ್ಕು ಶಬ್ಲಾಗಮದೊಳ" | 
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190 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಸರಿತೆ [16ನೆಯ 
ಭಾರತನಿಘಂಟು. ಸು. 1000. 


ಕಂದ 671, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತತೀಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವು ಹೇಳಿದೆ. 

ತಲ್ಲಣಮೆನೆ ಭಯಮಕ್ಕುಂ | ಹಲ್ಲಣಿಸಿತೆನಲೈ ನಿಲ್ಲದೈ ದಿದುದಕ್ಕುಂ | 

ಭುಲ್ಲ ವಣೆಯೆನಲು ಪೆರ್ಜುಗೆ | ಘಲ್ಲಣಿಯೆನೆ ಘಾತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 


ವಿದಗ್ಗರ" | 
ಇೊಳುಗುಳಮೆಂದೆನೆ ಕಾಳೆಗೆ | ಮಳವೆಂದೆನೆ ಸತ್ತಮುಂ ಸಮಾಪಮು 
ಮಕ್ಕುಂ | 
ತಳಪಟಮೆಂದೊಡೆ ಬಯಲು | ಮ್ಮಳಮೆಂದೊಡೆ ದುಗುಡಮೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 
ವಿದಗ್ಗರ್‌ | 

ಟು ಹು ಸು. 1000. 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ "" ಸಿದ್ದೇಶಾ ದಯವಾಗೋ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಪದ್ದ 49 
ಬ್ರಿ 6 
ಆಸೆಯ ದಾಸನಿಗೆ | ವೇಷದ ಚೋರನಿಗೆ |! ಭಾಷೆಹೀನನಿಗೆ ದೋಷ | 


ಕ್ಕೀಡಾದವಗೆ | ಸೋಸಲ ಸಿದ್ದೇಶ ದಯವಾಗೋ | 


ಲೊಕ್‌ಸ್ಮರೂಪ (ಕಂದ 21). ಸು. 1600 


ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನಜಿನರಂ | ಭಾವನಮಸ್ಕ್ಥಾರದಿಂದೆ ವಂದಿಸಿ ಮುದದಿಂ | 

ಭಾವಕರಿಗಣೆಯೆ ವೇಡೆ_ಂ[ಪಾವನಲೋಕಸ್ಟ ಪಮಂ ಬುಧನುಶಮಂ॥। 
ಉಪವಾಸಗಳು (ಗದ್ಯ). ಸು. 1600 

ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲು ಉಪವಾಸ 


ಮಂ ಮಾಡುವುದು... ಇತ್ಯಾದಿ. 
ನೀತಿಕಂದಕತಕ. ಸು. 1600. 


ಮುದಡೆಡಗೆ ದುಃಖದೆಡೆಗಂ | ಸುದತಿಯರ ವಿಯೋಗದೆಡೆಗೆ ಕೂಡಿ 
ರ್ದೆಡಗೆಂ | 


ಶತಮಾನ | '" ತುರಂಗಧಾಟಿ 291 


ಕದಡಿರ್ದ ಚಿತಡಿಡೆಗಂ | ಪದಪಿಂದಂ ಬಂಧುವಲ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯರಸಂ | 
ಮಾನಿಶಪದಮಂ ಪದನಂ | ಧಾನಮನರ್ಥಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕವಿಹೃದಯ | 
ಸ್ಸಾನಮನಘಿದೋದದೆ ಕ | ಣ್ಛೇನೆಯ ಕರಡಿಯವೊಲಕಿಚುವಂ ವಾಚ 


೬ನೇ 1 
ನೀತಿಪದ್ಯುಗಳು. ಸು. 1600. 


ಪರಿಜನಫಲರತ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರೋ!ತ್ವ ರಬಂಧು ಜನಾಳಿ ಭವನಮಹಿಳಾವಳಿಯೆಂ | 
ಬುರುತರಪವರ್ಗಚಿಂತಾ | ತುರನಪವರ್ಗಪ್ರಚಿಂತೆಯಂ ಮಾಡುಗುಮೇ ! 
ಯಸ್ಮಾ ಕ್ರಸ್ಮಾತೆಂಬೀ | ಕಶ್ಮಲದಿಂದಾದ ನ:ಡಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಗಳೆಲ್ಲಂ | 
ವಿಸ್ಮಯಕರ್ಣಾಟಿಕಳಾ | ರಶ್ಮಿಯ ರಚನೆಗಳ ಮುಂದದೇಂ ಸೊಗ 
ಯಿಕುಮೇ ॥ 
ಹೆಣ್ಣಂ ತಲೆಗೇಕಿಸಿ ತಿರಿದುಣ್ಣನೆ ಮುನ್ನೊರ್ವ ಮೂಜುಕಣ್ಣಸಿವಂ ಮು | 
ಕ್ಲಣ್ಣಂಗಾವಿದಿಯಳಿದಾ | ದಣ್ಣಂಗಳನಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲ ನಾಡರೆ ಸತಿಯರ್‌ | 


ಆ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಸಂಪಗೆ | ಸರಸಿಜಮಿರೆ ಮದ್ದುಗುಣಿಕೆಗೀಶ್ವರ 
ನೊಲಿವಂ | 

ಅರಸುಗಳುಂ ಕಾಂತೆಯರುಂ | ಹುರುಳಿಲ್ಲದವರ್ಗ್ಗೆ ಕೂರ್ಪರಿದು 
ಸಿದ್ದಾಂತಂ | 

ಧನಮದು ನಗುವುದು ಲೋಭಿಯ | ತನಯನ ಮುದ್ದಿಸುವ ಸತಿಯನಸತಿ 
ಯು ನಗುವಳ್‌ | 

ಅನುವರವಂ ಕಂಡಂಜುವ | ಜನಪತಿಯಂ ಮೃತ್ಛುದೇವಿ ನಗುವಳ್‌ 
ರಾಮಾ | 


ಇನ್ನ ಕ್ಚರನ ತ್ರಿಪದಿ (ಪದ್ಯ 55). ಸು.1600- 


ವರಗುರುಸಿದ್ದೇಶ್ವರ | ನುರುತರ ಸ್ತೋತ್ರವನು। ಬರೆದರ್ಥ ವನು ಪೇಟ' | 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ | ಪರಶಿವನೊಳ್ಳೆ ಕೃವಿದು ಸಿದ್ಧಾಂತ | 


ತುರಂಗಧಾಹಿ. ಸು. 1600. 


ದುಡಕ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "" ಶಾಂತವೀರೇಶದೇವ ಜಯಜಯಾೂ '' ಅ೦ದಿದೆ, 


99 


ಭ್ರ ಗ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (17ನೆಯ 
ಸಕ್‌ ಲಸೋರ ಸಂಗ್ರಹಃ ಸು. 160 


ಪಳಿಕಿನ ಕೊಡನೊಳ್‌ ಸಹಜಂ/ಬೆಳಗುವ ಶಶಿಕಾಂಶದೆಸೆವ ಬಿಂಬಾಕೃತಿ ತ! 
ನ್ನೂ ಳಗೊಳಗೆ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವ | ಬೆಳಗಂ ನಿಜಮಾಗಿ ಕಂಡೊಡದು 
ಹಿಂಡನ್ನಂ | 

ಜಿನೇಂದ್ರ ಮಾಲೆ. ಸು. 1600. | 


ಜ್ಯೋತಿಷ ಗ್ರಂಥ ; 150 ಕಂದಗಳಿವೆ, ಹಲವು ಕಂದಗಳು " ಜಿನಪದ 
” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. 
ಮೂಡಣದೆಸೆಯೊಳ್‌ ದಿನಪಂ/ನೆ ಡಿರೆ ತಾನಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನಿರ್ಕುಂ। 
ಘೂಡೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ತೆ ತೆಂಕಲ್‌ | ರೂಢಿಗೆ ನೈರ. ನದಲ್ಲಿ ಬುದ ವಪರ್ತಿಸುಗುಂ॥ 
ನಿಂದಿರ್ದು ನಡೆದು ಮಲಗಿದ. ಸಿಂದುದಕಾಯೇಟಟಲ್ಲ ನೆಲಸಿದ ಗೈಹದಿಂ | 
ಸಂದಿರ್ದ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯೊ | ಳಂದಜಿವ್ರದು ಪಯಣಗತಿಯ ಜಿನವಪದ 

ಬೃಂಗಾ | 

ರಾಜನೃ ಚರಿತೆ. ಸು. 1610. 


ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ತಾಗಿದ ಪಂಚರತ್ನ ವಿ; ರಾಜಿಸಿತಬಲೆಯರೆದೆಗೆ | 
ಆಜಿರಂಗದೊಳಲಗಿನ ಮೊನೆ ತಾಗಿದ | ರಾಜನಿಗವನಿ ಮೋಹಿಪುಗು || 
ಅಳುಕದಂ೨' ಗೊಡೆ ಸಂಗರದೂಳು ಸಗ್ಗೆ|ಲನೆಯರುಗಳು ಮೋಹಿ ಪರು| 
ಊಲ' ದನಾದೊಡೆ ನರಲೋಕಸಂಪದ ಬಂದು]ನೆಲಸುವುದಾತನಿಗೊಲಿದು ॥ 
ಧರೆಯ ವೈರಿಗಳ ಗರ್ವವ ಸುಟ್ಟು ಮೇಲಣ!ತರಣಿಬಿಂಬಕೆ ದಾಠ'ಯಿಡುವ 
ನರಪತಿವಿಕ್ರ ಮಶಿಖಿಯೆನೆ ಪದರೇಣು | ಪರಿದುದಾಕಾಶಮಂಡಲಕೆ | 
ಜಡಿವ ಖಡುಗೆ ಮಿಂಚು ಮೊರೆವ ವಾದ್ಯದ ರವ | ಗುಡುಗು ಕೂರ್ವಾಳ 
ಹೂಯ್ಲು ಗಳು | 
ಸಿಡಿಲು ನೆತ್ತರು ಮಣೆವನಿಯಾಗೆ ರಣಭೂಮಿ!ಪಡೆದುದು ತು 
ಪರಮೆಗುರುಳ ಕಿಣುವೆಣೆನೊಸಳಿನ ಮಿಗ | ವಖಿಗಿಣ್ಣ ತೊಳವ ಕದನಿನ | 
ನೆಹೆನೆಹೆಮೊಗದೇಯಂಜವ್ವನೆಯರು ಬಂದು | ತುಜುಗಿಹರೋಲಗ 
ದೊಳಗೆ | 


ಶತಮಾನ] ಮಡಿವಾಳಯ ಯ್ಯ ಗಳ ತಾರಾವಳಿ 298 


ಬಟ್ಟಿಮೊಗದ ಬಡನಡುನಿನ ನೈದಿಲ | ನಿಟ್ಟಿ ಸಳ್ಸಣ್ಣ ಮೋಹಿಸುವ | 
ಇಟ್ಟಿಡೆಮೊಲೆಯ ತೆಳ್ತಸಿಫಿನ ನೀಷೆಯ : ರಿಟ್ಟಿಣಿಸಿದರು ಚೆಲ್ನಿಂದ | 
ಜಗದೆೊನರಾಯನ ಕಾವ್ಫೇ. ಸು. 1620. 


ಚಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಜಗದೇವರಾ ಯನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 
ಗ್ರಂಥ; ವೃತ್ತ 180. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಇವೆರುಗಳ ಸ್ಕುತಿ ಇದೆ. 
ಭೂನಾಥೂ ಮಣಿಕಂಠನದ್ದರದರಾಜಂ ನೋಡೆ ಚಿಂತಾವ. ಣಿ | 
ಸ್ನಾನಂ ಶಾರ್ಕಿಕರಕ್ಸಣಂ ಶಶಧರಾಸ್ಯಂ ನಾಡೆ ಸತ್ತರ್ಶಭಾ | 
ಸಾನಂದಂ ಕಿರಣಾವಲೀಕ್ಷಣಪರಂ ಸದ Ho ಮಾನೋದಯ ! 
ತಾನಾದಂ ಜಗಪೇವರಾಯಮಹಿಪಂ ನೆತ್ತ ಕೂಶಾಸ್ಟ್ರೊ ದಯ || 
ತಾಂ ಮೊಪಾಣಡಿಸೆಯ್ಲೆ ತನ್ನ ರಿಪುಗಳ್‌ ಭೂಲಂಘನಂ ಸೆಯ್ದ ಪರ್‌ | 
ತಾನೊಂದಂಬನೆ ಒಟ್ಟೊ ಡಂದು ರಿಪುಗಳ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ತಮಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪರ್‌ | 
ಪ್ರೇಮಂಬೆತ್ತು No ಸತಿಗೆ ತಾಂ ಪ್ರಾಣೇಶನಾಗಲ" ರಘು! 
ಸ್ಫೋಮಂ oa ಭೂಪನೇಂ ವೀರನೋ | 
ಧುರದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಜಗದೇವ ನಿನ್ನ ನಿಜಯಸ್ರನ್ಥಾನದೊಳ್‌ ವಾಜಿಸ | 
ತ್ಸುರಘಾತೋತ್ಸಿ ತಧೂಳೆಯಿಂ Ki ಪೋಗಲ" ದಿಟಿಂ | 
ಹರಿ ನಿನ್ನೀಮನದೊಳ್‌ ಕಟಾಕ್ಷ ರುಚಿಯೊಳ್‌ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಹಸ್ತಾಗ್ರದೊಳ್‌! 
ಸುರವೃಸ್ಲೆಂ ಖರಖಡ್ಗದೊಳ್‌ ವಿಷವರಿಸ್ತ್ರೀಯೊಳ್‌ ತದೌರ್ವಾನಳಂ | 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ. ಸು. 1650. 


ಹಾಡಿನಂತಿದೆ ; ನುಡಿ 27. ಆದ್ಭೃಂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಂದದಿದೆ. 
ಮಡಿವಳವಾಚಯ್ಯನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ. ಈತನು ವೀರಭದ್ರಾವತಾರ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ವರವೀರಭದ್ರನುದ್ಧ ವಿಸಲತ್ತ್ವ ವರಿಗೆ | 

ದುರಿತ ದುಷ್ಟ ತದ ಸೂಚನೆಯ ಸ ಸ್ಪ ಪ್ಲಗಳಾಗೆ | 

ಆಟಾ ಜೂ ಪ್ರಜ್ವಲವಾಗಿ | 

ಸುರಸತಿಯರ ಕರ್ಣಪತ್ರವೋಸರಿಸುಗೆ | 


ಶರಧಿ ಘೂರ್ನಿಸುವಂತೆ ಸಂಜೆ ಬೊಬ್ಬೆಗಳಾಗೆ | 
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ಉರಿವ ನಗಾನುಗತವಾಗಿ ಕಾರ್ಬೊಗೆಯಾಗೆ | 
ಸುರಮನುಮುನಿಗಳು ಶವದಂತಾಗಲು ಮಿಗೆ | 

ಹರಿವಿರಿಂಚಿಗಳಿಗೆ ಹಮ್ಮು ಪಲ್ಲಟವಾಗೆ | 

ಹರುಷಗುಂದಲು ದಕ್ಷ ನಿಂತೆಂದನವರಿಗೆ | 

ಮರುಳೊಡನಾಡುವ ಮತಿಹೀನಗೊರವಂಗೆ | 

ಪೇಂತಂಜುವೆನೆ ಎಂದನು | ಆ ಸಮಯದಿ ಧುರಧೀರನೈ ತಂದನು | 
ದಕ್ಪ್ನನ ಸಿರವರಿದು ಹೋಮದೊಳಿಟ್ಟನು | 

ಪದ್ಮಾಳ್ಸನ ಸಿರವನು ಹಜಿಯಲೆಚ್ಚನು | 

ಭಾರತಿಯ ಮೂಗನರಿದು ಕರದೊಳಿತ್ಕನು | 


ಪೂವಡಿಗನುರವ ತುಣ'ದು ಕುಲಿಲೆಂದು ಬೊನ್ಸೀಕಿದನು | 
ಗುರುಸ್ಲೋತ್ರ. ಸು. 1650: 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಬ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 25, 


ಲಿಂಗದೊಳು ನಡೆ ಲಿಂಗದೊಳು ನುಡಿ!ಲಿಂಗದೊಳು ಸಕಲಾಂಗಸಮರಸ 
ಲಿಂಗದೊಳು ತನುಭಾವಕರಣಗಳೊಂದು ಹುರಿಯಾಗಿ | 

ಲಿಂಗದೊಳು ಕೀಲಿಸಿದ ಕಂಗಳು | ಹಿಂಗದಿರೆ ನಿಜಮುಕ್ಕಿಯೆನುತದ : 
ಪಿಂಗಿತವನೆನ್ನೊಳಗೆ ತೋಣಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ | 


ie ಪುರ ಸು. 1650. 


ಶ್ರೀನೀರಶೃೈವಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಮಾ ಪನಾಚಾರ್ಯರಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ಅನುಮತದಿಂದುದ್ದ 
ರಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗಾಂಗಸಂಬಂಧಪ್ರತಿಪಾದಕಾಗಮಗ್ರಂಥವಾಕ್ಯಂಗಳಿಂ ಕೆಲವು ವಚ 
ನಂಗೆಳೆಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಉದ್ದರಣೆಯ ಸಂಬಂಧ. 


ಬಸವಲಿಂಗನಾಮಾಪ್ಟ್ಯೋತ್ಸರ (ನುಡಿ 108). ಸು. 1650. 


ಘೋರಪಾಪದೋಷಪ್ರಂಬಕುಜಕುಠಾರ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ಸಾರವೀರಕ್ಕೆ ವಸಮಯಜಕ್ರವರ್ತಿ ಒಸವಲಿಂಗ | 


ಶತಮಾನ] ಅಂಗಜಬೋದೆ | 996 


ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮರುಳನಾದೆ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನು ಕಡೆಗೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಸವಲಿಂಗ | 


ಪಾರ್ವತೀಸ್ಸುತಿ (ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟ ದಿ). ಸು. 165). 


ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಪುಣ್ಯ ನಾಮವನು ಪಗಲಿರುಳು | 

ಸರಸಾನುರಾಗದಿಂದೋದಿ ಕೇಳಿದವರ್ಗ್ಗೆ | 

ದುರಿತಕಂಟಿಕವಟ'ದು ಕೈಸಾರುತಿಹುವಮಳತರಭೋಗಮೋಕ್ಸ್ಪಂಗಳು | 
ಬಸವಸು ತಿ (ನುಡಿ 81). ಸು. 1650. 


ದಿ 


ಧರಣಿಪತಿು ಓಲಗದೊಳು | ಶರಣನಾಗಮಯ್ಯ ಬರಲು | 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಕಪೆದ ಬಸವ ಪಾಹಿ ಮಾಂ || 
ವಿಷಮರೂಪುತಾಳಿ ಬಂದ | ವಿಷಮಧಾರಿ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ 
ಲೇಸಿನಿಂದ ಬಸವನೆದ್ದು ಶರಣುವತಾಡಿದ ॥ 

ಚಿತ್ರರೂಪು ಜಂಗಮರ | ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವಿತ್ತು | 
ಅತಿ೯ಯಿಂದ ಬಸವ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತಂದನು | 


po 


ಅಂಗಜಜಬೋದಧೆ. ಸು. 1050. 


ಕಾಮಶಾಸ್ರ್ಯ; ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ಸಂಧಿ 9, ಪ 388... ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಮನ್ಮಥ, ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಹೆರ, ಗಿರಿಜೆ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, 
ಛರತಾಚಾರ್ಕ, ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಜಯಮಂಗಳ, ವಾಸವ, ವ್ಸಾಸಬೋಧ, ಸರಸಿ 
ಜಾಕ್ಸ, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಹರಿಹಯ, ರತಿಗುಣಪತಾಕೆ, ಕಕ್ಕ್ಯೋಕ, ಪಾಂಚಾಲ್ಕ 
ನಾರಾಯಣ, ಸಿರಿಸುತ, ಸುರರು, ಮನುಗಳು, ಭೋಜರಾಜ, ಸೌಮ್ಯನರ, ದತ್ತಕ, 
ಕೂಚಿಮಾರ, ಶಶಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಚಿತ್ತದಿಂಗಿತಿವಹೆದು ಹರುಷವ | ನಿತ್ತು ಕರುಣಕಟಾಕ್ಸ ದಿಂದಲಿ | 
ಸತ್ಯಸಂತೋಷದಲಿಯಭಯವರಿತ್ತು ನಿಜಪತಿಗೆ | 
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ನಿತ ತ್ಯ ಕೃತ್ಥ ದ ನಿಯಮದಲಿಯನು । ರಕ್ತಿಶತ್ತಿಯನಿತ್ತು ಮನವೊ | 
ಚ್ಚತ್ತು ೫ ಗೊಂಡನು ಕೂಲೆಯಾಗಿಹ ಬಾಲೆ ಶುಲಯುವತಿ | 


ನೀತಿವಾರ್ಧಕ್‌. ಸು. 165, 


ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪರರ ಇಡಿಸುವರೊಳಂ | 

ಭಿನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಭಾಷ ಕೂಟ್ಬು, ತಪು) ವರೊಳೆಂ | 

ಹೊನ್ನಾ ನಿಗಾಗಿ ಮಣೆ ಖೊಕ ವರ ಈಡಿಪರೊಳು ವಿಶ್ವಾಸ ಸ ಸಲ್ಲ ಕೇಳ್ಳೈ | 
ಕನ್ನಿಡೊಳ ಗಣ ಗಂಟ ಕೃನೀಡಿತ ತೆಗೆವಂತೆ | 

ಸುಣ್ಣ ಪಾಯಸನೆಂದು ಸರಿದುಂಬ ಮರುಳಂತೆ | 


ಯಿನ್ನಿ ವರೊಳೇನುಘಲ ದೊರೆಕೊಳ್ಳದೆಲ ಇವರ ಕೇಳೆಂದ ಗ:ರುವರೇಣ್ಯ! 
ಕ್ರಾನಸಾಚಾರ. ಸು. 1650. 


ಸಾಂಗತ್ಯ: ಪದ್ಧ ೪3. ಆರಂಭ ನದಲ್ಲಿ ಶಾಂತೀಶ, ಸಿದ್ದಾದಿಗಳು, ಸರ 
ಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ. 
ಹೊಲೆ ಹುಸ ಕಳವು ಪರಾಂಗನೆ ಬಹುಕಾಂಕ್ಲೆ | ಪಲ ಮದ್ಯ ಜೀನ 
ತುಪ್ಪ ವನು | 
ಸಲೆ ಜೀವರಾಶಿ ಪಾಲ್ಮರದ ಫಲಂಗಳ | ನೊಲಿದು ಜೈನರು ಬಿಡಬೇಕು | 
ಕಟ್ಟಿದ ಕರ್ಮದಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಹಕೆ | ತೊಬ್ಬನ ವ್ಯಾಧಿ ತೋಣಿದೊಡೆ | 
ಹೆಟ್ಟುಗೆ ಕಣಿಯರ ಮನೆಗೈದಿ ಸೇಸೆಯ/ನಿಟ್ಟುಕ್ಕೆ ಮುಗಿದು ಕೇಳುವುದೇ ॥ 
ಉತ್ತಮ*ುಲಸತಿಯರು ನೀಡಕಣಿಯರ | ಗೆತ್ತಿ ಕೈಮುಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ | 
ಉತ್ತಮವ್ರತಕತಿಚಾರ ಮತ್ತಾ ವುದು | ಮತ್ತೆ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣವು ॥ 
ಗಟ್ಟಿ ಪಾವಡಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿದುದಕವ | ನೆಟ್ಟನೆ ತಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ | 
ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಾಳಿಯ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ | ಹೆಟ್ಟು ಗೆಯಡುಗೆಮಾಡು ವುದು 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆಂಜಲಿಲ್ಲೆಂಬ ಮಾತನು ಮಾಡಿ | ಮಕ್ಕಳ ಒಳಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಗಳ | 
ಮಿಕ್ಸ್‌ ಹಾಲೆಂಬಿವ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಮಡಕೆಯನಕ್ಕತ್ಳೆದೊಳಿದು ಮುಟ್ಟ ವುದು! 
ಮಕ್ಕಳ ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೀಸಲು ಸತಿ | ಮಕ್ಕಳ ತಾ ಜಾ | 


ಕ 
ದೊಕ್ಕನೆ ಮುಟ್ಟ | ವುವೆದನ ಸಂತೈಸಿ | ಯಕ್ಕ ಸುದ್ದದಲಿ ಬೀಸುವುದು | 


ಕ ಮಾನ] ಬ್ಯೋತಿಷ 397 


ಕುಕಸೆನ್ಲೃತಿ ಸು. 165. 


ಭಾರಿನೀಷ ಬದಿ; ಪರ್ಯ ಸುವಾರ, 3))೧. ಕೆಳೆವಿಯೆರಸತಶ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ. “ ಶುಕನಗ್ನಿ ಭೂಭುಜಗಜ-ಹಿದತಿಕೌಶಲ್ಯಕಥೆಯನು ವಿರಚಿ 
ಸುವೆನು'” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಜಡಮುಡಿಯ ನಡುವೆಡೆಯೊಳಡಗಿಹ | ಮಡದಿಯನು ಬಿಡದಡಿಗಡಿಗೆ 

ಘುಡು | 

ಘುಡಿಸಿ ಸಿಡಿವಿಡಿಗುಟ್ಟುತೆದೆತೊಡೆಗಡರಿ ಜಡಿಯುತ್ತ | 

ಮಿಡುಕಿ ಚಡಿಬಿಡಿಯಾಗಲಾಬಡ | ನಡುವಿನಬಳೆಯಮೃದುನುಡಿಯಲೊ ಡ! 
ಬಡಿಸಿ ಕಡುಸೊಗ ವಿತ್ತ ಮೃಡ ನಿಮ್ಮಡಿಗೆ ಪೊಡಮಡುವೆ | 
ಗಂಧಸಿಂಧುರವಂದು ದಂದುಗ | ದಿಂದ ನೊಂದು ಮುಕುಂದ ಹರಿ ಗೋ. 
ಎಂದ ರಕ್ಸ್ಬಿಪುದೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲೊಂದು ನಿವಿಸದಲಿ 


ಬಂದು ನೆಗಟುನು ಕೊಂದು ಪರಮಾ | ನಂದದಿಂದುದ್ದರಿಸಿ ಬಕುಶರ | 
ತಂದೆಯೆನಿಸುವ ದೇವ ನಿಮ್ಮಗೆ ನಮೋ ಬಂಬೆ | 


ಯಕೋಧರಸಾಂಗತ್ಯ್ಯ ಸು. 165. 
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ಸಂಧಿ 3, ದ್ಯ ತಿತರ. ಇದರ ಕಥಾಸಾರವು ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟಿದ 
(ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ) 332ನೆಯ ಪುಬದಕ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆಯೇ. 
ಸುರಪನ ವಜ್ರದ ಹತಿಗಂಜಿ ಗಿರಿಗಳು | ಪಿರಿದು ಬೇಗಡೊಳೋಡಿಬಂದು | 


ಶರಣ.ಹೊತ್ಕ್ಳುವು ಮಾರಿದತ್ತನನೆಂಬಂತೆ | ಕರಿಗಳೊಪ್ಪಿ ದುವು ಪೌಜೆನಲಿ ॥ 
ಜ್ಯೋತಿಷ (ಚಂಪು) ಸು. 1650. 


ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಶೆಯೊಳ' ತಂಪಿನ | ನಿಶ್ಚಯ ಧರ್ಮಂಗಳಲ್ಲ ಕೆಡುವುದು 

ಲೋಕಂ | 

ಅಶ್ಚರಿ ಡಾಮಂ ಬರ್ಕು 0! ದುಶ್ಚರದೊಳ"ನಗರದುರ್ಗಕೆಡುವುದನಿಜದಿಂ॥ 

ಬಿಲ್ಲುಪರಿವೇಷಪಡುವಲ" | ನಿಲ್ಲದೆಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯೆೊಳ ಪಡಿಸೂರ್ಯಂಗಳ"| 

ಒಲ್ಲಿತ್ತಗ್ಗಿಯ ಮಿಂಚದು | ಮುಲ್ಲಸದಿಂ ತೋಪೆದಿವನ ಮಹೆಸಂಪೂರ್ಣಂ! 
88 
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ನರಪಿಂಗಲಿಯ ಐಮಿತ್ನ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1050. 
ಆನೆಮುಸಿಲು ಅಮೃತಾನ್ನ ವನುಣ್ಬರು. ಕಾಗೆ ಮುಟ್ಟಲು ಯಮಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು... ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಸಂವತ್ರರಥಫಲ ಸು. 1050. 


ಕಾಳಯುಕ್ತಿಸಂಖತ್ಸರಕ್ಕೆ ಮಪೆಬೆಳೆ ಘನಮಕ್ಕು, ಸೈರಣೆ ಸಂತೋಷ 


ಬಡಗಲು....ತೆಲಗು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಭಯದಿಂದ ಕೇಡಕ್ಟು, ಮಿಕ 


ಮಣು 


ಸ. ) 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಲೇಸಕ್ಕು. 


ಮೂರೇಳು ದೀತ್ಲಾಯ ಪದ ಸು. 115೧, 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಯ 21. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ “ಗುರುಶಾಃತಮೂರ್ತಿ ಮೂ 
ರೇಟು ದೀಕ್ಸೆಯನಿತ್ತ ತೆಜನ ಪೇಟ್ಗಪೆನು” ಎಂದಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ ದೀಕ್ಲೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಛಿಕ್ಷಾಟನ ಚರಿತಿಯ ಟೀಕ್‌. ಸು. 1050. 

“ ಭೂಮಾಶ್ರರನಾದಿ ಸಿತ್ಯಭಾಷಾಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರತಾಪರಂಜೆತನಾದ 
ಭೂಲೋಕದೇವೇ.ದ್ರ ಬಲ್ಲಾ ಳಪುರವರಾಛೀಶ್ವರ ಭೈರವಭೂಸಾಲನ ಭುಜಾದಂ 
ಡ ಶಿವಭಕ್ಕಿವಾರ್ಧಿವರ್ಧನಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಸೇನಾಧಿನಾಥ ಜಿಕ್ಕವೀರಭದ್ರಯ್ಯನು 
ಹೇಟಿ'ಸಿದ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನ ಚರಿತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ '', 


ಛಭುವನಕೋಕ (ಗದ್ಯ) ಸು, 1650. 


ಗುರುಬಸವಧರ್ಮ ರೂಪನ | ಪರಮೇಶ್ವರನಾದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯೆ' 
ವಿರಚಿಸಿದ ವಿಧವ ಕೇಳ್ದನು! ನೆಣೆಮುದದಿ ಸನತ್ತುಿ ಮಾರ ನಂದೀಶ್ವರನಂ! 


ಅಮ್ಸುಡಿ ತಮ್ಪು ರಾಯ ಇಗಪವರಾಯರ ಪದ. ಸು. 1050. 


ಮಂಡಲಪತಿವೆಂಕಟಿರಾಯರ ಭುಜ | ದಂಡ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹರ ಗಂಡನೆನಿಪ 
ಶಲ" 

ಟೈಂಡೆಯವನಿಟ್ಟ ಚಿಕರಾಯನೆನಿಸಿಯೆ | ಕೊಂಡು ಇಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ ಭೂಪ 
ಸುಖದೊಳಿರ್ದು ! 
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ಖಂಡೇಂದುಧರನೆಡೆಗೈದಲಾತನರಾಜ್ಯ | ಭಂಡಾರ ಬೊಕ್ಕ ಸವಧಿಕಾನೆಕುದು 
ರೆಯ | 


ತಂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನು ಆ ಈ ಯಮಗೌಡ | ಲಂಡತನದೆ ಗ್ರಹಿಸಿ 


ಚಂಡತೆಯುಂ ಬಲಿಸಿ ತಾನಲ್ಲದೆ | ಗೆಂಡುಗಳಿ ಇಲ್ಲೆ ನಿಸಿ ಇರಲದ | 


ಕಂಡ; ಕಡುಹುವೆರಸಿ ಆಕ್ಸೆಣದೆ ಮುಂ | ಕೊಂಡೆ ನೀ ರಾಜಕಾರ್ಯಕೆ 
ಮನವೆಳಸಿ | 


ವಿಲಹಂಕನಾಸಪೆಯ ಕೆಂಪರಾಯಾ | 


ಭೋಜಜನರಗಳೆ ಸು. 1650: 
ಆನ್ನವನಿಕ್ತುವ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮ ಕಂನು | ವನ್ನಿ ಪುರದ ರಘುರಾಮ ರಕ್ಷಿಸಲಿ | 


ಬಾರತ ಸಾವಿತ್ರಿ (ಭಂ) ಸು. 1650: 
ಆರಂಭ 
ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ | ಪಾದಂತಾನಂದಸುಗುಣನಿರ್ಗುಣದೊಳ್‌ಸಂ 

ಪಾದಿಸಿದ ವಿಮಲಹರಿಮಹಿ! ಮೋದಧಿಯೆಂ ಬೀಷ್ಮನರ್ಥಿಯಿಂ Myo 
ದಂ || 

ಭಾಗವಂತಿಗೆ ಹಾಡು ಸು. 165೧: 
ಕ್ಸಿತಿಯೊಳು ಕುಂತಣವಿಷಯಯೊಳೂಪ್ಪುವ | ಪ್ರತಿಕೊಪಣದ ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಭರ | 
ಕೀರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತನೆಯಭಿಷೇಕಕೆ ಮಾನಿನಿಯರೆ ಕೇಳಿ ಜೆನವಚನವನು || 


ಕುಕ್‌ಸಪ್ಟ ಪಿ ಹು. 1680+ 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿಜ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅನಮಗ್ರಪ್ರತಿಯುಲ್ಲಿ 88 ಸಂಧಿಗಳು 


(ಪದ್ಧ 1680) ಇವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಏಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಟೆ ಸರಸ್ಪತಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಇವ ಗಟ ಸೃತಿ ಇದೆ. 


ಉರಿಗೆ ತಪ್ಪುವ ಹಾಕಿದಷ ಕೆ | ಮರಳೆ ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷವಹುದೋ | 
ಹುರುಳುಗೆಡಿಸುವ ಕಾಮದೊಡಕನೆ ಮನಸ್ಸು ವಿಶ್ರಿಸಲು | 
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ಭರದಿ ಸೆಚ್ಚುತ ಪೋಪುದಲ್ಲದೆ | ಪರಿಹರಕ್ಕ ವಕಾಶವಾವುದು | 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯದಲಿ ಮನವನು ನಿಲಿಸಬೇಕೆಂದ | 

ಮನುಮದನ ಸಿಂಗಾಡಿಯಂದದಿ | ಮಿನುಗುತಿರ್ಪುದು ಪ್ರರ್ಬು ಕರ್ಣಗ | 
ಳನುಪಮಶ್ರೀಕಾರಕೆಣೆ ತುಟಿ ಹವಳನೆನಿಸುವುದ. | 

ವನಜನೇತ್ರೆಯ ಕೊರಳು ಶಂಖದ | ನೆನಹಿಗೀಡಾಗಿಹುದು ಮಿಗೆ ಕಂ ! 
ಹಿನ ಹೊಳಹ ಬೀಜುವುವು ಮೊಳೆಗೊಂಡಿರ್ದ ದಂತಗಳು || 
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ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ರ್ಮ ನ (ಚಂಪು) ಸು. 168೧, 
ಶ್ರೀರಮಣೀಯಕಾಯನತಿತೀ84ಶೀಲಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಸ ನಂ | 
ಭೋರುಹಸಂಭವಾನನಚತುಷ್ಮ ಯೆನಿಸ್ನ ಎತಸನ್ನು ತಿಪ್ರಿಯಂ || 
ಚಾರುಫ ದ್ರ ಜಾಲ ಗರುಡಧ್ವ ಒಬನತ ತ್ಯುಪೂರ್ವಶೃ ೦ | 
sda ಸಲಹುಗೆಮ್ಮ ನಿತಿ ಯರಂಗನಾಯ.ಕಂ | 


ಚೆಕ್ಸ್‌ ದೇವರಾಯಚ್‌ೌಪದ ಸು. 1660. 
ವೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಅರಿರಾಯಗಿರಿವಜ್ರದಂಡನೆನಿಸು ನನು | 
ಗರುವನಹ ದೇವರಾಜೀೇಂದ್ರನಾತ್ಮ ಬನು | 
ದೊರೆ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಬೇಂದ್ರನಿಷ ಸತ್ತಿ 
ವರವಿತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾರಮಣ ರಕ್ಲಿ೫ನು | 


ಕ್ಪ್‌ಪ್ಲ್ಞಾರ್ಜುನರ ಜಾ ಳಗೆ. 1085. 


ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 3೧, ಪದ್ಯ 162ನ್ಮ 
ON: ಹದನ ಭವಪುರಸದನಲಕ್ಕ್ಮೀ | 
ವದನಚಂದಿರನೆ ಪ ಗೋಪೀನಾಥನೊಲವಿಂದ | 
("ಗ್ದ ರುಚಿದತನಂದಾತ್ಮ್ಮನಂ ಯಲಿ” ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿದೆ, 


ಮಗೌನೇಕ್ಕರಬಾಲಲಿಲೆ ಸು. 1700. 


ಭಾವಿ ನೀಷಬ್ಬಿದಿ; ಅಧ್ಯಾಯ 6 ಪದತ3೧ ಆರಂಭದ 
ವಿಷ್ಣ್ಯು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಪತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದ. ವಾ 
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ಹಣ, ಹರಿಹರ, ನಿರಂಜನ ವಯೂರ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಶುಕ ಈ ಕವಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಸದಲ್ಲಿ ಷೇಕ್‌, ಸೈಯದ", ಪಟಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ತುರುಕರ ಸಮಾಚಾರವೂ ಬರುತ್ತಿವೆ. 

ಅಣುವಿನೊಳಗಣುವೆನಿಸಿ ತೋರ್ಪನೆ | ಗುಣನಿಧಿಯೆ ತನುವಿನೊಳು 

ತನುವಿನ | 

ಒಣಿಕಿಯಲಿ ಕಾಣಿಸುತಲಿಹನೆ :ುಹಾಪ್ರಮಾಣದಲಿ | 

ಗಣಿಸಿ ನೋಡೆ ಮತತ್ತೆಸಿಸಿ ಸ | ನ್ಮಣಿಯೊಳಿಹ ಗುಣದಂತೆ ಪೊಳೆಯು | 
ತ್ರೈಜಿಕೆ:ಕಾಖೆದನಂತವೇ ಕೇಳೈಕ್ಳಪರಬ್ರಹ್ಮಾ | 


ಆಧಿ 


ಘಟ್ಟಿವಾಳಯ್ಯ ನ ಚರಿತೆ ಸು. 1700. 


ಆರಂಭದನ್ನಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀರ 
ಚಂಸೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಳ ಇವರುಗಳ ಸ 
ಮಲ್ಲೇಶ. 

ನಂನಿದವರಂ ಸಿಂಬಿಯೆಂಬುವರ್‌ ಮನಮೆಚ್ಚಿ | 


ಹಂಬಲಿನುನರ್‌ ಬಾಯೊಳಾತ್ಮದೊಳ' ನಿಷ ರುಣ | 


ಕವಿಯ ಗುರು ಜೆನ 


ವುಂಬ ಉ-ುವಂಬರಕ್ವಿಂಬು ತಪ್ಪಲ್‌ ಸುಯ್ತು ಕಂಬನಿಯಕಪೆಯುತ್ತಲಿ | 
ಗುಂಭವೆಲ್ಲಂ ನೀಗಿ ಜೃೀಭಣದಿ ಸ್ಕಾತ್ಮಪತಿ | 

ಯೆಂಬ ಭಾವನೆಬಿಟ್ಟು ಲೊಪಾಸಪಿ ಮೂಢನಂ | 

ನಂಬಿ ಈತೆಹನಾದಿ ನೆರೆಸೂರೆಯ ಪ್ರರುಷರಾ ತಂಬುಲವ ತಿನ್ನೆ ಂಬರೈ | 
ವಿಜಯನೆಂಬಂ" ಪ್ರಾಯವಿರ್ಷನ್ನೆ ಗಂ ಪತಿಯ | 

ಭಟಸೆಸೈೆ ಪರ್‌ ಉಊಣಿಸಿಯುಡಿಸಿಭೂ ಷಣಮಿಡಲ್‌ | 

ಸುಜನನೆಂ ಬರ್‌ ತಮ್ಮ ವರ್ತನೆಯ ಭಾವಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿರ್ದೊಡೆ ಹಿಗ್ಗುತೆ | 
ಮಜಕೆಯೆಂ ಬರ" ಮಾಜುವುತ್ತ ಕೆ ಕನಲದಿರೆ | 

ಕುಜನನೆಂಬರ್‌ ಸಸ್ಯವ: ಕ್ಯವಾಡಲ್‌ ಮುಪ್ಪು | 

ರುಜಿಯೊಂದೆ ಮುದಿಪಾಪಿಯಜನೇಕೆನಿಲಸಿಹನೊತ್ಕಜಿಸೊಕಾಲನೆ ಎಂಬರೈ! 
ದುರ್ಭವದ ಬಿತ್ತುಗಳ್‌ ಕೊರ್ಬುಳ್ಳ ಕತ್ತೆಗಳ್‌ | 

ಆರ್ಭಟದ ತೊತ್ತುಗಳ್‌ ನಿರ್ಭರದ ಕುತ್ತಗಳ್‌ ! 
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ಯುತ್ಕವೆ. ಇವು ಆವ್ರದಾದರೂ ಒಂದು ಶತಕಕ 
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ಪರ್ಭಿದಘನಸುತ್ತುಗಳ' ತನ್ಬಿರುವ ಮಿತ್ತು ಗಳ್‌ ಸರ್ಬದುರ್ಗುಣ ಗೊತ್ತು 


ಗಳ್‌ | 
್‌ 5 ‘\ 6 
ಉಬ್ಬಸದ ತಿತ್ತಿಗಳ್‌ ಹೆಟ್ಟುಳ್ಳೆ ತತ್ತಿಗಳ್‌ | 
ಮರ್ಜಿಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯಂ* ಪರ್ಬಿದಪಕೀರ್ತಿಯರ" | 
ಪೆರ್ದೇಟಿಕಾತಿ? ಯೆರ್‌ ಗರ್ಭಸುಖಪೂರ್ಶಿಯರ್‌ ಒಬ್ಬರೆೊಶವಲ್ಲ ಕೇಳೈ | 


ನಿರಾಳ ಗುರುಸೋತ್ರ,. ಸು. 17" 
pa 6 ಬಾಲೆ 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಯ 95. ಹಲವ; ಪದ್ಯಗಳು “ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ'' 
ಮುಗಿಯುತ್ತ ರ 
ಬಡವನೆಡೆಯಾಡುತ್ತೆ ಭಾಗ್ಯವ | ನೆಡವುತಂ ಕಂಡಂತೆ ರೋಗಿಯು | 


ತಡಕುತಿರ್ಪೋಸದಧಿಮ ಲತೆ ಕಾಲೊ ಡಂ ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 


ಒಡಲ ಪಸಿವಂಡಖೆವವನು ಪಾ | ಲ ತೇನಿದಿರೊಳು ಶಂಜವೋಲೆ | 


ನ್ನೊಡೆಯ ಶ್ರೀಗುರುದೇವರಂಭ್ರಯಕಂಡು ಒದುಕಿದೆನು || 

ಮನವೆ ಕ್ಷಣ ಭಾ | ಮನವೆ ಕ್ಲಣದೊಳು ಗಗನಕ್ಕೆ 
ದುಗು | 

ವನವೆ ಕ್ಷಣದೊಳಗಷ, ದೆಸೆಗಳ ಬಳಸಿ ಬಂದಿಹುದು || 


ಮನವನೊಬ್ಬುಳಿಮಾಡಿ 4 | ಫಘುನಕ ಘನ ಮಹಲಿಂಗವ ಬಿನುತದ | 
ಅನ. ವನೆನ್ನೊಳು ು ಶೋಜಿ ಸಲಹಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ || 


ಮುತ ರ್‌ ಲ ಶ್ಯ ರಕತಕ ಸು. i700: 
ಖಕ್ಕರಾಮೇಕ್ನರನೀ ' ಎಂದು ಮುಗಿವ ಕೆಲವು ಕಳಂದಗಳು ಬಂ 
ಸರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಶ್‌ 
ಹಾವಿನ ಮೊಗದೊಳ್‌ ಸಧೆಯಂ |! ಭಾವೆಯರೊಳ್‌ ಜೀವನೇಹಮಂ 
ನಂಬುಗೆಯಂ | 


ಸೇವೆಯಲಿ ಸುಖವನಹಸವ | ಜೀವರು ಮರುಳುಗಳು ಮುಕ್ಕಿರಾಮೇ 
ಶೃರನೇ | 

ಜೀವದಬಟೆವೆಂಒಬದದನೇ | ಸಾಮೆದೂಜುಎರ ಮನುಜರದು ಸಾವಲ್ಲಂ | 

ಸಾವೆಂಬುದಾವುದೈ ಪರ | ಸೇವೆಯೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಮುಕ್ತಿರಾಮೇಶ್ವರನೇ | 


ಶತಮಾನ] ಸರಹರಿ ಭಕ್ತಿಸಾರ 309 


ಕಿವಾಪ ಕ ಸು. 1700. 
ಪೃ 1700 
ಆಕಾಶಕೇಶಂ ಶಿರಪಾತ್ರಗೇಯಂ ಲೋಸಾದಿವಂದ್ಧಂ ನಿಜಭಕ್ಕಕಾಯಂ | 


ಏಕಾಕ್ಸಣಂ ಹೀಠತಧ೦ಾಬ ದೇಹಂ ಸಾಕಾರದಿಂದೆನ್ನ ಕರಳ್ಳೆ ಬಂದಂ | 


ಮಹಿಮಾಸ್ಮ್ರಕ್‌ ಸು. 1700. 
ಆನಂಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ಕನು | ಆವಂ ತಾನಿಂದ್ರವಂದ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮು ತನುಂ i 
ಆವಂಗೆ ಸುರರ ಓಲಗ | ದೇವವಿರೂಪಾಕ್ಸಗಲ್ಲದುಲಿ'ದರ್ಗ್ಸುಂಜೀ | 


ಅಹ್ಲರಮಾಲಿಕೆ. ಸು. 1700. 
ಕಂದ 6ಗ; ಪ್ರತಿಕಂದವೂ “ ಗರಳಸುಲಂಶೂ ನ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, 
ಟಸಾರದಿಂದ ಹಕಾರದವರೆಗೆ ಇವೆ. 
ನಾನೆಂಬ ಹನ್ಮುಿನಿಂದವೆ ! ನಾನಾಸುಕ3ಗಳ ನೀಗಿ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳಂ | 
ತಾನಾರ್ಜಿ ಸುತ್ತೆ ಕೆಡುವರು | ದೀನರು ಶ್ರೈಜಗದಧೀಶ ಗರಳಪುರೀಶಾ | 


ಅಲ್ಲ ಮ್ರ ಭುವಿನಪ್ಕೃ'ಕ ಸು. 1700. 
ಶ್ರೀರಮಣನಿಂದ್ರಾದಿವಂದಿಃಜರಣನಂ ಶುಭಕರಣನಂ | 
ಮಾರಮದಸಂಹಾರ ನಿರ್ಮಲಮಾರನಂ ನು೭ರೀರನಂ ! 
ಕಾರುಣಿಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನು 1ಒಗಪಾಲನಂ ದಸ.ಶೀಲನಂ | 
ಡೀರಗುಣ ಗಂಬೀರನಲ್ಲಮದೇವನಂ ಸುಖವೀವನಂ | 


ನರಹರಿಭಕ ಸಾರ ಸು. 1700. 


ಭಾವಿನೀಷಲ್ಪದಿ; ಪದ್ಯ 1:18. ಥರಿಗಿರಿಯ (ದೇವರಾಯದುರ್ಗದ) 
ನರಹರಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಪ್ರಾಣೇಶಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ಯೂ ಖ್ರೊ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ ಮಾಡಿರಬಹುದು. 

ಬಿಲ್ಲಹಬ್ಬಕೆ ನಲ್ಲಕೃಷ್ಣೃ್ಯನ | ಖುಲ್ಲಕಂಸನು ಕರಸೆ ಗೋಕುಲ | 

ದಲ್ಲಿ ಬಲಂ'ಕೆಲ ರನು ಸಂತೈಸಗ್ರೆ ಜನು ಸಹಿತ 

ಸಲ್ಲಲಿತಿಜ ಎದೊಳು ಕುಬುಜಿಯ | ಜೆಲ್ಹ ರಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಲ್ಲಬಣಿಸ್ಸಿ | 

ದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರ ಕೊಂದ ನರಹರಿ ರಕ್ಷಿಸನನರತ | 
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ಪ್ರಾಣೇಕಕತಕ. 
ಡ ಯ ಸುರುಳಿಯ ಸುತ್ತಿಕಕ್ಸದೊ | ಳು ಜಾಜುವ ದುರುಳದ್ಯೆತ್ಯನ | 
ತರಣಿಸಾಸಿರಕೆರಣಲಹರಿಯ ನಿಶಿತೆದಾಡೆಯೊಳು | 
ಚಿದು ಧರಣಿಯ ತಂದು ಹೆರಹಿದ | ಸುರರ ಪಾಲಕ ರಿಪುಕುಲಾಂಕಕ | 
ದುರಿತದೂರ ವಂಾಹಮೂರ್ತಿಯ ತೋಹೊ ಪ್ರಾಣೇಶಾ॥ 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೊ ಪೌಖ್ಯಾನ ಸು. 1100. 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಕೃಷ್ಣಃ 
ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವ್ಯಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಸರಸಕಲ್ಪನವೀಚಿವಿಸರದೆ | ಮೆಹೆವ ನಿಜಹೃನಯೂಂಬುನಿಧಿಯೋ | 
ವರಿಯೊಳುನಚ್ಚುನವೆಂಬ ಗಭೀರಮಂಥನದೆ | 
ಪರಮಭಾರತವೆಂಬ ಸುಡೆಯೆಂ | ಬರದೆ ತೆಗೆದೀಜಗತಿಗರ್ಪಿಸಿ | 
ಹರಿಸಮೊಂದಿಸಿ ಜಸದಿನೆಸೆವಾವ್ಯಾಸಮುನಿ ಪೊರೆಗೆ ॥ 
ನೆಲದೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯ | ನಲಘುಜನನೀಜನಕಸೇವಾ | 
ಫಲಮನಣ'ಯಿಪ ಧರ್ಮಸಾರದ ವುಹಿಕಭಾರತದ | 
ಲಲಿತಧರ್ಮವ್ಯಾಧಕಥೆಯನು | ಸುಲಭವೆನೆ ಕನ್ನಡದ ನ.ಡಿಗಳಿ | 
ನೊಲಿದು ನುಡಿವೆಂ ಭಾಮಿನೀಷಬ್ಬದಿಯ ವೃತ್ತದೊಳು | 
ಸ್ಪಾ ಸಜಿ (ಕಂದ 18)) ಸು. 1700. 
ಮುಲ್ಲರಕುಹಕರಕದನಕೆ | ನಿಲ್ಲದೆಹರಿವವರಳೊಂಡೆಯರ ದುರ್ಜನರಂ | 
ಒಳ್ಳಿ ದರೆಂದುಂ ಸಲಹಲು ! ಹಲ್ಲುಂಹದಿನಾಖ,ಹೋಹುದೆಂಬುದನಚಿಯಾ | 
ಬಡತನದಲಿಬಂಧುಗಳಿ | ಪೈಡೆಯಂ ಹೊಕ್ಕಿರ್ದು ಅಲ್ಲಿ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗದೆ | 
ಅಡವಿಯ ಸೊಪ್ಪಂ ತಿನ್ನು | ತ್ರೊಡಲಂಹೊರೆಎಪ್ಪಸುಖಕೆಕೆಡೆನೊದಲಿಲ್ಲಂ॥ 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರ ಸು. 1700. 
ಹಾಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ : ಸಂಧಿ 5 ಪದ 571. ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ 
"ಶ್ರೀ ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ತಟ್ಟೆಯಕೆರೆಯ ರಂಗನ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಇಡಿ. 


ಶ ಕಮಾನ] ಕಾವ್ಯಸಾರ $05 


ಕೇಳು ಕೇಳೆಲೊ ಕುಹಕ ಖಳ ಎನ್ನ ವಲ್ಲಭರು | 

ಜೇಂಳಿದರೆ ಬಿಡರು ನಿನ್ನ | ಮುನ್ನ | 

ಸದೆದುಸೀಳಿಬಿಡುವರುಬೇಡಕಾಣೊ। ಸಾರಿಹೇಟ'ದೆನುಕೆಡಬೇಡಮಾಣೊ | 

ಅಂತ್ಯಕಾಲಕೊದಗಿದ ಬುದ್ದಿಯೇನೊ | 

ಪಾಹನಿಬಯಲಾಸೆಗಾಗಸುವಲ'ಯದಿರೆಂದೆಂಬ | 

ಬ ಲಕಿಯೊಳಿಂಶೆಂದನು | ತಾನು | ಶ್ರೀಜಾನಕೀನಲ್ಲಭಾಗ 

ಬಡಪಾಂಡ ವರನಡವಿಗೋಡಿಸಿಗೆನೆಂದು | 

ನ್ನೊ ಡನೆ ಕೆಣಕಿದನೆ 
ಅಯ್ಯ ತೊಡೆವೆನಾತ 


ಹ ED as 


ಅವನ ಮಡದಿಮಕ್ತು ಛೆ ಶಹೆನು ಸೆಷೆಯ | 
ನೆಂದು ಟ್ಟ ಬಡಿದು ಕಮಲಾಕ್ಲಿಯರ ಮು ಬನೋಡಿ | 
ಕುಡಿವಾಾಸೆಯನು ತಿರು ಹಣ | ಉತ್ತರ | ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾಗ 


ಹಾ: ಪೃಸಾರ (3 - 935) ಸು. 1700, 
ಸ 
ಇಂಬಿಂ ನಾಟ್ಟಮನಾಡೆ ಕಾಂತೆಯಮೊಗಂ ತತ್ಕಾಲದೊಳ್‌ ತೋರ ದಾ! 
ಜಂಬೂವಬ ಲಬಿಂದುವಬಲಬಒವಬ್ಬಂಬಾಳವ ಜ್ಞಾ 6 | 
ದೆ 


0 
"3 we 
po 
ಕಾ 


ಸ 
ಇಂಬಾಗಿರ್ದ ಸುನೀಣೆಗಾನರವದಿಂ ಮಧ್ಯಸ್ತ ನಾಪಾಂಗದಿಂ | 


ಒಂಬೂವಜ್ಬಲವಿಂದುವಜ್ಜಲಒನಬ್ಬ ಹ | 
ಳ್ಳ ಸನ್ನೆ ರೋಟಿ ಚಿಲಿ ನ | ಮೈಸಿರಿಯಂ ಬೀಟಿ ವೈಸಿಕದೆ ವಿಟರಸುವಂ | 
ಕೈಸೆನೆಗೊಳುತ್ತೆರಂಬಿಪು | ದೈಸರಳನ ಪಿಡಿ ನುತೆಟಡೆ ಗಣಿಕಾನಿಕರಂ | 
ತಿಳಿ ಕಲ್ಲಾಡುವಳಷ ಎಶ್ರಲಕುೇ ವ.ಂ ದಿಗ್ನಂತಿದಂತಂಗಳಂ | 
ನಿಪಿಕ್ಳೆಯಿಕ್ಸಲದಾಡುವಳ' ಮುಗಿಲಪೂವನಂ ಸೂಡುವಳ್‌ ತಾರೆಯಂ || 
ತಿಜಿವಳ್‌ತುತ್ತುಗಳಂದು ಚಂದ್ರರವಿಯಂ ಕಂಡೋಲೆಯೆಂದಿಕ್ಟು ವಳ್‌ | 
ಬೀಶಿಯಂ ಸುತ್ತುವಳೇಟವಾರ್ಧಿಚಯಮಂ ಶ್ರೀಕೀರ್ತಿರೇಚಾಂಕನಾ ॥ 
ನಂಬಿದವನಿವಂ ತನ್ನಂ | ನಂಬದೆ ಹಿಂಗಿರುವ ಮನುಜನಿವನೆಂದೇಣಿದುಂ | 
ಣೂಬಖಿದು ಸಲಹದರಸಿನ | ಡೂಂಬಾಟಕೆ ಮನವನಿತ್ತು ಕೆಡದಿರು 
ಮನುಜಾ | 
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ಲೆಕ್ಸ್‌ದ ಚೌಪದ, ಸು. 1700, 
ಗಿಣಿ ಗಿಡುಗ ಗಿಡವೊಂದಣಿಂ ಪಾಣುವಾಗ | 
ಗಿಣಿ ಕ್ಷಣಕೆ ಶತಕ್ರೋಶವನು ಪೋಗೆ ಬೇಗ | 
ಕ್ಸ್ಮಣಕೆಯೊಂದೊಂದ ಹೆಚ್ಚುತ ಪೋಗಿ ಗಿಡುಗ | 
ಗಿಣಿವಿಡಿವುದೆನಿತುದಿನಕೆಂದು ನುಡಿ ಬೆಡ” ॥ 
ಹಡಗು ಮೂಣನು ಕೊಂಡು ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲಿ | 
ಯೊಡಲೊಳಿಡಿದೊಡವೆ ಭರವಾಯ್ಕೊಂದಳಲ್ಲಿ | 
ಮಡಿದೆರಡಕವರನಿತ ಕೊಡುತ ಒರಲಲ್ಲಿ | 
ಕಡೆಗೆ ಮಾಹಸುಗೆಯಲಿ ಸಮಮತಾಜು ಸೊಲ್ಲಿ | 
ಕಾಲಾ ಕಣ್ಣ್ಯಾಆು ಬಾಲವೆರಡೇನು | 
ಜೋಲುವಾಕಿವಿ ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾಜದೇನು | 
ನಾಲಗೆಯು ನಾಲ್ಕು ಬ ನಾಲ್ಕಂತದೇನು | 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ನುಡಿ ನಿಜವದೇನು | 

(ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾವಸುತ್ತಿ ಮೂಷಕವನೇರಿದ ವಿಘ್ನೇಶ) 
ಮರದಿಂದ ಮುಚಿದು ಬಿದ್ದನ ಹಿಡಿದು ತಂದು | 
ಭಧರದಿಂದಲಾಕ್ಸಣದಿ ಚರ್ಮವನು ಸುಲಿದು | 
ಅರೆಬೆಂದು ನೊಂದವನನಂಗಡಿಗೆ ತಂದು | 
ಸರಸಜನರಾ ಕೈಗೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಒರಲೆಂದು | 
(ಅಡಕೆ) 


ಬಿಳಗಿಯರಸರ ವಂಕಾವಳೆ (ಚಂವ್ರ) ಸು 17:0. 


ಐಸೂರುಪಟ್ಟಣವನಾಳಿದ ಆಂಡಣ್ಣನಿಂದ ಬಸವಭೂಪಾಲನವರೆಗೆ 
ದೊರೆಗಳ ಚರಿತೆ ಕೇಳಿದೆ. 
ಪರಮಜಲವಂತಧರಣೀ | ಶ್ವರಜೂಡಾರತ್ನ ಬಸವಭೂಪನಕೊರಲೊಳ್‌ | 
ಮಿಜುಗಲ್‌ ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ। ಪರನರಪರ್ಗ್ಗಾಯ್ಕು ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾಹಾರಂ | 
ಕಂದನ ಮುದ್ದಿನಂತೆ ಕಡುವೂತಿಹ ಚಂಪಕವೃಕ್ಚದಂತೆ ಮಾ. | 
. ಕಂದದ ಪಣ್ಣಳಂತೆ ಮಧುವಿ.ಶ್ರಿತಶರ್ಕರೆಯೂಟದತೆ ಪೂ | 


ಶತವಕಾನ] ಲೋಕನ ಸರೂ ಪ, 807 


ರ್ಣೀಂದುಗೆಭಸ್ತಿಯಂತೆ ಯೆಳದೆಂಗಿನ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ರಂಜಿಕುಂ | 
ಮಂದರ ಸುಸ್ತರೋಕ್ತ ಬಸನರೇಂದ್ರ ಸುಧಾಮಯ ವಾಕ್ಯದೇಣೆ ತಾಂ 


ರಾತ್ರಿಯೆ ನಲ್ಲನ ಪದ್ಯ (ಕೆಂದ 120) ಸು. 1700, 


ಮೃಗಧರನ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಹೆಗಲೇಜಿರ್ಪವನ ಮಗನ ವೈರಿಯ 


ಗಿರಿಯಂ | 

ನೆಗಪಿದನ ಪಗೆಯ ಧೃತ್ಯನ | ನಗೆಮೊಗಮಂ ಪೋಲ್ತನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ 
ನಲ್ಲಂ | 

| (ಹನುಮಂತ) 

ಒಂದೆರಡು ಪಥದಿ ನಡೆವಾ | ಸುಂದರಿಯಾತ್ಮ ಜನ ಪಿತನ ಮೋಹದ ಸುತ 
ನಂ | 

ಎದೆಂದಿಗಗಲದಿರ್ಪವ | ನಂದವ ನೆಹೆ ವೋಲ್ತನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲಂ | 
(ಇಲ್ರಿ 


ಪಾರ್ಕ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಾಚಕಲ್ಯಾಣ. ಸು. 1700. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದ, ವಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೆೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪದ್ಯ.- 

ಸರ್ವಗುಣದೊಳು ಜಿನನು ಹಿಡಿವುದು | ಸರ್ವರಣಳು ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳು | 

ಉರ್ವಿಯೊಳು ಒಣಿ ಕುಂಟಿ ಗುಣಿಗಳು ಪಿಡಿನ ವಸ್ತುಗಳು | 

. - ತಿರಲದು ವನದೊಳುಯ್ಯಲ | ಸರ್ವತೌರ್ಯತ್ರಿ ಕಸಮೇತದಿ | 

ನುರ್ವಿಪತಿ ಜಿನದತ್ಕನಾಡಿದ ಸರ್ವರೋಲ್ಭೈಸ | 

ಕೊನೆಯ ವಚನ ಈ ವಿಧಿನೆ. ಹೆದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂದ ಶ್ರೀಪಾರ್ತ್ವದೇ 
ವರ ಯಕ್ಸೃಧ ರಣೇಂದ್ರನರಸಿ ದೇವಿಪದ್ಮ್ಮಾವತಿಯ ವರಪುತ್ರ ಜಿನದತ್ತ ತ್ರಿವಿಧ 
ಶ್ವಠ್ಯದಿಂ ಸುಖಮಿರ್ದನಂದು. 


ಲೋಕಸ್ತ್ಪರೂಪ (ಕಂದ 21) ಸು. 1700, 


ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹ | ಲೋಕಂ ಪದಿನಾಲ್ಫು ರಜ್ಜುುವಗಲಮದೇಖುಂ | 


ಏಕಂ ಪಂಚಕಮೊಂದೆನೆ | ಯಾಕಾರಂ ವಾಯುತ್ರಯದಿನೊಪ್ಪುಗೆ ನ 
0 
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ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸಾಂಗತ್ಯ. ಸು. 1700, 


ಕಿ 
ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಯ 540, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಗಣೇಶ, ಶಾರದೆ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ | ಭಕ್ತಿಯ ಕೃತಿಯ ಪೇನೆನು | 


ಭಾವಾರ್ಥಕತಕ ಸು. 1700, 


ಓಗಟೆಯ ರೂಪವಾದ ಕಂದಳು, ಚೆನ್ನ ಕೇತನಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. 


ಇ 


ಹಾಡುಗಳು ; ಆಶ್ಲಾಸ 11 ಪಂಚ.ಕ್ಹರಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ ಸಡಕ್ಟ ಕ ದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾಸೆ. 


ಸುಗೂಧಪಾರಿಜಾತ (ಕಂದ 61) ಸು. 1700' 


ಪರಿಪಕೃಮಾಕುಲುಂಗೋ | ತೃರಮಂ ಫೊಣಗಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪುಟಿದಿಂಸುಡೆ 
ಓಂ | 
ಧುರಗಂಥಂ ಮೆರಡೆ ಕ | ಪ್ರುರಮಾಸುವಡೆದು ಲೇಸೆನಿನಿ ತಾನಿರ್ಕುಂ 
(ಗ 1 

ಪ್ರಕೃಚಿಂತಾಮಣಿ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700, 


ಈ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು. ಈ ಭೂಮಿ ಸಾಲಾವಳಿಯುಂಟು 
ಲೀಸು. ಇತ್ತಾ ಬದಿ. 


ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯ ಪ್ರಣಮಂ''ಳು (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700. 


ಪಂಚಾಕ್ಟ್ಚರಿಯೆ ಪರಮೇಶ ರನು ; ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯೆ ಪರತತ ವು; ಪಂಚಾ 
ಕ್ಸ್ಸರಿಯೆ ಪರಮಯೋಗವು ; ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯೆ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ 1 ಪಂಚಾಕ್ಸ ರಿಯೆ 
ಪಾಪಾಂತಕನು. ನ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವೆ ದೇವರ ಚರಣ; ಮ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವೆ 
ದೇವರ ಒಡಲು ಇತ್ಯಾದಿ, ಮತ್ತೆ ನ ಎಂಬ ಅಕ್ಬರವೆ ಪೃಥ್ವಿ ; ವ. ಎಂಬ 
ಆಕ್ಸರವೆ ಅವು ಎ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಶತಮಾನ] ಧ್ಭುವಚರಿತ್ರೆ 809 


ರುದ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿದೆ, ಮೂಲತತ್ವವು ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮೀತವಾಯಿತು ? ಪಂಚಪ್ರಣವಗಳು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು ? ಚರಾಚರ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಜನ್ಮಿಸಿದುವು ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಿವನ ಉತ್ತರಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಇಂದ್ರರು ಆದಿರುದ್ರನ ಹೆಬ್ಬರಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಅವರ ನಾಮ 
ಮಫುರ್ದಾ, ಹರಿಹಯ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂದ್ರಂಗೆ ಐರಾವತ ಬಿಳಿಯಾನೆ ವಾಹನ, 
ಪರುಷವಣ್ಣದ ಕಲ್ಲು, ಸಿದ್ದರಸನೆ ಜಲನಿಧಿ, ವಜ್ರವೆ ಆಯುಧ, ಕಾಮಧೇನು 
ವಿನ ಹಿಂಡು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ವನ, ತವನಿಧಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಮೋಡಿ, ರಂಬೆ, 
ಊರ್ವಶಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಇಂತು ಸಂಚ ಸೃತ್ಯದ ಸ್ತಿ ಪ್ರೀಯರ 
ಮಿಂಡ ಶಚಿಯ ಗಂಡ, ಅಮೃತದ ಬಾವಿ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಪ್ರಧಾನಿ ವಿರಿಂಚಾದಿಗಳ 
ಮೇಳ. 
ಸಹಸ್ರಗಣ ನಾಮತಾರೂವಳ (ಹಾಡು) ಸು. 1700. 


ಪಾಡಿ ಶರಣರು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆಸೋಮೇಶನತ್ಯಾ | ಡಂಬರದ ಗಣಸಹಸ್ರನಾ 
ಮವಂ ಗ 


" ನಿತ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಣೋದಯಾರಭ್ಯವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡು 
ವ ಪರ್ಯಂತ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು “ ಹೇಳಿವೆ. 


ಧ್ರುವನ ಚರಿತ್ರ ಸು. 1700. 


ಉದಯರಾಗ. ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಬದಿ, ಪದ್ಧ 18, 

ಗಳದ ರೇಖೆಯ ಕಂಬುಕಂಧರವ ಇಂದಿಕನ | 

ತಂದ ಮೊಗದೋಜೆಯಂ ಸರಸಿಜವಿರಾಜಿಯಂ | 

ಕಿಜನಗೆಯ ವದನಮಂ ನಿಗಮಾದಿಸದನಮಂ ವವೆಯಿಕ್ಕ ದೀಕ್ಲಿ ಸಿದನು | 
ಕೀಜಡೊಳ್ಳಿನುದರಸುಲ' ನಾಭಿಯಂ ಶೋಭೆಯಿಂ | 

ಧರದೊಳೊಫ್ಪುವ ತಿವಳಿಯಂದಮಂ ಜೆಂದಮಂ | 
ಶರದಬ್ರದಂತೆಸೆವ್ರರಸ್ಥಲದೊಳಿಹ ಸಿರಿಯ ಕೋಬೆಯಂ ಕಂಡನಂದು |. 
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ಗುಂಡಬ್ರಿಹ್ಮ ಯ್ಯನ ಸುವಿ ಸು. 1700, 


ಹರನು ನಾರದನು | ಧರೆಗೆ ಈಳ್ಳರಾಗಿ | ಪುರವೋರಗಲ್ಲ ಗಣಪತಿರಾ 
ಯನ || 

ಸಿರಿಯ ಕದ್ದೊಯ್ದ ಕಥೆಕೇಳಿ | 

ಕೃಪ್ಲ ಕಥೆ ಸು. 1700. 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿ ; ಸುಮಾರು ೨500 ಪದ್ಯಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟತೌರಿ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವಿದೆ. 

ಈರವೀರನಗರದಿಂ ಬರ್ಪ ಪಥದಲ್ಲಿ ಸಂ | 

ಹರಿಸಿ ಮಗಧನ ಸೈನ್ಯಮಂ ವ್ಸಾ ರವತಿಯ ನೆಚಿ | 

ಎರಚಿಸಿ ಯಶೋದೆಜಂ ಮುಷುಕುಂದನಿಂ ಕಾಲಯವನನಂ ಶೊಲಿಸಿ ಮೈ 
ಚಿದಂ ॥ 

ನವಿರೂಪಾಫ್ಲನೀತಿ (ಸ್‌೦ದ 56) ಸು. 1700೦: 


ರುಜಿಯಂ ಪಠಿವನೆ ವೈದ್ಧಂ | ಗಜಗಮನದಿ ರಣವ ಪೊಕ್ಕು ಜಯಿಪನೆ 
ಏೀರಂ 
ಭುಜಗಾಧರಣನೆ ದೈವಂ! ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಿಪನೆ ಅರಸು ಶ್ರೀವಿಕುಪಾಕ್ಷ || 


ವಿನಾಯಕ್‌ ಸ್ತೋತ್ರರಗಳೆ ಸು. 1700. 
ಮೋದಕವುಂಡಲಿಗೆ ಹೂರಣಗಡುಬು | ಸೇವಗೆ ಸೂಸಲು ದೋಸೆ ಹೂ 
ಯ್ಸಡುಬು | 
ಹಾಲು ಮೊಸರು ಪಾನಕ ಪನ್ನೀರು | ಫಾಲನಯನಸುತಗರ್ಪಿಸುತಿಹರು | 
ಕಖಪೋತಪಹ್ಷಿಚಾರಿತ್ರ ಸು. ]700, 
ಸಾಂಗತ್ಯ; ವದ್ಯ 120. "" ಗುರುಸಿದ್ದ ವೀರನ ಚರಣವ ಬಲಗೊಂಬೆ''ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಗೆಂಗಾಗಾರೀ ಸಂವಾದ ಸು. 1700: 
ಯಕ್ಷ ಗಾನದಂತಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಜಾನಶಕ್ತಿಯಹ ನೀಲಲೋಜನೆ ತನ್ನ 
ಪುರುಷ ಬಸವೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಬಿನ್ನ ಹಂಮಾಡಿ ಪೇಣ್ಚಿ ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದದ 


ತ್ರಿವರ್ಣದ ಸಾಂಗತ್ಯ. 


| ಶತವಹಿನೆ ವೈ ದ್ಯಸಾರ 1] 
ಸಪ್ಪರ್ಶಿವಾಕ್ಗಾ ಸು. 1700. 


ಅಂತ್ಸಥಲ್ಲಿ * ಮಹಾಭಾರತ ಆನುಶಾಸನಿಕ ವರದ ಇತಿಹಸ ಸಮುಚ್ಚಯ 
ದೊಳ್‌ ಸಪ್ಮರ್ಪಿಸಂವಾದ ಸಮಾಪ್ತ '' ಎಂದಿದೆ. 


ಚೂಡಿಕುಡುತ್ನ ನಾಜತ್ಚ್ರಾರ್‌ ವಿವಾಹ ಸು, 1700: 


ಯಕ್ಷಗಾನ 
ರಾಜಗೋಪಾಲಮುಗಿಪದರಾಜೀ ಕೆ ಭೃಂಗನಾಗಿ ರಂಜಿಪ ಕೃ... 
. ದೊಳರ್ಟಿಸಿದೆನು ಕವಿರಾಜರಹುದೆನಲು ರಂಗರಾಜನ ಭಜಕಂ [| 


ಗ೦ಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ. ಸು 170೧. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುರೇವಣಾಚಾರ್ಯನೊರೆದು ನೂರೊಂದನಿಗೆ | 
ಹರ ಮೆಚ್ಚಿ ಯಿಷ್ಟಾರ್ಥವನೀವ | ತಿರಿಕೆಕಲಹ ಬೇಡವೆಲೆ ಗರ್ವ ನಿನಗೆ ॥ 


ಅಲ್ಲಮಸ,ಭು ಸಂಗೀತವದ. ಸು. 1700. 


ಅಲ್ಲ ಮಪ ರ್ರಭುಲಿಂಗನ ಅನುಪಮದಿಂದಿರ್ಪ ಐದುಲೀಲೆಯ | 
ಬಲ್ಲಷ್ಟು ಪೇಟುವೆನಧಿಕಹರ್ಷದಿಂದ ಕೇಳಿ ನೀವು ॥ 


ಸೂಳೆಯ ಕರೆಯ ಸಾಂಗತ್ಸ್ಯ ಸು. 170೦. 


ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ ತಿಕ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಾಳಿ ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಸ್ಮುತಿ 
ಇದೆ. 
ಬಲ್ಲಿದ ಕಂತೆಯ ಸಿದ್ಧನ ಕೃತಿಯನು | ಸೂಲ್ಲಿಸಿದೆನು ಬಳುನೀತ | 


ಈುಂಒಳೆದ ಬೇರನರೆದು ನಿಂಬೆಯ ಕಾಯಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯ ಹಾಕಿ ಜಸಿ 
ಯ ಹಾಳೊಳಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಂ ತೆಗೆದುಕೊಳೆ ಮೊಲೆಹಾಲು ಒಕುವುದು, ' 
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ಕುಕಲಪೋಪಾಖ್ಯಾನ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಜೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದೆ. 
ಉತ್ತರಿಗೀತಾರೀಶ್‌ ಸು. 170೦. 


ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ “ಇತಿ  ಉತ್ತರಗೀತಾಸೂಪ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವಿರಚಿತೇ ಯೋಗಶಾಸ್ಕ ೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ — 
ಎಂದಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಲೆ. 

ಆರಂಭ. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸದಾರ್ಥವಾದಂಥ ವಾಚ್ಛಾರ್ಥವನು 
ಮನೋವಿಕ್ಸೇಪದಿಂದ ಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದೇವರ ಕ.ಜಿತು ಬಿನ್ನ 
ಹಂಮಾಡಲಾಗಿ ಉಕ್ತರಗೀತೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಅರ್ಥವನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ನಿರೂ 
ಪಿಸಿದರು. 


ಕ೧ತಹರ ರಾಖಾಯಣ ಸು. 170), 


ಭಾಮಿನೀಪಲ್ಬದಬ ; ಸಂಧಿ 47 ಪದ್ಧ 3800. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ರಾವ.ನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ರಾಮತಾರಕ 
ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಾಮ, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಏನಾಯಕ್ಕ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ವೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲ ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕ, ದಂಡಿ, ಮಯೂರ, ಬಾಣ, 
ಭನಂಜಯ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 
ಪಟಿಣ. 
NN 
ಪ್ರರದ ಭಾಗ್ಯ ಶ್ರೀಯು ಒನ್ಮಾಂ | ಶರವು ಶ್ರೀಹರಿ ಚರಣಕಮಲವ | 
ಸಿರದೊಳಾಂತಿಹನೆಂದು ತನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥದೇವತೆಯ | 
ಹರಕೆಗಾಗಿಯೆ ಸೊಪ್ಪಿನುಡುಗೆಯ | ಧರಿಸದಳೊ ಎಂಬಂತೆ ಪಟ್ಟಣ | 
ಪರಿವಿಡಿಯೊಳುದ್ಯಾನ ಪರಿವೇಷ್ಟ್ರಿಯಲಿ ವೆ.ಹೆದಿಹುದು |, 


-ತತಮಾನ] ರಾಜಸಂಗೀತ “13 
ನಿನು ಐನ ಹಡಪಿಗ, 
£2 


ಪೂಗಫಲವನು ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದುಗ | ಳಾಗದಂದದಿ ಛೇದದೆಂಟಣ | 
ಭಾಗವನು ಸರಿಮಾಡಿಯುದ್ದಿಯೆ ಪರಿಮಳಂಗಳಲಿ | 
ಭೋಗಿಭರಣಿಯತುಂಬಿಕಪುುರ | ನಾಗವಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದುಮುಂದನು | 
ನೀಗಿಯಿದ್ದೆಸೆಯೆತ್ತಿ ಸಂಬಳಿಗೆಯಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ | 

ಒಡೆಯತಶನ್ನಯ ನೀರಜಾಕ್ಸ್ಮದ | ಕಡೆಯನೀಕ್ಷಿಸಿಯೆಲೆಯ ಘಳಿಗೆಯ | 
ಮಡಿದು ನೀಡುತ ಹಿಂದುಹಿಂದಣೆ ಒಯ್ಯನೋಸರಿಸಿ | 

ಕರೆ:ಡಿದು ಕಂಗಳಲಿ ಒಡೆಯನ | ಬಿಡದೆನೋಡುಶ ಸನ್ನೆಯಕಿದಿಹ | 
ಹಡವದೂತೆಗ ವರದನೆಂಬವಗಾಸ್ನು ಕೈವಶವು | 


ಮಡದುವೆಖತಾಗೆ೧ದು ಹಳದ ಶಿವನಿಗೆ ಗಂಗೆಯ ಉತ್ತರ, 


ಗಿರಿಯ ತುದಿಯಿಂ ಬೀಟಲಾಪರು | ಉರಿಯತೃಣಕೆಸಮಾನವೆಂಬರು | 
ಹರಿವ ಹೊಟೆ ಯನು ಲಕ್ಕಿ ಸರು ಶಾರ್ದೂಲನಿಂಹಗಳ | 
ಭರವಸಕೆ ಕಂಗೆಡರು ಸವತಿಯ | ಸ್ಮರಣೆಯೆಂದರೆ ಜ್ವಾಲೆ ಮೈಗಾ | 


ವರಿಸಿದಂದದಿ ತಾಳಲಾಬರು ಭಾವೆಯರು ಜಗದಿ | 
ರಾಜಸಂಗೀಪ, ಸು 1710, 


ಮೈ ಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜನ ಮಗ ಕಂಠೀರವರಾಜನ 
(1704-1713) ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದ ಹಾಡುಗಳು, 


ಪಂಡಿತೋತ್ತ ಮಜನಮನೋಮತಿ ಪುಂಡರೀಕನಕಾನದಿಕಸಿತ | 
ಜಂಡಕರ ರಿಪ್ರಶರಭತತಿಭೇರುಂಡ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬ ದೊರೆಗಳ | 
ಗಂಡ ನಿನ್ನುರುಮಹಿಮೆ ಯನು ನೆಲೆಗಂಡು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಳವೆ ಧರಣೀ | 
ಮಂಡೆಲಸ್ತುತಮಹಿಮ ಕದನೋದ್ಧಂಡ ಕಂಠೀರವಮಹೀಧವ | 
ಚಾರುಚಂದ್ರ | ಜಲ್ವಿನೊಳಾರತೀಂದ್ರ | ಶ್ರೀಕಂಠೀರವೇಂದ್ರಾ | 

ಪಲ್ಲವಿ| ಸಹೆಗೊಳಲೆಸೆವಾ | ಚೆಲುವಿಕೆ ಚತುರಕಲಾಕುಶಲತೆಯೆ | 
ನೆಲಸಿದುವಮಮ ಕಂಠೀರವನೃಪಗೆ | 


40 


314 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [28 ನೆಯ 


ಅಲರಂಬಿಗೆ ನಗೆಗಣ" ತುಣುಗೆನೆಯಾ ವಲಿಮಜಿದುಂಬಿವೆದೆಗೆಪ್ರರ್ಬ | 
ಪೂಳೆವಿನಿವಿಲ್ಲೆ ಗೆಯಾ ಗಲವಂಗೀಕಂಗೊಳಿ ಪಭಿನವಮನಸಿಜನೆನಿಪ ಗೆ | 


ಕರ್ಣಾಟಿಕತೊರವ೧ಹೆ. ಸು, 1710. 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಕಂಠೀರವರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಎ ಶ್ರೀಕಂಠೀರವ | ನೃಪತಿಗೆ ಸೌಖ್ಯಮನೊಡರ್ಜುಗೀರಂಗೇಶಂ | 


ಲಹ್ಟಸ್ಟೆಯಂವರ ಸೋಬಾನೆ, ಸು. 1715. 


ರಾಜವಂಶದ ಸೋಮರಾಜನಂದನ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 


ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ; ಕವಿ ಆತನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸುರರನೆಲ್ಲರ ಸಲಹಿ | ನರರನೆಲ್ಲರ ಪೊರೆಯೆ | 

ಸಿರಿನಹಿತ ನರಸಿಂಹಪು್ರರವರದಲಿ | 

ಪಿರಿದಾಗಿ ಮೂಗೂರ ವೀರರಾಜೀಂದ್ರಗೊಲಿ | 

ದಿರುವ ಗುಂಜಾಕರದ ನರಸಿಂಹಗೆ ॥ 

ನರಸಿಂಹಪ್ರರದಗುಂಜಾ | ನರಸಿಂಹನು ವೀರರಾಜನೃಪಕುಲಮಣಿಗೆಂ | 
ವರಪ್ರತ್ರಪೌತ್ರರೇಷ್ಸೆಯ । ಭರದಿಂದೈಶ್ವರ್ಯವಿತ್ತು ಸಲಹಲಿ ನಿರತಂ | 


ಕಳದಿನೃಪ ವಿಜಯ, ಸು. 1750. 


ಚಂಪು, ಆಶ್ನಾಸ 11, 

ಹರನ ನಿಷಂಗವಚ್ಯ್ಯುತನ ಪಾನು ಜಲೇಶನ ರಾಜಮಂದಿರಂ | 
ನಿರುಪಮಮಪ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತವರ್ಮನೆ ಚಂದ್ರನ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿ ಭೂ | 
ಧರನರಪ್ರ ಕೃನುದ್ಭುಕವಚಂ ಬಡಬಾನಲ ಪಾನಪಾತ್ರಮ 

ತ್ಯುರುತರಮನುಪ್ಪ ಸನ ಮ್ಮಣಿಗಳಾಗರಮೊಪ್ಪಿ ದುದೈದೆ ಸಾಗರಂ || 

ಅಮರಗ ಸ ೯ಮೈತಾ ಶನರೆಂ | ದುಮೆಯಾಣ್ಮ ಗೆ ನೀಲಕಂಶನೆ ೦ದಚ್ಛುತ ಗೆಂ | 
ಕ್ರಮದಿಂ ಕಮಲಾಪತಿಯೆಂ | ದಮರ್ದಿರೆ ಪೆಸರಿತ್ತ ಜಲಧಿಯೇಂ 


ರಂಜಿಸಿತೋ | 


ಶತಮಾನ] ವೈಕುಂಠನಾರಾಯಣಶತಕ 916 


ಪೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಶಾಲಿಯನಾ | ರಡಿಯೆಂಬರ್‌ ಷಬ್ಬದಾಳಿಯಂ ಕರಿಣಿ 
ಯುಮಂ | 
ಸಿಡಿಯೆಂಬರಲ್ಲ ದಿೀಪರಿ | ನುಡಿ ಯಾಲಿವೊಡಿಲ್ಲ ಜನಕೊಳಂತಾನಾಡೊಳ್‌ ॥ 
ಕಡೆಯೆಂಬರ್‌ ದಧಿವುಥನದೆೊ | ಳೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಭಕ್ಕ್ಪ್ಬಭೇದದೊಳ್‌ 
ಕಬರಿಗಳೊಳ್‌ | 
ಮುಡಿಯೆಂಬರಲ್ಲದೀಬಿಂು | ನುಡಿಕನಸಿನೊಳಾದೊಡಂ ವಿಚಾರಿಪೊಡಿಲ್ಲಂ॥ 


ಶಣತಕರಸ:/ಹಿತೆ. ಸು. 1760 


ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಟದಿ; ಸಂಧಿ 89, ಪದ್ಯ 2981, ಆರಂಭವಲ್ಲಿ ಗೆಣನತಿ, 
ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿನ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ ಕುಮಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಶರಧಿ ಶರಧಿ ನವಾಂಬರಾಂಬರ | ನರಕುಮಾರ ಕುಮಾರನಘಹರ | 
ಹರವಿನಾಯಕ ಜನವಿನಾಯಕ ರಾಜರಾಜಸಖಾ | 
ಪರಮಭೂತಿರ್ಭೂತಿದಿನಕರ | ಕರರುಚಿಯ ಕುಂಡಲಿಯ ಕುಂಡಲಿ | 
ಕರುಣ ಕರಃಣಿನು ಮಾರವೂರ ಸುರಾಸುರಾಧೀಶ | 

ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿಸಂಪಗೆ | ಪರಿಪರಿಯಕುಸುಮಳಮಾಲೆಯ | 
ಸಿರಿವಮುಡಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದರು ಕುಂಕುಮವಗಿಲುಗಂಧಗಳ | 

ಪರಿಮಳದ ಮೃಗಮದವ ಲೇಪಿಸಿ | ಮೆಹೆವ ಕಸ್ತುರಿತಿಲಕವಿಟ್ಟರು | ' 
ಸ್ಮರನಸಾಣೆಯಖಡ್ಗ ದಂದದಿ ಕಾಂತಿಯೊಪ್ಪಿ ದುದು | 


ವೈ ಕುಂಠನಾರಾಯಣಕತಕ. ಸು. 1750: 


ಶ್ರುತಿಸಂಪಕ್ಕುವನೊಯ್ದ ದುಷ್ಟಖಳನಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕೋಪೋಗ್ರೆದಿಂ | 
ತುಳಂ ಸಾಹಸಿಯೆಂಬ ದೈತ್ಯಶಿರಮಂ ಚೆಂಡಾಡಿ ನಾಶ್ರೇದಮಂ | 
ಚತುರಾಸ್ಯಂಗುಪೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೂಜಗತಲಕ್ಕಂ ಸಾಕ್ಸಿರೂಪಾದ ಗೋ | 
ಸತಿ ತಾಂ ಮತ್ಸ್ಯವತಾರನಾದನಿವನ್ನೆ ವೈಕುಂಠನಾರಾಯಣಾ | 


14. ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಒರಿತೆ [18:ನೆಯ. 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚೌಸದ. ಸು. 1750. 


ಪ್ರಟನೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿಬೆಟ್ಟಿ ಗಳೊಡೆದು ಬಹಳ | 

ಚಿಟಿಲು ಪೆಟಪೆಬಿಲು ಗುರ್ಗುಳಿರೆಂಬ ದನಿಗಳ | 
ನಿಟಿಲರೋಜನ | | 
ಟೊಬಿಡದೆ ತೆರೆನೊರೆಯು ಗುಂಬಿ ಘುಳಿರಿನುತ | 
ಇಬಿನಲಿ ದಡವನಾರ್ಭಟಿಸಿ ಫಳಿರೆನುತ | 

ತುಂಬಿ ಘುಡುಘುಡಿಸಿಯಾ ೫”ಟಿಸಿ ಮೊರೆಯುಕ್ತ | 
ನಂಬಿದ ಕೂರ್ಮದಲ್ಲೆಣಿನಿ ಗಾ ಬ ಇ 

ಸಾರಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ ಭೋರೆಂದು ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಧಾರಿಣಿಯನಿಬ್ಬಗಿಯಮಾಡಿ ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಆರೈದು ಮನುಜರಿಗೆ ಅಭಯಗಳ ಕೊಡುತ | 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಕಾವೇರಿ ಜನರ ರಕ್ಷಿಸುತ ॥ 


ಅರುವತ್ತು ಮೂನರು ಪ್ರಮಥಗಣಾಧೀಶಕ್ಕರರ ತ್ರಿಸದಿ ಸು. 1750. 


ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಳಲೆನಂಜ: ಒನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪದ್ಧ 64, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ "“ಪೊಡಮಡುವೆಮನದಣಿಯಲ.” 
ಎಂದು! ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. | 


ಪೊಡಮಡುವೆ' ಮನದಣಿಯಲು || 
ಪೂಡುಮಡುವೆ ನಾನವರ ಪೊಗಟ್ಟುಸಂಶಸನಡುವೆ | 
ಮೃಡನೊಲಿಸಿದಜುವತ್ತುಮೂಜು | ಭಕ್ತರಿಗಾನು | 
ಪೊಡಮಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು | 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಜಸವಡೆದ ಧಾರ್ಮಿಕಾಗ್ರಣಿ ವೀರ | 
ನರವರಾತ್ಮಜ ಕಳುಲೆನಂಬೇಂದ್ರ | ಗಾವಗಂ | 
ವರವೀವ ಗರಳಫುರದೆಪೆಯ ॥ 


ಶತಮಾನ 1 ನಂಜುಂದೇಃಜರಿತೆ $s}? 


ವರವೀವ ಗರಳಪ್ರರದೆಪೆಯನಂ ಬಿಡದೊಲಿಸಿ | 
ದಜುವತ್ತುಮೂಣುಚಕ್ಕರ ! ಜರಣಗಳಿಗಾನು | 
ಫೊಡನುಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು | 


ೌಪದ, ಸು, 1750 


ಮಾತೆಜೆನ್ನ ಮ್ಮನ:ದರೂಬ್ಧಿ ಜಂದ್ರಮನು | 
ನೀತಿಯುಕ ಜವನಯ್ಯನಾಸ್ಮಸಂಭವನು | 
ಖ್ಯಾತಿಯುತ ಜಿಲುವಯ್ಯ ಜನಿಸಿ ಸಖವಿಶನು | 
ತಿ ಶೀಘ ಸ ಮೊಲಿ ರ್‌ ಕ 
ಶ್ರೀತಿಯಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಳಿದು ರಕ್ಷಿಐನು ॥| 

ದಕಕಗಸ್‌ ರಾಮಾಯಣ ಡು ಹಿ; ]750- 


ವಾಲಶ್ಮೀಕಿರಾಮಾನ, ಣವನ್ನು ಭಾಸ್ಕ ರಕವಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಅನ್ನೇ ಕುಮಾರವಾಲ್ಲೀಕಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ. ತಿಳಿವಂತೆ 
ಗದ್ಯುರೂಪವಾಗಿ ಬಕದಧಿದಿ, (ಯು ದ್ದ ಕಾಂಡಮಾ 3). 


ಎ 
ನಂಜುಂಡೇಶಕಚರಿತ್ರೆ. ಸು. 1760. 


ನಂಜನಗೂಡುಮಾತಾತ್ಮ್ಯ, ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿ, ಸಂಧಿ 6, ಪದ್ಧ 200. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ಫುತಿ ಇದೆ. 


ಮಾತೆಯೇ ವರಸತ್ಥು ತಾತನೆ | ಬೋಟ್‌ ಧರ್ಮವೆ | 

ಭ್ರಾತನಾಗೆ ದೇರಾ ಸಖೀ ಎಂದೆನಿಪ ಪೆರ್ಮೆಯೊಳು [ 

ಖ್ಛಾತಿಪಸರಿಸ ಶಾಂತಪತ್ನಿಯ | ನೊತನರಕ್ಕ ಕೊಂಡು ಫ್ಲಮೆಯೇ | 

ಜಾತನಾಗಿರೆ ಬಾಣ ಎರಾಕೆಲಾನದೊಳು ಜನರು || 

ಪರಮಮಯದಾನಂದ ಬೀದಿಗೆ | ಳರುತರದ ಬೀಹಾರ ನವವಿಧ | 
ಭರಿಕಭಕ್ತಿ ವಿಶೇಷವವ್ಳಯ ನೋಡೆ ಗೃಹನಿಷಯ || 
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ದಿಜಪ ಮೋಕ್ಷಾಸಕ್ಕಿಯೇ ವರ | ತರುಣಿಯರ ರೂಪಾಗಿ ರಾಜಿಸೆ | 
ಹರನೆಸೆವ ಕೈಲಾಸ ರಾಜಿಪುದೇನಬಣ್ಣಿ ಪೆನು | 


ಅಸ್ಸರಣೇವಲಿನಿಮಿತ್ತ (ಗದ್ದ-.) ಸು. 1750 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಸುತಿ ಇದೆ, 

ವದದ- ಎಲೆ ಬೆಸಗೊಂಬಾತನೆ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ವಿರುದ್ಧವ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದಾರು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವ ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶವ 
ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಇರುತಿದೆ. ನೀನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುಃಖವನನುಭವಿಸಿದೆ. ಮುಳಿ 
ದಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾದೆ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಲೇಸಾದುದು. ವಿಘ್ನ ನಾ ಶವಾದೀತು. ನೀನ್‌ 
ಚಿಂತಿಸಿದ ಕಾರ್ಳವು ಪ್ರಯಾಸನಿಲ್ಲದೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಕ್ರೂರಗ್ರಹಂಗಳು ಶತ್ರುಗಳು ಕಷ್ಟವನೆಣಿಸುತಿದ್ದಾರು. ಅವರ ಶಾಂತಿನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇವರ ಪೂಜೆಯನುಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ದಿ 
೮ಕಾದೀತು, ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಂಮಾಡಬೇಡ, 


ಮಹಾನವಮಿಯ ಪದ ಸು. 1750. 


ಅಳಿಯನುಡುಗೊರೆಯಲ್ಲ ಮರಳಿ ಬೇಡುವರೆ | 
ಬಲೆಯ ಸಂಬಳವಲ್ಲ ನಿಂತು ಕೇಳ.ವರೆ! 
ಹಟಸಾಲವಲ್ಲ ಹಗಲಿರುಳು ಕಾಡುವರೆ | 

ಅಣೆ ಮನಸುಮಾಡದೇ ಕೊಡು ಕೀರ್ತಿ ಬಹರೆ | 
ಧನಕನಕವಸ್ಮುವಾಹನವಾಗಲೆಂದು | 
ಕನಕದಂಡಿಗೆ ಪದವಿ ನಿಮಗಾಗಲೆಂದು | 
ದಿನದಿನಕೆ ರಾಜಮನ್ನಣೆ ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು | 
ಅನುನಯದಿ ಹರಸಿದೆವು ಬಾಲಕರು ಬಂದು | 


ಭಾಗವತಟೀಕೆ ಸು. 1750. 


ಏಕಾಕಾರಟೀಕೆ . ಎಂ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಾಡಿನರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ಅದೇ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಜೊಕ್ಕಡಿ ಪ್ರಾಕೃತದ ಪದ ಮೋಡಿ | 


ಶತಮಾನ] ಕುಶಲವರ ಕಾಳಗ 318 


ಏಳೋಜನಾರ್ದನ ಮಾಡಿದ ಪರವಡಿ | 
ಅದ ರುಚಿನೋಡಿ ಬೋಗಿಸುವ ನಿಜಾತ್ಮಭೋಕ್ತಾ ॥ 


ವೇದಾಂತವಿವೇಕಸಾರ ಸು. 1750. 


ಅದ್ವೈತ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ, ಇದರ ಮಾತೃಕೆ 
ವಾಸುದೇವ ಯತಿಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರಂಥ. 


ಗಹೇಂದ್ರಮೋಫ್ಹ. ಸು. 1750. 


ಉದಯರಾಗ. ದ್ವಿಪದಿ, ಪದ್ಧ 91. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗಣ ಪತಿ ಇವರುಗಳ ನು ಗ 

ES ಪರಿಮಳವನಾಂತ | ವಿಮಲಜಒಜಲವನು ಹೂಕು 
ದೊಡನೆಯಾದಂತಿ ॥ 

ತಣಿವನ್ನೆ ಗಂ ನೀರನೀಂಹ. ಕರದಿಂದೆ ! ಕ್ಲಣದೆ ಜಲವನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಮುದದಿಂದೆ | 

ಸುರಿದು ತನುವಿನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಡಗೆಯಾಹೆ | ಕರಿಣಿಗಳಮೇಲೆ ಸುರಿದುದು 
ಒಟ'ಕನೀರ ॥ 
ಜಳಕವಾಡಿಸಿ ನೀರನೂಡಿಮಶಿಗಳಿಗೆ | ನಲವಡಿಸಿ ಸೊಗವಿರ್ದುದಿಂತುಟರೆ 
ಗಳಿಗೆ || 


ಹುಕಲವರ ಕಾಳಗ ಸು. 175೧. 


ಸೋಲೂರುಸ್ಥಳದ ಕರಣಿಕ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಜೆನ್ನಮ್ಮ ಇವರ ಮಗ ಹುಚ್ಚಿನಿ 
ಗೋಸ್ಟರ ಹಿಂದೆ ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಒರೆ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳ.ತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಕುದ್ದಿರಿಯ (ತಿವಗಂಗೆ) ಈಶ್ವರ, 
ಸ್ವರ್ಣಾಂಬಿಕೆ, ಕವಿಯ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯಾದ ತಟ್ಟೆಯಕೆರೆ ರಂಗನಾಥ, ಲಕ್ಕಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ನ, ಸರಸ್ತಿತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದ್ಕೆ. ಈ ಕವಿ ಬಭ್ರುವಾಹನ 
ಕಾಳಗ, ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಯಾಗಚರಿತ್ತೆ 
"ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಆಶ್ತ ಮೇಧೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಜೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕ, ಪುರಂದರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ವಿನಾಯಸಾಪ ಬಕ್‌ ಸು. 1/50 


ಕಂವೆಯೋಗರ ಸೂಪಭೃತದಿಂ ಕಲಸೃಮೇಲೋಗರಗಳ | 
ಬಿಳಿಯಹೋಳಿಗೆಯೆಣ್ಣೆ ಹರಿಗೆ ಒಗೆಬಗೆಯಪಾಯಸಗಳ | 
ಒಳ್ಳೆ ಹೂರಣಗಡುಬುಜಕ್ಕು ಲಿಯ ೦ಡ ಸಖಿಗೆಮೋದಕಗಳ | 
ಒಳ್ಳುಮಜ್ಜಿಗೆಪುಯಸಂಗಳನರ್ಪಿನೆ ಮೆ ಗಣನಾಯಕ | 


ಗ ಯರ ರಿಶ್ರ ಹುಂ 1750 


ಯಕ್ಷಗಾನ; ಕ pk » ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಶಂಕರಾಚಾ 
AS po ಇ 
ದಿಜಾ ರಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ ಸ್ಫುತಿತದೆ, ವೀಟ್ಟಿ ಕೃತಿಯನುಡ.ಪಿಯಕೃಷ್ಣ್ಣಗೆ'', 


ಶ೧ಪಹರಣಿಹಯ (ಗವ್ಯ) ಸು. 1750 
“ಗೀರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಪ್ರಕಾಶ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬರೆದೆನು” 


ರಾಮಚರಿತ ಸು, 1750 
ಯಕ ಗಾನ. ಆಶಂಭದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಾರದೆಯ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆ ರಾಮನ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಇನೆ. 


೨ತೇ್‌ತೆಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪ ಪದ್ಯವಿದೆ.... 
ಆಪನ ಜೋಧರತ್ನ ಮಯದರ್ಪಣದೊಳ" ಸಚರಾಚರಂ ಬಗಂ | 
:ಭಾವಿಸಲಂತರಿಕ್ಸ ತಲದೊಳ್‌ ಪರಿಶೋಭಿಪ ತಾರೆಯಂತಿರಾ ॥ 


ವ್ನತ್ಥರತ್ಪಾ ಕರಟೇಕೆ. ಸು. 1776 


ದೇವನ ಪಾವನಾಂಬ)ಗಭವಂದಿನಿ ವೃತ್ತಸಮುದ್ರಮೆಂಬ ಛಂ | 


ದೋವಿಸರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನಿಳಾಂಚಿತಕನ್ನಡದಿಂದೆ ಪೇಟ್ಲಪೆಂ | 


ರಾಜ್ನೊೊದ್ರ ನಾಮೆ. 1706 
ದರಲ್ಲಿ 163೨ರಿಂದ 170:ರವರೆಗೆ ಕೊಡಗುದೊರೆಗಳ ಜರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ 
ಕೊಡಗು ದೊರೆಯಾದ ವೀರರಾಜೀಂದ್ರನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆಯಿಸಿದನು, 


ಶತಮಾನ] ನಂದಿಛಂದಸ್ಸು 821 
ಮಟಡತಗದ ಸು. 1807) 


ಅಸ್ತ ಮಯವಾಂಯಿತಯ್ಸಾ ! ಪು್ರಸ್ತಕಮಂ ಕಲ್ಪೆ ಮನೆಗೆ ಪೋದೇವಯ್ಯಾ! 
ಹೊತ್ತಾಹೆ ಕದ್ದು ಬಾರದೊ)ಡುತ್ತವುಿಕಶೆರೂಜ ನೋಡಿ ಕಿಕ್ಸಿಪನೊಡಯಂ॥ 
ಕಶೆರಾಜನೊಡನೆಹುಟ್ಟಿದ | ನೆಸವಂ ಕಿಚೆಯಾತನೊಬ್ಬ ಕೊ ದಂಡರಸಂ | 
ಸಸಿನಿರಡಾಡುವ ದುಷ್ಟರ | ಬೆನಗ್ಗೆ ದವನಿಂದ ಒಡಿವ ಕಶೆಯಹ ರಾಜಂ || 
ಕತೆಗೆ ಕಿಜುಗೆಬ್ಬೆತೊಂಗಿಲು | ಪೊನಬಣ್ಣ ದಠಾಣೆಗೋಲು ಮುಪ್ಪುರಿದಾರಂ। 
ವಶವಲ್ಲದಿರ್ಪ ಘುವತರ | ಹೊಸಹೂೋರಿಯ ತಶದೆವತೆಇನೆ ತಡೆವಂ ಬೆನ್ನಂ | 
ಗಠಿಗೆಗೆ ಪದಪದವೊಪ್ಪಿಸಿ| ತಳುವಿಲ್ಲದೆ ಬಣ್ಣದೋಲೆ ಕಂಠವು ಜೀಯಾ | 
ಹಲಗೆಯ ದಬ್ಬೈಪೆ ಜೀಯಾ! ಬಳಹಂಗಳ ಮೊನಚುಮಾಡಿ ಬರೆವೆವ್ರಜೀಯಾ॥ 
ನಸುನೀಳವಾಗಿ ಬೆನ್ನಂ | ಕಡುಬೆಸ್ಸೆತ್ತಾಗಿ ಜಘನಮಂ ಹೊಕ್ಕುಚುಮಂ ! 
ನಡುವಿಂಗೆ ನಸರಿಸಮಾಗಿಯಿ | ಕೊಡುವುದು ತಲಕಟ್ಟಿನರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃ 

ತಿಯಂ | 

ಗಯಚರಿತ್ರೆ, ಸು. 1800 


ಯೆ.ಕ್ಷಗಾನ ಗೋಕರ್ಣಗಣನಾಥ, ಕಾರಕಳದವೆಂಕಟೆ: ಶರ ಇವರು 
ಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ (ತ್ರಿಪದಿ 108) ಸು. 1800. 


ಮರುಗಮಲ್ಲಿಗೆಜಾಜಿ | ಸುರಗಿಸೇವಂತಿಗೆ | ಮುಡಿವಾಳಪಜ್ಞೆ ದವನವು | 
ನಂಪಗೆಯೆ | ಸರವ ಹಾಕಿದಳಳಿಯೆನಿಗೆ | 


ವೆಂ ದೀಧಇದಸ್ಟು ಸು. 1800. 


ಪ್ರಾಸಗಳು, ವೃತ್ತಗಳು ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಥ, 

ಪ್ರಾಸವೆನಲೈ ರಡನೆಯದು] ಭಾಸುರತರದಾದಿವರ್ಣ ವಡಿ ಮೇದಿನಿಯೊಳ| 

ಖ್ರುಸವದು ಚರಣಕೆಲ್ಲಕೆ | ಲಾಸವು ಕೇಳ್‌ವಡಿಯು ಪಾದಪಾದಕೆ 
ಸಖಿಯೇ | 
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ಹಾಮವೇರೀಪುರಾಣ ಸು. 1800. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿ; ಸಂಧಿ Il, ಪದ್ಯ 354, 

ಮೆಹೆವ ಸಹ್ಯಾಚಲದ ಪಾರ್ಶ್ವದ | ಅರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೇತ್ರನದಿಗಳ | 
ಹರ ಹರಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವರ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಗಳ | 

ಎಿರಚಿಸಿದ ಸಹಾದ್ರಿ ಕಾಂಡದ | ಪರಮಪಾವನ ಕಥೆಯ ಕೇಳಿದ | 
ನರರ ಸಲಹುವಳೊಲಿದು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಕರುಣದಲಿ | 


ಾಂಪಜಾಂಬಯಾಲ ಇಡೆಔಲವಣರು ಎರಾ ಎ ಇರರು 


ಕಂತರಸಂಹಿತೆ ಸು. 180೧, 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಿಂಧಿ 89, ಪದ್ಯ ೫08. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸದ್ಯ 


ಸ್ವತ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ಕುತಿಇದೆ. 
ಪ್ರತಿಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ನೈಮಿಶಾರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಖಷಿ ಗಳು ಸೂತನನ್ನು ಹುರಿತು 


ಹರನನುತ ಷಣ್ಮು ಖನ ಪಾವನ | ಚರಿತವನು ನೀನೆಮಗೆ ಕರುಣದ | 
ಲಂಣುಹು ತಜ್ವನ್ಮ ವನು ಬಾಲಕ ತನದ ಕೇಳಿಗಳ ॥ 

ಸುರರ ಸೇನಾಪತ್ಯವಾದುದು | ಧುರದಿ ಬಹುರಾಕ್ಚೆಸರ ಕೆಡಹಿದ | 
ಪರಿಯನೆಲ್ಲವನೆಮಗೆ ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ತಿಳುಹುವುದು | 

ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ತೆಂದೆತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲರಕ್ಕಪ | ಬಂಧುಒಳಗಗಳಿಲ್ಲ ಸಂಗಡ | 
ಬಂದ ಸೋದರರಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಲ್ಲ ನೋಡಲೆ | 

ಒಂದ. ಗೂಡಿನೊಳೆರಡುಪಕ್ಲಿಗ | ಳಂದದೊಳು ನಿನ್ನಂಗಸಂಗದಿ | 
ಭಂದದೊಳಗಿರೆ ಮೃತ್ಯು ಬಂದುದೆನುತ್ತ ಹಲುಬಿದಳು | 


ಶತಮಾನ] ಕೃಷ್ಣರಾಜಸ್ತಾರಿ ವರ್ಣನೆ 858 


ಐರಾವತ ಸು. 1800: 
ಯಕ ಗಾನ; ಕಣ್ಣಪುರದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿಡೆ. 
ಅನಹುಕರ ಸಾಳಗ ಸು. 1800. 
ಯಕ್ಷಗಾನ; "ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶರಣೆಂದು” ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. 
ಭಸ್ಸ್ಯಾಸುರನಾಳಗ ಸು. 180. 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ವೇಲಾಪುರದ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ನೆಂಕಟಾಚಲರಾಮನ ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಡು ಸು. 1320. 
`` ಫಿರಿಯಪುರದ ಜೆನ್ನ ಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಬಭ್ರುವಾಹನ ಕಾಳಗ ಸು. 1820. 


ಯಕ್ಷಗಾನ; ಉಡುಪಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಹುಲಿಕಲ್ಲು i ಸು ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1820, 


ಗಫ್ಯಗೃಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಗಡಿತಾಲ್ಲೂಕು ಹುಲ್ಲಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಎಲ 

ಹಂಕ ಪ್ರಭ'ಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊನ್ನಪ್ಪಗೌಡನಿಂದ ಗಿರಿಯಪ್ಪ ಗೌಡನವರೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೃಷ್ಟ ರಾಜಸ್ಯಾರಿ ವರ್ಣನೆ ಸು. 1825: 

ರಾಗತಾಳಗಳೊಡನೆ ಹಾಡಬಹುದಾದ ದಂಡಕದಂತಿರುವ 29 ನುಡಿಗಳಿವೆ. 

ಇವಕ್ಕೆ ಖಡಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿವಿಠಲೇಶ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿಶವಿದೆ, 
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ದುಂ ವಿನ್ನ ವಂಶದ ದರಣೀನತಿ ಕುಂದರದನ ಅರವಿಂದನಯನ ಬಲು 
ಸುಂದರಾಂಗ ಗೋವಿಂದನ ಸೇವಕ ಒಂದಿಹ ಸ್ಪೂರಿಯಸಿಂದು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಒಲೆಕ ಆಯಿ ಂದು ಧರೆಗೆ ತಾ ಒಂದಪನೊ ಖಂದೆಂಬತೊನಿ ಮುಗದಿಂದೆ ತಾರೆಗದ 


ಹೊಂ ಶಶಿಯು ಉದಗಾಸೆ ಬರುತಿರಲು, 


ಹಾಡು 2೫೨; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲ 
ಪೋೊರ್ವತೀಕ್‌ಲ್ಲಾಣ ಸು. 1825. 
ಹಾಡು 47; ಮುಮ್ಮ ಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಪಾಲ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಸೆಗೆ ಕರೆದಸೋ ಬಾನೆ ಸು. 1825. 


11 ಪದ; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದವಿದೆ. 

ಮಿತ್ರೆ ದೇವಾಜಮ್ಮ ಣ್ಣಿಯವರಿಗೆ | 

ಪುತ್ರ ಸಂತಾನವಿತ್ತು ಮುತ್ತೆ ದೆತನ ಸ್ಟಿರವಿತ್ತು | 
ಸ್ಥಿರವಿತ್ತಾಪಾರ್ವತಾದೇವಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ನಾರತಿಯಬೆಳಗೆನೋಬಾನೆ ॥ 


ಹರಸೆಸೋ ಬಾನೆ ಸು. 1825. 


ಫದ 10; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನರಹರಿಪುರದ ಗಿರಿಜಾಧವನ ಸ್ಫುತಿ ಇದೆ, 


ತತಮಾನ] ಸಿರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ, 325 
ಡದ ವಿನ ಬು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿವರ ಸು. 1825 
ಭಾಗವತಫುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಃತ್ಸೊ "ಟಿ ಭೂಮಂಡಲದ 


ವಿವರಂಗಳನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಹಾಗೆ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಶಾಸ ಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನ €ಗೆಡಿಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. 


a 


ವೈಸನ್ನ ಕಪ್ಪ ಹೊರವಗ೧ಜೆ ಸು. ಮ 
ಬು ಟತ್ರ. 1830 


ನರಪತಿಕೃಷ್ಣಧರಾಧಿಪ | ವಿರಚಿತನವಪಾರಿಃ ರಾಜಕ 
ಮುರರಿಫೃಧರಿಸಿದ ವೇಷದ | ಕೊರವಂಜಿಯ ಕಥೆಯ ನಾನು ಕುಶಲದಿ 
ನೇಣೆ ಂ | 


ಅಮ, ಣಿ ಪಾರಿಯಾತ ಸು, 1830. 
ಜಣ 


ಯಕ್ಷಗಾನ; ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ, ಸಿಂಿಗುಪ್ಪಿ ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ರುಳ್ತ್ವಾಂಗದಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1870. 
ಯಕ್ಸ್ಸಗಾನ; ನಾಮಾಂತರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ, 
ಹರಿಯಾಳ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 181 


""ಶಿವಲೀಲಾಮೃತಗೃಂಥಾಂತರ್ಗತವಾದ ಜಾ ಶ್ಲ ನಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿವೈರಾಗ್ಯ ಸ ಸತ್ಯ ಶಿವ 


ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ಜ್‌ ಚರಿತ್ರೆ ನೂತನವಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.” 


ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ, “ಚಾಮೇಂದ್ರಾತ್ತೆ ಹ ಜನಂ 
ರಾಜನಿಭುವಂ ಪಾಲಿಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣಂ ಎಂದಿದೆ. 


ಭಾಗವತಸೋಬಾನೆ ಸು. [830 


ಪದ 17; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ""ಕೃಷ್ಣರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಎಂದಿದೆ. 
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ವೆಂಕಟೇಕಜೋಗುಳಪದ ಸು. 1830 

ಪದ 17, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "“ಕೃಷ್ಣರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಎಂದಿದೆ, 
ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಫಾಣ ಸು. 1830. 

ಯಕ್ಸ ಗಾನ; ಗೋಷ್ಟ್ರೀಪುರದ ಲೋಕನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಸುಧನ್ಮನ ಕಾಳಗ ಸು. 1810. 

ಯಕ್ಷಗಾನ; ಕ್ಲೇಮಪುರದ ವೆಂಕಟಿರಮಣನಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಲ್ಮ್ಯ ಸು. 178.0 

ಯಕ್ಷಗಾನ; ಸಂಧಿ 10. ಶರಪುರದ ವಫ್ಲೇಶನ ಅಂಕಿಕವಿದೆ, 
ದೀನಪಾಲಕತಕ ಸು. 1850. 


ಇದರಲ್ಲಿ 108 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ; ಒಂದೊಂದೂ "'ದೀನಪಾಲನಾ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಎಂದಿಗು ನಿನ್ನ ನಂಬಿಹೆನು ಬಂಧುವೆ ನೀ ದಯಮಾಡಿಯೆನ್ನನುಂ | 

ಕಂದನ ಕಾದವೋಲ್‌ ನತತ ಚಂದದಿಯೆನ್ನ ನು ಕಾದು ರಕ್ಷಿಸ್ಫ | 

ಮಂದರಪರ್ವಶೋತ್ಕಮವನಂದದೊಳೆತ್ತಿದ ಧೀರನೇ ಸದಾ | 

ನಿಂದು ಮದೀಯಗೇಹದಲಯಿಂದಿಗು ರಕ್ಷಿಸೊ ದೀನಪಾಲನಾ | 


ಕದಾಮಾಳಿಬರುಡನರಿಲು ಮೂನ ಧಾಮವು 


ಭಕ್ಲಿನಿಜಯ (ಗದ್ದ) 1884. 
ಮಹೀಪತಿಯ ನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರಗ್ರಂಥದ ಭಾಷಾಂತರ, “ಸೀತಾವಿಲಾಸದ 
ಸನ್ನಿಧಾನದ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಸ್ತರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ವಿಜಯವೆಂಬ ಗೃಂಥಾರಂಭ.” 
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APPENDIX Ill 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ [1] 
ಗೃ ೧ಥ ಕುದಿ 
೨ ಧ 
ಪಬ್ಬಿ_, ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
10 ಹುಶಸಲದ ಶುಶಸ್ಥಲದ 
14 ಪಾ್ಲಿಣ ಫಾಲ್ಗುಣ 
ಸ ಲೆನೆಯ ಲೆವೆಯ 
23 ವೀರರಾಜ ನೀರ.೨ಜ 
20 ಸಕಲಕಲ ಸಕಲಕಲಾ 
7 ಭಾವನ್ನ ಬಾವನ್ನ 
೧೨ ಷಿ 
9 ಬಟ್ಟದ ಬಿಟ್ಟಿದ 
19 ಈವ ಈಪದ 
0 ಸಂವದ ಸಂವಾದ 
6 ಕವಿ ಕುಲರನ ಕವಿಕುಲರನ್ನ 
25 ಪುಂಗವವ ಪುಂಗವ 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ. ಈತನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಸಾರದ ಕೆಲವು 


ಭಾಗಗಳಿಗೆ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಜಗುಣ ಶಿವ 
ಯೋಗಿಯ ವಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
3 ನೆಗಣಿದೆಂ ನೆಗಿಿದೆಂ 
16 ಹೆದೇಂ” ಹೆದಣೆ 
ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕಾಡಸಿದ್ಧೇಶನೂ ಅಷ್ಟಲಿಂಗತತಕವನ್ನು 
ಬರೆದವನೂ (ಪುಟ 28) ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚಂತ್ರೆ 
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ಮಹಾಲ ಪಿ" 319 ನೆಯ ಪ್ರಟಿನನ್ನು ನೋಡಿ. 


17 


ಅಶುದ 
ಮ 

ಶೀವಗೀತೆ 
ಪಸರಾಜಬ 

ಲ 
ಸದೀಶ್ವರ 
ರಂ ಹು 

ಬ / 
ವಿಷು 
ಗಣೆ ವಃ 
ಸಳ 
ಶೊಂಡಿದಾನೆ 
ಸಬಿ೯ರ 
ಹರಿಸರದ 
ಹಿಕ 
ಗೆರಿಯ 
ಸುದುಕಿ 
ಸದ್ಗುರ 
EE 
ತೂಲೆದಳು 
ದಂಶೆ 


ಹೇಳ 


ಮುದ ಣ್ಣ. ೨19 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 


6 
ಹೆಡಿ ೦ಗ್‌ 
ಡಿ 
( 3 
4 
13 
10 


ಪದ 


ಸಡಕ್ಟ್ಬರಯ್ಮ 


ರಂಗ, 
ಬಳಿಸುವ 
ಹೇಳಿದಾನೆ 
ಬಾಹ್ಮಣ 


[19 ನೆಯ 


ಶುದ 
ಧಿ 
ಶಿವಗೀತೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ನಿದ್ದೇ ಶ್ವರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಎಷು 

೧% 
ಗಹೆವ 
ಸ್ಥ ಛ 
ಇಂಡಿ ದ್ದಾನೆ 
ಪರ್ಬಿರಲ್‌ 
ಮಲೆಬೆನ್ನೂರ 
`ಸಿ ಕು 
ಪೆರಿಯ 
ಸೇಕಿದು 
ಸದು ರು 

(\ 
ಉದಾ 
ತೂಚಿದೆಳು 
ದಂತೆ 


ಹೇಳು 


ಪದ್ಮ 


ಷಡಕ್ಸರಯ್ಯೆ 
ರಂಗ, 
ಜ್ರಳಿಸುವ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
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ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 


ಡ್ನ ಇ. ಶ್‌ 
ಸಬ್ಶೈ, ೮ ಶುದ್ಧ 
17 ದೊರೆಯ 
ಶಿಪ್ಪುಯಾರ್ಲೇ. ಈತನು ಕಾಳೀಯಮರ್ದನ, 


ಎಂಬ ಯಕ್ಸ್ಸಗಾಗನಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


Hy 


ನಂಜಯ್ಯ. ಇವನು ಮೂಗೂರು ಅರಸುಗಳ ನಂಶಕ್ಕೆ ಸರಿಗಳ 4 
ಕಾಶ್ಚುಪಗೋತ್ರದವನು. ಈತನು ಶಬರಧನಂಜಯವಿಲಾಸಮಂಬರಿ 
ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

78 ಜಿನಸು ಜಿನಸು 
) ವೇಶ ದೇಶ 
16 53, ನಿತಿ. 
13 ಗಂಥ ಗ್ರಂಥ 
13 ಮುಗಿಯುತದೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
5 ಪಟ್ಟಿದಿ ಷಟ್ಟದಿ 
12 ಉದ್ದರಿನಿ ಉದ್ಧರಿಸಿ 
17 ಪದಾವತಿ ಪದ್ಮಾವತಿ 
4 ದೃವಿಲ್ಲೆಂದ ದೈವಿಶ್ಲೆಂದ 
ರಿ 1748 174817785 
5 ಇಂದಿರಾಭ್ಬುದಯ ರಮಾಭ್ಯುದಿಯ 
ಬರಿ ದು ದೇಶ ದಾಪದೇಶ 
4 ಮಾಹಾತ್ಮ 8 ಮಾಹಾತ್ಮ 
15 ಬದರಿ ಉದ್ದರಿಸಿ 
ಹಗನ್ನಾಥದಾಸ, ಇವನೆ ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕ. ಅವರಗೆ ಮೊದಳು 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಪ್ಪ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಈತನು ಶಕ 1648 ಕೀಲತದಲ್ಲಿ 
(1728) ಹುಟ್ಟಿ ಶಕ 1781 ಶುಕ್ಲದಲ್ಲ (1809) ಸತ್ತನೆಂದೂ ವರ 
ದೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ತರ್ಕ ಮುಂತಶಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲಿತನೆಂದೂ ಹೇಳು 


ತ್ತಾರೆ, 
18 ತೆಗೆದ 


ದು 


142 
148 
4 

148 
150 


29 


151 


. “ಪಾವು ಡಿ ಕೃಪ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಠ್‌ © 
ಪಖಿ ಪ್ರತಿ ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ದ 
7 ನವರತ ನನವರತ 
ಸ ಜನು. ಘು? 
3 ೬66 ಬಂ 
17 ಯ.ಪ ಯಸ 
15 ಕೂಗಿ ತಿಂ 
4 ನಿದಾ ಸದಾರಿ 
ಏ ಎ 
ವಿನಕಲದಾಸ. ಇವನ ಸ್ಪಳ ಕರ್ಜಗಿ. 
7 ಶ್ರೀಧ ಶ್ರೀದ 
18 ದೊಂಂಲ ತೋ) 
8 ದ ದಲ್ಲಿ 
5 ಮೇರೀ ಮೇರಿ 
20 ಉದ ಉದ್ದ 
1 ನು. 180೩ 1808 
13 ನು. 1810 1810 
3 ಭವಾ ಜವಾ 
26 ಮಣ ಮಣಿ 
12 ಸರೃಸತೀ ನರಸ್ನತೀ 
ನ ವಿ 
16 ಸು. 1812 | 18123 


ಸ ಪ್ರರ. ಈತನು ದಕ್ಸಾಧ್ವರಕಥ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾ 
ನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ. ತೋರುತ್ಮದೆ. 


\ 


12. ಪ್ರಕಟಿಸಿಶುವನ್ನು ಪುಕಟಿನಿರುವನು. 

" 9] ಸಂಖ ತ ಸಂಖಾ- 
ಅ ಭ್ರ 

wy ವಂಚ - ಮಂಡಲ 
10 ' ಅಧಾ ತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
20 ಇದರ | ಇದರಲ್ಲ 


16 . ಸಿದಾ ಸಿದ್ಧಾ 


ಪುಟ 


184. 


185 


9 
198 
198 
06 


2೧6 


೨೧೬ 


233. 


343 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ TE 


ತ್‌ 

90 ವಿಠೋಬ ವಿಠೋಬ 

94 ಒಳಿಕೊಡ ಬಲಿಕೊಹಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಪಂಡರಿಪುರದ 
ವಿಠಶಲದೇವರು. . ಕಾಪಾಡಿದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, 

8 ಆಣುಪ್ರಸ ಅಣುಪ್ರಸ್ಥ 
19 ದೇವರು ದೇವರ 
26 ದೆವಜ್ಜ ದೈವಜ್ಞ 
13 ಸುಧಾಸರ ಸುಧಾರಸ 
AR ಸಹಿ ಷಷ್ಟಿ ತಿ 


ನಂಜಯ್ಯ. ಇವನೂ ಮೋಹವಿವೇಕಕಾಳಗ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋನಾ 
ಬ್ಯಾನ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜಂತೆ, ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಕಥೆ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂಬಳೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಂಜು೧ಡರಿವಯೋಗಿ. ಈತನು ಅಬಫೀಶ್ವೆ ರಷ ಸರಿತ ನುರಾಭಾಂ 
ಡೇಶ್ವ ರೋಪಾಖ್ಸಾನ ಎಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬಕೆದಿದ್ದಾನೆ. 
11 1888 | 1866 
14 ಕೊಟ್ಟಿವು ಕೊಟ್ಟಿ ವು (ಪುಟ 81, 84). 
ಸರಗೂರು _ವೆಂಕಟವರದಾಯಾರ್ಯೇ. ಈತನ ಇರಿತವ್ರು 318ನೆಯ 


 ಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದೆ 
ಗ್ಗ ಅ ತೆ ತ 
1 2 ೨) ತ ಟ್ರಾನ i 
10 ನಂಬ್‌ ಬೇಬಿಯರ್‌ ಅಲೋಸಿ 
ಸಜೆನರಾನುಕ್ಳಷ ಸ್ಸ ಯೊ: ಇನನು ಶಿ೩ರಾನುಣರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ 
14 . ಸಾರಸ್ವತ ಶೊಂತಣ 


1 75 1716 


88. | ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಭ್ರಃ ಪಬೈೈ ಅಶುದ್ಧ 4 ಶುದ್ಧ 
ಜಗ. 4 ಮಾಣದಣು ಮಾಣದನ 
2೬8. 18 ಮಷು ಮನ 
೨7೪ 14 ಸ್ಫುತಿಯಿಸುತ್ತು! ಸ್ಫುತಿಯಿಸುತ್ತುಂ 
373 78 ಎಂದಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 292 ರ ವರೆಗೆ ತ ಪುಟ ಗಳಿಗೆ ಸಂಖ್ಯೆ 
ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿದೆ. 282 ಎಂಬುದು ೨8 ಎಂದಿರಬೇಕು. 
270 (೨77) 4 ನೊಡುವರೆ ನೋಡುವಕರೆ 
24] (279) IE; ಕುಸುಮಷಟ[ ದಿ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಟಗ ಗ ಬಲಿ ಲ್ಕ 
ತ 98 ದಾಗ ದಾಗಳ್‌ನುತ 


386 ಬಸವೇಶ್ವರರಗಳೆ, ಇದೂ ೨79 (277) ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬಸವೇಶ್ವ 


ಸೊ ತ್ರವೂ ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದ್ದ ರೂ. ಇರಬಹುದು. 


೫8 ಸವಾಗಗಮಶಿಖಾಮಣಿ, ಇವರಿಂದ ಒಂದು ವಜನ ತೆಗೆದು ಬರೆ 


| | | 
ಯುತ್ತ್ವೇವೆ ಎ 

ಆದಿ ಆನಾದಿ ಇಲ್ಲದಂದು ಅಚಾಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿಲ್ಲದಂದು 
ತಾನೆ ನಾದಬಿಂದುಕಳಾತೀತನು, ಒಬನಸಪರಮರಿಲ್ಲದಂದು ತಾನೆ 
ನಾಮರೂಪಕ್ರಿಯಾತೀ:ನ.:. ಸೂಸರಾಜರಂಗಳಿಲ್ಲ ರಸನೆಗೆ ಬಾರ 
ದಂದೆ ತಾನೆ ಅಖಂಡಪರಿಪೂರ್ಣನು, ಅಸ್ರಮಾಣ ಅಗವ್ಯ್ಯ ಅಗೋ 
ಚರದತ್ಕಲಾದ. ಮಹಾಫ 'ನಚ್ಛೃ ತೆನ್ಸ ರಿಂಗ ನೋಡಾ ಅಪ್ರಮಾಣ 
ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ. | 


999 13 ಪಾದಂ ವಾದಂ 
960 1] ಪದ 30 ಪದ 8೧ 
303 1 ಪರ್ಭಿ § | ಪರ್ಜಿ 
304 14 ೯ ಅ'ಯಿ.ಪ ನಜಿಯಿಪ 
507 11 ಬಸವವೇಂದ್ರ ಬಸವೇಂದ J 


10g 11 ಪರಿಸಳ್ಳ ಪರಿಸಕ್ತ 


ಭ್ರ 


309 


9) 


98 


316 
3390 
929 


398 
394 


1 


ಸರ್ಯ 

ನ್ಭೃ ಖುಶಾರಣ 
ಹು 
ಮುಳದಿಂದ 
ತಾರಗದ 


ಎಎ Qi 


888 
ಶುದ್ಧ 


ಧ್ರುವ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಮರವರ೯ 
ಆಹಿ ಕ 
ಫಳ 
ನೆಣೆಂ- 
ಮೆಣೆ ದಂ 
ಇಪ 
ವಿದ್ಧಿ ಕ 
ಇತಿಹಾಸ 
ಸಾಕಿ 
ಹೇಟ'ದ, 
ಸರ 
ನೃಮಿಶಾರಣ್ಣ 
ಇ) 
ಹುಲಿ 
ಮುದದಿಂದ 


ತಾರೆಗಳ : 


APPENDIX IV. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ |, 
ಪ್ರಥಮದ್ಯಿತೀಯಸೂಪುಟಗಳಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು. 


ಶ್ರೀರ್ನೂ ರಾವ"ಸಾಹೇಬ್‌ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ "« ವಚನೆ 
ತಾಸ್ತ್ರಸಾರ '' ದಿಂದ ನಾವು ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ (ತಿದ್ದಿದಮುದ್ರಣ) ೨11ನೆಯ 
ಭ್ರಟಿದನ್ಲಿ ಕೊ, ರ.ವ ಅಂ3 iಗಳನ್ನಿ ಕೆಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆನೆರೆಗೆಳು RJ ಮಾನುವಲ್ಲದೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯೆದೆ ಇದ್ದ ಹಲವರು ವಚನ 
ಫಾರರೆ”ಹೆನಿರ ಗಳೂ ಆಂತಿತಗಳೂ ತಿಳಿದುವು!!.. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪುಸ್ತಶದಲ್ಲಿ 


PS 1 ವಂ ಡಂ ಇ. ಛ6್ಷ6್ಷಜ (| RSE ee ea ಜರಾ ಜು ಶಾ? ಕರ ಕ್‌ ಹ್‌ 


1 ನುವು ಹಿಂಸೆ ತಟ್ಟಿ ರುವ ವಚನಕಾರರ obese ವಚನ 
ಶಾಸ್ರ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಳೊಟ್ಟಿಸುವ ಅಂಕಿ-ನಾಮಗಳಿಗೂ ಕೆಲವು ೪3 ವ್ಯತ್ಕಾಸವ್ರ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಪುಸ್ಮಕದಲ್ಲಿ ಆರ್ಕೇಶ್ವ ರಲಿಂಗೆ, ಆಖಂಡೇಶ್ವ ರ್ರ ಅಜ 
ಗಣ್ಣ, ಅವ ರಗುಂಡದ :ಸುಲ್ಫಿಕಾರ್ಜುನ, ಅಮ: ಗೇಶ್ನ ರಳಿಂಗೆ, ಕರಿಜೇವರಜೀವ, 
ಕಾಮನಾಥ, ಸಿಮ್ಮ ಲಿಗೆಯೆ ಚೆನ್ನ ರಾಮ ಖಂಬ sk ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಧ 
ನಯ್ಯು, ಷಣ್ಮು ಮಿಸ್ತಾ ನ ಮೆ ಕಾ ಯಕ, ಪ್ರರದನಾಗಣ ನ ರಾಯಸದ ಮಂಚ 
ಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ರಾಯನು » ಮಡಿನಳೆ ಮಾಚಯ್ಯ, ದೇನರದಸಿಮರ್‌್ಯ, ಹಂದಿ 
ಮರ: ಇವರಿಗೆ ಅನ್ನಂ ಸುತ್ತವ ಎಂದು. ಹೇಳಿದೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಕರಲ್ಲಾದರೋ 
ಘಃ ಅಂಕಿತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಡಿವಳ ಮಾಡಯ್ಯ, ನಿರಾಲಂಒಶರಣ, ಅಜ 
ಸಣ್ಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜುನನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಆಮುಗಿದೇವಯ್ಯು, ಕಲಿದೇವಯ್ಯ, 
ಜೇಡರದಾಸಿ ರುಯೆ-, ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿವೆ. ನಾವು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಕ್ಕೂ ಆವುಸೋ ಆಥಾರವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುರಾತನ 
ವಾದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕವಿದೇವೆ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ 
ವ್ಳಳ್ಳ ಒಂದು ವನದಲ್ಲಿ (ವಜನಶಾಸ್ರ್ರಸಾರ, ಪುಟ 267) ವ.ಡಿವಾಳಯ್ಯನು 
ಚಂದ್ರಮಾಳಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈತನ 
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`ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಲವು ಅಂಕಿತಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಳೊಂಡಿರುವ ಅನೇಕ 
ವಚನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟ ವೆ. ನಾವು ಹಿಂದೆ ಒಂದೊಂದರಮೇೋರೆಗೆ ವಷನಗಳನ್ನು ಉದಾಹ 
ರಿಸಿರುವ ಕೆಲವರು POD ಮತ್ತೊಂದು ವಚನ ನನ್ನೂ, ಅನ್ನು ಜೆಬವರು 
ಹೊಸ: ವಚಃ! ಅಲ ರ ವಚನಗಳನ್ನೂ , ವಚನಗಳು ಸದ್ಯ | ಸಿಕ್ಕಗಿ ಇರುವ ಕೆಲವರು 
ವನ ರಂ ನಾಮಾಂಕಿತಗಳನ್ನೂ, ಫಲವು ಹೊನ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲ 


ತ್ತ po 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 190) ವಂಹಾದೇವಿ. ಸು, 1100. 


ಸಂನಾರಸಾಗರದಿಂದುದಿಸಿದ ಸುಖವ ದುಃಖವೆಂದಬ'ಯದೆ ಆ ಸುಖವನೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಭವದುಃಖನೆಂಬ ಕ್ರೂರಜನ್ಮಚಕ್ರಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಹೆದು ತನಗಿ 
ಲ: ದ:ಭೃಮೆಯ ತನ್ನದೆಂದು ಅಂತಪ್ಪ ಆಜ ಟಾಟ ಮುಗ 


'ಡುತಿಪ್ಪ ಅಜ್ಞಾಸಿಜೇವಿಗಳು ನಿಮ್ಮನೆತ್ತ ಬಲ್ಲರಯ್ಯ ಎನ್ನಯ್ಛಪ್ರಿಯ ಇಮ್ಮಡಿ 
ನಿತ ತಳಂಕಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೂ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 193) ನಿಚಗುಣದೇನ. ನು. 1160. 


ಅಂಗಲಿಂಗವೆಂಬನಕ ಯೋಗವೂಜಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬೀಜ. ಅತ್ಮ ನನ&"ದಿಹೆ 
ನೆಂಬನಕ ಉಭಯದೂಡಲಾಯಿತ್ತು, ಉಭಯದ ಗ.ಬಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲ*ದೆ 
ಬಂದ ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ. oo | 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 199) *ಲಿಜೇ ವಯ್ಯ. ಸು 2160, 
ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿದೇವಯ್ಯ, ಹಲಿದೀವರ ಹಫೋವಯ್ಯೂ ವಂಬ 
ಅಂಕಿಕಗಳೂ ಮೊರೆಯುತ್ತವೆ. | 


PORN NSS ನ ಗ ಭಾರ ದರಾ ಡಿ 





ds Benge 


sik ಕಲಿದೇವ ಟಾ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನಸುಸ್ತ್ಯಕದ್ದಿ ಈತನ ಅಂಕಿ ತವ್ರೆ ಅಕೆಳೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸುಗ್ಗಲದೇವಯ ಗರು ದೇವರದಾಸಿ 
ಹುಯ್ಯನೆಂದು ಬಸಪಪೂಾಣ. ಜಿನ್ನ ಬಸಪಪುರಾಣಗಳಲ್ಲ ಪ.ದ. ಅದರ ವೃಷ 
ಸ್ರೋಡ್ಸ ವಿಜಯ ನಲ್ಲಿ ಅಪು ಜೇಡರದಾಹಿಮಯ್ಯೂನೆಂದು ಉಕ್ಯವಾನಿಷೆ, ... 
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ಸಿಂಹದಮುಂದೆ ಜಿಗಿದಾಟವೆ 1 ಪ್ರಳ ರಾಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಪತಂಗದಾಟವೆ? 
ಸೂರ್ಯನಮುಂದೆ ಕೀಟಿದೂಟಿವೆ ? ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ವನ್ನೂಟಿವೆ ಕಲಿದೇವರದೇವ, 

(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 29) ಬಿನ್ಪುಲಿಗೆಯ ಚನ್ನಯ್ಯ. ಸು. 1160. 

ಸಾವು ತೆಡವಿಲ್ಲ ; ನರಕ ದೂರವಿಲ್ಲ. ದೇ ಹದಿಜ್ಜೆಗೆ ಹರಿದು. ಕೆಮ್ಮನೆ 
ಇಡಬೇತ. ದುರ್ವಿಷ ಓವ ಬಿಡು ಬೇಗೆ. ಗುರುಪದವ ನಂಬು. ನಮ್ಮ ಸಿಮ್ಮ 
ಲಿಗೆಯ ಜೆನ್ನರಾಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸುಖಿ:ಖುಪ್ಪೆ ಮರುಳ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಬ 205) ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮ್ಹ ಣ್ಣ. ಸು. 11600. 
ಅೀಎ£ಎಣ 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುವಿದ್ದೆಡೆ ಹಿಂಡಿ ಹಿ೫' ದಿಹನೆಂದಡೆ ಬಂದುದುಂಬೆ? 
ಆ ಬಿಂದುವರುಣಶಿಲೆಯಲ್ಲ ಉರ.ಹಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಉರಿದುದುಂಟಿ ಅನಲ ? ಅವು 
ತಮ್ಮ ಒಲಮಂಣ'ದ ಸಾಧ್ಯೆಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತೀತೆಐನಂತೆ ಕಿಯಾ 
ಚ್ಲಾನನೆಲ್ಲವ ಬಲ್ಲೆವೆಂದು ಅತ ವಾಯ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನ ಡಿದಡೆ ನಿಜವಸ್ತು ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಪ್ಪನೆ? ಶ್ರದ್ಧೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಗೆಲ್ಲ ಗೂಳಿಗರಕ್ಷಿಲ್ಲ, ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ 
ಐಾಫ್ಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಅವರಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾಗಿ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨೫೦6) ಪ್ರಸಾದಿಭೋಗ್ಗೂ . ಸು. 1167, 


ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬೇರು; ವಿರಕ್ಕಿಯೆಂಬುದು ಮರ; ಫಲನೆಂಬುದು 

ಆ ವೆಂ ಎಳೆ ಸಲ ಸ ಇ ಕ ಇ 
ಜ್ಞಾನ; ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತಂಬುದು ಅವಧಿಜ್ಞಾನ ; ತೊಟ್ಟು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಜಾನ; 
ನಎದಲ್ಲಿ ಆಂತರ್ಯಜ್ಞಾನ ; ಸುಖ ತನ್ಮಯವಾನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ಕ "ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸು 
ಹಿಂಗಿದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ; ಅದು ಮಹದೊಡಲೆಂಬುದಲಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ, "ಚೆನ್ನೆ ಬಸ 
ವಣ್ಣಸಪ್ರ್ರಿಯ ಭೋಗವಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೆಲಿಂಗವು ಅಪ್ರಮಾಣವಾದ ಕಾರಣ, , 


(ಪ್ರ. ಸಂಪ್ರಟ 268) ಡಕ್ಕೆ ಯೆಯೊಮ್ಮ ಣ್ಣ ಕ ಸು. 1160. 


೩ . ತಿಶಿನಐಖ'ಯದೆ ಮಾಡಿದ ದೋಷಕ್ಕೆ ಘೋರವಿಲ್ಲ ,. ಅದು ಜಗದ 
ಹುದುಗು, ತಾನಣ'ಧು ಅಲ್ಲ ಚಿಹುದಂದು “ಎಲ್ಲರಿಗೆ. ಹೇಣಿ' 'ಪರಭನದಲ್ಲಿ 'ಭಂಸ್ರಿಸ: 


$8ರೆನ] ಉರಿ ರಿಂಗೆಪೆದ್ದಿ ಕಕ್ಕ? 


ಯರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರ ನಿಂಬೆಯಳ್ಲಿ ವೈತಾಚಾರಭಂಗಿತಗಳ್ಲಿ ಇದನಚಿಕು ಅನುಸರಣೆಯ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಕುಂಭಿನೀನರಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂಗೆದಿದ "ನು. ಕಾಲಾಂತ* ಭೀನೇಶ್ವರಲಿಂ 
೪. 


ಅ 


ಗಕ್ಕೆ ಸಪ್ನ ದಕ್ಷಿಯುಂ Side ನಃ 
೬.೨ U4 


(ಪ್ರ ಸಂಪುಟ 2೦೪) ಚ್‌ ರಡ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1100 


ಸಕಲಾಗಮಂಗಳೆ ಕಲಿತು ನವ೯ರಗೆ ಹೇಚಿ ತಾ ನಿಂ; ರುಣಿಯಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧ 
ಮಲಕ್ಕೆ ಹೊಜಗಾಗೆಂದು ತಾನೊಳಗಾಗಿ ಬಹಿ ಯಮಾತಿನೆ ಭಟನಂತೆ ಅದೇತಂ 
ಜಿಕೆ? ಸಗರದಬೊಮ್ಮ ನೊಡೆಯ ತನುಮನಸಂಗನೇಶ್ನರಾ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨೧9) ಅವಸರದ ಕ್ನೆರ್ಲೂ. ಸು. 1160 


ಮಗನನೇಜದೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಯ್ಯಬಹುದೆ  ಕುಸುಮವಿಲ್ಲದೆ ಗಂಧವ ಮುಡಿ 
ಯಬಹುದೆ? ಉಪದೃಷ್ಟಎಲ್ಲದೆ ನಿಜದೃಷ್ಟವ ಕಾಣಬಹುದೆ? ಕ್ರಿಯಾಶುದ್ದಿ 
ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯನಪ್ಪನೆ ? ಇದುಕಾರಣ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
3 ಬಧಮಲದೂರಸ್ಥನಾಗಿಪ್ಪುದು 
ನಂಗ, ಚಿದ್ಭನವಸ್ತುವಿನ ಸಂಗ. ಸದ್ಯೋಚಾತಲಿಂಗಳ್ಕೆ ಸುಸಂಗೆ. 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 2೧9) ದಾಸೋಹ ಸೂಾಗಣ್ಣ, ಸು 1160. 

ತನಗುಂಟಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನ ಮಃ ನಗೆ ಹೋಗಿ ಕಟ್ಟಳೆಯ ವರುಷಕ್ಷೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಅಂಗವಸ್ಮವೆಂದು ಲಂಗವಶ್ರ್ಯವೆಂದು ಕನಕಪರಿಮುಳವೆಂದು ಅಂದಣಭತ್ರಚಾಮರ 
ಈರಿತುರಗೆಂಗಳೆಂದು ಇವು ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂದಣಯಲಂದಣಕಾಜರ ಕೈಯ 
ಲ್ಲ ಹೇಪಿಸಿ ಅವು ಬಾರದಿರೆ ಬಂಧಿಸುವ ಇಂಗಮಾರಿಗೆ ಗ.ರುಸ್ಮಲವಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 
ಶಂಭುಗಿಂದಿತ್ತ ಸ್ವಯಂಭುಗಿಂದತ್ತ ಅತಿಬಳ ನೋಡಾ ಮಾತುಳಾಂಗಮಧು 
ಕೇಶ್ವರನು. 


(ಪ್ರ. ಸಂಭ್ರಟ ೫75) ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ. ಸು. 1180. 


(1) ಆನೆಯುಳ ನಕ ಟು »)ರನಾಶ್ರ ಯಿಸುವುದು, ಆಶ್ರಯಜಾನೆ ಕಷ್ಟಕಾಣಿ 
ರೆಯ್ಕೆ, ಆಸೆಯೇ ಆ ಬಜ ಟು ಈಶತ_.ದಾಸತ್ತೆ ದಿ ಈಶತ್ತ ದ ಈಯನುವ 


ವಿಚಾರಿಸಿ ನಿರಾಶೆಯಾಗಿಪ್ಪುದೆ ಈಶಪದವುಯ ಯ್ಯ ಊ.ರಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ ಫ್ಲಿ ಪ್ರಯ ವಿಕಿ ಸ 
ಕ್ಲಿ 
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(2) ಶಿವನೇ ದೈವ; ಕೊಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಧರ್ಮ; ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬಂದುದನೊಲ್ಲ. 
ದಿರ್ಪದೇ ನೇಮ; ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿಪು”ದೇ ತೆಪ; ರೋಷವಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಜಪ; ನಂಚ 
ನೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಭಕ್ತಿ: ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಸಮಯಾಚಾರ, ಇದು 
ಸತ್ಸು. ಶಿವ ಬಲ್ಲ. ಶಿವನಾಣೆ, ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿಪ್ರಿಯ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾ 


ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ನಚನಕಾರರು 


ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವೀರಶೈವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ಬಸವನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೆಲವರು ಈಜೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಿನ್ನರಿ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿಸ್ರರಾಂತಕದೇವ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 117) 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ. 


ನಿನ್ನ ಹರೆಯದ ರೂಹಿನ ಚೆಲುವಿನ ನುಡಿಯ ಜಾಣಿನ ನಿರಿಯ ಸಂಶೋಷದ 
ಕರಿತುರಗರಥವದಾತಿಯ ನೆರವಿಯ ಸತಿಸುತರ ಬಂಧುಗಳ ಸಮೂಹದ ನಿನ್ನ ಈುಲ 
ದಭಿಮಾನದ ಗರ್ವವ ಬಿಡು, ಮರುಳಾಗದಿರು. ಅಕಟಕಟ ! ರೋಮಜನಿಂದ 
ಹಿರಿಯನೆ ? ಮದನನಿಂ ಜಿಲುವನೆ? ಸುರಪತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನೆ? ವಾಮದೇವೆ 
ವಸಿಷ್ಮರಿಂದ ಕುಲಜನೆ ? ಅಂತಕನ ದೂತರು ಬಂದು ಕೈವಿಡಿದೆಷೆದೊಯ್ವಾಗ 
ನುಡಿ ತಡವಿಲ್ಲ ಕೇಳೊ ನರನೆ. ಇನ್ನ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿಪುರಾಂತಕದೇವರ ಪೂಜಿಸಿ 
ದೆಯಾದಡೆ ಕೇಡಿಲ್ಲದ ಪದ ದೊರೆಳೊಂಬುದು ಮರುಳೆ, 


ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಸವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಯುಮೇಶ_ರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 11?) ಎಂಬ 
ಿಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, 


ಶತ ಮಾನ” ಬಳಲು ಮುದ್ದಯ್ಯ $99 


(1) ಅಸ್ಥಿಚರ್ಮ ಶಾಂಸರಕ್ತ್ಕ ಖಂಡದ ಚೀಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದೆ? ಹುರು 
ಳೆಲ್ಲ ಸಂಸಾರ, ಎಂದಿಗೆ ನಾನೀ ಹೊತ್ತ ಹೊಪೆಯನೀಖಹುನೆನೋ? ಎಂದಿಗೆ 
ನಾನಿದ ಬಳಸಿ ಕಳವೆನಯ್ಯಾ. ಎಡಹಿ ಕೊಡನುದಕವ ನಡುನೀರಲ್ಲೊಡೆವಂತೆ 
ಎನ್ನೊ ಡಲೊಡೆದು ನಿಮ್ಮನೆಂದಿಗೆ ಬೆರಸುವೆನು ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರಾ. 


(2) ಭವಪಾಶಬಂಧದಿಂ ಬಿಗಿದು ಕವಿಲೆಯ ಹುಲಿಯ ! 
ಗವಿಯೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಬ ಸಂಸಾರವೆಂ | 
ಬವಿಚಾರಸರ್ಪ ಸರ್ವಗ್ರಾಸಗೊಂಡುದಿದನೊಮ್ಮೆ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ 
ಅವಿರಳಶ್ರೀಸಾದದೊಳು ಮಗ್ನನಾಗಿ ಮ | 
ತ್ರೃವಿಕಲ್ಪಸಮನಸುಖಾನಂದದೊಳಗೆಂದಿಹೆನೊ | 
ಭವರಹಿತ ಪರಮೇಶ ಪಾಲಸ್ಕೈ ಸದ್ದುರುವೆ ಉಳಿಯುಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ॥ 


ಗಾ ) ಇಲ್ಲದೆ 
ಕಾ) ಬತತ ಈ, 9 ಖಿ. 9 
ಶಕ್ತ 1100 


ಈಕೆಯ ವಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಭುಜಸ್ಕೇಶ್ವರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 118) ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 

(1) ಅರ್ಚನೆ ಪೂಜನೆ ನೇಮವಲ್ಲ; ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ನೇಮವಲ್ಲ; ಧೂಪ 
ದೀಪಾರತಿ ನೇಮವಲ ಲ್ಲ; ತೋ ie ಪರದೈವಂಗಳಿಗೆಣ ಗದಿರ್ಪುದೇ ನೇಮ್ಮ 
ಶಂಭುಜ ಕ್ವೇಶ್ವರದೇವರಲ್ಲಿ ಇದೀ ಕಾಣಾ ನಿಶ್ಛನೆ ಮ. 


(2) ಇನಿಯಂಗೆ ತವಕವಿಲ್ಲ ಏನಗೆ ಸ್ಫಿರಣೆಯಿಲ್ಲ ಮನದಿಜ್ಜೆ ಯನಜಿವ 
ಸಖಿಯರಿಲ್ಲ. ಮನ್ಮಥವೈರಿಯನುಭಾವದಲ್ಲಿ ಮನ ಸಿಲುಕಿ ಬಿಡದು,  ಇನ್ನೇವೆನಿ 
ನ್ನೇವೆ. ದಿನ ವೃಥಾ ಹೋಯಿತು. ಯವ್ವನ ಬೀಸರವೋಗದಮುನ್ನ ಫಿನಾಕಿಯ 
ತಂದು ನೆರಹವಾ ಶೆ ಶಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ವರನ. 


ಬಕ್ಕ ಲುಮುದ್ದ ಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಹಸಾಮಭೀಮ ಜೇ ವದನದೊಜೆಯ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟ 118) 
(1) ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವನೋದುವುದಕ್ಕೆ ಹಾರುವನಲ್ಲ; ಇಳಿದು ಮೆಹೆವು 


ಕ್ಸ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ನೆಟೆ 


ದಕ್ಕ ಕ್ಲತ್ರಿಯನಲ್ಲ; ವ್ಯವಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವೈಶ್ಯನಲ್ಲ. ಒಳ್ಳುಲಮಗನ ತಪ್ಪ 
ನೋಡದೆ ಒಪ್ಪುಗೊಳ್ಳಯ್ಯ ಕಾಮಭೀಮಜೀವದನಸೊಡೆಯ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ. 


(2) ದೊಡ್ಮ ವೆರಡು ಕಂಬದ ಮದ ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವೆರಡು ತಂಬ; ಇಂತೀನಾ 
ಲ್ವಂಮಧ್ಯದ ಮನೆ ಅಸ್ಥಿಯ ಗಣು, ನರದ ಕಟ್ಟು, ಮಜ್ಜೆಯ ಸಾರ, ಮಾಂಸದ 
ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಕೋಣಿತದ ಸಾರಣೆ, ಶುಕ್ಲದ ಕಂಬದಿಂದಲಿವ್ಪು 
ದೊಂದು ಚಿತ್ರದ ಮನೆ ನೋಡಾ. ಆ ಮನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲು, ಈಡೆ ಏಂಗಳೆ 
ಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯ ದಳ, ಮೃದುಶಕಠಿನನೆಬೆರಡಗುಟೆಯ ಭೇದವು ನೋಡಾ. 
ತ po ುಷುಮ್ಮನಾಳವ ಮುಚ್ಚಿ ದಿವಾರಾತ್ರವೆಂಬ ಮಖವಳಿವಿನ 
ಉಭಯದ ಕದ ಕತ್ತುಮುನೆ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದದೆಯೂ ಮನೆಯೊಡೆಯ ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಮನೆಗೆ ಹೋಹುದು ತಪ್ಪದು ನೋಡಾ. ಇಂತೀಮನೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಾರದಂತೆ 
ಮಾಡಯ್ಯಾ ಕಾಮಭೀಮಜೀವದನದೊಡೆಯ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ. 


ಗೊಗ್ಗ ವೈ. ಸು. 1160 


ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ್ಸಿ ನಾಥ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 128) ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 
ಪಯೋಗಿಸಿದೆ- 

(1) ಅನಲನು ಕೊಂಡ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪರಿಪ್ರಕಾರವುಂಟಿ? ಶರಧಿ ಕೊಂಡ 

ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಕುಖಉಹಿನ ತಲೆಯುಂಬೆ! ಅಂಗವು ಮೆ,ಬೈದ ಅಂಗಳ್ತೆ ಪ್ರಣ್ಯನೆಂ 


ಬುದು ಹ:ಸಿ ನಾಸ್ಗಿನಾಥಾ, 


ಪಾಡು 
(2) ಉದ ಇರದು. 11ದ್ದುಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಯ್ದಬಾರದು; ಚಿದ್ರೂಪ 
ನನೇಕಿ ವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಜನೆ ಪೂಜನೆ ನಿತ್ಯನೇಮವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಣಬಾರದು. ಅದನು i 
ದಿಂದ ಮಾಡಿ ಅಸತ್ಯವ ವ.ಷೆದಡೆ ಇದೇ ಸರ್ಕ ನಾನ್ನಿನಾಥಾ 


ಈ. ಸದರ ಸಚ 
ಜೋದರ ಸಿತಾರ ೂ  , I 11 
೧೧ 


ಇವನ ಅಂಕಿಕ ಕಂಭುಸೊಮನಾಧಲಿ೧ಗ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ /28) 
(1) ಮುನ್ನ ಪರಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುರವ 
ಚನ ಭಳು'ಕೆ ಫರಣನತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುಡಿವಜನ; 


ಶತಮಾನ] ಹಡನದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ 341 


ಇನ್ನು ಸತಿಯರೆಲ್ಲ ಗುರುಸತಿಯರೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುರುವಚನ. ಶಂಭು 
ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗನ ಸಂಗ ಸುಸಂಗವ ಹಾಡಿತ್ತು ಗುರುವಚ 

(2) ಎನ್ನ ತ್ರಿವಿಧಾತ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು. ಸತ್ತರಣಸ್ತೃ ಮಂಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ಭೃತ್ಸರಯ್ಯಾ. ಅಂ 2ಕರಣಚತುಷ್ನ ಯಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ಬಾಣಸಿಗರಯ್ಯಾ. ಅಷ 
ಮದಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ದ ವಾಯಿಗಳ.. ನವರನಂಗಳು ನಿಮ್ಮ ಭಂಡಾರಿಗಳೆಯ್ಸಾ 
ದಶವಾಯುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಛತ್ರಜಾಮರಸೀಗುರಿಗಳು. ಶಂಭುಸೋಮನಾಥಲಿಂ ಗ 


ನಿಮಗೆನ್ನ ಕಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಹ್ವಾಂಕರ ಡಿಂಗರಿಗೆರಯ್ಸಾ. 
ಡೋಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಅಭಿನವಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ (ದಿ. ಸಂಪುಟ 188). ಕೆಲವು 
ತಡ ಅಭಿನವಚೆನ್ಸ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ. ನಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ನೆನೆಯಆಟೆಯೆ ನಿರ್ಧ ರಿಸಲಜಿಯೆ ಮನವಿಲ್ಲಾಗಿ, ಭಾವಿಸಲಜಿಯೆ ಬೆರಸ 
ಲಿಯೆ ಭಾವ ನಿರ್ಭಾವವಾಯಿತ್ತಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಮೌನವನಚಿಯೆ ಧ್ಯಾನಮೌನಾತೀತ 
ತಾನೆಯಾಯಿಕ್ಕಾಗಿ, ಜಾ ನ ತೃಜ್ಞಾ ನಬ್ದ €ಯಂಗಳಲ್ಲವ ಮಾಣ' ಅಭಿನವಮಣ್ಣಕಾ 
ರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ನರಮಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೪6) ಹಡಪ ದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ. ಸು. 1160 


ಇವನ ನಜನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಚೆನ್ನ ಸಂಗಮದೇವ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಅನೇಕಫರಿಯ ಭಕ್ತಿಯ ವೇಷವನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮನೆದಪ್ಪದೆ ತಿರುಗು 
ವೆನು, ಅವರಿಚ್ಚೆಗೆ ಅನುಮಾನವಿಡಿದು ನುಡಿವೆನು ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮವನಕೆ 
ಯದೆ ನುಡಿದೆನಾದಡೆ ಅನೇಕಪರಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಗವಡುವೆನು. ದಿಟಿದಭಕ್ಕಸೇಂತೆ 
ಪ್ರರಾಶನರ ವಜನಂಗಳ ಉದರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಂಿಸುವೆನು ಕಡುಪಾಸಿ, ಇನ್ನೇನು 
ಹದನಯ್ಯ ಬನವವ್ರಿ ಯಶೂಡಲಜೆನ್ನ ಸಂಗಮದೇವಾ 1 1 








a 





ಹಾರ ಜಾ 


1 ಇವನ ಒಂದು ವಚನವು (ಪರರಾಶೆಯೆಂಬ ಜ್ಹರಹತ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ). ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟದ. 77 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನ ಬಸವನದೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


942 - - ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [12 ನೆಯ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 196) ಬಾಕಿಸಾಯಕ್‌ದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 116೧ 


ಈಶನ ಆಂಕಿಕ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ ಹಾಶಿಸಾವಿವೂಲ 
ರಾಜೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 

ಜಾಲಗಾಣಂಗೆ ನುವರ್ಣದ ವಳಿಯನಣಷಿದು ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಬಲೆಗಾ 
ಅಂಗೆ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯದ ಬೆಂಬಚೆಯನಜಿದು ಕಲ್ಲಿಯ ಇಟಿ'ಯಬಿಡಬೇಕು. ಶಬರಂಗೆ ಸಂ 
ಭೃಷುವ ಬಿಟ್ಟು ತೆರುಲಶೆಪಣಗಗಳಂತಿರಬೇಕು. ಇಂತೀ ಹೊಲಬಿನ ಶೊನಂತೆ 
ಗುಣವಿವರವನಜಿದು ಆರಾರ ಇರವಿನ ತೆಜನಜಿದು ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿ ವಿರತಿಗಳ 
ನಿಜವನೇಕಿದು ವೇಷಗಳ್ಳರ ನಿಹಿಕವ ನೋಡಿ ವಂಚಕರ ಪರಿಹಾಸಕರ ನೀತಿಯು 
ತಿಳಿದು ಮತ್ತಾವ ರೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನತಾರದೆ ತನ್ನ ಸುನೀತಿಯನೆ ಬೀಲೆ 


ತ 
ತನ್ನ ಸದ್ಗುಣರೀತಿಯನೆ ತೋಣ' ತನ್ನ. ಸದ್ದುಣವಾಸನೆಯ ತೀವಿ ಸತ್ಯು ಲ 
ಭಕ್ತಿಯನೆ ತನ್ನ ಸತ್ಯವನೆ ನಾಜಿ ಇಪ್ಟಾ ತ ಚ ಇ. ಅರಿಷಡ್ರರ್ಗಂಗ 
ಳೊಳು ನಿಲ್ಲ, ಪ್ರಪ ಸಹ ಭತ ಯಂಗಳ ಸಂಚಿನ ಸುಖದವನಲ್ಲ, ಮಿಕ್ಸಾದ ಬಹ 
ವಿಷಯದ ಗೊಂಚಲ ತೊಂಬೆಯವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ, ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ 


ಕಾಳಿಕಾನಿಮ ಖರಾಬೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನು ತಾನೇ, 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 196) ಹಾಳವು, ಸು. 1160 


ಇವಳು ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬನವಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ; ಈಕೆಯ ಅಂಕಿಕ ಕರ್ಮ 
ಹರ ಹಾಳೇಶ ರ, 

ಕೈತವ್ಪಿ ಕೆತ್ತಲು ಕಾಲಿಂಗೆ ಮೂಲ; ಮಾಶುತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯಲು ಬಾಯಿಗೆ 
ಮೂಲ; ಪ್ರತಹೀನನ ನೆರಖ:ಲು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೂಲ; ಕರ್ಮ ಹರಕಾಳೇಶ _ರಾ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 300) ಮರುಳುದೇವ. ಸು 110. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ದ ಬಿದ್ದಪ್ಪ ಫದ ಪ್ರಭುವೇ ಕಾಂತಣೆನ್ನಮಲ್ಲಿ 
ibd ಯ್ಭ್ಯು ಬಂಬ Wd ಕೊಕೆಯುತ ದೆ. | 


` ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಸುವಾಕ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ರೂಪನು ಮನದ ಅನಧಾನದಲ್ಲಿ 


ಕಿತಮಾನ] ದಸರಯ್ಯ [48 


ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿ: ಬಂದ ಸುಗಂಧದ ಪರಿಣಾಮವನು 
ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಜಿಹ್ವೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸುರುಚಿ 
ಯನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಅರ್ಪಿತದ ಮುಖ 
ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ನಮ್ಮ ಶುದ್ಧಸಿದ್ಯ: ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸನ್ನಪ್ರಭುವೇ ಶಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಯ್ಭ್ಸನಲ್ಲಿಯೂ ಈಯರ್ಪಿತಮುಖವೇಕಿದು ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲಡ ತೃಪ್ತಿಯನೆಯ್ದುವನು. 


ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈಶನ ಅಂಕಿತಕ್‌ಯ್ಯುಳಿಗತ್ತಿ ಅಡಿಗೂಂಬಳೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜಿ 
ನಿಜಾತ್ಸ ರಾಮರಾಮನ. 


ನಡೆ ನುಡಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾದಲ್ಲಿ ಕುಲ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ. ನುಡಿ ಲೇಸು ನಡೆಯಧ 
ಮವಾದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಬಿಡುಗಡೆ. ಇಲ್ಲದ ಹೊಲೆ ಕಳವು ಪರದಾರಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲ 
ಬನಣಿ ಯದೆ ಕೆಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಕುಲಜರೆಂಬ ಒಡಲುಂಟಿ? ಆಚಾರವೇ 
ಕುಲ, ಅನಾಚಾರವೇ ಹೂಲೆ, ಇಂತೀಉಭಯವ ತಿಳಿದು ಅಲೆಯಬೇಕು. ಕಯ್ಯುಳಿ 
ಗತ್ತಿ ಅಡಿಗೂಂಟಕೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜೆ ನಿಜಾತ್ಮರಾಮರಾಮನಾ. 


ದಸರಯ್ಯಃ. ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ದಸರೇಶ_ರಲಿಂಗ. 


(1) ಯೆಡಿಯಲ್ಲಕಿಂಕರತ್ವವನಣಕಿದು,ಕರಎ ಬೀಸುವಲ್ಲಿ ತುಷಾರಕೀಟವನಜಿದು, 
ಅಡಿ ಯಿಡುವಲ್ಲಿ ಪೂಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹೆ೧ಣಹೊಮ್ಮಿದ ಜೀವನಜೀತನಾದಿಗಳನಪಿದು, 
ಮತ್ತೆ ಗಿಡವ ಹಿಡಿವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದ ಒಡಗೂಡುವಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ದಯಕ್ಕೈೆ ಪುದಿಪುಚ್ಞವಿಲ್ಲದಿರಬೇಕು. ಇಂತೀಸಡಗರದ ಚಿತ್ತ ದಸರೇಶ್ವರಲಿಂಗವ 
ನೊಡಗೂಡುವ ಭಕ್ತಿ. 

(3) ಸರ್ವವನಚಿದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದಲ್ಲಿ ಇದಿರೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆಲ್ಲ ಇದಿರಲ್ಲಿ. 
ತನ್ನೆ ಭಿನ್ನಭಾವ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ತೋಟಿ ಆಗ.ಣ ತನ್ನನೆ ಅನ್ಯನೆನಿಸುವುದು. ತನ್ನಯ 
ಫೂಂತಿ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ತೋಳೆ ಅಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಾವವಿಲ್ಲದಿರೆ ಅವರನ್ಳರಲ್ಲ ಎಮ್ಮ ವರೆ 
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ಬರು. ಆದು ಶನ್ನ ಗುಣ ಅನ್ಫ್ಭವಿಲ್ಲ ಖಂಬುದನಣಿದು ತನ್ನೊಪ್ಪ ದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ 


ತೋಲ ಮತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ಕಶಯಿಲ್ಲ ದಸರೇಶ್ಯ ರಲಿಂಗವನೇ' ಪ್ರದಿ. 


ನೀರನ್ಟು. ಸು. 1100. 
ಈಕೆ ದನರಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ; ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಗುರುಶಾಗತ್ತೀಕ್ಕ ಥ್ರ, 
ಚರಣಾಯುಧೆ ವೇಳೆಯನಣ'ವುದಯ್ಯಾ. ಭಕ್ತ : ವ್ರ ತಹೀನನನಬ'ದು ನೆರೆ 
ಯನಯ್ಯಾ. ನೆರೆದರೆ ನರಕ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರಾ, 


00 


ಮೇದರ ತೇತಂ ಮಂ. ಸು. 1100. 

ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರೇಶ ರ ೦ಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ. 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಜಿ ಅವು ಕಂದರ್ಪನ ಹಂಗು. ಕಂದರ್ಶನ 
ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಡ ಅವು ಕಂಗಳ ಲಾಭ, ಕಂಗಳು ಮುಚ್ಚಿಯಲ್ಲದೆ ಅಂಗವ 


ಕಾಣಬಾರದು. ಅದು ನಿರಂಗಂಗಲ್ಲದ ಜಗದ ಹಂಗಿನವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದೆ ಗೌರೇಶ್ವರಾ 
ಘರುಳೆಂ ತೆಯ್ಯಂ. ಸು. 11€0. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮ ನಕ್ಕ ಮನೋಹರ ಕಂಖಯೆಕ್ಟರಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿದೆ. 

ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಘಟ ಸೋಂತಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಡಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ 
ಕೈಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ತೆಗೆವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದೆ ಕಿವಿ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಗೂಂಟವ ಬಲಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ನಾಸಿಕ ವಾಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ದನಿಯ 
ದಕ್ಕುನೇಖ'ಸುವೆನು. ದೃಷ್ಟಿ ಅನುದವ್ಬ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಿತ್ತಿಡುವೆನು. ಚಿತ್ತ 
Ws. ಮತ್ತೊಂದ ನೆನೆ ಇಡ ಆತ್ಮನನಲ್ಲಿಯೆ ಕೆತ್ತುಹಾಕುನೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ನೀವೇ 
ಸಾಕ್ಟಿ ಮನಕ್ಕೆ ಮನೋಹರ ಶಂಖೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ. 


ಕಲಕೇತಬೊಮ್ಹುಯ್ಯ. ಸು. 1160. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಖಲೇಕ sರಲಿಂಗ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು. ಉಪಯೋ 


ಸಿದೆ, 
ಬೇಡಲೇತಕ್ಕೆ ಇಉಯಕವಮಾಡಿಹೆನೆಂದು ! ಕೊಡದೆ ಇಡೆ ಒಡಗೆಫಿ 
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ಬಯ್ಯಲೇತಕ್ಕೆ ? ಭಕ್ಕರು ಮಾಡಿಹರೆಂದು ಗಡಿತಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಾಟಮಂದಿರಗಳ 
ಮುಂದೆ ಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಕಾಯಲೇತಕ್ಕೆ? ಈಗ.ಣ ಕಾಯಕದಂದವೆ? 
ಈ ಗುಣ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಕಾಣದ ಸಂಸಾರದ ಘಟ್ಟುವನ ಇರವು. ಉಭಯಭ)ಷ್ಟಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟೆ ದ್ರವ್ಯ ಮೇಖಲೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಹೋಯಿತು. 


ಒಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1100. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 


ಆ ಪರಮನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಭೇರಿ. ಬೇಡಿದುದನೀವನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ 
ಶಂಬಟಿ, ಜಗದ ೦ದಿತ ಲೋಕದೊಡೆಯನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಶಂಖ. ಶಿವನ ಲ್ಲದೆ 
ಪರದ್ಭೆವವಲ್ಲಿ ಇಡ ನಿಮ್ಮ ಡಮರುಗ, ಟಟ ಬಾಯೆ ತ್ರಿ 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಆವ ಬಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಡಂಗುರ ಮೂಜಗದೊಳಯ್ಯ. 


ಮಿಂಡ ಸಂಗೆಯ್ಯೇೆ. ಸು. 1100. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ತರುಣರಸಂಗಮಲಿಂಗದೇವ 


ಶಮೆದಮೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕರಣದಿಎದ ಶದ್ದ್ಧವಾಗದ ಪರಿಯಂತ ಪೂಜಿಯೆಲ್ಲಿಹು 
ದು ? ಅವರ ಮಹಿಮೆ ಅವರ ಗುಣವು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲದೆ ಬೇಟಕಿ 
ಅಐಸಲುಂಟೆ ತರುಣಸಂಗಮಲಿಂಗದೇವಾ, 


ರಾಯಸದ ಮಂಚಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


(1) ಕೈದು ಮೊನೆಯೇ ವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೆ ಕಟ್ಟಬಲ್ಲಡೆ ಕೈದೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಹಾವು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಹಿಡಿದ ಮತ್ತೆ ವಿಷವೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಮನವಿಕಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಮಹದಲ್ಲಿ ನಿಂದಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಂಗಳೇನಮಾಡಲಾಪುವು ಜಾಂಬೇಶ್ಚರಾ. 


(2) ಊರ ವಂಕದ ಹೆೊಟಿನಿರ್ದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಣೆನೆಂದು ಅಜಿ 
ಸುವನಂತಿ, ಇದಿರಲ್ಲ ತೋಜುವ ಕುಣುಹ ಮಣಕಿಸಿ ಆಅಜಂವನೊಳಳೊಂದನೆಂ 
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ಬವನಂತೆ, ಜ೦ಬುಕಶನ್ರದ ಫಳನನುಂಗಿ ಜಬೂನ್ವೀನನೆಲ್ಲ ಪ್ರಳಯವ ಸಿ 
ತ,೦ದಡೆ ಅದು ಚಂದವೆ ಜಾಂಬೇಶ ಮರಾ. 


ಗಾವುದಿ ಮಾಡಯ್ಯ], ಸು. 1100. 


ಅವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಫ್ರುರಾಂತಕಲಿಂಗ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕನೊ 
ಡನೆ ಈಸ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


(1) ಮುನ್ನ ಗಟಃಸಿದವರೊಡವೆಖು ಈಗ ಕಂಡು ಮೆತ್ತೆ ೨ನ್ನಾರಿಗೆ 
ಗಲಾಸಿಹಿರಣ್ಣಾ. ಅಂದಂದಿಗೆ ಮಟಕಿ ಬೆಳೆ ತಾನಿದ್ದಂದಿಗೂ ತಪ್ಪದು. ಇದನ 
ಅಸು ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿಮಾಚಯ್ಯ ಹೇಟಾನುದು 
ದಿಟನೆನ್ನಿರಣ್ಗಾ. 


(2) ಭಕ್ಕರು ಬಯಕೆಯನಿರಿಸಿನಡೆ ಅದು ಸತ್ತನಾಯೆ ಮಾಂಸ. ವಿರ 
ಕ್ಕರು ದ್ರವ್ಯವ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಅದ” ಕತ್ತೆಯ ಹಡುಹು, ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಿದರಂಬೆ, 
ಇದು ಸತ್ಯ, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾಚಖ್ಯೆ ಹೇಟಾನುದು 
ಸತ್ಯವೆನ್ನಿರಣ್ಣಾ. 


ಶಳವಾರ ಕಾವಿದೇವ[, ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮನಾಥ. 


ಕಾಲವಂಚಕನಾಗಿ ಜಂಗಮಕಿಕ್ಕಿದಡೆ ಕರ್ಮವೆ ತಿಂಬುದು. ಉಪಚರಿ 
ಸಿಕೊಂಬನಾಗಿ ತ್ರಿಸಂಧಿಯ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿದಡೆ ಅದು ಹಸಿವಿಲ್ಲದ ಗ್ರಾಸ, 
ಅಸಮಾಕ್ಕನ ಮುಟ್ಟಿದು. ಇದು ಹುಸಿಯಲ್ಲವೆಂದೆ ಕಾವ,ಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮ 
ನಾಥಾ, 


ವವಾವಾಪಾಪಾಣ ಕಾಳ ಕಾಘಕಾನಾಅಾ-/)ೂೃ ಅಣಸಾಮಘಾಣಾಣಾಸಾಣಾಸಾಸಾಸಾಸಾಸಾಸಸಾವಾತಾಾಾವವಾ ರಾರ ವ ಾತಕಯಬಾನನಿನವನಾಾಾನಾಾಾನನಾನನಾೂಂವಾಾಾನಾಾಾಾನನಸಸಿವನನನೆ 


1. ೪ನ್ನಬಸವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾರಿತಂದೆ, ತಳವಾರ ರಾಮಯ್ಯ 
ಎಂದಿದೆ, ಕಾಂಡ 5, ಸಂದಿ 4. 
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೧೨ 


ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಬಂಕಣ್ಣ. ಸು. 1160. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕುಂಬೇ ಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ. 


ಕೂಲಿ ಕೃಷಿ ಕಾಯಕಂಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಸೇವೆ ಆದಾವ ತೆಬನೆಂದಲೂನು 
ಭಾವಶ;ದೃವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾಯಕವಂತನಿರವು ಎಂತುಟೆಂದಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೂ ಒಡಲೆಡೆಗುಡದೆ ಸಂಕಲ್ಪನ ಆದು ಪ್ರಸಾದವನೆಡೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ಲಿ೦ಗಾಂಗ ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಪ್ರಸಾದ. 
ಇದಲ ಸಂದೇಹವೆ ಹಣೂನು ಕಾಯಕಗೊಂಡ ಪ್ರಸಾದಿಗೆ ಕುಂಭೇಶ್ವರ ಅಂಗ 
ದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ ನಮೋನನೋ ಎನುತಿರ್ದೆನು, 


ತೆಲುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ. ಸು 1100. 


ಅವನ ಅಂಕಿತವು ತೆಲುಗೇಶ್ವರ ಎಂದಿರುವಂಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾವ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ತಾ ಚೆಲುವನಾದಡೆ ಕಾಮಿನೀ ಜನನೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚ 
ಬೇಕು. ದಾನಗ.ಣವುಳ್ಳವ ಚರೆದೀವನಾದಡೆ ಯಾಚಕ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. 
ವೀರನಾದಡೆ ವೈರಿಗಳು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು, ಖೂಳನಾದಡೆ ತನ್ನತಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಬ. 
ಎನ್ಸದೇವ ತೆಲುಗೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ತಾನು ಭಕ್ಕನಾದಡೆ ದೇವರು ವೆಚ್ಚ ಜಗವು ತಾ 
ಮೆಚ್ಚುವುದು. 


ವೈದ್ಯಸಂಗಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮರುಳು ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧ ರಾನೋಶ್ವರಲಿಂಗೆ. 


ಭಕ್ತಂಗೊಂದೇ ವಾಕ್ಯ, ಬಾಲಕಿಗೊಂದೇ ಫಲ. ವಿರಕ್ಕಬಿಟ್ಟುದ ಹಿಡಿ 
ಪಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ, ಮುಟ್ಟಿದಡ ಸತ್ತನಾಯ ಹಡುಹು. ಮತ್ತೆ ಸತ್ಸ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ವ ತನ್ನ ನಿತ್ಯನೇಮವ ತಪ್ಪಿಕೆಟ್ಟು ನಡೆದು ಮತ್ತೆ, ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ಕರೊಡೆ 
ಯರಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿಹನೆಂಬ ಬಹು ಮಿಟ್ಟೆಯ ಭಂಡರ ಕಂಡಡೆ ಮರುಳು 
ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದರಾಮೇಶಶ್ಚರಲಿಂಗವಾಯಿತ್ಕಾದಡೂ ಒಡಗೂಡಲೊಲ್ಲೆ. 
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ಗಾಣದ ಕನ್ನಪ್ಪ. ಸು, 1160. 


ವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪವಿಲ್ಲಾಗಿ ಯಮನ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಬಂದುದನುಂಬನಾಗಿ ರ್ಮಾ 
ವರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಭವಗೆಟ್ಟಿನಾಗಿ ದೈವದ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದವೆ, ತಾ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ ದಾತ ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನೆ. 


ರಕ್ಕಸ ಜೊನ್ಮುಯ್ಯ ಸು. 1160. 


ಅತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಕುಸನೊಡಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ಉನಯೋಗಿಸಿದೆ. 


ನಾನು ನಾನಾದ ಕಾರಣ ಎನಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ. ನಾನೆಂಬುದನರಿಯನಾಗಿ 
ಎನಗಾಲಿಂಗವಿಲ್ಲ. ನಾ ಮಾಡದವನಾಗಿ ಏನಗಾ ಜಂಗಮವಿಲ್ಲ. ಇಂತೀ 
ವಳ. ಇಲ್ಲದವಂಗೆ ಭಕ್ತಿಪಥವಿಲ್ಲ. ಇದನಿನ್ನಾರ ಕೇಳುವೆ? ರಕ್ಕುಸನೆೊ 
ಡೆಯ ಕೊಟ್ಟುದು ಬೇಡಾ. 


ಸೋಮದೇ ವಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರುಡೇಶ್ವರಲಿಂಗ ೨ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 


ಸಪ೯-ದಲ್ಲಿ ವಿಷವಿದ್ದಿತ್ತೆ೦ದಡೆ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ ತಪ್ಪದಿಪುಡಿ ವಿಷ 
ವಿಪ್ಪ ಠಾವು ಒಂದಲ್ಲದೆ? ಸೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಸೇಪವಿದ್ದಿತ್ತೆ೦ದಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಠಾವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಪ್ರುದೆಗೆಸವಪಯಕೂಲದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಪರಿಫೂರ್ಣವೆ:ದಡೆ ಪಾಷಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತು,ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರದೆ ಇಪ್ಪ ಸತ ಸನ್ಮುಕ್ಕರಲ್ಲಿಯಲ್ಲದೆ ಪರಮವಿರಕ್ಕನ 
ಲ್ಲಿ ಸ:ಲ್ದದೆ? ನೆಲದಲ್ಲರ್ದ ನಿಧಾನವನಲಾನು ಅಗೆವುದು, ವಿಷವಿದ್ಧ ಬಾಯ 
ಮ.ಚ್ಛೈ.ಹಿಡುವುದು, ವಸ್ತುವಿದ್ದಶಠಾವ ನೆಖಿರಸು ಅಸು ಪೂಜಿಸುವುದು, ಭೂತ 
ಅಟಿಿವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಎರವಿಲ್ಲದ ಕೂಟವು, ಇಂತಿವು ಜಗದಲ್ಲಿ ಆಜಟಾದು ಮಾಡ. ವ 
ಸರಿತೋಷ ಗಾರುಡೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಎಂಡಲಿ' ದವನ ಕೂಟ, 


ಶತಮಾನ] ಕೀಲಾರದ ಭೀಮಣ್ಣ 349 
ಹಡಪದ ರೇಚಣ್ಣ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚನ್ನ ಸಂಗಮದೇವ. 


ಮರದ ದೇವರಿಗೆ ಉರಿಯ ಪೂಜೆಸುಂಟಿ? ಮಣಿ ನೆ ಹಟಿಗೋಲಲ್ಲಿ 
ತುಬಿದ ತೊಲುಕೆಯ ಹಾಯಲು ಬಹುದೆ? ಇಂತೀ ದೃಷ್ಟ pe ಕಂಡು ಕಾಣಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಆವ ತೆಬಿನು? ಹಾಗೆ ಬಬಿತಹುಂಡರ ಆಚಾರಭುಷ್ಯರ 
ಆಧಿ: ಕಾಬಿರ ಚರ್ಚೆಗೋಷ್ಠಿ ವಂತರ ಬಹು ಯಾಚಕರ ಪಗುಡಿ ಪರಿಹಾಸಕರ 
ತ್ರಿವಿಧದಲ್ಲಿ ಸೂತಕವನಲಿಸುವರ ವಿಶಾ ಸಘಾತಕರ ಅಪ್ರಮಾಣಪಾತಕರ ಭಕ್ತಿ 
ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕರೆಂದಡೆ ಎರಕ್ತಿ ತೊಟ್ಟಿ ವಿ ಕತ೯ರೆಂದಡೆ ದೀಕ್ಸೆಯ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಗುರುವೆಂದಡೆ ನಾರೀ ತಪ್ಪುಕಂಡಲ್ಲಿ ವತ್ತಿ ತೂಯಿವೆನು, ಗೋಪಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುಚಿ 
ತ್ತ ಬಿಡದಿದ್ದಡೆ ಇದು ನಿಮಗೆ ನಿಶ  ಯವಲ್ಲ ಖಂಬಿನು. ಮತ್ತೆಯು ಇವ ಕಜ್ಜಿ 
ಬಿಡಲಾಯಿದಿದ್ದಡೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚೆನ್ನೆ ಸಂಗಮ ಡೇವರಾಸಡೂ ಖತ್ತಿಹಾ 
ಕುವೆನು 


ಬೊಕ್ಕಸದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಾಗರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ, 


ಸೀತವುಳ್ಳನಕ ಉಷ್ಕೃವ ಪ್ರತಿಪಾದಿನಬೇಕು. ಉಷ್ಣ್ಯವುಳ್ಳ ನಕ ಸೀತ್ಸವ 
ಪುತಿನ ದಿನಬೇಕ). ದಿನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಆಿಗುವನಕ ಅದತ ಅಶ 
ಕ್ಳೃ ನೋಡಾ. ಇದುಕಾರಣ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮಣ5ಯಲಿಲ್ಲ ಅಟ್‌ವು ಶೂನ್ನ 
ಬೆಂದು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಅದು ಶಿಲೆಯ ಮಣಿಯ ಪಾವಕ, 'ತಿಲಸೊಳಗಣ ತೈಲ. 
ಆವರ ಒಲವಅ?ಎಲ್ಲಿ ಕುಲವ ಕಾಣಬೇಕು ಬಸವಣ್ಣ ನಿಯ ನಾಗರೇಶ್ವ ರ ಛಿಂ 
ವನಅವ್ರದಕ್ಕೆ. 


ಕೀಲಾರದ ಭೀಮಣ್ಣ ಸ.. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕರ್ಮವಿಗಹಿತ ತ್ರಿಭ್ರರಾ೦ತಕಲಿಂಗ ಎಂಒ ಅಲ್ಲ 
ಶವಿದೆ. | 


ವ್ಯಾಧನಂತೆ ಜಾಲಗಾಅನಂತೆ ಹೇಮ ಚೋರನಂತೆ ಇಂತೀ ಗಂಹುಷ್ಯಲ್ಯ 
ರಂತೆ ಮಾತಿನಪ್ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ನ.ಡವು ಸರ್ವಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಏಟಿ ತ್ತ ಜಟ” 


860 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19ನೆಯ 


ಬೇಯುತ್ತ ನೋಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸುಮ್ಮಾನದ ಸ:ಖಿಗಳೆಂತಪ್ಪರೋ ? 
ಇಂತು ನುಡಿಯಬಾರದು, ಸಮಯವ ಬಿಡಬಾರದು ಕ್ರಿಯೆಯ ೌದು. ಮಣ್‌ 
ಯಬಾರದು ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಇಂತೀ ಭೇದವನಜದು ಹಚಿವಂಗಲ್ಲದೆ ಕಾಲಕರ್ಮವಿ 
ರಹಿತ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗವು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕಾಳವ್ವ. ಸು, 1160 
ಈಕೆ ಸಿದ್ಧಬುದ್ಧಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಭೀಮೇಶ್ವರ. 


ವ್ರಶಭ್ರಷ್ಟ ಲಿಂಗಬಾಹೈನ ಕಂಡಡೆ ಸತ್ಯನಾಯ ಕಾಗೆಯ ಕಂಡಂತೆ. 


ಅವರೊಡದೆ ನುರಿಯಲಾಗದು ಭೀಮೇಶ್ವರಾ. 
ಬೊಂತಲದೇವಿ. ಸು. 1100 
ಇವಳ ಅಂಕಿಕ ಬಿಡಾಡಿ, 


ಊರೊಳಗಣ ಒಯಲು ಊರ ಹೊ ಅಗಣ ಬಯಲು ಎಂದುಂಟೆ ? ಊ 
ರೂಳಗಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಯಲು ಊರ ಹೊಗೆ ಹೊಲೆ ಬಯಲು ಎಂದುಂಟಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಬಯಲೊಂದೆ ಭಿತ್ತಿಯಿ೦ದ ಓಒಳಹೊಅಗೆಂಬ ನಾಮವೈಸೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಕರೆದಡೆ ಓ ಎಂಬಾತನೇ ಬಿಡಾಡಿ. 


ಕದಿರಕಾಯಕದ ರೆಮ್ಮವ. ಸು. 1100 


ಈಕೆ ಕದಿರರೆಮ್ಮಯ್ಯನ ಅನುಬಂಧಿನಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವಳ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮ್ಮೇಶ್ರರ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವೂ ಈಕೆಯ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತವೆ" 


(1) ನಾ ತಿರುಹುವ ಊಾಟಬೆಯ ಕು೬ಜಾತಿಯ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ಅಡಿಯ. ಣ 
ಹಲಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ತೋರಣ ವಿಷ್ಣು, ನಿಂದ ಜೋಜೆ ಮಹಾರುರ), ರುದ್ರನ ಬೆಂಬ 
ಲೌಯವೇಡು ಸೂತ್ರದ ಕಣ್ಣ, ಆಲೀವೆಂಬ ಕದಿರು, ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತಿ 
ರುಹಲಾಗಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು ನೂಲು, ಕದಿರು ತುಂಬಿತ್ತು, ಉಾಟೆಯ ತಿಗುಹಲಾ ಅಕೆ. 
ಬನ್ನ ಗಂಡ ಕುಚ್ಛಿಹ, ಇನ್ನೇವಿ ಕದಿರ ಕೆಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ ? 


ಶತಮಾನ] ಕಿಮ್ಮವೈೆ | 361 


(2) ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಪರದಳವಿಭಾಡರು ; ಎನ್ನ ಗ೦ಡ ಮನೆದಳವಿಭಾ 
ಡ, ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಗಜಬೇಂಟೆಕಾಲಿರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ಮನಬೇಂಟಿಕಾಲಿ, 
ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ತಂದಿಕ್ಕಿಸಿ ಕೂಂಬರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ತಾರದೆ ಇಕ್ಕುಸಿಕೊಂಬ. 
ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಮೂಲ, ಎನ್ನ ಗಂಡಂಗೆ ಒಂದು. ಅದೊಂದು ಸಂದೇಹ 
ಬೇಡ ಕದಿರ ರಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ, 


ರೇಚವೈ, ಸು, 1160 


ಇವಳು ಕಾಳಕೂಟಿಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕುಂಚೇಶ್ವರ. 


ಬಂಜಿ ಆವಿಂಗೆ ಕ್ಸೀರನುಂಟಿ? ವುತಹೀನನ ಬೆರೆಯ ಲಾಗದ:;, ಬೆರೆದಡೆ ನರ 
ಕ ತಪ್ಪದು, ನಾನೊಲ್ಲೆ ಒಲ್ಲೆನಾಗಿ ಕುಂಬೇಶ್ನರಾ, 


ರಮ್ಮವೈೆ. ಇು. 1160 


ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ, 


(1) ಆಚಾರ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ಮವುಂಟೆಂಬ ಅನಾಚಾರಿಗಳ ಮೂಖವ 
ನೋಡಬಹುದೆ? ಆಚಾರ ನೋಟದ ಹೊನ್ನೇ? ಮೊತ್ತದ ಮಡಕೆಯೇ ? ಸಂತೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ? ಜೂಜಿನ ಮಾತೇ? ವೇಶಿಯ ಸತ್ಯವೇ? ಸುಸರವಾಜ್ಯವೇ] 
ಇಂತೀ ವೃತದ ವಿಹಿತವ ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಇ.ಷ್ಟಬಾಹ್ಯನ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟನ ನಾನಟಿ್‌ತು ಕೂಡಿ 
ದೆನಾದಡೆ ಆಲಯದೆ ಕೂಡಿ ಮತ್ಮಣ್‌ದಡ ಆತನ ಬಿಡದಿರ್ದಡೆ ಎನಗಡೇ ಭಂಗ, 
ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಹೊಜಿಗೆಂದು 
ಮತ್ತೆಕೂಡಿಕೂಳ್ಳೆ. 


(2) ವೇಷ ಎಲ್ಲಿರದು? ಸೂಳಯಲ್ಲಿ ಡೊಂಬನಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರದೆ? ವೇಷವ ತೋಣಅತೆಒಸಳಲ ಹೊರೆವ ದಾಸಿವೇಶಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಿಜಭಕ್ತಿ 
ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 


382 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [12ನೆಯ 
ಕೊಟ್ಟಣದ ಸೋಮವ್ವ. ಸು, 1160 


ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ೯ಜ್ವೀಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ದೊರೆಸುತ್ತಡೆ, 


ಹದ ತಪ್ಪಿ ಕುಟ್ಟಲು ಸುಚ್ಚಲ್ಲದೆ 'ಅಹ್ಡಿಯಲ್ಲ. ವೃತಹೀನನ ನೆರಯೆ 
ನರಕವಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಜಿ*ಯದಾದಡೆ ಹೋಗಲಿ. ಅಟಿದಿ ಬಿರೆದೆ 
ನಾದಡೆ ಕನ್ನಗತ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಿವಿಯ ಕೊಯ್ದಿರಯ್ಯ. ಒಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆ ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ನಿರ್ಲಜ್ಜೀಶ್ವರಾ, 


ದಶಗಣ ಸಿಂಗಿದೇವಯ್ಯ, ಸು, 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಗಪ್ಪ್ರಿಯ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ. 


(1) ಸತಿ ಸುತ ಮಾತಾಪಿತರಿಗೆಂದು ಹಡೆದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಕೆ. ಮಾನ 
ವರ ಸೇವೆಮಾಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕುಡಯ್ಯ. ನೀವಲ್ಲದನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಗಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕ6ೆಡಯ್ಯ. ಎನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲದನ್ಯಸತಿಗಳುಪಿಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ. 
ತನುಮನ ವಂಚನೆಯಾದಡೆ ನಾಡಯ್ಯಪ್ಪಿ ಯೆ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕ6ಡಯ್ಯ. 


(2) ಹೆಂಡಿರನ್ನದೆ ಮತ್ತುಳೆನ್ನ ದೆ ತೊತ್ತಿರೆನ್ನ ದೆ ಬಂಟರೆನ್ನದೆ ಹಗೆಗಳೆನ್ನಡೆ ತಪ್ಪೆ 
ನ ಸ್ನಜಯ್ಯ. ಜಾಗ್ರುತ್ಸಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತನೆ ನ್ನ್ನ ರಯ್ಯ ನಾಚಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನೀನು ಇರ್ದವರ ನೀನೆನ್ನದ ತಪ್ಪನ್ನ ದಯ್ಯೆ. 


ಅನಾಮಿಕ ನಾಚಯ್ಯ. ಸು. 1100 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನರಾಮೆ ಶ್ವರ, 


ಹಸಿವಿಂಗೆ ಲಯವಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಕುಲವಿಲ್ಲ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ, 
ಯಿಲ್ಲ. ಆಸೆಗೆ ಹವಣಿಲ್ಲ. ವಂಚಕನನಾಮಿಕ. ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಜೆನ್ನರಾಮೇ 
ಶಯ್ಯಾ. 


ತೆತಮಿನಗ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ತ್ರಿ 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1100 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಕೂರರಾಮೇಕ್ಕರ ಲಿಂಗ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವಿಡೆ. 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಲಿಂಗಕ್ಕೂ ಅನುಸಂಧ-ನವ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ಮಣಿಯ 
ವಿರಳದಲ್ಲಿ ವಖುವ ನೂಲೇ? ರಾಗಾದಿವ್ಯಾಮೋಹ ತಥ ಮಿಥ್ಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದಲ್ಲಿ 
ಯೆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನವಾದ ಚಿತ್ತವ ಸನ್ನೆ ಸಂಬ್ಲೆಯ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸ 
ಲಲ್ಲ.  ಆಯುಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾದ ಆತ್ಮನ ಸ್ವಸ್ಥ ದಂ ೦ತೆ ಆಜಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯೂ 
ಹೀನ ಮಲಕರ್ಮವ ಬಿಟ್ಟುದು ವೀರಶೂರರಾನೆ, (ಕೃ ರ ಲಿಂಗವನಜಿದ.ದು. 


ವೀರ ಗೊಲ್ಲಾಳಯ್ಯೇ, ಸು. 11060. 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ವೀರ ಬೀರೇಶ್ಶರ ಲಿಂಗ. 


ಕಲ್ಲು ಲಿಂಗವಲ್ಲ, ಉಳಿಯ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯಿತ್ತು. ಮರೆ ದೇವ 
ರಲ್ಲ, ಉರಿ:ಲ್ಲಿ ಬೆಂದಿತ್ತು. ಮಣ್ಣು ದೇವರಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಕೊನೆಯನ್ನಿ ಕದಡಿ 
ತ್ತು. ಇಂತಿವನೆಲ್ಲವನಜಿವ ಚಿತ್ತ ದೇವರಲ್ಲ, ಕರಣಂಗಳ ಮೊತ್ತದೊಳಗಾಗಿ 
ಸತ್ವಗೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಇಂತಿವ ಕೆ?ದಣದು ವಸ್ತುವಿಪ್ಪೆಡೆಯಾವುದೆಂದಡೆ ಕಂಡವ 
ರೊಳಗೆ ಕೈಕೊಂಡಾಡದೆ ಕೊಂಡ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದನೊಡಗೂಡಿ ಬೆರೆಯದೆ 

ಸ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಂದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಜಲಿಂಗವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದ ಪೈೊತನಜಿಯದೆ 
ನ ನಸರ್ವಾಂಗಲಿಂಗಿ, ವೀರಬೀರೇಶ್ವ ರ ಲಿಂಗದೊಳಗಾದ ಶರಣ, 


(ದ್ವಿ/ಸಂಪುಟಿ 123) ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ಗುರುಕುಲದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ. 
(1) ಜಳಗನಜುಹಿಸಿ ತಿಳುಹ| ಹೊಗೆ ಬೋಧಿಸಿ ನಿಲಿಸಿ 
ಒಳಗು ಹೊಂಗೆಂದೆಂಬಿವೆರಡ ಕೆಡಿಸಿ | 
ಕಳೆಯ ಲಿಂಗದೊಳೂಚ್ಚ| ತವನೊಪ್ಪುಗೊಳಿಸಿದಾ। 
ಕರುಣಿ ಗುರುಪುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯಗುರುವೇ | 
ಕಿ$ 
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(2) ಎನ್ನ ಪಾದವೆ ಪಾದತಿಲೆಯಾಗಿ, ಬನ್ನ ಕಾಲೆ ಕಡಹದ ಕಂಬಗಳಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ತೋಳ ನಾಗನೇದಿಗೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಅಸ್ಥಿಯೆ ಸುತ್ತಣ ಜಂತೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ 
ಅಧರವೆ ಒಳ್ಳೆ ಹ ಬಾಗಿಲಾಗಿ, ಎನ್ನ ಗುರುಕಣುಣವೆ ಲಿಂಗವಾಗಿ, ಎನ್ನಂಗವೆ ರಂ 
ಗೆಮಧ್ಯವಾಗಿ, ಎನ್ನ ಹೃದ ಸ. ಕಮಖನೆ ಪೂಜಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಕಿವಿಗಳೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಮುಖವಾಗಿ, ಎನ್ನ ನಾಲಗೆಯೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಶಿರನೆ ಸ.ವರ್ಣಕಳಶವಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ನಯನವೆ ಕುಂದದ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಚಮ್ಮವೆ ನಿರ್ಮಲ ಹೊದಿಕೆಯಾ 
ಗಿ, ಎನ್ನ ನೆನಹ ತನಗೆ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ಗುರುಪುರದ ವುಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಂದನಾಗಿ. 


ಅಣತಿಯ ಚಂದಯ್ಯ. ಸು, 1160 
ನನೆ ಅಂಕಿತ ಅಣತಿಯ ಲಿಂ. 


ನಿಜಜಂಗಮನೆಂದೆನಿಸಿರ್ಸ್ನರು ಕುಂದುಕೊೂತೆ ನುಡಿವರೆ? ಅನಾದಿ 
ಜಂಗಮವೆಂದೆನಿಸುವರು ಆಚರಣೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಸ್ಮಿಣ್ಯವಿಡಿದಿರ್ಪರೆ? ಶೂ 
ರನು ರಣಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಗನ ನೋಡುವನೆ ? ಇದು ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ವರೇನು 
ಅನ್ವರೇನು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡರು ಅಣತಿಯ ಲಿಂಗದ ಅಜ್ಜಿ ಯಲ್ಲಿ, 


ಅ೧ಗ ಸೋಂದ ಲಿಂಗ ತಂದೆ. ಸು. 11:0. 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ಭೋಗ ಬಿಂಕೇಕ್ಕರ ಲಿಂಗ, 
ಮರದೊಳಗಣ ಬೇಕಿ ತನ್ನ ತಾನೆ ಉರಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ತಿರೆಬೊಳಗಣ ದಿ 
ಪ್ರಿ ಆ ಬೆಳಗ ತನ್ನ ತಾನೆ ಆಜಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ಆತ್ಮೇೆನಂತೆ ಕುಟಿಲನ ಭಕ್ತಿ ಕಿಸು 


ಆಯಿ 

ಕ.ಳನ ವಿರಕ್ತಿ ಮಥನಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ದಿಟವ ಕಾಣಬಾರದು. ಸತ್ಯವನು ಅಸತ್ಯವ 
ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯವನಜಿಯಬಾರದು, ಗುರುವಾ 
ದಡೂ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ಜಂಗೆಮವಾದಡೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹಿರಿಯದವನ ಭಕ್ತಿ ವಿರ 
ಕ್ರಿ ತೂತ ಕುಂಭದಲ್ಲಿಯ ನೀರು, ಸೂತ್ರ ತಪ್ಪಿದ ಬೊಂಬೆ, ನಿಜನೇತ್ರ ತಪ್ಪಿದ 
ದೃಷ್ಟಿ. ಬೀರು ಮೇಲಾಗಿ ಸಸಿಗೆ ನೀರಿನಾರಯ್ದೆಯುಂಟೆ ? ಇಂತೀ ಅವ ಕ್ರೈ 
ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆರಯ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇದು ಭೋಗ ಬಂಕೇಶ 
ರ ಳಿಂಗದ ಸಂಗದ ಶರಣನ ಸುಖ, 


ವ 
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ಗೋರಕ್ಷ. 1160. 
ಇತನ ಅಂಕಿಕ ಗೊ.ಿರಹ್ಸಪಾಲಕ ಮಹಾಪ್ರಭು ಬದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂಗ್ಗ 


ಒಸವಾದಂಗಳ ಕಲಿತಕಿ ಲೋಹಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲದೆ ರಸಸಿದ್ಧಿ ಯಾದುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನಾಕಲ್ಪಯೋಗ ಅದೃತ್ಯಕರಣಂಗಳ ಕಲಿತಲ್ಲಿ ಕಾಯಸಿದ್ಧಿ ಯಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ 
ಸಿದ್ದಿಯಾದುದುಂಟಿ ? ನಾನಾವೌಗ್ಲೂ ದಂಗಳಿಂದ ಹೋರಿ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಯೂ 
ಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ ವಿಹಿತವಾದುದಿಲ್ಲ, ನೀ ನಾ ಎಂದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾನಾದೆಯಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ನೀನಾದುದಿಲ್ಲ. ಗೋರಕ್ಷ ನಾಲಕ ಮಹಾಪ್ರಭು ಸಿದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂ 
ಗನೀ ನಾನಾದಿಯಲ್ಲದೆ ಲೀಯವಾಗಿ ನಾ ಆ ಲಿಂಗನ ಛದುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾಳವೈ,. ಸು. 1180. 


ಇವಳು ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಯ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯೆ ಅಂಕಿತ ಉರಿಲಿಂಗ 
ಬದಿ ಗಳರಸ್ನ 
೧ 


(1) ನ್ರತವೆಂಬುದು ನಾಯಕರಕ್ಕ, ವೃತವೆಂಬುದು ಸುಪ್ಸಾೂಣಿಯ ಮುತ್ತು. 
ವ್ರತವೆಂಬುದು ಜೇವದ ಕಳೆ. ವ್ರತವೆಂಬುದು ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿ 
ಧಾನ, ವ್ರತತಪ್ಪಲು ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಗಳರಸ ಒಲ್ಲನವ್ನಾ. 

(3) ತುಮರಿಯ ಕೂಳ್ಳಿಯಂತೆ ಉರಿವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ಹುಸಿದು ತಂದು 
ಮಾಡುವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ಭಕ್ತರ ಕುಲವನೆತ್ತಿ ನಿಂದಿಸುವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ತನ್ನ ಪ್ರಾ 
ಣಡ ಮೇಲೆ ಬಂದಡೂ ಬರಲಿ, ಇವರ ಬಿಡಬೇಕು. ಇವರ ಬಿಡದಿರಲು ಉರಿ 
ಲಿಂಗ ವೆದ್ದಿಗಳರಸನೊಲ್ಲನವ್ಹಾ, 


ಗುಡವೆ,. ಸು. 1430. 


ಈಕೆ ಬತ್ತಲೇಶ್ವರನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳೆ ಅಂಕಿತ ನಿಂಬೇಕ 4ರ. 
ತನು ಬತ್ತಲೆಯಾದದೇನು ? ಮನ ಬತ್ತಲೆಯಾಗದನಕ ವ್ರತವಿದ್ಧಡೇನು? 
ವ್ರತಹೀನನಾದ ಬಳಿಕ ನೆರೆದರೆ ನರಕವಯ್ಯ ನಿಂಬೇಶ್ವರಾ. 
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ಫನಲಿಂಗದೇವ, ಸು. 1480: 


ಈತನು ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗನ ಶಿಷ್ಯನು ಇವನ ಅಂಕಿತ ಘನಲಿಂಗಿಯ 
ನೋಹದ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ. 


ದೇವಾ! ಕಂಬಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕನಕದ ಕೊಡನ ಕಂಡಂತೆ ಮರ್ಕಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾನವ ಜನ್ಮವ ಕಂಡೆ, ಆ ಮಾನವಜನ MA ಗುಣಾಕ್ಟ್ನ ರಬೆ 
ಯಾದಂತೆ ಲಿಂಗ ಬಂದುದ ಕಂಡೆ. ನನಗಿದು ಜೋದ್ಯವಯ್ಯ. ಎನಗಿದು ಕ 
ರೀತವಯ್ಯ. ಇದಕ್ಕೆ ನುಡಿದಂತೆ ನಡನು. ನಡೆದಂತೆ ನುಡಿಸು. ನುಡಿದ 
ನಡೆಗೆ ಭಿನ್ನವಾದಡೆ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪರು. ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ 
ನೀನೊಪ್ಪೆ. ನೀನೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ ಎನಗೆ ಬಂದಿತ್ತು ಹಿಂದಣ ಭವದ ತಮ್ಮಾ 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಂಜುವೆನಯ್ಯ. ಅದಕೆ ಸ ನಾನಳು ಕುವೆನಯ್ಯ. ನುಡಿ ನಡೆ ಎರ 
ಡಾಗದಂತೆ ನಡಸಯ್ಯ ಘನಲಿಂಗಿಯ ಜೋಡ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ, 


ಮಸಣಮ್ಮ. ಸು. 150). 
ಇವಳು ಎಜೆಮಟದ ನಾಗಿದೇವನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ ವಿಉಗು 
ಣೇಶ _ರಲಿಂ. 


ಕಾಗೆಯ. ನಾಯ ತಿಂದವರಿಲ್ಲ. 
ಯಿಗೆ ನಾರಂಗವಫ್ಪುಜಿ? ಲೋಕವ ನರಂ he 
ನೀವೆ ಸಾಕ್ಟೆಯಾಗಿ ನಿಜಗುಣೇಶ್ನರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 


ಉ 


ಹ ನ ಕೂಡಿದವರಿಲ್ಲ. ನಾ 


ಅಜ ಫ್ರ ದ ಶಿವಬೀಜಕ್ಕಲ್ಲದೆ 


ವ್ರತ 
ಸಿ 
ರೇಕ್‌ಮ್ಹು. ಸು. 1500 

ಈಕೆ ರೇವಣ ಸಿದ್ದಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಶ್ರೀಗುರುಖಿದೆ (ಶ್ವರ. 

ಲಿಂಗಬಾಹ್ಯನ ಅಚಾರಭ್ರಷ್ಟನ ವ್ರತತಪ್ರ್ಪಕನ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗ 
ಮಕೊಂದವನ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರನಾದ ದೂಷಕನ ಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ನಿಂದ 
ಕನ ಕಂಡಡೆ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಡೆ ನಂಹಾರಮಾಡು ವುದು. ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ 
ಗ್ರಾಮವ ಬಿಡುವುದು. ಇಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಆಸ್ಕಲವ ಬಿಡುವುದು, ಅದಾಗದಿರ್ಧಡೆ 


ಶತಮಾನ] ಕಾಲುಕಣ್ಣಿಯ ಕಾಯಮ್ಮ 881 


ಕರ್ಣ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಬುದು ಶಿವ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಕುಂಭಿ 
ನೀಪಾತಕ ನಾಯಕ ನರಕದಲ್ಲಿಕ್ಕುವ ಶ್ರೀಗು ಸಿದ್ದೇ ಶ್ಚರನು, 


ಪರದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು, 1500 


ಈಶನ ಅಂಕಿತ ವರದ ಶಂಕರೇಶ್ವರ. 


ಓತ ಹಿಡಿದನನ ಕೈ ಮಸಿ ಎಂಬುದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ಅವನ ಕೂಡೆ 
ಆಡಲಾದಯ್ಯ, ತನಗಾ ಮನಸಿ ಹತ್ತುವುದಾಗಿ. ಲಿಂಗ ವಿರೋಧಿಯ ಕೈವಿಡಿ 
ದಾಡುವನು ಮುನ್ನವೆ ವೃತಗೇಡಿ, ಅಂತವನ ಸಂಗ ಬೇಡವಯ್ಯ ತನಗಾ ಭಂಗೆ 
ಬಂದುದಾಗಿ. ಏಂತೆಂದೊಡೆ ಜಗದ ಕರ್ತ ಶಿವನ ವಿರೋಧಮಾಡಿ ದಕ್ಷನೊಬ್ಬ 
ಯಾಗವನಿಕ್ಕಲು ಮೂವತ್ತು ಮೂಣುಕೋಟೆ ದೇವರ್ಕಳೆಲ್ಲ ತೊತ್ತಲದುಲ'ಸಿ 
ಥಂಡು ನುಚ್ಚುನೇಕಿಯಾಗಿ ಹೋದರು ನೋಡಾ, ಅವನಂಗಸಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ 
ಕಾರಣ, ಗೆಲವು ಸೋಲಕ್ಕೆ ಇಕ್ಲುಮುಡಿಗೆ ಎಜುಮುಡಿಗೆ ಎಂಬ ಮತ್ತರಳೆ 


ಕ ಕೆ 
ಮುಂದುವಿಡಿದು ಮುಡುಹಿಕ್ಕಿ ಕಲೆದಾಡುವರನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ತಾವಣಿದು 


ಒಯ್ಯನೆ ತೊಲಗುವರು. ಮೇಲೆ ಲಿಂಗ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಜರು 
ಏಕಾಂಗ ವೀರರು. ವಾಯದ ಹರಿಮಾತಿನಮಾಲೆಗೆ ಬೆದಪಿ ಓಡುವರಲ್ಲ 
ಏಕೋಭಾವನಿಷ್ಕೆ ನಿಬ್ಬೆರಗು ಗಟ್ಟಿ ಗೊಂಡು ದೃಢಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ಸದ್ಭಕ್ತರು. 
ಇಂತಪ್ಪ ಉಲುಹಡಗಿದ ಶರಣರ ಸುಸಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬದುಕುವಾತಿರಿಸಯ್ಯ ವರದ 


ಶಂಕರೇಶ್ನರಾ. 
ಹಾಲು ಕಣ್ಣ ಯ ಕಾಯನ್ನು. ಸು. 1500 
ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ನಿರ್ಭೀತಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಎನ್ನ ಕರಣಂಗಳ ಲಿಂಗ.ಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವೆ, ಗುರು ಲಿಂಗಜಂಗಮದ ಕಾಲ 
ಕಟ್ಟುವೆ, ವ್ರತ ಭ್ರ್ರಷ್ಟರನಿಟ್ಟೊಂಸುವೆ, ಸುಟ್ಟು ತೂಉುತೂಣನೆ ತೂಣುವೆ 
ನಿಭೀತಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


se 


ಟಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [15ನೆಯೆ 


ಕೇದಾರಗುರು. ಸು. 1500. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ; ಅಂಕಿತ ಕೇ 
ದಾರಗುರುದೇವ, 


ಎಲೆ ಗುಡ್ಡ ನೀ ನುಡಿದ ನುಡಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನದ ಜಡ್ಡು ಕಲು ಯಿತೆಂದೆ 
ನಲಾಹೆ. ನಿಜವಚೆತ ಒಲೆಕ ಸಂಸಾರ ಬಿಡಬೇಕೋ ? ನಿಜನಣಿ: ಬಳು'ಕ ಅಂ 
ಗೀಕರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಅಘೋರನರಕದಲ್ಲಿಕ್ಕುವ ಕೇದಾರಗುರುದೇವ ಕೇಳಾ 
ಆಂದೆಂದಿಂಗೆ, 


ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು 1500: 


ಈಶನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪರಧನ ಪರಾನ್ನ ಪರಸಿ ಪ್ರೀಯರಾಕೆ ಬಿಡದು, ಶರಣನೆಂತೆಂಬೆ? ಸಂ 
ಬಂಧಿಯೆಂತೆಂಬೆ ಮರುಳೆ? ಜಿಹ್ವಾ ದಗ್ಗ್ಸಾ ಪರಾನ್ನೇನ ಹಸ್ತ ದಗ್ಗೆಃ ಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಹಾತ್‌] ಚಕ್ಸು ರ್ದ ಗ್ದ ೧ ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರ ಭೃಸ್ತೃಸ ಸ್ಥ we ನಿರರ್ಥಕಂ | ಇಂತೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ: ಸಾಲು ಮತಿಗೆಡುವಿರಳಟಾ | ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ ದೇವರೆಂತೊಲಿವ 


ನಮ್ಮಾ ? 
ಸತ್ತಿಗೆಕಾಯಕದ ಇಟ್ಟಪ್ಪ ಪ್ಪಯ್ಯ ಅಥವಾ ಮಾರಿತಂದೆ, ಸು, 1500" 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಐಘೆಂಟೇಕ ರಲಿಂಗ, 


ಆವ ಆಚರಣೆಯ ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅನುಸರಣೆಯಿಲ್ಲ ದಿರ್ಪುದೆ ಗುರುಚರಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆ. ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಇಂದಿಂಗೆ ನಾಳಿಂಗೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ದಲ್ಲಿಯೆ ಸರ್ವಶೀಲ. 
ತಾಗು ನಿರೋಧ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕಂದಡಿ ಕುಂದದೆ ಎಂದಿನಂತಿಪ್ಪುದೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಮುಂದು ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆ ಐಘಂಟೇಶ್ವ ರಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಷಿ 


ಯಾಗಿ, 


ಶತಮಾನ] ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ 80 
ಹಾಳಲಿಂಗ. ಸು 1500. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ವಾದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದಂಲ್ಲಿ ವಾದ 
ವಿಲ್ಲ. ಶರಣರ ವಾದ ಮೋಕ್ಷದ ಬೀಡು ; ಶರಣರ ವಾದ ಲಿಂಗದ ನಾಡು ; ಶರ 


೧೧ 


ಣರ ವಾದ ಕಾಳಿಲಿಂಗ ದೇವನು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯ ಕೇಡು, : 


ಕಂಭದ ಮಾರಯ್ಯ. ಸು. 1500. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕದಂಬ ಲಿಂಗ, 


ಕಾಯದಿಂದ ಕರ್ಮವ ಕಂಡು ಭಾವದಿಂದ ಲಿಂಗವ ಕಂಡು ಲಿಂಗದಿಂದ 


ಸ್ರಾನುಭಾವವಾಗಿ ಅಂಗದ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೂಣಗಾಯಿತ್ತು ಕದಂಬಲಿಂಗವನಜಿಯ 
ಲಾಗಿ. 


ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ. ಸು. 1700. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗ. 
ಶರಣರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಶರಣರ ಸಮರ್ಥರು. ಸತಿಪತಿಯರಲ್ಲಿ ವಾದ 
ಬಂದಡೆ ಜನನಿ ಜನಕರೆ ಸಮರ್ಥರು. ರಾಜ7ಜರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಛತ್ರಪತಿಗಳೆ 
ಸಮರ್ಥರು. ಶಿವಗೌರೀವರರಲ್ಲಿ ವಾಬದ ಂದಡೆ ಲೋಕವುಣಿವುದೆಂತು ! ಇದು 
ಕಾರಣ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಾದ ವಾದವಲ್ಲ ; ಪ್ರಮಥರ ಮನಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಮೋದ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


ಹಾಡ Ne ಸು. 1725. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಕಂಕರಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನ ಕದಂ 
ಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ ಎಂಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ. ಈಕವಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತ 
ಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಡಸಿದ್ಧೇಶನೇ (ಪುಟ 28) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

(1) ನೇಲ ಫಲ ಉಪ್ತಕ್ತಿ ವರಾನಿನ ಹಣ್ಣ ನಂತೆ ಇರುವರು ಮರ್ತ್ಯರು. 
ಹಲಸು ತೆಂಗು ದಾಳಿಂಬದಂತೆ ಇರುವಗು ಸ್ವ ರ್ಗ್ಯರು. ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಯುರೆ 


460 ಕರ್ಜೀಟಕ *ವಿಜರಿತೆ (18ನೆಯ 


ಬೆಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವರು ನಿಮ್ಮ ವರು ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಶಂಕರ ಪ್ರಿಯ ಚಿನ್ನಜ್ರದಂಬ 
ಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ. 


(8) ಆಕಾರವಿಲ್ಲ ನಿರಾಕಾರವಿಲ್ಲ, ಅಡಿಯಿಲ್ಲ ಅಂತರವಿಲ್ಲ,ಎಡನಿಲ್ಲ ಬಲ 
ನಿಲ್ಲ, ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಒಳಗಿಲ್ಲ ಹೊಣಗಿಲ್ಲ, ಈರೇಟರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಹುದು? ಎರಡಲ'ದು ಒಂದಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಳದಲ್ಲಹುದು ಎಂದೆನಯ್ಯ ಕಾಡಿ 
ನೊಳಗಾದ ಶಂಕರಪ್ರಿ ಯ ಚೆನ್ನ ಕದಂಬಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ, 


ಹಾರಾಯ) ಭ್ಞನಾಮ್‌ತಬುಖ ಸನುವ ಧನದಲಿ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಅಂಕಿತಗಳೂ ದೊರೆತಿವೆ; 
ವಚನಗಳು ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಈ ವಜನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೆಳಗೆ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ, ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು. 


ಹೆಸರು ಅಂಕಿತ ಹೆಸರು ಅಂತ, 
ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ಕನ್ನ ದಮಾರಿ ತಂದೆ. ಮಾರನ ವೈರಿ 
೬.4. ಜೆನ್ನಸಂಗೆ ಮಾರೇಶ ರ, 
ಅನಂತದೇವ ಅನಂತಗುರು ಅಲ್ಲಮ ಕಾ ಸಖಾಟಿದ ಭೀಮಣ್ಣ  ಭಾರೇಶ್ವರ 
ಮಹಾಪ ಪ್ರಭು ಅಂಗ 


ಅಹಂಕಾರ ಭೀಮಯ್ಯ ಬ 6 ಕಿರಾತ ಸಂಗಯ್ಯ ಕಿರಾತೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ 
ಭೀಮಯ್ಯ ಕುಪ್ಪಸದ ಚಂದಯ್ಯ ಕುಪ್ಪಸ ಜಂದೇ 


ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಏಕಾಂತರಾ ಶರಲಿಂಗ 
ವ 
ಮೇಶ ೈರಲಿಂಗೆ ಸ್ಲ್ನೇತ್ರನಾಥ ಕ್ಸೇತ್ರನಾಥಲಿಂಗ 
ಕನಕದ ನಾಚಯ್ಯ ತನಕದ ನಾಜಿ ಗಂಗಮ್ಮ ರ್‌ _ ಗಂಗೇಶ ರಲಿಂಗೆ 


ಅಂಗ ಗಂಗಾಂಬಿಕೆ ಬಸೆನನ/'ಗಂಗಾ ಪಿ ಬಯ 
ಕನ್ನಡಿಕಾಖುಕದ ನ್ನಬಸವಣ್ಣ ಹೆಂಡತಿ, ಕೂಡ” ಫುಗಡೇವ 


ಚೆ 
' ಅಮ್ಮಿ ದೇವಯ್ಯ, « ಪ್ರಿಯ ಕಮಳೇ ತೆಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ ಶಂಭು ತೆಳು 


ಶ್ವರಲಿಂಗ ಗೇಶ್ವರ 
ಕನ್ನಡಿ ಕಾಯಕೆದ ಸದ್ಗುರು ಸಂಗೆ ನಿರಂಜನ ದೇವ ನಿರಂಜನಲಿಂಗ 


ಕನ್ಮುನ್ಮ ನಿರಂಗ ಲಿಂಗ ನಿರಾಲಂಬ ದೇವ, ನಿರಾಲಂಬ 


ರ 


ಹೊಸ ವಚನಕಾರೆರು, ಅಂಕಿತಗಳು 


:. ಹೆಸರು ಅಂಕಿತ 
ನೀಲರೋಜನೆ ಸಂಗಯ್ಯ 
ನೀಲಾ ಂಬಿಕೆ ಬಸ ವಲಿ) ಯ 
| ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ 
ಪಂಚಾಕ್ಸರದೇವ ಶ್ರೀಗುರುಪಂಚಾ 
ಫ್ಸರಲಿಂಗ 
ಪಡಿಹಾರಿಬಸವಣ್ಣ ಪಡಿಹಾರಿಪ್ರಿಯ 
ಕೂಡಲಇನಂಗಮದೇವ 
ಪರ್ವತನಾಥ ಪರ್ವತನಾಥರನಿಂಗ 
ಪ್ರಸಾದಿಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ದಹನಜಂಡಿ 
ಕೇಶ್ವ ರಲಿಂಗ 
ಪ್ರಷ್ಟದ ಸೋಮಯ್ಯಸೋಮೇಶ್ವೆ ರಲಿಂಗ 
ಬಿ ಸ್ಟಿದೇವಯ್ಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮ 


ದೇವ 4- ಬಸವಣ್ಣ 
ಬೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ ನುಂದರ ಶಿವಲಿಂ 


ಗಯ್ಯ 
ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಚೆನ್ನ ಚಿನ್ನ ಕೂಡಲ 
ಒಸವಣ್ಣ ರಾಮೇಶ್ವಿರಳಂಗೆ 
ಭೋಗಣ್ಣ ನಿಜಗುರುಭೋಗಸಂಗ 
ಮಲಹರಕಾಯೆಕದ ಊರ್ಧ್ವರೇತೋ 
ಹ ಮೂರ್ತಿ ತ್ನ ತ 
ಸ್ಪಯಂಭು ಕಸಿಲೇಶ್ವ ರಫೆಂಗ 
ಮಹಾದೇವಿ" ಮಹಾದೇವ 
Si ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 
ಮುಗ ಸಂಗ 


ಮುಗ ಸಂಗಯ್ಯ 

ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ ಮೂ£ಪ್ರಣಮ 
ದೇವ 

ಮಹಾಲಿಂಗ 
ಚನ್ನ ರಾಮ 
೦ಂಗಯ್ಯ್ಯ ಮುತ್ತಿ ನಸಂಗ 
ಲಿಂಗ 
ರತ್ನದ ರಾಚಯ್ಯ ವೀರೆರಾಚೋಟೆಲಿಂಗೆ 


ಮೆ 3 ದುನೆರಾಮ ಯ್ಸ 


ಗಾತ್ರ ಕಸ 
ಮೆ ಕಕನ 
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ಹೆಸರು ಅಂತೆತೆ 
ಲಕ್ಷ ಒಮ್ಮೆ (ಕೊಂಡಿಯ ಗಜೇಕ್ಕೆ ಕ್ರ 
ಮಂಜಣ್ಣ ನ ಹೆಂಡತಿ). ಲಿಂಗ 


ಲಿಂಗಸತ್ತಣ . ಲಿಂಗಸತ್ಯಣ್ಣ 
ವೀರಚಂಡ ನೀರಚಂಡಲಿಂಗ 
ವೇದಮೂರ್ತಿಸಂಗಣ್ಣ ಅಲಾಮಭೀವು 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯೆ ನಿಜಗುರುಶಂಕರ 
ದೇವೆ 
ಶಂಕರಸೋಮಯ್ಯ ಸಂಂಬಸೋದೊೆ€ 
ಶ್ರಿರಲಿಂಗೆ: 
ಶಾಂತರಾಮ ಶಾಂತರಾಮಲಿಂಗೆ' 
ಶಾಂತಸೆಟ್ಟಿ ಶಿವಶಾಂತಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನ 


ಶಾರ್ದೊಲಸಂಗಯ್ಯ ಶಾೌರ್ದೂಲಲಿಂಗಿ 
ಶಿವನಾಗಮಯ್ಯ ನಾಗಯ್ಯಸ್ರಿ ಪಿ ಯೆ 


ಜಿನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವ ರ 
ಶಿವಪೂಜಿಯ ಭೀಮಯ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆಯ 
ಭೀಮ 
ಶಿವಾನಂದದೇವ ತಿವಾನಂದಲಿಂಗ 
ಸಿದ್ಧ ವೀರಬೇವ ತೋಂಟದಸಿದ 
ಲಿಂಗಡೇವ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿವೀರಸಂಗಯ್ಯ ಗೋಳಕಾ 
ಕಾರ ವಿಶ್ವ ವಿರೆಹಿತೆಲಿಂಗೆ 
ಸುವರ್ಣದೇವಿ ಸುವರ್ಣಲಿಂಗೆ 
ಸೂಜಿಕಾಯಕದ ಪ್ರಸನ್ನಕಲ 
ರಾಮಿತಂದೆ ಸಿದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ಬುನೆಲೆಂಗೆ 
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ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು :_ಷಣ್ಮುಖಸ್ತಾಮಿ, ಕರಸ್ಕಳದ ವೀರಣ್ಣ, 


ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರ, ಚೆನ್ನ ಡಣಾಯಕ, ಗುರುಬಸವಾರೂಢ, ಅಿಂಗಾವಧೂತ. 
ಹೊಸ ಅಂಕಿತಗಳು. 


ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವಚನಕಾರರ ಅಂಕಿತಗಳೊಡನೆ 
ವೆಜನಗಳು ಜೊರೆತಿವೆ. ಈಯಂಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಚನವನ್ನು ಓದಾಹರಿಸುತ್ತೈೇವೆ;_ 


ಅಪುಣದಿ ಯ ಚೆನ್ನು ಬಸವೇಶ್ಗರ, ಅಮರೇಕ್ಟುರಲಿಂಗ, ಘನಿಲ 
ಬಿದ್ದಮಲ್ಲಿನಾಥ, ತಮಶೇಶ್ವರರಿಂಗ, ಕಲ್ಲೇೇಕ್ಕುರಲಿಂಗ, ಸಾಮೇಶ್ಛರ 
ಠಿಂಗ, ಕಿನ್ನರ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ, Kidd ಶ್ಲ ಸಂಗಯ್ಯ + ಅಲ್ಲಯ್ಯ, 
ಗಜೇಶ್ವರ (ದ್ಮಿ. ಸಂಪುಟ 1:1), ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಗುರು 
ಬಡ್ಗಮಲ್ಲ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 11), ಘನಗುರುವ್ರ)ಯ ಸೋಮನಾಥ (ದ್ವಿ 
ಸಂಪುಟ 124), ಘನಲಿಂಗ ಗುರುಚೆನ್ನ ಬಸನೇಶ್ಟುರ, ಚಂದೇಕ್ಕರಲಿಂಗ್ಗ 
ಚೆನ್ನುದಸೆರೇಕ್ಕ ರಶಿಂಗ, ಚೆನ್ನಬಂಕನಾಥನ ಮಹೇಕ್ನರ, ಚೆನ್ನು ಬನ 
ವಣ್ಣಪ್ಪ್ರ್ರಿಯ ಚಂದೇಶ್ಟರಲಿಂಗ, it ಚೆನ್ಸುಬದ್ಧನಾಥ, 
ನಂದಗೋಹಓಿಯ ಕಂದಬ )ಯ ನಿಸ್ಸಂಗಲಿಂಗ ರಾಮನಾಥ 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 1೬), ನಿ8ಕಳಂಕ ಚೆನ್ನು ಮಲ್ಲಿ ಕಾರು ನಯ್ಯ, 
ನಿಹಗುರು ಭೋಗೇಶ್ಸರ, ನಿಜಗುರು ಕಾಂಶೇಕ್ಸರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 12೨), 
ನಿಹಗುರು ಸ್ಟತಂತ್ರ)ಕಓಲನದ್ಧ ಮಲ್ಲೇಕ್ಷೂರ, ನಿಸ್ಸೆಂಗನಿರಾಳ 
ಪ್ರಭು, ಬೌಂಭೇಕ್ಟರ (ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟ 12), ಮಸಣಯ್ಯ ಪ್ರಯ 
ಗಜೇಕ್ಟರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 111), ಮಹಾಘನಶಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ 
ಸೋಮೇಕ್ಕರ, ಮಹಾಘನಸದ್ಗುರು ನಿದ್ದಸೋಮನಾಥ, ರೇಕನಾ 
ಥಯ್ಗೇ (ದ್ವಿ. ಸಂಸ್ರಟಿ 124), ಶ್ರೀ AE ES ಕ್ರಿ ಸಂಗಮ 
ಠಿಂಗಪ ರ)ಭುವೇ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ ಬ್ರಯಚಇಡೇಶ್ಸರ 
ಲಿಂಗ, ಸಂಗನ ಬಸವೇಕ್ಸರ, ಸಂಗಪ್ರಭು (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 1), ಸೂ 
ಗಯ್ಯುಭ್ರಿಯಬಂಶೇಕ್ಟುರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 118), ಸದ್ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನಯ್ಗಃ, ಸದ್ಗುರು ಕಂಭುಸೋಮೋಕ್ಸರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), ಸದ್ದುರ 


ನಾರಾ 


3, ಇದು ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯನ ಅಂಕಿತವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
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ಬದ್ದಸೋಮೇಶ್ಛರಲಿಂಗ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 117), ಬದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ, 
ದ್ದಸೆ ಸೂೋಮನಾಧರಿಂಗ, ಬದ್ದಸೊ ಮೇಕ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟಿ 123), 
ಹಂಪೆಯ ವಿರುಪ ೨ಂಯ್ಯಂ' ( ಸಂಪುಟ 124), ಹುಲಿಗೆರೆಯವರದ 


ಸೋಮನಾಥ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ ವರದಸೋಮೇಶ ದ್ವಿ. ಸಂಸುಟಿ 124). 


ಈ 


ದ್ವಿ. 
ವ 


ನಚನಗಳಂ, 


ಒಂಗೆಮೆ%  ಒಜಗತ್ಳಾವನ. ಆ ಜಂಗಮದ ನೆನಹೆ ಲಿಂಗವಾಯಿತ್ತು, 

ಅವರ ತೆನುಖಿ ಎನ್ನ ಕಾಯಾ ಖಯಿತ್ತು ; ಅವರ ದರುಶನನೆ ಎನಗೆ ಪರುಷವಾ 
ಯಿತ್ತು. ಆ ಪರುಷ ಓದು ಮನವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆರಸಿ ಕನಸು ಕಳವಳಿಕೆ ಹೆಸರು 
ಗಟಿ ಹೋದುವಯ್ಗ ನಿಮ್ಮ ಜಂಗವದಿಂದ ಅಪೈಣಹಿ ಯ ಜೆನ, ಬಸವೇಕ್ನ್ಕರಾ, 
K ಬು ಆ J ಜಿ ವ 


ಗೆದ್ದಲು ಮನೆಮಾಡಿ ಸರ್ಪಂಗೀಡಾದಂತೆ ತಾನತ್ಮಣ ದ್ರವ್ಯವ ತಂದು ಇತ್ತ 
ಮಾಡಿದಡೆ ನಿನಗೆತ್ತಣ ಮುಕ್ತಿ? ಭೋ ಉಗಿ 


ಜಲದೆೊಳೆಗಣ ಮತ ಕೊನ ಜಲವ ತನ್ನ ನಾಸಿಕದತ್ತ ಹೊದ್ದಲೀಯದೆ ಪರಿ 
ಯನೋಡಾ ಅಯ್ಯ. ಶರಣನು ಸಂಸಾರಪೃ ಸಂಚಗಳೂಳಗಿದ್ದು ಆ ಸಂಸಾರಪ್ರಪಂ 
ಚವು ತನ್ನ ಹೂದ್ದಲೀಯದ ಪರಿಯ ನೋಡಾ ಅಯ್ಯ. ಶರಣಂಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಂಗೆ ಆ ಭಿ ಯ ನೀನು ಘೌ: ಬಣಿಸಿದೆಯೆಲ್ಲ ಎನ್ನೆ ಕಹಿಲಬಿದ್ದಮಲ್ಲಿ 
ನಾಥಯ್ಯೇಃ. 


ಕಾಂಬುದು ಜೇವನಲ್ಲ; ಕ ಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಪರಮನೆಲ್ಲ ; ಮುಟ್ಟಿ ಹರಿ 
ದಾಡುವುವು ಕರಣಂಗಳಲ್ಲ ; ಸುಖವನನುಭವಿಸುವುವು ಇಂದಿ ದ್ರಿಯಂಗಳಲ್ಲ. ಇಂತೀ 
ಭೇದಂಗಳಲ್ಲಿ ಆರೆಂಬುದ ತಿಳಿದು AN NS) ನೀರನೆಪೆದಡೆ ನೀರ ಕುಡಿವುದು 
ಬೇರೋ ಮರನೋ ಮಾಲೆ ಬೆಳೆವ 7೧5೧ ಂಬುದನಜಿತಲ್ಲಿ ಅಜಿದ ಅಣಿಕೆಯ 
ನಿಚಿಗೆಯ ಒಲ್ಲಾ ತನೆ ಕಮಶೇಶ್ವರ'': », ಇಾನಾದ ಶರಣ. 


ಕತುಐ ಭ್ಯ ಶನ ವಾಸಕ್ಕೆ ಎಯ್ದಿದ್ದ] ಆತನೆ ಭತ್ತಿಯನಖೆಿಕು ತಾನೊಡಗೂ 


ಡಿದಲ್ಲಿ ಆತ ಕೊಟ್ಟು ದತಾ ಮುಟ್ಟಿ ದೈ ಆತನೆಲ್ಲಿ ದುವಾಃ ಕ್ಕ ದುಶ್ತ ರಿತ್ರ ಪಗಡಿ 
ಪರಿಹಾಸ-ಂಗಳಂ "ಮಾಡದೆ, ಆತನ yA ನೋವಂತೆ ಮತ್ತಾವ ಹಾ ಕಷ್ಟ ವ 


po ...ಪ ಪ... ಎ, 


1 ಇಡು ಅಗ್ಗವಣಿಯ ಹಂಪಯ್ಯನ ಅಂಕಿತವೆಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ನಿಕ್ಕದೆ, ಕೃತ್ಯ ಎನಗೊಂದು ಮಾಡೆಂಬ ನೇಮವ ಲಕ್ಲಿಸದೆ, ಆತ ತನ್ನ ತಾನ 
ಫಿದು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದು ತನಗೆ ಮುನ್ನಿನ ಸೋಕೆಂಬುದನಖಿದು, ಗನ್ನಗತುಕಿನಿಂ 
ಬಿನ್ನಾ ಣದಿಂ ಒಂದುವ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಆ ಪ್ರಸನ್ನ ವಪ್ಪು ವನು ಮಹವಾಗಿರುವ ಹಲ್ಲೇ 
ಕ್ಷಾರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ. 


ತನ್ನ ತಾನಜೆ ದಡ ತನ್ನಜಿನೇ ಗುರು, ತಾನೇ ಅಂಗ್ಲ ತನ್ನ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯೇ 
ಜಂಗಮ, ಇಂತೀತ್ರಿ ವಿಧವು ಒಂದಾದಡೆ ಸಾಮೇಶ್ಛರಲಿಂಗವು ತಾನೆ. 


[4 


ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಸತ್ತು ; ಜೆನ್ನಬಸವನ ವಾದದಿಂದ ಶಿವಪ್ರಸಾದದ ಸಂಪತ್ತು; 


Ro 


ಮಡಿವಾಳಯನ ವಾದದಿಂದ ಜ್ಞಾನದ ಸಂಸತ್ತು ; ಸಕಳೇಶನ ವಾದದಿಂದ 
ಶಾಂತಿಯ ಸಂಪತ್ತು, ಮೋಳಿಗಯ್ಯನ ವಾದದಿಂದ ದಾಸೋಹದ ಸಂಪತ್ತು ; 


, 


ಪ್ರಭುವಿನ ವಾದದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ; ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ 


ನೀಲಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ ಲಿಂಗವೂಜೆಯ ಸಂಪತ್ತು; ನಾಗಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ 
ಮಹತ್ವ ಸಂಪತ್ತ. ಇದುಕಾರಣ ಕಸ್ಸುರ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಮಥರ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಖ ಬೀಣದಿರು. 


ಹೊನ್ನು ಕಣ್ಣು ನುಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಡೆಯ ಬಜೋಣೆಸಿಕೊಂಜು ಜಬೋಪಾದ 
ಬಟೆಕ ನಿರಾಸಕ್ಕನಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ನರಾಯಣನಾಗಿಪುಣದೀಗ ಪ್ರಥಮಬೋಟು ; 
ಲಿಂಗಾಣತಿಯಿಂದ ಬಂದುದ ಕೈಕೊಂಡು ಅಂಗಸಾವಧಾನವಾಗಿರ್ಪುದೀಗ 
ದ್ವಿತೀಯಬೋಯಿ; ಶರಣ ಸತಿ ಲಿಂಗ ಪತಿ ಎಂಬುಭಯವಟೆದು ಪರಮಾನಂದ 
ದಲ್ಲಿಪ್ಪೇದೀಗ ತೃತೀಯಬೋಕು. ಬೋಟೆನ ಅನುವ ಕೂಡಶ ಚೆನ್ನ 
ಸಂಗಯ್ಯಂಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಯ್ಯ ಒಲ್ಲ. 


ದೇವರ ನೆನೆದು ಮುಳ್ತರಾದೆವೆಂದಬೆಂಬ ಯುಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯರ ಮಾತು ಕೇಳಲಿ 
ಗದು, ಅದೇನುಕಾರಣ: ಂಬೊಡೆ ದೇವರ ನೆನೆವವರಿಗೆ ದೇವರುಂಟೀ? ದೂರದ 
ಲ್ಲದ್ದವರ ನೆನೆವರಲ್ಲದೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವರ ನೆನೆನರಿಲ್ಲ ಇದನಣಿದು ನಿನ್ನೊ ಳಡ 
ಗಿದೆ ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನೆನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನೀಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನಾನೆಂದೆನಲಿಲ್ಲ 
ಗಜೇಶ್ಚರ. 
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ಕರಸ್ಕಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗನ ಬಿಟ್ಟು ಧರೆಯ ಮೇಲಣ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಎಂಗುವ 
ನಾಯಕ ನರಕಿಗಳರ್ನೇನೆಂಬೆನಯ್ಗೆ ಪರಿಮುಗುರು ಶಾಂತಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಬುವಾ. 


ದ ಕುತ್ತವ ಕೊಂಡು ಬಲ್ಲವರ ಬಾಯ ಹೊಗಹೋದಡೆ ಬಲ್ಲಬಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲತ್ತಶ್ರಗೂಳುತಿದ್ದರು. ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಕುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಅದಲ್ಲಯೆ ಬಯೆಲಾಯಿತ್ತು ಗುರು ಬದ್ದ ಮಲ್ಲ. 

ದಶವಾಯುಗಳ ತಮ್ಮ ವಶಕೆ ಹರಿಯಲೀಯದೆ ಊಧ್ವ€ವಶಕೆ ಬಪ್ಪ 
ಪ್ರಣಮವಶನಾಗಿರಾ, ವಿಷಮಲೋಜನ ಘನಗುರು ಪ್ರಿಯ ಸೋಮನಾಥ 
ಎಸಳಿನಾ ದಳದೊಳಗೆ ಬೆಳಗುತಿಹನು. 


ಇಣುದಯದಲೆದ್ದು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ ಹೋಗಿ ಹೂಗಿಡುವ ಪತೈಯ್ಯ 
ಕಡಿವ ದೃಢ ಶಗೇಡಿಗಳಿರಾ! ನೀವು ಕೇಳಿರಿ ಅದು ಕಡುಪಾಪವಲ್ಲವೆ? ನಿಟುಗೆ 
ನಡುಗಿರೋ. ಪರಧನ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಡುಗಿರೋ, *ಕೊಲೆಹುಸಿಕಳವು ಪರದಾರ 
ಕಾಂಕ್ಲೆ ಗೆ ನಡುಗಿರೋ. ಹರನಿಂದೆ ಗುರುನಿಂದೆ ಶಿವನಿಂದೆ ಕೇಳರಾಶೆವೆಂದು ನಡು 
ಗಿರೋ. ಶಿವಾಚಾರ ರಳ್ತ್‌ ನಡುಗದೆ ಮಹಾಚಳಿಗೆ ನಡುಗಿ ಹೊವಿನ ಗಿಡುವ ತಿಟೆವ 
ಕಡುಖಾಸಿಗಳಿರಾ! ನಿಮಗೆ ಮೃಡನ ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲಿಯದು ? ಇಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಅಖಂಡ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಘನಲಿಂಗ ಗುರು ಚೆನ್ನಬಸ ಸವೇಕ್ಕುರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, 


ತಂದಿಸಿ ಕುಂದಿಸಿ ಬಂಧಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ ಕಂಡಕಂಡವರ ಬೇಡಿ ತಂದು ಮಾಡಿ 
ಹೆನೆಂಬುದು ದಂದುಗದೋಗರ ; ಲಿಂಗನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದು. ತನು ಕರಗಿ ಮನ 
ಬಅಲಿ ಬಂದ ಶೆಂದನುವನಚೆದು ಸಂದಿಲ್ಲದೆ ನ್ನ! ದಾಸೋಹವ ಮಾಡು 
ವುಡಿ ಮಾಟ, ಕಾರೆಯ ಸೂಪ್ಫೂದಡೂ ಕಾಯಕದಿಂದ ಬಂದುದು ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಪೀ ತವಲ್ಲದೆ ದುರಾಶೆಯಿಂ ಬಂದುದು ಅನಸಿ೯ತ, ಇದು ಕಾರಣ ಸತ್ಯ ಶುದ್ಧ 


ಕಾಯಕದ ನಿತ್ಯದ್ರವ್ಯ ಚಂದೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೈವೇದ್ಯ ಕೇಳಯ್ಯ. 


ಸರ್ವ ಜೀವ ನಿನ್ನ ಹಾಹ ಖಂಬೆನೆ, ಅದು ಭಿನ್ನ ಭಾವ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕರುಂಟು, 
ಅವರು ನಿನಿಗನ್ನರೆಂಬೆನೆ, ಆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕರು ನಿನ್ನ ತಿಲಾಂಶ,_ ಇಂತೀಸರ್ವ 
ಭೂತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದಯೆ. ಎನಗಿದೇಕೆ? ಗೆಲ್ಲ ಸೋಲವೆಂಬ ಖುಲ್ಲತೆನ ಎಲ್ಲ ಜೀವಕ್ಕೂ 


ಶಿಕಿ6 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಸರಿ ಅರುಣೋದಯದಂತೆ ಎನ್ನ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸವಳಜೀವಕ್ಕೂ ದಯವ ಮಾಡು 


ಸುಖದ ಸುಖಿಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ದುಃಖ ವಿಶಾ)ಮವಾಯಿತ್ಕು 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಭಾವ ತಾರ್ಕಣೆಯಾದಲ್ಲಿ ನೆನಹಿಂಗೆ ವಿಶ್ರಾಮವಾಯಿತ್ತು. ಬೆಚ್ಚು 
ಬೆರಸಲೊಡನೆ ಮಚ್ಚು ಒಳಕೊಂಡಿತ್ತು ಚೆನ್ನ ಬಂಕನಾಥನ ಮಹೇಶ್ಸರಂಗೆ, 


ಎ೨ ೧ 


ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗ ಗುರುವಿನ ಹಂಗು ; ಚಿತ್ರ ಕಾವ್ಯದ ಹಂಗು ; ಪೂಜೆ 
PR, ಹಂಗು ; ಬನ್ನ ದಾಸೋಹ ಇರ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲ. ಚೆಸ್ಸಬಸನಣ್ಯ 
ಓ್ರಯ ಚಂದೇಕ್ಕರಲಿಂಗವೇ! ಕಣ್ಣಿಯ ಮಾಡಟಲ್ಲಡಿ ಬಾ ಎನ್ನ ತಂ 


ಪಃ 


ಜೆ 


ವೌ 


ಜತಿ 


ಶಿಲೆ ಹಲನುತೆಅದಲ್ಲಿ ಹೊಬಿಗಂಗೆ ಹೊಲಬಾಗಿ ಒಣವರವಎಿಲ್ಲದೆ. ಅನರ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಲುವುದು ಶಿಲೆಯೋ ಮನನೋ! ಆ ನಿಜದ ನೆಲೆಯ ತಿಳಿವುದು. ದ.) 
ಣದ ತನ್ನೊಪ್ಪದ ಭಾನ ಎನ್ನಯ್ಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮನನಟೆ ನಲ್ಲಿ. 

ಪಾ EEE ಮಾತಿನಂತುಟಿ್ಲ ನೋಡಾ, ಲೋಕದ 
ಸುಖದುಃಖ ತನ್ನ ದೆಂಒನಕ ಚೆನ್ನ್ನಸಿದ್ಧ ನಾಥನೆಂಬ ಲಂಗ ಬಟೆದೆ ಒಳಿವನೆ ? 

ವಾದ್ಯದೊಳಗಣ ನಾದದವೊಲು ಪಾಹಾಣದೊಳಗಣ ಪಾವಕನನೊಲ 
ತಿಸಲಯದೊಳಗಣ ರಸದವೊಲು ಅಸಿಯ ಮೊನೆ ಯಲ್ಲ ಶೋಟ) ವ ನಯಕುಸುಲ 
ವೊಲು ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ ಶೋಜುವ ಆಕಾಶದ ಪ್ರತಿರೂಸಿನನೊಲು ಗಜಗತಿಯಂತೆ 
ಮಯೂರನಂತೆ ಉಲುಹಡಗಿದ ವೃಕ್ಷ ಬಯಲೊಳಡಗಿದ ನಾದದಂತೆ ಹೊಜಣಹೊ 
ಮ್ಮದ ಐಕ್ಯ, ಅಂತಿವಜಿಂದದಲ್ಲಿ ಸಂದ ಶರಣಂಗೆ ಸಂದೇಸಪರನಿಲ್ಲ ನಂದಗೋ 
ಬಯ ಕಂದಬ್ರ)ಯ ನಿಸ್ಸಂಗಲಿಂಗರಾಮನಾಥ. 

ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಾತ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾದದ ಅರ್ಚಿಸಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ? ರಕ್ಷಿಸುವಾತ 
ವಿಷ್ಣುವಾದಡ ಅರ್ಪಿಸಲೇಕೊ ನಿಮಗೊಂದುವ? ಹೊಂದಿಸುವಾತ ರು ದ್ರನಾದಡೆ 
ಮಹತ್ವವ ನುಡಿಯಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ ? ಇಂತೀಲೀಲೆಗೆ ಆರಾದಡೂ ಆಗಲಿ, ನಾನಾ 
ಲೀಲೆಯವನಲ್ಲ, ಇದಟ ಹೊಳಹು ನೀನೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನಯ್ಗ್ಯ. 

ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಇರವು ಉರಿಯ ಕಯ್ಯ ದೀವಿಗೆಯಂತಿರ್ದಿತಯ್ಯ. 
ಅಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಸುಲಖಹು ಪವನನ ಕಯ್ಯ ಪರಿಮಳದಂ ಶಿರ್ದಿತಯ್ಯ. ಹುತಾ 
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ಶನನೆಂಬ ಗದ್ದುಗೆಯಮೇಲೆ ಕಪ್ಪುರದರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಆರಸು ಗದ್ದುಗೆಯ ನುಂ 
ಗಿದನೊ ಗದ್ದುಗೆ ಅರಸನ ನುಂಗಿಶ್ಕೊ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ, ತಂಗಳ ಗದ್ದುಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ವರಾಗುರುಲಿಂಗನೆಂಬರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಲಿಂಗ ಕಂಗಳ ನುಂಗಿತ್ತೊ 
ಕಂಗಳು ಲಿಂಗನ ನು೦ಗಿಶ್ನ್ಕೊ ಈ ಉಭಯವ ನುಂಗಿದ ಬೆಡಗಿನ ಬಿನ್ನಾಣವ 


ನಿಜಗುರು ಭೋಗೇಕ್ಸರಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಣಬಹುದು, 


ಪರಿಪೂರ್ಣನಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕನಲ್ಲ ನಿರುಶಯದೊಳತಿಶಯ ತಾ ಮುನ್ನಲ್ಲ. 
ಶರಣನೈ ಕೃನಲ್ಲ ಪರಮನಲ್ಲ ಜೀವನಲ್ಲ ನಿರವಯನಲ್ಲ ಸಾವಯ ಬಟೆ ಕಲ್ಲ ಪರವಿಹ 
ವೆಂಬುಭಯದೊಳಗಲ್ಲ. ನಿಜಾಲಖಯ ನಿಜಗುರುಕಾಂತೇಶ್ಸರನ ಶರಣನ ನಿಲುವು 
ಉಪಮೆಗೆ ತಾನನುಪವಮ. 
ಕಾಯವ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ, ಜೀವವ ನಿಶ್ಚಿಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಾಯೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ೦ತು 
ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ. ಸುಖ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ, ದುಃಖವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖ 
ದುಃ8ಖಗಳೆಂಬ) ವಕ್ಟ್‌ ೦ತು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ . ರಾಜ್ಯವ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲ್ಲಿ. ಅಭ್ರಚ್ಛಾಯ, ಮಾಯಾ ಮೋಹ, ಮಹೇಂದ್ರ ಜಾಲವೋ. 
ಎನ್ನದು ವನೆ ಎನ್ನದು ಧನ ಖನ್ನದು ಸ್ತ್ರೀ ಎಂಬುದೆಲ್ಲವೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಿರಿ 
ಕಣ್ಣ ತೆಹೆದಡೆ ಹೋದಂತೆ, ಹಾಲುಳ್ಳಲ್ಲಿ ಮಾಡು. ಗಾಳಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ತೂತೆಕೊಳ್ಳಿ, 
ಬಟೆ ಕಲಿಸಿದ ತುನೆ. ಪರಮಸುಖವು 1ನಿಜಗುರುಸ್ಸತಂತ್ರ ಕಹಿಲಬಿದ್ದ ಮಲ್ಲ 
ಅ ಇ ಸ 
ಶ್ವ ರನ್ಲಿ ಹಟೆಗೋಲು ಪಡೆದಲ್ಲಿ ತೊಣೆಯದಾಂಟಿಕೊಳ್ಳಿ ಭೋ. 


| ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನೆಂದೆಂಬವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತಿರೊ ಹನ್ನೆ ರಡುವರ್ಷದ 
ಹಟಿಯ ಪಾದರಕ್ಸೆಯನು. ಅದೇನುಶಾರಣವೆಂದಡೆ, ಶಿವನು ಒಗದ್ದರಿತನೆ ? 
ಲ್ಲ, ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇವ ಭಕ್ಷಿಸಲೇತಕೋ? ಶಿವನು 
ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಣ ಎರೋಧಿಸಲೇತಕೋ ? ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತ 
ನೆಂದಟಿದಡೆ ತಾನೆ ಗುರು ತನೆ ಲಿಂಗ ತಾನೆ ಜಂಗಮ ತಾನೆ ಪಾದೋದಕ 
ಪ್ರಸಾದಕಾಣಂ ನಿಸ್ಸಂಗನಿರಾಇ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಅರುವಿನ ಪ್ರಸಂಗಕೆ ಮಚ್ಕರಿವೇಕೆ? ಮಹಾನುಭಾವಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯ ಮಾಡ 
ರೆಂಬ ತೇಜದ ಶಿಷ್ಟತೆಯೇಕೆ? ತಾನು ತಾನಾದಮತ್ತೆ ತನಗೇನೂ ಅನ್ಯ ವಿಲ್ಲ ಎಂದೆ 
ಬಭೌಂಭೇಕ್ಸರ. 


568 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಶಿವನೆ ನೀನು ಗುರುವಾಸ, ಅಂಗವಾದೆ, ಒಂಗಮವಾದೆ, ಛಕನಾದೆ, 
ಗೊರುವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಕನೊಳಡಗಿದೆ ; ಲಿಂಗವಾಗಿದ್ದು ಭಸ್ಮೆನೊಳಡಗಿನೆ ; ಜಂಗಮ 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಕನೊಳಡಗಿದೆ. ಇಂತಡೆಗುವರೇ ಹಿರಿಯರು, ಇಂತಡಗುವೆರೇ 
ಗರುವರು, ಇಂತಡಗುವರೇ ಸಜ] ವನಿಗೆ ಭಾಜನವೊಂದೆ, 
ಭೋಜನನೊಂಡೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಒಂದಾದ ಘನಕ್ಕೆ ಐರಿವಾಣ ಬೇಹೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ 


ಡೆ 
ಸೂತ್ರಗಳನೆನಗೆ ತೋಣದಿರಾ ಮಸಣಯ್ಯಪಿಯ ಗಜೇಕ್ವರ. 


ಆಷ್ಟ ತೆನುಮೂರ್ತಿ ಶಿವನೆಂಒ ಕಷ್ಟ ಬೇವಿಗಳ ಮಾಕ ಕೇಳಲಾಗವು. ನಾನೇ 
ನೆಂಬೆನಯ್ಯ ? ಯುಗಯುಗಪ್ರಳಯೆವಾಸಕ್ತಿ ಧರೆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಅಗಿತ್ತು; ಒಲ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು ; ಅಗ್ನಿ ವಾಯುನಿನಶ್ಲಿ ಅಸನಿತ್ತು; ವಾಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿತ್ತು ; ಆಕಾಶ ಅತೀತದ)್ಲ ಅಡಗಿತ್ತು; ಅತಿಃ3 ಆನಿಸಖೊಳತಳಿತ್ತು ; ಆದಿ 
ಅನತದಿಯೊಳಡಗಿತ್ತು ; ಅನಾದಿ ನಿಬಬೊಳಡಗಿತ್ತು, ಇಂತೀ ಅಸ್ಪತನುಗಳು 
ಒಂದಹೊಳಗೊಂದು ಅಡಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದಜ'ಂದೊಂದು ಹುಟ್ಟುವಘ್ಲಿ ವಿಂದಟೆದ 
ರೆಂ ಬುಜ ಬ್ಲಾಡೆ ನೀವು ಹೇಳಿರೆ. ಬಂದು ಹುಟ್ಟಿ ದಂದ ನೀರು ಬಣ್ಣಡೆ 
ಹೇಳಿರೇ, ಹುಟ್ಟಿ ದನಛೆ ದನೆಂಕಷ್ಟವಚನವ ನುಡಿಯಲಾಗದು. ಇಂತೀಯಷ್ಟತನು 
ವೆಲ್ಲವು ನಮ್ಮ ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶಕ್ಟಾರ ಆಗೆಂದೆಡಾ 
ದುವು, ಬೀಡಂದಡೆ ಮಾದುರು. 

ಕಳಯ ಲಿಂಗಾಸೀ ತವಾದಡ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲ; ಜೀವ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತವಾದಡೆ 
ಜನಿತವಿಲ್ಲ; ಭಾವ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿಕವಾದಡೆ ಭ್ರಮೆಯಿಲ್ಲ. ಅತೆವು ಲಿಂಗಾರ್ಪೀತವಾದ 
ಬಟೆಕ ಆ ಪ್ರಸಾದವ ಗ್ರಹಿಸಿದನಾಗಿ ಘು ಮುನ್ನಿ ಲ್ಲ. ಮಾಖಯಾಪ್ರಪಂಚವ 
ಸತಿಗಳೆದು ನಿಮಗರ್ಸಿಸೆಬಲ್ಲನಾಗಿ ಆತನೇ ಶರಣ, ನೆಚ್ಚ ಂತೆ ಬೆರಸಿ 'ಅಜೊ ತ್ತಿ ದಂತೆ 
ಅಪ್ಪು ಒಳಕೊಂಡ ಆಲಿಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಜ್ಯೋತಿಯುಂಡ ತೈಲದಂತೆ ಜಲ ಉಂಡೆ 
ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಒಯಲುಂಡ ಬೆಳಗಿನಂಕೆ ಇದ್ದರಾಗಿ ಮಹಾಘಸಸದ್ಗರು ಜ್‌ 
ಸೋಮನಾಥ ನಿನ್ಮು ಶರಣರ ಹೆಸರಡಗಿದ ಲಿಂಗೈಕ್ಯರೆಂಬೆ. | 

ಸತ್ತು ಸಂಯೋಗದಿಂದೆ ಭಕ್ತಿರತಿಯ ಕೂಡಲು ಸಮಕೆಯೆಂಬ ಬಸುಪಾ 
ಗಲು. ಪಠಿಣಾನುವೆಂಹಜ ಮಗ ಹುಟ್ಟಲು ರೇಕ್‌ನಾಥಯ್ಯಂನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 

ಆಶಾಪಾಶದೀದ ಶೊಂಲಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನೆ ಕಠಿಯವು, ಆಶೆಯಿಂದ ಹೆಢದಕುಳೆ 
ಗೊಂಡಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಮನವು. ಆಶೆಯೆಂಬ ಮಣನೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿತ್ತಯ್ಯ ವಿಸ್ನೆ 
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ಪ್ರಾಣವು, ಆಶೆಯೆಂಬ ಹೊಡೆಗಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸತ್ತಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಭಾವವು, 
ಇನ್ನೆ ನಗೆ ಗತಿ ಪಥವ ತೋಟಿ ರಕ್ಷಿಸಯ್ಯ ಭವಪಾಶರಹಿತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ ಹಂಗಮಮೇ. 


ಚತುವೋೇದದನುಭನಮಾಡುವ ಜಂಗಮನೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂತತಿ. ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಪುರಾಣದನುಭವ ವಾಡುವ ಜಂಗಮನ) ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಂತತಿ. ಇಪ್ಪ 
ತೈಂಟು ದಿವ್ಯಾಗಮದನುಭವನ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಲ ರುದ್ರನ ಸಂತತಿ. ಮೂವ 
ತರಡು ಉಪನಿಷದುಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಸಂತತಿ, 
ಆಖಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆ ಸದಾಶಿವನ ಸಂತತಿ. ಇಂತೀ ಎಲ್ಲು 
ಶಬ್ದವನು ಮುಚ್ಚಿ ಲಿಂಗದನುಭನನಾಡುವ ಜಂಗಮ ಘನ ನಿತ್ಯ ಕಾಣಾ 
ಶ್ರೀ ಜಂಗಮ ಅಲಿಂಗಪ್ರಭುವೆ . 


ಅಯ್ಯಾ ಕೊಡು ಕೊನರಾಗಬಲ್ಲುದೆ? ಬೂಡು ಹೆಯನಾಗಬಲ್ಲುದಿ? 
ಕುರುಡಂಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ತೋಣೆದಡೆ ನೋಡಬಲ್ಲನೆ? ಮೂಗಂಗೆ ರಾಗವ ಹೇಟೆ 
ದಡೆ ಹಾಡಬಲ್ಲನೆ ? ಲೋಗರಿಗೆ ಉಪದೇಶವ ಹೇಟೆದಡೆ ಶಿವಸತ್ಸಥದ ಹಾದಿಯ 
ಬಲ್ಲರೆ? ಇದು ಕಾರಣ ಶಿವಸತ್ಸಥದ ಆಗೆಂಬುದು ಶಿವಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನಂಗಲದೆ 
ಸಂಧ್ಯ ವಲ್ಲ ಕಾಣಾ, ಅಸಾಧ್ಯ. ನಿರವಯಶೂನ್ಯ ವಸ್ತು ವಿನೊಳಗಣ ಸತ್ಸಥನಿಜ್ಸೆ 
ಕೃವು ಅವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಅಳವಡುವುದೆ ನಿನ್ನು ವರಿಗೆ ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ? 


ಗುರುವನಚಿತು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವ ಮಹೆದು ಮಾಡಬೇಕು; ಲಿಂಗ 
ವನಖಿತು ಮನ ಮುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ತರೆದೋಉಂದಿರಬೇಕ ; ಜಂಗಮವನಜಿತು 
ಮುಟ್ಟಿ ಪೂಜಿಸುವಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಪ್ರಾಣ ಅಭಿಮಾನ ಈ ಮೂಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಸಂಗನ ಬಸವ್ವಾಬ್ರಿಯ ಚಂಡೇಕ್ಕ ರಲಿಂಗನನಶಿಯಬಲ್ಲಡೆ, 


f ಕಾಳಿಕಾ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಂಗೆ, ಗೌರಿ, ಬನಶಂಕರಿ, ಬಲ್ಲಿ, ಬಕ್ಕ ನಾದಿ, 
ಹುಲಿಗೆ, ಹೊಸೂರಿ, ಸತ್ತವರು, ಹೆತ್ತವರು ಇಂತೀ ಹಲವು ಪಿಶಾಚಗಳ ಹೆಸರಿಂದ 
ಇದಿರಿಟ್ಟು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರ ನೈವೇದ್ಯವೆಂದು ಶ್ರೀಗುರುವಿತ್ತ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತೋಣಿ 
ಭುಂಜಿಸುವ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ ಜಂಗಮಪಾದೋದಕ 
ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲ ಕಾಣಾ ಸಂಗನ ಬಸವೇಶ್ವರಾ. 
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870 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಒಣೆಯರಿಗೊಡವೆಯನೊಪ್ಪಿಸಿ ಶುದ್ಧನು | ಎಡೆಯೊಳಗಾಮಾಡಿದುದಿಲ್ಲಿ ೦ದಣಿ | 
ದೊಡಲವಗುಣವಡಗಿಸಿ ನಿರಹಂಭಾವದೊಳಗೆ ಸಲೆ ಸಂದು || 


ಮೃಡಶರಣರುಗಳ ಕಂಡೆವರಡಿಗಳ | ಪಿಡಿದು ಸದಾಸುಖಿಯಾಗಿರ್ಪರ ಮೆ | 
ಲಡಿಗಳೊಳಗೆ ಹಾವುಗೆಯಾಗಿರಿಸೆನ್ನನು ಸಂಗಪ್ರಭುವೇ || 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬಂದು ಅಡರುತ್ತಿನ್ಸೆ. ಕಡುಜಲ ನಿನಗೆ ಬೇಡೆ ಕಂಡೆಯಾ, 
ಮೃಡನೆ ಎನ್ನೊ ಡನೆ ತೊಡೆರಿ ನೀನು ಸಸಿನೆ ಹೋಗಲರಿಯೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದಡೆ 
`ನಾನು ನಿನಗಂಜುವನಲ್ಲ. ಗಾಸಿಯಾಗಬೇಡೆ ಕಂಡೆಯಾ, ಹರಹರಾ! ಶಂಕರಾ! 
ಎನ್ನ ನೇಮಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಾರದಿರು. ಒಡನೆ ಸವೆದಜಿ ಒಡಲನೊಡ್ಗುವೆ, ಕಡಗಿ 
ನೋಡುವಡೊಮ್ಮೆ ಹಂಚು, ಬಂದು ಬಡವನ ಕೈಯ ಕಡುಹ ನೋಡೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಸಂಗಯ್ಯೂಪ್ರ)ಯ ಬಂಕೇಶ್ಸರಾ. 


ತನುವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಗುರುಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಮನ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಧನವಿಡಿದು 
ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಜಂಗಮಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಸದ್ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಶರಣ 
ಬಸವಣ್ಣ ಸಯ ಪ್ರಸಾದಿಯಾದನಯ್ಯಾ. 

ಶಿವನೆ ಅಧಿಕನು ಶಿವಭಕ್ತನೆ ಕುಲಜನು ಶಿವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಧಿಕವಾವುದಿ 
ಲ್ಲೆಂದುದು ಶ್ರುತಿ. ಇದನಣಿತು ಸದ್ಗುರು ಕಂಭುಸೋಮೇಕ್ಟರನ ಭಜಿಸಿ 
ಪ್ರಸಾಗವ ಸೇವನೆಯ ಮಾಡದಿರಲು ಅಘೋರನರಕ ತಪ್ಪದು. 


ಶಿವನ ನೆನೆದಡೆ ಭವಹರವಹುದೆಂಬ ವಿವರಗೇಡಿಗಳ ನಾಶ ಕೇಳಲಾಗದು. 
ಅದೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ. ಜ್ಯೋತಿಯ ನೆನೆದಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಹರೆವುದೆ ? ಮೃಷಾ ನ್ನ್ನ 
ನೆಸಿದಡೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವುಡೆ ? ರಂಭೆಯ ನೆನೆದಡೆ ಕಾಮದ ಕಳವಳವು ಹಿಂಗು 
ವುದೆ? ಕೆನೆದಡಾಗದು. ನಿರ್ಧರಿಸಿ ದೃಯಕುಳವತೆದು ಬೆರಸಬ್ಲಾಡೆ ಸದ್ಗುರು 
ಸಿದ್ಧಸೋಮೇಶ್ಸು ರಲಿಂಗವು ತಾನೆ, 


ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಚೆದಡೇನಯ್ಯ ಸತ್ತಿ $್ರಯೋಚಾರ ಸಂದನಕ? ನೆನೆದಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಂಬುದೆ ಕಾರ್ಯ ದಲಲ್ಲದೆ? ಕುರುಡ ಕಾಣ ಪಥವ; ಹೆಟುವ ನಡೆಯಲರಿಯ, 
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ಬಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದಾಗದು. ಜ್ಞಾ ನಿ ನವಿಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆ ಜಡನು; ಕ್ರ ಯೆಯಿಲ್ಲದ 
ಜ್ಞ್ಯಾನ ಭ್ರಾಂತು. ಇದು ಕಾರಣ ಬದ್ದ ಸೋಮನಾಥನಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಬೇಕು. 


ಉಷ್ಣೃತೆಯ ಒಅಿತೆಯಂಕೆ ಉರಿಯ ನೇಠಿಲಂತೆ ಮಂಜಿನ ಮಡೆಯಂತೆ 
ಬಿಸಿಲ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಬೆಟ್ಟದ ಶಬ್ದದಂತೆ ಸುಟೆವ ಬದ್ಧ ಸೋಮನಾಥಠಂಗ 
ನಿಮ್ಮ ಶರಣ, 


ಉರಿ ಕಪ್ಪುರವ ಸೋಂಕಿದಂತೆನ್ನೊ ಳು ಬೆರಸಿರ್ಪ ಮಹಾಘನವನು ತೋಜಿ 
ಪರಮಸುಖದೊಳಗಿರಿಸಿದ ಬದ್ದಸೋಮೇಕ ಕರುಣಾಮೃತಗುರುನೆ ಶರಣು. 


ದಶದಿಕ್ಳು ಸಹರಾಚರದೊಳಗೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿ ನೋಡಲು ತನ್ಮಯ. ಅಪರಾ 
ಪರ ಹಂಖೆಯ ಐರುಪಯ್ಯೂನಲ್ಲದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಜುತಿವೆ, 

ಆದಂತೆ ಆಗಲಿ ಮಾದಂತೆ ಮಾಣಲಿ ಎನಲಾಗದು, ನೇಮದಾತಂಗೆ ಚಲ 
ಬೇಕು, ಚಲ ಬೇಕಯ್ಯ. ಹಿಡಿದುದ ಬಿಡಲಾಗದು. ಹುಲಿಗೆಹೆಯ ವರದ 
ಸೋಮನಾಥನ ಮನಮುಟ್ಟಿದ ಧೀರನು ಏತಕ್ಕೂ ಸೋಲುವನಲ್ಲ, 

ಮಾಯಾಸಂಗ್ರಹಮಲವ ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಾಯಸ್ಪರೂಪವನೆಯ್ಲಿಸಿ 
ಕಾವುದು ಹುಲಿಗೆಪೆಯ ವರದಸೋಮೇಶನ ಅಕ್ಬಯಾನಂದಪಾದೋದಕ. 


ಇನ್ನೂ Re ಅಂಕಿತಗಳು ದೊರೆತಿವೆ; ಆದರೆ ಇನವುಗಳುಳ್ಳ ವಚನಗಳು 
ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಈ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ : Se ONE ಕೂಡಲ ಚೆನ್ನ ಸಂಗ, ನುಮಾರಸಂಗ, ಗುರುವರದ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಮ ಗುಹೇಶ್ವರಲಿಂಗ + ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ, ಜೆನ್ನಬಂಕನಾಥ, 
ನಿಜಲಿಂಗೈಕ್ಳ ನಿಃಕಳಂಕ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ, ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಿಃಕಳಂಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಬಾಲಸಂಗಯ್ಯ ಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ, ಮತ್ಪ್ರಾಣನಾಢ 
ಮಹಾಶ್ರೀ RN ಟು ಪ್ರ ಮಾರದಮಹಾಲಿಂಗ, ಶಂಭುಭು ಜಂಗೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗ, ಶಿವತಂತ್ರ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರ, 





ಇದುವರೆಗೆ ವಚನಕಾರರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಹೇಳೆದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಬೇರೆ ವಿಪ ಪಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ :-- 


812 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಶ್ರೀಕಂ ಠಸೂರಿ, 1099. 


ಈತನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುರುವಶ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಂದು 
ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆಕಾಸನದ ಹೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ವಿದ್ಯಾ ವಧೂಶ್ರ ವಣಭಾಸುರಕರ್ಣಪೂರಃ ಶ್ರೀಕಾಳಿದಾಸವಿಬುಧಾಧಿನತೇಸ್ವನೂ ಜ| 
ಸೋಮೇಶಶಾಸನವಜೋರಚನಾಂ ವಿಧಾಯ ಶ್ರೀಕಂಠಸೂರಿರಲಿಖದಿ ಬುಧ್ಭುರ್ವಿ 
[ಚಾರ್ಯ ೦|| 


ವಿಂಬ ಪದ್ಧೂದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.' ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಜ್ರ 
೪ದಾಸನ ಮಗನು, ಈ ಶಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಳರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1099ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುರುವತ್ತಿಯ 
ಇನ್ನೂ ವೆ ೯ರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕಾಳಿದಾಸನೂ ಅಭಿನವ 
ಸೋಮೇಕ್ಕ ರದೇವರಿಗ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 
ದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :. 


ಹಾಳಿದಾಸ. 
ಪರಹಿತಬೊಳ್‌ ವಿದ್ಯಾಧರ | ಪರಿವೃಢನಂ ಸ್ಪಾ ಮಿಭಕ್ತಿಯೊಳ" ಪವನಜನಂ | 
ಪರಮಾದಾರ್ಯದೊಳಗ | ಶ್ರ ರನಃ ನಧಃಕ ರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸಂ ನೆಗೇಂ 0 | 
ಈುರುವತ್ತಿಯ ಇನ್ನೂರ್ವರು. 


ಶರಣಾಯಾತಜನಕ್ಕೆ ವಜ್ರಕವಚಂ ಮಾಹಾಂತ ವೀರಂಗೆ ಕೇ | 

ಸರಿ ಬಾಯ್ತಿಟ್ಟೆ ದಂಗ ಕಲ್ಪಮಹಿಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ತಾನಾಸ್ಪದಂ | 

ಧರುನಾರ್ಥಕ್ಕ ತವರ" ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ಯೃತಿಗೆ ತಾಂ ಲೀಲಾಗೃಹಂ ಧರ್ಮದಾ | 

ಕರಮಿಂತೀಕುಎಖ ವರ್ತಿ ವರ್ತಿ ಮಹಿದೇವಾನೀಕೆಮಿನ್ನೂರ್ವರುಂ | 

ಭಾಸ್ಕರ, 1121. 
ಈತನು ನಿಜಾಂ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪಟ್ಟನಚೆರುವು ವಿಂಬು 

ಗ್ರಾ|ಮದಲ್ಲಿರುವ ಬಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಕಾಸನದ ಅಂತ್ಲೇ 
ದಲ್ಲಿರುವ 


1.» Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 9. 


ha 


ಮಧುಸೂದನದೇವ 878 


ನಿರತಿಶಯೋನ್ನ ತಮತಿ ಭಾ | ಸ ರ ಸರಸಕವೀಂದ್ರರಚಿತ ಶಾಸನಮಂ ಬಿ | 


ತ್ತರದಿಂ ಪ್ರತಿಕಂಠಂ ಸಾ | ಹ ತಿಟ್ನೆ ಭಾಸ್ಪರಯ್ಯಂ ಬರೆದಂ || 


ಎಂಬ ಪೆದ್ಧೂದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ನಗೆ.! ಅದೆ ಇವನು ಬರೆದುದನ್ನು 
ಭಾಸ್ಕರಯ್ಯುನೆಂಬವನು ಶಿದ್ದಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಭಾಸ್ತ 
ರನು ಬ್ರಾಹ್ವಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಸನನು ಚಾಳುಕ್ಕ 
ರಾಜನಾದ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲ ಸೋಮೇಶ್ಸರನ ಆಳಸೆಯಲ್ಲಿ 1127ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಸೈ ಬಂ ಧೋತ್ಸ ನೆಸಮಯದಲಿ 
ನನ್ನುಯಭಟ್ಟನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು pA ತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 


53 
ದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವ :. 


ತೈಲಪ. 
ಲ 


ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾ ಳುಕ್ಯವಂತೋದ್ಭವನನುಪಮಿತೊ ದ್ದೆ ದ್ಭುಜ ಜಾದಂಡಶಕೌರ್ಯೋ | 


ದ್ಹಾಮಂ ವೀರಾರಿಭೂಭ್ಸ ಶ್ರ್ರಕರನಿಶಿಕವಜ್ಪಾ ಯುಧಂ ಸ್ಪತ್ರ-ಇದ್ಧ್ಯಾ | 


ಧಾಮಂ ರಬ್ಸ್ಯಾನ್ವ ನಾಯ ಪ ೦೨) ಬಳತರತಮನ್ನೊೂ ಮಮಾ ನೆಂ ಂಡತೇಜ | 
ಸ್ಫೋಮಂ ತಾನೆಂಬಿನಂ ಮಿಕ್ಕೆ ಸದನಸದಳಂ ತೃೈಲಪಕ್ಳೊ ಿಸಾಳಂ | 





ದ! ತೆಗಿ ಪ 
ಮೊಳೆವೆಶ್ರ್ಟೆತ್ತಿದ ತೋಳ ಬಾಳ ಒಳದಿಂ ಮಯ್ಗೊಂಡಮಿತ್ರಾಂಗನಾ | 
ಕುಳಬಾಷ್ಟೃದ್ರವದಿಂ ತಳಿರ್ತ್ನು ರಿಪುಸೇನಾಚಕ್ರರಕ್ತಾಂಬುವಿಂ | 
ಬಳದತ್ತೀಗಳುಪಾಹಿತಾಹಿತಗಳಕ್ಳಾ ಳಂಗಮಾತೆಂಗನಂ 
ಕುಳದಾನಪ್ಸವದಿಂ ಪಂಕ್ರಮವನಂ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲಾಂಕನಾ | 


[ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 155] ಮಧುಸೂದನದೇವ, 1148. 


ಈ ಕನು ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಹಡಗಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೊಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಉಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.” ಇದು ಚಾಳುಕೇರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1148 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನ ಸಾಮುಂತ ವೀರಪೂಂಡ್ಸೃನ ಮಾತುಲನಾದ ಐಕ್‌ 





A] 
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ಮಾದಿತ್ಸುನು ಸ್ಫಯಂಭು ಕೋಟ ಕಂಕರದೇನರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಸ ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯು 
ತ್ನೇವೆ:-.- 
ಏಕ್ರ್‌ಮಾದಿತ್ಛೇ. 
ವಿನಯಾಂಭೋನಿಧಿಯೆಂದು ಧರ್ಮಪರನೆ: ದುದಾ, ೃಮವಪುಣ್ಣೈೈಕಭೂ | 
ಜನನೆಂದುರ್ವರೆ ಬಣ್ಣ ಕೆ ಕುಂ ವಿಬುಧನಕ್ಕೆ )೦ದೀವರಾದಿತ ನೆಂ | 
ತನುವಿಂ ನಿತ್ಯ ನನುದ್ಭುಸತ್ಯ ನನಶೇಷೋರ್ನೀತಳಸ್ತು ತ್ಳನಂ | 
ಮನುಸಾಹಿತ್ಯ ನನಲ್ಛಿ ಈೆಂದೆ ಸತತಂಕಿ "ಬಕ ಮಾಡಿತ್ಕ ನಂ 
ಅಯದೊಳ್‌ ವಿಕ್ರ bE ಪರೋಪಕ್ಕತಿಯೊಳ್‌ ಜಟ್‌ 
[ನೀತಿಯೊಳ್‌ | 
ದಯೆಯೊಳ್‌ ಧರ್ವದೊಳರ್ಪಿನೊಳ್‌ ವಿನಯದೊಳ" ಸಂಶುದ್ದಿಯೊಳ್‌ 
[ಬುದ್ಧಿಯೊಳ" | 
ನಿಯತಂ ತನ್ನ ವೊಲನ್ಯರಾರೆನೆ ಜಗೆಂ ಜೀಯೆಂಬಿನಂ ಸಂತತೋ | 
ದಯಮಂ ತಾಳ್ಜಿದ ಪೆರ್ನೆ ಸೂರ್ಮಡಿ ವ೨ಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಾ | 
ಜನತಾಸಂಸ್ತುತಮಾದನೇಕಗುಣದಿಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯದೇ | 
ವನೊಳಿಂತೀ ಕಲಿಕಾಲಕಲ್ಮ ಷಮಹೀಸಂಶ್ಲಿ ಷ್ಟರಂ ಫೋಲಿನೆ || 
ಗ್ಲಿನೊಳೇನುನ್ನ ತಸತ್ತ ಸಂಪರದೊಳಾರಿಂದ್ಗೆ. ಳಂ ನೋಚ್ಬೊಡೆಂ | 
ಬಿನೆಗಂ ತಾಳ್ವಿ ದನತ್ಯು ದಾತ್ತ ಚರಿತಂ ದಿಗ್ರರ್ತಿಸತ್ತೀರ್ತಿಯಂ | 
ಸ್ಥಿರತೇಜೊಕಿಜಾಳಮೆಂಟುಂ ದೆಸೆಗೆ Goes A RE 
ಪರೆದೋಡಲ್ಫಾನತಾಸ್ಕಾ ೦ಬುರುಹವನಮದಾನಂದಮಂ ತಾಳ್ಗೆ ವಿದ್ಧಿ || 
ಟ್ರಿರುಣೀನೇತ್ರೋತ್ಸಳಂಗಳ್‌ ಕೊರಗೆ ನಿಜಜಮೂಚಕ್ರವಾಕೋತ್ಸರಂ ರಾ | 
ಗರಸಾಂಭೋರಾಶಿಯೊಳ್‌ ನರ್ತಿಸೆ ಧರೆಗೆಸೆವಂ ವಿಕ್ರೆಮಾದಿತ್ಯದೇವಂ || 
ಪರಮಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯರಸ ನಿನಗೆ ದಿರ್ಫಾಯುವಂ ಶ್ರೀಯುಮಂ ಶಂ | 
ಕರೆನತ್ಕಾ ನಂದದಿಂದಂ FSR ಿರಿಪೂತೋಚ್ಚ ಛಚ್ಚಿ KN | 
ಕೆರತಾ(ರಾ)ಧಾರಚಂಚತ್ತ BUR ರಾ | 
ಕರಮಂಜತ್ತು ೦ಗನಿಂಗದ್ದು ತಿವಿಕಟಿಜಟಾ ಜೂಟಿಕೋಟೇರಭಾರಂ | 


ಭಾಸ್ಕರ 378 
(ದ್ವಿ. ಸ-ಪುಟಿ 846) ಗಣದಾಬ ವೀರಣ್ಣ. ಸು. 1160. 
ಈತನ ಹೆಸರು ಗಣಸಹಸ್ರ)ನಾಮದ (ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 294) ಅಮರ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1160 ಆಗಿರಬೇಕು. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 246) ತ್ರಿಭುವನತಾತ. ಸು. 1165, 


ಈತನು ಗುರುರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಂತಮಲ್ಲನು 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 890) ಇದಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಟೀಕೆಯ ಅಂತ್ಯುದಲ್ಲಿಯ 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ತ್ರಿಭುವನತಾತ: | ಗುರುವಿಂದುಪದೇಶವಾಗುವಾಗಳ್‌ ರಗಳೆಯ | 
ಬರೆದು ನಿಜಮುಕ್ತನಾದಂ | ಭರದಿಂ ಪಠಿಸಿದರ್ಗೆ ಭೋಗಮೋಶ್ಬಗಳಕ್ಕುಂ | 


ವಿಂಬ ಪದ್ಧುದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ರಗಳೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ ನೇ 


ಆಳಿನಪಮಾನನಾಳ್ಸಂಗಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಕಾಲಕರ್ಮಗಳನ್ನ ಕಾಡುತಿವೆ ಗುರು ಶರಣು || 
ಶೂಲಪಾಣಯೆ ನೀವು ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಮೇಲೆ ನೀವಲ್ಲದಿನ್ನಾರಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 


285ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು' ನೋಡಿ. ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು 
ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. 


ಭಾಸ್ಟರ. 1156. 


ಇವನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಯ ನಂದವರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಆ ಕಾಸನದ ಅಂಫ್ಯ ಭಾಗದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ! ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನಗೆ ಕು ಕವಿಮುಖಮುದ್ರ, ಸುಕವಿಪದ್ಧಪ್ರ'ಭಾಕರ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಈ ಕಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಛ್‌ರಾಜನಾದ 4 ನೆಯ ಸೋಮೇ 


ಎವಾ ಆ ಹಾಡಿಸಿ. ಾ.ಹಾ-ಾಾಜಾಹಿಾ--ಆಿಡಾಎಾಡಿಷಾಡಿ,ಡರಾ 
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ಕರನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1186ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಕ್ಕರನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಮಾ೪ಪರಸೆನು ನಂದಾಪುರದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ, ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಭುವನ್ನುು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :- 


ಮಾಳಪರಸ,. 
ಪವನಪಥದಂತುಪಾಶ್ರಿತ | ಕವಿರಾಜನನಂತನಂತೆ ಬಹುಭೋಗಧರಂ | 
ದಿವಸಕರನಂತೆ ತೇಜೋ | ಭವನೂ ಮಾಳಪಚಮೂಪನೆಸೆವಂ ಧರೆಯೊಳ್‌ | 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 19೨) ರಾಜಾದಿತ್ಯ. ಸು 1190. 


ಇವನ ಮ್ಯವಹಾರಗಣಿತದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜ 
ನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ (1187-1191) ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧುಗಳಿರುವುದಾಗಿ 
ಈಚೆಗೆ ತಿಳದುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ು. 1120 
ರಿಂದ ಸು. 11905 ತರಬೇಕಾಗುತ್ಸದೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 17) ಮಧುರ. 1410. 


ಈತನು ಹಂಪೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ಇರುವ 
ಒಂದು ಕಾಸನವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಕಾಸನೆದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಧುದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ! ಈ ಕಾಸನವು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1ನೆಯ 
ದೇವರಾಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1410ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನು ಮಾಲ್ಯೂವತುರ್ವ ತದ ಬಳ ಗಣೇಶ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸೆನದಿಂದ ಮಧುರನು 
ಹರಿಹರರಾಜನಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವರಾಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದೂ ಲೆ ದೊರೆಯ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನ ಆಶ್ರಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಶಿಳಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ವೀಧರನು ಮಧುರನಿಗೆ ಸುಕ್ಸೇತ್ರ 
ಹಸ್ತ ಕ್ಟಾಭೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ಗೌರನಿಬಿದಂತೆ ತಿಳಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಧುರನು ದೊರೆಗೆ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವುಂಟಾಗಿದ್ದಾಗ 


1. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 15. 
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ತನ್ನ ಸಾಹಸದಿಂದ ಅವನ ಪಾ ವೆಸ್ಟ ಉಳನಿದಂತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :- 
ದೇವರಾಯ 
ಸಲೆ ನಾನಾಸಸ್ನ ಸಂಪತಿ ಯನೊದವಿಸಿ ಸಂತು ಯಂ ದಾನಧಾರಾ | 
ಒಲದಿಂ ಸಂತಾಪಮಂ ತಟೆ ಸಿ ಬತತ ಗಿತಚ್ಚತ್ರ ಸುಚ್ಛ್ರಾ ಯೆಗೊಯ್ದು | 


ಜೃಲಿಪಾಜ್ಞಾದಾ ಇಮದಿಂದಂ ॥ ನಿಯಮಿಸಿ ನಿಜನೋಸ್ತಂಧನೊಳಕ ಕಟಿ ಗೋಮಂ। 
ಹಲಮಂ ಸತ್ರ್ವೀರ್ತಿದುಗ್ಗಂಗಹೆದನಣಿಕೆಯಿಂ ದೇವರಾಜಾವನೀಂದ್ರಂ || 


ಲಕ್ಲೋಧರ. 
ಕನ್ನಡಿಗಕುಲಕೆ ರನ್ನ ದ | ಕನ್ನ ಡಿಯೆನೆ ವಿಶ್ವ | ಬಿದಿತವೃತ್ತಶ್ರೀಸಂ | 
ಪನ್ನ ಲತ್ಷ್ಮೀಧರದೇ | ವನ್ನಿರ್ಮಖನಾಗಿ ನೆಗಟ್ಣಿನೊಳಗಂ ಪೂಜಗಂ | 


ಕೈಯೆಂದೊಡ ಮಂದಾರದ]|ಕೈಯುಂ ಮಂತ್ರೀಂದ್ರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಂಕನ ಕೈಯುಂ।| 
ಕೈಯಲ್ಲದುಟೆದ ಮನುಜರ | ಕೈಯೆಂಬುವು ಮರುಳ ಕೈಗಳೇತಜಕೈಗಳ" || 
ಧರಣೀಚ ಕ್ರಂ ಮನಂಗೊಳ್ಳುದ ಯ ಮುರುತಮುಸ್ತೋಮವಲ್ಲಾಡುವಾತ್ಮಾ | 
ಚರಣಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಮುದ್ಧೋತಿಸುವ ರುಚಿ ಸದಾಲೋಕಮುರ್ಮೇಲ ತೇಜ | 
ಸ್ಫುರಣಂ ನಿತಾ ನುರಾಗಕ್ಕೆ ಡೆಗುಡಲೆಸೆವೀಪೆರ್ಮೆಯಿಂ ದೀವಭೂಭ್ಯ | 
ದ್ವೈರಪಾದಾಸನ್ನ ಸೇನುನ್ನ ತಿವಡೆದನೊ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಾವಾತ್ಯಮಿತ್ರಂ | 

ಪೂವಿನ ಬಿಲನೇಜಿಸುವ ಬಂಡಬಸಂತನನಾಸೆಮಾಡುವಿ 
ಮ್ಮಾ ಬನರಲ್ಲಳಂ ಬನಸಗೆಯ್ತೆ ಳದಿಂಗಳ ಪಂಗುಗೊಳ್ತ ಬ || 
ಲ್ರೇವುದೆನುತ್ತೈ ಚಿತ್ತಭವನಾವನ ಮೆಯ್ದಳಗೊಂಡು ಕಂಡೆ ಕಾಂ | 
ತಾವಳಿಯಂ ಮರಳು ವನೆನಲ್‌ ಸು ತಾ ಹು ಲಕ 


ತಿ 
ಸಾರಶ್ರೀನೀತಿವಾಕ್ಕಾ ಮೃತಪರಿಸರದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ಮೆಯ ನ್ನಿಂದದಾನಂ | 





ಣಾಂಕನಾ || 


ದಾರಾಮಾನ ನ್ನ್ನ ರಾಮಾಯಣದೊಳವುರ್ದು A ವಗಂ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲಾ || 

ಧಾರಂ ತಾನಾಗಿ ನಾನಾಫಲಮನಿಳೆಗೆ ಬೀಜಿತ್ತು ಸಂಸಾರ ಸ ಸೌಖ್ಯಾ | 

ಕಾರಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರನುರುಕವಿತಾಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವಿತಾನಂ || 

ಫೊಗಲಲ್‌ ಪೊಂಪುಟೆ ನೋಪ ಪೆಂಪಿನ ಯಶೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರಂ ಬಲ್ಲವರ" | 
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878 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬಗೆಗೊಳ್ಳಿ ಪಿನ ಸೊಂಪುನೆಕ್ಟ ಕವಿತಾಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ ರಾಜನೀ || 
ತಿಗೆ ನೇರ್ನಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನಪದವೀಲಕ್ಸ್ಮೀಧರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳ | 
ನೆಗಠ_ಂ ನಿರ್ಮಲರಾಮಚಂದ್ರತನಯಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಧರಂ || 


ಸಾಸಲ ಜೆಕ್ಕ್‌ಣಾರಾಧ್ಮ, ಸು. 1450, 


ಇವನು ಪಂಚಬ_ಹ್ಹೋದಯಭಾಪ್ಫೂವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕನಿ ' ಅಮರಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವಂಕೋದ್ಯ ವ 
ನಾದ ಶಕಾಂತಲಿಂಗನ ಮಗನು. ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಮಣಿದರ್ಪಣ 
ದಿಂದ ಸೂತ್ರವನ್ನು  ಉದಾಹರಿಬರುವುದರಿಂದ *ೇಶಿರಾಜನಿಗಿಂತ 
(ಸು, 1260) ಈಜೆಯವನು ವಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂಸಲ 
ಭೆ ರವರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ಯ ಬಕ್ಕಣಾರ್ಭುನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 266). ಅವನೇ ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದು. “ ನೂತನರಲ್ಲಿ ” 
ಬಲ್ಯ ನಾದ ಘೂ ಭೈ ರವರಾಜನ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 386) ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1450 ಆಗುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಅವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮೋದಯ ಬಾವ. 


ಇದು ಗದ್ಭುಗ್ರಂಥ ; ಅಧ್ಯಾಯ 9. ಅಥರ್ವಣ ವೇದಮಂತ್ರ) 
ವ್ಯಾಖ್ಗೆಯೆಂದು ಹೇಳದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಚಾರ್ಭುರು, ಅವರ 
ಸಂತತಿಯವರು, ತತ್ವೃತ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ವಿಷಯಗಳು ಉಕ್ಸವಾಗಿವೆ. 
ಈ; ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;_ - 


ವೇದಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾನಂದಮುನಿ ಶಂಭುಸೂತ್ರವೆಂಬ 36 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಮಾಣವೂ 72 ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು; ಒಳಿಕ 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತನು, ಆರಾಧ್ಯ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಬ 12 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಾಣವೂ 
16 ಅಧ್ಯಾಯೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು ; ಮತ್ತೆ 
ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಲಿಂಗಣಾಶಾಧ್ಯನು ನಾಬದೋದಯನೆಂಬ 
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6 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಾಣವೂ 13 ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆ 
ದನು ಈ ಭಾಷ್ಟ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ತನ್ನ ಭಾಷ್ಯ ವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 


ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ವ. ಸು. 1500, 


ಇವನು ವೈಪ್ಲವವಾದಖಂಡನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ನೀರಕ್ಕೈವಕನಿ; ತ್ರಿಲೋಚನಾಚಾಧ್ಯನ ಮಗನು. ಪದ್ಧುಣಾಂಕನ 
(ಸು. 1385) ಪೆದ್ಧರಾಜಪುರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ 
ತಾಲಸ್ಕ್‌ ಈಚೆಯವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಪ್ಛವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು 1500 ದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೈಪ್ಲವವಾದಖಂಡನ. 

ಇದು ಗದ್ಭ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :..- 


ಈ ವಾದಖಂಡನವೆಂಬದು ದೋರಂಣಂಬುಧಿಯೆಂಬ ಪ್ರರಕೃ ಧಿಪತಿಯಾದ 
ಸೃಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳರಾಜನ ಮಹದೈಶ ರ್ಯ ದಣಾಯಕಪಟ್ಟಮಂ ತಾಳ್ಗಿ ದು” 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತಟಾಕದ ಮಹಿಮೆಯಂ ತೋಣಿ ಮೆಹೆದ ತಟಾಕವ ದ ಣಾಜಾರ್ಯರ 
(ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ) ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿವಿಡಿದು ಬಂದ ಪದ್ಮಣಾಚಾರ್ಯರು(ಪದ್ಮ ಣಾಂಕ) 
ಅವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೇದೋಪನಿಷತ್ಪು ರಾಣಾಗಮೇತಿಹಾಸಾದಿ ಗ್ರಂಥಂಗಳಿಲ್ಲ 
ವಂ ತೆಗೆದು ವಾಕ್ಯ ವೇಷ್ಟನವಾಗಿ ಷಟ್ಪಿದಪದಬಂಧರೂಪಿನಿಂದ (ಪದ್ಮರಾಜ 
ಪುರಾಣ) ರಚಿಸಿದರು. ಅವರ ವಾಕ್ಫ ನಾದದ ಬಲದಿಂದ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು 
ರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರೆಂಥಂಗಳನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ತ್ರಿಲೋಜನಾಚಾರ್ಯರ ಸತ್ತು 
ಮಾರನು ನಂಜನಾಥಾಚಾರ್ಯೃನು ತ್ರಿಭುವನತಾತನೆಂಬ ವಾದಿ (ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 248) 
ತನ್ನ ವಿಷ್ಣು ಏನ ಮಹತವ ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲವನು ವಚನರೂಪಿನಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಆ ವಚನದೆಡಗೆಡೆಗೆ ವೇದಪ್ರರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ಬರೆದು ಇದು ವೈಷ್ಣವ 


ಮಾದಖಂಡನನೆಂದು ಹೆಸಿರನಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದನು. 


880 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 143) ಕುಮಾರವಾಳ್ಟ್ರೀಕಿ. 

ಈ ಕವಿಯ ಶಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು ಹೀಗೆ ಬರೆ 
ದಿದ್ಲಾರೆ.:.. 

- 4 ಈುಮಾರವಾಲ್ಟೀಕಿಯ ಕಾಲನು ಕ್ರೈ. ಕ. 18/0 ವಿಂದು ತಾವು 
ಹೇಳರುವಿರಿ. ಆದರೆ 1680 ರಿಂದ 1632 ರವರೆಗೆ ಆಳದ ಸಣ್ಣ ಇಬ್ರಾ 
ಹಿಮ ಅದಿಲಕಹನು ತೊರವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಓಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ 
ಕುಮಾೂರವಾಲ್ಲೀ ಕಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕಿ. ಕ 3600 ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ ?'' 

ತೊರವೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಿತು 
ವಿಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರವಾಣವಿದ್ದರೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಟ್ರೀರಕಯ ಹಾಲ 
ವನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಹಾಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 313) ಮಲ್ಸಿಕಾರ್ಜುನಕವಿ, 15093, 

ಈತನು ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವನ ಕತಕತ್ರಯಳ್ಳೂ ವ್ಯಾಖ್ಸಾನ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 


ಕಂಬಾಳ ಕಾಂತನುಲ್ಲೇಕ, ಸು. 1600. 


ಅವನು ಗಣವಚನರತ್ಪಾ ವಳಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಜೊತನು 
ವೀರಕ್ಸೆವ ಕವಿ, ಪಟ್ಟ I ಎಂಬ ವಿಕೇಪಣವು ಇವ 
ತಗೆ ಹೇಳದೆ. ಈತನಿಗೆ ಕಂಬಾಳದೇವೆ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ತೋಂಟಿದ ಬದೆ ಶ್ಚ ರನ (ಸು. 1470) ಶಿಷ್ಯನಾದ ಬಯೋಳೇಶನ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾತ್‌ 
SA ಸುಮಾರು 1600 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ಕ 

ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ. 

ಗಣವಚನರತ್ನಾ ವಳ 

ಇದು ಪ್ರರಾತನರ ವಚನಗಳ Ne] ಹೆ; ಸ್ಥಲ 216, ಸ್ಫರಪದಂ 
ಗಳು 1206. ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃ್ರ ಜಾ ಸರ ಕ ಹೆಸರುಗಳು 
ಈ ಪದ್ಧುದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ : ಹ 


ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕ 881 


ಬಸವೇಶ ನೀಲಾಂಬೆ ಸಿದ್ಧರಾಮಂ ಚೆನ್ನ | ಬಸವನಲ್ಲಮ ಕರಸ್ಕ ಅವೀರನಾಗಾರ್ಯ | 
ಸಮಮಾಯಿಗದೇವರಪ್ಪಣ್ಣ ಮಹದೇವಿ ದಾಸ ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಂ | 
ಮಿಸುಪ ಶಾಂತಯ್ಯನಾದಯ್ಯ ಬೋಳೇಶಗುರು | ಬಸವಶಂಕರದೇವ 
ನೇಗಾಂಬೆ ಮೊದಲಾದ | 
ರುಸುರ್ದ ನಾನಾರಾಗಕಲಿತವಚನಂಗಳಿಂ ರಚಿತಮಾಖಯ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರವು | 


ಸಾ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪೆದ್ಭುದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ :. 
ಇದು €ಂಗಾಂಗಸುಯೋಗಮಂ ತಿಳಿಪಲೊಂದೇಸಾಲ್ಪು ದಮ್ಮ ಮ್ನ ನೋ | 
ಡಿದು ವೇದಾಗಮವಾಗತೀತಪದಮಂ ಕೋರ್ದಪ್ಪುದಯ್ಯಯ್ಯ ತಾ|| 
ನಿದು ಕರ್ಮತ್ರಯವೃಕ್ಸಮೂಲದೊದವಂ ಕೀತಿ ಪ್ಪುದಾಹಾ ಬಟಿ | 

| ಕ್ಪಿದು ಸನ್ನು ಕ್ರಿ ವಧೂಟಿಯೊಳ್‌ ನೆರಪ್ರಗುಂ ತಾನೆಂದೊಡಾರ್‌ ಬಣ್ಣಿಪಂ" | 


ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥಲದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಚಿತವಾದ ಕೆಲವು 


ಪದ್ಧುಗಳವೆ. ಒಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :.., 


ಬಸವಾದಿಪ್ರಮಥರ ಪದ | ಬಿಸಒಮನೆರ್ದೆಗೊಳ್ಳಿ. ತತ್ವ )ಪಾಬಲದಿಂದೀ | 








ಪೊಸಶೆನಿಪ ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ವಿರ ಚಿಸಿದೆಂ ಶರಣಾಳಿ ಕೇಳಿ ಕೈ ಕೊಳ್ಳುದಿದಂ | 
ತಿಳಿಪಲ್‌ ಕಿವಜೇನ್ನೆಕ್ಸಮ | ನಿಚೆಪಲ್‌ ಭವಪಾಶಬಂಧಮಂ ಶಿವಪದವಿ | - 


ಬ 


ಸಟೆಪಲ್‌ನಿಜದೊಳ್‌ ಚಿತ್ವಿ ಯೆ | ಯಳವಟ್ಟ ಪುರಾತನೋಕ್ತಿಬೊಂದಿ 
ನಮರ್ಥಂ || 


(ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟಿ 877) ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕ. ಸು, 1650, 


ಈತನು ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ, ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರ) ಬಿಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ನೌಂದರೇಕ್ಕ ರನ ಯಕ್ಟ ಗಾನ, ಶಿವಮಹತ್ಸಸಾರಶಿಖಾಮಣಿ 
ಸಂಗ್ರಹೆಕತಕ, ಗಿರಿಜಾದೇಖಯ ಸಂಕೀರ್ತನ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹಿಣಗೆಯನೂರು. ಪರಕವಿ 
ಗಜೇಂದ್ರ) ಕಂಠೀರವ, ಶಿವಕವಿಭೃತ್ಯ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಒಕೇೋಬಿಬ ಹೇಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಚೆನ್ನುರ್ಳನನ್ನು (( ಸರಸಳವಿ ಕರ್ನಾಟ 


ಚಕ್ರೇಶ್ಚುರ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನೂ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


$82 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಆನ ಗ್ರೆ)ಥನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು, ಕವಿಯ ಸ ಂದರೇ 
ಶರನ ಯಕ್ಷ ಗಾನದ ಒಂದು ಹಿಲೆಯ ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇದನು 
ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕನು ನಿರ್ಬಿಬ ಕಾಳಾಯುಕ್ತಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಬಸವನ 
ಹೋ ಟೆಯ ಪರಮೇಕ್ಳು ರಯ್ಯೇನಿಗೆ ಲೇಖನಂಗೈೈದುದು > ವಿಂದಿದೆ. ಈ 
ಹಾಳಾಯುಕ್ಸವರ್ನವು 1118 ಆಗಿರಬೇಕು. 


ತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಸೌಂವರೇಕ್ಸರನ ಯಕ್ಷ ಗಾನ. 


ಇದಕ್ಕೆ ಜನವೈಕ್ಸೊತಿಲಕ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಸಂಧಿ 13, 
ಪದ 16100. ಇದರಲ್ಲಿ ಇ ಶಿನಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ನಾದ ಸಂದರೇಶ್ಟರ 
ಅಥವಾ ನಬಿಯ್ಗೂ ವಿಂಬವನ ಕಡೆ ಹೇಳದೆ. 


). ಶಿವಮಹತ್ಸ ಸಾರಕಿಖಾಮಣಿ ಸಂಗ್ರಹಕತಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ ವೃತ್ತಗಳು 100 ಇವೆ. ಒಂದೊಂದು 
ವೃತ್ತವೂ «ಶ್ರ ಕಾಂತಿವೀರೇಶ್ಟುರ'' ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ 
ವೃತ್ತಳ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಂದ ಕ್ಲೋಕ 
, ಗಳು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. ಪ್ರಕರಣ 11, ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥಸಹ 640 
ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಕ ಕಿವಮಹತ್ವನಿರೂಪಣ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವುಪದ್ಧು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಸುರಭೂಜಾತಕೆ ಕಾಡೆ ಕಗ್ಗಲಿಯುಮಂ ಪಂಕೇಜಮಿತ್ರಂಗೆ ದುಃ | 
ಕರಖದ್ಯೋತಮಧರ್ಮಿಗಂ ಕೃಪಣನಜ್ಞ್ಯಾನಂಗೆ ಸುಜ್ಜಾನಿಯಂ | 
ನೆಡೆ ಸಾದೃಶ್ಸಮೆ ಮಾಟ್ಬ ವೋಲ್‌ ಸುರಪಕಂಸಾರಾತಿದೇವಾದ್ಭುರಂ | 
ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಗೆ ಸಾಟಿಯೆಂಬರಧಮರ್‌ ಶ್ರೀಶಾಂತನೀರೇಶ್ವರಾ | 
ಳುಡುವಿಲ್ಲೇಣೆಸಿ ತುಂಬಿಬಲೈದೆಯ ಬೊಜ್ಬಿಟ್ಟಾಗ ಪಂಚಾಸ್ತ್ರ ಮಂ | 
ತೊಡರುತ್ತಂ ಮೆಳಿದೆಚ್ಚ ಮನ್ಮಥನ ತದ್ಭಾಳಾಕ್ಸದಾವಾಗ್ದಿಯೊಳ್‌ | 
ಸುಡೆ ಬೆಂದಿರ್ದ ರತೀತನಂ ತುಟೆದು ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಂ ಮಾಡಿದಾ | 
ಆಡುಸೌಮಧಣ್ಯರದಾರು ದೀವತತಿಯೊಳ್‌ ಶ್ರೀಶಾಂತವೀರೇಶ್ಶರಾ || 


ವೀರಣಾರ್ಯ 48 
ಪುಪ್ಪುಮಾಲಿಕಾ ಪ್ರಬಂಧ 
ಸತಸುತದಾತನಾಗಧರ ಧರ್ಮದಯಾಪರ ಧೀರಸಾರ ಶೋ | 
ಭಿತಹತಸೂತಕಾದಿ ಸುಭಸುದ್ಧಸುರಾಶ್ರಯ ಮಾಯಕಾಯವ || 


ರ್ಜಿತಮೃತಭೀಕಭೀನು ಮುನಿಮುಖ್ಯಮುರಾಂತಕನೀಕೆಶೋಕನಂ | 
ದಿತಶತಶಾಂತವೀರನಿಜನಿತ್ಯ ನಿರಾಕರೆ ಮಾರಸೂರನೇ || 


ಪ ಪದ್ಧೂಕೈ ಪ್ರಸ್ಲಾರ 


ನು ಥೀ ಹ ಭ ಮಾ 
Po ಜ್‌ ಜಟಕ ತ ಕಾದಿ ಸು ರಾಶ್ರ ನ 
ದೋ ರ್ಮ ಸಾ ಸೂ ದ್ದ 
ಎ 
ಮೃ ನಿ ನೀ ಶ ಚ ಮಾ 
ರ್ಜಿ ತ ಭೀವು ನು ರಾಂತಕನಂ |ದಿತವೀರನಿರಾಕರನೇ| 
ಭೀ ಖ್ಯ ಶೋ ಶೇಂ ತ್ಯ 


3 ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಮುತಿರೂಪನಾದ 1 ಪದಗಳಿವೆ. ಕೊನೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಗುವಿದೆ ಸೆ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ ದ್ಲುರುಶಾಂತವೀರೇಶಪದಪಂಕಜಪರಾಗಸೇವಿತ ಶಿಳೀಮು ಖ ಪರ 
ಕನಿಗಜೇಂದ್ರಕಂಠೀರನ ಶಿವಕವಿಭೃತ್ಯ ಜೆನ್ನವೀರಾಖ್ಯತನೂಭವ ಶಾಂತವೀರ 


ದೇಶಿಕ ನಿರಟತಮಪ್ಪ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 433) ವೀರಣಾರ್ಫ. ಸು. 1650. 
ಈತನು ಪ್ರಸಾದಚಾರಿತ್ರ)ವಲ್ಲದ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಟರಸ್ರುರಾಣನನ್ನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೊಲ್ಲಿಪಾಕೇಯ ಸೋಮೇಕ್ಟರ ಖ೧ಬುದಕ್ಕ್‌ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶವಂಕದ ವೀರಣಾರಾಧ್ಯಃ ನಿಂದಿದೆ. ದೇವಣಾ 
ರಾಧ ಎಂದು ನಾವು ಹೊಟ್ಳರುವುದು ರೇವಣಾರಾಧ್ಮ ವಿಂದಿರಬೇ ಫು. 


984 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕ ರಪುರಾಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 697. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಚುಂಡೇಕ್ಕ ರನ ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ :-.. 


ಪಲವುದಿನವಗಲಿರ್ದ ಕಾಂತನು | ಘಚೆಲನಿದಿರೈತರಲು ಮುಗ್ಗಾ | 
ಲಲನೆ ಜಾಣ್ಣು ಡಿಯಾಡಲಲೆಯದೆ ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು || 
ಗಳಬಳನೆ ಗದ್ಗದಿಸುತಿಹ ಜೆ | ಲೈಳೆಯಳನುಚಿತವಾಕ್ಯಮೊಪ್ಪುವೊ | 
ಅಳಯ ಸತ್ವವಿಗಳಿಗೆ ರಾಜಿಸುತಿರ್ಪುದೀಕಾಮ್ಯ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕ ರನ ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ 
ಘನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಂಗೆ, ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಣುಖ, ಬಸವ, ಭೃಂಗಿ, ನೀರ 
ಭದ್ರ] ಇವರುಗಳನ್ನ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಮರಿಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :- 
ಶಿವಸ್ಸುತಿ 
ಇಂಗಡಲ ಮಗಳೆಪೆಯ ಸಗ್ಗದ | ಹೆಂಗಳೊಡೆಯರ ಶಿರದೊಳೊಪ್ಪುವ | 
ರಂಗುದೋರ್ಪ ಕಿರೀಟಿಮಣಿಗಳೊಳೆಯ್ದೆ ಮಹನಿಸುವ | 
ತುಂಗಪದಪಂಸೇಬನಗಜಿಯ | ನುಣ್ಣದಪನಾಲೋಕಿಸುವ ಕಡ | 
ಗಂಗಳಿಂದೆಮ್ಮು ವನು ಪಾಲಿಪುದೀಶನಹಿಭೂಷಾ || 


ವರ್ಪೂ-ಕಾಲ 


ಮುಗಿಲ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮಿಂಚಿನ | ನೆಗೆವ ತುರಗಾಳಿಗಳ ಸಿಡಿಲಿಂ | 
ದೊಗೆವ ದನಿವಾದ್ಯಗಳ ಬಲ್ಬನಿಯೆಸೆವ ಕಿಂಕರರಿಂ || 
ಸೊಗಯಿಸುವ ಕೆಮ್ಮುಗಿಲ ತೇರನು | ಮಿಗುವಹರುಷದೊಳೇಜಶಿ ಜೈತ್ರನ | 
ಮೊಗವ ಕೆಡಿನುತ ವರ್ಷಸೇನಾಧೀಶನೈತಂದ || 

ರೇಣುಕಿಯ ಗಂಡನ ಅನನುರೂಪತೆ 
ಮಿಗದ ಚಕ್ಕಳ ಕೌಂಕುಳೊಳು ತೆರೆ | ನೆಗೆದ ಮುಸುಡಿನ ಪಚ್ಚಿ ವಲ್ಲಿನ | 
ಬಿಗಿದ 'ಕೆಂಜೆಡ ನರೆಕ ಗಡ್ಡದ ಬೂದಿ ಮೈಯವಗೆ | 


ರಾಘವೇಂದ್ರಸಾ ಸಮಿ 886 


ಮುಗುದೆಯೆಹ 'ಗೇಣಕಿಯನೀವುದು | ಬಗೆಯೆ ಬಕೆಿದೇ ಹೋಯ್ತೆಬೊಮ್ಮ ಗೆ | 
ಬಗಿಲುದಲೆಯೆಂದೆನುತ ಮಲಗಿತು ಖಚರ ವಧುನಿಕರ || 


ರಾಘೆಮೇಂದ್ರ)ಸ್ಮೂಮಿ. ಸು. 1050 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವಿ; 
ನಂಜನಗೂಡು ಮಾಧ್ವ ಮಠದಲ್ಲಿ 1634 ರಿಂದ 1671 ರ ವರೆಗೆ ಸ್ಕೂವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಪ್ರ/ಬ 
ಧ್ಭನು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಈತನ ಸಮಾಧಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಮಂತಾ)ಲಯರಲ್ಲಿದೆ. ಇವನ ಕೀ 
ರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣು ಗೋಪಾಲ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಕೀರ್ತನೆ, 
ರಾಗ ಭ್ಛೈರವಿ, ಅಟತಾಳ, 


ಪಲ್ಲವಿ ಇಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರ |ವಿಂದವ ತೋಹೊ ಮುಕುಂದ 

ನೊಂದೆನಯ್ಯ ಭವ ಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣದಿ 
ಕುಂದಿದೆ ಜಗದಿ | 

ಕಂದನಾದೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳೆಣಿಸದೆ|ತಂದೆ ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ।|1| 

ಮೂಢತನದಿ ಬಲು ಹೇಡಿಜೀವನನಾಗಿ | ದೃಢ ಭಕುತಿಯನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ | 

ನೋಡಲಿಲ್ಲವೊ ನಿನ್ನ ಪಡೆದಿಲ್ಲವೋ ಮಹಿಮೆ | ಗಾಡಿಕಾಣಕೃಷ್ಣ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಬೆನೊ ದೇವ [|2| 

ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭೂಭಾರ ಜೀವನನಾಗಿ | ಮೇರೆದಸ್ಸಿ ನಡೆದು ಸೇರಿದೆ 
: ಕುಜನರ | 

ಛರೂ ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸಾಲುವೆ ನಿನಗಯ್ಯ | ಧೀರ ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಿಸೊ ರಾಮ ||॥|| 
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886 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 448) ಪಡಕ್ಷರದೇವ. 1655 


ಪಡಕ್ಷ ರದೇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಷಡಕ್ಸ್ಟ್‌ರ ಮಂತ್ರ/ಸ್ಫೋತ್ರ ವಿಂಬ 
ಗ್ರ)ಂಥವನ್ನೂ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಉತ್ಸಾಹರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 
ಸುಮಾರು 105 ವಾಕ್ಗುಗಳವೆ. ಒಂದೊಂದೂ “ಹಿಂ ನಮಶ್ಶಿಷಾಯ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಮದುಮಾವರವಿಲಸ | ನ್ನಾ ನೋನ್ನ ತಶುಭಷಡಕ್ಸೆ, ರೋತ್ತಮ 
ಮೆಂತೆ ತ್ರೋ | 

ದ್ಸಾಮಸ್ಸುತಿಯೇಂ ರಚಿಸಿಭ | ವಾಮಯಮಂ ತೀರ್ಜಿ ಕಳೆಬೆನಾಂ 
ಕಿವಳಿಂಗಾ || 


ವಿಂಬ ಕಂದವೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಹರಕರುಣಾಬಲದೆ ಷಡ | ಕ್ಷರದೇವಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವಿರಚಿಸಿದ ಷಡ | 
ಕ್ಷರಮತ್ರಸ್ತ ವಮನಿದಂ|ಬರೆದೋದುವವರ್ಗ್ಗೆ ಭುಕ್ತಿಮು ಕ್ರಿಗಳಕ್ಟುಂ | 
ಹರಿನಿಧಿವಾಸುಕಿ-ಾಣೇ | ಸುರಗುರುಗಳ್‌ ತಿಳಿಯಲಾಖದಪ್ರತಿಮ ಷಡ | 
ಕ್ಲರಮಹಿನುಯನಳಿವನಠಾರ್‌ | ವಿರಚಿಸಿದೆಂ ಸ್ವಲ್ಪಮತಿಯೊಳಾನಿ 
ದನಿತಂ || 


ಎಂಬ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಸ್‌ಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ: 


ಶರಣಜನದ ಹರಣಮೆನಿಸಿ ಮೆಹೆವುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ಮುರಣರುಜಿಯ. ಪಿನ ಸುಧೆಯ ಕಣೆವುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಮುಳಿದು ಜವನ ಗರ್ವಗಜನ ಸೀಳ್ತುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ಸೆಳೆದು ಮೃತ್ಯುಕುಜವನೊತ್ತಿ ಕೀಟ್ಕು ದೋಂ ನಮಶ್ರಿ ವಾಯ || 


ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಮೇಗಳಂ ನಿರಂಗನೋಂ ನಮಶ್ಶಿ ವಾಯ | 


ಸಿಂಗರಕ್ಕೆ ನಿಂಗರಂ ಚಿದಂಗನೋಂ ಸಮಿ ವಾಯ | 


ಶಾಂತಾಚಾರ್ಯ 387 
ಈ ಕನಿಯಂದ ರಜೆತವಾದ ವೀರಭದ್ರೋದಹರಣಗದ್ದ' ಎಂಬ ಸೆಂ 
ಸ್ವತ ಗ್ರಂಥವು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಕೊನೆಯ ಕ್ಲೋಕದ 


ಗದ್ಯಂ ಹೃದ್ಯಂ ವೃಧತ್ತ ಪ್ರಣವಪರಿಮಿಳತ್ಪಂಚವರ್ಣಾಖ್ಯದೇವಃ | . 
ಕ್ಚಿಪ್ರಂ ಭದ್ರಪೃದಾಶರ್ಬುಧನುತಕೆಳದೀ ವೀರಭಡ್ರೇಶ್ವರಸ್ಕ | 


ವೀಬ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಈ ಗ್ರ.ಥವು ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭದ್ರದೇ 
ವರ ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದುದು ವಿಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕನಿ ಆ ಸ್ಲಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ನರವ 
ದ್ರದಂಡಕ್‌ವ್ರು ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು, 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 554) ಶಾಂಶಾಚಾ ರ್ಯ. ಸು. 1700, 


ಈತನು ಮರಣನುಣಿದರ್ಪಣಕತಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 100 ಕಂದಗಳವೆ. ಸ್ವಂದಸುಶಾಣಾದಿಗ್ರಂಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕನಿ ಕನ್ನ ಡಿಬದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ಈ ಕತಕದಲ್ಲಿ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಸುಸ್ಪುಪ್ಪ 
ದುಸ್ಸ್ಪಪ್ತು ಫಲ, ಆಯುರ್ಟೃದ್ಧಿಕಾರಣ ಇವೂ ಹೆಃಳವೆ. ಒಂದೆರಡು 
ಪದ್ಧೂಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :_. 


ಗೂಗೆ ಕವೋತಂ ಬಲಿಗಳ” | ಬೇಗದಿ ಬಂದೇತಿ ಮಸ್ಮೆಕದಿ ಕುಳ್ಳಿರೆ ತಂ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರ ಕೇಳು ಹರಣಂ | ಪೋಗುವುದಾಅನೆಯವಾಸಕಿದು ನಿಜನೆಂದಂ|| 
ನುಡಿಯದೆ ನಿಂದಕಮಂ ಪರ | ಮಡದಿಯರಂ ಮಾತೆಯೆಂದು ಮನದೊಳ" 
[ಭಾವಿಸು | 
ಕೆಡೆಬಿಡದೆ ಸತ್ಯ ಮಾಡಲ್‌ | ಪೂಡನಿಯೊಳವಗಕ್ತು ನಿರುತ ದೀರ್ಥಾಯುಷ್ಟೆಂ|! 
ನಂಜುಂಡೇಶಕಚರಿತೆ ವಿಂಬ ಟ್‌ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


totem ue muah 





ಪೊಡೆ ಈ ಯ ಜಾ ~~ ಒಟ ಬಜ ಇಲಾಖಾ ಹಾಡ ಡೆ ಪಾ || ತ್‌ ಹ ರಾ RO ಹ em ನ ಜಾನಾ, 





yo 


1. ಈ ಗ್ರೆ೦ಂಥನನ್ನೂ ಏತತ್ಕ ನಕ್ಕ: ತವಾದ ಇನ್ನೂ 13 ಸ್ತು ತಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಷಡ 
ಕ್ಚರ ಮಂತ್ರಸ್ತೊ ತ್ರಡೊಡನೆ ಕ ನಿಶಾನಿಮಠದ ಶ್ರೀಮಾಕ್‌ ಶಾಂತೆವೀರಾರ್ಯರೆ ಕೆಂಡು ಹಿಡಿ 
ದು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಕವಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮುಹಮಾಗದ್ಯವೆಂ ಬುದೂ 
ಒಂದು, 


$84 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ವಿಧಿಮಧುಸೂದನವಿನುತ ನಂಜುಂಡೇಶ | ಪದಪದ್ಮಷಟ್ಟಿದನೆನಿಪ | 
ಸದಮಲಶಾಂತಾರ್ಯ ಫೇಟೆದೀಕೃತಿಯೊಳ | ಗೊದವಿದೇಕಾದಶ ಸಂಧಿ | 


ವಿಂಬ ಪದ್ಭೃದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವೂ ಏಿತತ್ವನಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಂಗತ್ಸೃದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 744. 


ಉದ್ದಂಡ ಸು. 1700, 


ಶಿವನು ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವಕಾವ್ಯುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ವೀರಕ್ಸೆವ ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹಲಗ, ಗುರು ಜೆತ್ರಹಳ್ಳಿಯ ನದ್ದೇ 
ಶನ ಶಿಪ್ಯ ಕಾಂತಪ್ಪ, ಪೋಷಕ ಚೆತ್ರಹಳ್ಳಿಯ ರಾಚಪ್ಪ. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಚೆತ್ರಹಳ್ಳಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನು ಸುಮಾರು 1700 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವಕಾವ್ಯ. 


ಅದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿನೆ; ಸಂಧಿ 7, ಪದ್ಧ 1178, ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ಪನ ಸಮಕ ಲದವನಾದ ಓಡ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣಿಕಾಪುರದ ಸುಜ್ಜಾ ನಿದೇವನ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಬಸವನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ಕಥಾಸಾರ--ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವನು ಶಿವೆಜ್ಞಾನಮರ್ಶಿಯಿಂದ ಬಸವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟುಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತಂಗನೆಂಬ ಕ್ರೂರನಾದ ಬೇಡನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತತ್ತೋಪದೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಾಧುಮಾಡಿ ನನ್ನಯ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಅಮರಪುರದ ಕೌತಿಕ 
ರಾಯನ ಅಂಮನೆ ಸುಲ್ಲಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದ ಕಳ್ಳರು ರಾಜಪುರುಷರಿಂಧ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಬಟ್ಟು ಆ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಳ್ಟಾನಿದೇವನಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಲು, ರಾಜಪುರುಷರು ಇವನೇ ಕಳ್ಳನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಇವನ 


ಉದ್ದಂಡ 448 


ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಆ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಊರ ಹೊರಗಣ ಒಂದು ಮಂಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ಎತ್ತ ನನ್ನಯ್ಯನು 
ಗುರುವಿನ ಮುಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೇರಿಸಲು 
ದ್ಯ್ವುಕ್ಮನಾದಾಗ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಲಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿಸಿ 
ಗುರುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಚು ಬರುತ್ತ ಅಮರಪುರದಬಳಿ 
ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗುರುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮುಂಡವನ್ನು 
ಕಕ್ತರಿಸಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಪುನಃ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನ 
ಮುಂಡವನ್ನು ಆ ತಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ 


ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೈಲಾ ಸಕ್ಟೊ ಯನು. 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲೇಕ, ಸಿದ್ದೇಶ ಶಿಷ್ಯ ಕಾಂತಪ್ಪ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗೆ 
ಳದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಬಂದೆರಡುವದ್ದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯು 
ತ್ನೇವೆ ;_ 


ಕವಿಗಳ ಕರುಣದಿ ಶಿವನ ನಿರೂಪದಿ | ವಿವರಿಸಿದೆನು ಈ ಕೃತಿಯ | 

ನವರಸಗಳ ಬಲ್ಲ ಕೋವಿದಸುಜನರು | ಹವಣ ಕಂಡಚೆದು ತಿದ್ದುವುದು || 
ಗಿಡುವನು ಮೆಡುವನು ಮೊಂಡಿಕಾನನವನು | ಗೊಡವೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಬಜಿಲದಲಿ ' 
ದೃಢಭಕ್ತರ ಪಾದವನೆನೆದು ಬದುಕೆಂದು | ವೊಡಮಟ್ಟು ಬೇಡಿದೆ ಮನವ || 


Appendix ೪. 
| ಸರಿಶಿಷ್ಟ ೪, 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ, 
ಸಕ್ಕರೆ ಕಾಂತ. ಸು. 1800. . 
ಈತನು ಪ್ರಭುನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕ್ಸೆವ 
ಕವಿ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷ 


ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಭುದೇವನ (ಅಲ್ಲಮನ) ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಎ 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 517) ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 1800. 


ಈತನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಕಂಕರದಾದಿಮಯ್ಲನ ಚರಿತೆ )ಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾಲವು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದೆ ಎಎ 


. .*. ಮಿಗೆ ರೌದ್ರಿ ಇಂವ | ತಂದ ಶ್ರೀಮೈಶಾಖಮಾಸಾಂ | 
ತಿರದೆ ಒಹುಳ್ಳೆ ಕಾದಶಿಗೆ ಮುಗಿದುದು ಮಹಾಕೃತಿಯು || 


ಕ ನೈಪ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕೆ 1799 ಪ್ರವರ್ತಮಾನ ರೌದ್ರಿನಾಮಸಂವತ್ಸರೆ ಸುಮು 
ಹೂರ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಬಹುಳ್ಳೆ ಕಾದಶಿಯ ಪರಿಯಂತದಲಿ ಚಂದ. ಹೋರೆಯಲಳಿ 
ಭ್ರರಾಣ ಮುಗಿಯಿತು. '' 


ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು 180 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಯಾದವ (ಪುಟ 167), 


ಈತನು ಮಾಧ್ದಳಕವಿಯೆಂದೂ, ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಚಡಿ ಕೃಪ್ಣ 
ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ಇವನ ಸಳ ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 1.೬, 4, 27). 


ಸಿದ ಲಿಂಗ 391 
ಗ 
ವಿರಕ್ಕದೇವ, 1803, 


ಇವನು ಸಾನಂದಗಣೇಕ್ಸುರನ ಸಾಂಗತ್ಸೃವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ಎೀರಕ್ಸೆವಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಗುರುಮ್ಸ್ಲೂದೇವ, ಸಳ 
ತಿಲ್ಲಳ್ಳಿ. ದೀಕ್ಲಾವಿಧಾನವೆಂಬ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ಮಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನು ಅದನ್ನು 1803 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಾನಂದಗಣೇಕ್ನ ರನ. ಸಾಂಗತ್ಸು. 


ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1888, ಇದರ ಕಥೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪ್ರಟದ 
207 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಸಲಸೋಮೇ 
ಕರನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಣುಖ' 
ಐರಭದ್ರ, ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, 
ಮಯೂರ, ತೇಶಿರಾಹ, ಶ್ರೀಹರ್ಷ, ಹಾಳಿದಾಸ, ದಜ ಕವಿಚಂದ್ರ 
ಭವಭೂತಿ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವಾಂಕ, ಬಿಲ್ಪಣ, ದಂಡಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ವ್ಯರಿಬಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವಿ: 


ಬಲ್ಲವರಾಡಿದುತ್ತರಕೆ ಸಮ್ಮತಿ ಬೇಕು | ಖುಲ್ಲರಿಗೆಡೆವಟ್ಟೆ ಸಾಕು | 

ಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕ್ರಯವಿಕ್ಕಿ ಕೊಳಬೇಕು ನವಣೆಯ | ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಬಚಿಮಾತೆ ಸಾಕು || 

ನಗೆನುಡಿಯವರು ಸಕ್ಕರೆ ವಾತಿನವರು ಮ | ಲ್ಲಿಗೆ ನುಡಿ ಸವಿನುಡಿಯವರು | 

ಮಿಗೆ ಮುದ್ದುನುಡಿ ಗಿಳಿನುಡಿ ಬೆಲ್ಲಮಾತಿನ | ಸೂಗಸುಗಾತಿಯರಲ್ಲೊಪ್ಪಿದರು|| 

ಎಳದುಂಬಿಗುರುಳು ಮುಂಗುರುಳು ನೀಲಾಳೆಕ | ಸುಟೆಗುರುಳ.ರುಸೋಸೆಗು ' 
ರುಳು | 

ಇಟೆಗುರುಳಂಜೆಗುರುಳು ನಿಡುಗುರುಳು ಕೋ | ಮಳ್‌ಯರೊಪ್ಪಿದರೋಲಗದಲಿ|| 


| ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ. 1860 


ಇವನು ಶಿವಯೋಗೀಕ್ವುರ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. - ಈತನು 
ನೀರಕೈವಕವಿ ; ಪೊಮ್ಮ್ಚಣ್ಣನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಳ 1781 


898 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಓಿಡ್ಭಾರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ (1860) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಧ 7116. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋ 
ಗೀಕ್ಕರನು ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಿವಯೋಗೀಕ್ಟು ರನು ಹಲವು ಡಂಗುರ ಪದಗಳನ್ನು 
ರಜೆಬಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಯಬಂದಿದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1600. 


ಗೇರಸೊಸ್ಸೆ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೊರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಗೇರ 
ಸೊಪ್ಪೆ ಶಾಂತಯ್ಯನ (ಪುಟ 188) ಮಗನು, ಇವನು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ಮಂಜಯ್ಯ 


ಇವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಸಭಾ 
ಷರ್ವವೆಂಬಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ""ಕೇರವರ ಮಾಧವ'' ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 


ಮೂಲಿಕೆ ವೆಂಕಣ್ಣಕವಿ 


ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿ ; ಮಂಗಳೂರು ಪಾ)ಂತದವನು. ಇವನು ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಹೆರಿದಾಸನಾಗಿಯೂ ದಶಾವತಾರದ ಆಟಗಳ ಭಾಗವತನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "“ಒಳಲಂಕೆಯ್ದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ'' 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿಡೆ, 


ಹಚ್ಚಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 


"ವನು ಹವ್ಯಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನ). ಧ್ರುವ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ! ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಚಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗ ಳಲ್ಲಿ “ಗೋಹ್ಮೀಪುರದೆಣೆಯ ಲೋಕನಾಥ” "ಎಂಬ 


ಹ ಯಸವ ಇ ಯಜು ಬ ನಾಬಯಿಯಾರಾ ಪ 
'1, 326 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, | 


ತುಳಸೀಬಾಯಿ 393 


ಅಂಕಿತನಿಜಿ., ಇವನ ಸಂತತಿಯೆವರು ಈಗಲೂ ಹಟ್ಟಿಯೆಂಗಡಿಯ ಲೋಕನಾಥ 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಪೂರ್ತಿ (ಪಾರ್ವತಿಯ) ಸುಲ್ಳಯ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕಾಸರಗೋಡು 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂಭೆಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಯಕ್ಷ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ... ಈತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಅಂಕಿತ "ಕಣಿಪುರದ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ್ಯ'' 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಬಾಗವತ 
ಇವನು ಸಾರಸ್ತ್ಪೃಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂಶದವನು. ಸಭಾ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಇತರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. “ ಈತನ 
ಅಂಕಿತ “ಆತ್ಮಾರಾಮ” 
ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಚಂದ್ರ)ಯ್ಛಂ! 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಸಪ್ರಾಂತದವನು, 
ಯಕ್ಸ್ಪಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬಟ್ಟರಬೆಟ್ಟು ಆನಂದರಾಯ 
ಇವನು ಸಾರಸ್ತೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಫಳ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ. ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಎ೦. ನಕ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ, ಬಿ. ವಿ. 
ಈಶನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು ; ಮುಂಬಯಿ ತಾತಾ 
ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ- ಕೊಳಲಜೋಗಿ (ಪದ್ಯ). 
ತುಳ ಬೀಬಾಯಿ 
ಈಕೆ ಮಾಧ್ದಳು; ಎಂ ಎ೯. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನ ಸಹೋದರಿ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು-ರಂಗಸೆಟ್ಟಿ, ಕಾಳಗೌಡ, ಹಾಡುಗಳು. 
ಡಿ. ವಿಸ". ಕಂತರವಾರಾಯಣಕಶಕಾಬ್ದಿ J; ಬಿ. ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು-ಮದು 
ವೆಯ ಗಲಿಬಿಲಿ, ಶಂಕರ ಕಥಾಸಾರ, ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ. 
ಷಾನ ಹ್ಯಾಷ್‌ ಆಸಾಾಷಾಷ 
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ಫೆ, ವೆಂಕಟಿರಮಣರಾಯ, ಬಿ, ಐ.. 
ಇವನು ಮಾಧೃನು ; ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಕಾವ್ಯಲಕ್ಸಣಸಾರ. 
ವಲ್ಲಭ ಮಹಶಿಂಗತಟ್ಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥ- ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆ, 
ಕೇಷದಾಸಾಚಾರ್ಯ ಆದ್ಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ಬನು; ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲಾ ಅಗರ ಖೇಡದ ಜಾಗೀರ್ದಾರನಾಗಿ 
ದೃನು. ಗ್ರಂಥ-ಸುವದನಾಭಾಸ್ವರ. 
ಕೃಪ್ಲೃರಾಯ ರಾ. ಬಂಕಾಪುರ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಧಾರವಾಡೆ ಪೂಂತದವನು ; ಬವನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಸಪಾಧಾ 4ಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ  )0ಥವಸಯಿಂಕೋಭಿಯ ಘನಘೋರ 
ಸಂಗ್ರಾಮ. 
| | ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಕ್ಲೋಸ್‌ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು--ವಿವೇಕಮಂಜರಿ, ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ (Taming of the 
Shrew). ಇವನು ಹನುರ್ಮಾ ದಾಸನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಡರಿಕ್ರಿ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಹನುರ್ವಾದಾಸ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಧುರವಾಣಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು -ಸಿಲೀಮ 
ಬೇಗಂ, ಗಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ ಈತನು ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾ ಕರಾಯನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಥೆ, ಐನಾಯಕಕಾಬ್ಲ ) | 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು,. ಎಕಚಕ್ಷ್ರ 
ಭಾಸ್ಕರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಉಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ, ತುಣುಕುಮಿಣುಶು. 


ಭಾರದಾ ,ಜ ಶಿವರಾಯ 398 
ಫೆ, ಲಕ್ಷ ಣರಾಯ, ಜಿ.ವಿ, 
ಇವನು ಕಾವೇರೀಕೊಂಳಣಸ್ಥನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು--ಚಂಡೀಮದನರ್ದನನಾಟಕ (Taming of the Shrew): 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಬಾಷ್ಟ (Paradise and the Perl). 
ಜೋಳಾರ ಬಾಬುರಾಯ 
ಈತನು ಕಾ ನೇರೀಕೊಂಕಣಸ್ಸನು ; ಮಂಗಳೂರು ಸ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ತಹ 
ಸೀಲ್ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರ)ಂಥಗಳು --ಶಿವಲೀಲಾಮೃತ (ಷು), ಭಕ್ತಿಮಹಿಮೆ 
(ಷ), ವಾಗ್ದೇವಿ, 
ಗುಲವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯ 
ಅವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೆಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ್‌ 
ನ್ಸೈಕ್ಟರಾಗಿದ್ದನು. `ಗ್ರಂಥಗಳು- ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ, ಭಾಗೀರಥಿ ಅಥವಾ 
ಮೂರ್ಪತ್ವದ ಯಾತನೆಗಳು, ಸೀಮಂತಿನಿ. 
ಮೂಲಿಕೆ ರಾಮಕೃ್ಛಪ್ಣಳವಿ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ಪತಬಾ )ಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರುಪ್ರಾಂತದವೆನು, 
ಗ್ರಂಥಗಳು ನೆಂಕಟೆಗಿರಿಮಾಶಾತ್ಮ (ಸಷ), ಹಾಡುಗಳು. 
ಬಾರದ್ಕಾಜ ಶಿವರಾಯ 
ಶಿವನು ಸಾರಸ್ಪತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಬಾಸಲ್‌ 
ನಿರ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥೆಗಳು--ರೋಗಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಗೃಹೋಷ 
ಯೋಗದ ಹೋಮಿಯೋಪೆಥಿ. 
ಕ್ರಿ/ಸ್ಪಾ ನುಜವತ್ಸ 
ಈಶನು ಜ್ರ ಎಸ್ತನು; ಮಂಗಳೂರು ಸಾ)ಂತದವನು, ಜಿಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವೆನ್ನೂ ಕ್ರಿಸ್ತಮತಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವೆಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. [ 
ಬಿಸ್‌. ನರದರಾಜಯ್ಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಇವನು ಶ್ರೀಮೈಷ್ಣು ವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಬ್‌ ಜಡ್ಡಿ ಕೆಲಸ 
ಡಲ್ಲಿದ್ದೆನುು ಗ್ರ)ಂಥಗಳು-.. ಸೂರ್ಯೋದಯೆರಾಜ್ಯ, ತತ್ತ ತ್ರಯ, ಆಹಾರಶುದ್ದಿ. 
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ಚಂದಯ್ಯ ಉಪಾಧ್ಛಾಯ 
ಈತನು ಜೈನಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೂಡಬಿದರೆ. ಗ್ರ)ಂಥ--ಜೈನಾ 
ಚಾರ (ಸಾಂ). 
(ಪುಟ ೫೫೫) ವಿಣ್ಣೆಮಡಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 
ಈಶನು ನಿರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು... 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕಲವು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು. 
(ಪುಟ 988) ಸಜೀಪ ರಾಮಕೃಪ್ಣ ಯ್ಗು 
ಗ್ರಂಥಗಳು-ವಚನ ಕೌಮುದಿ (ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ), ಹಾಡುಗಳು. 
(ಪುಬೆ 238) ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಈತನು ಕರ್ಣಾಟಕಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಮಿರ್ಷ ಹೃಸ್ಕೂ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿಕನಾಗಿದ್ದನು, ಗೃಂಥಗಳು--ನಾನಾರ್ಥಶಬ್ದಾವಳಿ ಮತ್ತು 
ಸಂಜ್ಞಾರ್ಥಗಳು ನೀಬ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಪದ್ಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಯೋಳಾರ ವಾಸುದೇವಯ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಹರಿದಾಸ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ)ಂಥಗಳುದುಂದುಭಿಅಖ್ಬ್ಯಾನ ಚಂದ್ರಮಾಳಿಕಾಳೆಗ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ; ಭಗವನ್ನಾ ಮಸಂಕೀರ್ತನಾವಳಿ, 
ಹರಿದಾಸ ಮೂಲಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪೆಯ್ಯ 
ಇವನು. ಸ್ಥಾನಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದೇವರ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಆಶುಕವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು, 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ಕೊಪುಳಕರ್‌, ಬಿವಿ, ವಎಿಲ',ಎಲ್‌. ಬಿ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು; ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಸರ್‌ ಸಾಲಾರ್‌ ಜಂಗ್‌ 
ಜಾಗೀರಿಯಲ್ಲಿ ತಹಸೀಲ್ಕಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನೆ ಸ್ಥಳ ಕೊಪ್ಪಳ. ಗ್ರಂಥ 
ಲೀಲಾವತಿ (ಕನ್ನಡ ಮನೋರಂಜಕಗ್ರಂಥವನಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪುಸ್ತಕ), 
ಗುರುರಾವ್‌ ವಿಠಲ ಮೋಹರೆ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರೆ ತ್ತದೆ. ಧಾರವಾಡಸ್ರಾಂತದವನು, 
ಗ್ರಂಥ ಶಿಬ್ಬಸಂಗೃಹ, 


ಮಹಿಮಾಷ್ಟಕ 89) 
|| ನೆಯ ಸರಿಶಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ" ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಪರಮರಹಸ್ಸ. ಸು. 1000, 

ಇದು ಷಬ್ಸ್ಪೈಲವಿವರಣರೂಸವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ 260 ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಇತಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಷಟ್ಟ್ಟ ಲನಿರ್ಣಯಂ ಸಂಮರಹಸ್ಸಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ’’ ಬಂದಿದೆ. 
ಕಿವದರ್ಕನಾಪ್ಪೃಕ. ಸು. 1600, 
ಕಂಬದ 9. ಪ್ರತಿಕಂದವೂ 4 ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸನಂಸಿಒದೊಳ್‌ '' ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ಸದೆ. 9 ನೆಯ ಕೆಂದದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ (288ನೆಯ 
ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ). 
ಹೂದರಿಯೆ ಹರ್ಷನಿಧಿಯಂ | ಮಾಧವಿಯ ಮೆಹಾವಿದಗ್ಗೆ ಗುರುಶಂಕರನಂ | 
ಕೇದಗೆಯ ಕಿಚೆಯೆಸಳ ಪ್ರ | ಣ್ಯಾಧಿಕನಂ ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸರಸಿಜದೊಳ್‌ || 
ಬತ್ಸಿ ಯಾ ಸಂಗ್ರಹ. ಸು. 1600. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಅಗಮಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 
ಮಹಿಮಾಪ್ಪಕ. ಸು. 1700. 
ಕಂದ 9. ಕೊನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ “ಹೇಮಕೂಟ ; ರೂಪಾಕ್ಬನ ಮಹಿಮಾ 
ಗ ಎಂದಿದೆ. 
ಆವೆನ ಧನು ಸುರರಾಶ್ರಯ | ಮಾವನ ಬಿಲ್ಲಾರಿಯುವಿಯೆಂ ಭರಿಸಿರ್ಜದು | 
ವನ ಸಮರತಿ ವಿಶ್ವವು | ಬೇವ ನಿರೂಸಾಕ್ಸ ಗಲ್ಲದ.ಟೆ ದವರ್ಗುಂಜೇ || 
ಬ್ರೀಮಾಷಪ್ಟಕ. ಸು. 1700. 
ಕಂಬಿ 9, ವಿರೂಪಾಕ್ಸಪ್ರೇಮಾಷ್ಟ ಈ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಕಲ್ಲಯ್ಯ ನ ಮನದೊಡೆಯನೆ | ಮಲ್ಯಯ್ಸೆಗೆ ಬಳ್ಳೆ ಲಿಂಗವಾದನೆ ಬಾರೈ | 
ನೊಲ್ಲೆಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಯ್ಯನ | ನಲ್ಲನೆ ಸನಿದೋಟಖ ಹಂಪೆಯವಿರೂಪಾಕ್ಟಾ| 
ಬುಕ್ಕರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ. 1811, 
ಗದ್ಯಗ್ರ ೦ಭ. ರ. ಬುಕ್ಕ ರಾಯನ ವಿಷೆಯವಿಂ3ಗಿ ನಿಕೇಷ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಹಂಡೆ ಜಾಜಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರರ ಚರಿತೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಶುದ್ಧಿಪತ್ರ 

ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
ತೆಲುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ ತೇಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ 
ಸಂಗಣ್ಣ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ 
ಇಟ್ಟಿಪ್ಪಯ್ಯ ಅಥವಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ತಿಟೆವ ತೀಶಿವ 
ನಟೆದು ನಖೆದು 
ದಪು ದರ್ಪ 
ನಟೆವಲ್ಲಿ ನೆಲ್ಲಿ 
ಲೋಕರ್ದ ಲೋಕದ 
ಬಟೆಗಿ ಒಣೆದೆ 
ವೊಲ ವೊಲು 
ತೋಟುನ ತೋಟನ 
ಇಂತಿನಣೆಂಜೆ ಇಂತಿವಣಂದೆ 
ನಿಮ್ಮವ ನಿಮ್ಮುವ 
ಇದಳು ಇದಕೆ 
ಕೂಟೆ ಕೂಣೆ 
ಹಟ ಹಣಿ 
ದಟೆ ದಿ 
ಕುಟಹು ಕುಜುಹು 
ತೊ ತೊಟ 
ಗಳಕ್ಕಾ ಗಳತ್ಯಾ 


ನಬಿ ನಂಬಿ 


APPENDIX Vi 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ 1! 


Index to Poets and Works in Volumes:l and || 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವೀತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ. 


ನಾಭಿ ಥರಾ 
ಹೆಸರು ಪುಟ | ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಅಂಜನಾಚರಿತ್ರೆ 1 350 ಅನುಭವಾಮೃತ 1] 491 
ಅಂತಃಕರಣ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 11 365 ಅಸರಾಜಿತೇಶ್ವರ ತತಕ 11 277 
ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ 1 191 ಅಪ್ರತಿಮನೀರ ಚರಿತ I1 465 
ಅಕ್ಕಗಳ ಪೀಠಿಕೆ I 147 ಅಭಿನವ ಚಂದ್ರ [| 444 
ಅಕಾರಾದಿ ವೈದ್ಯನಿಘಂಟು 1 408 ಅಭಿನವ, ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ ] 404 
ಅಕ್ರೂರ ಚರಿತ್ರೆ [327 ಅಭಿನವ ನಿಘಂಟು [ 439 
ಅಕ್ಬರಮಾಲಿಕಾ ಸಾಂಗತ್ಯೆ [| 486 ಅಭಿನವ ಪಂಪ 1 100 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರ ವಚನ [1 561 ಅಭಿನವ ಮಂಗರಾಜ I 438 
ಅಗ್ಗಳ ] 284 ಅಭಿನವ ವಾಡಿನಿದ್ಯಾನಂವ 11 227 
ಅಚರಾಜ 1 116 ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ [ 492 
ಅಚ್ಯುತದಾಸ 11. 411 ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ I_ 406 
ಅಜಗಣ್ಣ 1 193 ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ Il 331 
ಅಜಿತೆಪುರಾಣ ‘1 65 ಅಮರುಕ 1[... 46 
ಅಣ್ಣಾಜಿ Il 334 ಅಮ್ಮನವರ, ಚರಿತೆ `1[ 514 
ಅತಿರಸಿಕ ಕರ್ಣಾಭರಣಬುಧವರ 1 250 | '್ರನುತಗತ'ಶ್ರಾವಳಾಚಾರ ಟೀಕೆ ; 1 413 
ಅದೃಶ್ಯಕನಿ II 305 ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ 1 194 
ಅದ್ವೈತಾನಂದ 1 554 ಅಮೃತ ನಂದಿ [ 408 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 1 334 ಅರಿವಿನಮಾರಿ ತಂದೆ 1 206 
ಅನ್ನದಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾಚಾರ್ಯ ][ 440 ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ತ್ರಿಪದಿ. 11 159 
ಅನಾಮಯ ಸ್ತೋತ್ತ ಟೀಕೆ I 413 ಅರ್ಥಪಂಚಕ ‘I 481 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ 11 85 ಅರ್ಧನೇಮಿ 363 
ಅನುಭವ ಮುಕುರ 1 93 ಅರ್ಧೆೇಂದುವಔಳಿ ಶತಕ 1! 170 
ಅನುಭವಮುದ್ರೆ Il 390 ಅರ್ಹದ್ದಾಸ 1 400 
ಅನುಭವ ಶತಕ 11 661 ಅರ್ಹದ್ದಾಸ 11 418 


ಅನುಭವಸಾರ IL 163 ಅವಧೂತ ಗೀತೆ 11 78 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಅವಸರದ ಕೇರಣ್ಣ ] 208 
ಅಶ್ವವೈದ್ಯ 1[ 171 
ಅಶ್ವಶಾಸ್ತ, 1 445 
ಅಶ್ವಶಾಸ್ತ ) 1137,367 


ಅಷ್ಟಭಾಷಾ ಕನೀಶ್ವರ ಶಿವವಾಸ 1 252 


ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸವ Il 258 
ಅಸ್ಟಾನರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 188 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸ್ಫೋತ್ರೆದ ವಚನ 1 298 
ಅಸ್ಭಾವರಣ ಸ್ತೋತ್ರದ ಷಟ್ಬದ 11 168 
ಆಸಗ I 39 
ಆಂಡಯ್ಯ 1 366 
ಆಚಣ್ಣ 1 299 
ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧದ ವಚನ 11 214 
324,555 
ಅಚಾರಸಾರಟೀಕೆ 1 168 
ಆತ್ಮಲಿಂಗ ಪ್ರಣವ ಸಂಯೋಗ 
ಸ್ಥಲದ ತ್ರಿವಿಧಿ I 199 
ಆದಯ್ಯ 1 203 
ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣ 11 260 
ಆದಿಪಂಪ ] 30 
ಆದಿಪುರಾಣ [ 33,399 
ಆದಿಯಪ್ಪ Il 414,55೨ 
ಆನಂದ ಬಸವಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 11 146 
ಆಯತೆವವರ್ತಿ [440 
ಆಯ್ದಕ್ಕಿಯ ಮಾರಯ್ಯ 1 191 
ಆರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ 11 134 
ಆರ್ಯಸೇನ 1 409 
ಇತರ ವಚನಕಾರರು 1 201 
ಇಮ್ಮಡಿ ತೋಂಟದಯ್ಯ 11 226 


ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯ ಸ್ವಾಮಿ 11 313,575 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗಸ್ತೋತ್ತ 1 213, 11 571 
ಈಶ್ವರಕವಿ 11 150 
ಈಶ್ವರಾರ್ಯ ] 396 
`' ಉಚಿತೆ ಕಥೆಗಳು 11 322 
ಉಜ್ಜಿ ನೀಶ 11 259 


400 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಉತ್ತೆರದೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 11 321 
ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ 1] 393,412 
ಉದೆಯ 1} 11 
ಉದಯಾದಿತ್ಯ 159 
ಉದಯಾದಿತ್ಯಾಲಂಕಾರ I 160 
ಉದ್ಭಟ 1] 223 
ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯ ] 340 
ಉದ್ಭಟದೇವಚರಿತೆ 11 262 
ಉದ್ಯೋಗಸಾರ 1 397 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಿರನೇಕ್ಸಾ [1 484 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಶತಕ 11 220 
ಉಮಾಸ್ತೋತ್ಸೆ ಷಟ್ಟದಿ 11 168 
ಉರಿಲಿಂಗ ಡೇವ 1 265 
ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ 1] 275 
ವಿಮ್ಮೆ ಬಸವ 11 288 
ಎರಡನಯ ಚೆನ್ನಬಸವ I1 163 
ಬಿಳಮಲೆಯ ಗುರು ಶಾಂತದೇವ 11] 995 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥಲ jl 52 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತೆಸ್ಪಲ ಷಟ್ಪದಿ 11. 70 
ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥೃಲಿಃ ಟೀಕೆ II 69 
ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಪ್ರಬಂಧ 11 214 
ಏಕೋರಾಮಿತಂದೆ I 215 
ಏಚಮ I 74 
ಏಲೇಶ್ವರದ ಕೇತೆಯ್ಯ ] 203 
ಐಪುರೀಶ್ವರ ಕತಕ 11. 73 
ಐರಾವತ 11 88 
ಓದುವಗಿರಿಯ 11 207 
ಕಂಠೀರವ ನರಸರಾಜವಿಜಯ 11 374 
ಕಂತಿ 1 110 
ಕಂತಿಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು I 110 
ಕಂದಂತಕ I1 222 
ಕನಕಚಂದ್ರ [ 408 
ಕನಕದಾಸ 11 237 
ಕನ್ನ ಡಗೀತಿಗಳು 1 197 
ಕನ್ನಡ ಜಾಣ, ಬಿರುದು 11. 175 


ಫೆಸರು ಪುಟ 
ೆತ್ನಡ ರಕ್ಷಕರ೦ಹಳ | 441 
ಹೆಪ್ಪಣ್ಣ ಭಟ್ಟ 1] 174 
ಕಂಠಿ ನಂಜಯ್ಯ |} 2945574 
ಹನ್ಸಿ ನಂಹೆಡೇವಲ 11 574 
ಳೆಪೋತವಾಕ್ಕೆ 11] 5349 
ಕಬ್ಬಿಗರ ತಾವ ] 367 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈನಿಷ ll 216 
ಕಮಲಭವ 1 361 
ಕಮಲಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 11 471 
ಕೆಮಳಾದಿ್ಯೆ I 50 
ಕರಉಕಹಸುಗೆ | 178 
ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಟೀಕೆ Il 397 
ಕರಸ್ಥಲದ ಸಾಗಯನಿನ ಚರಿತ 11 400 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇಪ Il 69 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವತ್ರಿ ವಿಥಿ Il 69 
ಕೆಣ೯ಪಾರ್ಯ 1 139 
ಕೆರ್ಜವೃತ್ತಾಂತ ಕಥೆ 11 326 
ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣ Il 147 
ಳರ್ನಾಟಕೆ ಶಬ್ದಮಂಜರಿ 11 986 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 11 350 
`ಕರ್ಣಟಿಕ ಸಂಜೀವನ (1 339 
ಕೆಲ್ಲಮಠದ ಪ್ರಭುದೇವ 11 61 
ಕಲ್ಲಯ್ಯ ] 3°8 
ಕೆಲ್ಲರಸ il 98 
-ಕೌರ್ಪರಸ I 96 
ಕೆಲ್ಯಾಜರೇರ್ತಿ Il 84 
ಕಲ್ಯಾಣದ ವಚೆನಭ೦ಂತಾರಿ ಶಾಂತರಸ ] 907 
'ಕಲ್ಯಾಣದಸ್ವಾಮಿ 11 172 
ಕಲ್ಯಾಣೇಕ್ಸಕ 1. 76 
`“ಲಿದೇವಯ್ಯ | 194 
'ಫೆವಿಕೆಂಠಹಕರ Il 370 
ಫವಿಕಾಮ 1 305 
ಕವಿಕಾಳಿದಾಸ 157 
"ಕೆವಿಜಿಪ್ರಾಬಂಧನ || 181 
“ಫವಿತಾವಿಲಾಸ 1 113; 451 


40] 


ಪೆಸಕು ಪುಟ 
ಕವಿನಾಗದೇಶ i 34 
ಕನಿಪರಮೇಸಿ, ] 4 
ಕವಿಪುಟ್ವಸಾಂಕ ಪಂಡಿತ 1 496 
ಕನಿಮಲ್ಲ 1 78. 445 
ಕವಿಮಾದಣ್ಣ Il 433 
ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ 1 1% 
ಕೆವಿರಾಜರಾಜ 1 29 
ಕವಿರಾಜಸಂಕಣ್ಣ | 399 
ಕವಿರಾಮ ] 108 
ಕೆವಿಲಿಂಗ 11 13 
ಚವಿಲಿಂಗನ ಷಡ 11.131 
ಕವಿವ್ಯಾಸ Il 96 
ಕನಿನಿಟ್ಕಲ ll 331 
ಕವೀಶ್ವರ | 14 
ಕಾದಂಬರಿ | 89 
ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿ 11 484 
ಕಾಮನಕಥೆ 1 85 
ಕಾಮನ ಪದ 1 54೨ 
ಕಾಮ ವಚನ 1 542 
ಶಾರಣಾಗಮದ ವಾರ್ಧಕ 11 172 
ಕಾರ್ಕಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ, ಚರಿತೆ 11 371 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುಪ್ರೇಕ್ಸಾ ಟೀಕೆ ] 321 
ಕಾರುಗಹಳ್ಳಿ ಶಾಂತೆಯ್ಯ 11 5343 


ಕಾಲಜ್ಞಾನ | 179, 185: 187; 189 
197. 198 : 11. 234 440: 509 


ಕಾಲಜ್ಞಾನ ವಚನ 1 176: 180 
ಕಾವನಗೆಲ್ಲ 1} 367 
ಕಾವ್ಯರತ್ನ 1 119 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 1 871 111 229 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 1 146 
ಕಾಳೆವೈ |} 196 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಯಾರಾಧ್ಯ ಸಂಜುಂಡ 11 ೫668. 
ಕಿರಾತ ] 385 
ಕೀರ್ತೆನೆಗಳು 11 152» 206: 233» 243; 

980» 308: 359» 516 


40% 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಕೀತಿ೧ವರ್ಮ 1 129 
ಕುಂತಿ 11 174 
ಕುಪ್ಪಟೊರ ಚಿಮ್ಮರ ವಾಸುಡೇವ ] 288 
ಚುಮಟಿರಾಮನ ಕಥೆ 11 423 
ಕುಮಾರಬೆನ್ನಬಸವ 1] 9254 
ಕುಮಾರಪದ್ಮೆರಸ ] 977 
ಕುಮಾರಬಂಕೆನಾಥ 11 56 
ಕುಮಾರರಾಮಕಥೆ 11 204 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ 11 141 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 11... 64 
ಕುಮುದೇಂದು 1 398 
ಹುಮುದೇಂದುರಾಮಾಯೆ* |} 383 
ಕುಸುಮಾವಳಿ 1 315 
ಕೃಷ್ಣ 11 540 
ಕೈಸ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ 11 540 
ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀ ವಿಲಾಸ 11 546 
ಕೃಷ್ಣ ಚಾರಿತ್ರೆ 1] 557 
ಕೈಸ್ಸಲೀಲಾಭ್ಯುದಯ 1] 437 
ಕೃಷ್ಣೆ ಶರ್ಮ ll 528 
ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ ] 245 
ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮೆರಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ ಕನ್ನಡ 
ಕನಿಗಳು | 950 
ಜೇಕವದೇವ 1 988 
ಕೇಶವರಾಜ 1 268 
ಕೇಶವರಾಜಚಮೂಪ 1 9097 
ಕೇಶವವರ್ಣಿ 1. 415 
ಕೇಶವಶತೆಕ 11 554 
*ೇಶಿದಂಡನಾಯಕೆ 1 09 
ಕೇಶಿಯಣ್ಣ : | 819 
ಕೇಶಿರಾಜ ‘1 866 
ಕ್ಲೇತ್ರೆಗಣಿತೆ 1 197 : 1 547 
ಕೈವಲ್ಕಕಲ್ಪವಲ್ಲರಿ 11 560 
ಕೈವಲ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ 11 553 
ಕೈವಲ್ಯಪದ್ಧತಿ 11 154 
ಳೊಂಡಗೊಳಿಕೇಶಿರಾಜ 1 183 


ಹೆಸರು 


ಕೊಟ್ಟೂರು ಬಸವೇಶ್ವಕಪುರಾಣ 
ಹೋಟೀಶ್ವರ 
ಕೋಲಶಾಂತೆಯ್ಯ 
ಖಗೇಂದ್ರವಾಣಿದರ್ಪಣ 
ಗಂಗ 

ಗಂಗಾಧರ 
ಗಂಗಾಧರಾಜಾರ್ಯ 
ಗಗನತಾರಾವಳಿ 
ಗಜಶಾಸ್ತ್ರ 

ಗಜಾಂಕುಶ 
ಗಜೇಶಮಸಣಯ್ಯ 
ಗಣದಾಸಿವೀರಣ್ಣ 
ಗಣಭಾಷ್ಯರತ್ನಮಾಲೆ 
ಗಣಸಹಸ್ರ್ಪನಾಮ 
ಗಣಿತಸಾರ 
ಗತೆಪ್ರತ್ನಾಗತೆ 
ಗದಾಯುದ್ದ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಗೀತಗೋಪಾಲ 
ಗುಣಚಂದ್ರ 
ಗುಣನೆಂದಿ 

ಗುಣರತ್ನೆ, ಬಿರುದು 
ಗುಣವರ್ಮ | ಓ&|| 
ಗುಣವರ್ಮ, ದಿಚಾರೆಂ 
ಗುಪ್ತಮಂಚಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಹಾರ್ಯ 
ಗುಮ್ಮಟಸ್ತುತಿ 

ಗುಮ್ಮ ಟಾರ್ಯ 

ಗುಮ್ಮ ಳಾಪುರದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಗುರುದತ್ತೆ ಚರಿತೆ 
ಗುರುದೇವ 
ಗುರುನೆಂ೬ 
ಗುರುಪ್ರಸಾದೆ 
ಗುರುಬಸವ 


93 


ll 


I 
1 
|. 


501 
145 
193 
415 
423 
270 
97 
541 
17 
12 
195 
846. 
101 
214 
422 
ಕ್ವ 
03 
227 
45% 
410 
29 
176 
986. 
23 
209 
101 
191 
432 
169 
127 
899. 
418. 
167 
424 
74 


ಹೆಸರು 


ಗುರುಬಸವಾರ್ಯರ ವಚೆಸ 
ಗುರುಬೋಧಾಮ್ಮ ಕೆ 
ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಚರಿತ್ರ 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ೯ಶಂಕೆರಶತಳ 
ಗುರುರಗಳೆಯಟೀಕೆ 
ಗುರುರಾಜಚಾರಿತ್ರ 

ಗುರ `ಲಿ೦ಗಜಂಗಮಶಾರಿತ್ರೆ 
ಗುರುಲಿಂಗವಿಳು 
ಗುರುಸಿದ್ದ 

ಗುರುಸ್ತೋತ್ರೆ 
ಗುರುಸ್ತೋತ್ರತ್ರಿಪದಿಯ ಟೀಕೆ 
ಗುರುಸ್ತೋಶ್ರದ ಟೀಕೆ 
ಗುಹೇಶ್ವರ ವಚನ 

ಗೊಮ್ಮ ಟಸಾರಟೀಕೆ 
ಗೊಮ್ಮ ಟಸ್ತುತಿ 

ಗೋವಿಂದೆ 

ಗೋವೈದ್ಯ 

ಗೌರಾರ್ಯ 

ಘಟಚಕ್ರದ ವಚನೆ 
ಘಟ್ಟಿವಾಳಯ್ಯ 
ಘೋರಾಸುರಯುದ್ದ 
ಚಂದನತಿಲಕ, ಬಿರುದು 
ಚಂದ್ರ 

ಚಂದ್ರಕೆವಿ 

ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಚೆಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿಶತೆಕ 
ಚಂದ್ರನಾಥಾಸ್ಟಕ 
ಚಂದೃಪ್ಪಭಚರಿತ | 
ಚೆಂದ್ರೆಸ್ರೆಭ ಪುರಾಣ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಷಟ್ಟಿದಿ 
ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ 

ಚಂದ್ರಮ 

ಚಂದ್ರರಾಜ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ 

ಜೆಕೆ ಪಾಣಿರಂಗನಾಥ 


Il 74 
11 147 
11 427 
11 82 
11 391 
1] 385 
|| 439 
11 961 
|| 575 
1 199 
1 397 
1 295 
| 181 
| 416 
| 980 
1] 394 
| 130 
1 390 
| 177 
| 189 
|| 539 

11 570 

1 15 

Il 81 

1 449 

1 88 

| 128, 360 
715, 11. 9252 
1 13, 285 
Il 304 

1 73,82 

11 371, 422 
1 89 

Il 526 

1 996 


ಹೆಸರು 


ಚಕ್ರೇಗ್ವರ ಚರಿತೆ 
ಚತುರಾಚಾರ್ಯ ಪುರಾಣ 
ಚೆತುರಾಸ್ಯ ನಿಘಂಟು 
ಚತುರಾಸ್ಯ ಬೊಮ್ಮರಸ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮರಸ 
ಚವುಂಡಿ 

ಚಾಕರಾಜ 
ಚಾಟುವಿಠಲನಾಥ 
ಚಾಮಯ್ಯ 

ಚಾಮರಸ 

ಚಾಮರಾಜ 
ಚಾಯಣಭಾರತೆ 
ಚಾರಿತ್ರಸಾರಟೀಕೆ 
ಚಾವಣ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ 
ಚಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಪ್ರತಿಪದ 
ಚಿಕದೇವರಾಜಟನ್ನೆಪ 
ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚಿಕೆದೇವರಾಇನಿಜಯ 
ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ 
ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ನಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿಕ್ಕರಸ 
ಚಿಕ್ಕುಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಚಿತ್ರಶತಕಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿತ್ರೆಹಸುಗೆ 
ಚಿದಾನಂದಕ್‌ನಿ | 
ಚಿನ್ನೆಯಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಚೂಡನಾಸ್ಥಾನ 
ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಚೂಡಾರತ್ತ್ವ ಬಿರುದ 
ಚೆನ್ನಕವಿ 

ಚೆನ್ನಣ 

ಚಿನ್ನಪ್ಪ 

ಚೆನ್ನಬಸವ 


|] 


62 
5-0 

93 

92 
138 
174 
173 
229 
888 

59 
359 
267 
408 
968 


4( 163 


] 
I] 


|| 
|| 
|| 
|| 


47 
488 
407 


404, 50% 


41) 
455 
269 
513 
467 
488 
197 
ರಿ08 
421 
೧01 
176 
846 
428 
440 
177 


404 


ಹೆಸಿರು ಪುಟ 
ಚಿನ್ನ ಬಸವನ ಮಂತ್ರಗೋಷ್ಯದ ಟೀಕೆ ॥] 163 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುರಾಣ 11 308 
ಚೆನ್ನಬಸವಸ್ತೋಶ್ತದ ರಗಳೆ | 295 
ಬೆನ್ನ ಬಸವಾಂಕ |] 9234 
ಚೆನ್ನಮನ್ಲಿಕಾರ್ಜುಸ Il 294 
ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಶ 11 543 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲೇಗರ ಕಳಳ || 295 
ಚೆನ್ನೆರಾಜ Il 300 
ಚಿನ್ನ ನೀರ Il 169 570 
ಚೆನ್ನ ವೀರಣ್ಣೊಡೆಯ HH 429 
ಚೆನ್ನವೃಷಭ || 566 
ಚೆನ್ನಿಗ ||. 080 
ಜೇರಮಕಾವ್ಯ 1] 209 
ಬೇರಮಾಂಶೆ 11 208 
ಬೇರೆಯ ಅಲ್ಲಾಳಬುಧ ] 380 
ಚೋರಕಥೆ i] 339 
ಚೊಃಳೆಸಾಲಕೆಚೆರಿತೆ ] 385 
ಚೋಳರಾಜಸಾಂಗತ್ಯ Il 257 
ಚೌಂಡರಸ || 403, 451 
ಛ೦ದೆಸ್ಸಾರ jl 416 
ಛಲದೋಂಬುಧಿ ] 00 
ಛತ್ತೀಸ ರತ್ನೆಮಾಲೆ | 136 
ಜಂಗಮರಗಳೆ 11. 127 
ಜಕ್ಕ ಸಾರ್ಯ 11. 57 
ಜಕ್ಕ ಭೂಸಾಲ 11 361 
ಜಗದ್ದಳ ಸೋಮಸಾಥ 1 164 
ಜಗದಾರಾಧ;) ನಾಗಿದೇವ | 9251 
ಜಗನ್ನಾಥವಿಜಯ ] 979 
ಜನವಶ್ಛು I) 94 
ಜನ್ನ | 1 8:8 
ಜಯನ್ಮಪಕಾವ $ } 180 
ಇಯಬಂಧು |} 19 
ಜಿಯಬಂಧುನಂದನೆ 1 16 
ಚಯವರ್ಮ 1 381 
ಜಾತೆಕತಿಲಳೆ 1 76 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಜ್ವನಚ೦ದ್ರಚರಿತೆ 11 564, 565 
ಜ್ಞಾನಚಂದ್ರಾಭುಫಿಷಯ (|| 84,569 
ಚ್ಹಾನಭಾಸ್ಕರಚೆರಿತ 11 281 
ಜ್ಞಾನೆಸಾರ 1 88 
ಜಿತೇಂದ್ರಮಾಲಾಬೇಕೆ ] 416 
ಜಿನದತ್ತರಾಯ ಚರಿತೆ 11 514 
ಜಿನದೇವಣ್ಣ 11 86 
ಜಿನಮುನಿಶನಯ 1] 9,420 
ಜಿನಸಂಹಿತಾಟೀಕೆ 1] 113 
ಜಿನಸ್ತುತಫಿ I 1541 1188 
ಜಿನಾಕ್ಟರಮಾಲೆ I 45 
ಭಿನಾಚಾರ್ಯ | 447 
ಜಃವಂಧರಚರಿತೆ 1 47 
ಜಿೀವಂಧರಸಾಂಗತ್ಯ 1] 131 
ಜೀವಂಧರಷಟ್ಟದಿ 11 146 
ಜೀವಸಂಬೋದನೆ ] 312 
ಜೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ ] 201 
ಜೈನಗಣೆತಸೂತ್ರೋದಾಹರಣ 1 127 
ಜೈವಿನಿಭಾರತೆ 11 528 
ಡಕ್ಕೆಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ] 208 
ತೆತ್ವತ್ತ, ಯವಿವರಣ 11 557 
ತೆತ್ತೆಭೇದಾಸ್ಯಕೆ il 86 
ತತ್ವರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ | 255 
ತೆತ್ಸಾಢ೯ತಾತ್ಸರ್ಯವೃತ್ತಿ 1 255 
ತತ್ವಾರ್ಥಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ I 80 
ತಾತ್ರರೃಸಂಗ್ರ ಹಟೀಕೆ il 440 
ತಿಪ್ಪಣೋಜ 1 252 
ತಿಮ್ಮ 11 320 
ತಿಮ್ಮಕೆನಿ 11 493 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣಕವಿ Il” 188 
ತಿಮ್ಮರಸ 11 408, 547 
ತಿರುಮಲಭಟ್ಟ 11 317 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ 1! 461 
ತಿರುಮಲೆನೈ ದ್ಯ -1| 383 


ತಿರುವಾಯ್‌ವೆೊಳಿ ಟೀಕೆ 


'1| 489 


ಹೆಸರು 


ತಿ ಸುರದೆಹನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಕ್ರಿ ಪರಸುಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 

ತ್ರಿ `೨ವನತಿಲಕ 

ತಿ ಲೋಕಕತಕ 

ತಿ ವಿಕ್ರಮಸಂಡಿತ 
ತ್ರಿಸಸ್ಟ್ರಿಪುರಾತನರ ₹35ತ್ರೆ 
ತಿಷಸ್ಟ್ರಿಲಕ್ಟ್ಟ್ರಣ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ತುರುಗಾಹಿ ರಾಮಣ್ಣ 
ತುಲಸೀಮಾಹಾತ್ಮ ತ 
ತೆರಕಣಾ೦ಬ ಬೊಮ್ಮ ರಸ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಚೂಡಾಮಣೆಸ್ತೋತ್ರ 
ತೊರನೆಯು ರಾಮಾಯಣ 
ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವಿರ 
ತೋಂಟಿಸ ಸಿದ್ದೇಗ್ವರನ ಪುರಾಣ 
ಪೆ”ಗ್ರಂಧಿಯ ಟೀಕೆ 
ದಕಾವತಾರಚೆಓತೆ 
ದ್ರಷ್ಯಸ೦ಗೈಹಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 
ದಾಮರಾಜ 

ಬದಾನೋಸರ 

ದಾವರಸ 

ದಾಸೋಹದ ಸಂಗಣ್ಣು 
ಧ್ವಾದಶಾನುಸ್ರೇಕ್ಸೆ 
ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ 
ದಿವಾಕಂಣ೦ದಿ 

ದೀಕ್ಷಾ ಬೋಧೆ 
ದೀಪದಕೆಲಿಯಾರಕಾವ್ಯ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹ 

ಹುರ್ಪಿನೀತೆ 

ಡೇಪರಾಜ 

ವೇವತವನಿ 

ದೇವಪಾನ್ಯ 

ದೇವಭದ್ರಮುನಿ 

ದೇಪರೆಸ . || 
ಡೇನರಸಪಂಡಿತ 
ದೇಷರಾಟಾರ್ಯ 


408 


352 
167 
198 
277 
988 
161 

ಹ? 
209 
412 
128 
136 
142 

97 
297 
429 
511 

89 

98 
$80 
252 
209 

87 
478 

79 
241 
544 
149 

12 

43 
314 
267 
216 


891, 558 


251 
879 


ಹೆಸರು 


ಡೇವರಾಜೀಂದ್ರಸಾಂಗತ್ಯ 
ಜೇದೀಸ್ತೋತ್ರ 
ಹೇಪೇಂದ್ರಮುನಿ 

ದೇವೋತ್ತಮ 

ಥೈಫಜ್ಞವಲ್ಲಭೆ 

ಹೊಡ್ಡಣಾಂಕ 

ದೊಡ್ಡ ತಿ್ಮಿ ದಾಸ 

ದೊಡ್ಡಯ್ಯ 

ಥೊಡ್ಡರನಾಚಯ 

ದೊಡ್ಡ ಸಡಕ್ಟೆರಸ್ವಾಮಿ 
ದೊಡ್ಡಷಡಕ್ಟ ರಸ್ವಾಮಿಯ ವಚ: 
ಧೋರಾ೦ಬುಧಿಯ ರಾಮಣ್ಣ 
ಧನ್ಯ ಕುಮಾರಚರಿತೆ 
ಧರಣಿಪ೦ಡಿತ 

ಧರೆಣೋಜ 

ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ | 
ಧರ್ಮಪೆರೀಕ್ಟೆ 
ಧರ್ಮಶೆರ್ಮಾಭ್ಯದಯ ಟೀಕೆ 
ಧರ್ಮಾಮೃತ 

ನಂಜ 

ನಂಜಣಾರ್ಯ 
ನಂಜನಾಥಭೂಸಾಲ 

ನಂಜುಂಡ 

ನಂದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 

ನಂದೀಶಕವಿ 
ನಗೆಯಮಾರಿತಂದೆ 
ನನ್ನಯ್ಯಗಳ ಚಾರಿತ್ರ || 
ನಮಕ ಚಮಕ ಟೀಕೆ 
ನಯವರ್ಮ 

ನಯಸೇನ 

ನರಪಿಂಗೆಲಿ || 
ನಂಸಾರ್ಯ 

ನರಸಿಂಹ 

ನರಸಿ೦ಂಹಚಾರಿತ್ರೆ 
ನರಸಿಂಹಸ್ತುತಿಯ ಹಾಡು 


44 
ಲಿ 


404, 
|| 


172, 
| 
I 
|| 
(| 


588 
578 
89 
889 
588 
808 
16 
95% 
988 
428 
428 
959 
414 
417 
49 
429 
179 
178 
118 
848 
488 
549 
908 
888 
888 
$07 
438 
169 
88] 
117. 
416 
568 
488 
॥80 
557 


406 


ಹೆಸರು ಪ್ರ ಹಸರು ಪ್ರಟ 
ನರಹರಿ | 401 | ನೀತಿಕತಳದ ಸಾಂಗತ್ಯ || 487 
ನರಹರಿತೀರ್ಥ || 396 | ನೀಲಕಂಠ ಶಿವಾಚಾರ್ಯ | 444 
ನವರಸಾಲ೦ಕಾರ || 891 ನೀಲಕ೦ಠಾಚಾರ್ಯ || 188 
ನೆವಿಲ್ಲುಂಡದ ಮಾದಿರಾಜ | 408  ಓೀಲಕಂಠಾರಾಧ್ಯ || 168 
ನಳಚರಿತ್ರೆ ll 241 ನೀಲಮ್ಮ | 198 
ಾಗಕುಮಾರ ಕಥೆ || 289 | ನುಲಿಯ ಚಂದಯ್ಯ | 199 
ನಾಗಚಂದ್ರ | ೪9, 449 | ನುಲಿಯಚಂದಯ್ಯಾನ ಕಥೆ | 556 
ತಾಗದೇವ | 888 | ನೂತ ನಾಗಚಂದ್ರ | 420 
ನಾಗರಸ | 406 |, ನೂರೊಂದುವಾದಗದ್ಯ | 390 
ನಾಗರಾಜ | 409 | ನಾಲೂಂದು ಸ್ಥಲ | 57, 
ಸಾಗಲಿಂಗತ್ರಿಪಸನಿಯ ಟೀಕೆ | 898 | ನೃಸತುಂಗ | 11 
ನಾಗವ || 536 ಸೃಪತುಂಗನು ಹೇಳುವ ಪೂರ್ವದ 
ನಾಗವರ್ಮ 1 | 54 ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು | 10 
ನಾಗವರ್ಮ 11 | 144 | ನೃಸಿಂಹಕವಿ | 420 
ಸಾನನರ್ಮ, ವಿಚಾರ | 88 | ನಸಿಂಹಸ್ಮವ (| 50% 
ಸಾಗನರ್ಮಾಚಾರ್ಯ | 87 ನೇಮಣ್ಮ |. 281 
ನಾಗಾರ್ಜುನ | 11 | ನೇಮಿಚಂದ್ರ |. 200 
ಸಾಚಿರಾಜ | 406  ನೇಮಿಜಿನೇಶ ಸಂಗೆತಿ |. 185 
ನಾಚಿರಾಜೀಯ | 406 | ನೇರಿನಾಥಪುರಾಣ | 141, 262, 389 
ನಾನಾರ್ಥ ಕಂದ || 347 | ಸೇವಿವ್ರತಿ I 439 
ನಾನಾರ್ಥರತ್ನಾಕರೆ | 331 | ಶಂಚಗದ್ಯಗಳ ಟೀಕೆ || 282 
ನಾರಸಿಂಹಶಾಸ್ತಿ | 300 | ಪಂಚತಂತ್ರ | 152 
ನಾರಾಯಣತವಿ |. 95 | ಪಂಚಸರನೇಸ್ಮಿಗಳ ಬೊನ್ತಿ | 391 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ | 74! ಪಂಚಬಾಣ |... 881, 571 
ನಿಂಬಾಣದ ಗಣೇಶ್ವರೆ | 198 | ಪಂಚರತ್ನ | 290 
ಸಿಃಕಲ || 560 | ತಂಚೀತರಣಪದೆಗಳು |. 887 
ನಿಃಕಲರ ವಚನ || 560 | ಪಂಡಿತ | 14 
ನಿಜಗುಣದೇವ | 198 | ಹ೦ಡಿಕ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ | 517 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ | || 158 ಪ೦ಡಿತಾಧ್ಯ | 915 
*ನಿಜಿದೀಸ್ತಿಪ್ರಕಾಶಿಕೆ |. 365 | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ ಟೀಕೆ | 314 
ನಿರಾಲಂಬ ಶರಣ || 561 | ಪೆಂಪರಾನಮಾಯಣ | 105 
ನಿರ್ವಾಣಲಸ್ಸ್ಮಿ ,ಒಪತಿನಕ್ನತ್ರಮಾಲಿಕೆ | 981 | ಪಂಸಾವಿರೂಸಾಸ್ಟೃ ಶತಕ || 408 
ನಿರ್ಗಣಾನ೦ದಲೀಳೆ | 198 | ಪಂಪಾರತಕೆ Il 2೨81 
ನೀತಿಕ೦ದಗಳು | 281 | ಪಟಹಸ್ತನ ಚರಿತೆ H 555 
ನೀತಿರತಪ್ಪಿ ಭರಣ | 498 ಪೆಟಿಸಿಗ೦ಬಳಿ ಸಿದ್ದೆಲಿಂಗಸ್ಮಾನಿ 11 582 


ಪತ್ತಿಯಣ್ಣ 
ಪದಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯ 
ಪದ್ಮಕವಿ 
ಶದ್ಮಣಪಂಡಿತ 
ಪದ್ಮಣಾಂಕ 

ಪದ್ಮನಾಭ 

ಪದ್ಮಪ್ರಭ 

ಪದ್ಮರಸ 
ಪದ್ಮರಾಜಪುರಾಣ 

ಪದ್ಯ ಗಣಸಹಸ್ರ ನಾಮ 
ಪದಾರ್ಥಸಾರಟೀಕೆ 
ಪದ್ಮಾನತೀಚರಿತ 
ಪದ್ಮಿನೀಕಲ್ಯಾಣ 
ಸದೈಕೋತ್ತರಗತಸ್ಥಳ 
ನರಂಜ್ಯೋತಿಖುತಿ 
ಪರವಮಭೆಕ್ಟ 
ಪರವನಾಗೆಮಸಾರ 
ಸರಮಾಕ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಟೀಕೆ 
ಸರವಸಾನುಭವಬೋಧೆ 
ಪರಮಾಢ್ಥಗೀತೆ 
ಪರೆಮಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರವಾದಿಗಜಾಂಕು್‌ ತಾರಾವಳಿ 
ಪರಶುರಾಮ ಚರಿತ 
ಕರ್ವತದೇವ 
ವರ್ವತಶಿವಯೋಗಿ 
ಪಶ್ಚಿಮರರಗಧಾಮಶೆತಕ 
ಸಶ್ಚಿಮರಂ೦ಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 1 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಸಾ೦ಗತ್ಯ 
ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಾಕಲ್ಪಟೀಕ 
ಪ್ರಧಾನಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ 
ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೆ 
ಪ್ರಭಂಜನ ಚರಿತೆ 
ಪ್ರಭಾಚೆಂದ್ರೆ 

ಪ್ರಭುಗ 


48ರ, 
1] 


|| 


|| 


Il 


ಲಿ 


557 
179 
212 
968 
433 
514 
407 
814 
434 
56 
89 
515 
557 
344 

98 
580 
442 
86ರ 
258 
186 
155 
159 
169 

62 
304 
197 
83ರ 
496 
486 
18 
120 
885 
188 
408 
200 


407 


ಕೆಸರು ಪ್ರ 
ಪ್ರಭುಗೀತ '] 
ಪ್ರಭ೨ದೇವ ] 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಟೀಕಿನ ವಚನ ]] 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಪುರಾಣ ll 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಮಂಪ್ರಗೋಪ್ಯದೆ ಟೀಕೆ || 
ಪ್ರಭುನಟನ ತಾರಾವಳಿ Il 
ಪ್ರಭ-ಲಿಂಗಕ೦ದದ ಟೀಕ [| 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗದ ಕಂಇ 1| 
ಪ್ರಭುಲಿಣಗಲೀಲೆ [1 
ಪ್ರಸಾಬಚಾ೭ತ್ವ 1] 
ಪ್ರಾಸಾದ ಚಿ೮ತಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 11 
ಪ್ರಸಾದಸ€ಪಾದನೆ | 
ಪ್ರಸಾಬಸೂ೦ಗೆ್ಕ I] 
ಸುದಿ ಭೋಗಣ್ಣ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರ 11 402, 
ಪಾನಸ್ತೋತ |] 
ಸಾಯಣಮುಖನಿ ll 
23ಿಯಣವರ್ಣಿ || 
ಖಾಯಣ್ಣ ವೃತಿ 1) 
ಪಾರ್ವತಿಯ: ಸೋಬಾನೆ |] 
ಪಾರ್ವತೀವ ಭಶೆತೆ | 
ಪಾರ್ಕ ನ:ಥಫರಾಣ | 
ಸಾರ್ಗ್ಸಪೆಲಂಡಿತ | 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋವ ನಾಥ | 
ಪಾಲ್ಕು! ಕ ಸೋನೋಗ್ವರ ಪುರಾಣ 1] 
ಪಾಸ: ನಾಥ 2 ತಕೆ | 
ಪ್ರಾಭ್ಮಶ | 
ಪ್ರಾಭ್ಮ`ಕತ್ತಯಲಟಿ ಫೆ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ, ಟೀಕ 11 
ಪ್ರಾಸಭೂಷಣ |] 
ಪಿಂಗಳಿಯ ಸ್ಪ | 
ಪಣ್ಯಾಸ್ತವ 1 
ಪಫರೆಂದೆರಬಾಸ 1] 
ಪರಾಣಚೊಡ:ವುಣಿ 1 
ಪರಾಣತಿಲಕ | 


180 

56 
851 

62 
898 
898 
272 

09 
488 
5೨4 
198 
484 


286 
5830 


824 
888 
065 
882 
886 
219 
824 
822 
291 
285 
221 

10 
2೦8 

95 
427 
178 
411 

92 

48 

6ರ 


ಹೆಸರು 
ಪ್ರರಾತನೆ ರಗಳೆ 
ಪುರುಷವಿರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪ್ರರುಸಸಂಕ್ರಟೀಕೆ 
ಪುಷ್ಸದರತ 
ಪುಷ್ಪ ದಂಶಪುರಾಣ 
ಸೂಜ್ಯಸಾದ 
ಸೂಜ್ಯಪಾದಯೋಗಿ 
ಪೆಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟೈ 
ಪೊನ್ನ 
ಪೋಲಾಳ್ವ ದ೦ಂಚನಾಥ 
ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾವ್ಯ 
ಬಂಧುವರ್ನು 
ಬತ್ತ ಲೇಶ್ವರ 
ಬಲ್ಲವೆರೆರಸ, ಬಿರುದು 
ಬಸವ l 
ಟಸದಗೀತ 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 
ಬಸಪ ಶರಾಣ 


ಟಸಪಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 


ಚಿಸನಪುರಾಣದ ಪುರಾತನದ ಚರಿತೆ 
ಟಸವರಾಜನ ಪವ:ಡಗಳು 


ಬಸವರಾಜವಿಜಯ 
ಬಸವರಾ'ಜೇಂದ್ರ 
ಬಳೆವಲಿಕೆಗ 
ಟಕದಲಿಂಗಳವಿ 
ಬಸವಗತ*್‌ 
ಬಸವಸ್ತ್ರೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಬಸಪಸ್ತೋತ್ತದ ವಚನ 
ಬಿಸವಾ೦ಕ 

ಬಸಿದು ಧ್ಯ 

ಬಸವೇಶ 


ಬಸವೇಶ್ವರ ಪುರಾಣದೆ ಕಥಾಸಾಗೆರ 
ಬಸವೇಶ್ವರೆ ವಬಜ ಸಾರಾರ್ಥ 


ಬಹುರೂಸಿ ಚೌಡಯ್ಯ 
ಬಳಭ ದೃದೇವ 


178 1 


269, 


] 
| 
Il 
1] 
Il 
1] 
1] 
Il 
Il 
Il 
1] 


408 


191 
487 
169 
414 
357 


6 
427 


844 
805 
809 

80 


177 


882 
213 
558 
424 


814. 


286 
580 
446 
538 
888 
800 
379 
184 
214 
261 
557 
344 
322 
89% 


210 


82 


ಬಳ, ಗಾವಿಮಾಹಾತ 


ಲ &॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮಕವಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 
ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರಖಂಡಟಿ:ಕೆ 
ಬಾಚಣ್ಣ 

ಬಾಚರಸ 

ಬಾಚಿಕಾಯಕಡೆ ಬಸವಪ್ಪೆ 
ಬಾಯಣಾಚಾರ್ಯ 
ಬಾಲಗ್ರಹಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ 

ಬಾಹುಬಲಿ 


ಬಾಬುಬಲಿಸಲಡಿತೆ 


ಬಾಹೂರೆ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಕವಿಕ೦ವರ್ಪ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಪ೦ಡಿತೆ 


ಬಿಜ್ಜಯನಾಯಕ 
ಬಿಜ್ಜಳದೇವಿ 
ಬಿಜ್ಜ ಳರಾಯ ಚ:ತೆ 


ಬಿಟ್ಟಿಬಾಚಯ್ಯ 


ಬರುದ.ಗಳು 
ಬ.ಧಜನಮಿತ್ತ, ಬಿರುದು 
ಖೂಚಿರಾಜ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದವೀರಸ್ವಾಮಿ 


ಬಡಗಿನ ವಚನ 
ಬೇರೆ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಬೇಹಾರಗಣಿತ 
ಬೊಂಬೆಯಲಕ್ಕ ' 
ಬೊಪ್ಪಣಸಂಡಿತ 
ಬೊಮ್ಮ ಸಸ 

ಭಕ್ತಾ ನಂದಲೀಲೆ 
ಭಕ್ತಿಬಿನ್ನಹದ ರಗಳೆ 
ಭಕ್ತಿರಸಸೋನೆ 
ಭೆಕ್ತಿರಸಾಯನ 


hS 


H 


304 

88 
841 
409 
131 
361 
288 
171 
196 
562 
520 
897 
287 
414 
205 
821 
890 
265 
196 
418 
22 
175 
1177 
266 
883 
182 
210 
876 
231 
276 

88 
198 
868 
4&0 


382 


ಹೆನಿರು ಪುಟ 
“ಭಗವದ್ಗೀತೆ il 406 
ಭಗವಚ್ಚ ರಿತ್ರೆ Il 654 
ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕದೇವ 11 348 
ಭರತಶಾಸ್ತ್ರ ] 75 
ಭರತೇಶ್ವರಚರಿತೆ || ¢78 
ಭಲ್ಲಟ 1 24 
ಭಾಗವತ il 223, 459 
ಭಾಗವತಸಂಹಿತಾರ್ಥ Il 95 
ಭಾರತ | 2736; 11 66: 295, 
೪44, 479 

ಭಾರತಕಥಾಸಂಗ್ರಹ || 361 
ಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಟೀಕೆ 11 303 
ಭಾರತೆದ ಉತ್ತರಭಾಗ 11 190 
ಭಾರತೆಸ್ತ್ರೀಪರ್ವ 11 5:0 
ಭಾರತಿನಂಜ || 373 
ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನ 11 193 
ಭಾವಚಿಂಕಾರತ್ನೆ ಟೀಕೆ || 532 
ಭಾವರತ್ನಾ ಭರಣ || 379 
ಭಾಷಾಕುಸುವು ಮಂಜರಿ il 543 
ಭಾಸ್ಕರ 11 4%, 375 
ಭಕ್ಬಾಟನಚರಿತೆ Il 263 
ಭೀಮಕನಿ | 43 
ಭೀಮಕನೀಕ್ವರ ರಗಳೆ 1 423 
ಭುಜಬಲಿಚರಿತೆ 11 356 
ಭುವನೈೆ ಕರಾಮಾಭ್ಯೆ ದಯ 1 40 
ಭೊಭೆಜರತ್ನ, ಬಿರುದು Il 177 
ಭಂಗಿ ದಂಡಕ | 423 
ಭೈಂಗಿಸ್ತ ನಟೀಕೆ | 413 
'ಭೈರವೇಗ್ವರಕಾವ್ಯ 11 965 
ಭೈರವೇಸ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸಾಗರ |] 329 
ಭೈರವೇಕ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸೂತ್ರ 

ರತ್ನಾಕೆರ |] 455 
ಭೈರವೇಸ್ವರ ಪುರಾಣ 11 893 
ಮಂಗರಸ ll 179 
ಮಂಗೆರಾಜ 1 41? 


469 


ಹೆಸರು ಫುಟ 
ಮಂಗರಾಜ, ವಿಚಕಿರಂ 1 410 
ಮಂಗಾಭಿದಾನ 1. 4239 
ಮೆಂಚಯ್ಯ Ill 440 
ಮಂತ್ರೆಗೋಪ್ಯ | 171. 179; 181; 183 
ಮಂತ್ರೆಮಹತ್ವದ ಕಂದ ] 186 
ಮಂತೆ ಮಾಹಾತ್ಮ | | 1. 180 
ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವ ll 70 
ಮಗ್ಗೆ ಯಮಾಯಿದೇವ ವಚನ ll 70 
ಮಡಿನಳಮಾಚಯ್ಯ | 188 
ಮದೆನತಿಲಕ ] 91 
ಮದನನೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ ll 435 
ಮದನನಿಜಯ 1. 367 
ಮದುರ I] 427 
ಮಧುಸೂದನದೇವ | 155 
ಮನಸಂದ ಮಾರಿತೆಂಡೆ I 906 
ಮನಸಿಜ I 72 
ಮನ್ಮಥನಿಜಯ I 443 
ಮನುಮುನಿಗುಮ್ಮ ಟದೇವ I 196 
ಮನುರಾಜನ ಕಾವ್ಯ 11. 291 
ಮನೊೊ:ವಿಜಯ ಕಾವ್ಯ |] 78 
ಮನೊ:ನಿಜಯತಾತ್ಸರ್ಯ Il 287 
ಮರಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ 11 399. 
ಮರುಳುದೇವ 1.197. 20 
ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದೆ 1 200 
ಮರುಳುದೇವರ ವಚನ 1 200 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ | 915; || 580 
ಮರುಳುಸಿದ್ದೇಶ 11 438 
ಮಲಬಸವರಾಜಟಾರಿಕ್ರ 11 148 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ Il 40 
ಮಲ್ಲರಸ Il 510 
ಮಲ್ಲಣ 1.998 
ಮಲ್ಲಣಸ್ತೋತ್ರಟೀಕೆ 1 413 
ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನ ] 369; 11 345, 498 
ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಕೆನಿ 11 132, 818 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನಜಸ Il 345 


ಹೆಸರು 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ 
ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನರಾಯ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಶಕ 
ಮಕ್ತಿದೇವ 

ಮಲ್ಲಿನಾಥ 

ಮಕ್ತಿನಾಥಪುರಾಣಿ 

ಮಲ್ಲು 
ಮಲೆಯಂರಾಜಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಮಲ್ಲೇಗ್ವರ ಶತೆಕ 
ಮಹತ್ತಿನಕಾವ್ಯ 
ಮಹಾಂತಸ್ವಾಮಿ 

ಮಹಾದೇವ 

ಮಹಾದೇವಭಟ್ಟಿ 

ಮಹಾದೇವಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕೆ 

ಮಹಾದೇ ವಿಯಕ್ಕನ ಪುರಾಣ 
ಮಹಾಪ್ರಭು ಕೇಶಿರಾಜ 
ಮಹಾಬಲಕವಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗದೇವ 
ಮಹಾನಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯ ಗಣಿತೆ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ಮಸ್ತವ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ನ್ಮಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಮಾಘಇಂದಿಯ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 
ಮಾಚಿದೇವನ ಮನೋವಿಲಾಸ 
ಮಾಣಿಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತೆ 
ಮಾದೆರದೂಳಯ್ಯ 


ಮಾದಿರಾಜ | 


ಮಾದಿರಾಜಮುನಿ 

ಮಾಧ 

ಮಾಧವದೇವ 
ಮಾಧವಾಲಂಕಾರ 
ಮಾಯಿದೇವಶತೆಕೆತ್ರೆಯ ಟೀಕೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರಾಮಾಯಣ 


410 


ಪುಟ 


] 213 
1 114 
11 338 
ll 056 
1 116 
1 80 
I} 108 
11 431 
1 419 
1 257 
11 439 
|1 293 
1 435 
| 144 
1 190 
| 187 
|| 235 
| 129 
| 381 
Il 60 
1]. 538 
|| 558 
il 365 
| 413 
1 389 
Il 146 
11 537 
] 205 
128» 347 
1 144 
11. 164 
1] 415 
Il 166 
11 ೩67 
Il 409 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ | 13% 
ಮಾಳೆಯ | 928% 
ಮಿತ್ರವಿಂದಾಗೋವಿಂದ 11 503 
ಮಿಶ್ರಸಟ್ಸ್ಮಲದ ವಚನ 11 499 
ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ರ 11 324 
ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತ್ತದ ತಿ ವಿಧಿ | 184 
ಮಿರ್ರಸ್ತೋತ್ತದ ವಚನ ll 124 
ನಿಶ್ರಾರ್ಪಜ | 178 
ನಿಶ್ರಾರ್ಪಣದ ಟೀಕೆ || 397 
ಮುಕ್ತ್ಯ೦ಗನೆಯ ಕಂಠಮಾಲೆ 11 126 
ಮುಖ್ಯಪಂಡಿತ | 157 
ಮುಡಿಗೆಯ ಅಸ್ಪಕ | 914 
ಮುನಿಚಂದ್ರೆ | 346 
ಮುನಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ 11 500: 580 
ಮುಪ್ಪಿನಯ್ಯ 11 555 
ಮುಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ ll 450 
ಮುರಿಗೆದೇಶಿಕೇಂದ್ರ |] ೪91 
ಮುನಿಗೆಯ ಶಾಂತೆನೀರ 11 92125792 
ಮುರಿಗೆ ಶಾಂತೆವೀರಸ್ತುತಿಫಾಂದ್ಕ 11 998, 
294 
ಮೆರೆನಿಂ ಡಯ್ಯ 1 9202 
ಮೆಃಘಚಂದ್ರೆ 1 159 
ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ | 197 
ಮೈದುನ ರಾಮನ ರಗಳೆ Il 364 
ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ WH 144 
ಮೋಕ್ಸಸ್ರಾಭೃತ ಟೀಕೆ | 408 
ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ || 238 
ಮೊಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ | 189 
ಮ್‌ಕ್ತಿಕಕವಿ ] 128 
ಯಜುವೆ ೯ೀದಭಾಸ್ಯಟೀಕೆ 11 167 
ಯದುಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಚೆ 11 482, 493, 
045. 
ಯಶಃಕೇರ್ತಿಗ 11 17. 
ಯಶಸ್ಸ ೦ದೈ 1 407 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ] 88% 


411 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಯೋಗರತ್ನಾಕ್‌ರ 11 340 
ಯೋಗಾಂಗ ತ್ರಿವಿಧಿ ] 188 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ‘11 ‘412 
ರಂಗಧಾಮನೀತಿಶತಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 487 
ರಂಗಧಾಮಫುರುಸವಿರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ 1] 487 
ರಂಗಧಾಮಸ್ತುತಿ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 11 485 
ರಂಗನಾಥ 11 490 
ರಂಗನಾಯಕೆ ರಂಗನಾಯಕೀ ಸ್ತುತಿ 
ಸಾಂಗತ್ಯ 1| 489 
ರಂಗರಾಜ Il 449 
ರಂಗಾಸ್ಟಾಮಿಯ ಶೃಂಗಾರ ಸೂತ್ರೋ 
ದಾಹರಣೆ || 488 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 11. 300 
ರತ್ಪಾಶತಕ | 224, 451 
ರಟ್ಟಕೆನಿ 1 400 
ರಟ್ಟಿನ ಜಾತಕ Il 270 
ರಟ್ಟೆ ಮತೆ | 402 
ರಟ್ಟ ಸೂತ್ರೆ 1 402 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ Il 274 
ರತ್ನಾಕೆರಂಧೀಸ್ಕ್‌ರ ಶತೆಕ್‌ || 320 
ರಥೊದ್ಭರಣೆವಾಚ್ಯ I 325 
ರನ್ನ | 62 
ರನ್ನಕೆಂದೆ | 71 
ರವಿನಾಗಭಟ್ಟಿ 1} 98 
ರಸಕಲಿಕೆ | 269 
ರಸರತ್ನಾ ಕರ Il 248 
ರಸವಿನೇಕ್‌ | (8 
ರಾಚವಟ್ಟಿಯಾರಾಧ್ಯ Il 389 
ರಾಘವಾಂಕೆ 1 988: 250 
ರಾಘವಾಂಕೆಚಾರಿಕ್ರೆ 11 381 
ರಾಜಯೋಗದ ವಚಥ | 177 
ರಾಜವಲ್ಲಭ | 1 82 
ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ 11 443 
ರಾಜಕದಿಕ್ಶೈ 1 | 129 
ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ 1] 991 


ಹೆನರು 


ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ ಪುರಾಣ 
ರಾಮ 

ರಾಮಕಥೆ 

ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಮಚಂದ್ರಕವಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಗುರುಶಿಷ್ಯ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರತ ಪುರಾಣ 
ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರ 
ರಾಮದೇವ 
ರಾಮಧಾನ್ಯಚರಿತೆ 
ರಾಮನಾಥವಿಲಾಸ 
ರಾಮಸ್ರಹ್ಮಾನಂದ 
ರಾಮರಸವಿರೂಪಾಕ್ಸ್‌ 
ರಾಮಾನುಜ ವಿಜಯ 
ರಾಮಾಯಣ | 
ರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 
ರಾಮೇಂದ್ರ 

ರಾಯಸದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ || 
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ 

ರುದ್ರ 

ರುದ್ರಭಟ್ಟ 

ರುದ್ರಭಾರತದೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ರೇಚಣಮಂತಿ_) 

ರೇಚುಗ 

ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ 

ರೇಣುಕಾರ್ಯ ಚರಿತೆ 

ರೇವಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ರೇವಣಸಿದ್ದ 

ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ 
ರೇವಣಸಿದ್ದೇಸ್ವರ ಪುರಾಣ 
ರೇವಾಕೋಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ 
ಲಕ್ಕಣ್ಣ'ದಂಡೇಶ 

ಲಕ್ಸೈ ಹಾಂಕೆ 

ಲಕ್ಷ ಯ್ಯ 
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ಹೆನಕು ಪುಟ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ತೋಚಾನೆ Il 303 
ಅಲಕ್ಸಿ್ಮೀಶ | 522 
ಲಿಂಗ ll] 256 
ಲಿಂಗಮಂತ್ರಿ 11 215 
ಲಿ೦ಗಲೀಲಾವಿಲಾಸ ಚಾರಿತ್ರ) Il 62 
ಲಿಂಗವಿಕಳಾವಸ್ಥೆಯ ವಚನ 11 290 
ಲಿಂಗಸ್ತೋತ ದ ವಚಸ 11 324 
ಲಿಂಗಾರ್ಜನ ರಗಳೆ Il 347 
ಲೀಲಾವತಿ | 307. 158 
ಲೋಕಸಾಲ | 16 
ಟೋತೆಸ್ಮರೂಪ 11. 4292 
ಲೊ:ಕೋಪಕಾರ | 163 
ವಚನಗಳು ] 167, 183-84, 187, 196, 

201: 210, 2120, 214: 265, 

278. 11 105 
ವಜ) | 438 
ವಜ )ಕುಮಾರಚರಿತೆ 1] 341 
ವಜ್ರ ಬಾಹು ಚರಿತೆ Il 2926 
ವರಕನಿಚಂದ_, ಬಿರುದು ll 570 
ವರ್ಧಮಾನ 11 316 
ವರ್ಧಮಾನ ಚರಿತೆ Il ೪10 
ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ 1 008: 801 
ವರಾಂಗ ನ್ಹಸಚರಿತೆ Ill 418 
ವಸ್ತುಕೆ ಬಸವಪುರಾಣ 1 413 
ವಸ್ತು ಕೋಳ 1] 148 
ವ್ಯವಹಾರ ಗಣಿತ | 124 
ವ್ಯವಹಾರರತೃ 1 1927 
ವಾಕ್ಕಸುಧಾ ಬೇಕೆ || 543 
ವಾಣೀಮುಕುರ, ಬಿರುದು 11 571 
ವಾ ಕೊಲತೆಂತ್ರುಟೀಕೆ .. 1] 104 
ವಾದಿಕುಮುದಚಂದ್ರ್ರ) | 113 
ವಾದಿರಾಜ 1] 301 
ವಾರತೆಸೋಮಣ್ಣ 11 337 
ವ್ಯಾಸರಾಯ 1] 206 
ವಾಸುದೇವ ] 320 


419 


ಹೆಸರ: ಸ್ರಟಿ 

ವಿಂಶತಿಪ_,ರೂಪಣೀಟೀಕೆ 1 407 
ವಿಕೆ_ಮವಿಲಾಸ ll 426 
ವಿಕ,ಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ 1] 36 
ನಿಜಯಳೆಮಾರಿಯ ಚರಿತೆ 11 999 
ವಿಜಯಣ್ಣ Il 86 
ನಿಜಯನೆಂಕಟರಮಣ 11 554 
ವಿಖಗ್ಗ ಲಲಾಮ, ಬಿರುದು ll 177 
ನಿದ್ಯಾನೆಂದ || 96 
ವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 1] £54 
ವಿಮಲ | 11 
ನಿಶಕ್ಷೇ ತೋಂಟದಾರ್ಯ || 281 
ವಿರತಮಹಲಿಂಗದೇವ il 147 
ನಿರುಸರಾಜ I 148 
ನಿರೂಸಾಕೆ il 347 
ನಿಂೂಸಾಕೆ ಸಂಡಿತ || 307 
ವಿರೂಸಾಕ್ಟಾ ಸ್ಲಾನ || 81 
ನಿವೇಕಚಿಂತಾಮಣಿ 11 158 
ನಿವೇಕಚೂಡಾರತ್ನ, ಬಿರುದು 11. 177 
ನಿಶ್ಲೇಗ್ವರಾಜಾರ್ಯ, |} €16 
ವಿಶೇ.ಎರ್ಥಪ್ರ್ರಕಾಶಿಕಾ ಟೀಕೆ Il 959 
ವಿಷ್ಣು ದಂಡಾಧಿಸ 1 137 
ವಿಸ್ಲು ಪುರಾಣ (ಗದ್ಯ) Il 4783 
ವಿಷು ಪ್ರರಾಣ (ಪದ್ಯೆ) 11 477 
ವಿ:ರಜನಸತಿ |] 425 
ವೀರಣ೦ಂದಿ 1 168 
ನೀರಣಾರ್ಯ Il 488 
ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ 11 429 
ನಿ:ರಭದ್ರರಾಜ ll 917, 343 
ನೀರಭದ್ರನಿಜಯ 1 196; 11 618 
ವೀರಭದ್ರೆಸಾಂಗತ್ಯ 11 559 
ವಿ:ರಮಾಹೇಗ್ವರತೆಂಶ್ರೈಟೀಕೆ ll 870 
ನೀರಮಾ ಹೇಸ್ವರಾಚಾರಸಂಗೆ,ಹ ಟೀಕೆ 1] 259 
ವಿ:ರಮಾಹೇಕ್ಟರಾಚಾರಸಾರೊೋ ದಾರ 

ಟೀಕೆ || 9% 
ವಿ:ರಶೈವಪಂಡಿತತ್ತಯ 1 211 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟ 

ವೀರಶೈವ ರಗಳೆ 11 3683 
ನೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ || 259 

3660 
ವೀರಶೈವಾಚಾರ್ಯಪಂಚಕೆ 1 914 
ವೀರಶೈವಾಮೃತಪುರಾಣ Il 199 
ನೀರಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತೆ 11 437 
ವಿ.ರಸೆಂಗಯ್ಯನ ಚೌಪವೆ 1 544 
ನೀರೇಶಚರಿತ I 139 
ನೀರೇಗ್ವರ ಚರಿತೆ 1 235; Il 432 
ವೃತ್ತ ವಿಲಾಸ | 169 
ವೃಷಭಗೀತೆ 1]. 1 
ವೃಸಭೆ:೦ದ್ರ ವಿಜಯ ll 446 
ಪೆಂಕಕನಿ || 404 
ವೆಂಕಬಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮೆ Il 483, 496 
ವೆಂಕಟ”ರ್ಮ ll 364 
ವೆಂಕಟಾರ್ಯ ಶಿಷ್ಯ 11 545 
ವೆಂಕಟೇಗ್ವರಪ್ರಬಂಧ 11. 404 
ವೆಂ ಕೆಯಾರ್ಯ Il 4:7 
ವೇಣುಗೋಪಾಲವರ ಪ್ರಸಾದ 11 506 
ವೇದಭಾಷ್ಯ 1 881 
ವೈಕುಂಠವರ್ಣನೆ Il 301 
ವೈಕುಂಠದಾಸ 11 516 
ವೈದ್ಯಾಮೃತ ll 166 
ವೈದ್ಯಸಾಂಗತ್ಯ Il 950 
ವೈದ್ಯ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ Il 300; 569 
ಮೈಭೋಗರಾಜಾ ಸ್ಕಾ ನ 11 201 
ವೈರಂಗ್ಯನಿಧಿ, ಬಿರುದು 11.787 
ಪೈರಾಗ್ಯ ಪುರಾಣ ll 424 
ವೈರಾಗ್ಯಷಟ್ಟದಿ 11 918 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 11 518 
ಶಂಕರದೇವ 11 361 
ಶಂಕರದೇದರ ಕಂದ 11. 369, 577 
ಶಲಕೆರವಿಬುಧ 1 168 
ಶಂಕರಶತಕ [1 362 
ಶಂಕರಸಂಹಿತೆ ಓಟ. 459 


ಹೆಸರು 


ಶಂಖವರ್ಮ 
ಶಂಭುಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಶಕುನಪ್ರಪಂಚ 
ಶಕುನಸಾರ 
ಶಬರಸಶಲಕರವಿಲುಸ 
ಶಬ್ಬಮ 
ಶಮೆಣೆದರ್ಪಣ 
ಶರಣಕವಿ 
ಶರಣಸ್ತೋತ್ರೆದ ವಚನ 
ಶರಣುಬಸವ ರಗಳೆ 
ಶರಭಚಾರಿತ್ತೆ, 
ಶರಭಲೀಲೆ 
ಶಾಣತಮಲ್ಲ 
ಶಾಂತರಸ 
ಶಾ೦ತೆಲಿ೦ಗದೇಶಿಕ 
ಶಾಂತೆವೀರದೇಶಿಕೆ 
ಕಾ೦ತವೃಷಭೆಃಶ 
ಶಾಂತಾಚಾರ್ಯ 
ಶಾಂತಿಕೀರ್ತಿಮುನಿ 
ಶುಂತಿನಾಥ 
ಶಾಲತಿನಾಥಚರಿತೆ 
ಶಾಂತಿಪುರಾಣ 
ಕಾಂತಿವರ್ಮ 
ಶಾಂತಿೀಸ್ಕರಪುರಾಣ 
ಶಾಂತೇಶ 

ಶ್ಯಾ ಮಕುಂ ದಾಚಾರ್ಯ 
ಶಾರದಾವಿಲಾಸ 
ಶುರದಿನಾಢಸಪೆಂಡಿತೆ 
ಶಾರಿಃರಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸಮುಚ್ಚೆಯ ಟೀಕೆ 
ಶಿಖಾರತ್ನೆವಚನ 
ಶಿವಕವಿದೇವ 
ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರೆ 
ಶಿವಗಣದೆ ರಗಳೆಗಳು 


49 
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143 
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448 
109 
286 
259 
298 
496 
285 

96 
390 
340 
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ಹಸರು ಪುಟ 
ಶಿವಗೀತೆ 11] 318 
ಶಿವತತಕ್ತಚಿಂತಾಮಣಿ 11 55 
ಶಿವಮಹಿಮಾಶತೆಕೆ 11 294 
ಶಿವಮಾರಮತ 1 17 
ಶಿವಯೋಗಪ್ರದೀಶಿಕಾ ಟೀಕೆ 1] 557 
ಶಿನಯೋಗಾಂಗಭೊನಣ Il 74 
ಶಿವಯೋಗಿದೇವ 1 199 
ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ |] 378 
ಶಿವಲಿಂಗಮಹಿಮಾಸಟ್ಟದಿ 11 572 
ಶಿವಲಿಂಗಯೋಗಿ 11 5°9 
ಶಿವಳೆಂಕಮಂಚಣ್ಣ 1 9212 
ಶಿವಸರ್ವಾಂಗ ಸ್ತುತಿ 11 559 
ಶಿವಸರ್ವಾವಯವಸ್ತೋತ್ರೆ 11 559 
ಶಿವಾಕ್ಬರಮಾಶೆ | 214 
ಶಿನಾಧವ ಶಕಠೆಕೆ Il 72 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಕಪುರಾಣ 11 354 
ಶಿವಾಧಿಕೈಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 11,365» 367 
ಶಿವಾವಲ್ಲಭಶತಕೆ Il 72 
ಶಿಶುಮಾಯಣ 1 349 
ಶಿ ಕೆಂಠಸೊೋಮೇ ಶ್ವರ ಶತೆಕೆ 11 271 
ಶ್ರೀಗಿರೀಂದ್ರೆ Il 69 
ಶ್ರೀಚಿತ್ರಮಾಲೆ 1 385 
ಶ್ರೀಧರವೇವ Il 166 
ಶ್ರೀಧರಾಂಕೆ 11 259 
ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ, | ಊರಿ 
ಶ್ರೀನಾಥ 11. 152 
ಶ್ರೀಪಕಿಸಂಡಿತೆ | 9219 
ಶ್ರೀಪದಾಶೀತಿ 1 804 
ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆ Il 181, 558 
ಶ್ರೀರಂಗೆಮಾಹಾತ್ಮೆ, 11 300, 483; 408 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯ ಚ 1099 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿ | 199 
ಶೀಲನಂತೆಯ್ಯೆನ ತ್ರಿವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ 1] 453 
ಶೀಲಸಂಪಾದನೆ 1 293 
ಶ್ರೀಪರ್ಧದೇವ | 7 


414 
ಹೆಸರು 


ಶ್ರೀವಿಜಯ 

ಶ್ರೀವಿಜಯ ದಂಡನಾಥ | 
ಶ್ರೀವಿಜಯರ್‌ ದಶಕೀರ್ತಿ ದೇವರ್‌ 
ಶ್ರೀಶೈಲಾರ್ಯ 

ಶುಕೆಸಪ್ತತಿ 

ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ 

ಶುಭಚಂದ್ರ | 
ಶೂದ್ರಕ 
ಗೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ 
ಶೃ೦ಗಾರಕಥೆ 
ಶೃ೦ಗಾರಕವಿ 
ಶೃಂಗಾಂಕೆವಿ ಹಂಸರಾಜ 
ಶೃಂಗಾರದ ಹಾಡುಗಳು 
ಶೃಂಗಾರಮ್ಮ 

ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರ 
ಶೃ೦ಗಾರ ಶತಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ 


೪ 
ಶ೦ಗಾರಸಾರ 


ಲ 
ಶೃಂಗಾರ ಸ್ತೋತ್ರೋದಾಹರಣೆ 
ಶ್ರೇಣಿಕೆ ಚರಿತ್ರೆ 
ಕ್ವೀತೆನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಶೇಷ 
ಶೇಷಧರ್ಮ 
ದಗ 
ಷಬ್ಸ್ಮಲಗದ್ಯ 
ಸಟ್ಸಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ 
ಸಟ್ಸ್ಮಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರೆ ಟೀಕೆ 
ಸಬಲ ಜ್ಞಾನಸಾರಾಮೃತ 


391 ; 


ll 


1 


I: 


| 
1 


ಪುಟ 
13 
9 


353 
557 


484-85 


Il 
Il 
1 

| 
11 
ll 
|| 
| 


. || 


11 


ಸಟ್ಟಲ ಜ್ಞಾನೆಸಾರಾಮೃತೆದ ವಚನದ 
ಟೀಕೆ || 
ಸಲ್ಟಲದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನದ ಟೀಕೆ |] 


ಸಟ್ಟಲದ ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಂ ಬಂಧದೆ 


ನಿರ್ವಚನ |] 


ಸಟ್ಟಿಲದ' ವಚನೆ i 
ಸಟ್ಟಲನಿನೇಕೆ 

ಷಟ್ಟಲ ಸ್ತೋತ್ರೆದ ವಚನ 
ಸಟ್ಟಲೋಪದೇಶ 


17ರ: 


I} 
Il 


299 
179 
24 
181 
315 
888 
898 
489 
016 
208 
485 
340 
489 
86 
'ಕೆ2 
438 
483 
19 
180 
01 
100 


527 
627 


127 
177 
51 
298 
56 


ಹೆಸರು 


ಸಡಕ್ಟ ರಕಂದ 
ಷಡಕ್ಟರದೇವ 

ಷಡಕ್ಟೆರ ರಗಳೆ 

ಸಂಗನ ಭ7ಗನೇಸ್ವರ 
ಸಂಗೀತಸತ್ಯೆ ತ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಗುರುಲಿಂಗದೇವ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಚೆನ್ನಂಜಿದೇವ 
ಸಂಸಾದನೆ ಸು ಸೆರ್ವತೇಶ್ವರ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ವಿಃರಣಾಚಾರ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಸಹೋದರಿ 
ಸಕಲೇಗಮಾದೆರಸ 

ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 

ಸಜ್ಜನ ಚಿತ್ತವಲ್ಲಭ ಟೀಕೆ 
ಸ್ವತೆಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಸ್ವಶೆಂತ್ರಸಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಸ್ವರ ವಚನ 
ಸದಾನೆಂದೆಯೋಗಿ 

ಸದಾಶಿನ 

ಸದಾಶಿವಯೋಗಿ 

ಸದ್ಗುರು ರಗಳೆ 
ಸದ್ಗುರುರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 
ಸದು ರುರಹಸ್ಯ 


(8) 
ಇ 


25 


ನಕ್ರೆ 


ಸಿ 
೭2೬ 


ಶ್ರ 2೬ (1 
£8 
ಣಿ 


1 ೇ 
(೭. Nil 


ಸಮಂಕೆ ಭದ್ರ 
ಸಮಯಪೆರೀಕ್ಕೆ 


ಸಮ್ಯ ಕ್ರ ಕೌಮುದಿ Il 


ಸಮಾಧಿಶತಕೆ ಟೀಕೆ 
ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘಣಂದಿ 
ಸ್ವಯಂಭು ರುದ್ರ 

ಸ್ವಯಂ ಭುರುದ್ರರ ವಚನ 
ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರ ಚರಿತೆ 


ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರ ಯಶೋವಿಲಾಸ || 5:8 


ನತ್ಕುಮಾರ ಚರಿತೆ Il 


415 


ಪಟ |. : ಹೆಸರು 

| 186 | ಸರಣ 

11 442 | ಸ್ಮರತಂತ್ರ 

11 363 | ಸರಸ್ವತೀಮುಖತಿಲಕೆ, ಬಿರುದು 
11. 325 | ಸರ್ವಜ್ಞ 

11. 544 | ಸರ್ವಜ್ಞನ ತ್ರಿಪದಿ 

1 453 | ಸವ ೯ಜ್ಞಮೂತಿ ೯ಯ ತಿ ನಿಧಿ 
11 214 | ಸ್ವರೂಪಾಮೃತೆ 

11 520 | ಸೈಸ್ಟೆರೂಸೆ ಸಕಾಶಿಕೆ 

1] 324 | ಸಹಜಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ ಟೀಕೆ 

1 367 | ಸಹಜಾನಂದ 

] 166 | ಸಹವಾಸಿ ನಿರಂಜನಾವಧೂತೆ 

| 208 | ಸಹಸ )ಗೆಣನಾಮ 1 294; 

|] 4202 | ಸಾ:ತೆಮಹಂತೆ 

Il 125 | ಸಾತ್ತಿಕಬ )ಹ್ಮವಿದ್ಯಾನಿಲಾಸ 
Il 125 | ಸಾತ್ಮಿಕೆ ಬ)ಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ನಿಲಾಸೆ (ಗೆ) 
Il 222 | ಸಾನಂದಗೆಣೇಕ ಸಾಂಗತ್ಯ 

11 059 | ಸಾನಂದ ಚರಿತ್ರ) 

Il 271 | ಸಾನೆಂದಶಿನಯೋಗಿ 

1 295 | ಸಾರತ್ರ)ಯಟೀಕೆ 

ll 365 | ಸಾರಸ್ವೆತ ವ್ಯಾಕರಣ ಟೀಕೆ 

1 7ರ | ಸಾಸೆಲಭೈರನೇಂದ್ರ ಚರಿತೆ 
129» 453 | ಸಾಸಲಯ್ಯ 

1 305 | ಸಾಹಸಭೀಮವಿಜಯ 

11 560 | ಸಾಳ್ವ 

11 302 | ಸಿಂಗದೇವ 

11 543 ಸಿಂಗರಾರ್ಯ 

| 1 ಸಿ೦ಗಿರಾಜ 

1 133 | ಸಿಂಹಸಾ೨ಯೋಸೆಗಮನ 
180: 333 | ಸಿಂಹರಾಜ 

| 159 | ಸಿದ್ದಪ್ಪ 

| 388 | ಸಿದ 

] 390 ಸಿದ್ದೆನಂಜಯತಿ 

1 820 ಸಿದ್ಧನಂಜೇಶ 

1 598 | ಸಿದ್ಧನೀತಿ 


ಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲೇಶ 


I] 
Il 


| 


| 
il 


೧99 
328 
178 
532 
533 
324 
ಗ 
365 
408 
389 
541 
345 
137 
480 
450 
207 
077 
128 
416 
169 
೦54 
441 
68 
243 
305 
508 
14£ 
919 
ಕ್ವ] 
551 
556 
807 
979 
551 
487 


416 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆನರು ಪುಟ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮ 1 183 | ಸೊಣ್ಲ ಬೈರೆಗೌಡನ ಚರಿತೆ |} 513 
ಸಿದ್ಧರಾಮ ಪುರಾಣ ] 948 | ಸೊಬಗಿನ ಸುಗ್ಗಿ 1 367 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 11 892 | ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 11 43 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಶತೆಕೆ 11 282 | ಸೋಮ 11 538 
ಸಿದ್ಧಾಂಕಸಾರ ಟೀಕೆ | 408 | ಸೋಮನಾಥ 11 412 
ಸಿದ್ಧೇಗ್ವರ ಪುರಾಣ 1] 282 | ಸೋಮನಾಥಕವಿ ]] 397 
ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚಿನ್ನಯ್ಯ | 195 | ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆ 1 941 
ಸಿರಿನಾಮಧೇಯ 11 287 | ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತೆ | 362 
ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 11 435 | ಸೋಮರಾಜ 1 338 
ಸಿರುಮನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 556 | ಸೋಮಶೇಖರ ಶಿವಯೋಗಿ Il 507 
ಸುಂಕದ ಬಂಕಣ್ಣ | 910 | ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ ಶತಕ 1 9293 
ಸುಕರ ಸುಕೆವಿಕಂಠಾಭರಣ | 155 | ಸೋಮೇಗ್ದರ ಶತಕ | 293 
ಸುಕವಿ ಕಂಠಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 178 | ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 11 365 
ಸುಕವಿಕರ್ಸಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 571 ಸೌಂದರ ಪುರಾಣ 11. 89 
ಸುಕವಿನಿಕೆರನಿಳಿಂಪ, ಬಿರುದು 11 178 | ಸೌಂದರ ವಿಲಾಸೆ 11. 335 
ಸುಕುಮಾರಚರಿತೆ | 84 | ಸೌಂದರ್ಯ ರತ್ನಾಕರ ‘| 268 
ಸುಕುಮಾರಭಾರತಿ 11 967 | ಹಂಸೆಯ ಮಾದಿರಾಜ 1 118 
ಸುಗುಣಕಂಠಾಭರಣ, ಬಿರುದು || 178 | ಹಂಪೆಯ ರಾನಿತೆಂದೆ | €51 
ಸುಗುಣಕರಂಡ, ಬಿರುದು i 178 | ಹಂಸದೇವ | 216 
ಸುಗುಣರತ್ನೆ ಕರಂಡ, ಬಿಸುದು 11. 178 | ಹಂಸರಾಜ | 199 
ಸುಗುಇಲೀಲೆ | 198 | ಹಡಪದ ಅಸ್ಪಣ್ಣ | 196 
ಸುಜನಮನೋಜ, ಬಿರುದು 11 571 | ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ Il 505 
ಸುಭದ್ರಾಹರಣ | 385 1 ಹನ್ಮೀರಕಾವ್ಯ || 491 
ಸುಮನೋಬಾಣ 1 161 ಹಯಶಾಸ್ತ್ರ | 90 
ಸುಯೋಗಚಾರಿತೆ೨ 11. 424 | ಹೆಯಸಾರಸಮುಚ್ಚಿಯ ‘11 369 
ಸುರಂಗಕನಿ 11 160 | ಹರಭಕ್ಕ | 381 
ಸುವಿಜಾರಚರಿತೆ Il 489 | ಹರಲೀಲೆ | 998 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾಕರ 11 558 | ಹಓಚಾರಿತ | 344 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವ 1 870 | ಹರಿಸಾಲ ] 138 
ಸೂಶಶಾಸ್ತ್ರ 1 16; 11 184 | ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 11 249 
ಸೂರ್ಯ 11. 369 | ಹರಿಯಣ್ಣ ] 88 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನ ] 182: 188 | ಹರಿವಂಶ 1] 98 
ಸೇನಬೋವ ಮಾದಿಮಯ್ಯ 1 99 | ಹರಿವಂತಾಭ್ಯುದಯೆ 1 810 
ಸೈಗೊಟ್ಟ ಶಿವಮಾರ ] 17] ಹರಿಶ್ಚಂದಕಾವ್ಯ 1 988 


ಸೊಡ್ಡಳ ಬಾಚರಸ } 187 { ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಸಾಂಗತ್ಯೆ11 304,931,989, 430 


417 


ಹೆಸರು ಪು ಹೆನರು ಪುಟ ' 
ಹರಿಹರಮಹತ್ತೆ ] 935 | ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ I 899 
ಹರಿಹರಸೂರಿ 1 990 | ಹಾಡುಗಳು I 397 
ಹರೀಗ್ಗರ [| 90241 11 851 | ಹಾಳಾಸ್ಯ ಪುರಾಣ 11 575 
ಸರೀಗ್ರರಾದಿಗಳು [ 219 | ಹಾನಿನಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ I 204 
ಹರೀಸ್ವರಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪೂರ್ವ ಹಿರಿಯೂಕ ರಂಗ Il 407 
ಕನಿಗಳು | 22) | ಹುಚ್ಚೆಣ್ನ 11 319 

ಹಲಗ 1! 430 | ಹುಲಿಗೆರೆಯ ನಾೂಯಿನೇವ [ 250 
ಹಲಾಯುಧ ] 224 | ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದ ವಚನಕಾರರು 1] 115 
ಹಲಾಯುಧಸ್ತೋತ್ರ) ಟೀಕೆ 1 413 | ಹೇರೂರು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 435 
ಹಸ್ತಾ ;ಯುರ್ವೆದ ಟೀಕೆ Il 848 | ಹೊನ್ನಮ್ಮ 1! 505 


ಹಸ್ತಿ ಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮೆ | [ll 478 


SUPPLEMENT. 
ಅನುಬಂಧ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆಯ ಮೂರು ಸಿಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತವಾಗದೆ 
ಇರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 


ದ್ದೇವೆ. 


ಯ-- ಯಕ್ಷಗಾನ ; ವೃ ವೃತ್ತ; ಸಾಂ ಸಾಂಗತ್ಯ; 


(ಕಂ ಕಂದ ; ಗ ಗದ್ದ; ಜಂ _ಚಂಪ್ರ; 


ತ್ರಿ- ತ್ರಿಪದಿ ' 


ಹಾ _ಹಾಡು,) 


ಫೌ ಅಲ... ಎ... ಡಾ. ಎರಾ 
~~ ರ... ಆ. ತ..ಬವ್ರೊಷಾ. 


ಅಂಬರೀಷ ನೃಪಾಲ ಚರಿತೆ) (ಸ) 
ಅಕಳಂಕಚರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಅಕಳಂಕಾಷ್ಟಕ ಟೀಕೆ 
ಅಕ್ಸರಪ್ರಶ್ನೆ 

ಅಕ್ಬರಲಕ್ಪಣ ಟೀಕೆ 
ಅಖಂಡಸ್ವರೂಪ 

ಅಫಭೇದ ಟೀಕೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಕಥೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾ) 
ಅಜಿತಸೇನ ಕೈತ ಶ್ರುತೆಬೋಧದ ಟೀಕೆ. 
ಅಟನೀಶ್ವರ ಚರಿತೆ 

ಅತಿಕಾಯನ ಕಾಳೆಗ (ಯ) 
ಅನೆಂತ ಶತಕ ಟೀಕೆ 

ಅನಾದಿ ವೀರಶೈವ ಪ್ರರಾಣ 
ಅನುಸ್ರೇಕ್ಸೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅನುಭವದ ಎಚನ | 
ಅನುಭವ ವೈದ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಅನುಭವ ಸೂತ್ರ ಟೀಕ-ಚೆನ್ನ ವುಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೆ 
ಅನುಭವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅನುಭವಾಮೃಕೆ (ಗ) 
ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರೆ ಟೀಕೆ (ಸ) 
ಅಸರೋಕ್ಸಾನುಭೂತಿಯ ಟೀಕೆ 


ಅಬ್ಬಕಲ್ಪ (ಮಳೆಯಲಕ್ಷಣ) 

ಅಭಿಧಾನ ರತ್ನಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅಭಿನವ ಪಂಚತಂತ್ರ 

ಅಭಿಮನ್ಯು ಕಾಳಗ (ಯ)-ಲಿಂಗರಾಜ 

ಅಮರ ಟಿಃಕೆ 

ಅಮರನಿಂದದ ವೃತ್ತಿ 

ಅಮುಗಿ ದೇವಯ್ಯಗಳ ಚಾರಿತ್ರ 

ಅಮೃತೇಸ್ವರ ಭಾಷ್ಯದ ಟೀಕೆ 

ಅರಿ ಕುಠಾರದ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಅರುಂಧತಿಯ ಹಾಡು 

ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಥ 'ಗಣಾಧೀಶ್ವರರ 
ಸ್ತುತಿ (ಸು 

ಅರವತ್ತುಮೂವರು ಪುರಾತನರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಅರುಸಿನ ಷಟ್ಟಿಲ ವಚನ-ಸಣ್ಮು ಖಸ್ಥಾನಿ 

ಅರ್ಚಿರಾದಿ (ಗ) 

ಅರ್ಜುನ ಕೊರವಂಜಿ 

ಅರ್ಥಪಸಂಚಕದಡೆ ಟೀಕೆ 

ಅರ್ಹದ್ವ್ಯ್ಯಾನ 

ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಅವಧೂತೆ ಗೀತೆ-ಶಿವಯೋ ಗೀಂದ್ರ 

ಅಶ್ವಾಯುರ್ವೆದ ಟೀಕೆ 

ಅಶ್ಚಿನೀ ಸಂಹಿತೆಯ ಟೀಕೆ 


ಅಶೋಕ ಸುಂದರೀ ಪರಿಣಯ 
ಅಸ್ಟಶ್ಲೋತಕಿಯ ಟೀಕೆ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ - ರುದ್ರದೇವ 
ಅಷ್ಟಾವರಣದ ವಚನ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಹತ್ವದ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕೆ 
ಆಹಿಂಸಾ (ಯ) ಅಂತಪ್ಪ 

ಆಗೆಮ ವಚನ 

ಆಚಾರಕ್ರೆಮ (ಸಾಂ)-ನಿಜಯಣ್ಣ 
ಆತ್ಮಚಿಂತನೆ 

ಆತ್ಮಾನುಶಾಸನದ ಟೀಕೆ 
ಅದೀಕ್ವರಸ್ತೋತ್ರ-ನಂಬಿಯರು ನಂಜಪ್ರಯ 
ಆನಂದ ಕಂದೆದೆ ಟೀಕ 

ಆನೆಗೊಂದಿ ಅರಸುಗಳಿ ವಂಶಾವಳಿ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ನೈಸೂರರಸರ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಆರಾಧನೆ 

ಆರೋಗ್ಯ ಚಿ೦ತಾಮಣಿ 
ಆಸ್ಥಾನಚಿತ್ರಗೌಳಿಯ ಫಲ 
ಆಳವಂದಾರ್‌ಸ್ತೋತ್ರೆದ ಟೀಕೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತು ಮೈರಾವಣರ ಕಾಳಗ (ಯ) 
ಇಕ್ಕೇರಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನಾಂದ್ಯೆ-- ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕ 
ಈಶ್ವರಕಲ್ಪ (ವೈದ್ಯ) 

ಈಶ್ವರಗೀತೆ 

ಉಂಗುರಸಂಧಿ (ಯ) 

ಉಗ್ರುದಿತ್ಯಕೃೈತ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕದ ಟೀಕೆ 
ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ್ರೆ 

ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣ (ಷ) 

ಉತ್ತರಾದಿಚೈೆ ತ್ಯಾಲಯಂಗಳ ನಿವರ 
ಉದಯ ರಾಗಗಳು 

ಉದಯರಾಗದ ವಚನ 

ಉದಾಹರಣಗದ್ಯ -. ಸೋಮನಾಥ 

ಉದ್ಯರಣೆ 

ಉದ್ದರಣೆಯ ಕಟ್ಟು 

ಳುದ್ಧರಣೆಯ ಸಂಬಂಧ 

ಉದ್ದೆ ವಪ್ರಶ್ನ ಟೀಕೆ 


ಸ್ತೋತ್ರ 


ಚಿ 


ಲ್ಯ 
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ಉಪದೇಶ ಸಂಗ್ರಹ 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ | 4೦) ಟೀಕೆ 

ಉಪಸರ್ಗಕೇವಲಿಗಳ ಕಥೆ 

ಉಪ್ಪಾಲಿಗೆರ ಉಕ್ಪತ್ತಿ 

ಉರಿಲಿಂಗಸ್ತವ 

ವಿಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಕೇಣಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಎಲಹಂಕೆನಾಡಪ ಭು ಕೆಂಪೆಗೌಡರಯ್ಯನವರ 
ವಂಶಾವಳಿ 

ಬಲ್ಲ ಪ್ರಮಥರ ಬೆಡಗಿನ ವಚನ 

ನಿಲ್ಲಾ ಪುರಾತನರ ವಚನ 

ಏಕಸ್ವರೂಪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 

ಏಕಾಂತೆರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಏಕಾಂತರಾಮಿ ತಂದೆಗಳ ೭ಗಳೆ 

ಏಕಾಕ್ಬರನಿಘಂಟು ಟೀಕೆ 

ಏಕೋತ್ತರಶತಸಂಬಂಧ 

ಏಕೋತ್ತರಶತಸ್ಸಲ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 

ಐದುಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಐರಾವತ (ಸಾ೦)--.ಎಂಬಾಚಯ್ಯ 

ಐರಾವತ (ಹಾ: 

ಐರಾವತ ಕಥೆ (ಗ) 

ಓಗಟೆಯ ಚೌಸೆದ 

ಔಷಧಯೋಗವಿವರಣ (ಗೆ) 

ಔಷಧವಿಧಾನ /ಗ) 

ಕಂಠೀರವರಾಜಪದೆಗಳು 

ಕಂದಫಂಚಸ್ತೋತ್ರ 

ಕಂಸವಧೆ (ಯ) 

ಕಕ್ಕೋಕ ಸ) 

ಕಟ್ಟಿಗೆಹಳ್ಳಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ತಾರಾವಳಿ 

ಕಣ್ಣ ಪ್ಪನವರ ಕಥೆ 

ಕದಂಬನೀತಿ ಪದ್ಯಗಳು 

ಕದೆಂಬನೀಕಿಯ ವಚನ 

ಕದಿಕೆರಾಯರ ಪೂವ ೯ವೃತ್ತ 

ಕನಕಪುರೀ ಚಓಠ್ರೆ 

ಕನರಾದೇಕದ ಜೈನಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 

ಕನೆನನೆ ಫಲ (ಗೃ 

ಕನ್ನಡ ಗಣಿತ 

ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳು 


ಕನ್ನಡ ದೇನಿ:ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೆ 

ಕನ್ನಡಸದ ಭಂಡಾರ 

ಕನ್ನಡಪದ ಮಂಜೂಸೆ 

ಕನ್ನಡ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 

ಕಬ್ಬಜೊನ್ನ 

ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾನು 

ಕಮಲಾಚಲದ ಕೋಟಿಯ ಕೈಫಿಯನ್ನು 

ಕರಣಪೃಕಾಗಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಕೃತ) 

ಕರಣಸ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಬಯಲನುಡಿ 

ಕರನೀರರಾಯಚರಿತ್ರೆ 

ಕರಸ್ಕಲದ ವೀರಣ್ಣ ಗಳೆ ವಚನ 

ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಲಿಂಗಯ ನ ಚರಿತ್ರೆ (ಶಕ 
1579/--ಶಿನನುಗ 

ಕರಿಕಾಲಬೋಳ ಚರಿತ್ರೆ 

ಕ್‌ರಿಬಸನೇಗೈರನ ವಚನ 

ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಧಾತುಮಾಲಿಕೆ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ನಿಘಂಟು (ವೃ) 

ಕರನಾಟಕ ಭಾಷಾಮಂಜರಿ (ಆಶೌಚಪ್ರಕಿಯೆ, 

ಕರ್ಣಾಟಕ ರಘುವಂಶ (ಸ) 

ಕರ್ನಾಟಕ ಶಬ್ದ 

ಕಣಾಣಟಕಶಬ್ದಮಂಜರಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದ ಸಿದ್ಧಿ 

ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ ಟೀಕೆ 

ಕಲ್ಪಸಂಗ್ರಹ (ವೈದ್ಯ) 

ಕಲ್ಮಲೆಯ ವೃತ್ತ 

ಕಲ್ಯಾಣ ನ ೭ರಣರು ನಿರೂನಿನಿದ ನಿ ಎಸ 

ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ 

ಕಲ್ಯಾಣ ಪುರ ಮಹಿಮೆ 

ಕವಿಕಂಠಸಾಶ 

ಕನಿಕಾನುದೊರೆ (. 

ಕವಿಸಮಯ 

ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕ ಸಂಚಾ`ತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಕಳಿಂಗನೀತಿ 

ಕ್ಸ ತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕ್ಸಪಣಸಾರ ಟೀಕೆ 


$ 


ದ 
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ಕ್ಸ ಮಾಸೋಡಶಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕಾಸಾಲಿಕಮತೆದ ವರ್ಣನೆ 

ಕಾಮಚರಿತೆದೆ ಹಾಡು 

ಕ್ರಾಸಗೇವನೆ ತೊರವಿ 

ಕಾಮಲೀಲಾತಂತ್ರ 

ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ 

ಕಾಲಚಕ್ರ 

ಕಾಲಜ್ಞುನ - :ಡಮಾವಿ?ಡಿ ಕಣ ಬಸವಸ್ವಾಮಿ 
3»  ಬಾಗಡಿಕೊಟೆ ಚಿಕ್ಕಸ್ವಾಮಿ 
i 1? — ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 

ಕಾಲಭಂಜನ ಚಾರಿತ್ರ (ಶ್ಲೇತನೆಸಾಂಗತ್ಯ 11, 

132) 

ಕಾವ್ಯಸಾರ--ಅಲ್ಲಕೆವಿ 

ಕಾಳಿಕಾವೆಟಲ ಟೀಕೆ 

ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕ 

ಕ್ರಿಸ್ತಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ನಿನೇಕ 

ಕ್ರಿಸ್ತವತೆಬೋಧೆ 

ಕೀಚಕಸಂಹಾರ 

ಕೀರ್ತೆನಾಲಕ್ರಣ 

ಕೀರ್ತನೆಗಳು ನೀರಣಳವಿ 
ಕೇತಿಣರಾಜನಿಜಯ (ಗ) 

ಕೀಲಕಸಟಲಟೀಕ 

ಕುಂದಾಪುರದ ವರ್ಣನೆ 
ಕುಂಬಾರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕಥೆ 


ಕುಂಭಕಣ ೯ಯುದ್ದ 
ಕುಮಾರರಾಯಚಿತ್ರೆ--ರಂಗೆಯ್ಯ 
ಕುಮಾರಿ 

ಕುರುಬರಟ್ಟುಮತ 


ಕುರುಬರ ರಮಲುವಿಸ್ಯ 

ಕುವಲಯಾನಂದ ಟೀಕ 

ಕ್ಬುದ್ರಮಂತ, 

ಕೂಸ್ಮೂಂಡಪುರಾಣ 

ಕೃಷ್ಣ ಕೆರಾಮೃತ ಟೀಕೆ - ಚೆಲುವಾಂಬಿ 

ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀಸಂವಾದ (ಹಾ) 

ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ವಂಶಾವಳಿ (ಶಕ 
1787)—ನಂಶಾವಳಿ ರಾಮಯ್ಯ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗಳ ಮಂಜರಿ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಮುದುಕಿ ನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಕಸ್ಲರಾಜ ಮಂಗೆಳಾಪ್ಟಕ. ., 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೋಬಾನೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ ಟೀಕೆ (8ಸರ್ಗ]) 
ಕೃಸ್ಥರಾಜೇಂದ,) ನಿಲಾಸ (ಯ)-- ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾಜ್ಯವಾಳದೆ ನಿವರ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗೆ (1086 
ಸ (ಸಾಂ). .ವಿಂಬಾಚಯ್ಯ 
ಕ್ರೆನ್ಸಾಜು ನರ ದುಂದುಮೆ ಬಸೆವಲಿಂಗ 
ಕೃಷ್ಣ ಜು ೯ನ ಸಂಗ್ರಾಮ (ಯೆ) 
ಕೆಂಪರಾಯರ ಹಾಡು 
ಕೆಳದಿಯರಸೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ. ಚೆನ್ನ ಭಂಡಾರ 
ಪುರುಷೋತಕ್ರೆ ಮಯ್ಯ 
ಕೆಳದಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಕೇದಾರೇಗ್ವರ ಕಥೆ 
ಕೇರಳೆಪ ಕ್ಸ (ಷ) 
ಕೈವಲ್ಯದರ್ಪಣ (ಹ). ಬಾಲ ಲೀಲಾ ಮಹಂ 
ತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಕೈವಲ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಟೀಕೆ 
ಕೈವಲ್ಯ ಸಾರ ಟೀಕೆ 
ಕೈವಲ್ಯ ಸೋಪಾನ 
ಕ್ರುಸ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ರತಕ 1886) 
ಕೊಂಕೆಣಿಗರ ಮತೆದ ವರ್ಣನೆ 
ಕೂಂಡಗೂಳ ಕೇಶಿರಾಜಯ್ಯಗಳ ವಚನ 
ಕೊಂಬು ಕಾಳೆ ಮಾಡುವ ನರ್ಣನೆ 
ಕೊರವಂಜಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಸ್ಟಾಮಿ 
ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕೆಯ ಪುರಾಣ 
ಕೋಸತೆ )ಯ ಖಂಡ 
ಕೊಸ ಪಘತಿಕೋಶ ಟೀಕೆ- ಅವಧೂತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ತೋಳೂರು ಕೊಡಗೂನಿನ ಕಥೆ 
ಖಗಫ )ಕಾಶಟೀಕೆ 
ಗಂಗಾ ಗಿರಿಜಾ ಸಂವಾದ 
ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ಸಂವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಂಗಾವಶರಣ (ಚಂ) ಲಕ ೀನಾರಣಪ್ಪ 
ಗಂಗೋದಯದ ಟೀಕೆ 
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ಗಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಗನಾದಂಬರ-- ಚೆನ್ನ ಬಸೆವ 

ಗಣಿತೆನಿಛಾಸ ಟೀಕೆ 

ಗರಳಪ್ರರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 

ಗರುಡ ಪರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡ ಸಂಚಾಶತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡಮಂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ (ಹಾ) 

ಗಿಸೀಶ ಕತಕ 

ಗೀತೆಗೋಸಾಲ ಟೀಕೆ. ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಗೀತೆ ವೀತೆರಾಗ 

ಗಿತವೀತರಾಗವ ಟೀಕೆ 

ಗೀತಾಭಾರತ--ಸದಾನಂದಯೊ:ಗಿ 

ಗುಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಕೆಥೆ (ತ್ರಿ) 

ಗುಂದ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಶಿವಸೌಖ್ಯ 

ಗುಂಡ ಬ ಹ್ಮಯ್ಯನ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 

ಗುಂಡ ಲಬೊಮ್ಮಗಳೆ ಸಂಗ 

ಗುಣಗಾಂಕಿಯಂ 

ಗುಣಜೀವ ಮಾಗ ೯ಹಾಸ್ಫಾನ 

ಗುರುಕರಣ ತ್ರಿಪದಿ 

ಗುರುಕರುಣಾಮೃತೆದ ವಚನ (ಹ) 

ಗುರುಬಸವಾರೂಢರ ವಚನ 

ಗುರು ಬೋಧಾಮೃಶೆ (ಷ)--ಕೆರೆಯೂರು ಪುರದ 
ಗುರುದೇವ 

ಗುರುಬೋದೆ 

ಗುರುಭೆಕಿ ಚಿ೦ತಾಮಣಿ ಕಥೆ 

ಗುರು ಶಂಕೆರೇಗಸೃರಶತಕ್‌ (ಷ) 

ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಬೋಧೆ- -ಕೃಷ್ಣಯೋ ಗೀಂದ) 

ಗುರುಶಿಷ, ಸಂಬೋಧೆ 

ಗುಹೇಕ್ವರ ಗುಟ್ಟು 

ಗುಹೇಶ್ವರ ಚರಿತ 

ಗುಹೇಗಸ್ವರ ವಚನ ಟೀಕೆ 

ಗೊಮ್ಮ ಟಾಧ್ಯಾಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತ 

ಗೊಮ್ಮ ಟೇಗ್ವರ ಚರಿತೆ--ಬ್ರುಹ್ಮ ಸೂರಿಶಾಸ್ತಿ 

ಗೊರಕೆನಾಥಮತೆವರ್ಣನೆ 

ಗೊರಕನ ಸಂದಾದನೆ 

ಗೋತ್ತ್ರ)ಸ-'ನರ ನಿರ್ಣಯಟೀಕ 
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ಗೋಪದ್ಮ ವ)ತಮಹಿಮೆ (ಸೆದ್ಮ ಪುರಾಣ) 
ಗೋಪಿಯ ಹಾಡು 
ಗೋಸೀ ವಸ್ತಾ )ಪಹಾರದ ಕಥೆ ವಾನವುದುರೆ 


ದಾಸ 
ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಗೋವಿನ ಕಥೆ (ಸ) 
ಗೋವಿನ ಹಾಡು 
ಗೌಳಿಯ ಶಕುನ 
ಘಟೋದ್ಧರಣೆ 


ಚಂದಪ್ಪನವರ ಪದ 

ಚಂದ್ರದ್ರೋಣ ಪರ್ವತೆದ ವರ್ಣನೆ 
ಚಂದ್ರಸ್ವರಫಲ 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ. ನಂಜುಂಡ 
ಚಂದ್ರೋದಯ ವರ್ಣನೆ 
ಚಕ್ಕಭೇದಸ್ಕಲ ಲಕ್ಷಣ 

ಚತುವಿ ೯೦ಶತಿಜಿನಸ್ತೋತ್ರ 
ಚತುರ್ನಿಧಾರ್ಪಣ (ಗ) 
ಚತುಶ್ಮ್ಕೋಕಿಯ ಟೀಕೆ 
ಚವನ್ಹೀಸಠಾಣಟೀಕೆ 

ಚಾಟುಶ್ಲೋಕ ಟೀಕೆ 

ಚಾಣಕ್ಯನ ಕಥೆ 

ಚಾಣಕ್ಯ ನೀತಿ 

ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವಂಶರತ್ನಾಕರ 
ಚಾಮುಂಡಿಕಾ ಲಘು:£ಘಂಟು ಟೀಕೆ 
ಚಿಕದೇವರಾಜ ಚೌನದ - ಸಿಂಗರಾರ್ಯ 
ಚಿಕೆದೇವರಾಜ ಜನನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಚಿಕೆದೇವರಾಹ ಯಶೋಭೂಷಣ (ಗ) 
ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಂಶಪ್ರಭಾವ (ಗ) 
ಟಿಕಿತ್ಸುಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚಿತ್ರಶೇಖರ ಸೊ:ಮಶೇಖರ ಚರಿತ್ರೆ - ಭಾಳನೇತ್ರ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಕಾಳಗ ಲಿಂಗರಾಜ 
ಚಿದೆಂಬರಯಂ ತ್ರೋ ದ್ಧಾರ 
ಚಿದ್ಧನಚಾರಿತ್ರ 

ಚೀಲಾಳನ ಬೈಲಾಟದ ಕಥೆ 
ಚೂಡಾರಕ್ಕ ಶತಕ 


ಚಿನ್ನೆ ಡಹಾಯಕರ ವಚನ 

ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಸಟ್ಟಲ ವಿವರಣೆ 

ಚೆನ್ನಬಸವ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಜಿನ್ನಬಸನಸ್ತೋತ್ರದ ರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಸ್ನರದೇವ ಕಥೆ 

ಚಿನ್ನಮಲ್ಲೀಸ್ವರ ಶಶೆಕೆದ ಟೀಕೆ 

ಚಿನ್ನಾಂಬಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಬಸವರಾಯೆ 

ಚೇಳಿನ ಹಾಡು 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವಂದನೆ | ಸಾಂ) 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವರ್ಣನೆ (ವೃ) 

ಚೋಳೆಪಾಂಡ್ಯನ ಚರಿತೆ 

ಚೋಳರಾಜ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಚರಿತೆ 

ಜಂಗಮ ಚರಿತ್ರೆ (ಚಂ) 

ಜಂಗಮಮಾಹಾಕ್ಕೆ ಟೀಕೆ 

ಜಂಗ:ತಲಿ೦ಗಾರ್ಚನ ಟೀಕೆ 

ಜಂಗಮ ವಚನ 

ಜಂಗಮಾಧಿಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಬ೦ಬೂನದಾ೦ಬಕನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಜಸೆಲಕ್ಸ್‌ಣ (ಗ) 

ಜಯಸ್ತೋತ್ತ 

ಜಲವಾಸ್ತು 

ಜಾತಕಚಂದಿಕಾೂ ಟೀಕೆ -ಸಿದ್ಕಾ ಲತಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮ 
ಣ್ಯ ಸ 

ಜಾಶಕ ಲಗ ಫಲ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಞಾನಕೊರವಂಜಿ-- ಅಕ್ಕೆ ಗಳು 

ಜ್ಞಾನಚರಿತ್ತೆ 

ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿ 

ಜ್ಞಾನತಿಲಕ್‌ 

ಜ್ಞ್ಞಾನಬೋಧೆ 

ಜ್ಞಾನ ಶತಕ 

ಜ್ಞಾನೋದಯ ಸಾರಾಮೃತ 

ಜಿಪ್ಪಲಾಮಾಲಿನೀಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಜಿನಗೇಹಗಣನೆ (ಸಾಂ) 

ಜಿನದತ್ತರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ಜಿನಧರ್ಮ (ಸಾಂ, 

ಜಿನಮತಸ್ವರೂಪ 

ಜಿನಸ್ತೋಕ್ರ 


ಜಿನಸ್ತೋಕೆ, ಸಂಗ್ರಹ 

ಜೀವಂಧರ ಚರಿತ್ರೆ (ಸಾ೦)._ಬ್ರಹ್ಮಕವಿ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ತತ್ತ ಬೋಧನಸಾರ (ಹಾ) 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಬೋಧೆ 

ಜೀವಸೂಬೋಧನಾಷ್ಟಕ 

ಜೈನಕಥೆಗಳು 

ಜೈನಜಯಮಾಲೆ 

ಜೈನಧರ್ಮ 

ಚೈನಪೂಜಾವಿಧಾನ 

ಜೈನಬಿರುದಾವಳಿ 

ಚೈನಮಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಜೈನಮತತತ್ವ 

ಜೈನಮತೆ ವಣ ೯ನೆ--ಮದ್ದಗಿರಿ ಪದ್ಮಯ್ಯ 

ಜೈನರ ಗೈಹ್ಯಸೂತ್ರೆ 

ಜೈನಸಾರಕ್ರಿಯಾಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಜೈವಿನಿಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಯೋತಿಷ--ಶಿನಗ 

ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನರ ಚರಿತೆ 

ತಂಕ್ರೈಸಾರ ಟೀಕೆ. _ರಂಗನಾಥದೀಕ್ಟೆ ತೆ 

ತತ್ವದರ್ಪಣ 

ತತ್ವಪೆದ (ತಿ) 

ತಕ್ಕಪದಗಳುಘನಮಠದಪ್ಪ 

ತತ್ಯೈಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 

ತೆಕ್ಟ ಬೋಧ (ಸಾಂ) 

ತತ್ವಮಾಲೆ 

ತತ್ವವಿವರ ಟೀಕೆ 

ತತ್ತ ವಿವೇಕ 

ತತ್ವಸಾರಟೀಕೆ 

ತೆತ್ವಾರ್ಥ ಟೀಕೆ 

ತತ್ಪಾರ್ಥ ಮೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ತತ್ತಾರ್ಥಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ತತ್ತಾರ್ಥಾಧಿಗಮ ನೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕ್‌. _ಚಿದಾ 
ನಂದಕವಿ 

ಶಂಂಡವಸ್ತೋತ್ರ 

ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಕೆಥೆ 

ತ್ರಿಲೋಕ ಚರಿತ 

ಕೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ (ಗ) 


ತುಲಸೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಹಾ) 


ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತೆ 


ನೂರು ಶಂಕಂಪ್ಪ 
ತುಳುವದೇಶದ ವರ್ಣನೆ 


ಶೂರ ಸಷಣ್ಮು ಪಿ ಸ್ಕಾವಿ) 

ಶೃಣಬಿಂದುರಾಜನ ಚರಿತೆ) (ಯ) 

ತೆಂಕಲೆ ನೈಷ್ಣವೋತ್ಪೈತ್ತಿ 

ತೆನ್ನಾಚಾರ್ಯಸ್ರೆ ಭಾವದೀಪಿಕೆ 

ತೆನ್ನಾಲರಾಮಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳು 

ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧೆ ಲಿಂಗಸ್ತೋತ್ಸ (ಷು) 

ದಕ್ಸ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಥ 

ದಕ್ಕ ಣದೇಶದ ಚರಿತೆ ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 

ದತ್ತಾ ಶ್ರೇಯಕೆವಚ ಟೀಕೆ 

ದಶಭಕ್ತಿ ಟೀಕೆ 

ದಶವಿಧ ಪಾದೋದಕ 

ದೆಶಾಂಗ ಸೃಷ್ಟಿ 

ದಶಾವತಾರ ಕಥೆ (ಗ) 

ದಾನವ್ರತ ಕಥೆ (ಯ) 

ದಾಸರ ಪದಗಳು 

ದ್ವಾತ್ತಿಂಶದಪಚಾರಗಳು 

ದ್ವಾದರಮಂಜರೀ ಟೀಕೆ 

ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಸೆ (ವೃ) - ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಟೆಯ ಟೀಕೆ 

ದಿಲ್ಲಿರಾಜರ ಚರಿತೆ 

ದೀಶ್ಬಾ ನಿಧಾನ (ಸ) 

ದೀಪದಕಲಿ ಕಥೆ (ಸ) 

ದುರ್ಗಾಮಾಹಾತ್ಮ (ಗ) 

ದುರ್ಗಾನಿಜಯ (ಯ) 

ದೂತೆಲಕ್ಷೆ ೧ 

ದೃಗ್ಗೃಶ್ಯ ವಿವೇಕೆ(ಸಷ)--ಭೋಗಾನಂದ 

ದೇವಗೌಡನಹಳ್ಳಿಯ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ದೇವರಾಜ ವಿಜಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ 

ದೇವಾಂಗ ಪೂರ್ವೊೋಃತೈೆರ 

ದೇಶ್ಯ ನಾಮಾರ್ಥ ಕೋಶ 

ದ್ವ ಕೆಸಂಸೆ ಕೆ (ಚಂ) 

ದೌಎಪದೀ ನಿವಾಹ (ಷ) 


ದೌ )ಸದೀವಸ್ತಾ ಪಹಾರ--ಲಿಂಗರಾಜ 
ಧನೆಂಜಯನಿಘಂಟು ಟೀಕೆ 

ಧರ್ಮನೀತಿ (ಷ) 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಧವಳಿದ ಹಾಡು 

ಧವಳೆ ಶೋಭಾನ 

ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪ 

ನಂಜನಗೂಡು ಮಹಿಮೆ (ಸ) 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನಂದೀಶನ ಅಕ್ಷ ಪ ಶ್ನೆ 
ನಕ್ಕನಯ್ನಾರು ಸುಶೀಲೆಯರ ಚರಿತೆ » 
ನಕ್ಸತ ಚೂಡಾಮಣಿ (ಗ) 
ನಕ್ಛಶ_)ದೋಸ ಟೀಕೆ 

ನಕ್ಸತೆ )ಮಾಲೆ 

ನಕ್ಸತೆ )ಯೋಗಾದಿ ಫಲ 

ನಗರದ ವೀರಭದ ನಾಯಕನ ವಂಶಾವಳಿ 
ನಗರದ ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕೆನ ಲಾವಣಿಗಳು--ಗಂಗ 
ನನ್ನಯ್ಯಚಾರಿಶೆ ೨ ರಾಮಕೆನಿ 

ನನಗ )ಹಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನವಚಕೆ೨ದ ವಚನ 

ನವಚಕೆ ನಿರ್ಣಯ 

ನವೆರತ್ನೆ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ನವರತ್ನಸೊತೆ)ದ ವಚನ 

ನನರಾತಿ೨ ವರ್ಣನೆ 

ನವೀನ ಪೆದರತ್ನೆಮಾಲೆ (ಹಾ) 
ನಾಗಭಕ್ತೆ ಯ್ಯನ ಕಾವ್ಯ 

ಸಾಗಲಿ೦ಗನ ಕಥೆ 

ನಾಟ್ಕ ನಮಿತ್ತಂಡಿಯರ ಕ್‌ೆ 
ನಾಡೀನಿವಾನ (ಗೆ) 
ನಾಡೀಸೆರೀಕ್ಷೆ---ವೀರರಾಜ 
ನಾಡೀಪರೀಕ್ಸೆಯ ಟೀಕೆ 
ನಾಡೀಸ್ಪರಶಾಸ್ತ್ರಶಿಲ್ಪ--ವೇದಗಿರ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ 
ನಾಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ನಾನಾರ್ಥ ಕನ್ನಡಧಾತು ಶಬ್ಬಮಂಜರಿ 
ಸಾನೂಲ ಬೆಡಗು 
ಸಾರಾಯಣಸ್ತನರಾಜ 

ನಿಡುಗಲ್ಲರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
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ನಿಜಲಿಂಗ ವಚನ 

ನಿಜ್‌ರಣರ ತಿ_ವಿಧಿ 

ನಿರಂಜನ ಕಶಕೆ 

ನಿರಾಳಗೋಪ್ಯ 

ನಿರ್ಮಲಚರಿತ ಸ್ತುತಿ 
ನಿಷ್ಕಲಗೀತೆ 

ನಿಸ್ಕಲ ಶತಕ 

ನೀತಿಬೋಧಕ ಶಶಕ 
ನೀತಿಸಂಗ_)ಹ 

ನೀತಿಸಾರ ಟೀಕೆ 

ನೀಲನ ನತ್ರಿಸೆದಿಯ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಮ್ಮನ ವಚನ 

ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಲಲಿತ ಸ್ತೋತ_ (ಸ) 
ನೂತನ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ (ಯ) 
ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯದೇಶಗಳ ನಿವರ 


ನೂರೊಂದು ರಗಳೆ 
ನೈಜಾಮುಲ್‌ಮಲ್ಕರ ಜಯದ ವರ್ಣನೆ 
ನೈಷಧಟೀಕೆ 
ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 
ಪಂಚಕಾಲ ಟೀಕ್‌ 
ಪಂಚೆಕೋಶ ನಿರ್ಣಯ (ಗ) 

ತ (ಸಾಂ) 


ಪಂಚಗುರುಸ್ತೋತೆ ) 
ಪಂಚಶೆಂತಲ--ಗಿರಿಭಟ್ಟ 
ಪಂಚಿತಂತೆ_) ಟೀಕೆ 

ಸಂಚಪಕ್ಷಿ ಶಕುನ 

ಸಂಚಪದ ಮಂಶ ಮಹಿನೆ 
ಪಂಚಭಾಷಾ ಪ್ರ) ಬಂಧ , ಚಂ) 
ಪೆಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಲೀಲಾಕಾವ್ಯ (ಷ)--ಬೇಟಿರಾಯ 
ಫಂಚಶಿಖಾಸ್ತೋತೆ_) 

ಪಂಚಾಂಗಗಣಿತ ಟೀಕೆ 

ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರ ಶೋಭನೆದ ತಿ_ವಿಧಿ 
ಸೆಂಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 

ಪೆಂಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 

ಸಂಚೀಕರಣ ಜೀಕೆ 
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ಘಂಚೀಕರಣ ಪದಗಳ ಟಿಕೆ 
ಸಂಡಿಶಚರಿತ್ರೆ 

ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ 

ಪತಿವ್ರತೆಯ ಚರಿತೆ )(ಲೊಃಸಾಮುದೆ )) 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಸೆಕ್ಸಿ ಶಕುನ (ಗ) 
ಪ್ರತಿಸಾದಕ ಶತಕ 
-ಪ)ತಿಷ್ಠಾತಿಲಕ ಟೀಕೆ 

ಪದ್ಮಪುರಾಜಿ ಟೀಕೆ 

ಪದ್ಯ ನಾನಾರ್ಥ 

ಪದ್ಮಾವತೀಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಪ )ದ್ಯುಮ್ನ ಚರಿತ್ರೆ-ದೇವರಸ 
ಪ್ರಪನ್ಯಾಮ ತ ರಾಯಸದ ವರದಾರ್ಯ 
ಫ್ರ)ಭಾವ ದೀಪಿಕೆ 

ಪ್ರಭುದೇವ ತಾರಾವಳಿ 

ಪ್ರಭುದೇವರ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಯ ವಚನದ ಟೀಕೆ 
ಪಭೆಲೀಲೆ 

ಪ )ಮೇಹಚಿಕಿತ್ಸಾ ಟೀಕೆ 

ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರಮತೆಗಜಾಂಕುಶ 
ಪೆರಮಮೂಲಜ್ಞಾನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಪರಮರಹಸೋ ೋಪಡದೇಕ ಸಂಗ್ರಹ 


pd 


ವ ಟೀಕೆ 
ಪರಮಶನಾಧಿಕೈ ಚೂಡಾಮಣಿ. ಸಿದ್ದ ನೆಂಜಯತಿ 
ಪರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನತ್ತಿಪದಿ 
ಪರಮಾರ್ಥಶತ್ವ ಬೋಧೆ 
ಪರಮಾರ್ಥಿಕೆ 


ಸರವಸ್ತುಸ್ಟರೂಸೆ ನಿರ್ಣಯ ಬೇಕೆ 
ಪರವಾದಿಗಜಾಂಕುಳ ತಾರಾವಳಿಯ ಟಿಃಕೆ 
ಸರಾಶರಧರ್ಮತಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಪರ್ಯುಯಮಂಜರಿಯ ಟಿಕೆ (ನೈದ್ಯನಿಘಂಟು। 
ಸರ್ವತಚರಿತ್ರೆ, (ಷ) 
ಪಶ್ಚಿ ಮರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ (ಗ) 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗನಾಯಕೆಸ್ತೋತೆ) 

ji ಟೀಕೆ 
ವ್ರಶ್ನೋತ್ತರಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರತ್ನೈಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
ಪ್ರಸನ್ನಕೃಷ್ಣಕೊರವಂಜಿ ಯ) 


ಪ್ರಸನ್ನ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತೆ-ತಾಳೂತು ವೆಂಕದರ 
ಣು 


ಮಣ 
ಪ್ರಸನ್ನಲಿಂಗನ ಹಾಡು 
ಪ್ರಸಾದೆಚಿಂಕಾಮಣಿ (ಸಾಂ) 
ಸ್ನ ಜಡೆಯ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ 


[aR 


ಸಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಸಾದವಾಕ್ಯ- ಎರಡನೆಯ ಚೆನ್ನೆ ಬಸವ 
ಎಠಶಾಲಾವರ್ಣನೆ-ನೃಹರಿ 
ಸಾಮೊ:ದಕ ಪ್ರಸಾದ ಲಿಂಗಾರ್ಪಣಕ್ರಮದ ಟೀಕೆ, 
ಪಾರಮೇಶ್ಚರ ಟೀಕೆ 


ಸಾರ್ಥನಜೋಗಿಹಾಡು- ವೀರಭದ್ರ 
ಪಸಾರ್ವತಿಕೊರವಂಜಿ --ಟಂಕೆಸಾಲೆರಾಘವ 
ಪಾರ್ವಕಶಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದ ಸೋಬಾನೆ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದುದು (ಹಾ) 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಸೆಗೆ ಕರೆದ ಸೋಬಾನೆ 
ಸಾವ ೯ತೀಕಲ್ಯಾಣ (ಹಾ) 


ಸ (ಸಾಂ) 


hl 


ಚೆ 


2 (೭. 


ಡೆ 


ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕೀರ್ತನೆ 

ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೊ:ಮನಾಥನ ಪೆಂಚಗದ್ಯದೆ ಟೀಕೆ 

ಸಾ_|ಣಲಿಂಗನಿರ್ಣಯ 

ಪೂಲಕೈತಿಕಭೂಗೋಳಿಶಾಸ್ತ್ರ - ಹೂಲಿಗೊಳದ 

ಭುಜಂಗರಾಯ. 

ಖಂಗಲುಮತಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ (ಮೂಲ ರೇಚಿರಾ 
ಜೀಯ), 

ಪುತ್ರ ಕಾನೇಸ್ಸಿ ನಾಟಕ 

ಪುರಂದರ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 

ಪುರಾಕನ ಭಕ್ತೆ ವಿಲಾಸ 

ಪುರಾತನರ ರಗಳೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 

ಪುರಾಕೆನನಚನ 

ಪುಸ್ಪಲಿಂಗಚೆರಿತೆ ೨ 

ಪೂಜ್ಯಸಾದಚರಿತ್ರೆ _ಸೂರಿಪಂಡಿತೆ 

ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ತೆನಿಯನುಗಳು 

ಫಕೀರೇಶ್ವರಪುರಾಣ 

ಬಟ್ಟೆ ಮಾಡುವ ವರಸೆ 

ಬಣಜಿಗೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಬತ್ತೀಸರಾಗ 


ಬಳ್ಳುವಾಹನಶಾಳಗದ. ಹರಕೆ (ಹಾ) 
ಬಲ್ಲಾಳಡರಿತೆ (ತ್ರಿ) 

ಬಲಿಚರಿಕೆ ನಂಜುಂಡ 

ಬಸವಚರಿತೆ) 

ಬಸೆವನೆ. ಅನುಭವ 

ಬಸವನ ಚಂದದ ಅರಮನೆ 

ಬಿಸೆವನ ಚರಿತೆ (ಇ. ಹ್ಯಾ), 

ಬಸವಸೆವಾಡದ ಕಂದ 

ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಚರಿತೆ_) 
ಬಸೆನಪುರಾಗಾರ್ಥಪ-ಕಾಶಿಕೆ (ಗ) 
ಬಸವವೃತ್ತಾಂತೆ 

ಬಸವನಸಡಕ್ಟ ರೀ ರಗಳೆ 

ಬಸವಸ್ತೋಕ 

ಬಸವಸ್ತೋತ ದ ಕಂದ 

ಬಸವಸ್ತೋತ್ಪದ ತಿ ವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ. 

ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಚರಿತೆ (ಸ) 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪವಾಡ 

ಬಸವೇಗ್ಹರ ಸಂಗೀತೆ 

ಬಸಸೇಕ್ನರ ಸಹಸ್ರನಾಮ 

ಬಹುನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಂದ 

ಬಳೆಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊರವಂಜಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಗೀತೆ (ಷ) 

ಬ)ಹ್ಮಗೀತೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚ್ರ)ಹ್ಮದೇವರ ಪದಗಳು(ಹಾ) 

ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುನ್ವಿ--ಮರದಳಿಯ ರಾಮಯ್ಯ 
ಬ )ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ೦ಡವಿವರ (ಗ) 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ರೈತೆಸಿದ್ದಾಂತೆ ಸಟ್ಟಲಾಭರಣ(ಗ) 
ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರಖಂಡ--ರೇವಣ 
ಬಾಗಡಿಕೋಟಿಸ್ಮಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ--ನರಸೆಗೌಡ 
ಬಾಣಂತಿಯ ಲಕ್ಷೆಣ 
ಬಾಣಗದ್ಯ... ಸೋಮನಾಥ 
ಬಾಣಗಾರಿಕೆ 

ಬಾಣದ ವದನೆ 
ಬಾಕಾಸುರನ ಕಾಳೆಗ.. ಸುಬ್ಬ 
ಚಾಲಗ್ರ)ಹಚಿಕಿತ್ಸೆ (ಗ) 





ಬಾಲಟಿಕಿತ್ತಾ ಟೀಕೆ 

ಬಾಲಳರಣಾಮಾಯಣ 

ಬಾಲಲೀಳೆಯ ಳೋಗುಳದ ಎಚನೆ 

ಬಿಜ್ಜವ್ಹೆಯ ಕಥೆ: 

ಬಿಜ್ಜಳದೇ ನಿಯ ವಚನ: 

ಬಿಡುವಚನ (ಹಾ) 

ಬಿರುದಾವಳಿಗದ್ಯ ಚತುರ್ಭೆರ್ತಿಕೆ 
ಬಿಳೆಗಿರಿರಂಗನಾ॥8ಿನ ಕಜ ಔಂ.ಐಯ್ಯ್ಯ 
ಒದ್ಧಿ ಸಾಗರಚತೆ) 


ಬೃಹತ್ಪಣಚನಮಸ್ಕಾರಪದ ಟೀ ಈ 
 ಚೆದನೂರು ಸೀಮೆಯ ಮೃಗಗಳ ವರ್ಣನೆ: 


ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಅರಸುಗಳ ಚನಿಶ್ಲೆ 

ಬೆಳಗುಳೆದ ಸ್ಥಳೆಪುರಾಣ 

ಬೇಡರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕ್ಯದ ಟೀಕೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕ್ಯರತ್ನಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 

ಭಕ್ತೆ ಕೀರ್ತನೆ 

ಭೆಗವದಿ ಹ ಟೀಕೆ ರಾಜಕಂಠೀರವ 
2 — ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ 

ಭಗವದ್ದೀತಾಥ ೯ಕೀರ್ತನ ಟೀಕೆ 


, ಭಗವದ್ಗೀತ ಹರಿದಾಸ 


ಭಟ್ಟಾಕಳೆಂಕಚರಿತ್ರೆ) 
ಭದ್ರಬಾಹುಸಾಮುದ್ರಿಕಟೀಕೆ 
ಭರತೆಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ? ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಭರ್ತೈಹರಿ)ಶೃಂಗಾರಶತೆಕ ಟೀಕೆ 
ಭರ್ತ್ಮೃಹರಿಸುಭಾಸಿತೆ ಟೇಕೆ 

ಭಸ್ಮ ವಿಧಾನಕ್ರಮ k 
ಭಾಗಣದ ದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಭಾಗವತ (ಸ)--9 ವೆಂಕಟಶೌರಿ 
ಭಾಗವತಪೂಜಾತಿಕಯ 
ಭಾಗವತಸಾರ 

ಭಾಗವತ ಸೋಬಾನೆ 

ಭಾಗಾನಗರದ ಕಥೆ 

ಭಾರತವಚನ 


 ಭಾರ್ಗವಜಾತಕ ಟೀಕೆ 
| ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನೆ ದೆ ಟೀಕೆ 
' ಭಾವನಾಸಾರ ಟೀಕೆ 
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ಭಾವನಾಸ್ತೋತ)) 

ಭೂನಪ್ರುದೀಪಿಳೆ 

ಭಾಷಾಮಂಜರಿ 
ಭಿಕ್ಸಾಚರೈಯ ಹಾಡು 

ಭಿಕತ್ಟ ದಾ ನಕಾವ್ಯ.... ಕುಮಾರಮಲ್ಲ ಯ್ಯ 
ಭಿಲ್ಲಮರಾಯನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಭೀಮಸೇನವಿಲಾಸ (ಯ) 
ಭೀಮಸೇನಸೂಪೆಶಾಸ್ತ್ರದ ಟೀಕ್‌ 
ಭೀಷ್ಮನಪ್ರಣತ್ಯಾಗವೃತ್ತಾಂತ 

ಭೀಸ್ಮರತಲ್ಪ (ಗ) 

ಭುಜಬಲಿಪೂಜೆ (ಕಂ) 

ಭುವನವರ್ಣ 

ಥೂಗೊಳವಿಸ್ತಾರ 

ಭೂಚಕ್‌)ನಿವರ... *ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ಭೂತಾಳನಾಂಡ್ಯನ ಅಳಿಯ ಸಂತಾನದ ಕಟ್ಟು 
ಭೇಷಜಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಭೇಷಜಕಲ್ಪಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 
ಭೈರವೇಕ್ವರನೆ ಪವಾಡ 

ಮಂಡನನಿಶ್ರಚರಿತ್ರೆ 

ಮಂತ್ತೆ ಮಹತ್ತು 

ಮಂತ್ಲೆಮಾಹಾತ್ಕ್ಯದೆ ಕಂದ ಎಳಮಲೆಯ 

ಗುರುಗಾ೦ತದೇವ 

ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಸಂಗೀತ 

ಮಣಿಪುರದ ಪೂರ್ನೋತ್ತೆರ 

ಮಣ್ಣೇಗ್ಸರ ಪುರಾಣ 

ಮಣ್ಣೇಶ್ವರಪುರಾಣದ ಟೀಕೆ 

ಮತೆಸ್ಪರೂಸ 

ಮದಕೇರಿನಾಯಕಚರಿತ್ರೆ 

ಮದನಪ್ರದೀಪಿಕೆ (ಚಂ) 

ಮದನಮೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ -- ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 

: ರರು ಚೆನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ಸಯ್ಯ ಡ್‌ಯಾಕೂಬನ 

ಚರಿತೆ" 

ಮಧುರಮಂದಾರ 
ಮನನ 

ಮನೀಷಾಪಂಚಕ ಟೀಕೆ 
ಮಯಮತ ಟೀಕೆ 


ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದಸಾರದೆ ಟೀಳೆ' 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ ಚರಿತ್ರ 
ಮಲೆಬಸವಚಕತೆ ತ 


 ಮಲೆಬಸವಪುರಾಣ" 
, ಮಲ್ಲಮರತರೆ ವಚನ 


ಮಲ್ಲೇಶಶತೆಕ (ಸ)._? ಗುರುಬಸವ 


, ಮಲ್ಲೇಶಸ್ತೋತ್ಪೆ (ಸ) 

ಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಚರಿತೆ 

, ಮಹದೇನೀಚಾರಿತ್ತ 

ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನವ ಟೀಕೆ 
' ಮಹಾಭಾರತೆ ವಚನ 

, ಮಹಾವಾಕ್ಯ 


ಮಹಿಮಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ್ಸದ ಟೀಕೆ 
ಮಾಂದೂಕ್ಕೋಪಸಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 
ಮಾಗಡಿಸಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮಾಘಣಂದಿಸೆಂಹಿತಾ ಟೀಕೆ... ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಮಾಚಿದೇವಪುರಾಣ 
ಮಾಧವದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಮಾಧವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾನಸಪೂಜೆ (ಯ) 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಚೋಳ ರಾಜಚರಿತ್ರೆ 
ಮುಕುಂದಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 
ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮುತ್ತಿನಕಂತೆ ವಚನ 
ಮುಕಿಗೆ ಶಾ೦ತವೀರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಏಕೋನವಿಂಶತಿ 
ಪ್ರಬಂಧದ ಟೀಕೆ” 
ಮುರಿಗೆಸ್ತಾಮಿಗಳ ಕಂದ 
ಕ ತಾರಾವಳಿ 
99 ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಃಸಿತೆ" 
ಹ ವಚನ 
ಸಃ ಸಮಾಧಿಕ್ರಿಯೆ 
 ಮುರಿಗೇಂದ್ರನಿಜಯ 
 ಮುಹೂರ್ತಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
' ಮೂಗೂರರಸರ- ಚರಿತ್ರೆ 
' ಮೂರುಸಾವಿರದ ಒಂಬಯ್ಸೂರು ವೆಚನೆ' 
| ಮೂರುಸ್ತೋತ_)ದ ತ್ರಿವಿಧಿ 
| ಮೇಘಮಾಲೆ- ಮಾದಿರಾಜ 


ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯನ ಕಥೆ 


ಸ ಚರಿತ್ರೆ 

೨» ವಚನ 

»» ಸುವ್ವಿ 
ಮೈಲಾರಿರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ (ಯ) 
ಮೈಸೂರರಸರ ಕಥೆ 

೨» ಪಾರಂಸರ್ಯ 

ಸ ವಂಶಾವಳಿ 


ಮೈಸೂರನ್ಲಿರುವ ಮರಾಟಿಯರ ಆಟಿನ ವರ್ಣನೆ 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳಿ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜರ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಜ್ಯ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಹಾರಿದ ಫಲ 
ಮೋನಪ್ಪಯ್ಯನ ವಚನ 
ಮೊಸನೇಳ್ನರಪುರಾಣ 
ಯದುಗಿರಿ ತಿರುಸಾುಠಾಯಣ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯಕೋಧರಕಾವ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಯಾದವಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಸ) -ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಯ್ಯ 
ಯಾದವಗಿ೭ಮಾಪಾಕ್ಕೆ ಟೀಕೆ 
ಯೋಗತತ್ವ ಟೀಕೆ 
ಯೋಗಪ್ರಕಾರ (ಹಾ) 
ಯೋಗೆಸ್ರೆಭಾವ ಸೂಕ್ರೆ 
ಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ--ಜಯತಕೀರ್ತಿ 


ಸ -ಪೆನ್ಮೆನಾಭ 
೨ -ಬ್ರಹ್ಮಜಯಕೀರ್ತಿ 
ಯೋಗಸಾರ 
ರಂಗೆಕ್ಸೇತಾ ಸ್ವತೀರ್ಥ ಮಹಿನೆ 
ರಘುವಂಶ (ಷೈ) 
ರಘುವಂಶ ಟೀಕೆ 
ರಟ್ಚಶಾಸ್ತ್ರೆ 
ರತಿರಹಸ್ಯ ಟೀಕೆ 
೨» ದೀಪಿಕೆ 
ತತ್ನೈನಂದಿಕ್ಕೆತೆ ಭನ) ಚಾಹುಚೆರಿತೆ ಟಿಕೆ 
ಜಿಗೆನ್ನಾಥಾಚಾರ್ಯ 
ರತ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟಕೆ. 
ರತ್ನಾಚಲದ ಕಥೆ 


ರಸಚಂದ್ರಿಕೆ 


ರಸರತ್ನ ಸಮುಚ್ಚಯ ಟೀಕೆ 

ರಸಸಾರಸೆಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ರಯಣಸಾರ ಟೀಕೆ 

ರಹಸ್ಯತ್ತಯ 

ರಾಘನಾಂಕನೆಕಾವ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ) ಪನ್ಯಗಳೆ ಟೀಕೆ 
ರಾಜನೀತಿ 

ರಾಜರಾಜೇಸ್ವರ ಶತೆಕೆ 

ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀ ಶತೆಕೆ 

ರಾಜನ್ಯ ಟೀಕೆ 

ರಾಮಕಥೆ _ ಮಾಫಣಂದಿ 

ರಾಮಚೆಂದ್ರೆಸಟ್ಟದಿ 

ರಾಮಚರಿತದೆ ಹಾಡು 

ರಾಮಧ್ಯಾ ನಾಮ್ಮತ 

ರಾಮಪುರದ ಸಿದ್ಧ ರಾಮನ ಕಥೆ (ಸಾಂ) 
ರಾಮರಾಯಸನೊಗಲರ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ 
ರುಮವನಿತಸನ ಚನಿತ್ರೆ-(ಸಾಂ)ಸಚಿವಸೆ:ನ ಕಣ್ಣ 
ರಾಮಾನುಜರ ಆಹ್ನಿಕ 

ರಾಮಾಯಣದೆ ಸೊ:ಬಾನೆ 

ರಾಮಾಯಣವಚನ ಕಥೆ 

ರಾಮಾವ್ಚಕ 

ರಾಯಮರ್ಗದೆ ಅರಸೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ರಾಯಮರ್ಗದೆ ರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ರಾವಣದಿಗ್ವಿಜ ಸು (ಗೆ) 

ರಾವಣ ವುಂಪೊಃದರೀ ಸಂಮಾನ -.ನಿಜಗುಸಾರ್ಯ 
ರುಕ್ಮಾಂಗದಚರಿತ್ರೆ -ತಿಸ್ಟೇಂದೆ ಎ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕೆಲ್ಯಾಣ (ಸಾಂ) 
ರುಕ್ಮಿಣೀಸ್ವಯೆಂವರ. -ಲಿಂಗೆರಾಜ 
ರುದ 'ದೇವರ ಕಾವ್ಯ 

ರುದ ಭಾರತ ಟೀಕೆ 

ರುದ್ರ್ರಾಕ್ಸೆ ಮಹಿಮೆ (ಷ) 
ರೂಸಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶ್ವರರಗಳೆ ಜಡೆಯ ಸಿದ್ದೆಲಿಂಗೇಶೆ 
ರೋಗೊ:ತೃತ್ತಿಸಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸಾನಿಷಯ ಟೀಕೆ 
ರೊಹಿಣೀಚರಿತೆ) 

ಲಂಪಾಕಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಪದ್ಮನಾಭಕ್ಕತ) 
ಲಘುಫುರಾಣ (ಗ) 

ಲಕ್ಸೆ ಜಪ್ರಕಾಶ 


ಕ 


ಲಕ್ಷ ನಾಕೆಲ್ಯಾಣ--ನೆಂ ಕಮ್ಮ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಸೋಬಾನೆ 

ಲಕ್ಭಿ ಸ್ವಯಂವರ (ಯ) 

ಲವಣಾಸುರ ಕಾಳೆಗೆ (ಯ) 

ಲಿ೦ಗಚಾರಿತ್ರೆ (9] ಪ )ಸ೦ಗ) 

ಲಿಂಗ ಪದ್ಮವ ತೆ 

ಲಿಂಗಪುರಾಣ ಟಿಕೆ 

ಲಿಂಗಪುರಾಣದ ಪದ್ಯಗಳು 

 ಲಿಂಗೆಯೆ ಚರಿತೆ) 

ಲಿಂಗರಗಳೆ 

ಲಿ೦ಗ ಲೀಲಾವಿನೋದೆ 

ಲಿಂಗಸೂಕೆ_) 

ನಿಂಗಾಚಾರ ರಚನಾಗಮ ಟೀಕೆ. ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಯೋಗಿ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ (ದ್ವಿ) 

ಲಿಂಗಾವಧೂತೆರ ವಚನ 

ಲಿಂಗಾಸ್ಟಕ 

ಲರೋಕಾಕಾರ-ಚ೦ದ್ರಕೀರ್ತಿ 

ವಂಶರತ್ನಾಕೆರದ ಟೀಕೆ (16 ತೆರಂಗ್ರು 

ವಚನ ರಾಮಾಯಣ ಮೌಸಿಭಟ್ಟಾರಕೆ 

ವಚನಸಾರ 

ವಜ_ಮಕುಟರಾಯನ ಕಥೆ (ಯ) 

ವರಗ ಬಸೆವೇಶ್ವರನ ತಾರಾವಳ 

ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ (ಯೆ) 

ವರಾಹ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಪದಗಳು 

ವರಾಹಶುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನ ಕಾವ್ಯದ.ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನಪ್ರರಾಣ. ಏನಿರಾಜ 

ವರ್ಧಮಾನಾಸ್ವಕ 

ವರ್ಸಾದಿ ವಿಷಯ ಟೀಕೆ 

ವರ್ಯತಂತ್ರೆ(ವೈದ್ಯ) 

ವಸ್ತಾರ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 

ವ್ರಣವೈದ್ಯಸಂಗ_)ೊಹ 

ವ್ಯಾಕೆರಣ ಟೀಕೆ 

ವಾಕ್ಯ ರಾಮಾಯಣ 

ವಾಕ್ಯಾವಳಿ 


ನಾಣಿಜೋತ್ಸತ್ತಿ (ಸ) 


«39 


ಇ 


ನಾತ್ಸ್ಯಾಯಸಯ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ವಾಶುಲಾಗಮ ಟೀಕೆ- -ಮನ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ವಾರ್ಸಿೀಕೆಕಂತ್ರ್ರ ಟೀಕೆ ಹರಿಭಟ್ಟ 
ನಾಸುಡೇವಮನಸ 

ವಾಸುದೇವವಿಕಲ ಪದಗಳು 

ವಾಸ್ತು ಪುರುಷಲಕ್ಟೆ ಇ ಟೀಕೆ 
ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಾದಿ ವಿಕ್ವಕೆರ್ಮಪ್ರಿರಾಣ 
ವ್ಯಾ ಘಫ್ರಮು ಖಸ್ತೆ೦ಭನೆ ಮಂತ್ರೆ 
ವಿಂಶತಿವೇದಾಂತೆ_. ಅವಧೂತೆ ಶಿವಯೋಗೀಂದ, 
ವಿಕ )ಮಾರ್ಕ ಚರಿತ್ರೆ 

ವಿಗಾಲರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ 

ವಿಜಯೆನಗರದೆ ರಾಜರ ಚರಿತೆ 

ವಿಟಿ ಲಅಪದಗಳು 

ನಿದೆಗ್ಡ ಚೂಡಾಮಣಿ-_ವಿಟೈಲ 
ವಿದಗ್ಧ ಮಂಗಮಂಜರಿ 
ವಿದ್ಯಾಮಾಧವೀಯ ಟೀಕೆ 
ವಿಗೋದರಸಮಂಜರಿ ಕಥೆ 


ವಿಭೀಷಣನೀತಿ 
ವಿಭೀಷಣ ಬುದ್ಧಿ 
ವಿಭೊತಿ ಮಹಾತ್ಮೆ | ಟೀಕೆ 
ನಿರೂಪಾಳ್ಬೆ ಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ನಿರೂಸಾಕ್ಷೆ ಶಶೆಕೆ--ಕವಿರಂಗ 
ವಿರೂಸಾಕ್ಪಾಷ್ಟಕ 
ನಿಕ್ತಕರ್ಮ ಕಥೆ 

| ನಿಶ್ವಕರ್ಮಕುಲಭೂಷಣ 
ವಿಸ. ಕರ್ಮಸುರಾಜಟೀಕೆ 


ವಿಕ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಟೀಕೆ 
ನಿಸೃಪತಿನೀತಿ(ಕಂ) - 
ವಿಶುದ್ಧ ವೈದಿಕಾದ್ವೈತ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಿಷ್ಣುಕೆವಚ 

ವಿಷ್ಣು ದಾಸಾವತಾರ ಕಥೆ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ (ಗ್ರ 
ವಿಷ್ಣುಮಾನಸೆಪೂಜೆ 
ಷಸ ತ (ಕಂ) 
ವೀತೆರಾಗ ಪೆಶೀಕ್ಷೆ 
ನೀರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕೆಥೆ (ಗ) 


ವೀರಭೆದ್ರದೇವ ಚರಿತೆ - ವಿರೇಶ್ವರ ಕವಿ 
ವಿ:ರಭೆದ್ರಮೆಂತ್ರ 
ವೀರಭದ್ರರಾಜಸ್ತುತಿ__ರಾಮಚೆಂದ್ರ 
ನೀರಶೈವತತ್ವಪ_ಕಾಶ 

ನೀರಶೈವ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 

ನೀರಶೈೈವ ಮತೋಪನ್ಯಾಸ 

ನೀರಕೈನ ಮಹಾತೆಂತ ) ಟೀಕೆ 
ವೀರಶೈವ ಶಿಖಾರತ್ನೆ ' 

ವೀರಶೈವ ಸಟ್ಟಲಸಿದ್ದಾಂತ 

ವೀರಶೈವ ಸಂಪಾದನೆ 

ನೀರತೈವ ಸಿದ್ಧಾ೦ತೆಜ್ಞಾನೆ 
ನಿ:ರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂಶ ಸುಧಾನಿಧಿ (ಗ) 
ವೀರಶೈವಾಚಾರ ನಿರೂಪಣ ಟೀಕೆ 
ವಿ:ರಕ್ಸೆ ವಾಚಾರ ಪೆ) ದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 
ನೀರಶ್ನೆವಾಚಾರ ಪೇಟಿಕೆ 

ವೀರಶೈವಾ ಭರಣ 

ನಿರತ್ಸೆಮೋತ್ಯರ್ನ್ಷಪೆ ,ದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 
ವೀರಶೈ ವೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ _ಶಿವಸಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ವಿ:ರಾಂಕೆ ಚರಿತೆ (ನಾಟಿಕ) 

ವಿ:ರಾಗಮ 

ವೀರೇಶ್ವರನ ಕೆಂದೆ 

ವೃಷಭಸ್ತೋತ್ರ 

ವೃಷಭೇಂದ್ರಫುರಾಜಣ ಶಿವರಾತಿ_)ಸ್ಮಾಮಿ 


ವೃಷಭೇಂದ್ರವಿಜಯ ಶಬರಶ೦ಕರ ನಿಲಾಸಗಳ 
ಘಟ್ಟಿಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ 


ವೃಸ್ಟಿಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 


ವೃಷೋತ್ಸೆರ್ಜನವಿಧಿ ಟೀಕೆ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 


ವೆಂಕೆಟೆಪುರೆ ವೈಷ್ಣವಾಜಿ ನಾನಾ ಮತೋತ್ಪತ್ತಿ 


ವೆಂಕಟೇಶದಂಡಕೆ 

ವೇದಿಂಂಶೆ ಕೀರ್ತನೆ 
ವೇದಾ೦ತದಿಂಡಿವು ಟೀಕೆ _ಕೃಷ್ಣಕವಿ 
ವೆ:ದಾಂತ ತತ್ವ 

ನೇದಾ೦ತತತ್ವ ರಸಾಯನ 
ವೇದಾಂತಪಂಚದೆಶೀ ಟೀಕೆ 

ವೇದಾಂತೆ ವಚನ--ವೈದ್ಯ ದಾಸೆಣ್ಣ 
ವೇದಾಂತ ವಾರ್ತಿಕೆ 


ಸಿ86 


'ವೈದ್ಯಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿ (ಗ) 
ವೈದ್ಯಜಿಂತಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 

ವೈದ್ಯದ ಕ್ರಿಯೆ 

ವೈದ್ಯ ಬೋಧಿನಿ--ಜಗೆನ್ನಾಧಢ ನಾಯ್ದು 

ವೈದ್ಯರತ್ನಾ ಕರ ಟೀಕೆ 

' ವೈದ್ಯನಿಷಯ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯಸಂಗ್ರ ಹ--ಸೂರಪಂಡಿತೆ 

ವೈದ್ಯಸಾರಸಂಗ ಹ ಟೀಕೆ 

ನೈದ್ಯಸಾರಸಮುದ ಟೀಕೆ 


ಮೈನತೇಯೆ ಶತೆಕೆ--ಲಕ್ಸೀನಾರಾಯೆಣಪ್ಪ 
| ವ್ಲೆರಾಗ್ಯಸಷ್ಪದಿ ಸೋಮೇಶ ರ 

| ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮ 

| ಶಂಕರಕಳಥೆ 








ಕಂಕೆರವಿಜಯವೆ ಕಥೆ 
ಶಲಕರವಿಜಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಶಂಕರಸಂಹಿತಾಟೀಕೆ_ ಮಾದಪ್ಪ 


ಶಂಕೆರಸ೦ದಿತೆ--ಬಸವರಾಜೇ೦ದ್ರ 
ಶಂಬಭುಲಿಂಗವೆ ಕೆಂದ 
ಶ೦ಭುಲಿಂಗದ ಕೆಂದದ ಟೀಕೆ 
ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರ 

ರತೆಕೆಂದರ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಬಿರಶಂಕೆರವಿಲಾಸಡ ಟೀಕೆ 
ಶಬ್ದಚಂದಿ ಕೆ 
ಶಬ್ದರತ್ಸಾಕೆರ 

ಶರಣರ ಕಥೆ (ಯ, 
ಶರಣುಬಸವ ರಗಳೆಯ ಟೀಕ 
ಕಲ್ಯಮಂತ್ರೆ 


ಶಾಂತೆಪಕಾಶಿಕ (ಶ್ರೀರುದ್ರಟೀ ಕ] 
ಶ್ಯಾ೦ತ್ಯಷ್ಟಕೆದೆ ಟೀಕ್‌ 
ಶಾಂತಿಕೆರಸ್ತೋತ_) ಟೀಕ್‌ 
ಶಾಂತಿಗಣೇಶ್ವರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಶಾರದಾ ಗದ್ಯ 


| 


ಶತಿಲಿಹೆೋತ್ರಾಕ್ಟವೈದ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಶಾಸ ಸಾರಸಮುಚ್ಛಯ ವೃತ್ತಿ 
ಶಿಖಾಚೆಕ್ಷೆ ವಚಸೆ 

ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಶಿತಿಕ೦ಠವ್ಯಾಖ್ಯಾನೆ 
ಶಿರೋಮಣಿಕ್ಕೆತಿಸದೈ..- ಪಾಲಯ್ಯ 
ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ (ಗ) 

ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಶಿವಕೆಥಾಮೃತೆಸಾರ (ಸ) 
ಶಿವಳೆವಚ 

ಶಿವಳ್‌ನಚೆ ಟಿಕೆ 
ಶಿವಚಿಂತಾಮಣಿ (ಗೆ) 
ಶಿವಜ್ಞಾನ ಚಾರಿಕ,-ಶಾಂತೆನೀರಗೇಶಿಕ 
ಶಿವಕತ್ತಜ್ಞಾ ನಬೋಧೆ 
ಶಿವತೆಶ್ಚಸುಧಾಂಬುಧಿ 
ಶಿವಪಾನರೇಣುಕೂಸಹಸ್ತ, 
ಶಿವಪಾರಿಜಾತೆ 

ಶಿವಪೂಜೆಯ ಫಲ 

ಶಿವಭಕ್ಕೆ ರ ಪುರಾಣ 

ಶಿವಭಕ ರ ರಗಳೆ 

ಶಿವಭಕೆ ವಿಲಾಸ 
ಶಿವಮಶ್ಲಿಕಾಮಾಲೆ 

ಶಿವಯೋಗ 

ಶಿವರಹಸ್ಯ 

ಶಿವರೆಹಸ್ಯ ಟೀಕ 
ಶಿವರಾತಿ೨ಯೆ ಕೆಜಿ (ಷ) 
ಶಿವಲಿಂಗಪಟ್ಟದಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಾಂತಿಳೆ ಗ) 
ಶಿವಲೋಕಾ ಸ್ಥಾನವಣ ೯ನೆ 
ಶಿವಶರಜಂ- ಬಸವರಾಜಯ್ಯ 
ಶಿವಶರಣರ ಕಳಚಿ 

ಶಿವಶರಣರ ವಿಲಾಸ-- ದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 
ಶಿವರರಣಾಷ್ಟಕೆ 

ಶಿವಸಟ್ಟದಿ ಪ್ರಧಾನಿ ವೆಂಕಪ್ಪ 
ಶಿವಸ್ತವ ಶಿರೋಮಣಿ 
ಶಿವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಟೀಕೆ 

ಶಿವಸ್ತುತಿ (ಕೆಂ) 
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ತಿವಸೂತ್ರ 

ಶಿವಾಗಮಳೆತ್ತೆ 

ಶಿವಾದ್ಭೈ ಮಂಜರಿ 

ಶಿವಾಧಿಕೆ ೫: ರಾಣ... ಮಾಧನಕಾವಯ್ಯ 

ಶಿವಾಧಿಕ್ಕೆ ಸರಾಣದೆ ಟೀಕೆ 

ಶಿನಾಧಿಕೆ, ರತ್ನಾವಳಿ 

ಶಿವಾಧಿಕ್ಕೆ "ತಕೆ 

ಶಿವಾನೆಂದೆಂಹೆರಿಯ ಟೀಕ್‌ 

ಶಿವಾನುಭವ ಶಾಸ್ತೆ 

| ಶಿನಾರ್ಚೆನ-ೂನೆ (ಹಾ) 

ಶಿವಾಷ್ಟಸ್‌ಗಿ 

ಶಿ ಗಂಗ" ಸಗ ವೈಷ್ಣವ ಮದನೆ 

ರಿ ೀರಂಗೆ "ಟ್ರ ಇದ ನುಹಿವೆ' 

ಶ್ರೀರಂಗದ ಣದ ಮಾಹಾಸ್ಮಿ ,, 

ಶಿ ೀರಂಗಣಟ,ಇದೆ ವರ್ಣ 

ಶ್ರೀರಂಗೆಸ್ಯಣ ಮಗು ಮೆ ಸೂರು ಚರಿತ್ರೆ 
ಬೋಕಯ್ಯ 

ಶ್ರೀರಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ (ಗ). ದೊಡ್ಡತಿಮ 

ದಾಸೆ 





ಶಿೀರಂಗರ-ಜ ವಸ ಭಾವ (ಗ) 

ಶಿ ೇರುದ್ದೆ, ಟೀಕೆ. .ಸೊಸಲೇಿ ರೇವಣಾರಾಧ್ಯ 
ಶ್ರೀವಚನಬೊಸಣ 

ಶಿ ೀವೆಂಕೆಬೇ್‌ ಜೋಗುಳದ ಸದ 
ಶ್ಲೀನೈಷ್ಣ ವಾಯ್ಲಿಕೆ 

ಶೃಂಗಾರಪನೆಗಳು 

ಶಂಗಾರಮಂಜರಿಯ ಟೀಕ 
ಶೇಷಕಲಾನಿಧಿ (ಚಂ? ತಿರುಮಲಾರ್ಯ) 
ಶೈೇತಕಿಂಗನ ಕಥೆ , 

ಶೈವಪಟಿಲ 

ಕ್ಲೈವಸಿದ್ದಾಂತೆದೆ ಕೆಂದ 

ಶೈವಸಿ ದ್ಧಾಂತ ದೀಪಿಕೆ. _ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
ಶೈವಾದ್ವೈ, ತಪ್ತಕಾಶಿಕೆಯೆ ಟೀಕ 

ಷಟ್ಟ ಕ )ಭೂಚಕ್ಕೆ 

| ಪೆಬ್ರದೀಲಕೆ ಜಿ 

| ಷಟ ಲಚಕೆ )ವರ್ತಿಯ ಸಂಪಾದನೆ 
ಷಟಲ ಚರಿತೆ 
ಸಟ್ಟ_ಲ೮ಜಾನೆಚಾರಿತೆ೨_ ಗುರುರಾಜ 


ಾಣರಾರ್ಜಾಾ ತಾವ ಚಾಹಾಹಾಖಿಕಾಾಾಿಬಎಣಾ-ಬರರ್ಜರಿವಶಹಹ್ಣಾಸಾಖಾಖಾನಾಭಾರಪುಗಿಹಾ್‌ರನಾರಾಸಸರವಸ್ರು. SEBS SE ನಾನಾನಾ ಕಾನಾ ನಾನಾನಾ ಸಾಘ/ಸ)ಗಾ ಘೂ ಉಾಘಾಾ/ೂ;”- ಧಾನ ಸಹಾರಾ. ಅರಾವಣ ವಾವ ಸಾಜಾ ತ ನಂ ಅವಾ ಪ ಸಾ ಅ 





ಸಟ್ಟಿ ಎಳ ತಿಲಕೆ 


ಸಟ್ಟಿಲನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ 
ಸಟ್ಟಲ ವಿವರಣೆ 

ಸಟೆ ಲ ಸಾರಾಮ್ಮತೆ 
ಸಟ್ಟೊಲಸಾರಾಯೆದೆಂದೆ 
ಸಡಕೆ ರಮಹಿಮೆ 

ಸಡ್ನಿಂಗಳ್ಕೆ ವಚನ 

ಸಡಿ೦ಗೆ ವಿನರ 
ಸಡೆ.ಕೆಸೋ ಶೆ, ಟೀಕ 
ಸೋಡಶ ಕಿಯಾ ಟೀಕೆ 
ಸಂಕ್ಲೇಸ್‌ಭಾರಕೆ 
ಸಂಕೆೇಫರಾಮಾಯಣ 

ಸ೦ಕೆ ಸೆರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 
ಸಂಖ್ಲಾರತ್ಸೆ ಕೋಸ ಟೀಕೆ ಕ ಸ್ಲರಾಜ 
ಸೆಂಗೆಮಲಿಂಗಾೂಸ, ಕೆ 

ಸಂಗಮೇಸ್ಸ.ರೆ ಕತೆಳ್‌ 
ಸ೧ಗೀಶೇಸೂಗಾಮಣಿ ಬೇಕಿ 
ಸಂದಾನೆಸೇವಾಸುಗಾಣ ಟೀಕೆ 
ಸಂಪ.ದಾಯ ನಚನ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸೆರಿ 

ಸ೦ಸ್ಕ .ತೆಗೆಣಿತ ವಿಲಾಸದೆ ಟೀಕೆ 
ಸತೆಲನುಸೆ ಖಂಡನ 

ಸಕೆಲಾಗಮಸಾರ 

ಸಕೆಲಾಗಮಸಾರ ಟೀಕೆ 

ಸತೆ. ಬಾಮಾಕೆಲಾ, ಣ 
ಸತ್ತವೇದೆಸ್‌ರೀಕೆ 
ಸತ್ಕೋಪದೇಶ 
ಸದ್ದೆರ್ನುಪಾತೋಕಕೆ ತೈಟೀಕೆ 
ಸೆನೆತ್ಲೆ ಮಾರವಾಸು ಶಾಸ್ತ ಟೀಳೆ 
ಸನಶ್ಕುಜಾಶ ನೀತಿ 
ಸಪ್ಪಣ್ಣನವರ ವಚನ 
ಸಭಾಪತಿ ಲಕ. ಇ 
ಸಮಯಶರಿಚ್ಛೇದ 
ಸಮಾಧಿಕ್ರಿಯೆಯ ವಚನ 
ಸಮಾಧಿತೆತ್ವಟೀಕೆ 
ಸರಸ್ಪತೀ ವಿಲಾಸ 
ಸೆರಸ್ಪತೀಸ್ತುತಿಯ ಬೇಕೆ 


ಸೆ: 


೩32 


ಲಾ 


ಹಾಂ ದ ರಂ ದಂ ದ ತ ದ ದಂ. ಜಿ 


ತಂ | 
ತಾ ನಾ ನಾರಾ "ಓರಾ ಗ ಕಸ ಅಪಾ ಕಾಳ ಫಾ ಲಘ ಲಾ 


ಸರ್ನೆಟಸ್ಕರ ನಿರೂಪಣ 

ಸ್ನಲಯುಕ್ತೆವಾದೆ ಸ್ಟ .ರವಚನೆಗೆಳು 

ಸ್ಯ ಮಂಶೆಕಮಣಿಕಥೆ (ಸಾಂ) 

ಸನಾ ಥಯ ಟೀಕೆ ಶಶಕೆ 1736--ಶ್ರೀರಂಗೆ 
| ಪೆನ್ಸಿಣದ ರಂಗೆಶಾಸಿ, 

| ರಟಿಂಾಮೆಗಿ 

ಗಬೆಲಡಾಮಗಣೆಯ ಟೇಕ್‌ 


ಸೆ 

ಟೀಸ್‌ 

ಸಂಬೋದನೆಯ ಟೀಕೆ. _ಬೃಹ್ಮಸೂರಿ 
ಪಂಡಿತೆ 


LN 2 2 


| ಸಾಕಾರಸಿದ್ದಾ ೦ಶೆಚಗಿತೆ. 
ಸ ಗಾರದಮಾ ಮಡೆ ಟೀಕೆ 
ಸಾದಾಖ್ಯ ಕಟ್ಟಳೆ 
ಸಾನೆಂದೆಕ್ಕೆತಿ 
ರಾನಂದೆಗಣೇಗಸಾಂಗೆತೆ ಮಲ್ಲೇಶ 
ಸಾನಂದೆಗಗೇಗ_-ರನೆರಗಳೆ 
ನನೆಂನೆ ಚಗತೆ' ಸಾಂ) 
ಸಾಪದಿ ಕಾಸೆ ಟೀಕೆ 
ಸಾರಂಗದರನೆ ಕಥೆ--ನೆಂಜುಂಡೆ 
ಸ | ರಂಗರಾಜೇಂದ್ರೆ 
7೧ರಂಗದಧರನೆ ಚನಿಶೈ 
ಸಾಲಗಾ ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ, 
ಸೌಲಗಾ ಮ ಲಕ್ಷಣ ಟೀಕೆ 
ಸನಿಶೀ ಚರಿತ್ರೆ (ಯು) 
ನ್ಮ್ನಾಂದಪರಾಣ 
ಸಿಣ್ಣೆ ಜೆರಿತ್ರೆ 
ನಿನ ಯೋ ಗನ್‌ಲೆ 
ಸಿನ್ಹ ರಾಮನ ಕಥ (ಸಾಂ) 
ರಾಮನ ಮಂತೆ 3 ಕೆಥಾಗೋಪ 
ಷಾತ, ಕೀರ್ತಿ 
ಸಿಬಿ ಲಿಂಗ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಿದ ಲಿಂಗೇಕ್ಸ ರ ವಿಜಯ 


ಸಿಗೆ -ದೆಕೆಥಾಗರ್ಭ 


ಬಿ: 
ಗಿ 


ಸಾಂಗತ್ಯ 

೦ತಾರ್ಥಪ ಇ ou ರಿ ಕಾಶಟೀಕೆ 
ಸ,ಕೆ 

ಉ 


Mak 
೧ 
ಸದಿ 
ದ್ದ 

ಸಿದಾ 
ಐಎ 


ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ರಗಳೆ 
ಸಿರಿಯಾಳಿಸೆಟ್ಟಿಯ ವಾರ್ಧಕ 
ಸಿರುಮನಳಕಥೆ. _ಶಿವಕವಿ 
ಸೀಕಾದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಡು 
ಸೀನಿನ ಫಲ 

ಸೀನುಗೌಳಿಫಲ 
ಸೀಮಂಕೆರಶ್ನಾ ಕರ 

ಸ್ತಿ ಯರ ಹುತುಫಲ 
ಸುದಾಮಚರಿತ್ರೆ (ಷೆ) 
ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು. ಚಾಮರಾಜ 
ಸುಬೋಧಾಮೃತ 

ಸುಭದಾ )ಕಲ್ಯಾಣ--ಲಿಂಗರಾಜ 
ಸುಭಾಷ್ಯಸಂಗ್ರಹ 
ಸುಭಾಸಿತ 

ಸುಭಾಷಿತೆಕ್ಕೆ ಟೀಕ 

ಸುಳಾದಿ 
ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ಸೂಕ್ಬ್ಪಾ ಗಮಟೀಕ 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರ_) (ಗ) 
ಸೂಪೆಶಾಸ್ತ ) ಟೀಕೆ 
ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾ೦ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸೂರಾಸಾನಿಯ ಕಾವ್ಯ 


ಸೂಳೆಕರೆ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿರ್ದೇಶದ ವಾಚ್ಯ 
ಸೋಮನಾಥಭಾಷ್ಯೆ ಟೀಕೆ 
ಸೋಮನಾಥಶತಶೆಕ 

ಸೋಮವಾರ ಶಿವಪೂಜಾ ವ್ರಕಕಥೆ 


ಸೌಂದರೇಶನ ಅರುವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಲೀಕೆ 
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ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ (ದ್ವಿ) -ತಮ್ಮಯ್ಯ 
ಹಂಪೆಯ ರಗಳೆ 

ಹಂಸವಿಂಶತಿ ಕಥೆ 

ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ರಗಳೆ 

ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು 

ಹೆನುಮಂಕೆ ವಿಜಯ 

ಹನುಮದ್ದಿಜಯ (ಯ) 
ಹಯಗ್ರೀವದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಹರದತ್ತೆಚರಿತೆ. .ಕೈಷ್ಣೆ ರಾಜ 

ಹರ್ಯಪ್ಪ ಕೆ 

ಹರಿಳೀಲೆ 

ಹರಿವಂಶಾನುಕೆ )ಮಣಿಕೆ 
ಹಶಿಶ್ಚಂದ್ರಚೆಶಿತೆ_) (ಯೆ) ನೆಂಕೆಟಕ್ಕ ಷ್ಣ 
ಹರಿಹರದೇವಸ್ಥಾನದೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಹಶಿಹರಾಂಳೆನ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಹಲ್ಲಿಯ ಶಕುನ 

ಹಸ್ಮಿಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಶೋಭಾನೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಷು 

ಹಸೆಗೆ ಬಂದೆ ವರ್ಣನೆ 
ಹಳೆಯಪೈಕದವರ ಮತೆವರ್ಣನೆ 
ಹಳೆಯಬೀಡು ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿಂದುಗೆಳ ಆಟದ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿರಿಯಮಂತೆ,) ಗೋಪ್ಯದೆ ಟೀಕೆ 
ಹೈದರನ ವಂಶಾವಳಿ 
ಹೈದರನ್ಲಿಯ ವರ್ತೇವಾನೆ ವಿವರ 


APPENDIX VII. 
ಸರಿತಿನ್ಟ ೫!! 


ಪ್ರಥಮ ದ್ಯಿತ್ಲೀಿಯ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೂ ಈ ಸಂಫುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರ 
ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ. 


ನಾರಣದೇವ 1109 


ಈತನು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸಿಂಪದೇಷಸ್ಕೂನದ ಬಳೆ 
ಇರುವ ಒಂದು ಶತಿಸನವನ್ನು' ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊಸೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಪ್ರಣುತಾರ್ಥಂ ಹೃದ್ಯ ಮೀಪಜ್ಯನಿಡಯಮೆನೆ ಪೇಟ ಎ? ಮನಂಕೆಂಡುವಿದ್ವ | 
ದ್ಲಣಮತ್ಕಾನಂದದಿಂ ಬಣ್ಣಸೆ ಬರೆದನಿದಂ ಸತ್ಯ ವೀಂದ್ರಸ್ಪುತಂ ಫಾ | 
ರಣದೇವಂ ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭ ಪದಯುಗಳಾರಾಧಳಂ ವಿಪ್ರವಂಶಾ | 


ಗ್ರಣಿ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರಗೋತ್ರಾಂಬುರುಹವನಪತಂಗಂ ವಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗಂ ॥| 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈತನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಜ್ರಾಪ್ಮಣ 
ಕವಿ ಎಂಬುದು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಚಾಳುಕ್ಯ 
ರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಮನ (1076-1126) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1109 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯ:ಕ ಮಾಧವಭಟ್ಟನ ಮಗ ನಿಂಬರಸನೂ ಹಾವೇರಿ ಅಗ್ರಹಾ 
ರದ ಮಹಾಜನಗಳು ನಾನೂರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯಾ 
ತ್ಮೇವೆ 
ಮಾಧಿವಭಟ ಕ 

ಈ ಧರಣೀತಳಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸಲೆ ಬಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಪ್ರಚಂಡದಂ ! 

ಡಾಧಿಪನಂ ವಿದಗಬುಧಮಾಗಧರಷ್ನಕನಂ ವಿವೇಕವಿ ॥ 

ದ್ಯಾಧರನಂ ಮಹಾಮಹಿಮನಂ ಸುಚರಿತ್ರಪವಿತ್ರಗಾತ್ರನಂ | 

ಮಾಥ ವಭಟ್ಟನಂ ಬುಧಲಲಾಟತಟಿಸ್ಸಿ ತರತ್ನ ಪಟ್ಟಿನಂ | 


1 ಈ ಶಾಸನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹಾವೇರಿ ಮ್ಯುನಿಸಿಪಲ ಹೈಸ್ಕೂಲ" ಹೆತಮಾಸ್ಟ ನ ಮಕಕ 
ಎಚ". ಜಿ. ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ. ೨., ಅವರು ಬರೆದು ಕೆಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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ಪ್ರಭುಲಘ್ಲಣದೊಳ್‌ ಸಂತತ 1 
ವಿಭವದೊಳಭಿ ನಾನೆರೆಿ೪" ವಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ | 
ಪ್ರ: ಪ್ರಭೆಯೊಳ್‌ ವಾಕ್‌ಶ್ರೀರಮಣೀ | 
ವಿಧು ಾಧವಭಟ್ಟ ನೆಸೆದನಖಿಸೋರ್ವಕರೆಯೊಳ್‌ ॥| 
ಅವನ ಹೆ೧ಡತಿ ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ 
ರತಿಗನುರುಂದತಿಗಂ ದಾ | 
| ಕೃತಿಗಂ ರೂಪಿನೊಳುದಾತ್ತಪತಿಭಕ್ಕಿಯೊಳ || 
ನ್ವಿತಸಕಲಕಲಾಗನುಪರಿ | 
 ಣತಿಯೊಳ್‌ ಸಲೆ.ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ ಮಿಗಿಲೆನೆ ನೆಗಲ್ಗೂಳ್‌ | 
ಸರಸಿಜಸಂಭವಂ ಬರೆದು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂ ಸ್ಮ ರನಯ್ಬಟಿಂದೆ ೫! 
ಸ್ತರಿಸಿದನೆಯ್ದೆ ಸ ಪದಮನುದ್ದ ವಮಂ ಸೊಬಗಂ ವಿಲಾಸಮಂ | 
ಸರಸಕಲಾಪ ES. ತಿನೆತ್ತ ಕಾಳಿಕ | 
ಬ್ಬರಸಿಯ ರೂಪನಾಂ ನೆಜೆಯೆ ಬಣ್ಣಿಪೆನೆ:ಬವನೆಗ್ಗಲ್ಲನೇ | 
ನಿಂಬಿರಸ 
ಪೆತಿಹಿತನೇ ಮರುತ ತ್ರನಯನಾಹವಧೀರನೆ ಸವ್ಗಸಾಚಿ ಮಿ! 


ಕೈ ತಿಶಯರೂಪನೇ ಕುಸುಮಸಾಯಕನು ನ್ನ ತನೇ ಸುರಾಜಲಂ ॥ 
SS ರನಿಜನುತ್ತಮನೇ ಮನುಮಾರ್ಗನೆಂದು ಪಂ | 


ಡಿತಜನಮೆಯ್ದೆ ಒಣ್ಣಿಪುದು ನಿ ಬನನೀನಸುಧಾತಲಾಗ್ರದೊಳ" || 
ಧುರಡೊಳೆದಿರಾದ ವೈರಿಗೆ | 
ಪ್ರರಹರನಿಟಿಳಾಂಬಕಾನಳಂ ಶರಣೆಂದಾ | 
ದರಿಸಿದೊಡಂಬುಧಿ ವಂದಿಗೆ | 
ಸುರತರು' ಸರಿ ಪಾಟಿ ಸಮನೆನಿಸ್ಟಂ ನಿಂಬಂ | 
ಹೆಬ್ಬಣಯ್ಯುನಾಯಕ 11.10 | 
ಈತನು ಬಿಜಾಪುರಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಬಾಗಲಕೋಟೆ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸಿರೂರ 


ಕಿಳಿನೆೊಲಿಂಗಜೀನರ ಗುಢಿಯಲ್ಲಿರು ವ ಒಂದು ಶಂ ಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ 
ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ “ದ್ರ ಸಾಸನಗಬ್ಬವ ನಂ ಪೇಠ ೦ ಹಬ ಣಯ್ಯ ನಾಯಕಂ' 


ಶತಮಾನ] ಹಬ್ಬಣಯ್ಯ ನಾಯಕ 4೫ 


ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ ಭುವಿಣಿ ಲಕುಮಾದೇವಿ ಆದಿ 
ಯಣ್ಣ ಮಾಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಬೇವರಿಗೆ 1149 ರಲ್ಲಿ 10 ಮುತ ತ್ವರುಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ದ ಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಲಈುಮಾದ್ದ ೨ 


ವುನಸಿಜರಾಜನರ್ಜಸುವ ಕರ್ಬಿನ ಬಿ ಲಿನೆ ಪ್ರರ್ಬ ಕಃ ಜಟ 
ವನ ಕುಸುಮಾಕ್ಮ ವಿಸ ರಮಿವೆಂ ಜಿನ ನೀಳ್ಬ್ಚಲರ್ಗಣ್ಣಳಾ ಮನೋ ॥ 
ಜನ ನಡದಿಟ್ಟಿ ಜಂಗಮಲತ್ತಂಗಮೆನಲ" ನಿಜರೂಪು pa ಕ್ಮ ಭಾ | 
ಜನಮೆನೆ ಲಕ್ಕಿ ಒದೇನಿಗೆಣೆ ಮಾ ಜಿ | 
ವಿಕನಿತಪ ಜಾ | ಸ ಮೃಗಲೋಜನೆ ಮಕ್ತಗಬೇಂದ್ರಯಾನೆ ಕೇ | 
ತಕಿವರಗಂಧಿ ತ ಟೂ '೦ಗಿ ಚಳಾಳಕೆ ಕಂಬುಕಂಠೆ ಯಾ | 
ಚಕಜನಕಲ್ಪಭೂಬೆ ಸುರಧೇನು ನಲಂ ಪರಿನರಕೆಂದು ದಿ| 

ಕ್ಟ್ರಕ ಕಟಿತಕೀರ್ತಿಯಂ ಲಕುಮಿದೇವಿಯ ಬ್ಗ ಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 


ಅದೇ ಗುಡಿಯ ಇದಿರಿಗಿರುವ ಲಕ್ಷಿ ೬ ನಾರಾಯಣದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಿವ- ಈ ಮೂರು ಶಶಿಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ . ಒಂದರ ಪದ್ಯಗಳು 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರೂ ಹಬ್ಬಣಯ್ಯನಾಯಕ ಕೃತವೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ(ನಾರಾೂಯಣದೇವಾಲಯದ ಶಾಸನ 
ಗಳೊಳಗೆ ಒಂಗಲ್ಲಿ ಕಳಚುರ್ಕರಾಜನಾದ ರಾಯಮುರಾರಿ ಸೋಮದೇವನ ಆಳಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀವನ್ಮಹಾಪ್ರ ಭುನಿಣಿ ಲಕುಮಾದೇವಿಗೆ ಪಾದಪೂಜಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಏಷಗೌಡನ ಮಗ ಬಸವಗೌಡನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡದು 1178 ರಲ್ಲ ಕರಗ 
ಸತ್ರಕ್ಕೂ ಬಿಟ್ಟಿಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ. `ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅದಿಯಣ್ಣ ನ 
. ಮಗ ಆ ಬಜ ಲಕಿ ನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೂ` " ಪಿತಗೇಶ ಕರೇಜಕಗ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 354/5, ಹದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;. ಆ ಇ 
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ಲಕುಮಾದೇವಿ 


ನುಡಿಗಲ್ತು ಸತ್ಕವಲ್ಲದೆ | 

ನುಡಿಯಳ್‌ ನಡಗಲ್ಲು ಧರ್ಮಪಥವಲ್ಲದೆ ತಾಂ | 
ನಡೆಯಳ್‌ ಲಕುಮಾದೇವಿಯ | 

ನುಡಿ ಸಶ್ಯಂ ನಡೆವುಜಿಲ್ಲ ಮನುಮುನಿಮಾರ್ಗಂ ॥ 
ಹರಳಲ್ಲದ ಚಿಂತಾಮಣಿ | 

ಮರನಲ್ಲದ ಕಲ್ಪಲತಿಕೆ' ಪಶುವಲ್ಲದ ಶ್ರೀ | 
ಸುರಥೇನು ಬುಧರ್ಗೆ ವಂದಿಗೆ | 
ಪರಿಜನಕನವರ5ನೀಗೆ ಅಕ ಮಾದೇವೀ | 


ಲಹುಮಾದೇವಿಯ ಮಗ ಚೌಡರಸ 


ಹಿರಿಯ ಮಗೆಂ ಚೌಡರಸಂ | 

ವರವನಿತಾತತಿಗೆ ಕಂತು ವಿತರಣದೊಳ್‌ ಭಾ | 
 ಸ್ವರನ ಸುತನಣ್ಮಿ ನೆಡೆಯೊಳ್‌ | 
ಹರಿನಂದನನನ್ನನೆಂದೊಡೇವಣ್ಣ ಪುದೋ ॥ 
ಎರೆನಂಗಂ ಪೊರೆದಂಗಂ | 

ವರವಧುಗಂ ಚೌಡಭೂಪನೀವಸುಮತಿಯೊಳ್‌ ! 
ಮರನಲ್ಲನ ಸುರತರು ವಾ | 

ನರನಲ್ಲದ ಹನುಮನತನುವಲ್ಲದ ಕಾಮಂ | 


ನಂಗಿಷ್ಟ ಸು. 1160. 


ಘೆ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; 
ಹಡಪದ ಅವ್ಪಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ. 


ಸ್ಟ ಈ ಘಿಸಹಗಳನ್ನು ಮಗ ರಾ॥ ಹಲಸಂಗಿಯ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಪ್ರತಿಮಾಡಿ ಳಳು 


ಓಕಿಣ್ಗಾರೆ. 


ಶತಮಾನ] ಮಾರೇತ ರೊಡೆಯ 43° 


ವಚನಗಳು 


ಇವಳ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 8. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣ್ಣಪ್ರಿಯ 
ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ 1 ವಿಂಬಿ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಮನವ ಗೆದ್ದೆನೆಂದು ತನುವ ಕರಗಿಸಿ ಕಾಯವ ಮಯಗಿಸಿ ನಿದ್ದೆಯ 
ಣೆಡಿಸಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಕಲಿತೆನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಹೀನರಿರಾ ನೀವು ಕೇಳಿರೋ. ನಮ್ಮ ಶರ 
ಇರು ಮನನನೆಂತು ಗೆದ್ದರೆಂದಡೆ ಕಾಮಕ್ರೋಧ ನೀಗಿ ನೋಹಮದಮತ್ಸರವ 
ಛೇದಿಸಿ ಆತರೋಷವಣ'ದು ಜಗದ ಪಾಶವ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮುಗಿಸುವ ಕಾಯವನೆ 
ಪ್ರಸಾದವ ಮಾಡಿ ಸಲಹಿದರು ; ಕೆಡಿಸುವ ನಿದ್ರೆಯನೆ ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ 
ಮಾಡಿ ಸುಖವನೇಡಿಸಿ ಜಗವ ಕದ್ದ ಶರಣರ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರೆತ್ತ ಬಲ್ಲರೊ' 
ಅಪ್ಪಣ್ಣಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ. (863ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 

ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 


ಅವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಕೈವ ಕಥಿ, 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಶಠೇಶ(ರಲಿಂಗ ಎಂಬ ಅಂ4ತವಿದೆ. ಒಂದು 
ವಚನವನ್ನು ತ ರಟ್ಟ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಐದರಿಂದ ಕಾಣ್ಬುದು ಜೀವ ; ಮೂಜಣಜಿಂದ ಕಾಣ್ಪುದು ಆತ್ಮ ; ಇಪ್ಪ 
ತ್ರಿ ಪ ದಕಿಂದ ಕಾಣ್ಬುದು ಪರವಾ ; ಮೂವತ್ತ್ಯಾಚಿಂದ ಕಾಣ್ಬುದು ಚಿತ್ರ ; 
ಒಂದಣಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಚಿದಾನಂದ ; ಜಿದಾನಂದನೆಂಬ ಆನಂದ ನಿಂದು 
ಸದಮಲಾನಂದ ತಾನಾದಲ್ಲಿ ಸದಾಸನ್ನದ್ಧ ವೆಂಬ ಆನಂದ ಹಿಂಗಿ ನಿಂದ ಉಟಿಮೆ 
ಕಮಠಶೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ, (363ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 
ಮಾರೇ ಕ್ಕರೊಡೆಯ ಸು, 1100 
"ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ, ಇವನ 


1 ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶ್ವರ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, 868ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, 
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ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕಿವಿದೆ. ಒಂದೆರಡು ವಚನಗಳನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ತತ್ತ 

ಊಡಿದಡುಣ್ಣದು, ಒಡನೆ ಮಾತಾಹದು, ನೋಡದು, ನುಡಿಯದ್ದು, 
ಬೇಡದು, ಕಾಡದು ; ಕಾಡಬೆರಣಿಯ ಕ್ಸೈಸಿಳಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಟದೆ ಹೋದೆಯೋ 
ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಸತ್ಯುದ ಹಿರಿಯರ ಕತ್ತಲೆ ಕಚ್ಚಿ ಹುತ್ಸವನೇಜುತ್ರಲಿಪ್ಪರಲ್ಲಾ. ಅಲ್ಲದ 
ಚೇಳಿನ ಜಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಸೆದು ಕೆಟ್ಟ ರಲ್ಲಾ. ಇವರೆಲ್ಲರ ಕಾರ್ಯ 
ವಿಫ್ಲಿಯೇ ಉಲ'ಯಿತ್ತು ಲ್ಲವಬರಾರೊ ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಪುಟ 860-861ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನ 
ಗೆಳನ್ಪು ಉದಾಹರಿಸುತ್ಬೇನೆ, ಅವರೆಲ್ಲಾ ಬಿಸವನ ಸಮಸಾಲದವರು 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ, 


ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಅಥವಾ 5 ಇಾಂತರಾಮಿ ಶಂದೆ, ಸು. 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತವು ವಿನ್ಸಯ್ಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮ ಅಥವಾ ಚೆನ್ನ ರಾಮೇಶ್ಶರ 
ಲಿಂಗ. 860ನೆಯ ಪುಟದ್ದಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಏಕಾಂತ ರಾಮೇಕ್ಯರಲಿಂಗ 
ಎಂಬುದು ತಪ್ಪು. 


ಅಶನ ವ್ಯಸನ ಸರ್ವವಿಷಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಸಿದು ಪಿಸುಣತ್ಕದಿಂದ ಗಸಣಿ 
ಗೊಂಡು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಬುದು ಸಂಬಂಧವಲ್ಲ. ತಿಲರಸವಾರಿಯ ಭೇದದಂತೆ 
ಮಣಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಅಂಗವ ತೀರ್ಚಿ ಪಾಯ್ದು ನಿಂದ ಅಹಿಯ ಅಂಗ 
ದಂತೆ ಸದ್ಗು ರುಸ್ಕಲದ ಸಂಬಂಧ ಎನ್ನ್ನಯ್ಯ ಜೆನ್ನರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನಃಿಯ 
ಬಲ್ಲಡೆ. (866ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಕನ್ನದ ಮಾರಿತಂದೆ. ಸು, 3160 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ವನಿಕ್ಕಿದಡ ಎನಗೆ ಕತ್ತಿಯಕೊಟ್ಟ ಕರ್ತೃವಿಂಗೆ ಭಂಗ ; 
ಅವರು ವ.ಜೆದಿರ್ದಲ್ಲಿ ಮಶೆಯ ಹೊಕ್ಕಡೆ ಎನ್ನ ಜೋರತನದ ಜೆಕೆ ಭಂಗ; 
ವಹೆದಿರ್ದವರ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅವರೊಡವೆಯ ತೋಜಚಜಿ ಎನ್ನೊಡವೆಯ ತಂದಿ 
ಮಾರನ ವೈರಿ ಮಾರೇಶ್ವರ. | 


ಶತ ಮಾನ) ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ದೀರಸಂಗೆಯ್ಯ 441 


ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ. ಸು. 1160 


ರೂಪನಶಿದುು ರುಚಿಯನುಂಡು ಅವ ಕತ ಕಂಡು ಮತ್ತೆ ಲಿಗಳ್ಳೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ ಮುಂತಾಗಿ ಕೊಂಡಿಹೆನೆಂಬ ವರ್ತ ಕಭಂಡರ ನೋಡಾ. ಕಟ್ಟಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ರಕ್ಷ ಸುಗುಣ, ಅಪ್ಪು ತುಂಬಿದ ಮುತ್ತು, ಕಳೆ ತುಂಬಿದ ಬೆಳಗು 
ಹೊಳವುದೋಣುವ ಸೂತ್ರ, ಲವಲವಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ನ, ಇದಅಿ ಗುಣವನಶಿಯದ 
ಆತ್ಮ, ಇಂತಿವು ಘಲಿಸಬಲ್ಲವೇ ? ಕ್ರಿಯೆಯನಜಿದು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ; ಅರ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ 
ರೃಷ್ಟಾಂತಸಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಕಾಣದವಗೆ ತಾ ಕಂಡು ಕುಜಾಹಿನ ದಿಕ್ಕ 
ಆಉಹಿತೋಟವ ತೆಣನಂತೆ, ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಿದಲ್ಲ ತಾ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿತವಾದ ಪ್ರಸಾದಿಯ ಕಟ್ಟು ದಹನಜಂಡಿಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಚಿತ್ತ 
ದವನ ಮುಟ್ಟು. 


ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಮಲಲಲ್ಲಿ ರಸವುಂಟಿ ? ನೆಟಲಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟೆ ? ರಣದಲ್ಲಿ ತಪವುಂಟಿ ? 
ನೇಹ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನರಸಲುಂಟಿ ? ಮಹಾಲಿಂಗ ಜೆನ್ನರಾಮ ಮನಮುರಿದ 
ಬಲ'ಕ ಕಂಗಳಿಗೆ ವಿಷವಯ್ಯ, 


NS ವೀರಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಿಪ್ಪುದೆ ದಿಟ, ಆದಡೆ ಇನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ.ಯಿಪ್ಪುದೆ ದಿಟಿ; ಇಂತೀ ಉಭಯವ ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿಗೂ ಕೈಯೆಗೂ ಭಿನ್ನವುಂಟು, ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ಸಕ್ಕರೆಯ ಕುಂಭವೆನ 
ಲೇಕೆ? ತುಸ್ಸದ ಕಂದಲೆನಲೇಕೆ? ಕಪು ರದ ಕರಂಡನೆನಲೇಕೆ ? ಆ ವಸ್ತು 
ದೃಷ್ಟ ದಿಟವೆ. ಕುಂಭ ಸಕ್ಕರೆಯಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಕುಂಭನಲ್ಲ ; ತುಪ್ಪ ಕಂದಲಲ್ಲ 
ಕಂದಲು ತುಪ್ಪವಲ್ಲ ; ಕರಂಡ ಕಪ್ಪುರವಲ್ಲ ಕಪ್ಪುರ ರಂಡವಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಸ್ತು ಹೋದಮತ್ತೆ ಉಪದೃಷ್ಟ್ಟ ದ ಮಾತಡಗಿತ್ತು, ಒಣ್ಣವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತೆ ಬಂಗಾರ 
ವೆಂಬ ಕುಲುಹುಂಟೆ ? ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪ ಕಪ್ಪರ ae ಮತ್ತೆ ಘಟವಲ್ಲದೆ 
ವಸ್ತು ನಾಮವಿಲ್ಲ. ವಸ್ತು ವಸ್ತುಕದಂತೆ, ಘಟ ಆತ್ಮನಂತೆ, ಉಭಯ ಶ್ವೂ 


ಗಿ ವ ೪ ಕ್ಸಿ ಇಂ 9 
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ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಆ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೊಡಲೀಕಿತುದು ಗೋಳಾಕಾರ ವಿಶ್ವವಿರಹಿತ ಲಿಂಗವು 
ತಾನಾದುದ್ದು, 
ಸೂಜಿಕಾಯಕರ ರಾದಿತಂದೆ. ಸು. 1160 

ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಚ್ಚಿ ಓತ್ತದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಔತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಕುರುಕೆನಲ್ಲಿ 
ಸುಚೆದು ಸೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞೆ ಗೆಟ್ಟು ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯೊಡಗೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಏರ 
ಡಿಲ್ಲ. ಇದನಾರು ಬಲ್ಲರು ? ಇಂತಿವನಾರಯ್ಯಬಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕನಿಲಸಿದ್ದ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಲಿಂಗವ ಬಲ್ಲವ. 

ಸ್ಥೂಲಕ್ಕೆ ಮೊಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ಎರಡು, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆಂದು ತಿಳಿದ 
ಮತ್ತೆ ನಾನಾಸಂದುಸಂದ ಹೊಲಿಯಲೇತಕ್ಕೆ ? ನಾಗಳೆಗೆಯ ಒಡಗೂಡಿ ದಳೆದು 
ಮುಗಿದ ಮತ್ತೆ ಹೊಲಿವ ತಾನೇಕವಾದ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಪಿಇಸಿದ್ಧಮಣ್ಣಿಕಾ 
ರ್ಜುನ ಲಿಂಗವನೊಡಗೂಡುವನಿರವು. 


pA . ) 
ಉಗ್ಗ ಡಿಸುವ ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು. 1100 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೃಿವಕವಿ, ಇವನ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ ಸೆಂಗಮದೇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಕೆಲವು ವಚನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ಜೀವನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯ ತಡೆದು ಆತ್ಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಡೆದು 'ಪರಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವ ತಡೆದು ಮಿಕ್ಕಿದ ವಾಯುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ತಿಳೆದು ಇಂತೀ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಶ್ರಿವಿಭಗುಣಂಗಳಂ ತಲೆ 
ದೋಜಜಿ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಭಾವೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ಸ್ತಾನುಭಾವದಲ್ಲ ಅಹಗಿ ಓಂಕಾರದ ಉಲುಹು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಷಡಶ್ಚರ ಪಂಚಾ 
ಕ್ಸರ ಮೂಲದ ಉಭಯದ ವೆಳೆ ಮುಖೆದು ಐವತ್ತೊಂದು ಭೇದದ ಸೂತಕದ 
ಸುಚಿಹಡಗಿ ಹಿಂದಣ ಮ.ಂದಣ ಏಎಜ್ಚಕಿಕೆ ಸಮುಖ ತಿರುಗಲಾಗೆನುತಿದ್ದೆನು 
ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವರಣ್ಬ ಬಸವಣ್ಣನ ಮುಂದಣ ಎಚ್ಚಿಕೆ ಕುಂದದಂತೆ 
ಉಗ್ಗಡಿಸುತಿದ್ದೆನು. 


1 ಗೆಬ್ಬಿ ದೇವಯ್ಯ ಎಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಈತನು ಬಿಜಾಪುರಬಿಲ್ಲ ಒ೦ದಗಿ ರನ ಠ್‌ ಕಲವ 2 ಗ್ರಾಮದ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯೆದೇವರ ಗುಡಿಯ ೭.೪ ಒಲೆ ಇರುವೆ ಇಾನನಿವನು ಒರೆದುದಾಗಿ 
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276ನೆಯ ಫುಟಬದಬ್ಹಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರೇ ಆ ನೊಗ ಎನೋ 
ತಿಳಿಯೆದು. ಕಲಕೇಂ ಶೂಸಿನಬಲ್ಲಿ ಹಗರಿಟೆನಿಷ ದೂರ. ಬರುಪರಾಹಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ಶಕ 1100ನೆಯ ಪ್ಲವಂಗ ವಎರ್ಷದಲ್ಲ (11೬1) ನೀೇೀಜಾಖತಿ ನಳ ದಲ 
ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅಶ್ಮತಟೂಕವೂಂಒ (ಕಲುಳಲಿ) ಅಗೆ ಖೂ ಎನ್ನೊರ್ವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರೊಳಗೆ ರೇಚಿಭಟ್ಟಿನು ಅನ್ನ ಸತ್ರಖನ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ 10 ಮತ್ತರು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಆಡುಗಿ ಮನೆಯೋ ನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟೆಂತೆ 


ಹೇಳಿದ್ದ. ಈಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವ್ರು ಪಡ, ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರರುತ್ಟೇವೆ ಸ 


ಅ. . ರ್‌ ಷೆ 
ಗ್‌ ta CV 4 ಖಾ ಸ Eಸಾಕದ 
"ಟಿ 


ಇಡೆ (ಡ್‌ 


ಮನುವಂ ಚಾರಿತ ಶ್ರದೊ ಲ್‌ ವಾಳ್ಪ ತಿಯನತಿಸಿಯಂ ೭ ಬುದ್ದಿಯ ಳ್‌ ಮುರುವಂಬಿ | 

ಮಾ ಜಟ ಭೋಗದೂಳನಸು ನಂ ೮೬೧೪" ವೂರ್ಭ್ಥಯಂಗು॥ 

ಣಿ ಸನೊಳಂಭೋಜಾರಿಯಂ ತಣ್ಣಿ ನೊ ಳಿದ Vera ನೂಲ ಬ ರೆಂದಿಂಬು ಆದ್ರ | 

ಜ್ಜ ನಜ ಮುನ್ನೂ ರ್ವರಂ ಹಕ ಕುಮತಿ ಶಿಸು ೦ ಸಿ ಅೋಸತ ಜತರ 
ವಿತತಾಳಾಪದೊಳೇನೊ ನಾಲ್ಕು ಮುಬಬಿಂದರ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಟಿತ್ಟರಳಂ 
ಶ್ರುತಿಪಾರಂಗತನಾದನೊಂದೆ ಮುಖದಿಂದಂ ನಲಲ್ಲು ನೀದಂಗಳಂ || 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಯಂ ಕಾಸ್ಸ ಪುರಾಣನಾಟಿಕಕಳಾಸಂಬ 3 ಎ೧ ತಾಲಿ ಅನ | 
ಪಿಕನಿಂದಂ ಮಿಗಿ. 2» "ಬೀತಿ ಶಕರಿಪ್ರರ್‌ ೬. ಫಾ 1|ೈ 





ರ ರಾ 





ದು ಮ ರ್‌ | ದೆರಾ ನಮವ, 


i: _೨ಸರದೆ 2 ಪ್ರತಿ ಮುನ್ನು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹಲಸಲಗಿ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲ ನವರು ಕಛಳ.ಹಿಸಿ 


ಕತಾ. 


144 ತರಾ ಟಿಳ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮವುನಾಥಪಂಡಿತ, 1190. 
ಇವನು. ಬಿಜಾಪುಸಜೆಲ್ಲೆ ಇಂಡಿನೂಲ್ಲೂತು ಹಿರಿಯಬೇನೂರಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಬರನುಹಾಗಿ ಆಈ ಪಾಸಿನದ “ಹಾದ ಖೋಲಿ ಬೆಡಗಿನ 
ಸೋಮನಾಥವ ೦ಡಿ ಕರ್ಗ್ಗೆ ಮಾವು :ನೆರಣು' ಏಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸೋಮನಾಥಪಂಡಿತನೆಂಬ ಮತ್ತೊ ರಾಸನಕವಿ 1೨81 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ 
ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ 312ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಖಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರ, ಶೃದೆ, ಹಿ೦ಯಬೇನೂರು ಶಾಸನ 


ದಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ ಮಂತಿ, ಮಾಯಿ ದೇವನ ಅಜ್ನಾನುಸಾ ರವಾಗಿ 


ಲ 
* 
ಬೊಪ್ಪಣನಾಯಳಕನ ಪತ್ನಿ ಸಿರಿದೇವಿ (ಕ್ಷತಿರುಹವಿಡುವೊಂದು ನೋಂಿ ಯುಂಟಿನೆ 
ಕೇಳ್ತು' ಬೇವಿನೂರಲ್ಲಿ ಭಲವೃಕ್ಸ್ಬಗಳ ಬನವನ್ನು ಮಾಡಿನ ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂತೆ 
ನೆರವಂತೆ ಏರ್ಪಾೂಡುಮಾಡಿರಲು ಶಕ 1112 ನೆಯ ಸಾಧಾರಣವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
(1100) ಮಾಯಿದೇವನು «ಸಂತೆಯುವುಂ ವಣಸ್ಪತಿಯುಮಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಮಂ 
ಮಾಡಿದಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿನಿ ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ ; 


ತ 


ಎ 


ಶಿ 
ಆ 


ಜಲಯ, 
ಚೋಳಾಂಭೋರಾಕಿಯಾರ್ವಾನಳನರಿಕಖುರುಸಸ್ಸಿ ದ್ರಿಸಂಘಾತವಜ್ರಂ 
ಗೌಳಾಂಭೋದಾಳರುಂರುೂನಿಳನಖಳಬಳಂ ಗೊರ್ಜರೇಭೇಂದ್ರಸಿಂಹಂ ! 
ಕಾಳಿಂಗಾನಂಗಗೌರೀವಂನೆನಿಪೆಸಕಂದಾಳ್ದೆದೀ ಭುಲ್ಲಮೋರ್ಬ | 
ನಾಳಂಗಾರ್‌ಪಾಟಿ ಚಕ್ರೇಶ್ವರರೆನಲೆಸೆವಂ ಬಣ್ಣ ಸಲ್‌ ಬಲ್ಲನಾವಂ | 
ವತಾಯಿದೇವ 

ಬಿಸರುಹದಿಂ ಕೊಳಂ ನಿಶಿ ನಿಶಾಧಿಪನಿಂ ದಿನನಾಥನಿಂದಮಾ | 
ಗಸಮಮರೇಂದ್ರನಿಂ ದಿವಿಜಸಂತತಿ ಕೇವಣಎಂದೆ ಮಾಣಿಕಂ | 
ವಸುಮತಿಯಲ್ಲ ಶೋಭಿಸುವವೊಲ" ನೈಟಿ ಯಾದವರಾಜ್ಯಲಸ್ಟ್ಮಿ ಶೋ | 
ಸುವುದು ಮಾಂಯಿದೇವ ರಥಿನೀಶ್ವರನಿಂದೆನಲೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆಂ ॥ 

ಬೊಪ್ಪ 
ದೇವಸಭೆ ಪಂ ಕಟಮಿರ್ಗ ನ ಇಂಬ್ಬ್ರಷಂಡಮಾ | 
ಸು ಒವಿನೆಚೆನಂ ಹರಿಯ. ರ್ದಮೃತಾಬ್ದಿಯೊಪ್ಪುವಂ | 


ಜಿ 


ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತ 445 


ತಿರೆ ನೃಪಮೇರು ಭಿಲ್ಲಮನಮಾತ್ಯಿಖಾಮಣಿ ಮಾಯಿದೇದನಾ | 
ದರಿಸುವ ಮಂತ್ರಿ ಬೊಸ್ಕಣಚಜಮೂಪತಿಯಿರ್ದೆಡೆಯಂತಿರೊಪ್ಪುಗುಂ [| 
ವನೇವಿನೂರು 
ಪಲವುಂ ವೇದದ ಶಾಸ್ತ್ರದಾಗಮದ ನಿದ್ಯಾಭತ್ಯಿಸಿಎಪ್ರರ್ಕ್ಯಳಿಂ | 
ದಳಿಯಿಂ ಕೋಗಿಲೆಯಿ೨ ಶುಕಪ್ರತತಿಯಿ?ಂ ಪೌೌಡ್ರೇಕ್ಲುದಂಡೆಂಗಳಿಂ | 
ದಲರ್ದಂಚೆೋರುಸಸಂಸದಿಂ ಪಲವುಮುದ್ಯ್ಕೂನೆಂಗಳೆಂ ಶಿಷ್ಠ ಸಂ | 
ಕುಳದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಬೇನಿಸೂರ್ಗಿ ದೊರೆಯೇ ಭೂಲೋಕದೊಳ್‌ ಪಟ್ಟಣಂ | 
ವಲಶ್ಪೃತಿ 
ಊರೊದೆ ಸರಕ್ಕೆ ಮನ್ನೆಯ | 
ರೂರಾಳ್ಕವಂಕ್ಕೆ ನಾಡ ಕೊಂಡೆಯರಕ್ಕಿಂ " 
ತಾರಾದೊಡನೀಧರ್ಮು | 
ನೋರಂತಿರೆ ಕಿಡಿಸಿದವರಧೋಗತಿಗಿ2ಿ' ವರ್‌ 
ಅದೇ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸಾಲೋಟಗಿ ಸುದ್ಧಿ ಹೊಲೆಯರ ಚಾವಡಿಯ ಗೋಡೆಗೆ 
ನಟ್ಟಿ ರುವ ಶಾಸನನನ್ನೂ ಈ ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಿಕೆಂದರೆ.  ಬೇವಿನೂರು ಶಾಸನದ ಪದ್ಧುಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲವೂ (1187) 
ಚೇವಿನೂರು ಶಾನನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಭ ಯಾಕಲಾ] 
ಸಾಲೋಟಿಗಿಯ ಶಾಸನದನ್ಲ ಸೀವುಣರಾಜನಾದ ಬಿಲ್ಲ ಮನ ಸಾಮಂತ 
ಬಂದರಸನು ಶಕ 111 ರಲ್ಲಿ (1187) ರಾಜಧಾನಿ ಪೌಠಗೆಯ ಭೋಗೇಶ್ವರ 
ದೇವರಿಗೆ ಮಾವುಲಿಗನೂರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯ» ಕೇಮೆ ;.. 
ಬಿಂದರಸನ ತಂದೆ ಗೋವಣ. 
ಆಂತೊದೆ ಕೊಂದನೆಂಜೆ ಒಗೆ ಶಶ್ರುನಿಕಾಯಮನರ್ಥಿ ಒಂದತಿ ಕ | 
ಯ್ಯ್ಕಾಂತೊಡ ಕೊಟ್ಟನೆಂದೆ ಬಗೆ ಬೇ ಬನಂಬೆ ಶರಣ್ಣೆ ವಂದರ | 
. ೦ತಿಯೆ ಕಾದನೆಂದೆ ಬಗೆ ವೀರದ ೂಗದ ಕಾವ ಪೆರ್ಮೆಗಾ | 
ವಂ ತೊಣೆಯೆಂದು ಒಣ್ಣಿ ಪುಮ ಧಾರಿಣಿ ಗೋವಣಮಂಡಳೇಶನಂ 


ಕಿಗೆ 


ಹ ಸ ಎಣ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಬಿಂದರೆಸ (ಸಿರೆಯೋಡೆ ಗೆಂಡ) 


ಬಂದೋ ಬರಸ ನೀಲಂ ರಪುಶಿರೋವಾ3ತಂಗಳಂ ವೂಯ್ಥೆ ಒಂ | 
ದೆಂಬಾಕಾಕವೆ ನ ಬಾಸದೂಳ ಬೀಟಲ್‌ ಸಿದ್ಧಮುಗ್ಬಾಂಗನಾ | 
ಲ್‌ ಸಾರ್ದಿಯ್ದೆ 'ಭೀತತ್ವದಿಂ | 


ಇ ತ್ರ 
ಇರೊ pn ಗೆ 
# 6 vs LAs t 


ti 


ಎಬಿ 


ಬಂದಿದ್ದರ ವೆದಿ ಸಿನೀಸ್ಲಿಪ ನರಗೆ ಕಂ ಹಾಸ್ಯ ಮಪ್ಪನ್ನೆ ಗಂ | 


ಇಗೆದಣದೆ ಗ್‌ ಬೆ. ಜಳೆಯೆದಗದಿರೆ ಬಂದಲೆ ರಕ್ತ ಸಂತಕ್‌ಜಂ ! 


ಜಃ 4 £2 


ಸೊಗ a ನರಂ ಕೆರುಳೋಳಿ ಮ್ಲಣಾಳವತಾಗೆ ದಿ! 


೨) 
ಟದ ೋಸಗುಡವರಬಿಂದೆನೆ ಗಲ ಮರ್ಹಹವಾಂಗಣಂ | 
ಇಗ ಚು ಬ್ಯ ೪ಎಕ್‌ರಮುಂ ದಿಟೆಬಿಂ ನಿಚಿತ ತ್ರಮೋ | 


ಆಡಿ 


| 


ಕನು: ಆಃ .ಜಯೂಂಗನೆ ನತ್ತಿಪ ನಾೂಟ್ವಿಶಾಲೆ ಭೂ 


ಮೊರನ ಎತಿಎಂಗಿಗೆ ಮುಖಾಂಬುಬಜರಮೊಳೆ ನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಮಾಂ || 


SY ಷಾ ಎ ವ ಕ ಸವಿತ ಲ [ 
ಚನ್ನ, ೬ 0 ಹ 1) Ryo nS ಕೆ ಗಖಾಲಯೆನಲ್ಲ ಬಂದಭೂ | 


el AD 


ಜನ್‌ ಗಂಡಿರಿ ಮೊಂಗಳಲಸಿರ್ಕೇಳಿನೊಂಡನಾೂರೆನೋ | 


ಬೊಬ ಚಮೂಖ, 


ಗ್ರಾ.) 


ಶ್ರ ಈ ಹ PN ಆ ಳಿ pS ಷಾ ದ 
ಆಳದಿತ್ತಲ ೧ ಭಾಮಿಬಾಲನೆಣಿನಿ ಲಂ ತಹಿಕಬಿಂದಿಕ್ಕನಿಂ ' 


ಕಳೆ ಸ ಗ ಡಿ. *ಕೆ ಧ್ಯ 0) ಕಃ ದು ಚನ್ನ ೦ ಬೇ, ದಂ ಬೇಟ್ಟ ೨ | 
ಗವಿಯ ಶನ "ಎಲ್ಲು ತೂಗ ಇನನಿವಾಗ್ಗಂ ಕೂ ಇಟ್ಟಿಸ ಸಂನೋಡೆ (ಪೊಂ) 


ಗಳನ ಲಾತ ಬೆಇಪ.ಣಚಿಮುೂಪಂಗ is ಸವುಂ ಬಾನಿಗಳ್‌ | 


ಇಯು. 
ಹಗ ಗರ ER ಚ್ಟ ಶಚಿ ನಳಿನಲಂಯಿಕಲ ಭಾವಿಸಲ 
ಳೀ) 
| « ಗ ನ ಕ ಕ 
ನುನೆಯೆಇೊಳ. ನ ನ)ತದಂತೆ ಕುಡಲಟುಂ ಮಾಬತಂಶರಂ ತೊೋಪದಿಂ! 


ಮೂ 
ಛನ 


1 


31 


ನೆಯೆಎಳ' ಮೂಸ ಕೃತಾಂ “ನಂತೆ ಕೊಲಲುಂ ಶ್ರೀಬಂದಿಗಳ್ಟೋಣಿಪಾ | 


ಚಸಸಿಯ ಂತ್ಯಪೂಳನೆಸ್ತಿಸಿರ್ಷೀ ಯಾಜೆಯೆಂ ಸಾಲವೇ |! 


————————— ~~ ಷಾ ೊೂಂಬ್ಬು ರಾ ಇ ಸಾರ್‌ ನಹವ ಬಡೆದ ಮಖ 


ಈ ಎರಡು. ಇಫ್‌ 'ನೆಗಳ ಪ, ತಿಗ ನ್ರೊ ಶಿ ರ್ಮಾ ಹಲಸಂಗಿ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲ ಪ್ಪ ನವರು 


ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
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ಇಸ್ಟ A 
ಪದ್ದ 1896 


ಈತನು ಬೇಲೂರು 3223ನೆಯೆ (ಹಾಸನದ ಡಿಸ್ಪ್ರಿಕ್‌್‌ ಶಾಸನಗಳ ಅನು 
ಬಂಧ) ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ಸರಸಕವಿತುಂಗನೆನಿಸಿದ । ವರಕವಿಪದ್ಮಂ » » « ನಿಷಿದಿಗೆ ಪದ್ಧುಂ 

ಬರೆದು ಪರೋಕ್ಸದ ಪದನಂ | ವಿರಚಿಸಿ ಜಿನಸಭೆಯೊಳಗ್ರೆ ಪೂಜೆಯ ಪಡೆದಂ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬೈನಕ್‌ನ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಧ 
ಮಾನಮಲಧಾರಿಗಳು 1390 ರಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಲು ದೋರಸಮುದ್ರದ ವೈ 
ಜನಗಳು ಅವರ ನಿಪಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಸನದ ಅಳ 
ರಗಳು ಸವೆದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಪದ್ಧೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಿದೆ. *»ಂದು ಷದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ ಎ 


ಕರಸಿ ಸಮಸ್ತ -.. .., -.. ಯಳೆರಂ ಜನ(ಂಗಳ)ಂ | 
ಸಿರಸಿ ಪರಿಗ್ರಹಂಗಳಿನಿಸ, .. ... ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ ॥ 


ದರಿಸಿ ಜಿನೇಂದ್ರನಣ ಜೆೈನನಮಾನ ನಿಜಾತ್ಮ ಬ ಅರ ಯುತ 
. . ವರವರ್ಧಮಾನಮನಿ ಪೊಕ್ಕ ನನಿಂದಿಶ (ನಿಂದ್ರಲೋಕಮಂ) ! 


ದೇನವ್ಪ ಸು. 1636 
ಇವನು ರಾಮನಿಜಯಚರಿತೆಯೆನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಬೈನೆ 
ಕವಿ, ಧೂಸುರವಂಶೋದ್ಧೆವಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಈತನ ಪಿಶಾಮಹನು 
ಹೊಯ್ದ ಳದೇಶಗಲ್ಲಯ ಚಂಗನಾಡಪೊಳಲ ಸಚಿವಶಿರೋಷಣಿ ದೇವಪ್ಪ ; 
ತಂದೆ ಬುಕ್ಕರಸ್ಮ, ತನ್ನನ್ನೂ ಸಚಿವದೇವಪ್ಪಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; 
ಆವ ಪ್ರಭು:ನಲ್ಲಿ ಸಚಿವನಾಗಿದ್ದನೋ ತಿಳಿಯೆದು. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವಾಗ ವಿಜಯಣ್ಣನ (1448) ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂಕ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಗುರುಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ 2ನೆಯ ಮಂಗರಸನಂತೆ (1608) ಪ್ರಭೇಂದುಶ್ರುತಮುನಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಿಮಲಕೀರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಮಂಗರಸನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂಶ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಜೆಯವನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತೆದೆ ; 
ಸುಎಕಾರು 1695ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


444 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಾನೆ:- 


- ಗಜಗನ ಗುಣವರ್ಮನ ಶಶಠಿಂತಿವರ್ಮನ | ವಿಜಯನ ಪೊನ್ನನಗ್ಗಳನ | 
ಸುಜನೋತ್ಸಂಸ ರನ್ನರ ಮಧುರಮನ | ಸಿಜರಿವರ ಸು ತಿಸುವೆನು ॥ 


ಅಲ್ಲದೆ ಆದಿಪಂಪನನ್ನೂ, '"ಸ:ಟ್ಟುಕಾದಂಬರಿಯೆನು ಲೀಲಾವತಿ | ಗಿಟ್ಟು 
ಕಪ್ಪನು ಲೋಕವಣಿಯೆ | ದಿಟ್ಟಿವಾದಿಯ ಗೆಲೆ ನೇಮಿಚಂದ್ರನನ್ನೂ, “ದದ 
ಮೃದುಬಂಧದ"ಮೈಸಿರಿಯೊಡ | ನೊಂದಿದ ಸವಿನುಡಿಯಿಂದ | ಅಂದವಡೆದ ಕಾವ 
ವನುಸುರಿದ” ನಾಗಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವಿತಾಚಾತುರಿಯನ್ನು 
ರಸಿಕರು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಎಂದು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: 


ತಿಂಗಳ ತಣ್ಣದಿರ್ದೊಂಗಲ ಸಿರಿಯಂ | ತಿಂಗೆಡಲಿನ ರಸದಂತೆ | 

ರಂಗುವಡೆದ ಮಾಣಿಕದ ಮಂಜರಿಯ ಬೆ | ಡಂಗಿನಂತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು | 
ತ4ೆಂಬರಲಿನ ತೊಡವನು ಬಿರಿಮುಗುಳ ತೊ ! ಡಂಬೆಯನಂಬುಜಾಕ್ಸಿಯರ | 
ಕಂಬುಕಂಧರದಾಲಿಂಗನವನು ಮಾಜ) | ಗೊಂಬವೊಲಿವೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು | 
ಒಸರುವ ಸುಧೆಯ ಕೊಡನೊ ಮುನಿಡಗಲಿದ | ಸಸಿವದನೆಯ ಕೂಟದಿರವೊ | 
ವೊಸಜವ್ವ ನೆಯ ಚೀಟಿದ ಸುಗ್ಗಿ ಯಂತೆ ಸಂ | ತಸವೀವುತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು || 
ಕೋನಿದರುಗಳ ಹೃತ್ಯ ಮಲಭಾಸ್ಕರ ವಾ। ಗ್ಲೇವಿಯ ಹೂಟ ಬಟಟ | 
ಭಾವಕರುಗಳ ಸಂತಸಸಾಗರಮಿತ್ತ | ದೇವಪ್ಪ ನೊರೆದ ಸತತ ವ್ಯ !! 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮವದಿಜಯ ಚರಿತೆ 


ಇದು ನಂಂಗೆತ್ಛಾದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಸಂಧಿ 19, ಪದ್ಧ ೨೩66. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಜೈನಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ . ರಾಮಾಯಣದ ಈಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ರಾವಣವಧಾ 
ನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕೆರಿಯಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಾನು ವಿರಕನಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಕಿವತಾರದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ; ಅನಂತರ ಕವಿ ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯ 
ಪಾದ, ಅಕಳಂಕ, ಸಮಂತಭದ್ರ, ಕೊಂಡಕುಂದ, ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿಶ, 


ದೇವಪ್ಪ 449 


ಪ್ರಭೇಂದುಮುರಿ, ಶ್ರುತಮುನಿ, ವಿಮಲಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಈ ಪದ್ಮವಿದೆ :... 


ಇದು ಸರಸ್ಪತಿಯಂಗಭೂಷಣ ಕೇಳೃರ | ಹೃದಯಕಮಲದಿವಸೇಂದ್ರ ! 
ಇದು ರಸಿಕರ ಕಿಎಿಗಮ್ಯ ತರಸಾಯನ | ವಿದು ಧವ್ಯಕುಮುದಚಂದ್ರಮನು 1 


ಇವನ ಬಂಧವು ಇಳಿಕವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದಿ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :--- 


ಉದ್ಯಾನ 


ಓಲಗಸಾಲೆ ಪೂಗಿಣಗಳೂಳಿಗೆ ಬೇನ ' ಸಾಲೆಯಂಗಬಗೆ ಜೀವಣದಾ 
ಸಾಲೆಯಾಖಡಿಗೆ ತಂಜಿಲರಿನೆ ನಾಟ್ಜದ | ಸಾಲೆಯಂತೆಸೆದುದಾರಾಮ | 


ಹಲಸು 
ಅಲರಬಬ'ಯೊಳು ಫಲವನಿತ್ತು ಬಾಟುವ ; ತರುಗಳು ಸರಿಯೆಲ್ಲವೆಂದ. 
ಅರಗಿಳಿ ಯಂ ನುಡಿಸುತ ಬಳ್ಳೆ ವಲಸಿನ | ಮರಗಳೆಸೆದುವಂದದಲಿ ॥ | 


ಬೃಳಿವರ್ಣನೆ 
ಸಿಯನಡುವಿನ ನಿಟ್ಟಿಸಟುಗೆಂಗಳ ಪೊಚ್ಚ | ವೂಸಜವ್ವನಜ ಮುದ್ದುಮೂಗದ | 
ಸಿಗಪೆದುಟಿಯಂಜೆಗವುನದ ಪೆಣ್ಣುಗ | ಳೆಸೆದಿಹರಾದೇಶದೊಳಾ. | 
ಣ್ಣನಡುವಿನೆಳಮಿಂಚ ನಗುವ ನಗು | ಗಣ್ಣಸಂಜಿಯುಕೆಮ್ಮು ಗಿಲಾ | 


ಬಣ್ಣ ವನಿಟಿ'ಕೈವ ರಂಗದುಟಿಯ ಮುದ್ದು | ವೆಣ್ಣ ಲ್ಮೃದಿಲ್ಲವದಹೊಳು ॥ 
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೩೬ ೨1 


ಳ್ರಿ 


ರಾಮನ ಪ್ರಲಾಪ 


ಕದಪಿನ ನುಣ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಚಂದ್ರಗೆ ನಿನ್ನ | ವದನದಿರವ ಊೋಗಿಲಿಗೆ | 
ಮೃದು ಮಧುರಾಲಾಪವರಿತ್ತುವಂಚಿಸಿ | ಸುದತಿ ನೀವೋಪುದುಚಿತವೆ | 
ಕೆಂಬಲ್ಲ ಕಡುಗಾಂತಿಯ ಕಾಂತೆ ರಸದಾ | ಳಿಂಬದ ಬಿತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು | 
ಕಂಬುಗೆ ನಿನ್ನ ಕೊರಲ ಸೊಬಗಿತ್ತೆನ್ನ | ಪಂಬಲ ಬಿಡುವುದುತಿತವೆ ॥ 

ಗಂ ತೇರೇ ಗಣಿಗಳಿಗೆ ಕುರುಳುಗಳ | ಕಡುಗಾಂತಿಯ ತಃ ೩ಳ್ಗಳಿರವ | 
ಘುಚೂವಿ್ಞನೆ ಕೈಯ ಸಿರಿನಎಮೂರಲೆಸೆ | ತಡೆಯೆದೆ ಘಡ ವು ಪ N 


460 ತರ್ಗಾಬಳ ಕವಿಚರಿತೆ 
ದುರ್ಜನನು 


ಒಡಲೊಳು ಜನಿಸಲವನ ಬಾಯೊಳು ಹ ! ಲ್ಲೊಡನೆ ಪುಟ್ಟ ದುದೇಶಿಂ ಖಳನ | 
ಪಡೆದ ಬನನಿ ಬದುಕೆದಳೆಂದೊಡಿ ಮಿಕ್ಕ | ಪೊಡವಿಯ ಜನಕಾಂಟಿ ಸುಖವು ! 


ಮುಖಜಬೋಳು ನಿದ ಜು 1656 


ಇವನು ಷಟ್ಸ್ಮಿಲತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶ್ಸವಕವಿ ; 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲೆ ೀಶನ ಕರಜಾತನು. ರಾಘವಾುಕಚಾ೦ತ್ರ ವನ್ನು ಬರೆದ ಸಿದ್ದ ನಂಬೇಶನು 
(ಸು. 1650) ತನ್ನ ಗಾರು ಪಂಚ ತವಣ್ಣಿ ಸ್ಟ ಸಿದ್ಧ ನಂಬೇಶನ ಶಿಷ್ಟರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇತ ಸುಮಾರು 161೧ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ " ದುರುಲಪ ಸಿವತ್ಸರದ 
ಮಾರ್ಗಮಸ್ತಕಮಾಸ | ವರಶುದ್ಧ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್‌ಮ್ನ ವಾರದಿ '' ಎಂಒ ಪದ 


ಬಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದುಗುಲಪನಿ ಎಂದರೆ ದುರ್ಮುಖನರ್ಷವು 1686 
ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಜವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬ. _ಅತಿಲರಕ 
ಪ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ; 
ಸ್ಥಳ 90, ಪದ ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥ ಕಂದ ಸಹ 4. ಇದರಲ್ಲಿ ಷಲ ಲಗಳು 
ಗುರುತಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ನಿಕೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃೃ 
ಪತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ: 


ತರಣಚಾರಿತ್ರಗಳ ಶಿವಪುರಾಣಗಳ ಶುಚ | 
ತರವಚನರತ್ನೆ ಪೂರಿತಕೋಶವೆಂದಜಿ ವುದೀಕೃತಿಯ. 
ಇದು ನಿಜಾನಂದರಸಜುಳಕ ಶರಣರ ಪ್ರಳಳ | 
ಮಿದು ಮುಕ್ತಿ ಕರತಳಾಮಳಕ ವಿರಚಿಂಕುಳಕ. 





ಮ ಇಮಪ್ರ ಕಾಫ ಅರಾಸುಳಷಸಾಸಸ್ತಸಾತಿಸರುಸಾಯಾರಭಾತ್‌' 





1 Vol, 11, 860 


ಚೆನ್ನ 


ನು ಖಬೋಳು ಸಿದ್ಧರಾನುಯೋಗಿ 451 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಬಸವ, 


ಬಸವ, ಪ್ರಭುದೇವ ಇನರನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 


ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ie ಬು ಬರೆಯುತ್ತವೆ: 


ಾಮಿತೊಫೆನಾ 





ಬ 
ಕ್ಸ್ಟೀರಾಬ್ಬಿಯೊಳಗಿರ್ಪ ಹಂಸೆ ಮತ್ತನ್ಯವಹ ! 
ಕ್ಲೀರಮಂ ಒಂುಸುವುದೆ ಕುಸುಮದೊಳಗಿರ್ಪಳಿಗೆ | 
ಬೇಣೆಪರಿಮಳದಾಸೆಯುಂಟೆ ಕಡಲೊಳಗಿರ್ಪ ಭೇಕನನ್ಯಾಂಬುಗಳನು | 
ಹಾರಯಿ ಪ್ರದೇ ಮೊಲೆಯನುಂಬ ಶಿಶು ಬಯಸುವುದೆ | 
ಕಶ್ಸಿರಜಲ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೀವ ಲಿಂಗೆದೊಳ್‌ ' 
ಮಾರಾರಿಶರಣ ಸೂಡಿರ್ದು ತನ ಗನ್ಯ ವಹ ಭಲಪದವ ಒಯಸನಣುಗಾ ॥ 


ಸುಖ ನಾಭಿಯೆಳಬಿದಿರಿನಂತೆ ನಳನಳಿಪ ತೋ | 

ಳೆಳವಾಷೆ ಯಂತೆ ಥಳಥಳಿಪ ತೊಡೆ ನಳಿನಕು | 

ಟ್ಮಳದಂತೆ ಪೊಳೆ:; ಕುಚ ಪವಳದುಟಿ ಶಳಿರಡಿಯ ಅಳಿಗುರುಳ ನಳಿನದೆಸಳಾ| 
ತಳೆದ ಕಂಗಳ ಕಂಬುಗೆಳ ಶೋಣವೆಳಗ ಪ | 

ಲ್ಲಳ ಗಿಳಿಯ ನುಡಿಯ ಕೋಕಿಳರವದ ನಳೆನಖಳ | 

ವೆಳಗಿಸಾನನದ ಪೆಣ್ಗಳ ಸುಖದೊಳಿರ್ಪವಗೆ ಶಿವಪಥಮಸಾಧ್ಯಮಲ್ಕೇ | 


ಕಟ್ಟುಗ್ರಸಿದ್ಧರೆದೆಮೆಟ್ಟಿ ತಪಸಿಗಳ ಹಾಡಿ | 
ಗುಟ್ಟೆ ಯುತಿಜನರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕಾಮುಕರ ಎದೆ | 
ದಟ್ಟಿ ನಿರ್ಜರರ ಮನ ಸುಟ್ಟೆಿದು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್‌ರ ಕಟ್ಟಿ ವಿಷಯೆದಪಾ ಶದಿಂ | 


ನಿಟ್ಟೈದೆಯರ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟೆ ಜಾರರ ದೇಶ | 
ಕಟ್ಟಿ ವೀರರ ಮನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಪೀಡಿಸಿ ಮನದ | 
ಘಟಿ ಸೈಯಂಕರಗಿಸುತ ಹುಟು ಗಡಲೊಳ್‌ ತಿರುಗಿಸುವ ಕಾವೂನಖಿಳಜನರಾ॥ 


ಹರನಾಲಯಕೆಯ್ದಿ ದವಂ | ಚರಣಸುರಳ್ಲೆಗಳ ವೊಂಗೆ ಬಿಟ್ಟಾಚಿಂತೆಯೊ | 
ಳಿರುತಿರ್ಪನೆಂತೆ ಸಲ್ಲದು | ಹರಶಾಸ್ತ್ರವ ಕೇಳುವರ್ಗ್ಗೆ ಪರಚಿಂತೆಗಳುಂ 1 


ನ ವ ವಾತ ಸರಾ ಎಲಾಲ ರಾಮಾ ಯಾ 





ಇ ಹಡ ೪ ಅತಸಿ ಎ.ಜಿ... ಅಟ ಕ್ರ ಭಾ. ವಸಂತ ಕಂಡಾಸಮುಕದ 


1. Volume Il, 380. 


&62 ಳರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಸೆಹೆ ರ ಸ 
ಸ ಸರ ಬುಜ ಸು. 1668 


ಈತನು ಮಳ ಸಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ 
ಕವಿ; ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕೆಯ ಸೋಮಲಿಂಗನ ಒಡಲಿಂದ ಚರಲಿಂಗವಾಗಿ ಹೊರಟ 
ರೇವಣಸಿದ್ಧನ ಸಂತತಿಯವವಾದ ಮಳೆಯ ಮಲ್ಲೇಶನ ಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿದ್ಯಾನಗರದ ಹಿರಿಯಮಠದ ಸಿದ್ಧ ವೀರನ ಶಿಷ್ಯ ಸಿದ್ಧನಂಜೀ ಶನ ಹರಜಾತನು. 
ಇವನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಸಿದ್ಧರಾಮಾರ್ಯ. ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಸಾಮು 

ಈತನು ಕೊಟ್ಟೊ ರಗೆ ಹೋಗಿ ಬಸವಲಂಗೇಶ್ವರನ ಪಾದದೆಡಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಾಮಾರ್ಯನಿ೦ದ ಬಹುಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸೆಜ್ಜಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸಜ್ಜೆಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿ ೨ ವರ್ಷ ತಿಷ್ಠ ಭಾವದಲ್ಲದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡದು ಹೊರಟು ಸುಗಟೂರ ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ತಮ್ಮನ ವಂಶಗುರು ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತೀಶನು ಇರುವ ಸೌಂದರ್ಯವುರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆ ಗುರುವಿನ ಮಗ ಬಸವಾರೃನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಒಸ 
ವಾರ್ಯನು ಇವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಲದ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಹೇರಳ 
ದ್ರಮ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ ಮಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
11ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಿಖೀಂದ್ರಪಾಚ್ಚನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು ಇವನಿಗೆ 
ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ತಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಈ ದೊರೆ ಕವಿಗೆ ಪುರ, 
ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಂದಿರ ಮುಂತಾಗಿ ಬಹು ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಕವಿ ಅಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂದೀಶದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ಮಹತಶ್ಶಾರೃನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನು 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ವಿದ್ಯೆಶಲಿಸಿದನು. ಮಹತ್ತಾರ್ಯನಿಗೆ ಗುರುಬಸವ 
ರಾಜ್ಯ ಮಹತ್ತಾರ್ಯ, ಮುದ್ದುಲಿಂಗಾರ್ಕ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ 
ದರು. "ಧರೆ ಸಹಿತ ಕೈಲಾಸಕೆ ತೆರಳಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾವಂ ಭಕ್ತರೊಳಗೆ'' 
ಎಂದು ಆಕುಡುಗರು, ಕೇಳಲು ಈ ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಕವಿ ಸುಗಟೂರು ದೊರೆಯಾಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ! (ಸು. 1665) ಸಮ 
ಕಾಲದವನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವೂ ಸುಮಾರು 1668 ಆಗಬಹುದು 





1 Volume Il; 460. 


ಸಜೆ ಯೆ ಸಿದಲಿಂಗಾರ 468 
ಸ ಎ k 


ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್‌ವಿತ್ತಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು 
ಕನಿ ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಅವನೂ ತನ್ನ ಶಂಕ ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತ್ರಿವಿಧಕೆವೀ 
ಶೃರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವ*ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭವಭೂತಿ, ವ್ಯಾಸ, ಫದೆನರು ಪದ್ಮರಸ, 
ಮಯೂರ, ಹಲಾಯುಧ, ವಾಲ್ಮ್ರೀ*, ಭಾರವಿ, ಸೋಮಾರಾಧ್ಭೇ, ಬಾಣ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ನಿಜ 
ಗುಣಾಯೋಗಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಸಕ್ಕದ ಈನ್ಪಡದ ಜದಿತೆಯ ಚಡುರ ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇ 
ಪಿಬಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ೫4. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಳೆಯೆ 
ರಾಜನೆಂಬ ಪುರಾತನ ಶಿವಭಕ್ತನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕನಿಕರ್ಣಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭೋಗಲಿಂಗಸ್ಕುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ವಿನಾಯಕ, ವೀರಭದ್ರ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಇವರನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಸವ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರನ್ನೂ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಅಂಗ ಮುಂತಾದ" 
ನೂತನರನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ!" ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಪ ಪದ್ಯವಿದೆ :- 

ಇದು ಸಕಲಶಿವಭಕ್ಕಪಾದ ಪಂಕೇಜಷ | 

ಟ್ರದನೆನಿಪ ವಿಜಯನಗರದ ಹಿರಿಯಮಠದ ಪ | 

ಟ್ಟೆ ದ ಸಿದ್ದನಂಬೇಶಕರಜಾತನಾದ ಸ nes ಕನ್ನಡದ ಈವಿತೆಯ 





a ಹವಾ ಪಾದೌ... ಆ. ಡಾ ವಾರಾ ರಾರಾ ಎಎ 


1 ತೆ ಬಸವ, ಪ್ರಭುದೇವ, ನಂಬಿಯಣ್ಣ, ಮಾಚಯ್ಯ, ಸಾನಂದಗಣವರ, ಆಡಿ 
ಮಯ್ಯ; ನಗೆಯಮಾರಿಕಂದೆ, ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ಕಣ್ಣಪ್ಪ ಶ೦ಕರದಾಸ, ಶಾಂತಯ್ಯ, ಪರಮಸದ್ಯೋ 
ಜಾತೆವಾಮದೇವಾ ಘೋರವರತತ್ಪುರುಷವಕ್ರಮೆ 5 ರೀರಮಾದ ರೇವಣ ಏಕೋರಾಮಿ ಮರುಳಸಿದ* 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು ; ಕೋಂಟವಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ಕೊಟ್ಟೂರುಬಸವ, ಶಾ೦ತಮಲ್ಲೇಶ, ಸಿದ್ದೆ ನ೦ಜೇಶ, 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾರ್ಯ ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ, ಒಂಟಿಜೋಳಿಗೆದೇವ, ಕೋರಾನ್ಯದಯ್ಯ, ಮರುಳೇಶ. 
ಸರ್ಪೇಶೃ ಗೂಳೂರ ಒಪ್ಪತ್ತಿನಯ್ಯ, ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ, ಮಹತ್ತೀಶ, ಚೆನ್ನವೀರ, ಮೌನದೇವ 
ಬೋಳಬಸವ., 


ಕಾ ರ 


454 ಕರ್ನಾಬಿಳ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಚದುರ ಸೆಜ್ಜಿಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯನಣುಗರ್ಗ್ಗೊ | 
ರೆದ ಶರಣಮಳೆಯರಾಬೇಂದ್ರ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ | 
ಐದಿತಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣಂ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;. 


ಸು ಮುದ್ರ 


ಸುರಧರಾಧರಮೆನೆ ಶಿವಾನ್ಹಿತಂ ಕಿನ್ನರೇ | 

ಶ್ವ ರನಂಕೆ ಪದ್ಮ ಕಚ್ಚ ಪಶಿಂಖನೀಲೋನ್ಮ | 

ಕರಮಹಾಪದ್ಧಾಂಕಿತಂ ವರಮುಕುಂದಒಂಧುರಮಾಗಿ ಕುಂದದುದಣೆಂ | 
ತೆರುಣಿಯೆರ ಬೆರಳಂತೆಯೂರ್ಮಿಕೋದ್ಭಾ ಸಿತಂ | 

ಪಿರಿಯರಂತುಜಿ ಮೆಹೆವ ಮರಿಯಾದೆ ತಪ್ಪದಾ | 

ನರಪವಾಹಿನಿಯಂತೆ ವಾರಿವಾರಣದಿಂದ ಶರಧಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿರ್ಪುದು || 


ಪಟ್ಟಣ 


ಅರಸಂಜೆಯಿಂ ಕಮಲಮಬ್ಬರಜದಿಂ ಬಲಂ | 

ಶರದಿಂದ ಸರಸಿ ಸರದಿಂ ಕಂಪ್ರಗಳನೆಳಯ |! 
ಸರಿಮಳಿಸುವರಲನನುಸ೦ಪ ಷಟ್ಟದಗಳಿಂದರಲ ಪಕ್ಚಿಗಳನಾಂತ | 
ಬಿರಿಮುಗುಳ ಳೌಂದರಲ್ಲ ಳಿಂದೆಸೆವ ಲತೆಗಳಾ | 

ವರಿಸಿರ್ಪ ತರುಗಳಿಹ ಬನಗಳಿಂ ಮರಗಳಿಂ | 

ದುರುನಂದನಂಗಳಂ ಪೊರೆವ ಕಪೆತೊಪೆಗಳಿಂ ಪುರಪಲ್ಲಿಗಳ್‌ ಮೆಹೆವುವು ॥ 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 831) ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದ ವೀರಸ್ಕಾಖಿ. ಸು 1700 


ಈಕನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಭವಿ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕವಿದೆ. ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ : ೨. 


ಅಂಗದೊಳ್‌ ಗೋಮುಖವದು, ತತ್ಪ್ರಾಣಲಿಂಗದೊಳ್‌ ವರ್ತುಳಂ ; ನೋಷೆ 
ಸಂಗದಿಂ ಗೋಳಂಗಳೊಳ್‌ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ೮ಶಿವಡೆ ಶಾಂಭವಿಯೆ ನಿಜವು. 


ರಾಯಣ. ಕಿತಿರಿ 
ಣಿ 


ಅಂತಪ್ಪ. ಸು. 1720 
ಈತನು ಆಹಿಂಸಾಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವಿ, ವೈಶ್ಳವಃ ಶಾಗ್ರಣ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೆತಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ತಂದೆ ಚಂ 
ಸೆ |, ಈಾಯಿ ಚನ್ನಮ್ಮ] ಸ್ಥಳ ಚಿಕ್ಕ ಬಳ್ಳಾ ಪುರ. ಸಮಂತಭದ್ರರ 
ನರದಿಂದ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಹೇಳುಕ್ಲಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೈಚಭೂಸಪನು 
ಚಿಕ್ಕ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬೈಜಭೂಪನಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1720 ಎಂದು ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ದಣ್ಣಸೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಹಿಂಸಾತಥೆ 


ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ “ವ ವೃತವೊಂದಖ ತಿಶಯಡಿ 
೧ಇರಿತವ ಹರಿಸಿ ಮುಕ್ಕೆಯೆ ಸುಖವ ಪಡೆದ'' ತು ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ MM ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 1. 
ನವರಸ: ಲಂಕಾರಮಧ.ರಾಲಾಪದಿಂದೊಸ್ಬು ಸುತ ' 
ಯುವತಿಯನು ಕಂಡವರು RRS ಒ7ಗದಿ' 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀರಜಿನಸ್ಸುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿದ್ಧಾ ದಿಗೆಳು, ಸರಸ್ವತಿ 


ರಾಯಣ್ಣ. ಸು. 1720 
ಇವನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ, ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 
ಬಾನೆ. ಈತನು ಜೈನಕನಿ ; ಇವನ ಪಿತಾಮಹನು ನಾಗಣ್ಣ,--ತಂದೆ ಬೊಮ್ಮ 
ಣ್ಣ ಕು, ಸ್ಥಳ; ಶ ಟೋ ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಣುಫುರಿ ಇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ರಂಗೆಪಟ್ಟ, ಇದಲ್ಲಿ ಕೃಷ ಥೆ ರಾಬೇಂದ್ರ ನು ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ಲಾನೆ.: ಈ ರಾಜನು ಆಟ್‌ 'ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೋ (1713-1781) ಅಥವಾ 
ವಿರಡನೆಯ ಕೃಷ್ಣರಾಜನೋ (1784-1700) ಆ! ಇರಬೇಕು: ಒಂದನೆಯವನೇ 


ಆಗಿರಬಹ.ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


480 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 


ಈ ಯಕ್ಷ ಗಾನಕ್ಕೆ ರತಮಜನನ ಎಂಬ ಹೆರರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿ ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಫೆಯ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡುಟುಗು ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 1800 


ಈತನು ಗುಠುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ, ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರತೈವ ಕವಿ. ಒಳ್ಳಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಳಿಂಗವಾ 
ಯಕ್‌ನಹಳ್ಳಿಯ ಚೆನ್ನ ವೀರಸ್ತಾ ಮಿಯ ಕರಜಾತನು. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಬಮಾರು 1800 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ಗುರುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ 882 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವೂ "ಗುರುವೆ ಕೃಪೆ 


ಯಾಗು' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ, 


ನವಚಕ್ರದೊಳಗಿರ್ದ | ನವಬ್ರಹ್ಮವನು ತೆಗೆದು | 

ಶಿವಲಿಂಗ ವಿಗ್ರಹವ ಮಾಡಿ | ಕರುಣಿಸಿದ ! ಸುವಿವೇಕ ಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗು ॥ 
ಅಣ್ಟ್ರಾಂಗಯೋಗ ಬಲು | ಕಷ್ಟ ಎಲೊ ಮಗನೆ ಎಂ | 

ಗಿಷ್ಟಲಿಂಗವನು ಸೃಪ್ಟಿಸಿ | ಈರಕಿತ್ತ | ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಶೀಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 


೨ ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶ್ರವ ಸಿದ್ದಾಂತ 


ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವತಿಗಿ ವಾರ್ಧಕ ನಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪ್ರಕರಣ 3, 
ಪದ್ಯ 191, ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟಾವರಣವಮಹತ್ತ, ಪಂಚಾಚಾರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡ್ಡ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ತಿವಯೋಗಿ ಕಿ67 


ಗುರುವೆ ಅಜ್ವಾನತಿಮಿರಾರ್ಕಭವಭಂಜನನು | 

ಗುರುವೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯಮಂದಿರನು | 

ಗುರುವೆ ದೀಕ್ಸೆ ಸುಶಿಕ್ಸೆ ಮೋಕ್ಸ ಕಾರಣಕರ್ತ ರಲ್ಲದಿನ್ನೊರ್ವರಿಲ್ಫ |! 
ಗುರುವಿನಿಂದಧಿಕದವಗಳಿಲ್ಲವೆಂದಕೆದು | 

ಹರನು ನ ಗುರೋರಧಿಕ*ವಿದಿತವೆಂದೋದಿದನು | 

ನಿರುತವಿದು ಕೇಳು ಸದ್ಗು ರುವಧಿಕನಿಂಕಪ್ಪಗುರುಕರೋದ್ಭವರಧಿಕರು | 
ಪರಸತಿಗೆ ಪರಧನಳೆ ಪರನಿಂದೆ ಪರದೈವ | 

ಕೆಂಗಿಯನ್ಯರಜೀವಹಿಂಸೆಗಳ ಮಾಡುತಿ | 

ದುರಿತ ಮಹಪಂಚಪಾತಕನೆಂದು ಗುರುಮುಖದೊಳಚಿದವಕ್ಕಿಜ್ಛೆ ಎಸದೆ | 
ಗುರುಕರಾಂಬುಜದೊಳಗಿಹಿಷ | ಮಹಳಿಂಗವನು | 
ಸರಸನಂಯೋಗಸಮರಸಭಾವದಿಂದಪ್ಪಿ | 

ಹೆರೆಹಿಂಗದಂತಿಪ್ಪನಿಷ್ಠ ಸದ್ದೀ ರಮಾಹೇಶನ ಸದಾಚಾರವು | 


ಆಿನಂತನಾಥ ಸು, 1800 


ಇವನು ಮನ್ಮಥ ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ ಯಕ್ಚ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
೬: ತಮ ಜೃನಕವಿ. ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಕೊರಜಿಯ ವೇಷವನ್ನುಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಸೋದರದ ಮಾವನ 
ಮಗಳಾದ ವಿದರ್ಭೆಗೆ ಕಣಿಯಸ್ನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಜಿನ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಪ್ರಾಣೇ ಶವಿಶಲ, ಸು 1800 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಮಾಧ್ಯನು; ಜಗನ್ನಾಥ 
ದಾಸನ (ಸು. 1775) ಶಿಷ್ಕನು. ಈತನ ಸ್ಥಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಲಿಂಗಸೂರಾ, 
ಇವನು 1822 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ತಿವಯೋಗಿ. ಸ್ಮ 1820 


ಈತನು ಹೈವಲ್ಯದರ್ಪಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಪ್ಛಿವಕವಎ, 
ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮುಳುಗುಂಡಡ ಎರಳ್ಳಮಕಳ್ಯೈ, ಸ್ಥ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 


468 ಕರ್ಣಾಟತ್‌ ಕವಿಚರಿತೆ 


ದೃನು. ಬಾಲರಂತ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಬಾಲಲೀಲಾ 
ಮಹಂತಶಿವಯೋಗಿ ಬಂದು ಹೆಸರು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇವನು ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಮ್ಮ ಡಿ ಸ್ಕೃ್‌ ಹ ಶಿ ರಾಜನಿಂದ (1799- IN68) ಸಮಾ ನಿತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ತ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ Wis ತ್‌ವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸವಸ 1820 ಆಗಿರಬಹ: ದು. 


iu ಗ್ರಂಥ 
ಕೈ ವಲ್ಭದರ್ಪಣ 
' ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು, ಕಂದ, ಷಟ್ಟದಿ ಇವೆ. ಒಂದು ಹಾಡನ್ನೂ 
ಒಂದು ಷಟ್ಬಿದಿಯಸ್ಟೂ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ :.. 
ರಾಗೆ ದ್ವಿಜಾವಂತಿ. ಆದಿತಾಳ 
ಅವರವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅವರವರ ಭಾವಳ್ಳೈ | 
ಅವರವರ ನಾಗಿ ಇರುತಿಹನು ಶಿವಯೊಗಿ | ಪಲ್ಲಿ | 
ಇರದೊಂದು ಕನ್ನಡಿಯ ನೂಪಘಾಖು ಉನ ವಿಡಿಯೆ | 
ಸರಳಾಗಿ ಅವರವರ ರೂಪು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಹರಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹರಿ ಹರನ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹರ! 
ನರರೇನು ಭಾವಿಸುವರದಣಂತೆ ತೋಜುವನು | 1 1 
ಮತಬಭೇದದವರು ದುರ್ಮತಿಯಿಂದ ಯತಿನರಗೆ | 
ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೇ ತಿರುಗುವಪುವು | 
ಯತಿವರನು ತಾ ತನ್ನ ಪಥದಲ್ಲಿ ಇರುತಿಹನು | 
ಕ್ಸಿತಿಜನರ ಪಾಪಪುಣ್ಯವ ಪರೀಕ್ಸಿಸುತ | 21 
ಇ)ಲಜಲವೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ಕಲಕುಮನದವರಲ್ಲಿ | 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ' ಸಿರಿಚಂದ್ರ ಕಾಣುವ ಪರಿಯೆಂತು | 
ಕುಲಜಲವನತಿ/ಗಳೆದ ತಿಳಿಯ. ಮನದವರಲ್ಲಿ | 
ಸಲೆ ಮಹಂತಲಿಂಗ ಚಿತ್ಸೂರ್ಯ ಕಾಣುವನು | 3 | 
ಬೇಡದಿರು ನರರ ಕೊಂಡಾಡದಿರು ಹಿಂಸೆಯ'ಂ | 
"ಮಾಡದಿರು ಖಾಪಳೆಡೆ ಯಾಢನಿರು ಕುಚಿತರೊಡ | - 
“ನತಡರರು ಕಾಮದೊಳು ನೋಡದಿರು ಪರಸತಿಯ ಕೊಡದಿರು 'ಕನಸಿನಲ್ಲಿ | 


ಕುಮಾರವಿಭು 459 


ಫೇಜಿಣಿಸದಿರು ಪರರಿಗಾಡದಿರು ನಿಷ್ಠ ರವ | 
ಪೀಡಿಸದಿರನ್ಯ ರನು ರೂಡಿಸದಿರಪಜಯದಿ | 
ಕೂಡಿಸದಿರನ್ನಾಯದೊಡವೆಯಂ ಸದ್ಗ ತಿಯುಮುಕ್ತಿ ಯಿದೆ ಎಂದನಾ್ಯ॥। 


ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ. ಸು. 1820. 


ಈತನು ತತ್ವಪದಗಳನ್ನೂ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರ 
ಶತೈವಕ್‌ವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಕೊಳ್ಳ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇವನ ವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮೆನಿರಾಳಮತ್ಸ ಭುಮಹಂತಯೋಗಿ ವಿಂಬ ಆಂಕಿತನಿದೆ. 
ಒಂದು, ವಚನವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುತ್ತೇವೆ :... 


ದಯೆ ಧರ್ಮ ಕ್ಸಮೆ ದಮೆ ಶಾಂತಿ ದಾಂತಿ ನಯ ನೀತಿ ಸುಮನ ಸುಬುದ್ಧಿ 
ನಿರಹಂಕಾರ ಸುಜ್ಞಾನ ಸಚಿತ್ತ ಸದ್ಭಾವ ಸತ್ತರ್ಮ ಪರೋಪಕಾರ ಸುಖಭೋಗ 
ಶಿವಯೋಗ ರಾಜಯೋಗ ಸಾಧುವರಸಂಗ ಶಿವತ್ವಾಸೇಕ್ಷೆ ಶಿವಕಥಾಸಂಗೋಷ್ಠ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ತಾನಕಿಯದೆ ಸತ್ತುಸತ್ತು ಹೋಯಿತ್ತು ಅನಂತಕಾಲ ಅನಂತಜನ್ಮ 
ನಿರುಪಮ ನಿರಾಳ ಮತ ಶ್ರ ಭುಮಹಂಶಯೋಗಿ. 


ಕುಮಾರವಿಭು. 1821 


ಈತನು ಭಿಶ್ಸುಕಮಹೇಶವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮಾರೇಶ್ವರ 
ಪ್ರರಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಇತರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾನಗಲ್ಲ ವಿರಕ್ತ 
ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಭಿಕ್ಷು ಕಮಹೇಶವಿಲಾಸವನ್ನು ಶಕ 1744 ನೆಯ 
ಚಿತ್ರಭಾನು ವಿನಲ್ಲಿ (1821) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋಂ 
ಟಿದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ, ಷಡಕ್ಲರದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕವಿತಾ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಷಡಕ್ಸರದೇವನನ್ನು ಅನುಕರಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಭಿಕ್ಲುಕ ಮಹೇಶವಿಲಾಸ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ ಸ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ದ್ವಾರಾ 
ಪತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಲಾಟಿನಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಣಾರ್ಯನು 


460 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


(ಗುರುಲಿಂಗವಿಭು-ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 262) ವರ್ಷಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಭಿಕ್ಲಾ 

ಟನಚರಿತೆಯನ್ನು ತಾನು ಗುರಸಿದ್ದದೇಶಿಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯಮೇರೆಗೆ ವಸ್ತುಕ್‌ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು 
ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಬ 


ಸುರಗಿರಿಯಂತೆ ಸದ್ದಿ ಬುಧಸೇವಿತಮಂಬುಜದಂತೆ ಶ್ರೀಗುಣಂ | 
ಸರಸಿಜವಿತ್ರನಂತೆ ಘನಮಾರ್ಗಸುಶೋಭಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆವೋಲ್‌ ॥ 
ಸರಸಮುದಾರಭಾಮಿನಿಯರೋಳಿಯವೊಲ್‌ ಮಿಗೆ ಭಾವಜಾತಿ-0 | 
ಧುರಮೆನಿಕುಂ ಕುಮಾರವಿಭುನಿರ್ಮಿತವಿತಾಕೃತಿ ಸರ್ವಲೋಕದೊಳ್‌ 


ಚಳ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕನಿ ಪಾವತಿ, ಗಣೇಶ, 
ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಬಸವ, ಚನ್ನಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಗಣೇಶ, 


ಎಐಗುವ ನಿರ್ಜರಾಧಿಪರ ರತ್ನಕಿರೀಟಗಳೊಂದನೊಂದು ತಾ| 
ನೊರಸಲುದಿರ್ದ್ವ ಪೊನ್ನ ಪುಡಿಯಂ ಕರಡೊಳ್‌ ತಳೆದೆತ್ತಿ ನೆತ್ತಿಯೊಳ" | 
ಸುರಿದುಕೊಳುತ್ತೆ ಪಾಂಸುಮಯಳೇಳಿಯನಾಡಿ ಮನೋಸುರಾಗಮಂ | 
ಐರಚಿಪ ವಿಘ್ನರಾಜನತುಳೋತ್ಸವದಿಂ ವಿಗೆ ಮಾಲ್ಯ ಎಿಘ್ನಮಂ | 


ಮೇರು, 
ಅಳಿಯಂ ಶ್ರೀಪತಿ ಚಂದ್ರನಾತ್ಮತನೆಯಂ ನಿಚ್ಚಂ ನದೀನಾರಿಯರ" | 
ಬಜಿ ಗೊಂಡಿರ್ಷ ರನಂತಿಶೈ ಳಚಯಮೆನ್ನೊಳ್‌ ತೋರ್ಪುದೆನ್ನಂತೆ ಮಂ [| 
ಜುಳಸತ್ತಾನ್ನಿತನಾವನೀ ಭುವನದೊಳ್‌ ಪೇಣೆಂದು ತಾನಬ್ಬ ಮಂ | 
ಗಳಮಾದುಜ್ವಲಕೇತನಂನೆಗಪಿದಂತೊಪ್ಪಿತ್ತು ಹೇಮಾಜಚಳಂ | 


ಚಂದ್ರ, 


ಒಗೆದಂಧಕಾರೆಮೆಂಬಾ | ಜಗುನೆಯ ಮಧ್ಯದೊಳೆ ಬೆಳೆದು ಬೆಳ್ತೆಳಗಿಂ ಶಾಂ | 
ಸೊಗೆಯಿಪ ಹಳ್ಳ ವರೆಯೆನೆ | ಮಿಗೆ ಮಿಪೆದೆದು ಚಂದ ದ್ರಮಂಡಲಂಬಾನೆಜೆಯೊಳ॥ 


ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀ. 
ನಡೆಯೀಂ ಹಂಸಿಯ ನಿಂದಿಸುತ್ತೆ ನುಡಿಯಿಂ ಕೀರಾಳಿಯಂ ದೂಷಿಸು | 
ತ್ರೊಡನಂಗಪ್ರಭೆಯಿಂ ಕ್ಲಣಪ್ರಭೆಯುಮಂ ಹೋಡಾಡುತುಂ ಬಟ್ಟಿ ನು 
ಣೊ ಡೆಯಿಂ ಬಂಡೆಯ ಬಾರ್‌ ಜಣೆಯುತುಂ ಹಸ್ತಾ ಬ್ಹದಿಂದಬ್ಬ ಮಾ | 
ಜಡಿಯುತ್ತು 9 ಪದದಿಂದೆ ಮಾಂದಳಿರುಮಂ ತಂದಿಕ್ಕಿ ದಳ್‌ “ಛಿಕ್ನವಂ | 
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ಶ್ರೀಪ್ರಾಣೇ ಶವಿಠಲ೪. ಸು. 3680 


ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ಯನು ; ಪ್ರಾಣೇ 
ಶವಿಠಲನ (ಸು. 1800) ಮಗನು. 1860 ರಣ್ಣ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶಿಶುನಾಳ ಸರೀಫ್‌ ಸಾಬ, ಸು. 1840 


ಈತನ) ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವನು ಮುಸಲ್ಮಾನನು ; ಹಿಂದೂ 
ಮತದೀಕ್ಸೈೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈತನ ಗುರು ಗೋ 
ವಿಂದ; ಸ್ಫಳ ಧೂರವಾಡಜಿಲ್ಲೆ ಗೆ ಸೇರಿದ ಕಿಶುನಾಳ. ಇವನು ಸುಮಾರು 70, 80 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ಥಾರೆ, ಇವನ ಪದಗಳನ್ನಿ ಒಗೆಗ 
ಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಶ್ರೀಗುರುನಾಥ ನಿರಾಲಯ ನಾಲಯದೊಳು | 
ನಾವು ಈರ್ವರು ನಲಿದಾಡುವ ಬಾ ॥ 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹೊಡೆವೆನು | 
ಸಾರಿ ಈರ್ವರು ಸವಿದಾಡುವ ಬಾ | 
ಯೋಗದ ಕುದುರೆಯ ಬೇಗನೆ ಎಣುತ | 
ಮೇಗೇರಿಯ ಮಠಖೋಗುವ ಬಾ | 

ನಡೆ ನಡೆ ಶಿಶುವಿನಾಳದೀಶನ ಗುಡಿಯೊಳು ! 
ಅಡಗಿಹ ಪ್ರಣವುವ ನೋಡುವ ಬಾ | 


ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಸು 1840 


ಇವನು ಬಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾವೃತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರ 
ತ್ಸವ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ನರೇಗಲ್ಲು. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1840 ರಕ್ಷಿ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳ.ತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬಸವಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ, 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 980. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಚರಿತ್ರವು ಸುಲಭಶ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. *ೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೆ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಡೆ 
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: ಉದ್ಧಾನ. 
ಮರುಗ ಮೆಲ್ಲಗ ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ | ಪರಿಮಳಿಪ ಸುರಹೊನ್ನೆ ತಾವರೆ | 
ಮೆಪೆವ ನೈದಿಲು ಬೆಟ್ಟದಾವರೆ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಗಳು ॥ 
ಭರದಿ ವಸದೊಳು ಚೆಳೆದಿಹುವು ಬಹು | ತರದ ಸೇನಂತಿಗೆಯವುಷ್ಟುವು | 
ಹೆರನಿಗರ್ಪಿತವಾಗೆ ನಿಂದಿಹ ದುಂಡುಮಲ್ಲಗೆಯು ॥ 


ಎಲ್ಲ Suites ರುಳ್ಲಿತೋರಣ | ವಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ವಕರತೋರಣ | 
ಬಿಲ್ಲುಬಾಗಿದವೋಲು ಎಸೆದುವು ಕನಕ್‌ತೋರಣವು | 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸರದೊಳಗೆ ತೋರಣ | ರುಳ್ಲಿನವರತ್ನಗೆಳ ತೋರಣ | 
ವೆಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಏಸೆಯುತಿರ್ದುವು ಹಬರ ತೋರಣವು | 


ಶ್ರೀಶ ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲ, ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿರಿಠಲ, ಬಳ್ಳಾರಿ ವೆಂಕಟೀಶನಿಶಲ. 


ಅವರುಗಳೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವರು 
ಮಾಧ್ವರು. ಮೊದಲನೆಯವನು ಶಿ ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲನ (ಸು. 1880) ಸೋದರದ 
ಅಳ ಯನು. ಇವನು 1890 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಎರಡನೆಯವನು 
ಶ್ರೀದವಿಠಲನ (ಸು. 1800) ಸೋದರದಳಿಯನು. ಮೂರನೆಯವನು ಬಹಳ 
ಆಧುನಿಕನು : 1925 ರಲ್ಲ ಸತ್ತನು. 


ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ, 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಇವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ಟಿ, ಸ್ಥಳ ಹರಿಹರ 
ಪುರ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆರೋಡಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಈತನನ್ನು ಯಕ್ಸ್ನಗಾನಕ್‌ಎಿ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ.? ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರ ಭಾವತೀಸ್ಟ ಯುಂ 
ವರ್ಯ A ಅಭಿ kn ಇತ್ಯದಿ 


ವಿ. EE 


ಇವನು ಮಾಧ್ವ ನು. ಮೈಸೂರು ತ್ರಾಂತದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸರಕಾರದ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಸಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಜಾ ಜಬ ನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಭನಿಂತಿಯಾಮಿನೀನಾಟಿಕ, ಕಲಿಮಾಹಾತ ಫಿ (ಕಂ.) 


ಭಾ ತ 
CON AY SP SSS 


`` ತ]. ರೆಂಗಭೂನಿ 1], 244. 
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ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಪುಸ್ತಳಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರ, ನಾಗವರ್ಮನ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾಭೂಷಣದ ಟೀಕೆ, 


ಬೇಗೂರು ಮಲ್ಲಪ್ಪ. 


ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಸ್ಕೂಲ 
ಹೆಡ್ಕಾ ಸ್ಫರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಫಾವಲೋಕನದ 
ಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರದ ಬೀಣೆ, ಶಬ್ದಾದರ್ಶ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾದಂಬರಿ 


ಯನ್ನು ಈತನೇ ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದವನು. 


ವಿಂ. ವಿ. ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕ್‌ಮಿ 
ಷನರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾರದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಟೀಕೆ, ಆರ್ಕ ಮತಸಮನ್ವಯ. 


ವಂ. ವಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು, ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ಲಿರ್ಯಮಿರ್ಷ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ್‌ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಥ- 
ಯಾಜುಷಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯ ಬೇಳೆ. 


ಪಂಡಿತ ಬೆ. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತಿ. . 4 ತೌ 

ಈತನು ವೀರಶೈವಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ದಾವಣಗೆರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ತೆಲಿಗಿ 

ಮಠದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು _ಅಥಿಣಿ ಶಿವಯೋಗೀಶ ಚರಿತ್ರ 

(ಷ. ಅಥಿಣಿ ಶಿವಯೋಗಿ ಮಹಿಮ ಮಂಜರಿ (ಗ್ಯ) ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭ 
ವ್ಯ (ಚಂಪು.) 
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ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ, ಐ, 


ಬು 
ಈತನು ಮಾಧ್ಯನು, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ. _.ಆಹಾರವಿಷಯೋಪನ್ಯಾಸ. ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶೂರಸೆ ೇನಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಬರೆದನು. (ಪುಟ 217) - 
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ವಿ, ದೇಶಿಕಾಚಾಕ್ಭು. 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣುವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಅಗ್ರಿಕಲ್ಲುರಲ" ಇಲಾ 
ಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕೆಲನದಲ್ಲಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಥ ಮಾನುಷ ಶರೀರ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಎಂ. ಸುಬ ಯ್ಯ; ಬಿ. ಎ. 


ಈಕನು ಒಕ್ಕಲಿಗನು, ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಫ್ಫೋರಿಸ್ಕ್ರಾಗಿದ್ದ ನು. ಗ್ರಂಥ- 


ತೋಟದ ಬೇಸಾಯ. . 


ಪಿ. ವೇದವಾತ್ರ' 
ಇವನು ಕ್ರಿಸ್ತನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಮಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ- 


ಸ್ಪಪ್ರ ಯಾಸ ಫಲದೀಪಿಳೆ, 


ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರು ವಾಲಾಚಾ ರ್ಕ, 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಇವನ ಸ್ಫಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗ್ರಂಥ 
ಸಂಳ್ಲೇಪ ರಾಮಾಯಣ (ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಧಮ ಸರ್ಗದ ಟೀಕೆ.) 


ಎಲ. ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾ ಧ್ಯ. 


ಇವನು ತ್ರೀವೈಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಸೆ ಂಟ' ಕಂಟ್ರೋ 
ಲರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ. ರಾಜಾ ಮಲಯಸಿಂಹ. 


ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರಾಮು. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ ಕಂಟೋಲರಾಗಿ 
ದನು. ಗ್ರ ಂಥ- ಶ್ರೀರಾಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾ 
ಜರ ವಂಶಾವಳಿಯ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


ಮೋಟಿಗಾನಹಳಿ ರಾಮಶೇಷತಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು. ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಗ್ರಂಥ. ಸಾನೆಂದ 
ಗಣೇಶನ ಕಥೆ (ಯ.) ; | 
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ಎಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೆಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಪಾತಿಕೆರಿಯಾಗಿ 
ದನು. ಗ್ರೃಂಥಗಳು-_ಗರ್ಭಿ ಣೀತಿಶು ಸಂರಕ್ಷಣ, ವಿಷೂಚಿ, 


ಎ & 


ಎಂ. ರಾಮಸಾ ಎಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತನು,. ಸರಕಾರಿ ರ್ಟ್ರಾಸ್ಲ್ಲೇಟರಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪೂಡಿ 
ತ'ೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಥೆ. _ವಾಗ್ನಿಧಾಯಿನಿ 


ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ತ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಇವನ ಸಳ ವೈಸೂರು, ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ 
ಮೆ. ಕಿಟಿಲ್‌ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪಂಡಿತಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನುು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು--ಷಡಕ್ಸರೀಯ ವಜನಬೀಕೆ, ಅನುಭವಾಮೃತ ಟೀಕೆ. 


ಜ್ರ, ರಾಮಸ್ತಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಈತನು ಶ್ರೀಮ್ಬಿಷ್ಣ ವತವಿ. ಮೈ ಸೂರು ವಿದ್ಯಾಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮಾಗಡಿ. ಈತನು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯುರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು... ಈಶ್ವರಚಂದ್ರವಿದ್ಯಾಸಾಗರ (ಗ), ಉಪದೇಶಮಾಲೆ 
(ದ್ವಿಪದಿ), ಒಳ್ನಡಗನ್ನಡಿ (ಕಂ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲ 
ಭಾಗವತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ (ಗ), ಕಪಿಲನ ಇತಿಹಾಸ (ಗ), 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಗ್ರಹ ಆದಿಪರ್ವ (ಗ), ಸಭಾಪರ್ವ 
(ಗ): ಅರಣ್ಯಪರ್ವ (ಗ), ವಿರಾಟಪರ್ವ (ಗ), ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ (ಗ), ಭೀಷ್ಮ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವಗಳು ( ಗ); ರ್ಕಾಶಲ್ಯಸೌಪ್ತ್ವಿಕ ಸ್ತೀವರ್ವಗಳು (ಗ); ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ಪರಿಣಯ (ಗ). ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ (ನಾ), ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ (ಗೆ) ಜೀರ್ಣ 
ವಿಜಯನಗರಾದರ್ಶ (ಗ): ದಾರಿದ್ರ ಪತೆತಕ್‌, ನೀತಿರಸಾಯನ (ದಿ ೀ ಚೌ. ಹಾ.), 
ಬಾಲಭಾರತ (ಷ), ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಕಂ), ಭೂಗೋಳಮಾಳಿಕೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಆಟಗಳು, ಮಹಾಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಗ), ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ನೋತ್ರ (ಷ.ವೃ. 
ಚೌ), ರಂಗನಾಥ ರಾಮಾಯಣ (ಷು), ರಾಜಕರಂಗಿಣಿ (ಗೆ) ರಾಜ್ಛಿತ್ರ ರಮ 
'ಜಿಯರು (ಗ) ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ (ಷ), ರಾಜಾ ರಾಮಮೋಹನರಾಇಚುನ ಚರಿತ್ರೆ 
(ಗ) ಲೇಖ್ಯಪ್ರಡರ್ತಿನಿ, ಸಂಕ್ಲೇಪ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಚಸ್ಕ ಸಂಗೀತ ಕಲ್ಯಾಣ ಪಾರಿ 
ಜಾತ (ಹಾ), ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಗೃಹಶಿಕ್ಸಣ (ಗ), ಸತ್ಯಾ 
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ದೌಪದೀಸಂವಾದ (ಷು), ಸುಕನಕ್ಯಿಚರಿತ್ರೆ (ಷು, ಸುಯಜ್ಞೋಪಾಖಕ್ಕಾನ, 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಷು), ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂ). ಈತನು ಆನಂದರಾಮಾಯಣ 
ಅಥವಾ ರಾವಾಭ್ಯುದಯ ಕಥಾಕುಸುವುಮಂಜರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದಿ 
ಮುದ್ರಿನಿದನು. 


ಶ್ರೀಕಂಶೇಶಗೌಡ, ಬಬ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಈತನು ಒಕ್ಕಲಿಗನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದ 
ಬಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಕ್‌ನ್ಯ್ಯಾವಿತಂತು, ಚಾಮನೃಪ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 
ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗರು, ಪ್ರ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರವಿನಾಳಾರ್ಜುನೀಯ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ, 
ಸೀತಾಸ್ಪಯಂವರ, ಸುರಭಿ. 


ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಮಚಂದ್ರ” ಸವದಿ. 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು... 
ದೀರ್ಭಾಯುಷ್ಯುದ ಗುಟ್ಟು, ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು. 


ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೋಳ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಇವನ ಸ್ಕೃಳೆ ಕರಜಗಿ. ಗ್ರಂಥ-__ಕೀಚಕ ಸಂಧಿ. 
ಜಯರಾ ಯಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 221) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ್ಕ ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಕಲ್ಛಾಣಗೀತಾ 
ವಳಿ, ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು, ನಾಡೀನಿದಾನ, ಅನುಕರಣಗೀತಲಹರಿ, ಭಎಷ್ಕೋ 
ತ್ತರ ಪುರಾಣ (ಚಂ). ಈತನು ನರಪತಿಚರಿತವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದನು. | 


. ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ ಪುಟ (268) 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯಮನೆತನದವನು. ಇವನ ಇತರ. ಗೃಂಢ 
ಗಳು... ಉತ್ತರ ಕೈೈವಲ್ಧನವನೀತ, ರಾಮಶತ್ವಾಮೃತ, ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ ಭಕ್ತಿ 
ಕಲ್ಪದ್ರುಮ, ಪಾರ್ವತೀಪಂಚರತ್ನ್ಯ; ಮಾಕ್ಕಿಕಾಂತಾಕಲ್ಯಾಣ್ಯ ಹರಿಹರಲೀಲಾ 
ಮೃತ. po 1% % 
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ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಛಳಟಿಕೆ. 
ಶಾಂತಕವಿ (ಪುಟ 221) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಡ್ಡ ಕಥೆಗಳ ಬುಕ್ಕು, ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಲಾವಿ 
ಜಂಗು, ಆಂಜನೇಯವಿಜಯ, ಆನಂದಲಹರಿ, ಖತುಸಂಹಾರ, ಕನ್ನಡ ದಾಸ 
ಯನ ಪದಗಳು, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು, ಕವಿಕಂಠಕುಠಾರ, ಕಾಲಮಹಿಮೆ, 
ಕಾಳಾಸುರ, ಕೃಷ್ಣರಾಧಿಕಾವಿಲಾಸ್ಕ ಗೀತಗೋವಿಂದ, ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನ, ಚಿತ್ರ 
ಸೇನಗಂಧರ್ವ (ನಾ), ಜರಾಸಂಧವಧೆ, ನಾಗಾನಂದ, ನಾರದಕುಜೇಷ್ಟೆ, ಪುಷ್ಪ 
ಬಾಣವಿಲಾಸ್ಯ ಬರಗಾಲರಸು, ಒೃಹಜ್ಜಂಬೂಚರಿತ್ರೆ, ಭುಜಂಗೋಪದೇಶ, 
ಮಯೂರಧ್ವಜಪ್ರತಾಪ, ಮುಕುಂದದಾನಾಮೃತ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ (ನಾ), ರಘು 
ವಂಶ "2ನೆಯ ಸರ್ಗ, ರಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ, ರಾವಣವಧೆ, ರಾವಣವೇದವತಿ, 
ಲಘು ಕವಿತಾಪದ್ಧ ತಿ, ವಾಸಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಫಾರ್ಸ್‌, ವಿಟಿಕಂಠಖಡ,, ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವ, ವಿಶ್ವಾವುತ್ರತವೋಭಂಗ ಅಥವಾ ಶಕುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತಿ, ವೇಶ್ಛಾವಾ 
ಟಿಕಾಸಂಚಾರ, ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಥಸಿಂಧು, ಶಾಳುಂತಲ (ನಾ), ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ, 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ವಯಂವರ, ಸದ್ವರ್ತನ, ಸೀಕಾಸ್ಪಯಂವರ, ಸುಧನ್ನ ವಧ, ಸೌಭದ್ರ 
(ನಾ), ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿ ಚರಿತ, ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ, ಹರಿಮಿತ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ತ ಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಈ ಕವಿ 
ಯದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 223) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು--ಅಮೃತಪುಲಿನ, ಇದೊಂದು ಚಿತ್ರ, ಉನ್ಮಾದಿನಿ, 
ಉಪವಾಸ, ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಫಲ, ಕಾಗೆ, ಕೊಹಿನೂರು, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯರಮಣಿ, 
ಗೀತೋಕ್ಮಧರ್ಮ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾವಳಿ, ಚಿರತ್ನ ನಾಟಿಕರಶ್ನ, ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ, 
ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತ ಉಪನಿವೇಶಗಳು, ನವಾಬನಂದಿನಿ, ನೀಳಾ 
ಗೀತೆ, ನೊಂದನುಡಿ, ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಷಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ರಮಣಿಯರು, ಮನೋರಮಾ, ಮಶಕ, ಯುಗಳಪ್ರದೀಪ್ಯ ಲೀಲೆ 
$9 
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ಲೋಕರಹಸ್ಯ, ವಂಗನಿಜೇತ, ವೆನಿಸುನಗರದ ವಣಿಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಹಸನ, 
ಶಾಂತಿ, ಸಾಧನೆ, ಸುಶಿಕ್ಸಿತರೆಂಬ ಸಧ್ಯರಾದ ಹಿಂದುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀತಿಕ್ಲೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ. 


pe 
3 


ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ (ಪುಟ 222) 
ಈತನ ನೀತಿದರ್ಪಣವು ಷಟ್ಪದಿ, ಕಂದ, ವೃತ್ತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು. ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ, ಧಾತ್ವರ್ಥಪ್ರಕಾತಿಕೆ, ಕೆಲವು ನಾಟಕ 
ಗಳು, 
ತ ಗಿರಿಭಟ್ಟಿರ ತಮ್ಮಯ್ಯ (ಪುಟ 238) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ. _ನೀತಿಚೂಡಾಮಣಿ , ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ, ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಗರಣಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 221) 
ಇತರ ಗ್ರೆಂಥಗಳು. _ಹವ್ಯಪಾಕಪದ್ಧತ್ತಿ, ಗಜೀಂದ್ರಮೋಕ್ಸ್ಛ ಟೀಳೆ, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ರ್ಭಷಾವಿಷಯ್ಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಸಮಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸ, ಸದ್ವೃ 
ತ್ತಾನುಷ್ಠಾನ, 
ವೆಂಕಟೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಪುಟ 225) 
ಣರ ಗ್ರಂಥ. ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ ಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ, ಬಂಕಾಪುರ (ಪುಟ 394) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರಶತಕ (ನಾನಾವೃತ್ತ). 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ' (ಪುಟ 217) 


ಇತೆರೆ ಗ್ರಂಥಗಳು. ರತ್ನಾವಳಿ, ಮಾಲತೀಮಾಧವ, ವಿಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶೀಯ, ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ, ಶಂಕರಶಶಕ್‌, ಹರ್ಷಚರಿತ್ಯ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂರ್ರ ಫಿ 
ಷ್ಕಕ. 
ಪಾರ್ತಿ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ (ಪುಟ 8393) 


ಇವನು ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ, 


ಶತಮಾನ] ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾಕರ್ಕ 469 


ಪಂಚವಟಿ, ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವ ಕಾಳಗ, ಉಂಗರಸಂಧಿ, ಸೇತುಬಂಧನ, ಅಂಗದ 
ಸಂಧಾನ, ಸಭಾಲಕ್ಸಣ. (ಪಂಚಕಜ್ಞಾಾ ಯ, 82). 


ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 1 (ಪುಟ 213) 


ತರ ಗ್ರಂಥಗಳು... ಕಾವ್ಯೃಸಂಗ್ರಹ, ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ ಬೇಳೆ. 
ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವನು ; ರಾಯಚೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ನವಮುಗ್ಗಲೀಲೆ, ತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇದಾಂತ ಪಟಲ, ಶಿಖಾಧಾರಣ 
ಖಂಡನ, 
ಪಂಡಿತ ಪ್ರಭುವಪ್ಪ 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸೈ ವನು. ಇವನ ಸ್ಫಳ ನಸ್ಸಿ ವಾತಿ. ಗ್ರಂಥ ಹಳಗನ್ನಡದ 
ಶಬ್ದಕೋಶ. 


ಮಾಳಿ 
ಇವನು ವೀರಶೈವನು; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂಶದವನು. ಚಿತ್ರತಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತು 


ರನು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಕವಿಕಿಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ. 


ಎವಿ 


ಕಿತ್ತೂರ ಬಸವಾರ್ಯ 


ಈತನು ವೀರತೈವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂಕದವನು. ಅನೇಕ ಲೇಖನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬೋಧ ಮುಂತಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 
ವನು, 
ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯ 
ಇವನು ವೀರಶೈವನು; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು.  ಉಸನಸ್ಯಾಸ ಲೇಖ 
ಕನು, ಗ್ರಂಥಗಳು-ದಿವೃಸುಂದರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 


1- ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯನವರೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಬರೆದಿದೆ, 


470 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎಂ. ಎ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ವ್ರೊಫೆನರಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯಾ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಕ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಗದ್ಯಾನುವಾದ (ವಿಮರ್ಶೆ ಸಹಿತ), ಕನಕೋರ್ಣಾಜ”ನ, ಟ್ರೋರ೯ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆ, ಯವನ ಮಹಾವೀರ ಚರಿತೆ, ಯವನ ವೀರಕಥಾವಳ್‌. 


ಬಿ. ಎಲ". ರೈಸ್‌ ಸಿ,ಐ. ಇ. 


ಈತನು ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ವಿದ್ಯಾ ಭತ್ಛಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಳೆಕ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೂ ಪೂಡಿತರಿಗೂ' ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಹಲವು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೌಢ ಪೀಠಿಕೆಯೊಡನೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಮರ 
ಕೋಶ, ಪದ್ಭಸಾರ, ಕರ್ಣಾಟಿಕ್‌ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, ಪಂಪರಾಮಾಯಣ, ಪಂಪ 
ಭಾರತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ, 


ಇೆರೋಡೆ ಸುಬ್ಬ ರಾಯ ಬಿ. ಎ. 


Pe ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸೂಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪಾದಕನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು. ಸೌಭಾಗ್ಯ ವತೀ ಪರಿಣಯ, ಶೃಂಗಾರಶತಕ, ಕುಮಾರ 
ತೇಖರ, ತಾರಾನಾಥ, ಪಲಾಂಡುಚರಿತ. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 
ಗ್ರ೦ಥಶುದ್ಧಿ (3) 


ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ 3ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ 327ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ 888 
ನೆಯ್ದ ಫುಟಿದವರೆಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಯೂ, 398ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿಯೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, ಈಗ ಕೊಡುವ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 3ನೆಯ ಮತ್ತು 2ನೆಯ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 


1ನೆಯ ಸಂಪುಟ 

ಫಟ ಪಣಜಿ, ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧೆ 

] 20 ಅಪ್ಪಯ ಅಯ್ಯಪ್ಪ 

iv 34 ಕಡ್ಕಯ ಡಕ್ಕೆಯ 

x 28 ಫೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
3211 13 ಶಾಷಾದ್ರಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ 

» 25 ಸ್ವಗೆಕಾಯಕದ ಸತ್ತಿಗೆಕಾಯಕದ 
xvi 37 ಕಪಾಕುಂಡಲಾ ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ 


xvii 14 ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು , ನಂದಳಿಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 
xx 41 ತುಣುಕುವಿಣುಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
೫೫೭೪1 (219) 52 ರತ್ನಾವಳೀಕಲ್ಯಾಣ ರತ್ನ್ನಾವತೀಕಲ್ಯ್ಕಾಣ 
» (221) 35 ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; 
ಇದನ್ನು ಶಾಂತಕವಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 


xxvii 10 ರಾಜಾಸ್ಥಾನ ರಾಜಸ್ಥಾನ 
xxviii 9. ಲುಲಾಯಶಾಸ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ವಲೀ 
ಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಿಕ 236 ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು 
xxx 11 ಶಬ್ದವ್ವ್ಯುತತ್ತಿ ಶಬ್ದವ್ಳುತ್ಪತ್ತಿ, 


XXX (164) 1) ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಇದನ್ನು 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 
1 


479 ಗ್ರೆಂಥಶುದ್ಧಿ 


ಪುಟಿ ಪಜ್ಕ_ ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 
XXXL 11 ಶುದ್ದಿಪತ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
ಸ ೧1 ಷಟಚಕ್ರ)ದೀ ಪಿಕೆ ನಟ್ಟ ತ್ರ ದೀಪಿಕೆ 
» 22 ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತ ಬೀಕೆಯನ್ನ್ಮೂ ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ದೆ, 


86 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಆ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪ 
ಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಲಿಂಗ 
ಣಾರಾಧ್ಯ. ಇವನ ವ್ಯಾಖ್ಕಾನಳ್ಳೆ “ಸೂತ್ರಾನ್ವಯರತ್ನಮಾಲೆ' ಎಂದು ಹೆಸರು. 1 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ :--ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕರ್ಣೂಟಿಕೋಭಸ 
ಭಾಷಾವಿಶಾರದ ಶ್ರೀ ವೀರಶೈವ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ವಿರಚಿತಮಸ್ಪ ಸೂತ್ರಾನ್ವಯ 
ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೊಳ್‌. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 59ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ; 


ಪರಪದಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ವಾ | ಕ್ಲರಮಾಗಿಕೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಪ್ರಸ್ತಾ ! 
ಫ್ಲ್ನರಮಾಗೆ au | ಸರೇಫಮಿದಿತಾಗೆ gS | 


ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ವಾಕ್ಸರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಲಘು 
ವಾಗಿರೆ ಸಂಧಿದೋಷಮಕ್ಕುಂ. ಛಂದೋವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ 
ರೇಫೆವೆರಸಿರ್ದೊಡಂ ಶಿಥಿಲಮಾಗಲಾರ್ಪುದೆಂದು ಕೆಲಬರಂಗೀಕರಿಸುವರ್‌. ಸರೇಫ 
ಮಿದಿರಾಗೆ ದೋಷಂ ಐಂದು.......ತಾ3ಂ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದೊಳ್‌ ಬರೆದಂ. ಅದು ವೊಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಕಾರನಾಗ ಕವಿಕೇಶವಂ ತಾಂ ಮಾಡಿದ 
ತಬ ಮಣಿವೃತ್ತಿ ಯೊಳ್‌  ಸಂಧಿದೋಷವೃ ಶುಮೆಂದು " ಬರಿಸಿ ಕ್ಟ್ಸತೀಶಿನಂ ಕ್ಕ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯಮಂ ಬರೆದಂ. ಸರೇಫಶಿಥಿಲಕ್ಕೆ —ಮೀಉಗುತ್ತಿರ್ಪ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂ, 


ಚುಕ್ಕಿ ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆ ಹುಳು ಕೊರೆದು ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ; 
ಭಾಗವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ರೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಹೆಸರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿ ಶು. 'ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಭನು « ಬರಿಸಿ ಪ್ರಧಾನರಂ ' ಎಂಬ ಪಾಠವು 





1- ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯ ವಿಷಯವು ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ ಫೆಲ್ಲೋ ಆದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ- 
ಎಚ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾರಿ೦ದ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದು ಮದರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲಿಖಿತ ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿದೆ, 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 413 


ತಪ್ಪನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ « ಬರಿಸಿ ಕ್ಲಿತಿಪತಿಯಂ” (11,7) 
ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಇದೆ, | 


88 ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 1674ಕ್ಕೆ 
ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಗೋವಿಂದಪೈ ನನಗೆ ಬರೆದ 
ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃ ತ 
ಕುವಲಯಾನೆಂದವನ್ನು ಅಪ್ಪುಯ್ಯದೀಕ್ಲಿ ತನು ನಿಜಯೆನಗರದ ದೊರೆಯಾದ 1ನೆಯ 
ವೆಂಕಟಿಪತಿರಾಯೆನ (1585-— 1615) ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಆ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ :-- 

ಅಮುಂ ಕುವಲಯಾನಂದ ಮಕರೋದಪ್ಪದೀಕ್ಷಿತಃ ! 
ನಿಯೋಗಾದ್ರೇಂಕಟಪತೇರ್ನಿರುಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಃ | 


102. ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮುಕ್ತ್ಟಣ್ಣನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ಕೆಲ 
ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದಪಳ್ಚದಲ್ಲಿ ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1160 
ಆಗಬಹುದು. 


268 ಮರದಾಸ. ಕುಡುಮಪುರ ವಿಂಬುದು ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಹಿಂದಣ 
ಹೆಸರು. 


157, 3900 ಯಾದವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1830 ಆಗಬಹುದು 


164 ಚಂದ್ರನಾಗರವರ್ಣಿ. ಧರ್ಮಪುರಿ ಎಂಬುದು ಶೋವನಕೆರೆಯ 
ನಾಮಾಂತರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕವಿಯ ಜಿನರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 4913 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಜಿನಭಾರತದಲ್ಲಿ 4688 ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದೂ, ಈತನು ವಿಕ್ರ 
ಮಂಧರ ಕಾವ್ಯ (ಭಾ. ಷ. ಪದ್ಧ 8044), ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ, ವಿಭೀಷಣನ 
ಬುದ್ಧಿ, ವಸಂತತಿಲಕೆ ಎಂಬ ಗೈಂಥಗಳನ್ನೂ ಬೆಳುಗೊಳದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ನಾಗಯ್ಯ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೋಸ್ಕ ರ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 
ಎಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ, ಕೆ, ಸೀತಾರಾಮ 
ಜೋಯಿಸರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (School Folk, Kannada Supp- 


lement, June 1927). ಈ ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 


414 ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 


368 11 ಒಂದೆರಡ, ಒಂದೆರಡು 
9 33 ಸರೃಸತೀ ಸರಸ್ವತೀ 


180 ಭವ್ಯಜನಚಿಂತಾಮಣಿ. ಬೆಂಗಳೂರು ಶ್ರೀರ್ಗಾ ಪಂಡಿತ ಯಲ್ಲ 
ಪೃನವರಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೈ ಒರಹದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ . 

ದೇವರು ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುನಿಗಳ | ಪಾವನತರವನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 

(ಕವಿಗಳ್‌) | 

ಕಾವಿತಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ | ಯಇ ವಿರಚನೆಗೈದರಚ್ಚಗನ್ನ ಡದಿಂದಂ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಮಾಸ-ಂತಗದ್ಯಗಳಲ್ಲ “ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಕ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ""ಚಾರುಕೀರ್ಶಿಪಂಡಿತಾ 
ಚಾರ್ಕರನು ನುತಿಯಿಂ ಶಿ ಆ ಬ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಎಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಕಲಭೂಷಣನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕಗ್ರಂಥದಿ ಪರಿ ರರ್ತನನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬಹುಧಾನ್ಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1818) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಗಂಜಾವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಬರೆದಿದೆ. 


2311 ಕೆರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ. ಇತರ ಗ್ರಂಥ---ನೀಳ್ವತೆಗಳು. 

248 ಈ ನಾರಾಯಣಕವಿಯ ವಿದ್ಯಾಗುರುವಾದ ಭಾನುಕವಿಸುತ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ರನು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಉಗ್ರಾಣ ವೂಂಗೇಶರಾಯೆರು ಹೇಳುವಂತೆ (ಕನ್ನಡ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ x11, 102--3) ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕವಿಯೇ (ಸು. 1510) ಆಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದಪಕ್ಸ್ಟದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸುಮಾರು 1680 ಆಗಬಹುದು. 


884 ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಕೇ 
ಶ್ವರಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದು ಮಧುವಯ್ಯೆನ ಅಂಕಿತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಮಧುವಯ್ಯನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1168 ಆಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಡಿವಳಮಾಜಚಯ್ಯನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ವಚನಗಳು (1, 183) ಮಧುವಯ್ಯೆನವು. ಕಲಿದೇವರದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 
(1, 194) ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯನದು ; ಕಲಿದೇವಯ್ಯನದಲ್ಲ. 


$ 

ಪುಟ ಪಬ್ಧು ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 

894 ಕೊನೆಯ 4 ಪಬ್ಸ್‌ ಒಗೆಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

438 18 ಕಾಮಂ || ಕಾಮಂ ಗ! 

440 8 ಲ್ಲವಬರಾರೊ ಬಲ್ಲವರಾರೊ 

449 ಬಿಬ್ಬಿದೇ ರಯ್ಯೆನ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನ... ಭಾವಭ್ರಮೆವಂತರು 

ಬಾರದಿರಿ ; ಜ್ಸಾನಹೀನರು ಬೇಗ ಹೋಗಿ; ತ್ರಿವಿಧಮಲಕ್ಕೆ ಕಚ್ಚಿ ಮಟ್ಟಿ ಹೊಡ 
ದಾಡುವರತ್ತಲಿರಿ ನಿರತಸ್ಪಯಾನುಭಾ ವರು. ಬನ್ನಿ ; ನರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮರೂಪರು 
ಬನ್ನಿ ; ಏಕಲಿಂಗ. ನಿಷ: ಪರ ದೃಢ ನಂತರು ಒನ್ನಿ ; ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಸ್ತಿ ಯೆ?ವಂತರು 


9:೪ 


ಆ 


»ಂದು ಎನ ಗೆ ಕೊ 


೧ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


Introduction xv 1 Kannadar 
»» 2೫೪೫11 26 Nripatungacom- 
pares it to an 
unnatural union 
wth an old 
woman. 


ಅವತರಣಿಕೆ 17 3 « ಅವಉಂಬವಾಗಿದ್ದನು.' 
ರಾಜನು ಪೊನ 


ಹೊಂಟ ನು.” 


60 


ಬಿಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 


ಕಾ ರಕ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ ದೇವರಲ್ಲ ಬಸವಣ್ಣ. 


Karunadar 


Nripatunga 
compares it 
to mixing 
drops ೦1 

buttermilk 
with boiling 
milk. 


ಆದಮೇಲೆ ($ 8ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 


ಸೇರಿಸಬೇಕು 


4176 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


See Il, Introduction, 8; also 
ಅ:1೨ರಣಿಕೆ, 14. 


೨) 33 6 ಪೂನ್ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


ಡ್ನ » 10 ಕರ್ಣಪಾರ್ಲ, ಕರ್ಣಪಾಗ್ಯೃನು ಕರಹಾಟದ ಶಿಲಾ 
ಹಾರ ರಾಜರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿ 
ನಾಥ ಪುರಾಣ ನನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 
೨೮೮ 11, Introduction, 
10; also ಅವತರಣಕೆ, 16. 


1,5 ಹರಿವಂಶ ವನ್ನು ಬರೆದ ಜೆನಸೇನನೇ (783) ಬೇರೆ, ಆದಿಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಒರೆದ ಜಿನಸೇನನೇ ಸು. 838) ಬೇರ. ಒಂದನೆಯವನು ಪುನ್ನಾಟ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಕೀರ್ತಿಷೇಣನ ಶಿಷ್ಯನು; ಎರಡನೆಯವನು ಸೇನ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ವೀರಸೇನ ಶಿಷ್ಯನು, 


ಶ್ವೇತಾಂಒರರ ಬೀರವೇಶಾವಳಿಯಲ್ಲ ಸಮಂತಭದ್ರನು ಮಹಾ 
ವೀರನ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ 8೬9ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 419ರಲ್ಲಿ, ಇದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


ರ ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರನಗ್ನು ಜೆನಸೇನನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ;... 


ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಕವಿಭಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 


ವಾಗರ್ಥಸಂಗ ಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ | 


ಉತ್ತರಪ್ರರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಗುಣಭದ್ರನೂ ಕವಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ಆದಿಪುರಾಣವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


7 ಪೂಜ್ಯಪಾದ. ದಿಗಂಒರೆ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಶಿಷ್ನನಾದ ವಜ್ರನಂದಿ ಎಂಬವನು 470ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದ್ರಾನಿಡ ಸಂಘವನ್ನು ದಕ್ಸಣ 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 477 


ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ 
ಆಧಾರಯುಕ್ಕವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 


9 ಚೂಡಾಮಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ 
ಜೂಡಾವಣಿಕಾನ್ಯ ರನ್ನು ಬರೆದ ಶ್ರೀವರ್ಧಿಬೇಎನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದೃ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲ ಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಬೈನಕಾವ್ಯವಿದೆ, 
ಇದನ್ನು ಒರೆದವನು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ ೨ಬ ನಾವಸಇಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಾವೆೊಳ 


ದೇವ ಎಂಬವನು. ಇವನೇ ದಂಡಿಸಿ೨ಂದ ಸ್ಮುತನಾದವನು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


17 28 24 ಜಿನಸೇನನ (783) ಜೆನಸೇನನ 

23 ಟ್ಟ ಐಿಳುಬನ ಸುಮಾರು ಐಳುಒನ 
$ 

28 4 ಇನೂ ರಿರ್ಪದಿಂಬರುಂ ಇನ್ನೂಲಅ”ಪ್ಪದಿಂಬರುಂ 


90 ಆಸಗ. ಇ ೭ನ ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಿಂದ 
(Peterson’s Report IV, 163.4) ಈಕನು ಸಟೆಮತಿ, ವೆರಿತ್ತಿ ಎಂಬವರ 
ಮಗನೆಂದೂ ನಾಗನಂದಿಯ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ ಆರ್ಲನಂದಿಯ ಪ,ರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾರಂಜಾನಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ (Catalogue of Sanskrit and Pra- 
krit manuscripts in the Central Provinces and 
Berar, xxx1i-iii) ಈವಿಷಯೆಗಳು ಹೇ"ಲ್ಲ ಆದರನ್ಲಿ ಅಸಗನು ಶ್ರೀ 
ನಾಥನ ರಾಜ್ಯದ ಮೊಡ್ಲಲ್ಲುಪರ್ನ ಅದಲ್ಲಿ ಭಾವಕೀರ್ತಿ ಮುನಿಯಬಳಿ ಎದ್ಯೆಯನ್ನ 
ಕಲಿತಂತೆಯೂ ಆಲ್ವಿಂದ ಜೋಳರಾಜ್ಯದ ವರಲಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ವಿ 
910 ರಲ್ಲಿ (ಸಂವತ್ಸರೇ ದಶನೆವೋತ್ಮರವರ್ಷಯುಸ್ಗೇೇ) | ಗ್ರಂಥಗಳನಃುರಚಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕಕ್ಕೆ ಅನ್ನಯಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಂದು” ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಾ೯ ಹೀನಲಾಲ"್‌ ಗ್ರಂಥ“ಚನಾಕಾಲವು 988 ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಸಗನು ಪೂನ್ನನ (ಸು 950) ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಆ ಕವಿಯ 


ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಅದ್ದಿರಬ್ನೇಕಾಸುವುದಿಂದ ಈ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ವಿ ಸೈಮಶಕಕ್ಕೆ 


478 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪಕ್ಸುದಲ್ಲಿ ಅಸಗನ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನಾಕಾಲವು 853 ಆಗುವ್ರಿದು. 


46 ಚಾವುಂಡರಾಯನು ತನ್ನ ಗುರು ನೇಮಿಚಂದ್ರನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಗೊಮ್ಮಟಸಾರಕ್ಕೆ ವೀರಮಾರ್ತಂಡಿ ಎಂಬ ಕನ್ನಡವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೇಸರಿ, 1, 89). 


ಈತನು ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವು 
ಚಾವುಂಡರಾಯ: ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


5೫2 ಧಾರಾಪುರದ ಭೋಜರಾಜನು 1010 ರಲ್ಲಿ ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ. 
ಓದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನು ಛಂದೋಂಬುಧಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮ ್ಮನನಿಗಿಂತ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


62 1 ಸು, 990 ಸು. 982 

63 2  ಸತ್ಕಾಶ್ರಯನಲ್ಲಿ (997-1009) ತೈಲಪನಲ್ಲಿ. 

87 5 ಸು. 1070 1071 

ik 14 1071 1072 

33 16 ದಂಡನಾಯಕಂ ದ:ಡನಾಯಕಂ'' 

್ಯ 16.17 ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಾಥಂ ಎಂಬುದರವರೆ 
ಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

ತ 17 ಉದಯಾದಿತ್ಯನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನ 

4! ಚ ಈ ಉದಯಾದಿಕ್ಯನು 1074 ರಲ್ಲಿ ಹ.ಟ್ವಿದ 


ಡಕಾರಪುರ ೬95 ಸೊರಬ 29%, ' ನಗರ 
30 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಕೇರ್ತಿತನಾಗಿ 
ದ್ಲಾನೆ. ಮೊದಲೇಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 


೨) 


3) 


13 
೧09 


೧() 


93 


ತಿಚಗ 
ee 


_್‌ 


ಗ್ರಂಥತಶುದ್ಧಿ 47೨ 


ಬನವಸೆ 13000, ಸಾಂತಳೆಗೆ 1000 ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪಿಕಾರಿ 
ಪ್ರರ 51. 109, 110, 180, 221, ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸುತ್ರ 


ವಂಶದ ಉದಯಾದಿತ್ಕ್‌ನ: ಬೇರೆ. 


17-19 ಬನವಸೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವನ ಏಎಂಬುದರವರೆಗೆ 


ಬಿಡಬೇಕು. 
20 ಇದ್ದಂತೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ 
9 ಸುಮಾನು 1070 1071 
13, 14, 18 1079 1025 


1214 ಈ ವಾಣಿಗಾಜನು ಚಂದ್ರರಾಜನ ಪೋಷಕ 
ನಲ್ಲ. 


17-200 ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಕವಿ ಚಾಳುಕ್ಕ 
ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯ ಜಯುಸಿಂಹಜಗದೇಕ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1015-1042) ಇದ್ದನ.- 


2) ಪ್ರಥಮಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ (1, 73) 
ಬಯೆಸಿಂಸಸ್ತುತಿಇಪವಾದ ಈ ಪದ್ಯವು 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ:___ 


ದ್ಹ್ವ್ಮಾವಿತಕೀರ್ತಿ ಕುಂತಲಧರ: ಧೀಶಂ ದ್ವಿಷದೂ ವಿಪ | 


ಬ) 


ವ ಜಸಾಲಂ ಹರಿಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ವಳಗುಣಂ ಸಿಂಹಃ ಸನಾಧಿಷ್ಟಿ ತಂ | 


ವಿಜಯಾದ್ಯ.. ವಿಳಾತಿವರ್ತಿ ಜಯಸಿಂಹಂ ದೇವದೇವಾಂಪಿ, 5೧ | 


ಯ) 


ಕಜಭ್ಯಂಗೆಂ ನುಚಕ್ರವರ್ತಿತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋತ್ತವ.ಂ | 


480 
100 4,6,8. 
101 1-8 
೨ 8 
102 15 
೨೨ 16 
94 16-19 
ಸ 19-920 
103 14-15 
17 
19 
ಕ 22-23 
106 24 
25 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ನೂತ ನೂತ್ನ 
ಒಂದತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ 


ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಕೃತಿಸಿಗುವ 
ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 
ಮುನಿ ಸುಮಾರ" 


1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನೆಂದೂ 


ಮುನಿ 1115ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ 
ಮೇಘ ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ 
ನೆಂದೂ? 


ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಹೆ? 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳೆದ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೃಕ್ಕವಾಗುಕ್ತದೆ 
ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


ನಯಕೀರ್ತಿಯ ತಿಷ್ಠುನಾದ, ನಯಕೀರ್ತಿಯ: 
ತಂದೆಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಆಮೇಘಚಂದ್ರನ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಸಧೆರ್ಮ೯ನೆಂದು 


ಶನ್ನ ಗುರು 


ಬಾಲಚಂದ್ರ ಆಮೇಘಜಚಂದ್ರನ 
ನೂ ಅವನ ಮಗ 


ಸಧರ್ಮ 


ದುರ್ಗಸಿಂಹ (ಸು. 1145), 


ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಡಬೇಕು | 


ಪ್ರ ಪದ್ಧಭು ಆದಿಪಂಪನ ಸ್ಯುತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
( ತಶೃಧರ್ಮ) ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


(ಬಾಲಚಂದ್ರಪುತ) (ಕ 'ಧಧನ.೯) 


113 


122 


127 


129 


130 


131 


132 


187 


140 


1,15 
25 


28 


16 


28 


13 


14 
15 
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1100 1000 


1120 1190 


ರಾಜಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗಣಿತವಿರಿಂಚಷ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ 


ಉಂಟು 

ಹೂಯ್ಸಳ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುಜು ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 
೨೮೮ 111 376. ರಾಬಾದಿತ್ಯುನು "ಬಾ 
ಹುಒಲಿ ಭರತರಾತ್ಮೇಶ್ವರರ್‌ ಚ ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೂನೆ. ಬಾಹುಬಲಿ ಭರತ 
ಎಂಬವರು 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ (1173-12320) 
ದಂಡನಾಯಕ್‌ರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನಾಗಮಂಗಲದ 
32ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ (1188) ತಿಳಿವುದ 
ರಿಂದ ಕವಿ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೊರೆಯ 
ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


ಏನುತಂ ವಿನೂಶಂ 
ನನಮೂಹಂ ತನಿಗಂ ಪನೆಣ್ಣೆಸೆಗೆ ನಿಚ್ಚಂ ಬೀಜ 
೧ 
ಲನ್ವಥ ಮಾ | 
1125 1100 


ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ 3 ಕವಿ ಸುಮಾರು 


ಮಾರು 1125ರಲ್ಲಿ 1100ರಲ್ಲಿ 
1126 1100 
1130 1129 


(8) ನೆಯ ಮತ್ತು (4) ನೆಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು 


482 


ಸಿವಿಂ೦: ಭದ್ರ, 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಚರಿತೆ 


ಹೇಳುವ ಶಿಲಾಹಾರ ರಾಜನಾದ ವಿಜಯಾದಿ 
ತ್ನನು. 1143, 1153, ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ (Dynast- 
105 of Kanarese ೫1115111೧15 
545) ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಇದ್ದೆ 
ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಅಕಳಂಕ ಚದ್ರ ಕನಕಚಂದ್ರ 
ಕೆಳಗಣ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮೈಸೂರ ಪ್ರಾಜ್ಯ ಕೋ 


ಶಾಲಯ ನ ಕೈಬರಹದ ಫುಸ್ತಿಕಗಳಂತೆ 


ಹೀಗಿ ಬೇ; 


ಪೂಜ್ಯಪಾದ, ಗೃಧ್ರಪಿಂಛ, ವೀರಸೇನ 


9 
ಕೊಂಡಕುಂದ:ಚಾದ್ನ, ನುಲಧಾರಿದೇವ, ತಿಚ್ಚಿಷ್ಠ ಕಲ್ಯ್ಯಾಣಕೀರ್ತಿ, ಕೊಲಾ 
ಪುರದ ಒಂದ್ರಪ್ರಭ ಬಸ್ತಿಯ ಶುಭಚಂದ್ರ, ಬೆಬ್ಬದಮುನಿ, ಕಾಣೂರ್ಗಣದ ನೇವಿ 
ಚಂದ್ರಮುನಿ, ಕನಕಚಂದ್ರ. ಕೊನೆಯ ಹೆಸರು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕನಕಂಕ 
ಚಂದ್ರ ವಿಂದೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲ ಕನಕಕಂಕಚಂದ್ರ ಎಂದೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಕ 
ಳಂಕಚಂದ) ಎಂದಿರಲಹುದೂೋ ಬಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು 


144 


149 


150 


1140 1020 


1146 1025 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 


ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಡಬೇಕು ಈ ಕದಿ ನಾಗ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ ಇವನು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅವನ ಸಾಮಿ 1018ರಿಂದ 1042 ರವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ 1ನೆಯೆ ಜಯಸಿಂಹ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ 
ನಾದುದರಿರಿದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1025 ಆಗಿರಬಹುದು. 
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161 20 1150 1175 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
ತ 22 ಸೇರಿಸಿರು ಸೇರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ವುದರಿಂದ ದರಿಂದ 
ನ 23.24 ಬರೆದಿದಾ ನೆ ಎಂಬುನರಲಿ 
೧ ಛಿ 


ಇ ಬರೆದಿರಬಹುದು 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


162 91-338. ಈ ಬರಹು ಪಬ್ಯಿ್ಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು : 


ಈ ನರಸಿಂಹನು 152) ರಿಂದ 1285 ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಎರಡಿನೆಯ ನರಸಿಂಹನು. 
ಈ ದೊರೆಯ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮುನೋಬಾಣನು ಬದುಕೆದ್ದಿರಬಹುದು, 
ಆದರೂ 1100ರಲ್ಹ ಶಾಸಸಕವಿತೆಯೆನ್ನು ಬರೆದ ಜನ್ನನ ತಂದೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು 1175 ಬಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ತ 93 ಘೀಶಿರೂಜ ಮೊದ ತೇಶಿರಾಒ, ಜಗದ್ದಳ ಸೋ 

ಲಾದವರು ಮೆನಾಧ ನೊದಲಾದವರು 
Re 27 ನಬೀನೋಜ್ಜ ಳೆ ಸೂಕ್ತಿನನೀನೋಬ್ದ ಸಳ 
164 18,25 1150 1175 

೪) (3 ತೆ ್ಯ © WA ~~ ಸಾಲ 
ps 26 ಅಲ್ಲದ ಂದು ಆರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು, 

169 ಗ 1160 1360 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
೨ 160-920 ಊಟ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಗಓಹುದು ವಂಬುದೆರ 


ಐರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


5 21 ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಾಸನದಲ್ಲ (1373) 
ಯ 22 ಅಮಲ ಅಮರ 
si 23 ದು ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 


ರು 13600 ಆಗಬಹುದೆಂದು. ಊಹಿಸು 
ತ್ಮೇವೆ, 


61 


484 


769 


238 


55 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


28-87 ಸಂದೇಹ ಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ ಎ೦ಬ 
ದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


10 ನರೆದೆಲೆ ನರೆದಲೆ 

9 206 385 

4 ಮಾರಿದಂತೆ ಮಾರಿತಂದಿ 

19; 1113 387 ಕೇರಣ್ಣ ರೇಕಣ್ಣ 

ಶ್ರೀಪ ಸಂಡಿಕ, ಈತನ ಸ್ಫೃಳ ಬೆಜವಾಡ, ಈತ 


2. 


“ಳೆ ಟೆ _ ಸ 
ನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಥ್ಯನು 


(tl 


ಶವ್‌ “ಜ ಹಾ”ವದೆಗ೭೩ \ 
ನ್ರ ಶಿವತಕೃಸಾರವೆಂಬ ತೆಲ;ಗು ಗ್ರಂಥ 


ತಿ 
೩6 
21 
ಲ 
(3 
ವ್‌ 
ತ್ತಿ 


10 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 17, ಪದ 
788 ಎಂದಿದೆ. 


2] ಇದೇ ಕ್ಷ ಎರಾ ಜನನ್ನು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪ್ರಟಬದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಈ 
ಲಕ್ಮಣ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರ ಎಂಬ ರಾ 
ಜನು ಕರ್ಣ ಪಾರ್ಯನ ಪೋಷಕನಲ್ಲ; ಪರಂತು 
ಸೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ 3ನೆಯ ಕಾರ್ತ 
ಬೀರ್ಯನ ಮಗನನ್ನು ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಫನು 1143 
ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿ ದಂತೆ ಡಾಕ್ಸರ್‌ ಫ್ಸ್ರೀಟ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, (Dynasiies of Ka- 
1111050 Districts, 551); 1165 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ವಕ್ಸೃಂಬಿ ಶಾಸನ 
ದಿಂದ (Mysore Archaeologiacl 


Report tor 1916, 48-50) 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನ ಮಗನಾದ ಲಕ್ಮ್ಮೀ 


ಧರನ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವನ ಆಳಿಕೆ 


ಣ್‌ 
ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿ 48° 


ಸುಮಾರು 117ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿರ 


ಬಹುದು. 

2೧7 1,8) 1171 1173 

268 1) 

270 10 1180 1185 

ಬ ಪ್ರ 

272 9 ರಾಜರಂಜಪ್ರ ಶಿನ್ಸಾಸಿರತಂ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


17-30. ಈ ಪಂಜ ,ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
ಚ 27 1180 1186 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡಯೂ) 
283 ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಪ:ಡಿತ. ಈತನ: ಅರಸಿಯ ಕೆರೆಯ ೨೦೫ನೆಯ 
ಶಾಸನವಸ್ನೂ (11055011 510-01011011. 24) 
ಬರೆದಂತೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲರುವ ಒತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿ 
ತರ ಪದ್ಧ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಿ ನಿ ದಂ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾ ಳನು ಅರಸಿಯ 
ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನನನ್ನು 1188ರಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ (ಶಾಸನಪದ್ಯ 
ಮಂಜರಿಯ ೨05ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ನೋಡಿ. ಇದು 
ಅರಸಿಯ ಕೆರೆಯ 9ನೆಯ ಶಾಸನ, ಇದನ್ನೂ ಈ 
ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕು), ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :-- 


2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ವಹಿಸಿ ಉನತಾದೇವಿ 


ಕುಮುದದಳನಯನೆ ಕೋಮಳ | ಕುಮುದಾನನೆಯೆನಿಸಿ ನೆಗಬ್ಬಿಮಾನೇವಿಗೆ ವಿ 
ಕ್ರಮಸೋಮವಂಶಬಲ್ಲಾ | ಳಮಹೀಶಂ ಕೂರ್ಪನೆಂಬ;ದದು ತಕ್ಕುದೆ ದಲ್‌ | 

ಈತನು ಬರೆದ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 22ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಬಾಣವೂಳಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟೇಶ್ವರ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂನಿತಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆಯೂ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 90ನೆಯ 


486 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗವುಂಡನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮೇಳೇಶ್ವರ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ರಾಜನೂ ವರ್ಶಕರೂ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸೇರಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆಯೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 


2:1 ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ. ಈಶೆನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಇದಿಂದ ಇವನ ಶಂದೆ ಎಷ್ಟು ರಾವಿ:ದೇವನೆಂದೂ ತಾಯಿ 
ಶ್ರಿಯಾದೇವಿಯೆಂದೂ ಏಿದ್ಯಾಗುರು ಕರಸ್ಫಲಿ ವಿಶ್ಮೇಶ 
ನೆಂದೂ ದೀಕ್ಷಾ ಗುರು ಗುರುಲಿಂಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ" 
ಇವನ ಅನ್ಯವಾದಕೋ ಹಲವು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿದೆ ; ಇದಕ್ಕೆ 

ಸೋವು ಕಾಥ ಏಿಂಗತತೆತ್‌ ಎಂದೂ ಹಸರು. ನೃಷಾಧಿ 

ಪಶತಕವೆಂಬ ಈಶನ ಮತ್ತೊಂದು ತೆಳುಗು ಗ್ರಂಥವು ಸಂ 
ಸ್ಮೃತದ್ರಾವಿಡ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕರ್ಣಾಟ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಈ 
pd ದ್‌ ಚರ್‌ ನ 
ಕನಯ ಸ್ಸಳಬಾದ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಓರ 
ಗಲ್ಲಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಲಿ ಕೊಟಿ ರುವ ಒಂದು ಪದ್ದದಳ್ಲಿ .. ನಾಲಾ ಸಿರಂ ವಾಲು ನ: ಅಂ ಕಲ್ಬಬ ದೆ 
6 ಭಿ ೨. ಈ ಸಿ 
ಗತಿಸಿ ವಿಕಾರ್ಭಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ ನಿಸ್ನಂಘಿ)ಗಿತ್ತೆಂ'' ಬಂದು ಗ್ರಂಥರಚನಾ ಕಾಲವು 

(1390) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಸದ್ಯವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥಳ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದ 

ದಾದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನದಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈತನ ಗಂಗೋದಯಕಾವೃಳ್ಳೆ ಗಂಗೋಕ್ಸತ್ತಿರಗಣಡ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಇದು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀಮಾ೯ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತುಲು ಬರಿದಿದ್ದಾರೆ. (Telugu 

Poets 1, 223-224). ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕವಿ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ 

ನಿಂದ(1140 .. 1100), ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (0.221). 


800 9 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾಷಜದಲ್ಲ (1222) 
ಬಾ 10 1205 1222 
305 15 1197 1198 
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305 22 ಈ ಪದ್ಧದಿಂದ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥ ಪುರಾಣದ 
(1322) ಈ ಪದ್ಧದಿಂದ 
306 20 ಸ್ಮುತಿಸುವುದ ತನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥ ಪುರಾಣ 


ರಿಂದ 12೦8ಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿ (3323) ಸ್ಲುತಿಸುವುದ 
ರಿಂದಿ 1೨22ಕ್ಕೆ 


319 19 ಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಪುರಾಣದೆಣಳಗೆ (1232) 

320 3 ದೊಳಗೆ ದೊಳಗೆ (1222) 

ಹ 8 711, 219ನೆಯ: ಪ್ರಟವನ್ನ ನೋಡಿ. 

328 21 1141-1173 1220-1235 

330 4,9 

937 7 \ 1191 1190 

349 14 1233 1232(ಬಲ್ಲಾಕ ಡೆಂರೂೂ) 

356 1 1235 1215 

೨) 5 ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ 1 ನೆಯ ರಾರ್ಶವೀರ್ಗ 

೨೨ 7-810-11 ಈತನು ಎಂಬುಬರಿಂನ ಈಜೆಯ ಬವಾಗಿರಬೇಕು 
ಎಂಬುದರವರೆಗೂ, ಸುಮಾರ. ಬಎಂಬುದಟಳ9 
ದ ತೋರುಕ್ಕದೆ ಎಂಬುದರವರೆಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕು. 

೨೨ 25 ವ್ಹಕ್ಸ್‌ ವಾಗುತ್ತದೆ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯುವರ 
ಬೇಕು ಆದುದರಿಂದ ಕಬಿ ಈ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಸುಮಾರು 1215 ರಛ್ಲ ರಜಿನಿ ಬೇಕು 
ಜನ್ನ ನನ್ನು (1209-1380) ಈತಮು ಸ್ಪೃತಿಸಿ 
ದರೂ ಅವನ ಸವಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

363 28 ಅಕಳಂಕ ಚಂದ್ರ ಆಕ ಭಂ 
369 18 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 


»೨ 19 ಎಂಬ ಚಿದಾನಂದ ಬಂಬ 


4 88 ಘಣಾಗಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


369 20 ಎಂ. ದರಿಂದ ಈಶನು ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ 


12 27 ರಾಜನ ರಾಜನು ತಾನು ಸು 
ಮನೋಬಾಣನ ದಾಹಿತ್ರನೆಂದೂ 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ಈತನು ಕೇಶಿರಾಜನ 


ಹ 94 ಸೋಮೇಶ್ವರನು 1264 ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದಂ 
ತೆ ತವಿತಿಳುನಾಡಿನ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ತ್ಮದೆ, | 

878 852ನೆಯ ಪದ್ಯುವನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಬರೆದಂತೆ 

ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. 

380 9)15 1219 1248 

388 13 ಸಮುದಾಯದ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಈ 
ಮಾಘನಂದಿ ಬಲಾತಸ್ಯರಗಣದವನು 5 


ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘನಂದಿ ದೇಶೀಯಗಣದ 
ವನು. ಅವನ ಕಾಲವು 1258 ಎನ್ನ ಬಹುದು, 
ಅವನು 1365ರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದೆನು.( Mysore 
Archaeological Keport for 


1911, 48-49) 
೨೨ 93 ಸು. 1260 1253 
ಸ್ತ 14 ಸಿದ್ಧಾಂ ತಸಾರ, ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ ಇವುಗ 


ನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
889 5-10 ಈ ಪಬೈೆ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡದ 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (Mysore Archeological 
Report for 1911, 48-49) 
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ಈ ಮಾಘನಂದಿ ಅಭಿನವಸಾರ ಚಕುಷ್ಟಯದ, ಎಂದರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ, 
2) ವಕಾಚಾರಸಾರ, ಪದಾರ್ಥಸಾರ, ಶಾಸ್ವಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ-- ಇವುಗಳ 
ಕ್‌ರ್ಸ್ವ ಎಂದೂ ಹೂಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 1265 ರಲ್ಲಿ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ 
ಸಮುಚ್ಚಯ ವನ್ನು 12538 ರಲ್ಲ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 

389 20 ಮಾಘನಂದಿಯ ಎಂಬುದನು ಬಿಡಬೇಕು. ಶತ 


ವಕಾಚಾರ ಇ. ಶ್ರಾ ಅ. 


ಖಂದಿರಬೇಕು. 

ಚ 21 ಎಂದು ಒಂದು ಗ್ರಂಥವಿದೆ ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

ಯ 22 ಇದನ್ನೂ ಎಂದು ಆರೆಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು 

392 28 ಸ್ಮುತಿಸಿದೆ ಸ್ಮುತಿಸಿ ಅವನ ಗುಡ್ಡುಗಳಾದ 


ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಬಲಾತ್ಕಾರ 

ಗಣದ ಮಾಣಿಕ್ಯನಗರಂಗಳು 

ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. 

ುರುವಾಗಿರಬೇಕು ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಿರ 
ಬೇಕು - ಈ ಗುರು 1265 ರಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸ 
ಳರಾಜನಾದ 8 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 
ದತ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡ ದ ಕಾಸನದಲ್ಲಿ 
(Mysore Archeological Report 


for 1911, 48-49) ಹೇಳಿದೆ. 
408 ಚೌಂಡರಸನು ಅಭಿನವದಶಕು ಮಾರಚರಿತೆಯಲ್ಲದೆ ನಳಚರಿತೆ 


ಬಾಣಾಸುರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಈಚಿಗೆ ದೊರೆತ ನಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ .__- 


ಆ 
೦ 
೨ರ 
ಕತ 


ಬಾಣಾಸುರ ವಿಜಯಂ ಕಲ್ಧಾಣ ನಳಖ್ಯಾತಿ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ್ರಂ | 
ಕ್ಸೋಣೀಜನ ಕರ್ಣಮನಃ | ಪ್ರೀಣನಮಿವು ಚೌಂಡರಾಜ ವಿರಚಿತ ಕೃತಿಗಳ" ॥ 


490 ಘರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಇದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆನ ವಿಭಾಗವೂ ಇಲ್ಲ; ಒಟ್ಟು 810 ಪದ್ಧ 
ಗಳಿಇವಂಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಂಗವಿಟ್ಟಲ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಪಾರ್ಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನುಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ಣಾಟವಂ 
ತೆಪ್ಫಿಂಗಾರರೆಸಂ'ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಂಧಭು ಲಲಿತವಾ 
ಗಿದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ : 


ನಿಷಧದೇಶ 


ತೊಲಗದ ಸಂಪದಂ ಸೊಬಗುಗುಂದದ ಯವ್ವನದೇಷೆಯೆಲ್ಲರೊಳ್‌ | 

ನೆಲಸಿದ ಧರ್ಮನುತ್ಯಧಿಕನೀತಿ ಕಲಾಕುಶಲತ್ತಮಾನಗಂ | 

ಸುಲಲಿತ ಸತ್ಯವಾಳ್ಯಮೆಡರಿಲ್ಲದ ಭೋಗಮನಾರತಂ ಸಮು | 

ಜ್ರ, _ಲಮೆನಿಸಿಫು:ದಾ ನಿಷಧದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಸಜ ನರ್ಕಳಾ 1 
ನಳ 

ನಳನೃಪನತ್ಯುದಾರ ತನಮಂ ಬುಧರುನ್ನ ತಮೈಭವಂಗಳಿಂ | 

ನಳನ ಪಸತ್ತ್ವ_ಮಂ ರಿಪುನೃಪಾಲದರಿದ್ರತೆಯಿಂ ನಿರಂತರಂ | 

ನಳನ್ಸಗಸತ್ಸಮಂ ನಿಖಿಳರಾಜ್ಯವಿವರ್ಧನದಿಂ ನಿಚಾರಿಸಲ್‌ | 

ನಳನ ಗುಣಂಗಳಂ ಪ್ರಬೆಯ ಮನ್ನಣೆಯಿಂದಲೆಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 

ಪಸರಿಸಿದಾಬ್ದೆಯೆಂಬ ಮೊಲೆವಾಲೆಹೆದುತ್ತ ಮಧರ್ಮಮಾರ್ಗದೊಳ" | 

ಸಸಿನಡಿಯಿಕ್ಳು ವಂತೆಸಗಿ ತೋಳ್ಗಳ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳಟ್ಟು ಮೇದಿನೀ 1 

ತಿಶುವನನಂತಕೀರ್ತಿವಿಮಲಾಭರಣಂಗಳಲನಿಕ್ಕಿ ಕೂರ್ತು ಪಾ | 

ಏಸಲದು ಮುದ್ದುಗೆಯ್ಮ ಮನೊಡರ್ಜುವುದಾತನೊಳಾವ ಎಸ್ಮಯಂ | 

ಭೂಮಿಗೆ ಮಂಡಳಂ ಭುವನಭೂಭುಜಳೋಟಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಳಂ | 

ಪ್ರೇಮನಿಳಾಜನಳ್ಕೆ ಬುಧಸಂತತಿಗಾತ್ಮಹಿತಂ ಚತುರ್ವಿಧ | 

ಸ್ತೀಮುದಕಾರಣಂ ಕವಿಗೆ ನಾಲಗೆಯುತ್ಸವಮುಗ್ರವೈರಿಗು | 

ದ್ಬಾ ಮಕಿಲಾಭಿಘಾತಮೆನಿಕುಂ ನೃಪನುನ್ನ ತ ಕೀರ್ತಿ ಕೌತುಕಂ [| 


ದಮಯಂತಿ 


ಆಂಚಗಳೊಳ್ಳ ಡೆಯಂ ನಯ। ದಿಂಚರಮಂ ಪಿಕನಿಕಾಯಮರಗಿಳಿ 
ನುಡಿಯಂ | 


4೦0 


150 


140 


951 


b> 


ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 401 


ವಾಂಚುಗಳಾಳೆಯುಪಾಂಗ | ಪ್ರಾಂಷಲಮಂ ಬಯಸಿ ಪಡೆದು 


ವೆಂಬುದು ಪ್ರಿಯೇ! 
ನಳನಳಿಸುವ ಕೆಂದಳಿರೆನೆ। ನಳನಳಿಸವ ಪೂತಲತೆಗಳೆನೆ ಸಖಿ 


ಯರ" ಕೋ! 
ಮಳೆ ಬಿರ್ಚುತೆಯ್ದ್ಹಿ ಪೆಂಪಿವ। ನಳನೆಲ್ಲದನೆಂದು ನೊಲ್ಬಿ ಳಲ್ಲಾ 
ದೆಸೆಯಂ॥ 
ವಸ೦ತ 

ವನದ ಸಿರಿ ವಿರಹಿಜನದುರಿ| ಮನಸಿಜನಯ್ಹಂಬಿನಲಗ ಹರವರಿ 
ಶಿಶಿರ! 
ಕೃನುದಿನನುರಿಯೆನಿಸಿರ್ಪ। ತನೆ ಪರಿ ಪೊಸತಾಯ್ತು ಚೈತ್ರ 
ಭೂಪಾಲಕನಾ॥ 

11 IX 39 11,29 


20 25 ಮಾಳವೀಮಾಧವ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯೆಬರುತ,ದೆ 
ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಮಾಳವೀಮಾಧವ 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಬೇರೆ, ಇವನು 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಸು. 1025)ಹಿಂದೆ ಸುಮಾರು 
1000 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

17-18 (1) ನೆಯಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

18 (2) ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


೨ನೆಯ ಸಲಪುಟ 


ಎಷಯಸೂಚಿ ಕೆ 4 16 ನೂತನಾಗಚಂದ್ರ ನೂತ್ತ ನಾಗಚಂದ್ರ 


Introduction 8 18 c. 500 c. 600 
ಸ 0 4 After chakravarti add-Under the 
patronage of Machiraja, a subordinate of king Jagadekamalla 
1 (1018-1642), Chandraraja wrote the Madanatilaka and other 
works ; and Durgasimha, the minister for peace and war of 
the same king, wrote the Panchatantra. 
3 is 10-13 Omit-from Under to king. 
3 js 13 Kirtivarma, Kirtivarma, a son 
of Ahavamalla and 
py ¥ 18 19 Omit-from Durgasimha to Pancha- 
tantra. 
ಚ ಟೆ 26-27 another Prata- the same king 
parudra (c. 1300). 
»» , 30 Omit the sentence beginning 
with Rajaditya. 


| ಸ 98 Narasimha 1 Narasimha It 
(1141-1173). (1220-1235). 

ಸ 2 88 the same king Narasimha 1 
(1141-1173) 

ಚ 10 After line 8 add— Under the patronage of 


two generals of his, viz, Bharata and Bahubali Rajaditya 
wrote his Kshetraganita and other mathematical works, 

jy is 19 After “The Rattas of Saundatti’ 
insert the following as the first sentence—Nemichandra wrote 
his Lilavati during the reign of Lakshmideva 1, son of Karta: 
virya 111, 


ಚ i 21 Omit the sentence beginning with 
“The Lilavati,” 

ಈ 17 34 abuot about 

[೯ 91 30 Jaina, Jina, 


ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿ 498 


ಅವಶಶಣಿಕೆ 38 13 ₹800 600 

| 14 5 ಕೊಟ್ಟನು ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಕವಿರ 

ಬೇಕು ನೆಯ ಜಗದೇಕನುಲ್ಲನ (1018-2042)ಕೈ ಯಕೆಳಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾಚಿರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರರಾಜನು ಮಡನತಿಲಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಪಂಚತಂಕ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು 
ಅದೇ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿವಿಗ್ರೆಹಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಸ ೫ 18-214 ಆಹವಮಲ್ಲನ ವಿಂಬುದರಿಂದ ಅದೇ ಎಂಬುದರ 


ವರೆಗೆ ಬಿಡಚೇ ಳು. 


» ೫. 13.91 ಪಂಚತಂತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬು 
ದರ ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


» 399 26 ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಅದೇ ರಾಜನ್ನ 

» 185 3 ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಎಂದಾರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಸವನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

೨೫. ೨೫ 5 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಇನೆಯ ನಾರಸಿಂಸನ 
(1181-1173) (1220-12 35) 

» mn 6 ಇದೇರಾಜನ 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ(1141.1178) 


5 » 11 ಆ«ಹೇಳುತ್ತಾನೆ'' ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು-ಅದೇ ದೊರೆಯ ಡಂಡನಾಯಕರಾದ 
ಭರತ, ಬಾಹುಬಲಿ ಎಂಬವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ 
ದಿತ್ಯಸು ಕ್ಲೇತ್ರಗಣಿತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 

13 16 1 «ಸೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟಿರು'' ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಳುವನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಕವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 8ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನೆ ಮಗನಾದ 1ನೆಯ ಲಕ್ಷಿ ದೇವನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 

| ಬರೆದನು. 
» 13 90 ಕ್ಕ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡಜೇಳು. 


4೧4 ಗ್ರೆಂಥಶುದ್ಧಿ 


ಅವತರಣಿಕೆ 26 18 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭತಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
i ಮೂಡಣ ಚಾಳುಕ್ಳರಾಜನಾದ ಯು ದ್ಧ ಮಲ್ಲನೆ 
ತೆಲುಗುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಿಕಾರವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 


» 33 19 ದಯ ಪಾಲಿಸಿ ದಯೆ.ಪಾಲಿ 

ಚ. ಚಾ 30 ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇದ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
99 » 91 - ತಿಳಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದ 

3? » 28 ಮಹನಿಯ ಮಹನೀಯ 

92 » 2೨4 ಣಿಯ ಣೀಯ 


17 ವಾಗ್ಗ್ನೆಲ್ಲ ತ್ರೀ ವೈಣಿಕ ಎಂಬುದು ನೇವಿಚಂದ್ರನ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಈ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಲೀಲಾವತಿಯಲನ್ನಿದೆ. 
1-42 ಈಪುಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 

58 ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 2 ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1419-1446) 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರ್ಪಿಯಾದೇಶದ ರಾಯಭಾರಿ ಅಬ್ದು ರ್‌ 
ರಜಾಕ" ಎಂಬವನು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶನನ್ನು ವಹಾವೀರನೆಂದೂ ಕಎಯೆಂದೂ 
ಸ್ತುತಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಶಿವಾನುಭವ ೪, 65) 


86 24 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ-- ಮುನಿಭದ್ರಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನು-ವಿಂದು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

3೨ 315  ಎಂದುಮೆ॥ ರೈಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. .ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 

2 18 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ---ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆಶ್ಮಾಸ 
4. ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

ಪ 5 ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಳಿದೆ 

7 ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು... 


ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಜಿ- ಇದು. ಪರಮಜಿನಸಮಯಸುಧಾಬ್ದಿ 
ವರ್ಧನಸುಧಾಕರ : ಶ್ರೀಮುನಿಭದ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಚರಣಾರವಂದದ್ವಂದ್ವಗಂಧಾಯ 
ಮಾನಮಾನಸಂ ಭವ್ಯಜನಸರೋಜಮಿತ್ರಂ ಶ್ರೀಮುಜ್ಞಿನದೇವಣ್ಣ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಣಿಕ ಚರಿತೆಯೊಳ್‌ . 


ಳನಣಾಣಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 408 


105-124 ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಚನಕಾಗರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪ್ರಟಿದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ (ಪುಟ 188-200): ಹೆಚ್ಚು ಅಂಶಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ, 


142 ತೊರವೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಳವು ಬಿಜಾಫ್ರ ರಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲದೆ. 

748 ಕೋಬೇಶ್ರರನು ಸಂಗವುರಾಜನ ಆಜ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂಗವ:ರಾಜನು 1559 ರ ವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ ಸಾ ಳೃದೇವನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ದೊರೆಯಾದುದರಿಂದ ಕೋಬೀಶ್ಚರನ 
ಕಇಲವನ್ನು 1600 ರಿಂದ ಸುಮಾರು 1560 ಕ್ಲೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಿ. 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 161). 

222 ಕನ್ನಡಭಾಗವತವನ್ನು .ವಿದ್ಭಾಯೋಗಿ ರಚಿತವಾದ 8ನೆಯ ಸ್ಫಂಧೆದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು 10 ಶಂಧಗಳನ್ನು ಆರಾಧ್ಯೇಂದ್ರ ಅಥವಾ 
ನಿತ್ಯಾತ್ಮ ನಾಥ ಎಂಬ ಕವಿಯೂ, 11 ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ಸದಾನಂದಯೋಗಿಯೂ 
11 ಸ್ಥಂಧಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 19 ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನೂ ಸಂಳ್ಲೇಪ 
ವಾಗಿ ಬರೆದವನು ಚಾಟುವಿಟ್ಟ ಲನಾಥನೂ, 12ನೆಯೆ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದವನು ನಿರ್ವಾಣನಾಥನೂ --ಹೀಗೆ ಐವರು ಕವಿಗಳು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ- 
ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕವಿಭೂಷಣ ಬೆಟಗೇರಿಯವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಕನ್ನಡಪರಿಷತ್ಸ 
ತ್ರಿಕೆ ೫೭1], 219-820). 


228 ಆಭಲಕ್ಕಿತಕೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಬೈರಾಗಿಗೆ'', ಇಲ್ಲಿ ಬೈಯರಸಗೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಎಂದು ಬಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ ಬ್ಲೆಯೆರಸ ಅಥವಾ ಹಿರಿಯ ಭೈರವ ಎಂಬರಾಜನು 
1402 ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿ ದ್ಹು ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಜಯೆಸಂವತ್ಸರವು 
1473 ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಶ್ರಿ-ವರ್ಗ್ಣಾ ಪಿ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ 
ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ(ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ]160-161). ಆದರೆ ಈ ಊಹೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆ೦ದರೆ ಕಾವ್ಯಸಾರಕರ್ತನು ನಗರ 46ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿವರ್ಣಿ 
ತನಾದ ವಾದಿವಿದ್ಯಾನೆಂದನೇ ಆಗಿದ್ದಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಈತನು ಭೈರ:ರಾಜನ ಮಗನಾದ 
ಗುರುನೃಪಾಲನ (1539-1580) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ «ಕಣಾ: ಟಕ ದಶ್ಲ್ಮಕೃತಿಯಂ ವರ್ಣಿಸಿ 
ಜಸವಡೆದಂತೆ'' ಹೇಳಿರು ವೃದರಿಂದ(11 » 229)ಇವನ ಕಾಲವು 1478 ಆಗಿರಲಾರದು, 


498 ಗ್ರಣಥೆಶುದ್ದಿ 


235 ಪುರಂದರದಾಸ. ಇವನ ತಂದೆ ವರದಪ್ಪನಾಯಕ, ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬಾಯಿ. ಈತನು 1480 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದೂ ವನಪರ್ಶಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 

260 ಆದಿತ್ಯಪುರಾಜ. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ 2774 
ಬಂದಿದೆ, 

974 26 ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಗೆ ನಿಗಂಜನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ಬಿರುದಿಲ್ಲ. 

294, 54 *ಕಂಪಿ ನಂಜಯ್ಯನು ಜೈತನ್ಯೇಶ್ವರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಜೈತಸ್ಯೇಶ್ಶರ ಎಂಬ ಗುರುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೋಸಲೆ 
ನೇವಣಾರಾಧ್ಯನ(ಸು, 1628) ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 
1660 ಆಗಬಹುದು. | 
803 ವಾದಿರಾಜನು ಭ್ರಮರಗೀತೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿ 


ಯುತ್ತದೆ. 
809 8 ಎಂದೂಆಟ'ಸದೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿ ಆಲ'ಸದೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿಎಂದೂ 
349 18,19 ಘಂಪೇಂಬ್ರ ಘಂಟೀಂದ್ರ(ತಿವಾನುಭವ 71,64). 
365 ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯನು ರುದ್ರಭಾರತಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು 


ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 

414 ಆದಿಯ ಪ್ಪನು ಧನ್ಯ ಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ 
ಭೈರ:ರಾಜನ ಗುರುವಾದ ವೀರಸೇನನ ೮ಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಭೈರವರಾಜನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1408 ಆಗುವುದರಿಂದ ಆದಿ 
ಯಪ್ಪನ ಕಾಲವನ್ನು 1650 ರಿಂದ ಸೂಮಾರು 1406 ಕೈ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೀರಸೇನನ ಹೆಸರು ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಹೆಣಸಬಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು 
1460 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾಸನದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸರೊಡನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಧರೆಯೊಳಗಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ವಡೆ ನೂಪ್ಪುವ ವೇಣುಪುರಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ | 
ಕರ ಬೆಲುವಾದ ಚಂದ್ರಜಿನಮಂದಿರಡೊಳ್‌ ಹಿರಿದಪ್ಪ ಧರ್ಮಮಂ 
ವಿರಚಿಸಲುತ್ತರೋತ್ಕರಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣಮಪ್ಪುದೆಂದ್ಳು ತಾಂ! 


ಕರ್ಟಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 4b 


ವರಗುರುವೀರಸೇನಮುನಿ ಪೇಲಿಲ ಕೇಳ್ದನು ಭೈರವೇಶ್ವರಂ/ 
(ಪಂಚಕಜ್ಞಾಯ, 156,163) 
420 3,7,9 ನೂಕ ,ನೂತ್ತ 
441 ಸಾಸಲಯ್ಯನು ಣಂದುತೇಖರಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಡಿವಾಳದ 
ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈ ಕವಿ ಸಾಸಲ 

ಚಿಕ್ಕ ಣಾರಾಧ್ಯನ ವಂಶಜನು. ಇವನ ತಂದೆ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ. 
58೨ » ಅಚ್ಚಾದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಹೆಸರು ಚೆನ್ನಒ 

" 358 ೨5-6 ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ 


ಸವ ಎಂದಿದೆ. 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 2 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ, 


ಸಂಧಿ 3 


Index to Authors and Works in Appendix Vil and Errata. 


7 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಥಶುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಜಿ, 


ಹೆನರು ತಾಲ 


ಅಂಗದ ಸಂಧಾನ 

ಅಂತಪ್ಪ 

ಅಕಳಂಕ 

ಅಡ ಚ 

ಅಧಿಣಿಶಿವಯೋಗೀಶಜಔಂತ್ರೆ 

ಅಥಿಣಿಶಿವಯೋಗಿಮಹಿಮೆ 

ಆನಂ`ನೂಥ ಸು.1800 

ಅನುಕರಣಗೀತಲಹರಿ 

ಅನುಭವಾಮೃತಟೀಕೆ 

ಅಭಿಜ್ಞನಶಃಕುಂತಲನಾಟಕ 
ಕರ್ಣಾಟಕಗದ್ಭಾನುವಾದ 

(ವಿಮರ್ಶೆಸಹಿತ) 

ಅಭಿನವದಶಕುಮಾರಚಜರಿತೆ 

ಅಭಿನವಸಾರಚ ಶುಷ್ಬಯ 

ಅಭಿಮನ್ಯುಕಾಳಗ 

ಅಮರಕೋಶ 

ಆವೃ ತಫುಲಿನ 

ಅಯ್ಯಪ್ಪ 

ಅರಣ್ಯಪರ್ವ 

ಅರ್ಧಾಲಂಕಾಂಟೇಕೆ 

ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ 


ಸು.11720 


ಅಲಾವಿಜಂಗು 


ಪುಟ 
400 
455 
487 
467 
408 
463 
457 
466 
465 


470 
489 
489 
46% 
470 
467 
471 
460 
463 
467 
467 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 


ಅಸಗ 

ಅಹಿಂಸಾಕಥೆಿ 
ಆಂಜನೇಯವಿಜಯ 
ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣ 
ಆದಿಪಂಪ 

ಆದಿಪರ್ವ 

ಆದಿಯಪ್ಪ 
ಆನಂದರಾಮಾಯಣ 
ಆನಂದಲಹರಿ 
ಆರ್ಕಮತಸ ಮನಯ 
ಆರಾಧ್ಯೀಂದ್ರ 
ಆಹಾರವಿಷಯೋಪನ್ಯಾಸ 
ಅಂದುಶೆ್ಪುಸಲೀಲೆ 
ಇದೊಂದ ಚಿತ್ರ 

ಈಶ ರಚಂದ್ರವಿದ್ಭಾಸಾಗರ 
ಉಂಗರನಂಧಿ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ವಲ್ಭನವನೀತ 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 
ಉನ್ಮದಿನಿ 
ಉಸದೇಶಮಾಲೇ(ದ್ವಿ) 
ಉಪವಾಸ 
ಖುಶಸಿಂಹಾರ 


477-7 


456 
467 
೬00 
499 
465 
496 
490 
467 
ಟನೆ 
495 
468 
497 


467 


409 


ಹೆಸರು ಪುಟ 


ಎಚರಿಕೆ ಮುಕ ಣ 102, 478 
Ww ಇದಿ £0 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಸು, 1160. 


860, 440 
ಏಕಾಂತರಾಮಿತಂದೆ ಸು.1160 360, 44) 
ಒಳ್ನಡೆ ಗನ್ನಡಿ (ಕಂ) 465 
ಕಂಪಿನಂಜ 49ರ 
ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ 
ಸು. 1820 459 
ಫ್ಲೃತ್ರಿಯರವೂಣಿ 467 
ಕನಕೋರ್ಣೂರ್ಜನ 170 
ಕನ್ನ ಡದಾಸಯ್ಯನ ಪದಗಳು 467 
ಕನ್ನಡಬಾಲಭಾಗವತ 465 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ 465 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾಮಾ ಯಣ 465 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು 467 
ಕನ್ನ ದಮಾರಿತಂದೆ ಸು. 1160 860, 449 
ಕನ್ಯಾವಿತಂತು 466 
ಕಪಾಲ ಕುಂಡಲಾ 471 
'ಕಪಿಲನ ಇತಿಹಾಸ 466 
ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿವಿಠಲ 1೪9 ಶ. 462 
ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ 476, 481, 484, 489 


ಕರ್ಣ ಶಲ್ಯ ಸೌಪ್ತಿಕಸ್ತ್ರೀಪರ್ವಗಳು 466 
ಕರ್ನಾಟಕಭಾಪಾ ಭೂಷಣ 470 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣ ಟೀಕೆ 468 
ರ್ಷಾಟಕಭಾಷಾ ವಿಷಯ 468 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ ಸಮಾಕರಣೋ 
ಪನ್ಕಾಸ 468 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನಾಶಾಸನ 470 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲ 467 
ಕಲ್ಕಾಣಗೀತಾವಳಿ 466 
ಕಲ್ಯ್ಯಣನ ಳಖ್ಯಾತಿ 490 
ಕಲಿದೇವಯ್ಯ 474 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಕಲಿಮಾಹಾ ತ್ಮ $ (೫0) 463 
ಕವಿಕಂಠಕುಠಾರ 467 
ಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣ 458 
*ಕವಿಪದ್ಮ 898 447 
ಕೆವಿಸರಮೇಶ್ವರ 476 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 478 
ಕ್ಲಾಗೆ 467 
ಕಾದಂಬರಿ 493, 478 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 471 
ಕಾಲನೇಮಿಕಾಳಗ 462 
ಕಾಲ ಮಹಿಮೆ 467 
ಕಾವ್ಯುಸಂಗ್ರಹ 469 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 495 
ಕಾಳಾಸುರ 467 
ಕಿತ್ತೂರಬಸವಾರ್ಯ 19 ಶ. 469 
ಕೀಚಕಸಂಧಿ 466 
ಕುಮಾರವಿಭಾ 1891 459 
ಕುಮಾರಶೇಖರ 470 
ಕುಮಾರೇಶ್ವರಪುರಾಣ 459 
ಕೃಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತಟೀಕೆ 473 
ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎ೦.೦, 19 ಶ, 470 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭಾರ? 474 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಾಭ್ಯುದಯ 468 
ಕಷ್ಟರಾಧಿಕಾವಿಲಾಸ 467 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ, ಬಂಕಾಪುರ 

19 ಶ. 804, 468 
ಕೆರೂರುವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಕ 

19 ತ. 231, 474 
ಕೆರೋಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ.ಎ. 

19 ಶೆ. 470 
ಕ್ಸೇತ್ರಗಣಿತ 492, 498 
ನ್ಷೇಶವ 478 


500 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಳೇತಿರಾಜ 488, 488 
ಕೈವಲ್ಯದರ್ಪಣ 458 
ಕೋಟೇಶ್ವರ 145, 495 
ಜೋಹಿನೂರು 467 
ಕೌಸಲ್ಯಾಪರಿಣಯ 465 
ಗಂಗಾಧರಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 19 ೫. 
221, ಈ 
ಗಂಗೋದಯುಕಾವ್ಳ 486 
ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಸ ಬೀಳೆ 468 
ಗರಣಿಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 221, 468 
ಗರ್ಭಿಣೀಶಿಶುಸಂರಳ್ಸ್ಗಣ 465 
ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನ 467 
ಗಿರಿಭಟ್ಟರತಮ್ಮಯ್ಯ 19ಶ, 228, 468 
ಗೀತಗೋವಿಂದ 467 
ಗೀತೋಕ್ಕಧರ್ಮ 467 
ಗುರುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ 456 
ಘಂಟೀಂದ್ರ 496 
ಜಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ (ನಾ) 4685 
ಚಂದ್ರರಾಜ 4179, 492, 498 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ 164, 471, 478, 474 
ಚಂದ್ರಹಾಸ 466 
ಚಾಟುವಿಶೃಲನಾಥ 495 
ಚಾಣಕ್ಕ್‌ ತಂತ್ರ 465 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರಚಮತಾ 4ರ 463 
ಚಾಮನೃಪಚಂದ್ರ ಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 466 
ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿತ 180, 474 
ಜಂವುಂಡರಾಯಃ 478 
ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ 473 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ 478 
ಚಿಕ್ಕ ಬಣಬಿಗರು 466 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾವಳಿ 467 
ಚಿತ್ರಸೇನಗಂಧರ್ವ 467 


ಹೆಸರು ಪುಟಿ 
ಚಿರತ್ನ ನಾಟಿಕರತ್ನ 467 
ಚಿದಾನಂದ 488 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 488 
ಚೂಡಾಮಣಿ 477 
ಚೆಲುವಾಂಬೆ 23, 472 
ಚೈ ಶನ್ಕೇತ್ವರ ವಿಜಯ 406 
ಚೌಂಡರಸ 489 
ಚೌಂಡರಾಜ 490 
ಛಂಡೋಂಬುಧಿ 478 
ಜಗದ್ಧಳಸೋಮನಾಥ ' 483 
ಜನ್ನ 483, 487 
ಜಯರಾಯಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 281, 466 
ಜರಾಸಂಧವಧ 467 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 98, 4178 
ಜಿನದೇವಣ್ಣ 494 
ಜಿನಭಾರತ 478 
ಜಿನರಾಮಾಯಣ 478 
ಜಿನಸೇನ 476 
ಜೀರ್ಣವಿಜಯನಗರಾದಿರ್ಶ 4685 
ಟ್ರೋರ್ಜ ದಂಡಯಾತ್ರೆ 470 
ತಂರಾನಾಥ 470 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿ 471 


ಏಂ. ಎ. ತಿರುಮಲಾಚಾರ್ಯ, 19 ಶ, 468 
ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ, 19 ಶ. 


405. 

ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ 469 

ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯ 477 
ಶತುಣುಕುವಿಣುಕು 4171 

ತೋಟಿದ ಬೇಸಾಯ 464 
ತ | 

ದಕ್ಸಿಣಾಮೂರ್ತೃಷ ಕ 469 


ದಶಕುಮಾರಜರಿತ್ರ 4೪ 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 467 
ದಾರಿದ್ರ ಶತಕ 465 
ದಿವ್ಯಸುಂದರಿ 469 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ ಗುಟ್ಟು 466 
ದುರ್ಗಸಿಂಹ 480, 491, 492, 493 
ದೇವಪ್ಪ ಸು. 1525 447 
ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತ 
ಉಪನಿವೇಷಗಳು 467 
ಜೆ. ವಿ. ದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 464 
ಧನ್ಯ ಕುಮಾರಚರಿತೆ 496 
ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 473 
ಧಾತ ೈರ್ಥಪ್ರಕಾಕಶಿಕೆ 468 
ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶ 
220, 467 
ನಂದಳಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ 
919, 472 
ನರಪತಿ ಚರಿತೆ 466 


ವಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿರಾಯ್ಕ 19ಶ, 462 
ಎಂ. ಎ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ, 19 ಶ. 463 


ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಸು. 1840 461 
ನವಮುಗ್ಧಲೀಲೆ 469 
ನವರತಿತ್ರಸಮಾರಂಭಕಾವ್ಯ 463 
ನವಾಬನಂದಿನಿ 467 
ನಳಚರಿತ್ರೆ 489 
ನಾಗಚಂದ್ರ 480, 482 
ನಾಗವರ್ಮ 478 
ನಾಗಾನಂದ 467 
ನಾಡೀನಿದಾನ 466 
*ವಾರಣಡೇವ 1109 438 
ನಾರದಳುಚೇಷೆ ತೆ 467 


ನಾರದಭಕ್ತಿಸೂತ್ರಬೀಕೆ 463 


ಹೆಸರು ಪ್ರಟಿ 

ನಾರಾಯಣಕವಿ 474 
ನಿಟೂ ಶರು ನಂಜಯ್ಯ 36, 472 
ನಿತ್ಕಾತ್ಮ ನಾಥ 4985 
ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾ ಂತ 456 
ನಿರ್ವಾಣನಾಥ 408 
ನೀತಿಜೂಡಾಮಣಿ (ಕಂ) 468 
ನೀತಿದರ್ಪಣ 468 
ನೀತಿರಸಾಯನ 465 
ನೀಳ್ಕತೆಗಳು 474 
ನೀಳಾಗೀತೆ 467 
ನೃಪತುಂಗ 4785 
ನೇಮಿಚಂದ್ರ 492, 498, 494 
ನೇವಿನಾಥಪ್ರರಾಣ 476 
ನೊಂದನುಡಿ 467 
ಪಂಚತಂತ್ರ 493, 498 
ಪಂಚವಟಿ 469 
ಪಂಡಿತ ಬೆ. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 

ಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶ. 463 
ಪಂಡಿತಪ್ರಭುವಪ್ಪ 19 ಶ. 469 
ಪಂಪಭಾರತ 470 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣ 470 
ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನ ಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 

19 ಶ. 469 
ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರದೇವ 466 
ಪದ್ಯಸಾರ 470 
ಸದಾರ್ಥಸಾರ | 489 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 456 
ಪ್ರಭಾವತೀ ಸ್ವಯಂವರ 469 
ಪ್ರಮಾಳಾರ್ಜುನೀಯ 466 
ಪರಮೇಶ ಶೈರಭಟ್ಟ 19 ಶ. 463 
ಪಲಾಂಡ) ಚರಿತೆ 470 


502 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ಸು. 1160 . 
361, 441 
ಪ್ರಾಣೇಶವಿಠಲ ಸು. 1800 457 
ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 ಶ... 393, 468 
ಪಾರ್ವತೀ ಪಂಚರತ್ತ 466 
ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಥಪ್ರರಾಣ 487 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ 486 
ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕೆ 466 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 468 
ಪುರಂದರದಾಸ 496 
ಪ್ರಷ್ಪಬಾಣವಿಲಾಸ 107 
ಪೂಜ್ಯಪೂದ 476, 77 
ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು 466 
ಪೊನ್ನ $75, 77 
ಬರಗಾಲರಸು 467 
ಬಸವ 197 
ಬಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತ 461 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ 18ಶ. 217, 468 
ಬಳ್ಳಾರಿ ವೆಂಕಟೇಶತವಿಠಶಲ 19ಶ 162 
ಬಾಣಾಸುರವಿ ಜಯ 489, 490 
ಬಕಿಲಭಾರತ (ಸ) 466 


ಬಾಲಲೀಲಾಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 


ಸು. 1820 457 
ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1160 439 
ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಸ) 465 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು, 1160 861, 

442, 475 
ಖೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯ 19 ಶ೫್ಮ 469 
ಬೃಹ ಜ್ಜಂ ಬೂಚರಿತ್ರೆ 467 
ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ಧವೀರಸ್ವಾಮಿ 

ಸು, 1700 454 


ಹೆಸರು ಪುಟ 

*ಬಿಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತ 

1190 444 
ಬೇಗೂರು ಮಲ ಪ್ಪ 19 ಶ. 463 
ಭಕ್ತಿಕಲ್ಪದುುಮ 466 
ಭ್ರಮರಗೀತೆ 496 
ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ 467 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಷಿಯರಾಗಿದ್ದ 

ರನುಣಿಯರು 467 
ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 118, 474 
ಭವಿಷ್ಕೋತ್ತರ ಪ್ರರಾಣ 466 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಮಿನೀ ನಾಟಕ 462 
ಭಾಗವತ 495 
ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರುಮಲಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ. 464 
ಭಿಕ್ಲು ಕಮಹೇಶವಿಲಾನ 459 
ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ 

19ಶ, 228, 468 
ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣಪರ್ವಗಳು 465 
ಭ ,ಜಂಗೋಪದೇಶ 467 
ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕೆ 465 
ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಗಳು 465 
ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯ 474 
ಮದನತಿಲಕ 409, 493 
ಮಧೆ ದಾಸ 158, 473 
ಮಧುವಯ್ಯ 474 
ಮನ್ಮಥಕೊರವಂಜಿ 457 
ಪುನೋರಮ 467 
ಮಯೂರಧೆ ಮಜ ಪ್ರತಾಪ 4೮೪ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 488 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಧ 484 
ಮಶಕ 467 
ಮಹಾಭಕ್ಕಿ ವಿಜಯ 466 
ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 458 


ಹತ 


ಹೆಸರು ಪಟ 
ಮಾಘನಂದಿ 488) 489 
ಮಾನುಷ ಶರೀರಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ಯ 464 
ಮಾರಿತಂದೆ 464 
ಮಾರೇಶ್ವರೊಡೆಯ ಸು. 3160 439 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ 468 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿಶ್ರ 467 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ 491 
ಮಾಳಿ 19 ಶ, 469 
ಮುಕ್ತಿ ಕಾಂತಾ ಕಲ್ಮೂಣ 466 
ಮುಕುಂದದಾನಾಮೃಶ 467 
ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ತೋತ್ರ(ಷ.ವೃ.) 
165 

ಮುಖಬೋಳ.ಸಿದ್ದರಾಮಯೋಗಿ 

1656 160 
ಮುಡಿವಾಡದ ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವ ರನ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ 197 
ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿ ಶ್ರ ಶತಳ ( ವೃ) 468 
ಮೃಚ್ಛಳಕಥಿ'ಕ 467 
ಮೃಚ್ನ ಕಟಿಕೆ 467 
ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ ಸು. 1160 361, 

441 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ, ಸು, 1800 456 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 464 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತಿ 

19 ಶ 464 
ಮಾನೇಶ ರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 467, 471 
ಯವನಮಹಾವೀರಚರಿತೆ 470 
ಯೆವನವೀರಕಥಾವಳಿ 470 
ಯಾಜುಷಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 463 
ಯಾದವ 157, 390, 473 
ವಾಗಳ ಪ್ರದೀಪ 467 


ರಂಗನಾಥರಾಮಾಯಣ (ಷ) 465 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ರಘುವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ 46? 
ರತ್ನಾ ಕಂವರ್ಣಿ 496 
ರತ್ನಾವತೀಕಲ್ಕಾಣ $19, 471 
ರತ್ನಾವಳಿ 468 
ರಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ 467 
ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೋಳ 

19 ಶ. 466 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ) 465 
ರಾಜಪುತ್ರರಮಣಿಯರು 468 
ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ (ಷ) 468 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಚರಿತ್ರೆ 468 
ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ ಟೀಕೆ 469 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ 481, 493, 408 
ರಾಜಾ ನುಲಯಸಿಂಹ 464 
ರಾಜಾರಾಮಮೋಹನರಾಯೆನ 

ಚರಿಕ್ರಿ (ಗೆ) 465 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾಯ 19 ಶ 464 
ರಮ ಜನನ 456 
ರಮತ್ವಾಮೃತ 466 
೬ರಾವುದೇವ 1187 ಕಿತ್ತಿ 
ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ 466 
ರಾಮವಿಜಯೆಚರಿತೆ 448 
ನೆ, ರಾಮಸಾ ಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ" 

19 ಶ. 406 
ಏಂ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶ್ಲ 468 
ರಾಮಾಭ್ಯದಯಕಥಾಕುಸುವು 

ಮಂಜರಿ 466 
ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯ 470 
ರಾಯಣ್ಣ ಸು, 1720 486 
ರೂವಣವಧೆ 467 
ರಾವಣವೇದವತಿ 467 
ರುದ್ರಭಾರತಬೀಳೆ 496 


. 804 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ರೇಕಣ್ಣ 484 
ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸ್‌ ಸಿ.ಐ.ಇ. 19 ಶ, 470 
ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶ 494 
ಲಘುಕವಿಶಾಪದ ತಿ 467 
ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯೆ 472 
ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸು. 1160 438 
ಲೀಲಾವತಿ 4929, 493, 494 
ಲೀಲೆ 467 
ಲುಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ 471 
ಲೇಖ್ಛಶ್ರದರ್ಶಿನಿ 465 
ಲೋಕರಹಸ್ಫ 168 
ವಂಗವಿಜೇತ ಓ68 
ವಚನಗಳು 459 
ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಥಸಿಂಧು 467 
ವಲೀಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಕ 471 
'ವಸಂಶತಿಲಳಕೆ 473 
ವಾಗ ಲ್ಲ ಕೀವೈಣಿ 83 494 
ವಾಗ್ದಿಧಾಯಿನಿ 465 
ವಾದಿರಾಜ 496 
ವಾದಿವಿದ್ಯಾನಂದ 498 
'ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವಕಾಳಗ 469 
ವಾಸಪ್ಪನಾಯಕನ ಫಾರ್ಸ್‌ 467 
ವಿಕ್ರಮಂಧಂಕಾವ್ಯ 473 
ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ 468 
ಎಟಿಕಂಠಖಡ್ಗ 487 
ವಿದ್ವಿಯೋಗಿ 467 
ಕೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತಿ 471 
'ವಿಭೀಷಣನಬುದ್ಧಿ 473 
ವಿರಾಟಿಪರ್ವ 462, 465, 467 
ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರತಫೋಭಂಗ 467 
ವಿಷೂಚಿ 468 
ವೀರವಾರ್ತಂಡಿ 478 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ,. 223, 467 
ವೆಂಕಟೇಶಶಾಸಿ 19 ಶೆ, 225, 468 
ವೆನಿಸುನಗಂದವಣಿಕ 468 
ಪಿ ವೇದಮಿತ್ರ 19 ಶೆ. 464 
ವೇದಾಂತಪಟಲ 4.9 
ನೆೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕಾಸಂಚಾರ 4೮7 
ವೈಜ್ಞ್ಞಾನಿಕಪ್ರುಹಸನ 468 
'೦ಕರಶತಕ 468 
ಶಂಕರಾನಂಜಯೋಗಿ 19 ಶ. 958, 466 
ಶಕುಂತಲೆಯ, ಉತ್ಪತ್ತಿ 467 
ಶಸ ಮಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾ ವ್ಯಾನ 4178 
ಶಬ್ದಾ ದರ್ಶ 468 
*ಬ್ಹಾರ್ಥಮಂಜರಿ 164. 471 
ಶಾಂಶಳವಿ 19 ಶ. 221, 467, 471 
ಶಾಂತಿ 468 
ಶಾಕುಂತಲ 467 
ಶಾವಳಾಚಾರಸಾರ 88, 489 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಸಮುಚ್ಚ ಯ 489 
ಶಿಖಾಧಾರಣಖಂಡನ 469 


ಶಿಶುಮಾಳಸರೀಘ್‌ಸಾಬ ಸು. 1840 461 
ಶ್ರೀಕಂಠೆ:ಶಗೌಡ, ಬಿಎ, ಬಿ ಎಲ್‌. 


19 ಶ 466 
ಎಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
19 ಶ. 468 
ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಮಚಂದ್ರಸವದಿ 
19 ಶ. 46% 
ಎಂ. ಐ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ 19ಶ 
464 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತ 484 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಾ ಣೇಶ ವಿಠಶಲ ಸು. 1830 461 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ವಯಂವರ 467 


ಶ್ರೀರಾಮಕ ಥಾಪ್ರಸಂ ಗೆ 464 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 477 
ಶ್ರೀಶಪ್ರಾಣೇಶವಿಶಲ 462 
ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರ 463 
ಶೃಂಗಾರಸಾಗ ರ 467 
ತ್ರೇಣಿಕಚರಿತೆ 494 
ಷಟ ಕ್ರದೀಪಿಕೆ 472 
ಷಟಿ ಶೈ ಇಲತಿಲಕ 450 
ಷಡಳ್ಸರೀಯವಚನ ಬೇಕಿ 465 
ಸಂಕ್ಸೇಪಮುದ್ರಾರಾಕ್ಸಸ (ಗ) 465 
ಸಂಕ್ಸೇಪರಾಮಾಯಣ 464 
ಸಂಗೀತಕಲ್ಯಾಣಪಾ ರಿಜಾತ (ಹ) 465 
ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು A466 
ಸಂಸಾರನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು 
ಗೃಹತಿಕ್ಲ್ಮಣ 465 
pS 
ಸತ್ಕಾದ್ರೌಪದೀಸಂವಾದ (ಷ) 4685 
ಸದ ರ್ಶನ 467 
ಸದ ಹೆ ನುಮ್ಕಾನ 468 
ಸದಾನಂದಯೋಗಿ 495 
ಸ ಸ ಪ್ರಯಾಸಫಲದೀಪಿಕ 464 
ಸಭಾಸರ್ವ ೩65 
ಸಭಾಲಕ್ಚ್ಮಣ 469 
ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಚರಿತ 467 
ಸಮಂತಭದ್ರ 476 
ಸಾಧನೆ 468 
ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥ 464 
ಸಾಸಲಯ್ಯ 499 
ಸಿದಾ ೦ತಸಾರ 488 
ಸಿಧ್‌ತ್ಸಾಂತಿವುಸ್ತಕಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ 
19 ಶ್ರ 463 
ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ, ಸು. 1160 
361, 44% 
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ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ 466 
ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರ 466, 467 
ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ 468 
ಸ್ತ್ರೀತಿಳ್ಸ್ಪೆಯ ಸಮಸ್ಯ 468 
ಸುಕನ್ಯಾಚರಿತ್ರೆ (ಸ) 466 
ಸುಧನ ವಧ 467 
ಸಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ.ಎ. 19ಶ, ೩468 
ಎಂ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ,, 19 ಶ್ತ 464 
ಸುಮನೋಬೇೋಣ 483, 488 
ಸುಯಜ್ಞೋಪಾಖ್ಯಾನ 466 
ಸುರಭಿ 466 
ಸುಶಿಕ್ಸತರೆಂ ಬಸಭರಾದಹಿಂದುಗಳು468 
ಸೂಜೆಕಾಯಳಕದರಾಮಿತಂದೆ 

ಸು. 1160 361, 442 
ಸೂತ್ರಾನ ಯರ ತ್ನ ಮಾಲೆ 472 
ಸೆಜ್ಜಿಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯ ಸಃ 1666 452 
ನೇತು ಬಂಧನ 469 
ಸೋಮೇಶ ಸರಶತಕ 486 
ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 496 
*ಸಾಭದ್ರ 467 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಪರಿಣಯ 470 
ಹಬ್ಬಣಯ್ಯನಾಯಳ 1149 436 
ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ 467 
ಹರ್ಷಜರಿಶ 468 
ಹರಿವಿಶ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ 467 
ಹರಿತ್ಚ ಂದ್ರಸತ ಸೈಪರೀಕ್ಷೆ 467 
ಹರಿಹರಲೀಲಾಮೃತ 466 
ಹುವ್ಯಪಾಕಪದ್ಧತಿ 468 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಶಬ್ದಕೋಶ 1469 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 468 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಷ) 464 
| ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂ) 466 


| Extracts fron 
Opinions on Volume | ( Revised Edition ) of the 
Karnataka Kavicharite or Lives of Kannada 
Poets, and on Sasana-padya-manjari. 





The revised edition of Volume I of your Karnataka- 
Kavicharite is a vast improvement on the original, The 
Introduction is admirable, and 1 see that several criticisms 
have arisen regarding points in your work, of which you take 
notice. The inclusion of the inscription in the Bijapur Muse- 
um is interesting. lam very glad to hear that Volume lll is 
near completion and 10೧೮ soon to welcome ೩ copy. ,The 
whole work will perpetuate your name as a benefactor 
to the Kannada speaking peoples. 


Mr. B. Lewis Rise, CLE. 


Let me offer you my hearty congratulations on the new 
edition of this most useful book; the reprinting shows that 
there is a real demand for good things in literature. 


Dr. L. ಗಿ. Barnett. 


1 am very glad you have already been able to issue this 
new edition, and to embody in it the fuller information your 
researches have brought to light, and your latest Judgment’ 
on points still obscure. 


When one recalls the state of our knowledge of Kanaresé 
literature as recentiy as 50 years ago, when it consisted of 
a mass of material unclassified, mostly undated, by authors 
of whose personal history and times we knew nothing, and 
largely in manuscript form, difficult of access and difficult 
to read; and then turns to your volumes and finds a vast 
fund of information about each author, and all displayed 
luminously in chronological order, one cannot but be grate- 
ful for the splendid foundation that has thus been laid for 
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the studies of all future Kanarese scholars, Together with 
the historical knowledge also obtained of the same period, 
it enables us to follow in detail the development of the 
genius of the Kanarese people. For your very large con- 
tribution te this result we are deeply grateful. 


Rev. ಔ. P. Rice, B.A. 


You have certainly added a good deal of information 
about the Vachana Literature in your new volume. In the 
preface you have referred 1೦ some comments made against 
you in certain newspapers of this part. When I read them, 
I felt very great pain as they were entirely undeserved, 
They should have applauded yeu for your work. 


Mr ಔ, G. Halkatti, B.A., LL ಔ. 


No scholar has devoted more zeal and ability to the 
study of ancient Kanarese literature and history than Rao 
Bahadur Narasimhacharya, and it is gratifying to see in the 
appearance of a second and enlarged edition of his admirable 
Karnataka- Kavi-Charite a proof that his labours have suc- 
ceeded in arousing a fitting interest is this pleasant hortus 
Musarum. The work, as students of Kanarese know, gives 
what is known of the lives of the poets in their chronological 
order, with specimens of their verses, where time has spared 
them, beginning with Samantabhadra (C. 400); and this new 
edition has been enlarged by the addition of ‘notices of about 
fifty more ipoets, chiefly composers of inscriptions, thus 
marking a notable advance.—Jowrnal of the Reyal Asiatic 
Sectety of (77601 Britain and 1161010. 


The history of the Kannada language and the ireasures 
of its literature are collected together in the volumes dealing 
with the Lives of Kannada poets. Great as has been 
the distinguished services of Mr. Narasimhachar in the cause 
of antiquarian. research, especially in Southern India, his 
contributions to our stock of knowledge of the Kannada 
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language itself are still more great. It is gratifying to note 
that the “Lives ” appears as a Mysore University Publication 

and its get-up leaves nothing to be desired. 
Mythic Society Jeurnal. 
ತಾವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಣಸ್ತರೂಪವಾದ ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ 
ತಾಳವಾಲಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ತಾನ್ರುಶಿಲಾಲೇಖಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಸಗಾಧಮಾನಸಿಕ, 
ಶಾರೀರಕಶ್ರಮಸಹಿಷ್ಣುತೆಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ವಜ್ಞರು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸಾನಂದಾಶ್ಚರ್ಯಪಡುವಂಥ ಸಾರತರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ “ತಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಬು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ಸೀಮಂತ ರತ್ನದಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ 
ಭೂಷಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ, ತಾವು ೩೦ ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಭಾಷಾ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಈಗಿನ ನಮ್ಮಂಥ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನಎಸೇವಕಳ 
ರಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ನವಚ್ಛಿ ತನ್ಯ ನನ್ನುಂಟುಮೂಡತಕ್ಕ ಮಾದರಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಮಸತ್ತಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ತಮಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕರ್ಣಾ 

ಟಿಗನೂ ಹಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ದಾವಣಗೆರೆ ನಿಕಾನಿನುಠಶದ ಕಾಂತವ್ಲೀರಾರ್ಯರು. 


ಒಟ್ಟಿನಮೇಲೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗ ಹಿಂದಣಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟು ಗೌರವವು ದೊರಕಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ವಿಷಯವೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಮೂಲ ಪುರು 
ಷರು ತಾವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರೆಂದು ಹೇಳಲು ಆವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು "" ಅಭಿನವ ಕನ್ನ ಡಸೀಮಾ ಪುರುಷ ೫» ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಾಡೇ ಕ್ಕ 
ಯೆತ್ತಿ ಸಾರಬಲ್ಲದಾ. ಇಂಥಾದ್ದರಣ್ದಿ ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಜೀರಿಗೆ ಬಸವ 

ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು ಸ್ತವನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಯುಕ್ತ ವೇಸರಿ. 
ಎತ ಗದ ಮಠದ ದೊತ್ಡ ರಾಮಾರಾಧ್ಯರು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು (ಕರ್ನಾಟಕ *ವಿಜರಿತೆ 
ಯನ್ನು) ಅರಿಯದವರು ಯಾರೂ ಇರಲಾರರೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗ 
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ಲಾರದು, ಮೊದಸನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೆಣನೆಯವರೆ 
ಗಿನ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮ.ದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
೫೧೦ ಮಂದಿ ಹೊಸ ಕನಿಗಳನ್ನೂ , ಹಿಂಡಣ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ 
ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೈ ಸೂರು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದು ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ 
ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಭಾಷಾನಿಧಿಯನ್ನು ಉತ್ತ 
ಮಗೊಳಿಸಿ ಅಂದವಾದ ರೂಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಛಪಡಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಗ! ರಾಗ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ರವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇ ಗಾ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪತೃತ್ರಿ ಕೆ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದುವೆಂದು 
ಕೇಳುವುದೇ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಶುಭ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಯಂಥ ಪುಸ್ತಕವೂ ಎರಡನೆಯಸಾರಿ ನಎದ್ರಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೈಸೇರುವುದೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದೆ. ಮ|| ರಾ! ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹನ 
ಚಾರ್ಯರೂ, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಈಗ್ರಂಥರಜನೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮೂಡಿ 
ರುವ ಉಪಕಾರವು ಅಷ್ಟ ಪ್ಟೆಂದು ಹೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ವೆ ಟೇ ಟ್ಟ I: 


ಇದು ಎಂಟಿನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪರಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೇರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಅನೇಕ ತವಿಗಳ 
ವಿಷ ಸುವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ರತ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ರತ್ನಳ್ಳ ಗಣಿಯು 
ಪ್ರಾಕ್ತನವಿಮಶ್‌ವಿಚಕ್ಷಣ ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ" ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರವರು; ಎಂ.ಎ.,.ಎಂ.ಆರ".ಎಎಸ್‌.... ಈ ಮಹನೀಯರು ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಅನುಪಮವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಚಿರಯಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದರೂ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಶೋಧಿಸಟೀಕೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಂಗ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಆದ್ಯ ಗುರುವೆಂದರೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗದೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 
ನಾಲ್ಲಾರು ಕವಿಗಳ ಅನುಕ್ತಚರಿತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧ ಸಂಯೋಜನೆ 
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ಯಿಂದ ಬರೆಯುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತೆ. ಹೀಗಿರು 
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ವಾಗ ೨೦೦, ೩೧೦ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಚೇಕಾದರೆ ಈ ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ 
ಗಳು ಎಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು? ತಮ್ಮ ಮೇಧಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರಬೇಕು ? ಎಂಬೀ ವಿಚಾಕ್ಷವನ್ನು * ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲರು 
ಬೆಲ್ಲದ ಸನಿಯ'' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿ ವರಿಗೇ 
ಗೊತ್ತು. ಇದು ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಮಾತ್ತು 


ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಿಂತ ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೫೦ ಕವಿಚರಿ 
ತ್ರೆಗಳೂ ಸುಮಾರು ೮೦ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ೩೬ ಪುಟಗಳೂ 
೨೩, ೨೩ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ಪೀಠಿಕೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಈ ಪೀಠಿಕೆಯು ವಿದ್ವತ್ನ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮ 
ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿನ 
ಲ್ಪಬ್ಟಿವೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಯಾವ ಮತಪಕ್ಚಪಾತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನ್ಯೂನಾನತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನಾವು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ “ವಿಶ್ವ ಬಂಧು'' ವು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನು. ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರಕಾರರು ನಿಷ್ಟಕ್ಸ್ನಪಾತದಿಂದ ಲೋಕಸೇವೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು 
ಮಾಡಿರು ನರಾದರೂ ಕೆಲವರು “ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ಮತ ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕಾರಿರುವರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ಪೀಠಿಕೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿದು ನಮಗೆ ವಿಷಾದವಾಗುಕ್ತದೆ. ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ತು ನಮಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು ರಾತ್ರಿ 


ಹಗಲು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗಿದೇ ಬಹುಮಾನ ? 


ವಿಕೃಬಂಧು. 


ಕನ್ನಡಿಗರ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತವೇನು? ಅವರ ವಾಜ್ಮಯನೇನು? ಅವರ 
ಸ್ಪಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳಾವವು? ಜಾಗ್ರತಿಯು ಆವ ದಾರಿಯಿ:ದ ಆದೀತು? ಎಂಬೀ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯುಕ್ಷವಾದದ್ದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಅಗಾಧ ಸಂಗತಿಗಳ ಆಗರವಾದದ್ದೂ ಈ ಕವಿಚರಿತೆಯೆಂಬ ಗ್ರಂಥವೇ. ಪ್ರಾಕ್ತನ 
ಎಮರ್ಶವಾನಣಸ್ನಣ ರಾವಬಹದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಇಂಥ 
ಅಮೌಲ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಅನಂತಾನಂತ ಉಪಕಾರಗಳ ನ್ನ್ನ 


೪! 


ಪತಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದ್ವಿತೀಯ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಶೋಧಮಾಡಿ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಬಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಲದು, 

ಈರ್ವಾಧೀರ. 


Sasana-padya-manjarl, 


It is very nicely printed and got up- The arrangement 
too is very good and an aid to convenient use. The work 
cannot fail to be a great help to all students of the language. 
And being arranged chronologically, it serves as a guide to 
the development of the older and later details of composi- 
tion, Itis not only of literary but also of historical value, 
and Iam glad such good use has been made of the inscrip- 
tions. 


Mr. B. Lewis Rice, C.LE. 


It is a happy idea to have an anthology of verses from 
inscriptions, as 11 gives us an index of the general level of 
culture and literary taste in the best period: 

/ Dr. L. D. Barnett 


The chronological arrangement of the extracts throws 
lighi not only on the growth of the Kannada language and 
the transformations of words in course of time, but also on 
several of the social and other institutions and practices 
as they existed at the various periods to which the extracts 
relate. You have by your researches rendered lasting 
service to the Karnataka countrv and thereby entitled yuur. 
self to the gratitude of the existing generation as well as of 


posterity. 
Rao Bahadur M., Shama Rae, M.A. 


It is an excellent book to the reader, but what a deal of 
18100117 it must have meant to you! All honour to you for the 
great and enduring servicés you have been continuously 
rendering not only to Mysore but to Indian scholarship 
generally.-—M». C. Hayavadana Rao, B.A., ಔ.7, 


vii 

In Sasana-padya-manjari Rao Bahadur Narasimhacharya 
has collected a neat anthology of 1456 verses selected from 
283 anonymous Kanarese ir‘scriptions in Mysore and Bombay, 
with an appendix of shori notes on points of lexical and 
grammatical difficulty. Though there isa certain sameness 
of theme in many of the 7೮1505, they all have literary merit 
and the student of Kannada poetry will find in them a rich 
mine of manifold examples of poeticidiction. 
Journal of the Royal Asiatic Society of Great ೫111001 and 1101010 

Each inscription is introduced with a brief note regarding 
the subject-matter, the date and the ruler at the time. The 
total number of stanzas extracted is 1456. The trouble 
involved in collecting, sifting and arranging these and in 
giving notes for enabling the reader to understand them must 
have been indeed immense and the Kannada-speaking public 
are greatful to Mr. Narasimhachar for all these. The 
‘Manjari’ is excellently got up and it is a treasure 10 students 
of history and to lovers of kannada. 

Mythic Soctely Journal. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ೧೪೬೩ ಪದ್ಯಗಳು ಸಂದ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವವು; ಮುತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಸನ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆ ಆ ಶಾಸ ನಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲ, ಆಗಿನ ಆಳ್ಳಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧೆ 
ಪಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ಸೂಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು ಪುಸ್ತಕದ ಉಪಯುಕ್ತತೆಗೆ ಗೌರ 
ವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತ್ರೀರ್ಮಮಹಾರಾಜರವರ ಅಂಕತವಾಗಿರುವುದು ಇದರ 
ಘನತೆಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಿದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಇರುಳು ಹಗಲೆನ್ನದೆ ದೇಶಕ್ಕೂ ಭಾಷೆಗೂ ರುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದ್ದು 
ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಮೋಘ ಅಸದೃಶ ಸೇವಾ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾಗಿ ಆಬಾಲನ್ಯದ್ಧ ರ ಬಾಂಯುಂದಲೂ ಉದ್ಯೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುನದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಗೊಟ್ಟು ಓದು 
ವ್ರ..ಎಂಟ ಇಟ ಮೊದಲಂದಲೂ ನಡೆದುಒಂದಿರುವ ಆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಆಚಾರ ಪದ್ಯತಿ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ್ಳ ಜನರ ವೇಷ ಭಾಷೆಗಳ, ಆಗಿನ ರಾಜ 
ಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳ, ಪ್ರಜೆಗಳ ನಡನುಡಿಗಇ ರೂಪ ನ್ನು ವ್ಳಕ, ಶಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, 


೪111 
ಆಗಳಿನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆ ಮತಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸದೃತೆ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ದೆ ನಿಷ್ಟೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವ ಟ್ವಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದೊಂದು 
ಅ::ಣ ನಯವಾದ ಅನುಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದು ನಮಗೆ ಭರವಸೆ 
ಯುಂಟು- ಆದುದರಿಂದ ಏನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಅಳ್ಚರಸ್ಪಳಾದ ಮಹಿಳೆಯೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬೇಶಭಕ್ತೈನಾದ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು 
ನಮ್ರಭಾವದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೋದರೀ ಸೋಡರರಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸುವೆವು. 


ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ 


ಶಾಸನ ಪದ್ಯಮಂಜರಿಯ ಕರ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಪರಿಜಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಫುಸ್ತುಕದಲ್ಲ ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಮುಂಬಯಿ 
ಯೊಳಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ೫೬ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕ್‌ ೧೫ ರಾಜಮನೆತನಗಳಿಗೆ ಸಂ 
ಬಂಧಿಸಿದ, ೨೪೪ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ೧೪೬ ಫಿ ಪದ್ಯಗಳು ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಶಿಲ್ಪ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪರಿಷಯನಿಲ್ಲದ--ಆರ್ಥವಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ಶೆಬ್ಬಗಳಿರು 
ತವೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಇಂತಹ ಸುಮಾರು .೨8%0೦ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು , ಬರೆದು ಟಿಪ್ಪಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲರೂ ಈ ಫುಸ್ತು ಕವನ್ನು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಳವಾಗಿ ಓದಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಮತ, ಇದನ್ನೋದಿದೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯಾ 
ದರೋ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತ; 

ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲೆಂದೆಂಬ ಕಲ್ಲದರಕಲ್ಲೈದೆಯ ಕರಗಿಸಲು ಬಂದ ನೀನು | 

ಎಲ್ಲ ಬಲರ ಬಲಿತ ಮೆಲ್ಲೆದೆಯ ನಲ್ಮುಗುಳ ನರಳಿಸಲು ಬಂದ ಭಾನು ॥ 
ಎಂಧು ಹಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಗಾಗಿ ಹೋದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ತ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಪಳಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗರಿಕೆಪಡಿಸುಪೆವು. 


ನವೀನೆಭೂರತ 


